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ORELLII  PRAEFATIO  EDITIONIS 

PRIMAE. 


Phiiologis  ea  tantum  Imius  carae  pars  destiiiata  est,  quae  iii 
'AQioei  Horatiana  versatur.  Eteuim  cum  meo  quidem  iudicio  inter 
omnes,  qui  eo  in  genere  post  Bentleium  elaborarunt,  facile  primas 
ferat  Augustus  Meineke  (Berolini,  G.  Reimer:  MDCCCXXXIV.), 
periculum  facere  decrevi,  quid  commodi  ad  poetam  iiide  redun- 
datnrum  esset,  si  aliquot  codicibus  aiitiquissimis,  quorum  lectioues 
uemodum  cum  criticis  communicasset,  accuratius  examinatis,  ex 
bis  praesertim,  interdum  etiam  ex  aliis,  raaxime  ex  Cruquii  Blan- 
dinianis,  quae  ilJa  in  recognitione  minus  probabilia  visa  essent, 
emendareutur.  Praeterea  operae  pretium  facturura  me  ratus  sum, 
si  grauissimarum  quaruroque  lectionum  certam  denuo  auctoritatem 
expromerem,  cum  quae  adbuc  exstant  eiusmodi  avXXoyat  nou 
semper  clarae,   integrae,  fide  usquequaque  dignae  esse  videantur 

Codices  autem,  quibus  usus  sum,  hi  sunt: 

I.  Codex  Bernensis  N.  363.  4^.  Saec.  VIII.  cxeuntis  vel 
IX.  ineuntis,  Scotice  ^)  scriptus,  autiquissimus  omuium,  quotquot. 
adbuc  innotuerunt,  et  ordine  carminum  a  reliquis  mire  discrepans. 
Continet  enim:  Od.  Lib.  I.  2.  10.  12.  20.  22.  32.  38.  Lib.  II. 
2.  4.  6.  10.  16.  Lib.  III.  11.  14.  18.  20.  27.  Lib.  IV.  2.  6. 
7.  8.  11.  12.  14,  verss.  1-4.  Epodon;  1,  vv.  1 — 8.  2,  vv.  1 — 
36.  3,  vv.   1—8.  9,  vv.  1  —  12.   10.   11,  vv.  1  —  12.   12,  vv.  1—6. 

13.  14.    15.    16.    17,   vv.  53  —  81.     Carmen  saeculare  integrum. 
Od.   Lib.   L    18.   24.  25.  8.  13.  14.   15,  vv.  1  —  10.  16,  vv.  1  — 

14.  vv.  23—36.   17.  19.   21.  23.  26.  27.  28.  29,  vv.  1  —  6.  30. 
31.   35.   36.   37.     Lib.  IL    1.   3.  5.  7,  vv.  1  —  18.  8.  9.  11.  12. 


')  Hie  illlc  in  foliorum  mariginibus  reperiuntur  vocabulii  Celtica, 
quorum  haec  notavi:  brigit,  isd,  fn'dafi,  taileittd,  friyarfjtjj  caithf 
ruidgal,  catkarachf  togluasacdi,  togluarety  chomhaint :  rnuorahch:  hoc 
cum  interpretatione  «bufo.» 
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13.  14.  15,  VY.  1  —  12.  17.  18.  19.  20.  Lib.  III.  1.  2,  vv.  1— 
4.  et  13—16.  4.  omissis  vv.  17—20.  et  39—52.  5.  6.  (habet 
vv.  1  —  10.  et  14.)  7.  8.  9.  10.  12.  13.  15.  16,  vv.  1—6.  17. 
10.  21.  22,  vv.  1—4.  23,  vv.  1  —  11.  24,  vv.  1—29.  25.26.  28. 
29.  30.  Lib.  IV.  1.  2.  (iterum,  sed  h.  1.  dumtaxat  vv.  1 — 40.) 
4.  5.  9.  10.  13.  Epodoii:  1.  4.  5.  6.  7.  8.  12.  17,  vv.  1—52. 
Ars  poetica,  vv.  1 — 440.  Satirarum  Lib.  1.  Sat.  I.  2.  3  (usque 
ad  V.  134).  Deest  Satira  qnarta.  Qui  sie  Horatii  carmina  lyrica 
ordinavit,  praecipue  metroium  rationem  habuit;  ita  per  primam 
seriem  ab  Od.  Lib.  I.  2.  usque  ad  primum  Carmen  Epodoii,  paucis 
aliis  immixtis  Sapphica  collegit  cet.     (Notavi  B.) 

II.  Codex  ß£RN£i7sis  N.  21.  Fol.  Saec.  X.  pnlcherrime  et 
accuratissime  scriptus,  omnia  Horatii  poeniata  continet  (b.)  ^Em 
vorzüglicher  <.We.r.»  F.  A.  Wolf  Iloraz  erste  Satire,  Jkrlin  1813. 
p.  15. 

III.  Codex  Sangalleksis  oppidaims.  N.  P.  10.  4".  Saec. 
X.  nitidissime  scriptus  et  perbonus,  item  omnia  Horatii  poemata 
continet  excepto  Carmine  saec.  et  £pod.   17.    (S.) 

IV.  Codex  TmicENsis  Carolinus  N.  C.  154.  4^.  Saec.  X. 
nitide  scriptus.  Continet  Odas,  Epodon  librum,  Artem  poeticam. 
Quac  desunt,  suis  locis  notavi.    (T.) 

V.  Codex  Bernensis  N.  542.  4^  Saec.  X.,  ut  visum  est 
et  Sinnero  Catal.  Codd.  Bern.  Vol.  I.  p.  478.  et  Hauthalio^). 
Continet  omnia  Horatii  poemata;  <iuae  excisa  sunt,  notavi.  (c) 

Hoc  autem  ordinc  in  Varr.  Lectt.  semper  servato  pro  cuius- 
que  bonitate  quinque  bos  Codices  collocavi. 

Quodsi  bis  aliisvc  auctoritatibus  fretus  a  Meinekii  recognitione 
discessi,  huius  lectio  sie  signata  est:  M. 

Meorum  autem  Codicum  varietati  subiecta  est  primo  integra 
varictas  Lambini,  Cruquii,  Torrentii,  Feae,  eo  fine  excerpta,  ut 
facili  opera  lector  perspiciat,  partim  quaenam  potissimum  lectiones^ 
cum  abhinc  tribus  saeculis  in  Horatii  Eclogis  velut  dominatae 
essent,  aliis  nunc  cesseriut,  partim,  quam  saepe  etiam  Fea  deseren- 
dus  fuerit.  Simili  consilio  has  excipiunt  eae,  quas  cum  Bentleius 
rece])isset,  ego,  plerumque  aliis  praeeuntibus,  mutavi;  quarto  deni- 
que  loco  eiusdem  suspiciones  non  receptae,  quoniamquidem  omnia, 
quae  Criticus  ille  sagacissimus  contra  Codices  immutata  voluisset, 
nosse  atque  ante  oculos  habere  lectorem  iuvare  censebam.  His 
autem  immiscui  et  aliorum  praeter  niros  Codicum  lectiones  et 
Criticorum  coniecturas,  quolquut  ex  meo  certe  sensu  mererentur> 


M  Qui  in  Seebode  Archiv  1829.    p.  231.    Codd.  21.   et  542.   accu- 
rate  descripsit. 
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ut  vel  in  scholis  diiudicareutur,  vel  omuino  propter  qualemcum- 
que  causam  ab  oblivioue  vindicarentur.  Qnamqnam  permultas 
consulto  praetermisi ,  quippe  quae  excogitatae  essent  ab  ingeniis 
Bagacitatis  ostentandae  cauea  severas  disciplinae  criticae  leges 
liceiiter  migrantibus.  Sane  per  quinque  hos  Carminttm  libros  duas 
dumtaxat  coniecturas  a  me  receptas  esse  memini  (Od.  3,  17,  ö. 
£pod.  4,  8.);  ceterae  lectiones  omnes  nituntur  fide  Codicum  boni- 
tate  praestabilium.  « Ceterum  quattuor  haec  capita  iu  anuni  ubi 
coniunxeris ,  paucas  admodam  lectiones,  quae  quidem  cognitione 
dignae  sint,  desiderabis. 

Faniiliaris  autem  (luam  vocavi  interpretatio  non  tarn  Gram- 
maticis,  quam  eorum  usui  destinata,  qui  etiamunnc  huinsmodi 
commcntarios  consulunt,  id  est,  cum  adolescentes  primum  Horatii 
carmina  lecturi  vel  quas  apud  praeceptores  audierunt  interpretationes 
repetituri;  tum  viri,  qui  aiiis  negotiis  civilibus  aut  sacerdotalibns 
districti,  interdum  tarnen  ad  poetam,  cuius  inde  ab  ineunte  aetate. 
gratam  memoriam  merito  conservarunt,  ita  redire  cupiunt,  ut  ue 
nimis  abstrusis,  operosis  diffusisque  dispntationibus  primum  intri- 
centur,  mox  a  legendo  deterreantur. 

Quem  quidem  ad  iinem,  cum  per  quinque  iam  lustra  quotannis 
Horatium  publice  exponam  auditoribus  meis,  denuo  tamen  pcrlegi 
praeter  vetercs  Scholiastas  probatissimos  qnosque  iuterpretes  ab 
I^mbino  usque  ad  lacobsium.  Quae  autem  apud  quemque  cuique 
loco  quam  maxime  apposita  viderentur,  liberum  et  integrum  iudi- 
cium  secutus,  meos  iu  usus  convertere  studui,  priorum  explana- 
torum  merita  grato  animo  semper  agnoscens  nee  mihi  aliud  quid- 
quam  tribuens  nisi  curam  in  illorum  comroentariis  perlustrandis, 
excerpendis,  componendis  sedulo  collocatam.  Singulorum  veio 
nomina  singulis  in  locis  memorare  pro  mco  consilio  nihil  attinebat, 
cum  praesertim  ubique  fere  verba  eorum  vel  contrahcnda  vel 
qualicumque.modo  mutanda  essent. 

Differt  autem  nostra  interpretatio  a  similibus,  quae  nunc  in 
scholis  feruntur,  bis  potissimum  nominibus:  saepius  diiudicantur 
et  variae  lectiones  et  diversae  Grammaticorum  explicationes,  sine 
uUa  tamen  in  quemquam  insectatione  aut  contumelia:  quin  in 
hoc  quoque  genere  tacitis  plerumque  adversariis,  quae  veriora 
ubique  viderentur,  argumentis  additis  exposui,  ne  tranquillissima 
disputatio  acris  rixae  cum  hoc  vel  illo  inimico  contractae  speciem 
umquam  prae  se  ferret;  quo  quidem  cum  aliis  digladiandi  et  de- 
pugnandi  studio  in  huiusmodi  scriptis  studiosae  iuventuti  propo- 
sitis  nihil  profecto  perversius  reperiri  potest. 

Praeterea  crebrius  quam  fortasse  nomiullis  probabitur,  locos 
similes  vel  aliunde  sumptos  vel  a  me  ipso  repertos  omnibus  verbis 
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inserui,  quia  diutunia  experientia  didici,  hoc  nisi  facias,  vix  ab 
aliis,  praeterquam  kb  ano  alterove  magistro  satis  religioso,  talia 
exempla  apud  scriptores  ipsos  inquiri  atque  accuratius  examinari. 
Nee  yero  in  ipso  lado  litterario  cum  discipuHs  de  iis  disscrere 
licet,  nisi  ipsorum  oculis  subiecta  sunt.  Quodsi  totum  hoc  genus 
inultis  et  Hupervacaneum  omnino  et  putidam  videbitur.  diversam 
opinionem  sequi  mihi  saltem  concessum  sil.  Indicandae  enim  apud 
hone  poötam  necessario  sunt  Graeoorum  exemplarium  manifestae 
imitationes;  iuvat  etiam  subinde  significare,  ubi  casu  potius  quam 
consilio  has  illasve  sententias  cum  aliis  prope  communes  habeat, 
tum  pracsertim,  cum  in  similibus  argumentis  pertractandis  ver- 
satur.  In  primis  autem  lectorilins  minus  exercitatis  demonstran- 
dum est,  perniulta,  quae  ipsis  singularia  vel  prorsus  iusolita 
videantur,  partim  Graeco  fönte  cecidisse  parce  deiorta^  partim  eadem 
reperiri  modo  apud  antiquiores  Latinos,  modo  apud  Horatii 
aequales,  modo  recepta  esse  ac  repetita  a  posterioribus.  Saepe- 
numero  etiam  pedestris  orationis  cousuetudo  velut  opponenda  est 
poßticae,  ut  de  hac  recte  iudicare  adolescentes  condiscaut.  Sic 
ergo,  certum  modum  si  servaverimus,  band  exiguam  omne  hoc 
exemplorum  genus  utilitatem  lectoribus  praebiturum  esse  couüdo. 
In  singulis  huis  libri  plagulis  accurate  corrigendis  multum 
me  iuvit  Baiteri  mei  amica  diligentia;  metrorum  autem  Hora- 
tianorum  brevem  expositionem  elaboravit  optimae  spei  adoiescens, 
Ilenricus  Schweizerus,  Turicensis. 

Scribebam  Turici  XL  I).  mensis  Martii. 
MDCCCXXXVII. 
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Praeter  exspectationem  cum  evenerit,  ut  vel  ferrcis  bis  tem- 
poribus  iam  post  quinquennium  uecessaria  fieret  Horatii  mei 
repetitio,  equidem  praestiti  quod  potui,  correxi  errores,  addidi, 
quae  illo  ex  tempore  sedulo  collegeram.  Geterum  haud  pauca 
debeo  Walckenaerio,  Dillenburgero ,  Lübkero,  Frankio,  Regelio, 
atque  in  Epistolis  Obbario  et  Schmidio.  Nova  autem  subsidia 
criUca  nactus  non  sum,  praeterquam  in  Epistolis  lacera  quaedam 
fragmenta  Cod.  Einsiedleusis  Saec.  X.  (E);  sed  accuratius  nunc 
inspexi  varietatem  Codicum  Oberlini  ac  Pottierii.  Praeterea  ex 
dono  amicorum,  Borbergii  et  Rettigii,  inscriptiones  Codd.  Bernen- 
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sium  Bbc  et  Saugalleiisis  oppidaui  (S)  adeptus  sum;  Cod.  Tari- 
censis,  quem  totum  denuo  contuli,  iiiscriptiones  ipse  excerpsi. 
Cuius  quidem  incepti  lacrum  sane  exiguum  est;  verumtamen  anti- 
qaissimae  interpretatioais  vestigia  noniiulla  ex  iis  interdum  tralu- 
cere  visa  suut. 

Ceterum  optaDdum  est,  ut  accurate  examinctur  Codex  Horatii 
cum  scholiis  Saec.  IX.,  qui  fuit  olim  Pitboei  nunc  asservatur  in 
bibliotheca  Scholae  medicae,  quae  fioret  Monte  Pessulano^). 

Secundam  banc  editionem  novo  ac  diligenter  elaborato  Indice 
omnium  nominum  propriorum  auximus:  alterum  autem  vocabulornm 
et  verborum,  baud  ueglectis  variis  illis  routationibus,  quas  et  per 
scriptores  librarios  et  per  criticos  pcrpessa  sunt,  iamdudum  prae- 
paravimus  ac  suo  tempore,  si  nibil  nobis  accidct,  edemus. 

Scribebam  Turici  XL  D.  mensis  Martii. 

MDCCCXLII. 
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Divenditis  editionis  secundae  exeniplaribus  omnibus  redemp- 
tores  houcstissimi  ineunte  anno  biiius  saeculi  quadragesimo  octavo 
ab  editore  clarissimo  petiverunt  atque  facile  inipetrarunt,  ut  quam 
citissime  pararet  tertiam.  Nam  etsi  vir  desideratissimus  iam  tum 
eo  morbo  laborabat,  qui  vitae  litteris  et  amicis  utilissiraae  post 
duodecim  fere  menscs  finem  facturus  erat,  tarnen  mente  et  ingenio 
adbuc  ita  vigebat,  ut  corporis  infirmitate  superata,  quod  vitae 
restabat,  Horatio  suo  impenderc  possot.    Quo  factum  est,  ut  ipse 

*)  Cp.  fffii  rcHfJ  ff  mattmicrit  mcore  plua  liüereasant,  c'est  ufic  par- 
tivuluriUl  qur  nmts  n'avmiß  jamain  rue  nidle  fjort.  L'ode  ä  PkyUis,  qui 
i'ommence  pur  cp  rers:  V&t  milü  nonum  Buperantis  annum,  est  Ici  en 
■nifiaupie.  Lfs  notrs  sont  ]j(iäes  et  de  forme  rectant^ulalrc.  Cest  lä  un 
exemple  fort  shif/idier  et  tres-rare  d-uiteienne  musiqite  profane ^  camnie 
41  eat  pf'U  rraiseniblable  qunu  IXe  sieele  on  Viit  en  tmtsique  et  qne  Von 
chantut  les  o//e.v  d*  lloruee,  on  est  portfl  natnretlenieni  ä  eroire  qne  cette 
musique  existait  dans  im  wanuscrit  plus  aneien,  d'ou  eeiui-ei  a  ete  copie, 
ei  qne.  cest  pettf-etre  lä  Vair  sur  lequel  les  Romains  ehmitaient  eette  ode. 
(Venim  longe  pn^bubilius  est  a  lascivo  aliiiuo  nionacho  Saec.  IX.  notas 
illas  nmsicaä  ap}>08ita8  esse,  similes  prorsiis,  ut  videtur  ex  Librii  verbis, 
iis,  quae  apud  nos  quoque  rejxjriuntur  in  eiusdeiii  aetatis  antiphonariis 
aliisauc  libris  ceclesiasticis.)  //  y  a  un  autre  manuscrit  d'Itornce  du 
X — Xle  siede  (sur  rclin,  jHjfit  in  fol.  obl.)  ä  la  bihliotheque  de  Moni- 
pcUier.  Cet  llornre  est  raissi  fteeontpmjne  d'un  eommentaire:  mais  il 
u'est  jms  eofuplet.     (}.  Libri  Journal  dfs  aurants.    Junrier  18 i2.  p.  40. 
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Volumen  prius  taDtum  nou  absolveret  et  eius  folia  aliquot  paulo 
ante  obitum  etiam  typis  expressa  viderct.  Ceterorum  autem 
retractandorum  ex  ipsius  Orellii  voluntate  mihi  cura  suscipienda 
erat,  quem  adolescentem  ad  bonas  littcras  excitaverat,  iuvenem 
et  virum  omni  ratione  firmaverat  et  sustinuerat,  omnium  studiorum 
suornm  per  vigiuti  annos  socium,  arcanorum  omnium  conscium 
esse  volnerat,  eodem  deniquc,  dum  spirabat,  amore  amplexus  erat, 
quo  se  mihi  dilectum  esse  probe  sciebat.  In  qua  cura  egregic 
me  adiuvit  Henr.  Schwrizebi,  coilegae  coniunctjssimi,  accurata 
diligentia;  adiuverunt  etiam  praeter  alios  C.  Halmius  mcus  et 
Julius  Bsgkerus,  viri  doctissimi  et  humanissimi,  praesertim  libellis 
scholasticis  de  Horatio  vel  subministrandis .  vel  in  usus  meos  excer- 
pendis.  Qnominus  autem  in  adoniauda  bac  editione  omnia  prae- 
ätarentur,  quae  praestari  et  poteraut  et  debebant,  maximc  im- 
pedivit  nimia  illa  festiuatio,  quam  bibliopolae  rationes  a  nobis 
flagitabant.  Accesserunt  tarnen,  quantum  ad  rem  criticam  spectat, 
praeter  Godicis  Bemensis  quarti  (d)  lectiones,  iam  ad  calcem 
Editionis  secundae  (Vol.  II.  p.  805  sqq.)  exbibitas,^;  etiam  Codi- 
cum  Bentleianonim  lectiones,  quotquot  a  Britanno  doctissimo  enotatae 
sunt,  ab  OrcUio  littcris  graecis  sie  designatorum: 

Codex  Gbaeviakus  (ß)  Saec.  X.  Vid.  Kirch iieri  Nov.  Quaestt. 
Ilorat.     p.  28  sq. 

Codex  Leidensis  (y)  Saec.  X.     Vid.  Kirch n.  N.  Q.  IL  \\.  36. 

Codex  ZuLiCHEMiAKus  (ß)  Saec.  XII.  Vid.  Kirchn.  N.  Q.  H. 
p.  56. 

Codex  VossiAKVs  (^j,  q)rionbus  illis  optimis  non  inferior.» 
Bentl.  Praef.  ed.  Lips.  p.  VI. 

Codex  Markiakus  (^),  <qui  Epistolas  modo  habet.:  Ibid. 
p.  VI. 

Codex  Collegii  Keginensis  Oxoiiii  (y.)  Saec.  XI.  «Kx  Britan- 
nicis,  quos  omnes  ipsi  oculis  usurpavimus,  palniam  facile  aufert, 
DCC.   annorum   et   ab   omni   parte  integer.»    Bentl.  Praef.  p.  VI. 

Codex   e   Bibliotheca  Begiae  Societatis  Londini  (/).     Ibid. 

Codex  Petrensis  Domus  Cantabrigiae  (ii).     Ibid. 


»)  „Cod.  Bernensis  N.  5()8.  niembr.  Saeculi  XII.  ineuntis,  Galli- 
canae  originis.  Est  .sie  satis  boniis,  {)ostiK>nendiis  tarnen  tribus  illis 
Bemensibus  olim  a  me  collatis,  item  Turicensi,  Sangallensi  et  Einsied - 
lensis  reliquiis.  Non  tarnen  ex  ullo  Bernensium  iiieorum  prioruni  (B, 
b,  c)  descnptus  est,  uti  liquet  vel  ex  una  illa  lectione  Epist.  1,14,17: 
resana  negotia  pro  lurisa  negotia ,  quam  quidein ,  quod  sciam ,  nemo 
notavit  praeter  Feam:  „ex  Mj*.  in  ora  ed.  Aldi  1519.  in  Bibl.  Angel." 
Adde  Sat.  1,1,  38.,  ubi  illi  tres  pati^^mi,  hie  aopicNSy  et  sie  persaei)e  ab 
illis  discrepat,  iuterduni  in  melius."  In  hoc  Codice  Odas  Carniine 
saeculari  omis.so  excipiunt  Epodi,  Epodos  Ars  i>oetica,  hanc  Epistolae 
Epistola»  Satirae.    Quae  desunt,  suis  loeis  indieavimuj*. 


BAITERl  PKAEFATIO.  VII 

Codex  Collegii  Maodalenensis  Oxonii  (v  .     Ibid. 

Codex  RoGSBi  Galei  (^).    Ibid. 

Codex  Episcopi  Elieksib  (^r),  «qai  sab  initiis  typographiae 
scriptus  e8t.>    Beiitl.  Praef.  p.  VI. 

Codex  Collegii  Rson  Cantabrigiae  (^),  cqui  (eadem  plane 
maim  scriptas  ac  Codex  Episcopi  Eliensis)  falso  praeconio  Bem- 
Bnnjs  venditatur.»     Bentl.  Praef.  p.  VI  sq. 

Codex  Batteliakus  (co),  «ex  Maseo  cl.  Joaknis  Battely  Ar- 
chidiaconi  nuper  Cantnariensis ,  cui  Epistolae  omnes  et  Sermoiies 
aliquot  libri  secandi  desunt.»     Bentl.  Praef.  p.  VII. 

Codex  e  Bibliotbeca  Regia  {t\  «Sermones  et  Epistolas  Artem- 
qne  complexas,  cui  plane  geminus  est  ab  eodem  librario  descriptus 
in  Collegio  Maodalenensi  Oxonii»  (v).     Bentl.  Praef.  p.  VII. 

Codices  Collegii  S.  Trinitatis  tres  (r/)).  qui  eadem  fere  haben t 
quae  Cod.  Bibl.  Regiae  (r).     Bentl.  Praef.  p.  VII 

Codices  Bodleiani  (x)  ^uo,  qui  Carmina  et  Epodos  con- 
tinent.  Bentl.  Praef.  p.  VII.  Raro  eos  distinguit;  dms  memorat 
C.  3,  29,  64.  4,  1.  9.,  aäertim  C.  4,  1,  37.  4,  2,  13. 

Codex  ViGORNiENSis  (i//),  Carmina  et  Epodos  continens. 
Bentl.  Praef.  p.  VII. 

Codex  ViGORNiBNSis  alter  (o),  Artem  poeticam  continens. 
Ben«.  Praef.  p.  VII. 

Codex  DiGBEANUS  Oxonii  {rj\  Artem  poeticam  continens. 

Codex  MoBRTi  (o),  a  Nie.  Heiksio  olim  collatus,  Artem 
poeticam  continens. 

Codicis  CoLBERTiNi  variae  aliquot  lectiones  (i),  Lutetiae  ab 
£d.  Berkarbo  exscriptae. 

Codicis  Franekerani  lectiones  passim  a  nescio  quo  cnotatac  (t). 

Praeterea  Orellius  ubiqne  fere  rationem  habuit  ctiam  editionis 
Jahnii  tertiae  (J),  Lips.  1846.  Ipse  denuo  excussi  Codicem  Tari- 
censem  (T)  atque  lectionis  varietatem  ex  eo  aliquante  plenius 
indicavi  quam  antea  factum  erat.  Codicis  Petrofolitani  (p) 
Saec.  X.  collatio,  quam  debe«)  insigni  humanitati  civis  nostri 
doctissimi,  Eduardi  de  Muralto,  August.  Caes.  Iloss.  Biblio- 
thecarii,  sero  ad  me  pervenit,  ut  eins  lectiones  alter!  volumini 
reservandae  esseut.  Metrorum  autem  Horatianorum  brevem  ex- 
positionem  ab  Henb.  Schweizero  olim  elaboratam,  cum  in  altera 
editione  nescio  qua  de  causa  omissa  esset,  tertiae  restituendam 
curavi. 

Volumini  alteri  addetur  etiam  Imltx  adnotationum  ^  quem  a 
multis  aegre  adhuc  desideratum  esse  cognovi. 

Scr.  Tnrici  Nonis  Februariis  a.  MDCCCL. 
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Haec  quarta  editio  maxime  in  apparatu  qui  dicitur  critico  a 
prioribas  differt;  posteaquam  eiiim  egregia  0.  Kellen  et  Holden 
diligentia  factum  est,  ut  multo  melins  quam  antea  sciamus  quid 
habeant  Codices  Horatii  meliores,  omissis  deterioribns  codicibus 
nunc  ex  optimis  varietas  lectionis  enotata  est.  Hoc  loco,  cum  de 
ceteris  rebus  absoluto  opere  disserere  nobis  proposuerimus,  signa 
quibus  usi  sumus  addidisse  satis  habeamus. 

A  significat  cod.  Parisinum  7900a,  saec.  X.  a  Kellero  et  Hol- 
dero  coli. 

B  —  cod.  vetust.  Berneusem  363,  saec.  VIU — IX,  ab  Orellio, 
tum  a  Rittero,  denique  a  Kellero  et  Holdero  coli. 

M  —  cod.  Monaceusis  14685  part.  alteram  saec.  XI,  a  Kel- 
lero et  Holdero  coli. 

0  —  cod.  Ambrosianum,  saec.  X  ineuntis,  ab  eisdem  coli. 

R  —  cod.  Sueco-Vaticanum  s.  IX — X,  ab  eisdem  coli. 

S  —  cod.  Sangallensem  s.  X  ab  Orellio  coli. 

T  —  cod.  Turicensem,  s.  X.  ab  Or.  adhibitns. 

b  -—=  cod.  Berneusem  21  saec.  X  coli,  ab  Orellio. 

c  —  cod.  Bern.  542  saec.  X,  ab  eodem  coli. 

d  —  cod.  Bern.  508  saec.  XII  ab  eod.  coli. 

y  —  cod.  Parisinum  7975  saec.  XI  a  Kellero  et  Holdero  coli. 

0  —  cod.  Graevianum  post  ßentleium  a  Kellero  et  Holdero 
coUatum. 

(p  —  cod.  Parisin.  7974  saec.  X  ab  eisdem  coli. 

{})  —  cod.  Parisin.  7971  saec.  X  ab  eisdem  coli. 

Praeterea  diligcnter  omues  lectiones  codicis  Blandinii  vetustis- 
sinii,  quas  quidem  Cruquius  enotavit,  adiecimus;  ex  ceteris  vel 
Cruquii  vel  aliorum  codicibus  notabiliora  quaedam  elegimus;  ean- 
dem  rationem  in  virorum  doctorum  coniecturis  afferendis  secuti 
sumus. 

Scrib.  Berolini  niense  Jan.  a.  MDCCCLXXXV. 

Guil.  Hirsehfelder. 


DE  VITA  CARMINIBUS  METRIS  HORATII 

PROLEGOMENA. 


Vi  tarn  Horatii  poetae  saeculo  sexto  decimo  ediderunt 
Nannius,  Muretus,  Cruquius.  Ac  primus  quidem  Petrus  Nan- 
nius  Alcmariensis  a.  1548  (in  Miscellaneorum  libris  decein, 
qui  repetiti  sunt  in  Gruteri  Lampadis  Tom.  I)  narrat  se  in 
bibliotheca  S.  Petri  in  monte  Blandinio  invenisse  aiitiquis- 
simum  Horatium  (Miscell.  III  c.  I);  deinde  pergit  sie:  4n 
ea  bibliotheca  inveni  vitas  Horatii  plurifariam  conscriptas, 
sed  indoctissime,  inter  quas  tarnen  una  eximia  fuit  .  .  . 
hanc  cum  suis  mendis,  ut  inveni,  exhibebo.'  sequitur  c.  II 
illa  vita,  cuius  paucos  locos  emendare  studet.  proximis 
capitibüs  de  locis  quibusdam  Horatii  et  Acronis  disseruit 
eosque  ex  vetusto  praecipue  codiee  illo,  quem  c.  XXI  veram 
lusciniam  appellat,  corrigere  conatus  est;  itaque  dubitari 
nequit,  quin  Xannius  vitam  iilam  ex  bibliothecae  Blan- 
diniae  codiee  quodam  deprompserit:  erravit  igitur  Mitscher- 
lieh,  qui  editionis  suae  pag.  CLV  de  Buslidiano  cogitavit. 
Eodem  codiee  Mureti  gratia  Antonium  Morillonum  usum 
esse  —  unde  exemplis  a.  1555  a  se  editis  M.  Antonius 
Muretus  adiecit  —  quami^uam  Carolus  Ludovicus  Roth  du- 
bitat,  tarnen  recte  Augustus  Reiflferscheid  videtur  demon- 
strasse  in  Suetonii  reliquiarum  pg.  388  sq.  Jacobum  Cru- 
quium  autem  anno  1578  ex  eodem  libro  vetustissimo  vitam 
Horatii  edidisse  non  solum  per  se  veri  simile  est,  qui  praeter 
ceteros  tractaverit  Codices  Blandinios,  sed  etiam  dilucidis 
verbis  ipse  testatur  pg.  647  ed.  a.  1578:  'Horatii  vitam  — 
ex  codicibus  Blandiniis  apposuimus'  et  ibidem  paulo  ante: 
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'qualis  ea  (lama)  est  in  Horatii  vita  in  Blandiniis  manu- 
8criptis  ad  ea  verba,  mansuraque  perpetuotJ  sed  tarnen  Cru- 
quius  magis  Lambinum  secutus  est,  qui  sex  annis  post 
Muretum  (a.  1561,  iterum  a.  1567)  in  Horatium  commen- 
tarios  edidit  atque  *Q.  Horatii  Flacci  vitam  e  vetusto  codice 
non  ita  pridem  a  viris  doctis  ecscriptam  et  editam,  nunc 
item  sed  emendatiorcm'  praemisit,  quam  suum  codicem, 
quem  vix  duobus  locis  videtur  inspexisse.  Praeter  hunc 
codicem  Blaudinium,  qui  fueritne  antiquissimus  ille  Cruquii 
an  alius  quidani  ex  tribus  Blandiniis  valde  dubium  est,^) 
pauci  alii  Codices  eandem  vitam  exhibent,  cuius  verba 
sunt  haec: 

'Q.  HoRATius  Flaccus  Venusinus,  patre,  ut  ipse  tradit, 
libertino  et  auctionum  *)  coactore,  ut^)  vero*)  creditum  est, 
salsamentario,  cum  illi  quidam  in  altercatioiie  exprobrasset: 
quotiens  ego  vidi  patrem  tuum  brachio  se  emungenteml 
hello  Philippensi  excitus  a  M.  Bruto  imperatore  tribunus 
militum  meruit;  victisque  partibus  venia  impetrata  scriptum 
quaestorium  comparavit.  ac  primo  Maeceuati  mox  Augusto 
insinuatus  non  mediocrem  in  araborum  amicitia  locum  tenuit. 
Maecenas  quantopere  eum  dilexerit  satis  testatur*)  illo 
epigramniate: 

ni  te  visceribus  meis,  Horati, 
plus  iam  diligo,  tu  tuum^)  sodalem 
Ninniü  ^)  videas  strigosiorem ; 
sed  multo  magis  extremis  iudiciis  tali  ad  Augustum  elogio: 
'Horati  Flacci  ut  mei  esto  memor!'    Augustus  epistolarum 
quoque  ei  officium  obtulit,  ut^)  hoc  ad  Maecenatem  scripto 
significat:    'ante    ipse   sufficiebam   scribendis   epistolis  ami- 
corum,  nunc  occupatissimus  et  infirmus  Horatium  nostrum 


^)  Ck)aferantur  disserentea  de  hac  re  Fr.  Matthias  (Halls  1882) 
et  P.  Hoehn,  quorum  ille  Nannii  codicem  antiquissimum  üiisse  affir- 
mat,  hie  negat.  —  *)  atictiotium  cod.  Vatic.  Feae,  ceteri  exaetionum, 
—  ^)  fä  vero  —  cmMnamiem  Chr.  Jani  interpolata  esse  intellezit.  — 
*)  rero  Muretus,  rere  libri.  —  ^)  testatur  Codices  plerique,  inonstratur 
Bland.,  denumstratur  Lambinus  Cniquius.  —  ®)  tu  tuum  Muretus,  tutum 
Codices  plerique,  Tiium  Nannius.  —  ')  Js'innio  P.  Hthoeus,  nimio  vel 
ninio  yei  nnmo  cod.  —  •)  ut  add.  Lambinus,  om.  Codices. 
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a^)  te  cupio  abducere.  veniet  ergo  ab  isla  parasitica  mensa 
ad  hanc  regiam  et  nos  in  epistolis  scribendis  adiuvabit.*  ac 
ne  recusanti  quidem  aut  succensuit  quicquam  aut  aroicitiam 
suam  ingerere  desiit.  extant  epistolae,  e  quibus  argumenti 
gratia  pauca  subieci:  'sume  tibi  aliquid  iuris  apud  ine, 
tamquam  si  convictor  mihi  fueris;  recte  enim  et  non  temere 
feceris,  quoniam  id  usus  mihi  tecum  esse  volui,  si  per 
valetudinem^)  tuam  iieri  possit.'  et  nirsus:  ^tui  qualem  habeam 
memoriam  poteris  ex  Septimio  quoque  nostro  audire;  nam 
incidit  ut  illo  coram  fieret  a  me  tui  mentio.  neque  enim  si 
tu  superbus  amicitiam  nostram  sprevisti,  ideo  nos  quoque 
avdv7t€Qr]cpavoviii€v.^  ^)  praeterea  saepe  eum  inter  alios  iocos 
purissimum  penem  et  liomuncionem  lepidissimum  appellat 
unaque  et  altera  liberalitate  locupletavit.  scripta  quidem 
eins  usque  adeo  probavit  mansuraque  perpetuo  opinatus 
est/)  ut  non  modo  Saeculare  Carmen  componendum  iniun- 
xerit,  sed  et  Vindelicam  victoriam  Tiberii  Drusique  privi- 
gnorum  suoruni  eumque  coegerit  propter  hoc  tribus  car- 
minum  libris  ex  longo  intervallo  quartum  addere;  post  ser- 
mones  vero  quosdam  ^)  lectos  nullam  sui  mentionem  habitam 
ita  sit  questus :  'irasci  me  tibi  scito,  quod  non  in  plerisque 
eius  modi  scriptis  mecum  potissimum  loquaris;  an  vereris 
ne  apud  posteros  infame  tibi  sit,  quod  videaris  familiaris 
nobis  esse?'  expresseritque *)  eclogam  ad  se,  cuius  ini- 
tiura  est: 

cum  tot  sustineas  et  tanta  negotia  solus, 
res  Italas  armis  tuteris,  moribus  orues, 
legibus  eniendes:  in  publica  conimoda  pecceni, 
si  longo  sermone  niorer  tua  tempora,  Caesar. 

Habitu  corporis  fuit  brevis  atque  obesus,  qualis  et  a  semet 
ipso  in  satiris  describitur  et  ab  Augusto  hacepistola:  'per- 

^)  a  te  Nannius,  te  Codices.  —  *)  mtHudimm  cod.  pleri(][ue,  cfr. 
Moii.  Ancyr.  II  19.  —  *)  arfhTrtoTj^arotutr  coiTexit  Reifferecheid,  Mu- 
retus  quem  plerique  »ecuti  erant  nvi^t:thoff^wvovfttr,  cod.  nrrr^iHfnrovfitv 
vel  drtntftKiavoxfnr.  —  *)  om.  cod.  Bland.  —  »)  rero  quosmm  lectos 
Codices  plerique,  Bland,  teste  Cruquio  rero  leelos  quosdam.  —  •)  ex- 
presseritqtte  eniend.   Lachmann,   ßeifferscheid ,    libri   expressitque. 
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tulit  ad  me  Oniscus^)  libellum  tuum,  quem  ego  ut  f  accu- 
santem^)  quantuluscumque  est,  boni  consulo.  vereri  autem 
mihi  videris  ne  maiores  lihelli  tui  sint,  quam  ipse  es,  sed 
tibi  statura  deest,  corpusculum  non  deest.  itaque  licebit  in 
sextariolo  scribas,')  quo  circuitus  voluminis  tui  sit  opuo- 
diataxog^  sicut  est  ventriculi  tui.'  [ad  res  venereas  intempe- 
rantior  traditur.  uam  specula  in  cubiculo  scortans  ita  dici- 
tur  habuisse  disposita,  ut  quocumque  respexisset  sibi  imago 
coitus  referretur.^)]  vixit  plurimum  in  secessu  ruris  sui  Sabini 
aut  Tiburtini  ^)  domuscjue  eins  ostenditur  circa  Tiburni 
luculum.  venerunt^)  in  nianus  meas  et  elegi  sub  titulo  eius 
et  epistola  prosa  oratione  quasi  conimendantis  se  Maecenati, 
sed  utraque  falsa  puto;  nani  elegi  vulgares,  epistola  etiam 
obscura,  quo  vitio  minime  tenebatur.  Natus  est  VI.  idus 
Decembris  L.  Cotta  et  L.  Torquato  consulibus,  decessit 
V.  kal.  Decembris  C.  Marcio  Censorino  et  C.  Asinio  Gallo 
consulibus  septimo  et  quinquagesimo^)  anno  berede  Augusto 
palam  nuncupato,  cum  urgente  vi  valetudinis  non  sufficeret 
ad  obsignandas  testamenti  tabulas.  humatus  et  conditus  est 
extremis  Esquiliis  iuxta  Maecenatis  tumulum/ 

Haec  vita  quod  in  solis  codicibus  Horatianis  legitur  et 
in  eis  potissimum  qui  scholia  continent,  inde  exortae  sunt 
illae  quas  signiücavimus  interpolationes,  velut  de  cubiculo 
fabulatur  Acro  ad  epist.  I  19,  1  et  Comment.  Cruquianus 
ad  epod.  II,  7.  Sed  a  G.  Suetonio  Traiiquillo  rerum 
scriptore,  qui  Hadriani  aetate  floruit,  quin  haec  vita  scripta 
sit  et  ex  eo  libro  deprompta,  quem  de  viris  Ulustribus  ac 
primo   quidem   loco  de  poetis  composuit,   non  videtur  dubi- 


*)  (hii'ticua  emend.  lieiflerscheid  (diiVixos-  {isella,  i.  e.  Viniiis  Asella,  ad 
(juem  scripta  est  epist.  I  13)  cod.  Onyaluji  vel  onisins.  —  ^)  airusanteiti 
libri,  Nannius  nt  mm  {ue  Lambinim)  accAiacm  hretntatem,  Moininseii  tä 
alias  anteay  ut  exnusatitem  Reifferscheid.  —  ')  illustravit  hunc  locum 
O.  Jalin  in  ßer.  der  »ächs.  GesellHch.  d.  W.  IX.  1857.  p.  200.  — 
*)  seclusi  haec  verba,  cjuae  Lessingiiis  Suetonio  abiudicanda  esse  Hatis 
demonstravit.  —  *)  Salrtni  neu  Tiburtini  Lachmann,  aut  Tarefttini  Lam- 
binus.  —  ®)  ante  vener unt  lacunam  statuit  O.  Jahn  1.  1.  jirob.  Reiffer- 
scheid. —  "')  septimo  et  quinquagcsimo  amw  Reifferscheid,  qui  prae- 
terea  addidit  posi  L  dirjt  quam  Mnecenaa  ofnit;  codice«  liabent  post 
uonum  et  vieesimum  aetntis  annum. 
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tandum  esse.  Porphyrio  enim  ad  epist.  II  1  haec  habet: 
^upparet  hunc  librum  .  .  .  hortatu  Caesaris  scriptum  esse. 
cuius  rei  etiam  Suetonius  auctor  est.  nam  apud  eum  epi- 
stula  iuvenitur  Augusti  iucrepantis  Horatium,  quod  non  ad 
se  quoque  plurima  scribat."  Alterum  locum  huc  non  re- 
feram.  Nam  quod  Commentator  Cruquianus  ad  C.  IV  1 
adnotat:  'compulsus  est  ab  Augusto,  ut  refert  Suetonius 
in  vita  Horatii';  Suetonii  mentionem  patet  a  Cruquio  ex 
recenti  lectione  vitae  a  Nannio  paulo  ante  editae  insertam 
esse.  Sed  de  tota  hac  re  diligenter  disseruit  Aug.  Reiffer- 
scheid  in  eo  libro  quo  Suetonii  reliquias  coUegit  (Lipsiae 
a.  1860). 

Praeter  hanc  de  qua  diximus  Suetonii  vitam  in  codici- 
bus  Horatianis  permultis  vitae  breviores  inveniuntur,  pauca 
etiam  scholiastae  nonnusquam  aiferunt,  sed  omnia  illa 
spernenda  sunt  prae  ipsius  Horatii  carminum  auctoritate  et 
integritate.  Itaque  haec  potissimuin  ad  enarrandam  Horatii 
vitam  adhibebimus. 

Quintus^j  Horatius^)  Flaccus^)  natus  est  ante  diem 
sextum  idus  Decembris*)  L.  Aurelio  Cotta  L.  Manlio*)  Tor- 
quato®) consulibus  (a.  u.  c.  G89)  ad  Aufidum  'longe  sonan- 
tem'^)  Venusiae  quae  erat  colonia  Romana  ita  in  confinio 
Apuliae  et  Lucaniae  sita,  ut  ad  utram  regionem  pertineret 
dubium  esset.®)  Deducta  erat  a.  u.  c.  463,  de  qua  re  Vell. 
Paterc.  I  14:  'Q.  Fabio  quintum  Decio  Mure  quartum  con- 
sulibus, quo  anno  Pyrrhus  regnare  coepit,  Sinuessam  Min- 
turnasque  missi  coloni,  post  quadriennium  Venusiam'.  Eam 
originem  militarem  cum  lepida  irrisione  spectat  Hör.  cum 
dicit*)  noluisse  patrem  se  in  Flavii  ludum  Venusinum  mit- 
tere,  quo  pueri  magnis  e  centurionibus  orti  ibant.  Pater 
libertinus  *^)  fuit;  a  quo  emancipatus  sit  non  constat.  Qui- 
dam  quod  Venusia  ad  tribum  Horatiam  pertinebat,  Venusi- 
norum  libertum  eum  fuisse  statuerunt;  at  libertis  publicis 


0  Sat.  n  6,  37.  —  «)  C.  IV  6, 44.  EpUt.  114,5.  -  »)  Epod.  15, 
12.  Sat.  111,18.  —  *)  Epiat.  120,27.  —  «*)  C.  HI  21,1.  —  •)  Epod. 
13,6.  -  ')  C.  IV  9, 2.  -  •)  Sat.  II  1,34.35.  C.  1114,9. 10.  -  »)  Sat. 
I  6, 72. 73.  —  >«;  Sat.  1 6, 6. 45.  46.   Epist.  1 20, 20. 
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non  tribus  nomeii  inditum  est,  verum  appellatus  esset  vel 
Publicius  vel  Venusinius.  nee  niagis  exploratum  est,  quo  loco 
oriundus  fuerit.  hoc  tarnen  licet  couicere  aut  ipsum  Horatii 
patrem  aut  unum  ex  maioribus  eius  Graeca  natione  fuisse. 
Suetonius  eum  auctionuui  coactorem  fuisse  dicit,  Horatius 
coactorem^)  vel  praeconem^)  pauperem  macro  agello^)]  certe 
publicanis  vel  quaestoribus  in  pecuniis  exigendis  operam 
videtur  praestitisse  nee  mediocrem  inde  quaestum  fecisse. 
omni  quam  collegerat  pecunia  pater  (matris  nuUo  loco  fit 
mentio,  vel  quod  praematura  morte  absumpta  erat  vel  quod 
minoris  momenti  erat)  ad  uuicum  filium  bene  erudiendum 
uti  constituit;  itaque  spreto  ludo  Venusinorum  puerum  est 
ausus  Romam  portare  docendtim  Arlis  quas  doceat  quivis 
eques  atque  Senator  Semet  prognatos^)  Omisso  igitur  superiore 
vitae  munere  relictaque  Venusia  in  urbem  liomam  migravit 
eo  fere  anno  quo  acerrimis  optimatium  et  popularium  con- 
tentionibus  civitas  Komana  vexabatur  ac  paene  dilaniabatur, 
i.  e.  anno  u.  c.  G96  vel  G97  puerumque  ad  optimos  cuius- 
vis  artis  magistros  deduxit,  cum  nulli  aut  sumptui  aut 
operae  parceret.^)  Nee  minus  id  egit  pater  ut  filius  tradi- 
tum  ab  antiquis  moretn  servaret  ac  vitam  famamque  tueretur 
incolumem.^)     De  qna  re  grato  animo  Horatius  profitetur;^) 

Ipse  mihi  custos  incorruptissimus  omnis 
Circum  doclores  aderat.    Quid  midta?    Pudicum, 
Qui  primus  virtutis  honos,  servavit  ab  omni 
Non  solum  facto,  verum  opprobrio  quoque  turpi. 

Et  alio  loco*)  patrem  exemplis  propositis  usum  esse  narrat, 
ut  puerum  a  pravitate  morum  averteret: 

Insuevit  pater  optimus  hoc  me 
Ut  fuger em  exemplis  vitiorum  quaeque  notando. 
Cum  me  hortaretur  parce  frugaliter  atque 
Viverem  uti  contentus  eo  quod  ipse  parasset: 

*)  Sat.  I  6,86.  —  *)  Sat.  IG,8G.  —  ^)  Sat.  16,71;  ef.  C.  1120,5. 
6.  —  *)  Sat.  I  (»,  76. 77.  —  •»)  Sat.  I G,  78  sqq.  —  «)  Hat.  1 4, 117  sqq.  — 
')  Sat.  IG,  81-84.  —  »)  Sut.  I4,103-i:U. 
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'Nonne  vides^  Alhi  ut  maJe  vivat  filius,  utque 

Baius  inops?    Magnum  documentum,  ne  patriam  rem 

Perdere  quis  velit/  • 
In  urbe  grammaticis  potissimum  ac  rhetoricis  studiis  im- 
butus  est.  Aliquamdiu  usus  est  institutione  L.  Orbilii  ^) 
Pupilli,  de  quo  Sueton.  gram.  9  (pg.  106  ed.  ReifF.)  ^functus 
militia  studia  repetit,  quae  iam  inde  a  puero  non  leviter 
attigerat;  ac  professus  diu  in  patria  quinquagesimo  demum 
anno  Romam  consule  Cicerone  transiit  docuitque  maiore 
fama  quam  emolumento  .  .  .  fuit  autem  uaturae  acerbae 
non  modo  in  antisophistas,  sed  etiam  in  discipulos,  ut  et 
Horatius  significat  plagosum  eum  appellans  et  Domitius 
Marsus  — .  ac  ne  principum  quidem  virorum  insectatione 
abstinuit.  —  vixit  prope  ad  centesimum  aetatis  annum.* 
Is  igitur  Livi  Andronici  carmina  discipulis  suis  proposuit 
aliosque  poetas  antiquos.  Eodem  autem  tempore  Horatius 
Graecas  litteras  attigit  atque  Homeri  Iliadem  legit,  quod 
ipse  narravit:*) 

Romae  nutriri  mihi  contigit  atque  doceri 

Iratus  quantum  Grais  nocuisset  Achilles, 
Nee  mediocrem  Graeci  sermQnis  scientiam  Horatius  adule- 
scentulus  Romae  sibi  videtur  comparavisse;  ipse  enim  versus 
Graecos  illa  vitae  aetate  in  Italia  composuit:  id  quod  lucu- 
lente  declarat  his:^) 

Atque  ego  cum  Graecos  facerem,  natus  mare  citra, 

Versiculos,  vetuit  me  tali  voce  Quirinus, 

Post  mediam  noctem  Visus  ^  cum  somnia  vera! 

'In  silvam  non  ligna  feras  insanius  ac  si 

Magnas  Graecorum  maus  inplere  catervas/ 
Gerte  delevit  illos  versus  neque  magis  videtur  edere 
voluisse  quam  Latinos  quos  per.  illos  annos  fecit.  Sed 
mansit  Horatio  ac  penitus  fixum  haesit  illud  acerrimum 
litterarum  Graecarum  Studium,  quod  per  totam  vitam  reti- 
nuit,^)   cui  in  omnibus  artibus  plurimum  Romanos  debere 


^)  Epist.  II  1,71.  —  *;  Epist.  II  2,  41  sq.  —  »)  Sat.  1 10,31  sqq.  — 
*)  Epiüt.  1 2, 1  sqq. 
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profitetur,^)  ad  quod  etiam  atque  etiam  amicos  suos  invitat 
atque  compellit.*)  Aeque  mansit  priscorum  poetarum  Ro- 
nianorum  coiitemptio  quaedam,  qiAe  non  solum  inde  repe- 
tenda  est,  quod  ab  Orbilio  puer  horridos  Livi  Andronici 
versus  roemoriae  mandare  coactus  est,  sed  etiam  quod  Ulis 
artis  rationem  limamque  deesse  pei*spexit. 

Nee  contentus  hac  eruditione  Horatius  anno  aetatis 
fere  undevicesimo,  ut  grammaticae  et  rhetoricae  adderet 
philosophiam,  Athenas  petivit,  qua  de  re  multis  annis  post 
haec  scripsit:*) 

Adiecere  bonae  paulo  plus  artis  Aihenae^ 
Scilicet  ut  possem  curvo  dignoscere  rectum, 
Atque  inter  Silvas  Academi  quaerere  veruvi, 
Dura  sed  emovere  loco  me  tempora  grata  cet. 
Intellegitur  his  ex  verbis  Horatium  ex  tribus  quas  antiqui 
statuerunt  philosophiae  partibus  duabus  potissimum  vaca- 
visse,  quarum  altera  ad  disserendi  ver/que  quaerendi  ratio- 
nem et  subtilitatem  (ra  öiaXeKTLxd),  altera  ad  vitae  humanao 
consuetudines  moresque  pertinebat  docebatque  quid  sit 
pulchrum,  quid  turpe,  quid  utile,  quid  non,^)  {ra  ei^iTid). 
Florebant  tum  maxime  Athenis  Cratippus  Peripateticorum, 
Theomnestus  Academicorum  princeps:  herum  igitur  potissi- 
mum scholas  existimandus  est  Horatius  audivisse.  Neque 
vero  Epicureorum  disciplinam  neglexit,  quamquam  quo  tum 
principe  usa  sit  parum  constat:  uou  nulli  non  recte  Philo- 
demum  tum  Athenis  docuisse  putant.  Tantum  ex  carmini- 
bus  Horatii  facile  perspicitur,  non  tanto  studio  tantaque 
assiduitate  eum  philosophiae  vacavisse,  ut  penitus  eam  co- 
gnosceret  liberoque  iudicio  in  ea  elaboraret;  sed  sapere 
esse  arbitratus^)  verae  nuinerosque  modosque  ediscere  vitae 
philosophorum  ita  amplectebatur  praecepta,  ut  nullius 
addictus  iuraret  in  verba  magistri.^)  Praecipue  tamen  illis 
quidem  annis  Epicureorum  de  vitae  agendae  ratione  doctri- 
uam  probabat,  postea  etiam  nonnullas  Stoicorum  de  summo 


»)  Epist  111,156.  —  «)  A.  F.  268  sq.  —  »)  EDiat.  112,43—46. 
*)  Epist.  1 2, 3.  —  *j  Epist.  II 2, 144.  —  «)  Epist.  1 1, 14. 
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bouo  sententias  comprobabat.  Prae  philosophia  autep  non 
neglexit  poetas  mazimoqne  studio  Athenis  lectitavisse  videtar 
Archilochum,  Alcaeum  tum  primum  sibi  cognitum  aliosque 
Graecorum  poetas,  quorum  libros  Romae  numquam  viderat 
nedum  perlegeret.  —  Intima  familiaritate  et  consuetudine 
tum  videtur  usus  esse  M.  Ciceronis,  Marci  Tullii  oratoris 
filii,  M.  Valerii  Messallae  multorumque  aliorum  ex  nobilitate 
Romana  adulescentulorum,  quorum  plerique  seuatus  atque 
optimatium,  vel  ut  tum  volgo  loquebantur,  libertatis 
partes  sequebantur.  Itaque  cum  C.  Julio  Gaesare  occiso 
M.  Junius  Brutus  mense  Septembri  a.  u.  c.  710  Italia  re- 
licta  Athenas  venisset  ibique  aliquamdiu  moraretur  ac  phi- 
losophorum  scholas  aüdiret,  maxima  vero  cura  bellum  cum 
M.  Antonio  ceterisque  cum  eo  coniuuctis  Caesarianis  pararet, 
facile  etiam  Horatius  impulsus  est,  ut  libertatis  causa 
suscepta  M.  Bruti  castra  sequeretur  cum  eoque  tribuni  mili- 
taris  dignitate  auctus  itinere  per  Thessaliam  ac  Macedoniam 
facto  proximo  anno  in  Asiam  traiceret  ibique  dum  bellis 
Lycios  aliasque  gentes  persequitur  exspectavit,  donec  ex 
Sfria  Cassii  copiae  advenerunt.  Jam  aestate  a.  712  in 
Macedoniam  revertit  ibique  mense  Novembri  proelio  Philip- 
pensi  interfuit.  £x  quo  cum  fuga  salutem  pctivisset,  venia 
Octa Viani  victoris  impetrata  in  Italiam  anno  713  rediit.  De 
bis  rebus  etsi  Horatius  nuUo  loco  accuratius  narravit  neque 
Suetonius  tradidit,  tamen  coniecturam  satis  certam  facere 
licet.  Narrat  Plutarchus^)  M.  Junium  Brutum  Atbenis 
Theomnesti  Academici  scholis  adfuisse;  ibi  Horatium  cum 
Messalla  aliisque  amicis  in  notitiam  eins  venisse  eique  com- 
mendatum  esse,  tum  ob  egregium  libertatis  Studium  ingenii- 
que  liberalitatem  ab  eo  quamquam  4ibertino  patre  natus  erat' 
adamatum  esse  perquam  veri  simile  est.  Et  cum  ardore 
quodam  animi  rei  militaris  inscientiam  compensaret,  eodem 
quo  nobiles  adulescentuli  tribunatus  honore  ornatus  est. 
Huic  bonori  suo  multos  invidisse  Horatius  commemorat:^) 


»)  Vitae  parall.  Brut.  24.  —  *)  Sat.  I  6,  40-48. 
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Quem  rodunt  omnes  libertino  patre  natum, 
Nunc  quia  sum  tibi,  Maecenas,  convictor,  at  oHm 
Quod  mihi  pareret  legio  Romana  tribuno, 
Militiae  autem  molestias  laböres  pericula  se  pertulisse 
duobus  deinceps  carminibus  proiitetur,  uno  ^)  cum  lassum 
maris  et  viarum  militiaeque  se  esse  dicit,  altero*)  cum  se 
saepe  tempus  in  ultimum  deductum  esse  ßruto  militiae  duce 
amicum  periculorum  socium  commonefacit.  Thessaliam 
autem  Macedoniam  Thraciam  ab  Horatio  nivali  tempore 
peragratas  esse  multis  carminum  locis  declaratur:  Haemoniam 
nivalem,^)  Hebrum  nivali  compede  vinctum^)  alia  toties  nou 
commemorasset,  iiisi  ipse  expertus  esset  Hellespontum 
vero,  freta  vicinas  inter  currentia  turiHs^)  ita  describit,  ut 
suis  ipse  oculis  conspexisse  videatur.  Asiae  urbes  nobiliores 
etiam  atque  etiam^)  praedicat.  Ac  praecipue  Clazomenis 
liti  illi  se  interfuisse  demonstrat,  de  qua  apud  Brutum 
praetorem  acta  lepide  satira  libri  prioris  septima  narravit. 
Smyrnae  (^uoque  euni  fuisse  veri  simile  est,  qua  in  urbe 
Brutus  et  Cassius  de  bello  gerendo  coDsultaveinint.  Atque 
etiam  Attalicis  in  urbibus"^)  eum  fuisse  pro  certo  affirniaverim 
ibique  veteris  opulentiae  vestigia  agnovisse:  Attalicae  con- 
diciones  aflFeruntur  C.  I  1,  12,  Attali  ignotus  heres  C.  II  18, 
5.  Maxima  vero  admiratione  videtur  affectus  esse,  cum 
Pergami  in  urbe  templum  aramque  Jovis  contemplaretur 
post  Galios  in  Asia  victos  ab  P^umene  rege  exstructam,  quam 
humo  ereptam  et  restauratam  nos  mirabundi  nunc  intuemur. 
Eorum  artificioruui  memor  scripsit  postea  illud  carmen  1. 
III  4,  quo  vim  consili  expertem  mole  sua  ruere  demonstrat; 
eodemque  pertinet,  quod  opulentiam  Pergami  divitiasque 
Attalicas  saepius  (c.  Il,  12  II  18,5)  praedicat.  Pugnavisse 
se  ad  Philippos  duobus  locis  Horatius  profitetur:  uno^) 
Musarum  praesidio  se  servatum  esse  dicit,  non  me  Philippis 
versa  acies  retro  —  exstinxit  — ;  altero^)  narrat  Pompeio 
Varo  amico: 

')  C.  IH>,7.  —  ^)  C.  117,1.2.  -  »)  C.  I37,2().  —  *i  Epist.  13,3. 
—  "*)  Knist.  1  3,4.    —   «)  C.  I  7.   Kpiat.  I  11  al.    ~    ')  Ep.  111,5.  -^ 

•)  c.  1114,2«;.  -  «*)  c.  n7,9-i<;. 
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Tecum  Philippos  et  celerem  fugam 
Sensi  relicta  non  bene  parmula, 
Cum  fracta  vir^us  et  minaces 
Turpe  solum  tetigere  mento. 
Sed  me  per  hostis  Mercurius  celer 
Denso  paventem  sustulit  aere; 
Te  rursus  in  bellum  resorbens 
(Inda  fretis  tulit  aestuosis, 
Signiticatur   his   verbis  Horatium    alteri  etiam  proelii  Phi- 
lippensis   parti  interfuisse,   qua  re   non  bene  gesta  Brutus 
Viriutem  fractam   libertatemque    in    sempiternuni   amissam 
esse  arbitratus,  ut  est  apud  Dfonern  Cassium  47,  49,  manus 
sibi  intulit  haec  locutus: 

Q  rhfiuvjv  aqexi],  i-6yo<;  aq  r^o-if*,  lyio  de  ae 
lag  tQyov  ir^axow  ai  d'a^'  idot'Xeveg  tvxS' 
ExercituB  victi  reliquias  initio  ex  fuga  coUegit  Messalia 
Corvinus;  quibus  ex  reliquiift  satis  multi  armis  positis  pa- 
triam  repetiverunt.  Quo  in  numero  Horatius  cum  incolumis 
evasisset,  non  solum  deorum,  sive  Mercurii,  poetarum 
custodis,  sive  Musarum  auxilio  se  erepturo  esse  morti 
grato  animo  praedicat,  verum  etiam  Archiloc^bi  Alcaei  Ana- 
creontis  exemplum  secutus  ac  de  ignaviae  reprehensione 
prorsus  securua  scutum  se  abiecisse  fugamque  capessivisse 
gloriatur;  neque  ipse  sibi  repugnat,  quod  idem  Horatius 
se  imbellem  ac  firmum  parum,^)  vel  civilis  belli  rüdem,*) 
uominat  totius  belli  ratione  habita,  alio  loco^)  vitae  suae 
cursum  respiciens  corporiM^ue  sui  atque  animi  facnltates 
describens  addit:  se  primis  urbis  belli  plarnisse  domique;  nam 
certe  M.  Bruto  aliisque  illarum  partium  principibus  per 
belli  ciyilis  tempora  placuerat.  Tum  autem  quam  celerrime 
in  Italiam  revertit:  quo  in  itinere  uaafragium  fecit;  id  quod 
illo  loco*)  testatur,  quo  quibus  vitae  periculis  perfunctus 
sit  ostendit: 

nee  Sicula  Palinurus  unda 

4 

')  Epod.   1,  10.  —   *)  Epist.  II  2,  47.  —  »)  Epist.  1  20,23,  —  *)  C. 
III 4,  28. 
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se  exstinxisse.  Videtur  igitur  iter  maritimum  more  solito 
ita  instituisse^  ut.per  Hadriam  adpelleret  Brundisium,  quo 
spectant  ipsius  verba:^)  « 

Ego  quid  sit  ater 
Hadriae  novi  sinus  et  quid  albus 
Peccet  lapyx. 
Sed  tempestate  coorta  lapygis  vi  inde  deiectus  per  fretuni 
Siculum  Italiam  petens  ad  Palinurum  promunturium  paene 
interiit.  Alii  carmine  libri  primi  duodetricesimo,  quod  de 
Archjta  scriptum  est,  demonstrari  opinantur  naufragium 
Horatii  ad  litus  Matinum  factum  esse:  at  de  illo  carmine 
quid  statuendum  sit,  in  excursu  nostro  expositum  est;  quarto 
autem  tertii  libri  carmine  vera  ac  praecipua  vitae  pericula 
afferens  certe  non  Palinurum,  ne  Vergilii  quidem  causa,  si 
tum  iam  Aeneidos  sextum  librum  cognovisset,  videtur  com- 
memoraturus  fuisse,  nisi  illo  ipso  loco  discrimen  iniisset.  Et 
narrat  scholiasta  ad  illud  quod  diximus  Carmen  v.  28:  ^Pali- 
nurus  promunturium  a  Palinuro  Aeneae  gubernatore  dictum, 
ubi  redeuntem  se  de  Macedonia  periclitatum  dicit  Horatius', 
similiterque  Porphyrie  ad  1.  1.  Attigisse  se  patriam  dicit*) 

decisis  humilem  pennis  inopemque  paterni 

et  taris  et  fundi. 
Interea  enim  'pater  optimus'  mortuus  erat,  domum  autem 
patriam  cum  agello  veterani  victorum  acceperant,  de  qua 
re  Appianus  b.  c.  IV  3 :  hteKTtiaai  [^do^ev]  %ov  otqotov  ig  za 
vmrjTtJQia  zov  Ttokainov  aHaig  re  dtuQeälg  xai  ig  'Mttondav 
doaeüL  Tiav  ^IrahnuSv  ytolewv  onTWTcaldeKa  — '  xat  rjaav  ai 
Ttoleig  akhac  ve  tuxc  al  yceQiqpaviaTOTcu  Karcvt]  ^uxi  ^Pijyiov 
Tuxi  Ovevovaia.  ib.  V  13  ovd^  iJqhovv^  alX  6  avQorvog  xal  voig 
yeitoatv  ETceßaive  avv  vßqei.  His  in  miseriis  quid  fecerit 
Horatius  satis  accurate  explicat  Floro  amico:^)  ut  Luculli 
quidam  miles  cum  collecla  viaiica  multis  aerumnis  .  .  ,  ad 
assem  perdidisset,  iratus  rem  bene  gessisset  et  ob  id  factum 
donis  ornatus  esset  honestis,  ita  se  audaci  paupertate  im- 
pulsum  esse  ut  versus  faceret.    Simili  igitur  atque  ille  miles 

»)  C.  11127,18.   -  «)  Epist.  112,50.  —  »)  ib.  v,  26—31. 
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ira  incensus  suis  armis  suisque  i.  e.  ingenii  facultatibus 
usas  in  adversarios  invectus  est.  Ac  paupertati  quidem  ut 
occurreret  vel  ut  vitam  patrimonio  omni  amisso  sustentaret, 
scriptam  quaestorium,  ut  ait  SuetoniuB,  comparavit.  Munus 
publicum  igitur  scribae,  unde  mercedem  vel,  ut  imperatorum 
temporibus  nominabatur,  salarium  accipiebant,  Horatins 
quamquam  tribunus  militum  fuerat  pecunia  ab  amico  accepta 
emit,  ut  quaestori  urbano  esset  ab  aerario.  Quod  scribarum 
coUegium  cum  divisum  esset  in  decurias,  Cicero  (Verr.  in 
184)  dicit  decuriam  emere  et  Porphyrie  ad  Hör.  sat.  II  6, 
36  decuriam  habere,  Guius  muneris  negotiis  quamdiu  functus 
sit  parum  constat:  certe  adeptus  est  simulatque  in  urbem 
revertit  i.  e.  a.  u.  713,  deposuit  fortasse  quinquennio  post 
i.  e.  anno  717,  quo  in  amicitinm  Maecenatis  acceptus  est: 
nam  cum  Sabin4im  accepisset  et  rusticatione  delectaretur, 
certe  urbanis  molestiis  vacabat  et  quod  sat.  II  ß,  36  sq. 
scribit: 

De  re  communi  scribae  magna  atque  nava  te 
Orabant  hodie  meminisses,  Quinte,  reverti  — 
non  significat  rem  sibi  cum  scribis  communem,  sed  scribarum 
communem,  qnorum  negotia  aliena  (v.  33)  dicit;  et  Por- 
phyrie ad  hunc  locum  adnotat:  ^hoc  loco  significat  se 
Horatius  decuriam  habuisse';  nam  quod  olim  habuerat, 
propterea  scribae  orabant.  Nee  si  anno  723  scribae  munus 
retinuisset,  vitae  rusticae  deliciis  frui  potuisset.  Pseudo- 
Acron  autem:  ^hic  ostendit  de  numero  se  [cod.  y  se  de 
decuria]  fuisse  scribarum'.  —  Otio  autem  ex  muneris 
negotiis  sibi  relicto  se  uti  debere  existimabat  ad  momm 
pravitatem  et  belli  cirilis  saevitiam  castigandas:  hos  quasi 
adversarios  vehementer  primis  quae  composuit  carminibus 
aggressus  est. 

Et  primo  statim  carmine  quid  esset,  quid  sibi  pro- 
posuisset,  quantum  diutuma  exercitatione  profecisset  ostendit. 
In  Italia  enim  ipsa  prope  urbem  Romam  inter  amicos  socios- 
([ue  anno  u.  c.  714  bellum  quod  vocatur  Perusinum  exarsit: 
L.  Antonius    enim,    Marci    triumviri  frater,    consul   a.  713 
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FuWia,  Marc!  Antonii  uxore  consiliante  bellum  Caesari 
Octaviano  intulit;  receptis  in  partes  suas  populis,  qaorum 
agri  veteranis  aasignati  erant  et  M.  Lepido,  qui  castodiae 
Urbis  cum  exercitu  praeerat,  fuso  ho8tiliter  in  tirbem  irrnpit, 
dum  Fulvia  omnia  armis  tumultuque  miscet.  Sed  Antonius 
pulsus  undique  Perusiam  confiigere  coactus  est.  Ibi  legiones 
Octavianae  eum  obsederunt,  quibus  M.  Vipsanius  Agrippa, 
dux  ille  peritissimus  belli  ac  fortissimus,  praeerat.  Qui  cum 
etiam  eas  copias  fugavisset,  quas  Antonius  auxilio  vocaTerat, 
Perusini  fame  et  iuopia  se  dedere  coacti  sunt,  multi  ab 
hostibus  interfecti  sunt,  urbs  ipsa  incendio  deleta  est.  Ex 
hac  belli  calamitate  vel  iinraanitate  tantum  dolorem  sus- 
cepit  Horatius,  ut  salute  desperata  Sertorii  cxemplum  sequi 
insulasque  beatas  in  Oceano  remoto  sitas  petere  vellet.  Has 
sententias  ut  apte  declararet,  secutus  est  Archilochi  numeros 
animosque,  Scripsit  enim  epodum  sextum  decimum,  in  quo 
hexametrum  dactylicuni  excipit  hexapodia  iambica,  primus- 
que  Parios  iambos  ostendit  Latio.  Archilochus  enim  poeta 
Parius  florebat  vregl  trv  ^OlvfiiTtiada  TQitrjV  yuxi  ünoarr^v  (i. 
e.  a.  ante  Chr.  688 — 685).  Nobili  gente  ortus,  sed  ex 
matre  serva  natus  paupertate  impulsus  est,  ut  novas  sedes 
Petitums  patriam  relini^ueret  {ia  Jldgov  xai  av%a  xeiva  nai 
S-akaooiov  ßiov  fr.  51  ed.  Bergk*  et  cum  Colophoniis 
Italiam  meridianam  peteret,  ubi  Tarentum  ad  Sirim  flumeu 
conditum  est.  Unde  nescio  quo  fato  repulsus  cum  Telesiclem 
patrem  Thasum  in  insulam  secutus  esset,  montes  illos  rigi- 
dos  cum  Tarentinae  regionis  amoenitate  comparans  scribit 

(frg.  21): 

Ho    o    (oaz   ovov  QO^tg 
i'otipuv  vkrjg  ayQii]g  huOTeqyrig. 
ov  yoQ  TV  TuxXbg  x^Q^  ^^^  iq>if4€Qog 
ovd*  iQCtcog,  olog  afji(pi  SiQiog  ^ag  — 

(Huc  referimus  Horatii  verba,  qui  ipse  quoque  vehemen- 
tissimo  desiderio  ictus  scribit  carm.  II 6,  13  Ille  terrarum 
mihi  praeter  omnis   angulus   ridet   cet.)      Thaso    autem   in 


HOEATII  PBOLEGOMENA  XXIII 

Thraciam  traiecit,  ibique,  saepius  de  metallis  pugnavit  cum 
Saiis:  ad  quod  tempus  haec  speotant  fragm.  1.  2: 

Elfil  d^iyta  ^eqanwv  fiiv  ^EwaXioio  avcexzoQ, 
xai  Mcvaiuiv  iQovov  dwQov  iTnarafiepog. 

'JEv  doQL  fiiv  fioi  fiäCa  ^efuayfiemj^  &f  dogi  d'olvog 
^lauagtxog,  nivia  ifiv  doQi  xeKhfiivog. 

Eo  hello  quondam  victus  Archilochus  'relicta  non  bene 
parmula'  fuga  salutem  petivit,  qua  de  calamitate  ipsum  se 
iiTidens  consolatur  fragm.  6  : 

lAoTtidi  fiiv  3a«"wr  tiq  äydX'lSTai,  tjv  7ictqa  &di.iv(i) 

evTOg  diniüf,irjrov  yAIXltcoi*  oi'tc  e&ih'jv, 
avTog  i*€^iq>vyov  x^avdvav  xihog'  da^cig  fxetvr^ 

eQQerco  •  i^avTig  xTr'ao/uat  ov  xarAiu). 

Aliquot  annos  Thasi  moratus  maxiroisque  molestiis  atque 
Uliseriis  coriflictatus  Paron  in  insulam  patriam  revertit  ibi- 
que Neobulae  amore  captus  est,  de  quo  amore  ipse  fragm.  103: 

Tdiog  ydg  (piXovijiog  eqwg  v.co  '/xxQdltjv  i)A:ad^eig 

'jtolXry  xctc    d^kiv  ofjtfidrcjv  ty^evev, 

KXiipag  ix,  arrj&eiov  draXdg  q^gevag. 
et  alio  loco,  fr.  71: 

ei  ydg  log  ifiol  yivoixo  XBiqa  Neoßovlrjg  ^lyeiv. 
Cuius  puellae  venustatem  ita  praedicat  fr.  '29: 
exovaa  d'aXXbv  (xvqaivi^g  iT€Q7teto 
^odijg  TS  Ttakbv  av-d-og.  tj  dt  oi  xofirj 
äfiovg  xareaxiate  xai  ^evdq)QBva. 
Et  Lycambes  iam  filiam  Archilocho  sposponderat,  cum  gene- 
rum  pecuniosum  ei  praetuiit.    Hanc  ignominiam  ille  aeger- 
rime  tulit  et  'Archilochum  proprio  rabies  armavit  iambo'.*) 
Quem  pedem  etsi  alii  antea  iam  adhibuerant,  tarnen  Archi- 
lochus perfecit  et  cum  summa  dignitate  in  litteras  graecas 
tamquam   introduxit.     Tum    eo    tamquam    telo   acutissimo 
usus   est,   ut   dolorem    suum   persequeretur    et  Lycaniben, 
Neobulen  totamque  eius  gentem  'versibus  oblineret  atris'.*) 
Quod  de  se  praedicat  fragm.  65: 


»)  Hör.  a.  p.  79.  —  *)  Epist.  1 19, 30. 
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xov  yuxxuig  fie  Sfwvra  deivoig  avrofieißea&ai  xcrxoZg, 

id  ita  effecit,  ut  famosa  carmina  eis  ipsis  diebus  ederet  et 
divolganda  curaret,  qaibus  undiquead  Cereris  sacra  celebranda 
homines  Paron  confluxerant.    Brevi  igitur  illi  in  ore  omnium 
et  irrisione  erant,  qnod  commemorat  Archilochus  fr.  94: 
nät€f  ^VKa/aßa,  7cöiov  ig>Qaaiü  rode; 

Ttg  aag  7caqruqe  (pqivag; 
jjg  To  7tflv  TjQT^Qr^ad'a  •  vvv  di  dfj  TtolMg 
aaroiai  ^alveai  yihag, 

Hac  in  acerbitate  tantum  progressus  est,  ut  ne  Neobulen 
quidem,  puellam  antea  a  se  amatam  turpissimis  conviciis 
insectari  vereretur.  Quibus  contumeliis  Lycamben  eiusque 
filias  tantopere  commovisse  fertur  ut  laqueo  vitam  finirent 
(Hör.  epod.  6,13.  epist.  119,31).  Praeter  illos  Archilochus 
ceteros  adversarios  iambis  suis  petivit  et  vexavit,  ut  con- 
troversiis  perpetuis  tamquam  delectatus  esse  videretur,  Pind. 
Pyth.  II  54  sq. : 

ildov  yaq  i-TLag  eufv  xtiTzolX  iv  a^axovi^ 
tpoye^bv  l^^lkoxov  ßaqvloyoig  «x^eaev 
7tiaiv6i,i€vov, 
Anno   fere  060  exorto   Pariis  cum  Naxiis  belle  a  Calonda 
quodam   Naxio  interfectus  est.     Quem  nuntium  quo  dolore 
luctuque  acquales  acceperint,  inde  apparet  quod  Calondas 
cum  multis  annis  post  Delphis  oraculum  consuleret,  hoc  ab 
Apolline  responsum  tulisse  fertur: 

JMovadiov  iyeQaTcovTa  xavi'Araveg  *  l'^i-d-c  vaol. 
Posteri  vero  certatim  laudes  Archilochi  praedicaverunt, 
quippe  qui  in  genere  iambico  idem  consecutus  esset,  quod 
in  heroico  Homerus.  Dio  Chrysost.  33,pg.4  D.:  dt'o  yäg  Ttoir^rüv 
ytyovittiov  e|  ajiaviog  cov  aliovog  olg  ovöiva  %üv  aXXwp  avfi- 
ßaleiv  aSioy,  ^0/.ir^QOv  re  xal  14qx^X6xov^  et  ex  scriptoribus 
Latinis  Velleius  Patercuhis  I  5  neque  quemquam  alium  cuius 
operis  primus  auctor  fuerit,  in  eo  perfectissimum  praeter 
Ilomerum  et  Archilochum  reperiemus,  Apud  Romanos  etsi 
Ciceroni   Catiillo  aliisqne  haud  ignotus  erat,  tarnen  primus 
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Horatias  recte  eum  aestimaTisse  imitandumque  8ibi  propo- 
süisse  videtur,  de  qua  re  ipse  MaeceDati  scribit  epist. 
119,33: 

Parios  ego  primus  iambos 
Ostendi  Latio,  numeros  animosque  secuttu 
Archiloehi^  non  res  et  agentia  verba  Lycamben. 

Talis  poetae  exemplo  proposito  primis  post  bellum  Philip- 
pense  annis  epodos  componere  coepit,  in  quibus  brevior 
versus  excipit  longiorem  (infißdog).  Adhibuit  in  bis  epodis 
maximam  partem  iambos:  nam  vel  trimetros  praemisit 
dimetris  (ep.  I — X),  vel  dactylica  metra  cum  iambis  coniunxit, 
semel  (ep.  XVII)  trimetros  iambicos  xcrra  azixov  posuit^ 
semel  (ep.  XU)  tetrametros  dactylicos  adiecit  hexametris. 
Usus  est  autero,  ut  Archilochus,  bis  versuum  generibus 
tamquam  telis,  quibus  suae  aetatis  vitia  praecipua,  nimiam 
luxuriem  avaritiamque  atque  cuiusvis  generis  libidines  gra- 
vissima  vituperatione  persequeretur,  velut  ep.  VIII.  XII.  IV. 
Nee  minus  commotus  in  bellorum  civilium  continua  flagitia 
invectus  est,  ut  sexto  decimo,  quem  supra  diximus,  sep- 
timoque  epodis. 

Eisdem  antem  annis,  ne  videretur  prae  nimio  Graeca- 
rum  litterarum  studio  patrium  sermonem  neglegere,  ad  id 
genus  versuum  indibuit,  quod  ab  Ennio  inventum  postea 
Lucilius  ita  excoluerat,  ut  doctissimo  cuique  Romanorum^ 
velut  P.  Africano  minori,  C.  Laelio,  maxime  probaretur. 
Gaius  Lucilius  enim  Suessae  Auruncae  in  oppido  Garn- 
paniae  c.  ann.  u.  c.  575  ordine  equestri  natus  cum  rei 
publicao  negotia  per  breve  tempus  attigisset,  arti  poeticae 
totum  se  .  dicavit  et  quidquid  in  civitate  gubemanda,  in 
litteris,  moribus,  vita  quotidiana  fieri  videbat,  triginta 
satirarum  libris  descripsit,  diiudicavit,  summa  libertate 
vituparavit.  Qui  quantum  ingenio  atque  arte  valuisset 
prorsus  perspiceremus,  nisi  exiguae  et  misere  perditae  essent 
eins  reliquiae.  Plurimi  aestimabatur  etiam  ab  Horatio,  nisi 
quod  magnam  socordiam  tam  orationis  quam  metri  ei  ex- 
probravit.     Itaque  ipse  quoque  easdem  fere  quas  Lucilius 
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res  persecutus  est  hexametris  dactylicis  usus,  iu  quibus  etsi 
licentia  nimia  Lucilii  abstinuit,  tarnen  eo  liberius  versatus 
est,  quod  sermones  essent  per  humum  serpentes  pedestrique 
musa  conscripti.  Prima  quam  scripsit  satira  (Sat.  I  7)  litem 
illam  narravit  quam  opinabatur 

Omnibus  et  lippis  notam  et  tonsoribus  esse, 
Demonstravit  enim  quo  modo  P.  Rupilius  Rex  cum  Persio 
quodam  in  Asia  acerrima  coiitentione  litigaverit.  Secuta 
est  altera  (Sat.  I  2)  de  mollitia  ac  turpitudine  yitae  privatae; 
tertia  (Sat.  I  3j  illam  perversitatem  homiuum  exagitat,  qua 
suis  ipsorum  vitiis  neglectis  summa  austeritate  in  aliorum 
atque  etiam  amicorum  menda  multo  leviora  invehuntur. 
His  carminibus  cum  multorum  invidiani  iramque  contra- 
xisset,  quorum  alii  facultati  poeticae  eins  obtrectantes  Luci- 
lium  multo  praestantiorem  fuisse  clamabant,  alii  vituperationis 
iloratianae  Stimulus  aegre  ferentes  acerbitatis  et  malignitatis 
enm  accusabant,  adversariorum  criniina  ret'utat  suumque 
munus  ac  Studium  tuetur  satira  libri  I  quarta. 

Sed  ut  multorum  odium  iniinicitiasque,  ita  favorem  et 
^ratiam  eorum  sibi  comparavit,  qui  de  arte  eins  atque 
voluntate  benignius  et  rectius  iudicaveruut.  In  eo  numero 
primum  locum  obtinebant  L.  Varius,  P.  Vergilius  Maro 
poetae  illa  aetate  apud  Romanos  clarisfimi.  Ili  cum  poeti- 
<:am  facultatem  Horatii  morumque  suavitatem  perspexissent, 
vel  ut  ipsius  verbis  utamur^),  \idissent  ßdem  et  ingeni  benig- 
nam  venam  in  eo  esse,  ipsum  adamaverunt  et  in  amicitiam 
icimiliaritateraque  suam  receperunt,  deinde  Maecenati  eum 
commendaverunt  illi,  qui  tum  non  soluni  plurinium  valebat 
iu  re  publica,  verum  etiam  eximio  artium  litterarumque 
studio  ac  patrocinio  ceteris  ita  praestabat,  uude  nomen 
eins  posteris  temporibus  fere  semper  honoris  causa  appel- 
laretur. 

C.  Maecenas^)  enim,  Lucii  Maecenatis  ülius,  Gai  nepos 


')  C.  II 18,  9. 10.  —  ')  Nomen  Maeceneu  idem  ease  ouod  Perusi- 
iiorum  meimate  iani  demonstratum  est  apud  O.  Müller-Deecke,  Die 
Sprache  der  Etnisker,  I  484.  II  422;  subiectum  esse  nomen  urbis  veri 
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eins,  quem  Cicero  pro  Cluentio  153  Goinmemorat  inter 
^robora  populi  Romani  equestrisque  ordinis',  ortus  est  nobi- 
lissima  Etruscorum  gente;^)  quam  ob  rem  Horatius  8cribit 
c.  I  1,  1  atavis  edite  regibus,  et  c.  111  29,  1  Tyrrhena  regum 
progenies.  Quem  quod  Tacitus  annal.  VI  11  nominat  Cil- 
nium  Maecenatem  et  Macrobius  saturn.  II 4,  12  narrat 
ab  Augusto  ebur  ex  Etruria,  lasar  Aretinum,  Cil- 
niorum  suiaragdum  appellatum  esse,  iiide  intellegitur ') 
^U8u  familiari  eum  gentis  Ciliiiae  dictum  esse,  quod  ex  ea 
aliquo  modo  feminiiia  stirpe  originem  duxisset.*  Accedit 
quod  Horatius  sat.  I  6,  3  sq.  Maecenati  dicit  avum  fuisse 
matemum  atque  paternum,  oUm  qui  mctgnis  legionibus  im- 
peritarenL  Cilnium  autem  genus  praepotens  fuisse  ostendit 
Livius  X  3  Arretii,  quo  ex  oppido  Maecenatem  origiuem 
duxisse  Augustus  apud  Macrobium  1. 1.  testatur.  Quo  anno 
natus  sit  non  constat,  videtur  autem  Vergilio  et  Horatio 
aetate  suppar;  diem  natalem  Hör.  c.  IV  11,  13  affert  idus 
Aprilis.  Octaviaui  familiaritatem  gratiamque  adeptus  missus 
est  a.  714  ad  foedus  Brundisinum  cum  Antonio  componeii- 
dum,  ad  euudem  duobus  anuis  post  Atbenas  missus  est;^) 
anno  718,  cum  Octavianus  S.  Pompeium  bello  persequeretur 
et  anno  723  cum  bellum  Actiacum  immiueret  'cunctis  apud 
Komam  atque  Italiam  praepositus  est/"^)  Bello  confecto 
cum  Octavianus  rerum  potitus  esset,  Maecenas  consilii 
sapientia  et  temperantia  illi  praesto  esse  eumque  adiuvare 
monere  incitare  non  desiit,  doiiec  Tiberius  Drususque  pri- 
vigni  praecipuum  apud  principem  locum  obtinuerunt.    Magi- 


simÜe  est,  ut  ex  Arpifmm  fit  Arplna^s,  Antlum  Anttaa.  Et  quod  Pris- 
cianus  IV  21  (1  pg.  129  H.  cf.  tl  ps.  524)  illa  nomina  in  fine  cireum- 
flexum  accentum  Habere  dixit,  id  inHoratii  carminibus  ita  observatiuu 
est,  ut  ultima  svllaba  fere  semper  ictum  versus  habeat,  velut  in  illo  (c. 
I  20,  5):  C4ire  maecenäa  equeSy  vide  praeterea:  c.  I  1,1.  II  12,11.  17,3. 
20, 7.  m  8, 13. 16,  20.  29,  3.  IV  11, 19.  epod.  1, 4. 3, 20. 9, 4. 14,  5.  sat.  I 
1,1. 3, 64. 5, 48. 6, 1. 47.  II 6, 41. 7, 33.  8, 22.  epist.  1 1, 3. 7, 5 ;  excepti  sunt 
hi  octo  versus,  in  quibus  ultima  svllaba  thesim  obtinet:  sat  15,27.31. 
9. 43.  10,  81.  il  3,  312.  6,  38. 8, 16.'  epist.  1 19, 1.  —  >)  Conferatur  P.  S. 
Frandsen,  C.  Cilnius  Maecenas,  bist.  Untersuchung  über  dessen  Leben 
u.  Wirken.  Altona  1843.  —  *)  Conf.  Eug.  Bormanni  observ.  de  antiq. 
Bomana  1883.  p.  IV.  —  »)  Hör.  sat.  15,27.  —  *)  Tacit.  ann.  VI  11. 
Her.  c.  III 8 


>.  p. 
,17. 
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stratuam  honoribus  spretis  intra  equestrem  dignitatem  se 
continuit;  inde  Horatius  euxn  appellat^)  *care  Maecenas  eques\ 
et  alibi  *)  'Maecenas,  equitum  decu^,  Uxorem  habuit  Teren- 
tiani;  de  qua  Horatius  carm.  II  12  scripsit  cum  mutato 
uomine  Licymniam  eam  dicit  Eius  fmter  fuisse  fertur 
C.  Proculeius,  de  quo  Horat.  c.  II  2,  5  sq.  Tac.  ann.  IV 
40;  per  adoptionem  eius  frater  fuit  L.  Licinius  Murena 
Varro,  Lucii  Murenae  cons.  a.  62  filius:  de  quo  Horat.  c.  III 
19.  II  10.  Terentiae  venustatem  et  pulchritudinem  veteres 
scriptores  praedicant  vehenienterque  eam  ab  Augusto  amatam 
esse  commemorat  Dio  Cassius  54,  19:  ovtm  Ttaw  avrrjg  i^Qa 
äoT€  xat  ayajviaaox^ai  7toT€  airr^v  Tteqi  rov  yLaXXm'g  Tzqog  rrv 
uiioviav  7coirjGai,  Nee  mirandum  est,  quod  idem  55,  7 
narrat  i;cl  ttj  ywaivd  dvaxokaivofv  6  Maixfjvag,  Accessit 
quod  etiam  Augustus  propterea  ab  eo  abalienatus  est,  de 
qua  re  idem  Cassius  54,  19  rt^  jyjamijvif  dia  ri]v  ywahux 
oi'Tied''  6^oi(üQ  ^aiQB.  Fortasse  huc  pertinet  quod  Suetonius 
vit.  Aug.  66  scribit:  Desideravit  (Augustus)  non  numquam 
—  Maecenatis  taciturnitatem,  cum  —  secretum  de  comperta 
Murenae  coniuratione  uxori  Terentiae  prodidtsset,  Quae  res 
utcumque  se  habet,  Maecenatem  constat  Augusti  familiari- 
tatem  aetate  provecta  non  obtinuisse,  sed  magis  speciem 
in  amicitia  principis  quam  vim  tenuisse  (Tac.  ann.  III  30). 
Valetudine  fuit  non  ita  firma  febrique  perpetua  eum  yexa- 
tum  Plinius  n.  li.  VII  172  demonstrat  additque  *triennio 
supremo  nuUo  horae  momento  somnum  ei  contigisse.'  Mor* 
bos  illos  Horatius  etiam  commemorat  c.  II  17,  23  sq.  coUato 
c.  I  20,  5.  Decessit  paucis  mensibus  ante  HoFatiuni,  i.  e. 
Septembri  fere  anni  p.  u.  c.  746. 

Qui  quantum  in  re  publica  valuerit,  haud  male  docuit 
Velleius  Patorculus:  ^M.  vir  ubi  res  vigiliam  exigeret  sane 
exsomnis,  providus  atque  agendi  sciens  —  non  minus  Agrippa 
Caesari  carus,  sed  minus  lionoratus  —  nee  minora  consequi 
poterat,  sed  non  tam  concupivit".  Quantum  ipse  in  litteris 
praestiterit  explicare  huc  non  pertinet.    Quantum  litterarum 

>)  c.  120,5.  —  «)  c.  11116,20. 
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maximeque  poetarum  patrocinio  liberalissimo  eftecerit,  uno 
versu  Martialis  beiie  declaravit  cpigr.  VIII  /)3,  5:  sint  Mae- 
cenates,  non  deerunt,  Placce,  Marones, 

Huic  igitur  commendatus  ab  eoque  arcessitus  est 
Horatias.  Quod  quomodo  factum  sit.  demoustratur  »exta 
libri  primi  satira,  ubi  haec  narrantur  v.  54  sq. 

Nulla  etenim  mihi  te  fors  obtulit;  optimus  olim 
SS       VergilitM,  post  hunc  Varius  dixere  quid  essem. 

et  veni  cor  am,  singultim  pauca  locutus  — 

Infans  namque  pudor  prohibebat  plura  profari  — 

Non  ego  me  claro  natum  patre,  non  ego  circum 

Me  Satureiano  vectari  rura  cabalio, 
60       Sed  quod  eram  narro.     Hespondes,  ut  tuus  est  mos, 

Pauca:  abeo,  et  revocas  nono  post  mense  iubesque 

Esse  in  amicorum  numero. 

Quae  verba  si  cum  satirae  libri  alterius  sextae  quam  anno 
p.  u.  c.  723  exeunte  scriptara  esse  constat.  v.  40  sq.  com- 
paraYeris: 

Septimus  octavo  propior  iam  fugerit  annus. 
Ex  quo  Maecenas  me  coepit  habere  suorum 
In  numero  — 
inde  Horatium  in  familiaritatem  Maecenatis  receptum  esse 
patet  anno  716,  cum  anno  iam  superiore  commendatus 
esset.  Quae  necessitudo  brevi  ita  confirmata  est,  ut  con- 
Victor  esset  Maecenati,  quem  tollere  reda  vellet  iter  faciens, 
ut  ludos  una  spectaret^  luderet  in  campo,  similia  faceret, 
quae  consuetudinem  intimam  declararent.  Et  cum  Maecenas 
anno  716  iussu  Octaviani  Athenas  ad  Antonium  proficisceretur 
(Appian.  b.  c.  V  92  enepine  {Kdlaaq)  Maixijvav  ig  l/iwbi- 
viov  [Aeradidd^opta  Tvegi  tav  Bvayxoq  [eTtefÄifxtpovto  dXkr^koig 
xüi  ig  aviipLa%iav  v7ta^6f.ievov),  Horatium  in  eo  itinere  se 
comitari  Yoluit:  quo  de  itinere  ille  paulo  post  (fortassc 
proxima  hieme)  satiram  libri  primi  quintam  composuit, 
Lucilii  exemplum  secutus,  qui  tertio  satirarum  libro  id  itor 
descripsit  quod  *a  Roma  Capuam  usque  et  inde  fretum 
Siciliense'  fecerat.     Ita  intima  familiaritate  coniuncti  sunt 
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per  totain  vitani.  Maeceuas  quidem  quantopere  Horatium 
dilexerit,  satis  testatur  illo  epigrammate,  quod  Suetonius 
servavit,  vide  sapra  pg.  X  23;  sed  multo  magis  extreTnis 
iudiciis  tali  ad  AugUBtum  elogio,  quod  idem  Suetonius  affert: 
^Horatii  Flacci,  ut  mei,  esto  memor.' 

Tali  amico  patronoqne  Horatium  artis  primitias  grato 
auiino  obtulisse  consentaneum  est.  Nam  [cum  satirarum  Volu- 
men primum  editurus  esset,  eclogam  primam  composuit, 
qua  avaritia  quantum  ad  depravandos  hominum  mores 
valeat  demoDstrat  eamque  cum  ceteris  novem  satiris  anno 
fere  719  (tricesimo  quinto  ante  Chr.  n.)  Maecenati  dedicavit. 
Is  splendidissima  liberalitate  acceptum  munus  pensavit 
Horatiumque  ut  omnibus  vitae  molestiis  curisque  eximeret, 
villa  Sabina  donavit.  Sita  ea  erat  haud  procul  Tibure 
septemtrionem  versus  in  valle  Digentiae^)  qui  rivus  prope 
Variam  in  Anienem  influit.  Additus  erat  ager  ex  quinque 
agricolarum  Sabinorum  agris^)  compositus,  qui  bello  civili 
a  Maecenate  erant  coempti.  Vicina  erant  Varia  oppidum, 
Mandela  pagus,  Vacunae^)  fanum  putre;  propinquus  Lucre- 
tilis  mons:  totius  regionis  magna  erat  amoenitas,  ut  multis 
locis  Horatius  praedicat.  Ager  autem,  quem  praeter  vilicum 
»>cto  servi*)  exercebant,  haud  contemnenda  videtur  ubertate 
t'uisse;  praeterea  domus  bene  exstructa^)  omnibus  rebus, 
vini  etiam  copia  exquisita  erat  ornata.  Hac  benignitate 
satis  superque  ditatum  se  esse^j  unicisqne  Sabinis  satis  beatum 
identidem  scribit  vitaeque  rusticae  felicitatem  multis  locis 
persecutus  est.  —  Quo  tempore  illo  dono  auctus  sit  parum 
i'onstat,  videtur  autem  id  factum  esse  anno  720  vel  initio 
anni  721,  de  qua  re  vide  ad  sat.  II  3.  Proximis  annis  Horatius 
omissa  superiore  acerbitate  praesentem  rei  publicae  statum 
amplexus  et  in  uno  Octaviano  salutem  communem  positam  esse 
arbitratus  carmina  illa ')  composuit,  quibus  victum  iri  sperat 


')  Sat.  II  6, 1  sqq.  —  *)  Vide  ad  epUt.  1 14, 2.  —  •)  Vide  ad  epist. 
I  10,  34.  —  *)  Sat  11  7, 118.  —  *)  cuiu»  vestigla,  abhinc  annos  fere 
quadraginta  inventa  sunt,  vide  A'oeY  des  Vergers  Etüde  biographique 
surHorace.  Paris  1855.  —  «)  Vide  epod.  1,31;  carm.  1118,14;  »at.  TT 
6;  epist.  1 10.  —  ')  Epod.  1.  9. 
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Antonium  et  Cleopatram,  et  quam  victos  eo8  esse  audisset^ 
qaanto  gaudio  affectus  esset  demonstravit.  Eodemque  tem- 
pore satiris  nonnnllis  vel  epulanim  luxuriem,  vel  pecuniae 
aviditatem  aliasque  aetatis  suae  pravitates  descripsit  anno- 
que  urbis  conditae  724  epodos  et  alterum  satirarum  librum 
Tidetur  in  publicum  edidisse. 

Ab  eo  anno  vel  paulo  ante  Horatius  cum  omnium 
rerum  statum  mutatum  atque  emendatum  esse  videret,  ad 
genns  carminum  a  superioribus  prorsus  diversum  se  con- 
vertit.  Gerte  iam  Athenis  iyricae  Graecorum  arti  cognos- 
cendae  operaui  dederat,  Pindari  Simonidis  Bacchylidis  libros 
etiam  atque  etiam  perlegerat  maxime  omnium  autem  Alcaei 
Sapphouisque  }>oetarum  Lesbiorum  carminibus  delectatua 
erat,  quae  cum  suo  ingenio  maxime  accommodata  tum  Ro- 
manis parum  cognita  esse  intellegebat.  Ac  praecipue  Al- 
caeum  prohavit.  Is  Mytilenis  nobili  genere  anno  fere  630 
natus  est.  qua  aetate  primus  Melanchrus  nobilitatis  domi- 
natione  sublata  popularium  auxilio  rerum  potitus  est.  Vehe- 
menter tyranno  illi  adversabatur  Alcaeus  cum  suis,  nee 
minus  illis  qui  in  dominatione  successeruut,  Pittaco,  Myr- 
silo.  Atque  etiam  cum  Atheniensibus  ad  Sigeum  anno  606 
pugnavit,  quo  proelio  Alcaeus  scuto  abiecto  fuga  salutem 
petivit.  Quam  rem  Archilochi  exemplum  secutus  carmine 
prosecutus  est,  ut  Herodotus  V  95  (cl.  Strab.  XIII 600) 
narrat,  bis  fere  verbis  (frg.  82  Bgk.): 

2a}g  \iXy.a1og  '^^Qf], 
^'Evtea  d*ov  '  'avto^  (ctvov)  avd'AVoqov  ig  VKavAioTtto 
Iqov  ovEyiQtitaartv 

Non  multo  post  nobiles  cum  eisque  Alcaeus  impugnaverunt 
Myrsilum  tyrannum  eumque  proelio  victum  necaverunt. 
Quo  eventu  laetatus  Alcaeus  scripsit  (frgm.  20  Bgk.): 

Nvv  xqi  fie&vad-rpf  xaL  riva  rcqoq  ßiav 

ilteiVjjy,  iuetöf]  xcfr^avfi  MvqaiXog, 
Nee  tamen  illa  victoria  nobilium  auctoritas  restituta  erat^ 
immo  aliis  tyrannis  succubuerunt,  ut  Alcaeus  cum  fratribus 
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a.  592  a.  Ch.  in  exilium  exigeretur:  de  qua  re  vide  Horat. 
€.  II  13,  28.  Ad  extremum  in  Aegyptum  confugit;  Anti- 
menidas,  frater  eins,  apud  Assyrios  stipendia  meruisse  narra- 
tur,  ipse  domum  reversus  Pittaoi  dorainatione  frustra  temptata 
veniam  inipetravit  consenuitque  in  patria.  Qui  qualis  poeta 
fuerit,  Horatius  optime  declaravit  his  locis:  C.  I  32,  6 — 12: 
Qui  ferox  hello  tarnen  inter  arma, 
sive  iactatam  religarcU  udo 

litore  navim, 
Liberum  et  Musas  Venerernque  et  Uli 
semper  haerentem  puerum  canebat 
et  Lycum  nigris  oculis  nigroque 
crine  decorum. 
€.  II  13,  26—32: 

Et  te  sonantem  plenius  aureo, 
Alcctee,  plectro  dura  navis, 
dura  fugae  mala,  dura  belli. 
Utrumque  —  mirantur;  sed  magis 
pugnas  et  exactos  tyrannos 

densum  umeris  bibit  aure  volgus. 
Hunc  Horatius  non  alio  dictum  prius  ore  Latinus  volgavit 
fidicen^)  eamque  laudem  suo  iure  sibi  vindicat.*)  Quod 
Studium  praeter  illos  quos  dixi  amicos  multis  aliis  magno- 
pere  placuit:  ut  minores  omittam,  G.  Asinio  Pollioni,  M. 
Vipsanio  Agrippae,  C.  Octaviano  Augusto.  Ex  his  Asiniüm 
Vergilio  intercedente  cognovit  quantique  aestimaret  ne  tum 
quidem  declarare  dubitavit,^)  cum  Vergilius  quod  Octaviano 
minus  gratus  videretur,  ab  eo  recessisset.  Agrippae  laudes 
quamquam  carmine  epico  celebrare  se  non  posse  dicit, 
tamen  paucis  versibus^)  egregie  extulit.  Augusto  denique 
Asinii,  Maecenatis  aliorumque  interventu  commendatus  car- 
minibus  ao  praecipue  eis,  quae  de  re  publica. civiumque 
moribus  emendandis,  tum  eis  sermonibus  (vel  epistulis)  quos 
de    litterarum    Roraanarum    condicione    artisque    poeticae 

»)  Epiat  I  19,  32.  —  «)  Cariii.   1 1, 30  sq.  III 30, 10  sq.  IV  9, 1  sq. 
—  »)  Sat  110,85.  clll.  —  *)  c.  I6,l8q. 
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studio  scripsit,  ita  placuit  iit  arctiorem  ei  familiaritatem 
offerret..  Suetoniue  quidem  in  vit«  Horatiana  (vide  supra, 
pg.  XI)  coromemorat,  Augustum  ei  officium  epistularum  ob- 
tulisse.  Recasavit  poeta,  fortasse  carmine  illo  usus  quo^) 
divitias  se  aspernari  fatetur:  ntl  cupientivm  nudus  castra 
peto  et  transfitga  diviium  partis  linquere  gestio.  Ac  ne  recu- 
santi  quidem  ci,  ut  idem  ait  Suetonius,  succensuit,  sed 
Carmen  saeculare  ei  componendum  iniunxit  victorianique 
Vindelicam  Tiberii  Drusique  privignorum  ab  eo  celebrari 
voluit  expressitque  eclogam  cuius  initiuni  est:  Quum  tot 
snstineas  et  tanta  negotia  solus  (Epist.  II  1).  Inde  ab  illo 
tempore,  id  est  ab  anno  737,  quo  ludi  saeculares  instituti 
sunt,  Horatius  cum  antea  ab  Augusto  se  removisset  (de  qua 
re  Suetonius  1.  1.  eum  ita  querentem  facit:  *An  vereris  ne 
apud  posteros  infame  tibi  sit,  quod  videaris  familiaris  nobis 
esse?')  magno  studio  atque  ardore  eum  principem  amplexus 
est,  qui  universitati  pacem  lucem  salutem  videl)atur  resti- 
tuisse.  Qui  quo  favore  hominum  omuium  generum,  aetatium, 
ordinum  exceptus  sit  digne  exprimi  non  posse  arbitrabatur 
Velleiuft  Paterculus.*)  Posteaquam  igitur  magno  pudore 
insignique  verecundia  a.  u.  731  (23  a.  Chr.  n.)  tres  car- 
minum  libros  ei  tradendos  curavit,  proximis  anuis  liberius 
quid  de  divina  virtute  Augusti  sentiret  professus  est.  Ita- 
que  quarto  carminum  libro  Augusto  duce  auream  aetatem 
populo  Romano  restitutam  esse  magnifice  praedicat.  Quod 
cum  fecit,  tarnen  prava  adulatione  abstinuit.  Augustus 
autem  gratiam  ei  retulit,  cum  una,  ut  ait  Suetonius,  et 
altera  liberalitate  eum  locupletavit.  His  donis  videtur  ad- 
uumeranda  esse  domus,  quam  Suetonius  circa  Tiburni 
luculum  sitam  fuisse  commemorat.  Accedit  quod  in  quarti 
libri  carminibus^)  Tiburis  saepius  ita  mentionem  facit,  ut 
ibi  commoratum  eum  esse  veri  simile  sit,  cum  praesertim 
idem  Suetonius  dicat  eum  vixisse  plurimum  in  secessu  ruris 
9ui  Sabini  aut  Tihurtini,   Et  qui  taiitis  laudibus ^)  Tibur- 


»)  Carm.  III 10.  —  *)  II 89.  (  onteraiitur  Dio  Cas^ius  .'>1  VX   Sueton. 
Aug.  57  »<i.  —  »)  ( .  IV2,:K)8q.  3,  l(»s»q.  —  *)  C.  17, 12  sq. 
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tinae  regionis  amoenitatem  praedicavisset  tantoque  eius 
desiderio  ^)  percussum  se  esse  fassus  esset,  ei  illo  potissimum 
loco  sedem  domumque  concessam  esse  nonue  yeri  similli* 
mum  videtur?  Sed  quartum  carminum  librum  Horatius 
tribus  prioribus  multis  annis  intermissis  ab  Augusto  monitua 
adiecit;  iutervallo  illo  i.  e.  ab  anno  urbis  conditae  731 
usque  ad  annum  78()  arte  lyrica  prorsus  abstinuit:  tum 
videtur  valetudinis  intirmitate  vexatus  vel  ad  sinum  Baianum') 
vel  in  agro  Praenestino  ^)  vel  in  valle  Sabina^)  commoratus 
esse,  vita  urbana  prorsus  abstinuisse;  tum  videtur  philo- 
sophiae  studia  iam  Athenis  suscepta^)  proximis  annis  inter- 
inissa,  uon  prorsus  omissa  ita  reposuisse,  ut  certae  cuiusdam 
disciplinae  legem  et  rationem  sperneret,  ut  ipsius  verbis 
utamur:*^}  Quid  verum  atque  dcccns  ciiro  et  rogo  —  Nullius 
addictus  iurare  in  verbu  magistri  cet.  Etsi  igitur  initio 
Epicurei  doctrinam  maxime  videtur  secutus  esse,^)  tarnen 
^cum  etiam  praeclaras  quasdam  Stoicorum  sententias  com- 
probet  idque  quod  ipse  de  summo  bono  statuit,  magis 
redoleat  Zeuonis  quam  Epicuri  doctrinam  —  nullo  enim 
loco  summum  bonum  in  voluptate,  multis  locis  in  virtute 
ponit —  eum  rectius  in  numerum  philosophorum  eclecticorum 
quos  vocant  referas.'  Ulis  quos  diximus  annis  scripsit 
lloratius  epistularum  librum  primum.  Epistulas  autem  eodem 
quo  satiras  nomine  sermones  appellavit*);  semeP)  vocabulo 
epistula  utitur,  atque  Quintilianus  ^^^)  cum  carmina  Horatiana 
recenset  satiras  iambos  lyrica  atfert,  epistulas  omittit.  Nee 
tarnen  putaverim*^)  Horatium  epistularum  librum  primum 
diiobus  satirarum  libris  adiecisse  eique  volumini  trium  libro- 
rum  quasi  epilogum  composuisse  vicesimam  epistulam.  Gui 
opiuioni  vel  id  adversatur,  quod  satirae  omnes  ante  annum 
u.   725  scriptae  editaeque,  epistulae  autem  annis  732.  73b* 

')  G.  II  (5,  5  »q.  —  •")  Epist.  I  1,  83.  15,  2.  —  »)  Epist.  12,2.  — 
*)  Epist.  1 12. 13. 14  et  hIüs  epi»t.  libri  primi  locis  passini.  —  *)  Epist. 
112,44.45.  —  ^)  Epist.11,12. 14.  —  ')  Qua  de  re  djaseruerunt  Reis- 


feciiu'ii  r^tTiiionen,  Berl.  1870, 
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7:^4  compositae  atque  ante  kal.  Decembr.  a.  734  editae 
8uut.  Deinde  epistulae  a  satiris  elocutione,  ratione  metrica 
rerunique  tractatione  magnopere  diflFerunt,  nee  paucae  nihil 
uisi  certa  quaedam  man  data  continent,  ut  proprie  appel- 
leutur  htiaioXai  —  Extremas  omniuin,  ut  videtur,  tres 
alterius  libri  epistulas  de  Romanarum  litterarum  et  artis 
poeticae  condicione  conscripsit:  quae  ad  quod  tempus  per- 
tineant  suo  loco  exponemus.  Artem  poeticam,  quae  dicitur, 
non  absolvit,  sed  in  ordinem  redigere  atque  perpolire  morte 
videtur  prohibitus  esse.  Decessit  a.  d.  V.  kal.  Decembris 
a.  u.  746,  quem  annum  consules  a  Suetonio  allati  confir- 
niant  et  Eusebius  Chron.  ad  Olymp.  192,  3;  paulo  ante 
Maecenas  mortuus  erat:  üle  dies  xitramque  Duxit  ruinam, 
Non  modo  hoc  ipse  aliquando  vaticinatus  erat,^)  sed  multo 
rectius  etiam  illud  providerat:')  non  omnis  moriar  multaque 
pars  mei  vitabit  Libitinam.  Magno  enim  studio  non  solum 
apud  veteres^)  sed  etiam  media  aetate  usque  ad  hunc 
diem,  quicumque  in  artibus  liberalibus  progressi  sunt^ 
poetam  Venusinum  lectitaverunt  et  dilexerunt. 


*)  C.  1117,8.9.  —  •)  C.  1X130,6.7.  —  »)  De  qua  re  Martinas 
Hertz  magna  diligentia  et  subtilitate  egit  in  AnalectiB  ad  carminum 
Horatianonim  hiätoriam,  quorum  partes  quinque  a.  1876 — 1882  editae 
sunt. 
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s-t     e^  i'unfuluü  ,  Ret«  ^o  aiiiiu  i;«i»Uo 

I  _  ^ 

I 

r    .t  <W      1    L.  AureliuB  Cotta.        Q.  Horatiu«  Flaccus  Venusiae  natu«  ^t 

L.    Manlius    Torqiia-       libertino  jpatre  in  colonia  Romana  in 
tiw.  oonfinio  Ijiicaniae  et  Apuliae  »ita. 

60ft     9    Cn.    Cornelius    Len-   Hoc  fere  anno  Horatius  a  patre  Bomam 
tulus.  deductus  et  Orbilio  aliisque  magistris 

\         L.  MarciuH  Philippuß.       tradituH  est 

."•;    70J>   20    G.  Julius  Caesar  wn- 1  Horatiu«   studioruni   causa   Athenas  se 

I  sul    IUI.    (iictaton      confert     Bello  in  Hispania  confecto 

III.  Caesar    C.    Asiniuni    PoIIionem    cum 

tribus  legionibus  ibi  relinquit. 

710;  21    Caesar   dictator   per-   Idibus  Martiis   C-aesar  interficitur.     M. 

petuus.  Junius    Brutus    Urbe    mense    8extili 

M.  Antonius.  j      relicta  Athenas  venit,  ut  copias  coUi- 

;P.    Cornelius    Dola-       geret.      Horatiiut    dignitatem    tribuni 

bella.  adeptus  castra  eins  sequitur. 

711    22    C.  Vibius  Pansa.  Proelio   Mutinensi  'cecidit  casu  consul 

A.  Hirtius.  uterque  pari'.    Ovidius  poeta  nascitur. 

C.Julius  Caesar  Oeta-       Horatius  cum  Bruto  per  Macedoniam 

vianus.  et  Thraciam  in  Asiam  transgreditur. 

Q.  Pedius.  Smymae  de  bello  gerendo  Consultant 

!  Brutus  et  Cassius.     Bononiae  trium- 

,  viratus  in  quinquennium  rei  publicae 

I  constituendae  fit. 

7 12 1  23    L.  Munatius  Plancus.   Proeliiun    Philippense  mense  Novembri 
M.  Aemilius  Lepidus. ;      factum  est. 

Eodem  mense  Tiberius,  Augusti  privi- 
!      gniis,  nascitur 

7181  24    L.  Antonius.  !  Horatius    venia    impetrata    in   Italiam 

P.  Servilius  Vatia.  revertitur. 

714  i  25    Cn.     Domitius    Cal-  Bellum  Perusinum.     Horatius  epodum 
vinus.  sextum  decimum  composuit,  fortasse 

iC.  Asinius  Pollio.  etiam  satiram  libri  primi  septimam. 

715  26    L.     Marcius   Cenori- ;  Ad  Misenum  de  pace  cum  S.  Pompeio 
nus.  n^tur.    Octavianus  in  GalUam  profi- 

C.  Calvisius  Sabinus.       ciscitur.   Agrippa  hoc  et  proximo  anno 
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4« 


OonsnlM 


L.  Cocodus  Nerva. 
P.  Alfenus  Vanis. 


•^^716;  27  lAp. Claudius Pulcher. 
C.  Norbanu»  Flaccus. 
F.  Cornelius  Scipio. 
L.  Marcius  Philippus. 


V  717;  28    M.Vijj8anius  Agrippa. 
L.  Cauinius    Gallus; 
uiense  Dei'.  suff. 
!         T.  Statilius  Taurus. 


.^  718 .  29    L.  Gellius  Publicola. 
M.  C(K*ceiu8  Nerva, 


71J»|  30    L.  Cornificius. 
'        :  H.  Pol« peius,  8.  f. 


ZA  72()'  .•)!     M.  Antonius  II. 

(abciic*.  kai.  Jan.) 
,  L.  Senii)r(inius  Atra- 

'        I     tinus. 

L.  ScrilK)nius  Lilx). 
I  iinde  a  kai.  Jul.) 

:  L.  Aemilius  liepidus 

Paulus. 
C.  Memniiu». 

inde  a  k.  Novbr. 
M.  Ilerennius. 


Rm  eo  aBAo  gesta« 


res  ibi  coiuponit.  Asiuius  Pollio  a. 
d.  VIII.  kai.  Novbr.  de  Parthini» 
triumphat  cDelmaticum  triumphum 
C.  II 1, 16.)  Vergilius  et  Varius  poe- 
tae  Maecenati  Horatiuin  commenoant. 
Bat.  1 6, 54  sq. 

Pace  turbata  S.  Pompeius  niare  infestat ; 
Menodorus  libertus  eius  adOctavianum 
deficit;  is  in  freto  Siculo  male  rem 
gerit.  P.  Ventidius  in  Svria  Pacoruni 
Orudis  filium  a.  d.  V'  id.  Junias  cae- 
dit.  Maecenas  Horatium  *in  suo- 
rum  numero  ooepit  hal)ere*  (Hat  II  G, 
41  sq.) 

Foedus  Tarentiuuni  conipouitur,  potestas 
III  virum  in  alteruui  c^uinquenniuni 
prorogatur.  Horatius  iter  Brundisi- 
num  cum  Maeeenate,  Cointeio  Nerva, 
Fonteio  Caj)itone,  Plotio,  Vario,  Ver- 
gilio  aliis  fecit  et  desoripsit  Sat.  I  5. 

Octaviani  atl versus  S  Ponii»eium  expe- 
ditio  tenipestatibus  et  jjerfidia  Meiio- 
dori  irrita  fit,  donw  pi-oeliis  ad  Mylas 
atque  ad  Nauloelumi  f actis  bellum 
eontectum  est.  Victus  Pompeius  in 
Asiam  fugit  ])roximoque  anno  in 
Troade  iussu  Antonii  necatus  est.  M. 
lx?pidus  omni  i>otestate  exutus  ( ir- 
ceios  relegatur.  Oetavianus  ovans  in 
l'rbem  ingressun  tribunieium  ins  acce- 
pit.  M.  Antonius  rebus  in  Media  male 
gestis  in  Aegyptum  ad  Cleopatram 
se  confert.  jiaocenas  'ounctis  apud 
Komam  atque  Itnliam  praeponitur. 

Octavianus  veteranorum  seditionom  op- 

ßimit ,  Pannoniae  l)ellum  infert. 
oratius  satirarum  li))rum  primuni 
e<lit. 
M.  Agrippa  Dalniatas,  A'alerius  Messalla 
Balas.sos  domant.  M.  Agrippa  Arta- 
vasden  Armeniae  regem  sj)eeie  ami- 
citiae  inleetum  in  vinela  coniecit,  (anno 
724  Cleopatrae  interficiendum  tradidit r, 
idem  Cleopatram  palam  pro  uxore 
habet  eiusque  filiis  regna  di>«tribuit. 

Hoc  anno  Horatius  villam  8abinam  a 
Maecenate  accepisse  videtur.  Moritur 
C.  ^allustius  Crispus. 
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722    :\3 


723    U 


724    35 


Imp.  Caesar  divi  Juli 
!     fTlI. 

abdie.  k.  Jan.  ' 

L.  Volcatiufl  TuUus.  i 
.L.  AutroniuB  Paetus.  i 
.     Suff.  I 

I  L.  Flavius. 
I C.  Fonteiu»  Capito. 
'  M.  Aciliu». 

L.  Vinicius. 

Q.  I^aronius. 

Cn.    Domitiua    Ahe- 

nobarbufi. 
C.  Bosius. 
inde  a  kal.  .ful. 
L.   Cornelius  Ballnis. 
M.  ValeriuR. 

Imp.  CaoÄar  divi  Juli 

f.  III. 
M.  ValeriuH  McHsalla 

Corvinus. 

Suff. : 
M.  Titius. 
Cn.  Ponii)eius  Q.  f. 


Imp.  Caesar  divi  Juli 

filius  IUI. 
M.  LidniuH  Crai^sus. 

Sufficiuntur: 
C.  AntistiuK  Vetus. 
M.  TuUius  Cicert). 
L.  Saenius  Balbinus. 


M.  Antonius  Octaviam  uxorem  repudiat. 
Octananus  Dalmatas  frangit.  Agrippa 
aedilitatis  munere  suscepto  urbem 
Rom  am  exomat,  aquae  ductus  rosti- 
tuit. 


725 


726 


36  Imp.  CaeM^r  (li\-i  Juli 

f.  V. 
S.  Appuleiuj*. 
"M.   \  alerius  MesaDa 

Potitus. 

37  Imp.  Caesar  divi  Juli 

f.  VI. 


OctaviaiuiK  Antonii  tentamento  in  senatu 
recitato  efficit,  ut  Imperium  ei  abroge- 
tur  ip^ique  bellum  Cieopatrae  inferen- 
dum  deferatur ;  utrimque  mgentes  copiae 
cogimtur.  moritur  T.  Pomponius  Atti- 
cu«  anno  aetatis  septuagesimo  septimo. 

Urbis  et  Italiae  cura  Maecenati  tradita 
Octavianu»  copiai*  in  Epirum  traicit, 
clasMem  celentate  praestantem  ad 
sinum  Ambracium  collocat;  a.  d.  IV 
non.  Septbr.  ad  Actium  Antonium 
Cl«)patramque  vincit  et  in  fugam  con- 
vertit.  Petlestres  Antonii  copiae  i)aueia 
die])us  ]X)st  deditionem  fanunt.  Horat. 
opod.  1.  J>.  Carm.  I  .*i7. 

Oct^vianuH  Sami  hiemavit,  sed  seditioue 
militum  in  Italiam  revoeatur.  qua 
sedata  in  Aegvptum  profeetu»  Antonio 
victo  Alexandriam  kal.  Sext.  in  de<ii- 
tionem  accipit.  Antonius,  tum  Cl<»o- 
patra  manuh  sibi  inferunt.  Aegyptus 
fat  provint'ia  Komana  eique  ('ornclius 
(fallus  ]M)eta  eque>*  Komanus  prae- 
firitur. 

Cassius  Parmensis,  qui  solus  ex  inter- 
f(\;toribus  Caesaris  8UiK»rerat,  necatur. 
Numidia  Jubae,  Jubae  regis  filio 
traditur.  Horatiiis  scripsit  C.  I  37; 
altoruni  Mitirarum  librum  et  eiHxiw 
edidit. 

Octavianus  trii»liceni  triumpbum  cur- 
ridem  (Dalmaticum  Actiacum  Alexan- 
dra num)  agit  niense  Sextili,  qui  i>oi*tfa 
August  US  mmiinatuH  est.  «lanum 
claudit;  imiierat(»r  perjK'tuo  eognoniine 
appellatur. 

Octavianus  prinee]iK  senatus  renuntiatur; 
aedes  Apollinis    Palatini  cum  biblio- 


TABOLA  CHK0X0L06ICA. 


XXXIX 


727 


38 


CoBtnles 


M.  VipBaniusAgrippa 

Imp.   Caesar  divi    f. 

Au^ustus  VII. 
M.  Vipsanius  Agrippa 


Kes  eo  anno  gcgUe 


728   39 


729   40 


Imp.  Caesar  Au^stus 

VIII. 
T.StatiliusTaunisII. 

Imp.  Caesar  Aiigustus ! 
'     Villi.  ! 

'  M.  Junhis  Silanus.     > 


I 


730   41 


j  Imn.  Caesar  Augustus 

I     A.. 

IC.  Norbaiiu»  Flaccus. 


731  42  !  Imp.  Caesar Augiistus 

alxl.  inter  14.  Jud. 

et  15.  Jiil. 
A.    Terentiiis    Varro 

Murena. 
Cn.   Calpumius  Piso 

(Murenae  suflectus). 
L.    Sestius   Quiriniis 

(Augusto  sulfectus). 

732  43    M.  Claudius  Marcclhis 
Aeseminus. 

L.  Arruntius. 


theca  publica  dicatur,  de  qua  re  Horat. 
C.  I  31.  ludi  Actiaei  primum  cele- 
brantur. 

Ex  sententia  h.  Munatii  Planci  Oeta- 
Planus  a.  d.  XVII  kal.  Febr.  nomi- 
iiatus  est  Augustus ;  provinciaruiu  duo 
genera,  senatorias  et  imperatorias  con- 
«stituit;  aestate  in  Galliam,  inde  in 
Hispaniaui  proficiscituc.  M.  Crassus 
de  uetis,  Messalla  de  Aquitanis  trium- 
pbant.  Kxercitus  et  ad  Britannus  et 
ad  Arabes  parantur.  Conf,  Hör.  C-. 
I  35,  21>. 

Bellum  cum  Cautabris  vario  eventu 
geritur.  Cornelius  GiUlus,  qui  Aegj'pto 
praefuerat,  de  maiestate  condemnatus 
ipse  se  interficit. 

Augustus  in  Hispania  l)e]lum  Cantabrir 
cum  administrat,  Tiu'nu.^one  morbo 
implicatur.  Salassis  pacatis  Augusta 
Praetoria  conditur.  Numidia  cum 
Africa  provincia  coniungitur,  Juba 
Mauretaiiiam  accipit.  Janus  ctauditur. 

Augustus  abseni^  (Tarraix>ne  morbo  reti- 
nebatur)  a  senatu  legibus  omnibus 
solvitiur.  in  urbem  regressus  nuptias 
Juliae  filiae  cum  M.  ^larcello  OctaWae 
sororis  lilio  celebrandas  curat.  Aelius 
Gallus  in  Arabiam  fclicem  proficisci 
iubetur,  sed  morbis  rctinetur.  Janun 
iterum  clauditur.  Quiiitilius  Vergilii 
amicus  moritur  ( Hör.  C.  I  24). 

Augustus  cum  c^nsulatu  se  abdicasset, 
tribuniciam  iK>testatem  i)crpetuam  ac- 
cepit  Murena  de  maiestate  condem- 
natus  interficitiu*.  Marceil  us  morte 
praematura  decedit.  Horatius  libros 
tres  carminum  edit. 


733 


44 


M  LoUius. 

Q.  AemiliuH  I^epidus. 


licbel lan t  Can tabri .  Auif us tus  in  Siciliam , 
inde  in  Asiam  pronciscitur.  Hora- 
tius  itinera  valetudinis  causa  vel  Ba- 
ias  vel  Praenestc  facit;  epistulas 
Hcribit. 

Augustus  propter  tum  id  tus  urbanos 
Agrippam  urni  praeficit  eique  Juliam 
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Bea  eo  4nao  gMtae 


734    45  jM.  Appuleius. 


735.  40  'C.Scnti US  Satu minus. 
,  Q.  I^uoretius  Vespillo ; 

SU  ff.  Octobr. 
M.  Vinidus. 

736  47  j  P.  ConieliuB  Lentulu» 

Marccllinus. 
Cn.    CoraeliUH    Len- 
tulus. 

737  48    C.  Furnius. 

C.  Junius  Silanus. 

738  49    L.    Doniitius  Aheno- 

barbus. 
P.    (Jornelius    Seipio 

SU  ff. 
L.  TariuH  Ruhis. 

r 

73{l    50    M.    Li  vi  US    Drusus 
Libo. 
j         L.    CalpurniuH    Piso 
Frugi. 


740  51    M.  Liciuiu»  Crassus. 

On.  Cornelius  Len- 
tulus  Augur. 

741  52    Ti.  Claudius  Nero. 

P.  (^uinctilius  Varus. 

742  53  M.  Valerius  Messalla 
liarbatUH  Appianus 
in  inagistr.  niortuus. 

P.8nlpieiu»  (^uirinius 
autl,  1.  in  l(K*uni 
Me8sallae : 

C.  Valgius  Rufus. 

2.  in  locum  liufi: 
C.  Caninius  Hebilus. 

3.  in  locum  Quirinii : 
L.  Volusius  Saturni- 

I     nus. 

743  54  ,  PauUus  Fabius  Maxi- 
!  nni». 


iiliaiu  uxorem  dat;  ipse  Sami  lu  insula 
hieniat. 

Ti.  Claudius  Nero,  August!  privignus, 
Anneniae  res  oomponit.  Phraates, 
rex  Parthorum,  signa  Crasso  et  An- 
tonio erepta  reddit.  Agrippa  Canta- 
bro6  domat.  Horatius  paulo  ante  kal. 
Dcb(.  primum  epistularuni  iibrum  edit. 

Egnatii  Rufi  coniuratio  opprimitur ;  Augu- 
stus  a.  d.  IV  id.  Octob.  revertitur. 
Vergilius  poeta  cum  ex  Ciraecia  in 
Italiam  rediiaset,  Brundisii  a.  d.  X 
kal.  Oct.  nioritur. 

Augustus  mores  emendandos  Auscipit: 
legem  sumptuariam ,  de  ix)enis  caeli- 
bum,  alias  fert. 

Ludi  saeimlares.  Uoratii  caruien  saec. 
et  C.  IV  6. 

Sugambri  M.  Ix>llium  elade  afficiunt 
aquilamque  quintae  legionis  abripiunt. 
Augustus  coniite  Tiberio  in  Galliam 
se  wintert ,  »Statilium  Taurum  urbi 
praeticit. 

Drusus  ad  Raetos,  Tiberius  ad  Vinde- 
liüos  missi  kal.  August,  hoste»  vin- 
cunt:  de  quibus  rebus  liorat.  C.  IV 
4.  14  hortatu  Augusti  composuit.  In 
urbe  nascitur  a.  d.  IX  kal.  Jun.  Ger- 
manicusy  Drusi  lilius. 

M.  Agrippa  re  apud  Bosporanos  l)ene 
gesta  tnumphum  sibi  a  senatu  decre- 
tuni  recusavit. 

Augustus  ex  Gallia  a.  d.  IV^  non.  Jul. 
revertitur  (Horat.  C.  IV  2). 

Augustus  M.  Lepido  mortuo  )K>ntificatum 
maximum  suseipit.  Agrippa  in  Cam- 
pania  nioritur,  anno  aetatis  52;  nas- 
citur tertius  filius  Agrippa  Postumus. 
Tiberius  in  Pannonia,  Drusus  in  Ger- 
mania l)ella  genint. 


Tiberius  Vipcvaniam  uxorem  dimittere  et 
Juliam  dueere  cogitur.     Octavia,  Au- 
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Bos  eo  »ftAo  ipesU» 


744   55 


Q.  Aelius  Tubero. 


C.  Julius  Antonius.    I 

Q.   Fabius  Maximus' 

Africanus.  I 

745  56    Nero  Claudius  Dru- 
sus. 

T.  Quinctiuä    Crispi- 

nus  Sulpicinuus. 
|A.  Caecina  Severus.   | 

746  57  |C.  Marcius   Censori- 
nus. 

C.  Asinius  Qallus. 


Kisti   soror    deoedit      Tiberius  cum 
almatis  et  Patmouüs  bellum  gerit» 
Drusus  castella  in  Germania  poeuit. 
Augustus  inGalliaLugdunensi  oommora- 
tur. 

Drusus  postridie  id.  Sept.  in  Germania 
moritur. 


Tiberius  in  Germania  Ubios  et  Sugam- 
bros  in  sinistram  Rheni  ripam  tradu- 
cit.  Maecenas  pauloque  post  Hora- 
tius  vita  decedunt 


HORATII  METRA  LYRICA 


A.  VERSÜÜM  SINGÜLORÜM  GENERA. 

a)   TEBUS   TBOGHAICI. 

JHpodUi  troehaica: 


\j  'j      \j 


1.  Ithyphallicus:   -l-         —  -,    qui   ex   uno   ordine 
periodico  constat.  Vid.  19.) 

2.  Versus  trochaicus  dimeier  catalecticus: 

,      .  C.  II  18,  15: 
Truditur  dies  die. 
Horatius  in  secunda  sede  spondeum  non  admittit. 

b)    VERUS    lAMBICI. 

Numerus  iambicus  eo  solura  differt  a  trochaico,  quod  ipse 
anacrusin  habet: 


jyipodla  uitnbiva:  - 


^j   y^         \J        \y   'j 


3.  Dimeter  iambicus  acatalectus  s.  quaternarius: 


V/  \J     \^  \J  KJ     ^  ^  —  \J  


Inai'sit  aestuosius.     Epod.  3,  18. 
Vel  haedus  ereptus  lupo,     Epod.  2,  GO. 
Jmbris  nivisque  conparaU    Epod.  2,  30. 
Porti  sequemur  pectore.     Epod.  1,  14. 
Videre  properantis  domum.     Epod.  2,  62, 
Ast  ego  vicissim  risero,     Epod.  15,  24. 
In  dipodia  secunda  Horatius  arsis  solutionem  non  ad- 
mittit. 

4.   Trimeter  iambicus  catalecticus: 

_      f  _      »  r      — 

Mea  renidet  in  domo  lacunar.     II  18,  2. 

lam  te  premet  nox  fabulaeque  manes.    I  4,  16. 

Regumque  pueris;  nee  satelles  Orci.     II  18,  34. 
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In  primo  dipodiae  tertiae  pede  Horatius  syllabam  an- 
cipitem  non  usurpavit;  semel  (II  18,  34.)  in  sede  secunda 
arsis  fit  solutio;  sed  conferantur  quae  ad  hunc  locum  adno- 
tarimus. 

5.  Trimeter  iambicus  acatalecius  s.  senarius: 


—  _     r-      JL 

f 


Suis  et  ipsa  Roma  viribus  ruit.     Epod.  16,  2. 

Heu  me,  per  urhem,  nam  pudet  tanti  mali,    Epod.  11,  7. 

Tibi  hospitale  pectus  et  purae  manus,     Epod.  17,  49. 

iJeripere  lunam  vocibus  possim  meis,     Epod.  17,  78. 

Infamis  Helenae  f  astor  offensus  vicem,     Epod.  17,  42. 

Optat  quietem   Pelopis  infidi  pater,     Epod.   17,  65. 

Alitibus  atque  canibus  homicidam  Hectorem.    Epod.  17,  1:2. 

Vectabor  umeris  tunc  ego  inimicis  eques.      Epod.  17,  74. 

Paxndumque  leporem  et  advenam  laqueo  gruem.  Epod. 
2,  35. 

In  Epodon  carm.  16.  Horatius  puris  iambis  usus  est. 
De  U6U  anapaesti  disseruinius  ad  epod.  2,  65. 

C)    VERSUS    DACTYLICI. 

DacfyluH:  j^    _^ 
6.  Dimeter  catalecticus   in  disyllabutn  s.  versus  Adonius: 


Ter  ruit  urbem. 

Hoc  in  versu  spondeus  dactyli  loco  numquam  usur- 
patur;  multi  dactylum  hunc  cyclicum  vocant  ordinemque 
illum  logaoedicum,  vide  infra  d). 

7.  Trimeter  dactylicus  catalecticus  in  syflabam  s.  versus 
Archilochius  minor: 


^)  Caeeuraia  eani,  quae  cerfi^s  in  sedibus  locum  saepissime  habet, 
his  notis  ( )  et  (,)  Rignincaviinus. 
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^  Pulvis  et  ufnbra  sumus.     IV  7,  16. 
Spondeis  Horatius  non  utitur. 

8.  Tetrameier  dactylicus  catalecticus  in  disyllabum  s.  te- 
trameter  heroicus: 

Carmine  perpetuo  celebrare  et.     I  7,  6. 
0  fortes  peioraque  passi.    1  7,  30. 
Memorem  cohibent,  Archyta.     I  28,  2. 

9.  Tetrameter  dactylicus  acatalectus  8.  v.  Alcmanius: 

_  (Vid.  n«  19.) 


^        ww        —        ws^        —        v/ 


10.  Hexameter  dactylicus  catalecticus  in  disyllabum: 


-  (-) 

Interdum  etiam  in  sede  qvinta  spondeus  locum  habet, 
I  28,  21.  Epod.  13,  9.  16,  17.  Coesura  non  semper  eodem 
loco  invenitur,  cfr.  1  7,  20.  US,  5.  Epod.  16,  21.  Ter  ne 
his  quidem  locis  observatur:  1  28.  15  et  29.  Epod.  15,  9. 
Si  dees»e  bis  locis  caesuram  docemus,  caesuram  dicimu» 
masculavi,  quae  in  arsi  tit. 

(I)    VKKSIÖ    DACTYLICI    HXJAOEDICI, 

in  quibus  seriem  daclylicam  subsequitur  series  trochaica, 
Logaoedici  dicti  sunt,  «luod  dactytici  et  trochaici  nunieri 
coniunctione  medii  inter  cantum  et  communem  sermonem, 
esse  videntur.     Dactyli  in  eo  versu  puri  conservari  debent. 

11.  Versus  Alcaicus  dccasyliabus,  constans  duobus  dactylis 
totidemque  trovhaeis;  quem  vocaut  ordineni  logaoedicum 
dupliciter  dactylicum  dupliciter  trochaicum. 


V      V>       —  ^  w        — 


Purpurei  metuunt  tyranni.     I  35,   12. 

Syllaba  anceps  in  solo  ultimo  pede  admittitur. 

12.    Versus  Aristoplianius  sive  ordo  logaoedicus  sinipli- 
citer  dactylicus  dupliciter  trochaicus:    , 
Lydia,  die  per  omnis  1  8,  1. 
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e)   VERSUS    GHORIAMBICI. 

Choriatnh^is : 

13.  Verma  Sapphicus  maior  sive  Choriambus  praemissa 
dipodia  trochaica  asynartetos  coniunctus  cum  versu  Aristo- 
phanio  (n.  12);  alii  putant  esse  dimetrum  choriambicum 
sequente  antibacchio: 

.  '  II  '  .         - 

Te  deos  oro^    Sybann  cur  pmptres  aniando,     I  8,  2. 

Quem  versum  Sapphicum  maiorem   vocant,  quod  ex  v, 

Sapphico  min(n*e  inserto  uno  choriambo  ortus  esse  videtur. 

Vide    quae    ad    C.  I  8   adnotavimus.     Dipodiae   trochaicae 

syllaba  ultima  nusquam  brevis  est;  catalexis  est  logioedica, 

14.  Monomefer  chmnambicus  hypercafalertvs  mm  basi  s. 
versus  Phereeratem,  Basis  semper  apud  Horatium  spondeo 
continetur : 

,   ,      I  , 
Grato^  Pyrrhoy  sub  antro.     I  5,  3. 

15.  Versus  Glyconeiis.  Constat  ex  basi^  quam  apud 
Horatium  fere  semper  spoiideus  tenet,  et  choriambo^  quem 
sequitur  Pyri'hichius  vel  iambus.  Quare  similis  est  hie  ver- 
sus ordini  logaoedico: 


\j    — 


Nil  mortalibus  ardui  est.     I  H,  37. 
Semel  tamen  poetarum  Graecorum  more  trochaeo  basis 
continetur.     Cfr.  I  15,  36.,  ubi  vide  adnotationem.     Semel 
in  fine»  sjllaba  addita  est  ob  vocalem,  a  qua  sequens  versus 
incipit,  elidenda :  c.    IV  1,  35. 

16.  Choriambo  uno  locupletior  est  versus  Asclepiadeus 
^nor,  8.  dimeter  choriambicus  cum  basi  seq.  clausula  iamlr.: 
f    t  \  t  \  t  ^ 

Maecenas  atavis  edite  regibus.     I  1,  1. 
Diaeresis^)  bis  neglegitur.    II  12,  25.    IV  8,  17. 

*)  Diaeresinj  quam  dicimus,  ubi  finis  verbi  in  finem  pedis,  qui 
didtur,  vel  iinis  ordinis  alicuius  verbomm  in  finem  ordinis  alicuius 
metrici  incidit,  ita  notavimus:  (,)  et  (;). 
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Ihim  flagvantia  detorqvet  ad  oacula, 
Non  tncendia   KurthaginU   inpiae^    quo   de    rersu 
vide  adnotationem  ad  IV  8,  17. 

17.  Uno  clioriambo  auctior  est  veram  AscIepiaJeua  maior 
8.   Trimeter  chonamhicus  cum  bnsi  seq.  clausula  iambica: 

Quis  post  vina  yravein  milifiam  aut  paupenem  crepatf 
I  18,  5. 

Semel  loco  seciindo,  sed  in  vocabulo  coroposito,  diae- 
resis  abest.    I  18,  16. 

Arcanique  fides  prodifja  perlucidiov  vitro, 

f)    VKRSUS   lONICI. 

Vertsufi  ionici  vocantur  ob  pede^  ionicos  [j!_  j_  ^  (lo- 
nici  a  maiore)  et  ^  ^  ^^  ^  (Ionici  a  minore)],  ex  quibus 
constant. 

18.  Versus  ionici  a  maiore  apud  Horatium  non  repe- 
riuntur;  ionicis  a  minore  sie  utitur,  ut  decem  pedes  ionicos 
vno  systemate^  quod  dicitur,  complectatur;  vide  quae  ad  III 
12  adnotavimus. 


«  r  «  « 

\J  \a  —         \J  \J  ^«^SJ_—  «^  «rf  — 


\J  \J         -^        —         \J  KJ         —         —. 


Ex  quattuor  eiusniodi  partibus  constat  carm.    III  12. 

g)    VEKSUS    ASYXARTKTI. 

Duplex  est  contpfmtio  versuum.  Kit  enim  aut  per  co~ 
/laerefitiam,  quam  otrdffeiav  Graeci  vocant,  quae  in  com- 
missura  duarum  partium  7ii/iil  fieri  patitur,  quod  perpetui- 
tatem  orationis  interrunipat;  aut  sifie  vinculo^  qui  sunt  a«y- 
narteti^  in  quibus  et  perpetuaii  oratio  et  interrumpi  potest. 
Sic  Hermannus  docet.  In  versu  igitur  asynarteto  cuiusvis 
membri  ultima  syllaba  eadem  lege  ac  si  esset  ultima  versus, 
et  longa  et  brevis  esse  potest  neque  eliditur. 

Versuit  asynarteti^  (juibus  Horatius  U8U3  est: 
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i9.     Vertnuf  ArchilochiuB  maior: 

Solvitiir  aciHs  hieruH  (/rata  vice  venn  et  Favoni,  Carm* 
1  4,  1. 

Hie  versus  compositus  ex  vereu  Alcmanio  (n^  9)  et  ex 
ver9u  lihyphaüico  {n^  l.))  si  äd  Horatium  solum  spectemus^ 
a  venuum  genere  asynartetorum  excludi  possit,  cum  Ho- 
ratius  nee  pedem  creticum  _  ^  _  nee  »pondeum  in  quarta 
sede  posuerit  neque  hiatu  sit  usus;  sed  poetae  Graeei  com- 
positos  hos  versus  ita  iungunt,  ut  versum  ipsum  asynarte- 
tum  esse  facile  pateat.  Incertum  autem  est,  cur  Horatius 
nulla  eiusmodi  licentia  sit  usus. 

20.  Versus  elegiambus^  compositus  ex  versu  Arc/iiloch. 
min.  (trimetro  dactylieo  catalectico  in  syllabam  (n®  7.)  et 
versu  iambico  dimetro  acatalecto  s.  versu  quaternario  (n^  3.): 

Desinet  imparibus  cei^tare  submotus  pudor.   Epod.  11,18. 
Libera  cansilia  nee  contumeliae  graves.     Ep.  11,  26. 
Inachia  furere^  silvis  honorem  decutit,     Ep.  11,  6. 
Fervidiore  mero  arcana  promorat  loco.     Ep.  11,  14. 

21.  Verms  iambelegua^  ex  eisdem  partibus  ac  versus 
praecedens  constans,  ita,  ut  ordo  sit  in  versus: 


\J  ^—  \^  —  \J  —  \J  —  ,  v>  —  W>V^         ^ 


Tu  vina  Torquato  move  constäe  presea  rtieo,     Ep.  13,  6* 
Levare  dirta  pectora  soUicitudinibus,     Ep.  13,  10. 

h)  METKA  A  MKTBicis  vETEKiBus  xöi^'  ccyTucdÜ^eiav  filUTa 

PEBPEKAM   NOMINATA. 

22.  Versus  iSapphicus  rninor  s.  metrum  epichoriambicum 
Sapphicum  hendecasyllabum,  Oonstat  dipodia  trochaica  et 
ardine  logaoedico  (cfr.  n^  1.): 


Ludü  kerboso  pecus  omne  campo,    III  18,  9. 

Caesura  legitima  est  post  quintam  syllabam,  i.  e.  post 
primam  syllabam  dactyli;  ea  caesura  Horatius  in  omnibus 
tertii  libri  carminibus  (8.  11.  14.  18.  20.  22.  27)  usus  est. 
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Karo  caesura  admissa  est  post  sextam  syllabam  (ut  in  versu 
hexametro  dactylico  roji/?)  nevd^rj^ii^itqr^g  et  yxtxa  tqIvov  rqo^ 
ydiov)\  hoc  in  carminibus  primi  alteriusque  libri  non  fit  nisi 
altera  caesura  post  tertiam  syllabam  adiuncta,  I  10,  1:  Mer- 
curi  I  facunde  '  nepos  Atlarffis^  II  6,  U  jlumen  et  \  regnata  \ 
petani  Laconi\  m  carminibus  quarti  libri  et  carm.  saec.  haec 
altera  sacpius  omissa  est:  IV  ^,  3S  fafa  donarere  bonique 
divu  .  Prorsus  omissa  videtur  uno  loco  I  2,  B4,  nisi  prae- 
positio  a  verbo  seiungatur:  Quam  Jocus  circum  volat  et 
Cupido,  Tertius  versus  cum  quarto  (Adonio,  n.  G)  nonnum- 
quam  artius  cohaeret,  ut  sint  versus  hypermetri:  I  i>,  19. 
25,  11.  II  16,  17.  IV  2,  23.  0.  saec.  47:  rarius  elisio  admissa 
est  inter  ulterum  et  tertium  pedem:  II  2,  IJS.  1(5,  34.  IV  2,  22. 

23.  VersvH  AlraicuM  hendecasyllalnis  s.  metrum  epioni'- 
cum  a  maiore  constat  ex  dipodia  trochaica  praecedente 
anacruai  et  dipodia  dactylica.  Alii  dicuiit  peiitapodiam  tro- 
chaicam  catalecticam  praemissa  anacrusi;  alterum  locum 
apud  Horatium  semper  obtinet  spondeus,  tertium  dactylus 
irrationalis:  est  igitur  idem  fere  qui  sapphicus  (n^  22), 
cuius  extrema  syllaba  omissa  et  initio  pro  anacrusi  posita 
est.  Caesura  legitima  vel  diaeresis  est  post  quintam  sylla- 
bam, eamque  Horatius  numquam  tertio  libro  neglexit,  rare 
in  ceteris:  I  16,  21.  37,  5.  14.  II  17,  21.  IV  14,  17.  Anacrusis 
plerumque  —  in  quarto  libro  semper  —  syllaba  longa  est. 

.  I  ,  I     . 

Dulce  et  decorum  est  pro  patria  mori,     III  2,  13. 
Tumultuomm  aollicitat  mare.    III  1,  26. 

24.  Verms  Alcaiais  ennecLsyllabus: 


~       r 


Si  fractu%  illabatur  orbis.     III  3,  7. 

Anacrusis,  ut  in  versu  superiore,  plerumque  longa  est. 
Ultima  syllaba  supervacanea  vocali  subsequentis  versus 
eliditur  II  3,  27;  III  29,  35. 

B.   SYSTEMATA  ET  STROPHAE. 
Quae  sint  Hystemata   et   strophae  atque  quomodo  inter 
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86  differant  cum   Oodofr.    Hennannus   luoulente   docuerit, 
eiuB  expoBitionem  huius  rei  praemittere  placuit. 

Versus  aut  nexi  sunt,  quorum  plures  una  perpetuitate 
numeri  cohaerent;  aut  non  nexi^  qui  inter  se  pausa  vel 
silentio  discreti  sunt;  aut  seminexi^  quorum  plures,  ut  libi- 
tum est,  vel  contiuuato  vel  per  pausam  interrupto  numero 
continentur;  qui  Yocantur  etiam  asynarteti. 

Systema  est  numerus  perpetuus  e  versibvs  neaU  co- 
haerens. 

Stropha  est  numerus  e  versibus  ufcumque  consociatis 
compositus. 

Commune  itaque  systematis  et  strophae  est,  quod  ex 
pluribus  versibus  constant;  propria  sunt,  quod  in  systentaie 
versus  nexi  sunt,  unaque  perpetuitate  numeri  cohaerent; 
in  stropha  autem  non  est  necessarium,  ut  nexi  sint,  sed  et 
nexi  et  non  nexi^  et  seminexi  et  partim  nexi^  partim  non 
nexi^  partim  seminexi  esse  possunt  —  Et  stropha  omnis 
et  systema  omne  integra  voce  finiendum  est:  sed,  qui  syste- 
mate  continentur  versus,  non  opus  est,  ut  integra  voce 
finiantur;  qui  stropha  continentur,  tum  demum,  si  non  nexi 
sunt,  cum  ipsa  voce  finiri  debent. 

Siropharum  genera  sunt  quattuor:  primum  et  antiquis- 
simum  genus  stropharum  ex  duobus  versibus  constabat,  uno 
longiore,  altero  breviore,  qui  appeüati  sunt  epodi;  secun- 
dum  genus  stropharum  breve  est  et  fere  ex  quattuor  versi- 
bus, numero  similibus,  compositum.  (Ceteris  stropharum 
generibus  Horatius  non  est  usus.) 

Antiquissimi  lyricorum  poetarum  et  Tuxva  atixov,  id  est, 
eodem  versu  semper  repetito  sine  strophis  carmina  faciebant, 
et  pluribus  versibus  in  strophas  coniunctis,  sed  iis  aut 
idem  aut  simile  metrum  habentibus.  Aliae  harum  stropha- 
rum plane  ex  eiusdem  versus  repetitione  constant,  ita  ut, 
si  metrum  dumtaxat  spectetur,  xora  a%i%ov  composita  videri 
possint  (ätrmina.  Aliae  strophae  ex  eodem  numero  per 
systema  continuato  constant,  ita,  ut  tota  stropha  unum  sit 

systema,  quod  l|  Ofioiwv  vorant  metrici.    Sic  Horat.  III  1^, 

4 
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AHae  ^trophae  ex  versibus  non  neais,  numerum  habentibus 
eundem,  sed  magnitudine  vel  forma  diversis  Hebant,  ut  C. 
IV  3.  Aliae,  eaque  frequentissima  ratio  fuisse  videtur,  ex 
quaternis  versibus  componebantur,  ut  ntropka  Sapp/tica  et 
Aleaica.  Horatius  in  carminibus  lyricis  onmibus  euni  ver- 
suum  numerum  adhibuit,  ut  etiam  carmina  quae  yuxTcc  uiixov 
et  quae  nara  diatixictp  composita  sunt,  iu  f^trophas  qnnter- 
norum  versuum  distribui  possent.  Quam  legem  vel  a  Lach- 
manno  vel  a  Meinekio  iaventam  Orellioque  probatam  inulti 
postea,  in  bis  Th.  Bergk,  repudiaverunt. 

I.  Stropha  Asdepiadea  (prima)^  povoTuokog  levQoanxog^ 
versu  Asclepiadeo  minore  (n^  16.)  quater  repetito. 

1 1. 
m  30. 

IV  8. 
De  tertio  horam  carminum  vide  Excursum  ad  versum  19. 

II.  Stropha  Asdepiadea  prima  {ßecvnda)^  dliuolog  revQa- 
OTixog,  ex  versu  Glyconeo  (n"  15.)  et  verm  Aschpiadeo 
(n^  16.)  alternatim  se  excipientibus  composita,  ita  ut  bina 
paria  una  stropha  coniungantur: 


ff»  V 


t         r      l       f  #  I       '  ^' 

I  3.  13.  19.  36. 

III  9.  15.   19.  24.  25.  2«. 

IV  1.  3. 

III.  Stropha  Asclepiadea  aecunda  (teHia)^  dUioXog  T^TQd' 
ocix^g^  constaus  ternü  veraibus  Asclepiadeis  miaorihus  {n^  16.), 
quos  subsequitur  veriiw<  Glyconetis  {n^  15.). 

I 

'  '  I  '  v^  V 

1  6.  15.  24.  33. 

11  m. 
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III  10.  16. 

IV  5.  12. 

IV.  Stropha  Asdepiadea  tertia  {quartaj^  tQiKtoXog  retQa- 
atiXog.  Constat  ex  AscUpiadeo  verau  minore  (n^  16.)  bis 
posito,  versu  Pherecrateo  (n®  14.)  et  Glyconeo  {n^  15). 

\j  t  .^      -^    sj    yj    ^,    \j    a 

_        v/        vy        ->       ^ 

I  • 

L     1.     \    J  . .     y,     .' 

I  5.    14.  U\.  23. 

III  7.  13. 

IV  13. 

W  Stropha  Asdepiadea  (quinta)^  fiOvoTtotlog  t€t(}a- 
otixog  (cfr.  Excursum  supra  memoratuin),  versum  Asdepiadeum 
maiorem  (n®  17.)  usque  repetens: 

I  11.  18.  ^ 
IV  10. 
VI.    Stropha    Sapphica^    dlnulog   tecgdarixog.     üoostat 
versu  Sappkieo  minore  (n^  22.)  ter  repetito,  et  versu  Adonio 


■  /    .ß    ^    \^    ~   \j 


V»  V  —  \J 


I  2.  10.  12.  20.  22.  25.  30.  32.  38. 
II  2.  4.  6.  8.  10.  16- 

III  8.  11.  14.  18.  20.  22.  27. 

IV  2.  6.  11. 
Carmen  sacculare. 

VII.  Stropha  Sapphica  maior;  dmaXog  TEtQdati%og,  Coii- 
tinetur  verau  Arittophanico  (n^  12.)  et  versu  Sapphico  maiore 
(n«  13.). 


—   \j  'j 


1  8. 


ff  — 

V«-»      —       —       v/vy       —       ^       —       V 
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VIII.  Strop/ia  Alcaica^  TfUtoXog  TerQdaixog»  Binos  ex- 
bibet  versus  Alcaicos  hendecasyllabos  (n^  23.)f  versum  Alcai- 
cum  enneasyllabum  (n^  24.),  postremo  versum  Alcaicum  deca- 
sjfllabum  (n^  11.): 


•  0 


f  t 


U—      v/      —      —       —       w~.U 


—        \>V/       —       v»w—        v^w 


I  9.  16.  17.  26.  27.  29.  31.  34.  35.  37. 
II  1.  3.  ö.  7.  9.  11.  13.  14.  15.  17.  19.  20. 

III  1.  2.  3.  4.  5.  6.  17.  21.  23.  26.  29. 

IV  4.  9.  14.  15. 

IX.  St9*opha  Archiloehia  prima  y  dlxKoXog  terffdatixogf 
heaametro  dactylico  catahctico  (u^  10.)  Bubiectu8  est  vei^sti^ 
Archilochiua  minoi'  (n^  7.): 


—■        \J         \J        —        V         \J         KJ 


IV.  7. 
X.  Stropha  Archiloehia  sßcunda^  dinualog  iio%i%og.    /le- 
jcameti'um   dactylicum    catalecticum  {n^  10.)    seqoitur   versus 
iambelegus  (n^  21.): 


v>      ^ 


Epod.  13. 

XI.  Stropha  Archiloehia  tefiia^  Hiaolog  diatixoc:.  Ver- 
sui  elegiambo  (n^  20.)  praemittitur  «fnartti«  iambicus  (n®  5.): 

,-  II  . 

.   Epod.  11. 

XII.  Stropha  Archiloehia  quaiia^  dlKwkog  t€tQdotixogf 
composita  ex  versu  Archilochio  maioi*e  (n®  19.)  et  trimetro 
iambieo  catalectieo  (n^  4.).     Bina  paria  coniunguntur: 


,    _  _  1!  
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I  4. 
XIII.  Stropha  Ahmaniay  diTMoXog  dlctixo^*     Heaametro 
ilaciylico  catalectico  {n^  10.)  8ubiectu6  est  tetrawetef*  dady- 
licuB  cataUciicuB  (n®  8.). 

-    -      -    -    (-) 


w 


-    -   (-) 

I  7.  28.     Epod.  13. 

XIV.  Metrum  iambicum.  fioroKioKov  ^iwoctixov^  aina- 
rium  ianibicum  (n®  5.)  usque  rcpetens: 

—      r  •— .  (  —      f  w 

Epod.  17. 

XV.  Stropha  tambica^  dUwkog  diatixog^  in  qua  vet^su^ 
iambicus  eenarim  et  quaternariue  (u^  5.  et  3.)  alteroa  vice 
86  excipiunt: 

Epod.  1—10. 

XVI.  Stropha  pythiambica  prima  ^  dinuoXog  diotixog. 
Heaametrum  dadylicum  catalecticum  (n^  10*))  qui  etiam  r. 
Pythiue  vocatur,  excipit  versus  iambicus  quatemarius  {noS,): 


i.      w   w      _      ww/     -  w»*       i. 


—     w 


-   -  '(-) 


\>       —      V— >        %^       —       %>       — 


Kpod.  14.  15. 
XVII.  Stropha  Pythiambica   secunda^  dixialog  diatixog, 
Heaametro  Jactylico  catalectico  (ii^  10.)  subiectus  est  versus 
senariusy  qui  cODStat  ex  puris  iambie  (u^  ö.): 

-    -     -    -   (-) 


—  \j 


Epod.  16. 
XVIII.     Stropha   trochaica,  dixiolog  retQaüTixog.     Con- 
stat  ex  dimetro  trochaico  catalectico  (ii®  2.)  et  trimeti^o  iaiut 
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bico  cataleetico  (n^  4.\  ita  ut   bina  paria  uiia  stropfaa  con- 
iungantur: 


~       v>       —       v>       «./       — 


—     »  -     f  f     — 


II  18. 

XIX.    Syatema  ionicum  a  minore^    vide  n®  18. 

III  13. 


C.    OBSERVATIONES  QUAEDAM  METRICAE. 

I.  Breves  syllabas  exeunteB  sequente  vocali  Horatius 
non  producit,  nisi  quae  in  -t  exeunt.  Non  recte  igitur  Orel- 
liu8,  Dillenburger  alii  retinuerunt  sat.  I  3,  7  tt^ue  ad  mala 
citaret:  'lo  Bacche*  modo  summa]  recte  plerique  post  Lach- 
mannum  (ad  Lucret.  pg.  75)  vel  ex  codicibus  mutaverunt 
Bacchae  vel  ex  coniectura  Baccheu.  Nee  magis  probandum 
quod  maior  editorom  pars  scribit  s.  11  3,  1:  Sic  raro  scri- 
bis,  ut  toto  non  quater  anno.  At  c.  I  3,  36  permpit  Aeke- 
ronta  Hef^culeus  labor\  I  13,  6  ceiia  sede  manet,  umo^r  et  in 
(Jenas;  II  6,  14  angulus  ridet^  ubi  non  llymetto;  III  16,  126 
quam  d  quidquid  arat  impiger  Apulus;  III  24  si  figit  ada- 
mantinos;  sat.  I  4,  82  qui  non  defendit  alio  culpante^  so- 
lutus] I  5,  90  caüidus  vi  soleat  umeris  poriare  viator\  I  9, 
21  cum  gravius  dorso  subiit  onus^  incipit  iüe;  II  1,  82  si 
mala  condiderit  in  quem  quis  earmina,  ius  est\  II  2,  47 
Gaüoni  praeconis  erat  acipensere  mensa;  II  3,  187  ne  quis 
humasse  velit  Aiacem^  Atrida^  vetas  ctsrl  II  H,  260  exdusus 
qui  distaf  agit  ubi  secum  eat  an  non,  Geteris  locis  videtur 
einendatio  adhibenda:  c.  IL  13,  16  caeca  timet  aliunde  fafa 
cum  Lachnianno  scrib.  timetvei  c.  III  5,  17  hi  non  periret 
immiserabüis  cum  eodem  corrigendum  perires. 

II.  Breves  syllabas  in  vocalem  exeuntes  Horatius  ne 
tum  quidem  producit,  cum  vocabulum  proximum  a  duobus 
consonis  incipit;  scribit  igitur  sat.  I  10,  72  saepe  sHlum  ver- 
las: 1  2,  30  in  fomice  stantem;  ib.  71  velatumque  stola;  3, 
44  fastidire  strabonem;  5,  35  praemia  scribae  al.     Inde  se- 
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quitur  Bentlei  emendationem  a.  p.  60  folia  privos  reicien- 
dam  esse;  c.  III  23.  18  non  sumptnosa  blander  hostia  abla- 
tivos  esse  sumptuosa  h. 

IIL  Iliatu  plerumque  abstinuit  Horatius  (cf.  Lachmann 
ad  Lucret.  pg.  99.  131.)  Utitur  bis  locis:  Sat.  II  2,  28  cocto 
num  adest  honor  idem?  sat.  I  2,  38  Si  me  amas;  epod.  5, 
100  EsquUinae  alites;  ib.  13,  3   Threicio  Aquünne  sonant;  c. 

m 

I  28,  24  ossibus  et  capiti  inhumato.  De  coteris  locis  omnibus 
vehementer  dubitandum  est;  c.  II  20.  13  Daedaleo  ooior 
(Bentley  tutior);  c.  III  14,  11  male  ominatis  (Bentley  inomi- 
natis);  sat.  I  1,  108  nemo  ut  avarus,  A  plerisque  nunc  re- 
ceptum  est  ex  bonis  codicibus  c.  II  3,  11  quid  obliquo  la- 
borat;  sitne  autem  a.  p.  ü5  lectio  codicum  sterilisve  diu 
palus  aptaque  remis  cum  nonnullis  ita  mutanda:  sterilisve 
palus  diu  aptaque  remis  valde  nobis  videtur  incertum  esse. 


I).  SYLLABUS  ODARUM,  ADIECTO  METRO,  CUI 

QÜAEQUE  CONVENIT. 


Lib.  ('arm. 

Metr. 

Lib.  Oarin. 

Metr. 

I.      1.     .    .    . 

.    .    .     I. 

20.    .    .    . 

...    VI. 

2.    .    .    . 

.    .    .     VI. 

21.    .    .    . 

...    IV. 

3.    .    .     . 

.    .    .     IL 

22.    .    .    . 

...    VI. 

4.    .     .    . 

.    .    .     XII. 

23.    .    .    . 

...    IV, 

5.     .     .     . 

.    .     .     IV. 

24,    .    .     . 

.  .  .  III. 

0.     .     .     . 

.    .    .     ÜI. 

26.    .    .    . 

...    VI. 

7.    .     .    . 

.    .    .    XIII. 

26.    .     .     . 

.    .    .     VIII. 

8.    .    .    . 

.    .    .    VII. 

27.    .    .    . 

.    .    .    VIII. 

9.    .    .    . 

.    .    .     VIII. 

28.     .    .    . 

.  .  .  xiir. 

10.    .     .     . 

.    .    .    VI. 

20.     .     .    . 

.    .    .    VIII. 

11.    .     .    . 

.    .    .    V. 

m.   .   .  . 

...    VI. 

12.    .    .    . 

.    .    .    VI. 

31. 

.   .  viir. 

13.         .     . 

.    .    .    II. 

32.     .     .    . 

...    VI. 

14.    .    .    . 

.    .    .    IV. 

88.    .    .    . 

.   .  .  iii. 

16.    .    .     . 

.    .    .    III. 

34.    .    .    . 

.    .    .    VIII. 

16.    .     .    . 

.    .    .    VIII. 

36.    .    .    . 

.    .    .    VIII. 

17.    .    . 

.    .    .    VIII. 

36.    .    .     . 

.IL 

la  .  .  . 

...    V. 

37.    .    .    . 

.    .    .    VIII. 

19.    .    .    . 

.  .  .  II. 

38.    .    .    . 

.    .    .    VL 

u 
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Sunt  qiios  rnrriculo  pulverem  (Hvinpicuiii 

Coll<'<?issp  iüvjit  )ne|aque  fcrvidis 

'  '         '    '  .  . 

Evitatii  rotis  palnuique  nobilis 


r> 


niiiu'itia.  E»t  nutein  vfluti  ex  fi)r- 
niularum  sermonc.  Sali.  Fug.  10. 
i\o  colonÜH  Phoenkumi:  ^utrs  oH- 
(jinibus  suis  prafttifHo,  ahac  decnri 
ftiere.  Siinihter  e\mt,  1  1,  1(X5: 
rrrnm  tutcla  iHvarnHi,  C.  II  17, 
4:  O  meartttit  ijrandv  dect^s  rolu- 
Nientjue.  rvrunt.  Vorg.  (teorgieon  11 
M):  0  deetus^  o  fnttitm  monto  itars 
vtaxuHo  Notsh'ffr,  Maecemis. 

3.    Sntif  (/nos  -  -  itirat]  Haue  (?on- 
structionem  Honitius  atqiie  omiiino 
Kfriptorcs  iK'curatioreti   praefenmt', 
ubi,   ut  inox  v.  li>.  I  7,  5.   bat.  I 
4, 24.  il  1|  1,  roiu  r^^rtam  ac  pro)>e 
({Uoticlie  in  oculos  inoiirrerc  solitain 
Hignifioaiit.    Alibi  (Kpis<t.  I   1,  77. 
«,  4.  18,  5a.  ;2,  IS;).  cet.)  ubi  «.to- 
ihtiy.t'i^  loquitur,  Hi^mtiui«  «[iioque 
utitur  couiunctivo.    llarius  a utein 
Inicc  (MHistructio  »jmd  |Hx*tni»  iipti- 
mos  ()u<)8i)uc  i(lo<>  i*e|M.Titur,  (piml, 
ut  par  est,    res  eertas    atipie  ovi- 
ileiiteM  proponeiv  nialiuit  quam  du- 
bia« etobwuras.  Ncijue  ven»  ne^ari 
l»otcst,  dubiis  in  lucis  eontniver.^iain 
1  on  taui  Hubtilibus  interpretis  cu- 
iiiBijue  disputationibus  quam  prae- 
stantioruni   rodiemn  ctm^ensu  ilis- 
trahi  delKye.  C'onl".  Drä^o.r  »yntax. 
lat.  vol.  IT-  ptr.  iM  Mj.  —  CVtemin 
noli  oblivisci,  otiamtuno  a  (iraeci» 
opn lentis  et  Asiae   niinuris  re^ulis 
( iraeeae  stirpis  ecK-brata  esse  ( )lyui- 
pia;   etsi    Ibrtasse  inUius  eoiritavit 
de  victoribuK  a  riiidar»  collaudatis. 
Ibid.     ntrri*'tff(t\    ^curru     {Kttiuh 
cjuani    in  stadin.  iu  spatio  eursus 
( >Iynu»iei     i  ut   est  apud  Oie.  Cat. 
Ii7:    Athlf.tnv  A-r   ///  vurrivfih  rj-rr- 
rrtifes);  illa  vero  siguificatione  iani 
i  ie.    pro  31  ur.  57    et  Tacit.   Ann. 
XIV   14:  (imuh'iijarum  fttniruhim 
n^ur|»ant  ft  Cie.  de  Ilarusp.   resp. 


auteui    it4i  usurpatuui   nc»n  minus 
IKH'ticum  voeabulum  esse  arbitror, 
quaiit  '(ir.   /<(»/"<)   *'/'«.""•    ^iffi»oi\ 
((uibuä   omuibuH   utitur   Pindanis. 
CitnicHfti    spatii    8cnsu    h:titfnor 
aIi(piod    retjuisisset.    —    Xostram 
intiTpretationem,    admodum   ])rae- 
fraetc  a  IV)s.seba  reiet^tam,   tirmat 
e.  IV  H,  4.   (illum)  tum  rqiui.ii  im^ 
ffiijer    Curru    dttrrf    Achah-o     Vir- 
^y/T//i, .  jnagisque  etiam  Ovid.  Trist. 
IV  8,  3(j:  Xer  prond  a  nttiia.  qua» 
jifu^iv  feftftr  rhiettar,  Currirtdo  ijra^ 
rti*  t'sf  facta  rat  na  aa'a.    Cum  aliis 
de  eursorum  eertamine  tu  interpre- 
tari  noli:  nimium  enim  ae  turgimnu 
tum    foret    jntJrf*rfaf    fudh'tfeß'r.    — 
Oit/tnpifuta]  Haue  ibrunun  pniebent 
librL       Cuuingliamius     sul)stituit 
iHijtapima,  —  Quid,  si  insti  i)oeta, 
(piod  faeiletieri  {xiterat,  iil(»s  Grae- 
'jorum  ludos  aliquaiid^)  «ijeetarat? 
(piorum    imago    ä4iixTe.st    in    vase 
nicto  apud  Millinu:en  Cohill  Tab.  1. 
Kfiusam  aiitem  victorum  et  liiä  fa- 
ventium  laetitiam  egregie  «lescribit 
1  )io  (.'hrvsost.  IX,  vol.  T  pg.  1551)df. 
4.  CaUeijisiit']  i<l  est,  .ri'adissimo 
eursu  Stadium  emensos  exeitare  at- 
<iue  ita    vietorin    potiri.v      Terfei*- 
tum  i*st  logicum,  t'ere  idem   signi- 
Jieat,    <ju<Ki   eoUfH/off   haf^rn;    tre- 
queus  est  a|Hid  lloratiuni  is  iutini- 
tivi    j)erl'eeti    usus:    e.   III   4,  51: 
Jvatrcsqar  ivndndfs    i ta /> <* x a /*•  st; 
Öat.  I   2,  28:    unnf  qai  Hol  tat  te- 
fiffis.sf:    ib.  II  .*>.    187:    ttr   qnis 
U  a  ai  a  s  s  r    trJit :    epist .    I    17,   6 : 
7//W  riftrs  pi'opriain   frcifisr:    a. 
jK  98  si  vand  rv>/'  tctiyitise;    ib. 
I(i8:  ro  atw  ifiis.se  rrwet:  ib.  455: 
irsaaatH  tri iij is s f.  ratrut  ftujiaat- 
'tfttp  poffatti.     Scriptores   sujjeriores 
rarius   eo    [xn-feeto  utuntur,    Cato 
r.  r.  5.  4:  ttniaid  ttttissi   tulit  />*- 


Llü.  1.     C.  1. 


.1 


Terranini  dominos  eveliit  ad  deos; 
Ilunc,  si  niobilium  turba  Quiritiuni 

i\.  fnftif  oiuiio«  cckHcos;  rrr//#vv  Bentl.  ooiii.         7.  nHtbllhtni  ploriqiu^ 
co<liceK.  etiuiu  Bltuid.     lu  15.  HobiUttm  sin)ei>«or.  ///.,  HohiUmn  pmici. 


rfla risse  relit;  LiUT.  III  <>8;  fhim 
,* e  t' I  fuiß is s e  roinni  lonifv  lotujvqttr 
lemttsiif';  V'erg.  Aoii.  VI  7H:  tna*/- 
uiim  f*i  ffetffo/r  jßOssHf  f'xeHssf's'sc 
tieHfH,  Ad  usuui  loauenUi  vir.  sat. 
1  4,  Ii^);  iHtlriH  t-nliefhiis  Inrhutv, 
-per  aöreiti  .«pHr«us  atqiio  conf^lo- 
iiieratuti.^  ^^lmoIli4le8  in  Kpiuicio 
frg.  1<J  Hgk;  koriu  «V*  :ii*ttn  roo/ot' 
ttfttfruf'trtOr;  «(*^'^#,.  —  iuHfiquv]  pro 
liih:  /'/  nt4os  tut  tu  ret.  ,  ut  furni. 
Hsic<-.  :>«>.  —  ferritiitt]  -veriijj;ine  i]>wi 
raloiitibus: .  Sciioi..  \qv^.  (Joorg. 
III  107:  rolat  ri  frrrhitts  tt.ris.  Aeh. 
XI  1i»5:  Frrnafftfi'  f('rn'/ih'.sqM'  rat  na, 
5.  Er  Hain]  In  ro  prnwipiit*  au- 
ligarum  ars  ccrnclmtur,  ut  quam 
proxime eircuni  nietnni  rui>uut  Hch- 
terent  nee  tanienj  iu  eani  iinpin- 
>(ereut.  MeUu'  perite  eviUUae  iinn- 
>riiiem  halx'S  apud  Millingon  Cohill 
T.  9.— /w?/«w]  Pausanias  \' III 48: 

/•>    utv  ^  OivuTtia    xaxivot     n^    rt~ 

'  1»      *        *  - 

xw'Ti  ifworat  ffxi^nt/Oi:  Xfti  ttfJbk- 

tfcüi  Safn^jü,    ir    lal^tno    Öt    :tirt^ 

xai    ir   Sstna    at^ktra'    in   i)t   äyv*- 

artifayoi"  iV'  A*  rr;r  bt^Ktr  tau  >cfti 

,TfllT«)fOl-      tlO     %'tXUtyXI     t'OTlft'f-'irfrO:: 

yoJrtz.    I*imlar.  Dithyr.  tVg.  5;),  i:> 

ligk.:  'itV  ' ^-i^ytia  AtftHf.  itnrrir 
ov  iMv&arti  <l»oü'*xo^  i'opof.  Praetor 
roroiiam  Olynipiae  v\  oU»:istri  ra- 
niiii^culis  nexaiu,  qua  caput  n^li- 
niiebat  victor,  paintani  «lextrn  src- 
>tab»t  vel  i*qui  iulnie  illijj^Hbat. 
(Palma  auteui  a  Theseo  priniuni 
vict<jre8  oruatos  esj^e  tradit  Plut. 
llieH.  21.  J)e  Konuuiis  dV.  I^iv.  X 
47:  (a.  ll.  c.  4tJ4.)  i^fffntot'  itu/i  pri- 
>nHin  trattslatn  f  drairin  inorr  n- 
ctortf/ua  datar,  \'ide  L.  Friedläiidt'r, 
Koni.  Sittenpcsildrhto,  11'  pg.  Alik).) 
0.  trt'hit]  Non  fst  ideni  iw  v.  .*5<K 


mr  /hj<  utisrfiU  .^tttftfri.s^  sod  ex  c*Mi- 
.<4Uetudine  Latina,  mi  t^wlinn  or'tiirn' 
(luven.  1  :18.),  etiaui  iu  prosa  ora- 
tione  Uilh'rv.  ml  ntitra,  ad  raf/ttm 
iCie.  de  or.  III  KM.  ad  Att.  li'>:\ 
1  vi',  ad  e.  lll  ;J,  10.)  etüeere,  ut, 
euni  oniniuni  laudihus  extollantur 
atqu(>  felices  praiH.UcentiU',  i|)*<i  quo- 
que  nuiiores  spiritus  suniant.  CtV. 
hueian.  Anac'fi.  10:  Oou,:  ror  »•/- 
xt^antTa  (in  hull*<  publicis)  inöihor 
ront'ZouMor,  ( )vid.  ex  Ponto  I  V, 
36:  TfirrartfiH  dorn  i hos  qtmm  colf's 
ipsf  deos.  V.  IV  2,  17 :  qnos  Elia 
dunntm  reiiiteit  jHtimfi  rael^stis.  Fal- 
sa est  interpretatio :  victores,  lu»- 
miues  plcruuique  loeupletef ,  utpoti' 
izTTioTooffoirTa^,  Interduui  rege>, 
ade<)«iue  terraruui  veluti  donliuü^, 
extollit  ad  cleos.  S<mI  haec  tn-ri- 
xhat^  reiten tionun  linguaruni  Ro- 
nuinen.siuin  (ioesi  dignior  quam  an- 
tiqua,et»ihaudi<ruorn  a  LueanoVIII 
:?0S.  rt'fff«  uti()ue  voeari  teminun 
dominnu.  —  llaee  ijritur  di'  (iraeeis. 
quibuH  vietoriaOlympieauini  minus 
erat  lu)norifiea  quam  triumphus  Ro- 
mants.    (Cie.  pro  P'Iaeet»  .-»1:  Oft/m- 

piottf'rrH  rssf  tsf  fffßftd  (iroeeffS 
//f'fjfH'  Uta i US  ti  ifiariashts,  quum 
liauuw  iriuutithassf,  Tuseul.  1 1  41 : 
(rrurris  (>ff/u*fftorain  riHoriu  f'on- 
.^ululus  ////'  uittitiutis  ridvtar.)  lam 
traii>it  ad  ]KqulIar^»^*  ^uus. 

7.  Haut]  hnudnem  ambitiosum, 
////</>/.  tjui  <livitii»i  aequirendiä  ma- 
iris  optM'aju  »lat,  ut  »*olel)ant  e(|ues- 
tris  plerumque  ordinis  ne^otiatures. 
—  utahHiinu\  uhhIo  buie,  modo 
Uli  bonore«  iar;rientium ,  uiuUos 
ivpul>a  uotantium.  Kpi>t.  1  1!»,  ,14: 
rrufftsfu'  jih'liia  su/fruf/üi.  \)v  eo- 
mitiorum  lurl»is  hieulentos  babes 
locos  apud  (ieeronem  pro  Murenu 
.'{.'):   fjiuiih'uiut  frvluat,  quitu  Enri- 

1* 
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Certat  tergeminis  tollere  hunoribus: 
Illum.  si  proprio  condidit  horreo. 


pum  ff*f  motfis,  fanfas  taut  rari/rs 
habei'P.  pufafis  anitationes  fbtrttiitm, 
ffHatUns  )M'i'tUii>nfiwirji  pf  quatäos 
aestus  habet  ratio eomitmntm'f  pro 
r^lancio  9:  Xon  est  mint  rotisilinm 
in  volgo^  non  ratio,  non  disnrimeny 
ffOfi  diligentia.  —  Anno  u.  c.  767. 
Tiberii  lussii  primum  e  rampo  ro- 
mitia  ad  jtatrcff  trafmtata  auftt: 
tta^m  ad  eam  diem  etsi  pf)tisaima 
arbitrio  jirincipisy  quacdam  tarnen 
studiis  tribuum  fiehant.  Tac.  Ann. 
1  15. 

8.  tnyptniniji]  «tribiis  maioribus 
inagistratibus ,  aedilitatc  curuli, 
praetnra,  consulatu,  qui  finis  erat 
ilonoruni.  Tenjcminus  enim  nihil 
aliud  quam  triplejr  significat,  ut 
apud  Liv.  VI  7:  tri^nninae  rirto- 
rww  fripfif-rm  triiimphnm;  apud 
PseudotibuUnm  III 4,  HS:  Trriirnti- 
w /////.< 'er beri  capnt:  »Statu  ISilvar. 
I  2,  181:  septonujpmina' -  lioma. 
Verg.  Aen.  VI  287:  cfntuinffvminu^ 
Briamis,  non  «^conties  duplex>\  ut 
volt  ►!>eniu8,  sed  «centimanu.s-,  vel 
*centiceps.^  Quod  atitem  in  c*on- 
trariam  sententiani  aflerunt  Mar- 
tialiKlII46,  H:  .1/  tibi  frrgnninnm 
rnffffirt  iltr  sopbos,  proprie  non  est 
nisi  trr  rejfptitfu/t.  Ampli^ssitnis 
simpliriter  signiticare  nequit.  Qui 
de  plausu  theatrali  interpretatisunt, 
veroorum  ip^orum  nulhun  rationem 
habuerunt.  —  honoritms]  Ca.su  sexto, 
uti  8a  11.  lug.  4il :  ut  qnptnqup  -  -pp- 
cunia  aid  honorp  pjrftdorat.  Tac. 
Ann.  I  l):  Clamiium  MarppUum 
ponii/icatn  rt  purnli  ardititafp  -  - 
J/.  Agrippam  rjeminatia  consulaii' 
bus  pxiuld.  Älii,  ut  Lübker,  pro 
dativo  accipiunt,  ut  sit  :id  h( mo- 
res.» Noj»,  quam  vis  jKK'ta  in>n  usus 
sit  V.  pffprrp.  (juod  mctruni  rospue- 
bat,  sed  homonymo  tolttrf,  Sal- 
lustii  Tacitif|ue  auctoritatem  sequi 
maluiuuis. 

9.  A  «enatorio  ordiue  tnuisit  ad 


equites  vel  negr)tiatorei<  vel  latifun- 
diorum  posse^sores,  deinde  ad  hö- 
rn ines  ru8ticanos,  postea  ad  mei- 
catorea,  poatremo  ad  eos,  qui  nee 
honomm  cnpidi  neque  uUi  quaestui 
addicti,  suo  quisque  studio  indul- 
gent.  —  Proprium  granarium  oppo- 
nitur  partim  publico,  partim  mer- 
c*ede  condueto.  Fuit,  qui  sine  ulia 
causa  reprehenderet  numerum  sin- 
gularem,  non  sentiens  quam  ingra- 
tum  fuisset  propriis  -  norreis  ante 
Libyns  arei.s.  —  In  vv.  Quidgtnd 
cet.  facile  a^oscas  iTtepßoXriv  poe- 
ticam  pro  bis:  Omne  frumentum, 
quod  eÄipnmt  eins  latifundia  Afri- 
cana.v  C.  III  10,  2ß:  si  miidquid 
arnt  impif/er  Aptdns,  OrruÜare 
wpi.*t  dicerer  Iwrreis.  8at.  II  Ji,  87: 
Frnmpnfi  quantam  mctit  Afrir^. 
Hanc  pnivinciani  omuiuni  unacum 
8icilia  et  Aegypto  longe  fertili.'^i- 
niam  memorat  Claudianus  de  l>eUo 
Gild.  55:  Liinfa  et  Xilua-daininnni 
ptpitein  ttellatorpmqup  senatum  Ctas- 
sihiis  aestiris  alunt  pf  horrea  eom- 
plrni.  Seneca  ep.  89:  QtuHusque 
fines  fytssp.Hsio?tnm  ßn'fyparfabitis? 
AfiPr  Niii  domino,  qni  jtoptflntn  Cf- 
pif,  angustn^  psf. 

10.  rrrritur^  Post  tritu  rationem 
scopis  ex  area  sub  dio  collocata 
colnjritur  et  vanno  purgatur.  ut 
juinc  quocpie  Italorum  mos  est. 
rptritftr  autem  simpliciter  hoc  opus 
rusticuni  signiiicat  sine  uUa  cupi- 
ditatis  notionc,  quam  alii  ei  v.  ob- 
truserunt. 

lam  simplicisäima  ratio  ei»t,  ut 
in  tota  hac  clausula  t«ic  vv.  con- 
Htruamus:  bnnr  v\  /v  /  ,',  ,■  //»;  <ma 
do  rt"  nemo,  ut  ojMin.r,  duMlasHCt, 
ni"^i  Interpreter  ip>i  nc>cM<»  ouas 
dit'ticultatCf*  movisöent  alii  alitt-r 
iuugroutcs:  /)  inrat  Jtuttr  --  itlfwi^ 
ut  nos;  1')  prrhif  ad  dms  hitnr,^  — 
Hlnm ;  .7)  hunr  -  ////////  ffuhiqnam 
diuHtrpfui;    4)    nohi/is.       Trrraruni 
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5 


Quidquid  de  Libycis  verritur  areis. 
Gaudentem  patrios  ändere  sarculo 
Agros  Attalicis  condioionibus 
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dmninos  (de  Komauin  falso  expli- 
esintes)  erehit  ad  deo8,  iteni  hunc  — 
iUum,  Copiose  et  in  plerisque  recte 
prinius  de  hoc  loco  disputavit  Lnm- 
oinus  ad  Lueret  IV  1162.  —  Con- 
iecturam  suam  nbfnlis  -  -  erchere 
Bentleiiis  coiiimendat  his  impriniis 
Himili-H  constructionis  Graecne  exeni- 
plift  Horatianis:  C.  I  12,  26:  nu- 
jterare  nobUeni  pugniH;  ib.  37,  10: 
imjwtf^nn  sperare.  0.  III  12,  11 : 
r€dus  iaculari  -  —  rpler  cxi^jtfrc. 
i\  IV  12, 19:  (lonnre  iarfftt4f  -  -  fftt- 
ere  efficax  cet.  Nemo  recepit. 

11.  datuleidem]  *Noii  est,  ut  qui- 
dam  censuerunt,  pictura  ruHticani, 
rebiw  suis  apatre  »ibi  relictiscon- 
tenti  et  in  praediolo  siio  tranquille 
dejrentis,  sed  riistici  laboribus  op- 
pr^isi,  cui  asper  et  parum  fertins 
ager,  aucm  a  patre  acoepit,  non 
j>er  bellicaa  expeditiones  vel  nego- 
tiationem  latifiindÜH  aiixit,  non  .sine 
aenimna  saroiik»  subigenduH  est.> 
EirHSTAnu:s.  Aftert  Fosi  Apule- 
iiiin  Florid.  II  15,  W,  de  Sanio 
insular  Ager  frumento  pitjer,  aratro 
irritua,  fenmdior  olt'rrto,  nee  rini- 
iuri  nee  oliton  sealpitnr.  Un ratio 
tnnnis  in  sarculo  et  anrenio;  quo- 
ram  proreitin  mat/is  fntrtnosa  iti- 
anltiest  qnam  frwjifera,  —  Alterius 
lei-tionia  t^eintlerc  quae  sit  nuctori- 
tas,  nonliquet;  nam  certani  oo<liciH 
alirnius  nemo<lum  monstravit;  sed 
utrtimque  verbum  nonnunu|uani 
<-(infnnaitiir,  ut  Ovid.  Trist.  V  2, 
<»2.  De  aratro  '(piidem  v.  srimUrp 
fnNjuenter  usurpatum  e«He  demon- 
htrant  haec  exeinpla:  Plaut.  Trin. 
h'£,\ :  Olim  terra  iinnm  pronfindiiiir. 
In  quineto  qnofpte  tndeo  moriuntur 
htces,  Accins  Oenom.  v.  495  liib. 
deanitoribus:  Vi  rorulenifh  t erraff 
/irn>  fumidas  Proscindant  fflehas. 
Verg,  Ge.  1399;  qt^t^nnis  ferqw, 
qti/iterqtie  sofum  seindendnni.  Ibid. 
JII  160.     Seneoa  Troad.  1021.    V. 


findere  quidein  eadein  de  re  usur- 
pat  PseudotibuUus  1113,12:  Arva- 
que  si  fhidant  pitujma  wilic  boces, 
Verg.  ecl.  4,  33:  teUuri  inßndere 
HtdcoH.  Aptius  tarnen  est  hoc  t. 
de  rastriH  et  8ar(5\ili8,  ut  sit,  quod 
dixit  VefgiliuH  Ge.  I  94:  raMria 
(jlehan  qni  framßit  inertes. 

12.  Attalicis  eondieionibus]  Pul- 
chri  aniore  ducti  Porgami  reges, 
imprimiK  Attalus  II.  PniladelphuH, 
perniflgnis  pretiis  einere  solebant 
tibros,  Signa,  tabulas  pictas,  quibus 
regiaui  suam  splendidissime  exor- 
narent.  J:?ic  Aristidis  Thebani pietot 
ris  anam  tahukwi  ecntiwi  tcUeniis 
rex  Attalus  (II.  a.  Chr.  159-138.) 
lieitus  est.  Plin.  n.  h.  VII  12«5.  Cfr. 
libri  dearficiis,  nuper  Pergami  effos- 
sis  a  Conzen,  Urhchs,  Brunn  aliis- 
que  scripti.  Est  igitur:  —  Ne 
tantiH  quidem  jpecuniae  summis- 
quantaB  Attali  illi  artifieibus  ofie- 
rebant,  strenuum  agri  aviti  culto- 
rem  eo  addueas,  ut  mercator  fiat.^ 
(Ad  iwum  nutem  loquendi  cfr.  Cis- 
ad  Q.  Fr.  I  1,  2,  tt:  ut  nuUa  von- 
äieio  jjeeuniae  te  -  -  ah  summa  in- 
te//ritate  deduxerit.) 

13.  dimoreas]   Hoc  certe  signifi- 

cat:  <'ellicia»,  utpriore  vitae  genere 

omis«o  aliud   longe   diversum  eli- 

gflt  ;  non  hoc   duintaxat:   <facia8, 

ut  desinat  j>riKtino  ntudio  vacare, 

nuUo  alio  suscepto.  >    lam  perpetua 

inter  (iraminaticos   est  controver- 

sia,  utra  forma  dimorere,  an  demo- 

nre  illi  significationi  aptior  sit,  nee 

facile  ea  lis  dirinii  }K)t'e8t,  cum  hie 

atque    c.  IV   5,    14,   item    Plaut. 

Pers.  374.    Cic.  pro  Öestio  101,  pro 

Plancio  53  et  multis  aliis  locis  va 

rient  libri ;  cf.  Ribb.  i)roleg.  Vergil 

pg.  401.  Pro  V.  denwverc  h.  1.  acri 

ter  depugnant  lalin  jV.  Jakrh,  V 

24.  p.  4.S4.,  Bemhardv  Ann.  Hai 

1837.  N.  202.,  Dillenburger,  ünge 

V.  P.  p.  .397;  nos  codicum  maio- 
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Numqiiam  dimoveas,  ut  trabe  Cypria 
Myrtoum  pavidus  nauta  secet  mare. 
liuctaiitein  Icariis  ttuctibus  Africum 
Mercator  metuens  otium  et  oppidi 
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16.  fliniorviii<  cHMlktss  uiieno  omiiei«,  etiani  Bl.,  ecl.  Ik'ntl.  Mein.  Iluuptl. 
I^  Mfillor.    (Itiimn-fus  JM\.,  chI.  Laiubin.  Haupt  2.  X  Vablen,  Kellor. 


rem  partim  MHiuinuir,  contra  wri- 
beuduni  est  ffrfoht,  stohi  tirmorcrr 
ffttiU/*tff.  fntsfrtff,  ubi  nihil  reforet, 
<luo  dentotus  sit.  —  0//''*'"|  Prt> 
<(nHlilK't  navi  nuTcatoria:  verum 
jKM'ta  re»  sin^ulatim  pn>iH»nere  m)- 
let,  ut  }*peA*.i<»s  eert4i  ac  elara  m»bis 
ante  ckuiIos  versetur.  Idom  valet 
^le  vv.  Mi/rfot/tn,  If'(ir/is,  Africtm*. 
li.  M{fii(HfM\  Pausanias  VIII  14, 
12:  HOj^öturoi  fCTÖ  Kvßtu'an  xni 
Tttft  ^  aXf'rtj'  *^ot,,m,f  ft;ffor  xmi'/i;- 
xnr  fii  f«  ^iiyalor,  a  Myrt*>  insubi 
^ub  Eub(H*2i.  —  ftffriihttf]  ut  fiat 
tu:f04nfi  m»riruli!H  seHi|M>r  ox|»o?*i- 
tus  ,  undo  fHfn'*/ffs,  tüttititt.s  (r. 
l  14.  U.  IKtiuoiKs  nautannn  trxt- 
i^itor,     Uvid.  Tri>t.  I  4,  11:    Sn- 

ittontti.  Min»  i)uideni  ea<u  atri<lit, 
ut.  4|Ut^niadnaMlum  v.  I  '21  ^  'X 
ri*rrrttttfit/ttt  vi  inn'n^^tuttiitnt,  sie  \\. 
1.  uietruni  ad  mit  tat  etlam  iuffMiri- 
tha,  nuo  Hofman  Pivrlkaiap  e<»r- 
rrxit  HonUiuni,  iiuii  librari<»s.  At 
pni  ili\erso  |K>etae  coiisilin  nautae 
sxvnt  mox  jMtritti.  int»x  tntthfys 
•  8at.  I  1.  ;U>.|  et  nvte  Eiehsui- 
»liu:^:  No  nioreatorum  M>rs  ninii> 
invideuda  existimetur.  H«»r;itiu> 
iui>Ub  eirrejdo  antithetonuu,  ipiibus 
>unuHa  ixTicula  indinuitur  et  i|»^a 
audentioris  lu>niini>  >tultitia  nota- 
lur.  deiivlu  mvit.  «^ui  sub^iiiui 
vnUiennit  i*ttfmtrftfM>.  aiititlietoniiu 
villi  1^1  |HH">tae  >en>uni  non  |»enH*- 
|»i*ru«it.      -  >*i-*t    HiuiK  ("KL  ;•  174  : 

V .  /rf#ivV/m  luaix*  inier  Ksnuini  et 
learbuu  iii^uhnu.  Alii  ab  Inmi. 
«Wniali  HÜ«».  Meuit»ninir  iaui  lliad. 


h  144  —  Afrif'am\  8eneca Quaest. 
nat.  V  \(y\  Ah  nceidttite  hibrrno 
Afriatti  fttrthwtf/Hft  ei  mcH^,  npud 
(rraevoüi  /.it"  dirifto'.  (Itnlis/i7>rcrw>, 

IH.  opjti'fif'nttyi]  hinge  oppitU  aiti 
üthnii  f*t  rwa,  id  est,  «tractum  ru- 
ris  eiix*a  op])idum  siti.  —  ('fr.  »Se- 
neea  de  Ifenef.  I  1.  10:  Iklfa  rirli 

Me<liis  in  peri<*uHs  et  ubi  denique 
inc*()hunis  in  i^iitrituu  revertit,  optat 
iutenlum,  ut  tnuii|uilie  sibi  pni> 
priuma^rum  eolere  lieeat;  Ked|jer- 
IK'tua  im|>atientia  aetus  celeriter 
prupo:!iitum  luutat  ac  nave  refecta 
rursus  amN>nun  solvit.  Miiüine 
er«r<»  (»tiosum  aul  fai.<^uiu  v.  t'itm. 
Acidalii  ffffn  Ik^ntleius  in  CuriM 
novis^.  tirmare  fru?^tra  studuit  lova 
Ovid.  Trist.  IV  U».  :\U:  Et  fteierr 
Aon  tat'  sttfttMfti/tt  ittta  nororra  (ifta 
iwUf'in  srm^jt'i'  antata  mrth  Tu  cfr. 
Lucau.  I4H>:  ntnt  Sttttriin.  Sil. 
Ital.  IV  227:  nrbtthtHt  ntttt  (VtstH«\ 
VII 1 4IU :  ftntfßttfitf'-ar  mm  Siimnuae, 
IS.  f,hms>t4ut\  tHmquas(sat«^,  lace- 
rHji.  —  iMiuitrrieiu\  <  vitani  »ine 
ouae:*tu  iH»ntinuo  atque  abundante.* 
rtfHftf't'iri  auteni  viH*.  aliquot  ies 
uiitur  de  viia  rustiea.  C.  I  12. 
K».  Sai.  I  (1,  74.  Nun  igitur  in- 
opiani  uequo  ven»  c^^tatem,  8»o«l 
motliiHTi»ni  vitae  itaidiciuneoi  de- 
siciiat.  iVteruni  in  l\riois  ojurmi- 
nibu^  luu*  forma  !*tMn|KT  lexcepto 
uuo  loci»  quem  pmpterea  multi 
spurium  esM*  arbitRuitur  e.  I  12, 
4:».  iu*u*  e^t:  1  IS,  5.  1112.  1.  IG, 
,H7.  I V  \K  VX  In  inH^ris  libris  habet 
etiam  f^**if  *'titf*m ,   quam   vel  mt- 


LIB.  L-    C.  I. 


Laudat*iura  sui;  mo^  reticit  ratis 
Quassas.  indodlis  pauperiem  pati. 
Est  qui.  nee  veteris  ipocalaMassici. 
Nee  partem  solide  demere  de  die 

Spernit,  nune.viridi  membra  sub  arbuto 
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•  1      ■  "  • 

17.  ntra]  fiidk-es,  ttifa  Aeidalius,  ]m»l>.  Jieiitl.  iioa  ().  Keller. 


*hcntt  (epist.  II  2,  51 1,  vel  ro/itrar- 
fani  f  epist.  I '  5,  20)  dich.  —  in- 
*h}('.t'lis'jmtr\  alii^ny.TO^  tff'onr.  Ce- 
terum  s^iinilis  est  Pimlari  Kk'Uü»  si 
iSexV»  Enipir.  Hyimth.  Pyrrh.  I  2<) 
ad»  BV,  servatuiij,  t'rg.  20G  Bgk.: 
.if/J.oTioÖiOi'  u^v  ju^  t.itf(i{tit'otatv 
4:T7foff  Tiftin  xai  ar^'uat^ot,  t^>iv  «V 

Tt'oTTi^TfU    Oi  Xtd  Ttä    tJl"    Ol^U      uiiOl' 

tat  ff'oa  2'oti  iiiaaTttfictr.  LibfUllUS 
Opp.  4,  p.  168:  V)  f4fr  ^oa  Tov 
^lynatfat  A.hynt\  xai  xaUl  aiTto 
$nxoa'  T4[i  <lV  to  xpart-ii'  tr  tiavatr 
iitya,  xai  Totr  a/Mar  oivH^  Aoyo^' 
o   iti-i-  /•■.T«i9'r«*r  Tiiiv  ix  yrjf  xa^Tttör 

TnkatTZomtly  trcoo^  /Jtjcji'  yot.ua- 
TMi.,  X€U  Ja  J.oiTta  yf-/,tos'  no  ot 
nia  OTtordr^  üzttfnt'Qi'  t'i  *0kiu7iias 
/.afitii\  xai  Title-  atrto  /(X'i'Oc')  ti 
.Tfpoi  Tor  xortt'Of   iS^raCfUfOf  t/ar- 

/.«»'.  ilaeol>8  ix?ett.  Venus,  p.  *571.) 
i'oDiparanda  item  Propert.  Eleg. 
ad  Maecen.  (III I)},  iinpnmis  vv.  17. 
seqq.:  Ksi  tmihus  EU'ite  ctmcarrit 
Itahua  anifart(/fu' :  Est  ynihtiit  in 
frlt'rv^  ijloria  itftta  ißrfhs.  Jl/'r  sattts 
*id  parem,  hie  ca.*<trrni*ihns  atili.^ 
firm  in  cet. 

19—24.  Massicum  vinuiii  in  Mau*- 
sicis  (^ampauiae  niontihus  uatum. 
Pli u.  X I Y  G4 :  C  \'rta nt  M(ut,s im  atque 
4i  mnntr  (iauro  Pffteoioa  BfiifUfqne 
prosjM'ctaHtia,  Confer  ad  e.  I  20, 
10.  —  Stiliditm  diem  voeabant  ina- 
iorem  diei  partem,  per  quam  ho- 
ininei»  »trenui  atque  industrii  va- 
cant  negotii^,  uuibii»  tandeni  perac- 
ti»    üenio    imiiilgere    licet.     Sen. 


ep.  »S,*i:  hiHÜPrntU'i  dies  solidus  eMy 
nemo  er  illo  mihi  qffidquam  eri- 
ptrif.  Similiter  luvenal.  11,  205 
solidam  horom  dieit  negotiis  dican- 
dam.  laiu  demimtis  de  die  solido 
hora.s  ea^«,  quibus  ante  legitimuni 
ceuae  tempus  aut  [K)tamus  aut, 
ut  h.  1.,  Italico  more  meridiamur. 
Hoecniiu  signiticatverbuni  sfnUns, 
Alii  expliaiut  de  i'oiu()otati()ne,  ad 
quam  »ij^niticandam  sufficit  v«  19., 
alii  c'OgiUirunt  de  eouviviis  tem- 
pestivis,  quae  tarnen  domi,  non  »üb 
dio,  eelebrabantur.  Varro  RR.  I 
2,  5.  ed.  Keil,  uvatinmi  diem  dif- 
fimiere  iuKilicio  sonnio  meridie.  — 
riridi]  Frtmdeft  eins  eum  wem  sint 
deciduae.  De  arbuto  et  grato  foli- 
orum  cülore  {helUfriin)  v.  Voss,  ad 
Verg.  eel.  8,  82.  et  7,  4G.  Non 
igitur,  ut  nonnemo  ratus  est,  riridi 
ot\{jni\x\\\  est  iiTii)-nor. 

22,  kitc]  ad  funtem  leuiter  et 
grate  murmurantem.  -  iSuas  in  Sa- 
bino  rustieatioues  dcseribit,  quando 
nihil  aliud  aeebat,  nisi  ut  Genio 
indulgeret,  ]u)er  etiam  a  jx)etici4 
curiö.  Ad  tbiiteH  autem  crant  Xym- 
pharum  ip^iusque  fontis  tjacella. 
Seneai  op.  41  :  May  mint  m  fb^mi- 
mtm  eapitu  rcm^ramur,  -  -  efdnntnr 
aqmtnim.  ndentium  fmdea. 

23.  Ovid.  iMetam.  I  98:  AV>h 
tnba  (peilitum,  j^tmo  gravi)  dirceti^ 
mm  fterifi  eornmi  flexi,  lituus  öpii- 
tum,  H<mo  acutö.  Biguiücat  pug- 
nae  initium,  ubi  clasi^icum  canitur. 

25.  2<».  Defestafa]  :Taihjixwgj  ut 
Cic.  de  leg.  II 28:  dete^intaque  om- 
nia  eiusmmli  repmlianda  smd,  Phi- 
lipp. I  5.  exaecratiis  item  passive. 
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Stratus,  nnnc  ad  aquae  lene  caput  sacrae. 
Mukös  castra  iuvant  et  lituo  tubae 
Permixtus  sonitus  bellaque  matribus 

Detestata.     Manet  sub  love  frigido  25 

Vt»nator  tenerae  coniugis  inmemor. 
Seil  Visa  est  catulis  corva  tidelibus, 
Seil  nipit  teret^»s  Marsus  aper  piagas. 

25.  Deteatatn  cotl.  paeiie  omnes,  Detestainh  Liictat.  PJnc.  ad  .^tat. 
Theb.  III  .'HT.,  pauci  l*ari«ni  deteriores. 


E|K>d.  16,  8:  iHtmttibusqiw  almmi- 
nattts  HannihfiL  —  Manet]  per- 
n<x*tat.>  Sic  Cic.  pro  Milone  445: 
dixit  Causivius  Ciodiitm  iUo  die 
in  Albano  nunmuntni  ftmse,  ad 
Att.  V  16:  m  faberrta^tto  manere. 
—  stib  lore]  <'«iib  dio.  >  Ennius  Sat. 
41  (ed.  L.  Müller):  Tsticest  h  hri 
pater  mtein  dieo,  mtem  Oraecf  ro- 
cattt  A'eirem.  V,  III  10,  7:  audis 
fit  glaciet  nires  piaro  mimine  Ittp- 
ptter,  Epod.  IH,  2:  ftf^sque  d^tlu- 
ennf  Torem.  Ovid.  Fast.  III  327: 
Stdß  lore  pars  diirttty  jtauei  tenfo- 
ria  pomtnt.  »Sat.  II  3,  234:  Tu 
nire  Lv/*ana  dormis  ocreatiiSj  ut 
apnnn  Cenetn  ego,  Liv.  V  6:  Ve- 
fiafiUi  studffitn  ae  rohrptas  hmnnes 
per  nires  et  pndnas  in  mmües  Sil- 
vnatque  rapit,  —  tenerae]  viuvenis», 
potius  quam    amoris  plenae». 

2.^.  ntpit]  ^i  perruptis  plagis 
€vaj»erit.^  Nom*)  lani  expÜcabit: 
«Si  irniperit  in  plagas.»  Mareo- 
niin  autom  re^o  saltuosa  apris 
abundabat  in axime  circa  lacum  Fu- 
ciniim  ob  eamque  causam  ibi  ve- 
nandi  Studium  florebat.  cf.  c.  III 
12,  11  epist.  I  0,  57.  18,  55.  — 
tervtcs]  -ex  funiculi»  complicatis 
et  contortis  connoxae.> 

21).  30.  Mc]  Xe  ter  i<lcni  tlixisse 
videatnr  Horatius,  accurate  di«tin- 
cuendae  sunt  treasententiae  vv.  2*J. 
ä).  36.  niminim  ita,  remotis  ima- 
ginibus:  (29.)  «Me  vero  olus  quam 
alia  omnia  dclc<'tnnt  stuclia  poe"tica. 


quibus  dum  vaco,  suuimam  felici* 
tatem  adeptus,  inter  deos  versari 
mihi  videor;  (.30.)  ac  praesertim 
ubi  8oIu8  loca  amoena  perambulo, 
lyrica  carmina  meditans,  plebi  longe 
superiorem  me  esse  sentio.  (36.) 
Quodsi  tu  quoque,  qui  idoneus  es 
huius  facultatis  iudex,  poetarum 
lyricorum  hoc  nomine  vere  digno> 
mm  numero  me  adscribes,  ego, 
Romanae  fidiecn  Itjraey  gloriae  sem- 
piternae  certus  ero.»  Ad  formam 
onitionis  confer  c.  I  31,  15:  Me 
paacnnt  olirae,  mc  eiehorea  hres- 
que  malvae,  —  doetamnt]  Tib.  1 
4,  61:  PierUlas^  pneri,  doctos  et 
amate  poetas,  ubi  Dissen:  ^Doctw* 
Latine  dicitur  omnino  suae  quisque 
artis  peritus,  ut  Horat.  I  29,  9. 
Ovid.  Met.  III 168.,  plane  ut  (Traece 
'notpog,  Persaepe  vero  ita  dicitur 
is,  qui  poeseofi  et  musices  est  pe- 
ritus c^et.^  Sic  doettis  Ueaiodus 
Cic.  Cat.  54,  doettts  Cettullus  Pseu- 
dotibullus  III  6,  41.  et  aotfiaxfU 
poetas  vocat  Pindarus  Isthm.  5, 
36  Bgk.  —  hederae]  pr.  Baccho  sa* 
crae,  cuius  instinctu  perciti  poetae 
hederaceas  Coronas  sumunt.  Verg, 
eclog.  7,  28:  Pasiorm  hedera  eres- 
centeni  ornate  poetani.  ecl.  8,  13: 
lianc  sine  tempora  circuni  Inter 
riefrieeji  fiederam-  tibi  scrpere  lau-' 
ros,  Stat.  Silv.  I  2,  284:  mlhea 
riffif<  atqur  heiler  is  redimita  cohors. 
(Mythicam  rationem  tradit  Ovid. 
Fast.  III  7r>K..  nuia  ^^t/niadcs  nym- 
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Me  doctariim  hederae  praemia  frontium 
Dis  miscent  superis,  me  gelidum  nemus  30 

Nymphanimque  leves  ciun  Satyris  chori 
Secernunt  populo,  si  neque  tibias 

Euterpe  cohibet  nee  Polyhymnia 

2{».  Me  Codices  onines,  Te  Hariu»,  Brouckhu^ius,  F.  A.  Wolf.  —  32. 
Saeer  nunc  poptUo  B.  (8ed  talia  in  posterum  iam  non  enotabo,  quippe 
quae  ad  rem  propositani  nihil  faciant.)  —  33.  necquc  (aic)  S.  —  ^^4[" 
hytnnia  -sie  habent  cod.  Bland,  vetustissimi.^'  f'ruquiiw.  itohjytnnia  B, 
jtofymniu  b,  polymnia  BTc,  polihimnia  d. 


phae,  puenim  qitaereute  norercu^  ' 
Hanc  frondem  cunis  opintsverc  suis.) 
Hcripeimus  hetlerne,  multi  c^KÜces 
li.  1.  ederae;  sed  ceteris  locis  (c. 
1  25,  17,  3«.  20.  IV  11,  4.  epod. 
15,  5.  epist.  I  3,  25)  inagis  Hrma- 
tur  hederae,  auod  etiani  O.  Ribbeck 
Vergiiio  vinaicavit  proleg.  pg.  421. 
422.  —  praemia]  ornauienta,  qui- 
biis  ab  dfiovaois  atque  idiotis  ve- 
luti  distinguuntur.'  au^ria]  Haud 
nimis  hoc  iirffendura,  quasi  vero 
opponantur  inferis. 

31.  Nympharum  habitum  optime 
describit  Longus  I  p.  5.  Sim.  (p. 
(J:  ro  Tcäv  o)[fjfin  xogeta  r^v  oo/oi- 
utvan,)  et  sie  comparent  in  artifi- 
fum  opeiibiis.  -  ^iyriff]  In  Pia- 
tonis cpigr.  22  Bgk.  Satyrus,  tiui  Öt, 
inquit,  rnU  ^vutfmaip  dutu'io*. 
Hmc  festive  Ovid.  Fast.  Ill  409: 
Ampeion  intonsnm^  Satyris  Xym- 
pfioqur  fTTcatum.  —  Lcrvs  autem 
chari  sunt  facile  et  venuste  in  sal- 
latione  se  moventes,  agiles.  Philo- 
»Ir.    Imagg.  I    22:    HarvQfor    r,b\ 

32.  «Dum  in  amoena  aliqua  soli- 
tudine  poeticis  studiis  vaco,  longe- 
que  remotus  sum  a  volgo  molesto 
atque  rudi  {odi  profanuni  volgus), 
beatissimum  me  reputo.»  Sic  Val. 
Flacc.  I  10:  Eripc  me  populis  et 
hnbenti  nubila  terrae,  Sancte  pater! 
Attsoniufl  epist.  25,  90:  Me  iuyn 
Burdigalae,  trino  me  flumina  cfje- 
tu  Seeernuni  furhis  fßoptdarilrn».  — 


si]  modeste  et  per  particulas  con- 
dicionis  et  per  negationem  loqui- 
tur:  81  Musae  re  vera  mihi  favent 
et  pulchra  carmina  donant<>  Est 
autem  illud  «/,  quod  prope  accedit 
ad  vim  particc.  siquidem,  n$m, 
Lehrs  in  part.  i<i  hanc  >im  inesse 
negans  scripeit  dutn. 

33.  Euterpe,  tj  evos  ttjp  avkrj^ncrfVy 
Schol.  ad  Hesiodi  Theog.  77.,  tibia 
canens  adest  poetae  melico,  item- 
que  PolyhymniOj  pvd'aw  praecipue 
niara,  lyrae  etiam  inventrix.  Vide 
Fiüure  ErcoL  II.  T.  7 :  nO.iT  \L\IA 
MT90T2\  Confer  Schol.  Apollon. 
Rhod.IIIl.  Alibi  Terpsichore,  Era- 
to,  Clio  (C.  I  12,  2.),  aliis  histo- 
riae  Musa,  Calliope  (C.  III  4,  2), 
Melpomene  (C.  IV  3,  1.)  lyricis 
adsunt  —  Ubi  non  favent,  tibias 
cohibet,  tibia  canere  recusat  Eu- 
terpe, Polyhymnia  fidibus  tendere, 
deinde  plectro  pulsare  barbiion, 
lyram  maiorem  heptachordem. 

34.  Ijesboum]  Pindarus  apud 
Athen.  14.  frg.  102  Bgk,  jor  ßa^^ 
ßiTov  Tov  ^a  Ti^avd^os  Ttod^  6 
Adaßioe  evosv  Jl^cäro^  iv  8ei7rvoia& 
Av^tav    *l'aAfi6v    avrifd'oyyov  v\pr^ 

las  dxov(ov  TifjxriSoi,  Hoc  tarnen 
loco  Horatium  de  Terpandro  cogi- 
tasse  vix  crediderim,  sed  de  omni 
Leabiorum  poesi  melica,  Alcaei 
imprimis  et  bapphus,  quae  (frg.  92 
Bgk.)  de  pjpularibus  suis:  Tti^oo- 
XOij  (oi  or*  dotSos  6  Aicßioe  dX~ 
/.oSartoiatr, 
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Lesbuuin  refugit  tendere  barbitou. 

Quodsi  me  Ivricis  vatn)us  insores,  35 

Subümi  feriain  sidera  vertice. 

IJ5.  ifisptrs  UT,  duo  ßlaudiiiii,  AOR;  /ti.srrij*  bScd.  '/•'■^'  I^id. 
(fraevianuH  al.  StthUmi  c»od.  et  ed.  (laene  oinnet»,  Stthlhnia  S.,  ed.  solus 
Fea  e  cml.  Ach.  Statu. 

\)Ä\  i^huHhi]  Umfo  w  )K)eti»  haec  |  •%.  Suhl  hui  \  <ii]  aethera  Hublato.» 
particula  usurpatur;  rci)eritur  ta-  |  —  fvriam]  Ad  sidera  unque  uio 
Hienetiam  Carin.  [124,  l.-lj,  1111,41.  '  attoUam,  iinmortali  frloria  fruar.» 
t"p.  2,  89.  cet.  —  7//  iK>at  tfuofisi,  <  Froreus  sie  Sapph.  Irg.  37.  uavrjr 
t|UO(l  noniuilli  rtMpiirpbant ,  nwes-  ,  «^'  ot'  Soyhunu  ooatw  Örat  Traxf- 
>ariiini  iioii  i^t,  cum  luilla  fiat  op-  tjir.  Soph.  Ö.  C.  381 :  .roor  or^f<- 
iKwitio  vel  inter  Maccenatein  et  '  ror  i-itßor]  ^'dictum  ut  orontw  axt;- 
Horatium,   vcl   inter  Maecenatem     ot'^tyr   xkioz  Eurip.  Hai^ch.  970.  et 

<'t  Honitii  illiquos.  —  hfririft]  CU\  x/.mi?       moftrnnryrz      y$n;r      apU(J 

Orat.  183:     tvmxoi  (fftt  n  fintt^cta  Arintoph.     Xiib.    459.     Dinookf. 

aunrllmtiur.     Imitatius  tunc  ftiisse  Pn>p.  i  8.  4.S:  Sutt*-  mihi  sumnta 

videtur   apud    Latino^    meliri.    —  '  iifet  rotttittffr/T  sifirra  plofttitt,  Ovid. 

i/ixcrrtf]   Noctis    i\v   ])it>hatiH    iiieis  ex  Poiito  115.  r>7:   /////>•  (^priiicipi.) 

])Oeniatis.     Futunini  lirmatum  op-  '  ftt   fiim   pfarras   rt   rrrticr   sidrrn 

tiniDniin    et  antiqui8siinornin  c<kI.  I  tntHfa»  cot.    (('omica  contra  sunt: 

juictoritate  »ane  apttun  videtur  fa-  '  TheotT.  5,  144:   fV-   otoaror  ftunt 

ciliusque  eorrnptutn  est  quam  pme-  '  rtlhvimi,    Oic.  ad  Att.  II  1  «^  diffito 

>en».    Perquani  apte  autem  in  hac^  |  facht m   fudatä  (tfthti/rrc   principefi 

iMHMnatum    veluti    dedicatioue    ad  civitjUis.)    Diversam  utiqne  habent 

Nlaecenatem  redit,  atque  inanin  est  haec  sententiam  ab  Hli«:  dix  ww- 

<'Oniertnra    Q*tnd   (bar))iton)    si  -  -  crtd   sHftfrifi,    quam    supra   expli- 

iuMnif.  I  cavinuis. 


FiXCIKNlN  I. 

Horatius  tres  (non,  ut  alii  opinnntur,  duos)  priores  carminum  Itbros 
Mawenati  suo  in8cri])turus  inter  varia  mortalium  studia  sese  ceteris 
Omnibus  relicti»  ixH'siH  lyricae  laudem  unice  api)etore  ac  feliciwjimuni 
Iure,  ubi  carmina  sua  ele^inti  mnici  iudicio  c4>mprol)entur,  co  modc» 
i»Atendit,  qui  aecpialibuH^  cum  j»raetcr  pauca  illa  (.'atuUi  conat«  et  epo- 
don  librum  satis  interdum  virnlentum,  nihil  tale  umquam  viclissent. 
]naximo[)ere  pla«*ero  delicbat.  Haec  autem,  quiltus  |K)tis.simum  delecten- 
tur  homine»,  enumerat:  gloriam  ex  victoria  Olvmpica  |iartAm,  houorea, 
latitundia;  aliu8  utique  aviti  agri  culturae,  etiam  o)H'n)6(ae,  lil)entius 
vacat;  mercatorem  lucri  cu]>iditas  vel  in  nianifej«t4i  pericubi  rapit;  alius 
nirsus  tranqiullo  vitae  fructu  hietatur  (icniwiue  in<iulget;  ille  l)ellicos«i 
ardoris  plenus  rei  militari  unice  intentus  cnt:  hie  venationibus  maximd 
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oblectatur.     Cfr.  Piiidari  fragm.  20(5  ed.  Bergk :  *  hllonoSiof  uiv  xiv 

fiot:  ßioTf'f,  ThOTftiat  9i  xai  rtf  in  oidfi  a?.toi'  t'fu  &oii  -i'w.*  ötaaxei- 
fiv>r.  Cuius  loci  uieinor  fiiiüse  utiijue  videtur,  aed  leui  quadam  ac  fa- 
c'ili  tioitH'tia  uüiis  sigiüficat,  quam  iuanec»  ac  fallaccs  Hiut  oinne»  hae 
vitae  ratioiies  praeter  eas,  quae  ad  veri  jinkhrique  spec'iein  (/(V«r)  i)er- 
tineant,  quamque  par^i  illas  aestiinot  prae  studio  illo,  quo  ipMe  iuconsu» 
sit  (»Simile»  1(K'o»  iiivenies  sat.  I  1,  1.  Vorj?.  (leorg.  TT  475—512., 
qiKKJum  dicere  potcrat:  Mc  rem  priuitnii  thf/rrs  ante  innuifi  M}$so.r, 
Qfta/'Hm  sarra  fern  hufenti  pcrrusHits  inuorc,  Accipkint!;  — 

Quo  teiupore  auteui  hi  tre»  libri  aüti  «int  ab  Horatio,  alii  alittr 
opinantur.  Sagacit<?r  et  niagnam  partcni  recte  Bentleius  praef.  pg. 
XXV  i)0.suerat:  'Priinuiu  Horatii  opus  statuo  SeniKtnum  Ii))runi  pri- 
mum,  queni  triennio  perfecit  iutra  annoH  aetatift  XXVI,  XXVII,  XX VIII ; 
}>os^tea  serumiuw  trieunio  itidein,  annis  XXXT,  XXXII,  XXXIII; 
dciiide  EpmUhs  bienuio  XXXIV  et  XXXV;  tum  farmhimtt  libruni 
prlmuttt  trienuio  XXXVI,  XXXVII,  XXXVIII;  sen<nthnn  biennio 
XI^,  XLI;  ierfhoii4^Hc  pariter  biennio  XLTT,  XLIII:  inde  fpistitlarnm 
primuiH  biennio  XLVI,  XLVII;  tum  varniinftm  lih.  qnartuw  et  sne- 
ntJarr  triennio  XLIX,  L,  LI.  Postremo  arfetif  jtoefirafft  Qiephfttlarum 
libt'imt  fiUciuin  annis  ineertis.'  Aliquanto  reetius  Candns  Lachmantnis 
anno  1836  in  receaaione  Tibulli  a  Ludolplu»  Diä&eu  editi  (opuse.  phiiol. 
pg.  154  sq.)  »tatuit  carminum  libros  tres  inter  initium  anui  7150  et 
hiemem  anni  7H2  editos  ense;  neminem  cnim  ullum  carmcu  }>oHteriori 
tempori  tributiinim  esse  nisi  qui  Vergilium  c.  I  *3  appellatuni  Maro- 
nem  Aeneidos  wriptorem  esse  velit  Partliorumque  commemorationeni  ad 
anuum  734  potius  quam  ad  annoH  724.  725  referendanx  esse  existimet. 
Ijachmanni  rationcs  re  diligenter  explorata  C.  Franke  in  Fa>ti8 
Horatiiinis  a.  18^V.»  e<litis  copiose  explicavit  et  illustravit  eiusque  in 
argumentls  plerique  aequieverunt,  dum  anno  1877  Guilelmus  Christ 
Monacensis  Fastorum  Horatianorum  epicrisin  scripsit  eaque  demon- 
»tnire  studuit  'earminum  libros  tres  eonimictos  anni  735  verno  tempore, 
vel  potius  anno  734  iHÜtos  ei»se,  epistuhirum  libmni  primum  iK»st  ear- 
mina  iam  divolgata  anno  735  vel  730  foras  emissum  esse.'  (^lius  ar- 
gumenta quum  parum  probabilia  viderentur,  Adolfus  Kiessling  in 
diisquisition.  pbilol.  1881  ad  Lacbmanni  ijlacita  ita  redeundum  e^se  pro- 
te8J*us  est,  ut  carminum  libros  tres  aestate  anni  731  editos  esse  arbi- 
traretur.  Id  nobii^  uniee  verum  videiur,  itaque  carminum  horum  maior 
pan*  inter  annos  723  et  731  i.  e.  aetatis  a.  ,'U— 42  ab  Horatio  videtur 
composita  esse.  Xec  multum  ab  ea  ratione  disccdunt  Tli.  Plüss  in 
Honr^tiulien ,  Lipsiac  1?^H2  et  A.  W.  Verrall  in  Sin  dies  in  ihr  otJeJi 
of  Homer.  Iy<»nd(m  1.HS4. 
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EXCLTRSITS  II. 

Harii  et  Brouckhusii  coniecturam  v.  29  Te,  quam  forta^se  per  io 
cum,  sed  ingeniöse  defendit  F.  A.  Wolfiuß  {Liter.  ÄncU,  II.  p.  261.), 
a  multis,  imprimis  a  Lübkero,  operose  refutatam ,  iam  ab  omnibus  ex- 
ploeam  esse  arbitror.  Eius  auctores  non  satis  perspexisse  videntur- 
tbrma  orationis  cum  fiat  antithetica,  ad  summam  tamen  nihil  aliud  illÄ 
did  nisi:  «Tu  et  ego  sumus  poetae,  et  summus  quidein  tu,  ego  te 
longe  minor  atque  mediocris»  (nam  cum  Fea  omnino  interpretari  ne- 
quimus:  «Tu  totus  es  in  coronandis  tibique  devinciendif*  ]x>etis:  illi 
vero  grati  animi  ergo  te  inter  deos  beneficos  in  suis  carminibus  prae- 
dicant»).  Illam  autem  [>oeticae  facultatis  laudem  Maecena»,  etsi  inter- 
dum  animi  causa  versiculos' fundebat ,  numquam  certe  affeotavit.  Frae- 
terea  ridicula,  immo  abiectissimu  fuisset  adulaüo,  si  eum  Horatius 
magnorum  poetarum  numero  ultro  aggregasset.  Neque  alibi  Horatius, 
Vergilius,  Propertius  carminum  patroni  sui  mentionem  fecerunt.  Immo 
eius  orationem  discinctarn,  solutanif  difflumiiemj  involufam,  errantem  et 
llcentiae  pkna.ni  notat  Seneca  epist.  114.  Nee  satis  recte  Doering:  «S[ 
Horatius  v.  29.  ad  Maecenatem  convertere  voluisset  orationem,  haec 
fere  ei  exprimenda  fuisset  sententia:  ^Te  iuvat  rerum  publicjirum  esse 
curatorem  et  administrum ;  >  nam  potentiae  studium  ille  callide  oeouleuj«.' 
honoribus  dvilibus  semper  abstinuit.  Eiohstadius  in  Parad.  H.  IV 
j).  13.  ac  Grotefendius  in  Athen.  3  p.  86.  v.  35.  Quodai  cet.  deleto, 
totum  locum  sie  constituerunt :  3/^  -  -  urcernimt  populo.  Si  nequc  fihias 
Euterpe  eohihet  nee  Polyhynwia  O.\shouni  refugit  tendere  harbitoN,  Sub- 
iimi  feriani  sidcra  rfTticc.  Sed  omisso  versu  35  gratuito  amovotur 
praecipua  totius  carminis  sententia,  quae  est:  «Te  iudice  lyrids  poetis 
quales  fuerunt  novem  illi  Oniecorum,  adnumerari  ante  omnia  cupio.» 

Ceterum  non  per  iocum,  se<l  serio  F.  A.  Wolfium  defendisse  illud 
te  V.  29  Godofredus  Hermaniius  narrat  in  dissertatione  de  hoc 
oannine  a.  1842  edita  (opusc.  vol.  VIII  pg.  395—401).  Qui  quum 
defendisset  volgatam  lectionem  mr,  allatis  locis  simillimis  (e.  I  31, 
15.  I  7,  14)  haerere  se  ait  in  fine  carminLs.  'Oportebat  enim  aut  qttod 
.^i  fit  me.  aut  tu  si  rne,  Quamquam  etiam  si  corrigeretur  hoc  vitium, 
tamen  nihil  proiiceremus.  Manet  enim  aliud  multo  gravius,  quo  factum 
est  ut  totum  Carmen  ineptum  sit  atque  absurdum.  Nam  quid  illa 
sibi  volunt:  Maecenas  —  dectis  meum.  Quorsum  ista  tam  gravis  —  ap- 
l)ellatio?  Exspectamus  magnum  quid  et  insigne,  quodque  dignum  tam 
honorifice  invocato  patrono  sit,  secuturum.  Quid  vero  infert  hie  qui 
tanto  hiatu  ob  aperuit?  Bem  tritissimam,  omnibus  notam.  —  Itaque 
recisis  et  primis  duobus  et  duobus  postremis  carminis  versibus  non 
solum  strophas  plena  sententia  conclusas,  nisi  prope  fineni,  quo  loco 
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alacrior  et  concitatior  sermo  illam  aequabilitatem  neglegi  patitur,  aed 
ctiain  totum  canuen  apte  pulchreque  compoBitum  habemus.  Quo  circa 
vix  dubitari  potest,  quin  versuB  1.  2.  35.  36  ab  aliquo  conficti  siiit, 
qni  carnien  iliud,  quod  primum  esset,  pairono  Horatii  Maeoenati 
dicandum  fuisse  pntaTerit'  Probata  est  haec  sententia  paucis,  ex 
editoribus  uoi  Nauckio.  Omnia  enim  bene  cohaerere  supra  demon- 
Stratum  videtur. 


KxenrHas  III. 

8i  quin  cum  Peerlkampio  luiretur,  cur  Horatius  in  variin  houiiuum 
Ktudii8(v.3.ä<].)recen0endifi  primo  loco  ludorum  Olympicoruni  mentionein 
feoerit,  cum  cetera  exempla  ex  conHuetudine  \\U\e  Romauae  petita  siut, 
ei  respoudenduin  est  poetam  uihil  aliud  egii^^e,  nisi  ut  expressani  eiu» 
gioriae  vel  faniae  imaginein  oculis  subiceret,  quam  uon  pine  irrisione 
({uadam  opposituruB  erat  suae  opera^  in  arte  poetica  coUocatae.  — 
Exempluin  autem  e  Graecia  Humptum  est  maxime  propter  Pindarum, 
tle  quo  vide  c.  IV  2;  perHimills  locus  CHt  apud  Sextum  Empiricum 
Hypotyp.  Pyrrh.  I  W  sq.  Bk.  Vide  praeterea  Vergil.  Georg.  ITl  49. 
Propert.  IV  K 
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lam  satis  terris  nivis  atque  dirae 
ürandinis  mivsit  pater  et  rnbentn 
Dextera  sacras  iaciilatus  arcis 

Terniit  urbem. 
Terniit  gentis,  gnwe  no  rediret 

II.  Iiiscr.  V(»lg.  At/  Cftf'snrt'tif.  -  Afl  riintm  Afti/fi.xfttNi  B.  —  .l(/ 
AuAfustutn  bSc.  (In  T  prior' inscriptio  evuiuiit;  recentior  e!*t  AI)  AVG. 
—  1.  terris]  tefrar  Dan.  Heinsiiij*.  —  2.  rufwtiif  cmlices  ad  iinuin  oniries^ 
cditores  plerique. 

Oann.  II.  Vide  Exeursiim  I.  patet  attributuni  tUrae  jjosU^riori 
1.  niris]  Nos  Geniiani  recorde-  addituin.  Hac  ftgura  collocationk 
iiiiir  iieoesse  est  in  Italia  nieridia-  quam  ^ranimatici  vfjcant  d:T6  xoi- 
na  Divempnxligii  instar e8se.  Etiam  ,  rot  ^  HoratiuB  saepius  utitur,  sed 
Mediolani  nieinini  prima  uive  de-  ita  ut  commune  attributuni  in 
cidente  anno  MDCC'CVII,  quo  ibi  ^  praecipuis  versu»  loci«  ponat,  vel 
diutiu8  degi,  universam  plebeculam  extremo  versu  ut  hoc  loco  et  e. 
jdto  ululatu  exciamare:  nerica!  \  II  13,  18  MUps  sof/iftoji  et  eelrrem 
nevico!  —  Beprehcndit  Dan.  Hein-  fuyafn  Parihi.  cafnwH  Patihns  et 
Kius  aiyumtüftor  et  repetitionem  Italftm  Robttr  —  ttmet.  t-.  11  G, 
*>yll.  h  coniecitque:  lam  tefrar  ni-  '  21.  liir  fe  mn-nm  Um-hs  et  itratae 
riit.  Sed  saepe  inevitabile  ftüt  vi-  \  Posttilnnt  arces,  vel  initio,  ut  c. 
tiuni  istud  maiore  iure  in  Euripide  [  I  5,  5  heu  f/*tofiefis  fidem  Mnta- 
reprehensum.  ('fr.  c.  I  12,  5:  fosfjttr  dros  fleh  it.  Sat.  I  3,  129 
innhrosis  UeUeoHia  oris,  C.  II  (fiMUtrts  farcf  llermwfeiies ,  eantitr 
18,14:  satis  beatiis  anirt's  Sabim's,  \  tarnen  atqHr.  Opthntts  est  hkhIh- 
<*.    III    7,   8:    Midtis   hisomnis  fa-      tator. 

en'/ftis.      V.    III    11,    13:    Ttt    pnfes  2.  Pater}  ^Dirow  patrr  atqw  ho- 

tigris  eomitesnw  sifras  Dacrre,  ininnin  rex.>  —  rtihente]  a  ri»i)or- 
Addit  HP.  Verg.  Aen.  111  V6i\:  ro-  eusso  fulminum  rubore.  (Pmd. 
fiuhf'is  arris(/tfe  noris.  Cio.  Phil.  Olymp.  \K  ^i:  Jift-ffoirtxo(Trt-oo7r.fa\ 
1  5:  f'Hift  sni  simililms  scrris  tef-  Ol.  10,  80:  .-no.-TÜiuiior  ^*' /.«.-•  Oo- 
ti's  ar  tvinplts  urbis.  —  dtrav\  atxTi.ioi  Jiof.)  Formam  autem 
•  lunestissima  quaei[ue  i>orten<len-  ndtentr  h.  1.  praeter  eodioes  oon- 
tiin«,  ut  Verg.  (Jeorg.  l  488:  diri  |  lirmant  Mariuä  Victorinus  p.  16 1 
cnmvtae.  Quoniam  autem  nir  non  Keil  et  Caesius  Baüsus  ib.  pg.  2GG. 
minus  dira  est  (vide  Projxjrt.  IV  ,  —  luppiter  Fidgurator,  reducta 
13,  54:  mtms  laaritjero  fontttsstfs  doxtra  l'ulmen  vibrans,  ut  est  in 
rrrticr  dtras  (hillim  Pantasus  monumentis  antiquis,  hie  nobiä 
sparsit  In  nrma  n  Ires.)  ad  utrum-  ante  <k'u1os  jKmitur.  Omnes  ma- 
(jue  !?ub>tantivum  referendum  esj<e     nul)iae    i^fulmina)   albae   et    nigrae 
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SjH'culuin  Pynhae  nova  monstra  qiiestae, 
Omne  cum  Proteus  pecus  egit  altos 
Visere  montis, 

Pi8cium  et  summa  geiius  haesit  ulmu, 
Nota  quae  sedes  fuerat  columbis, 
l^t  superiecto  pavidae  natarunt 


10 


H.  muuttti  cotlices  pjiene  omnes,  monirft  pauci  in  eorr.  —  10.  rolnm- 
ht'.i  tHxl.,  pahimhis  roq>liyrioin8  codex  Moiutt*.  —  11.  »it))er  iaHn  T., 
(Iraev.,  .fy»/'. 


PttUadiB  eHse  dicuiitur,  lovi»  ru- 
brae  et  hauguiueiie.'  Aoudn  Naj^ni 
siane  «x  antic^uo  interi)rete. 

3.  Ifiotäarf  cnm  «ccusat.  rei, 
t)uneferittir  rariiis  repcries,  attaiiien 
<••  111  12,  11:  ia^iiUari  cerrm. 
Ovid.  Am.  1113,  36:  lup^Uer  V/w 
sH«n<  !ttfos  iac^lafitr  et  arres^  -tein- 
pla  pnieäerüm  in  Capitoliu  coudita. 
Ck.  de  diviii.  i  19:  Pater  aUito- 
iHtHü  -  -  ('«pMinis  init'rit  Ht*ftUma 

4.  Vv.  tvn-i^mli  eadeiu  coii«truetiu 
i^nvenit,  quae  vv.  mefitendi.  Ex- 
plica:  :Terruit  ita,  ut  tiineretit,  ne 
cetL»  Tac.  Hist.  11  «>i:  ton-Hit,  ne 
affeNuM.  Pfteiidotibull.  IV  1,  1: 
ine  tognitn  rirtttj^  Terrrt,  nt  itt/h'' 
tm/e  raleftitt  substtitfre  rircs, 

5.  ycnth]  iin|)erio  lioiiuuio  sub- 
ioctas,  quoUuiot  de  his  pnxligii» 
Hudierajit.»  I'i'oröujt  vana  ent  iie- 
ifcio  cuiiu)  colli .  ifff'tUi«. 

6.  Pyrrlia,  Epiinethei  et  Paudo- 
rae  filiA,  1  >cu(*Hlioiii!$  nxor.  Ovid. 
Met.  I  2«0.  Siiniliter  Valer.  Place. 
VI  390.  ho»niH*H  api)ellat  l*ijnhftc 
ffefut»,  KiuM  imago  cum  Pandoru 
et  X)eucaiione  e»t  in  va»e  Nolano. 
-Uw*.  (IcW  ttf.<t.  (irch,  IV.  p.  80. — 
nota  Monsitvr]  ?Res  iiec  virtas  aiit*; 
neque  audltatü,  terroriijquc  {)lexias« : 
fterHHxUonem  tflfraer-  ut  ait  Sali. 
lu^.  41  extr.  Sic  (.'atulhis  Epitli. 
l*el.  15:  AajftOf'far  inoitütrtnn  \^Argü 
3ia viMii )  Xcir  f'flf's  atitn  irttHtva. 

7.  Prutfus]    Honi.    (-)d.    A    asO. 


Verg.  Georg.  IV  .-505:  immnua 
>i^eptuni  Arme/Ua  /•/  tnrpM  jHMvit 
ifttb  gunjite  f^ioraf*.  —  0/nnr  jyr^nt 
dictum  est  ut  8at.  1  5,  2.  omnr 
ohiit,  omnis  generis  beluas  mari- 
na8.>  Sic  ut  in  Livh  Androniei 
V.  5.  ed.  Rib.:  Lmir.irwn  Xeroi  */- 
m*fm  jtf^rtis,  Pacuv.  v.  408  ed.  Kib.: 
Sn-ei  r(*/)amfiroittntm  iucurcicer' 
rirftm  ißrttM,  —  pf/t'f  rittprv  i.  e.  ut 
yi»ei^t.  Sae})e  intinitivo  id  quod 
pro|)oäitum  est  siguificatur:  c  III 
^*,  11  amuhn-av  fmnnm  bi1)eir  in* 
MtHiitw.  i.  e.  quae  in^tituta  ebt  ut 
Inberet;  v*  I  :^,  2  tristitiam  el 
Uietitti  frntlnt/i  jßrotrrrfs  porfat'f^ 
n*ntif<, 

\).havAii  tttfHo,  nt  Ov.  Metani.  I 
2tHi  Jn'c  itinnnm  pisfrjM  itrpromiit 
in  iilmtt. 

10.  (.^ni  imtiunütH  correxerunt, 
metuorant,  ne  ix)eta  errorem  com- 
misinsct  mlimwan  in  silvis  nidifi- 
canten  memorans.  Sed  volunibii 
nomeii  e«it  generis  iromplecteus  etiam 
fialHmbi'j<y  ut  apud  Suet.  Oct.  ♦54: 
ftaimn  firqufntnttatur  eolufutxirum 

HHff's. 

11.  stfju'rirfto]  omuia  iam  te- 
gento  ,  -*-  nun  vero  «superiecto 
dnniniiH  ,  ut  nonnemo  calumniatus 
est,  quo  susjKx^tiorem  roddcret  hunc 
locuui.  —  ita m mar,]  Volgo  expli- 
-ciuit  Dai/thirsrli ,  fta.iiit,  ttawntey 
iinin^i:  Voss  ad  N'erg.  Ge.  111  539. 
(irtttiien,  i-amostt,  elinmoLs,  et  sie 
Forcellinu»:    capra  «ilvestris.'    \\\ 
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Aequore  dammae. 
Vidimus  flavum  Tiberim  retortis 
Litore  Etrusco  violenter  undis 
Ire  deiectum  monumenta  regis 

Templaque  Vestae, 
Iliae  dum  se  nimium  (|uerenti 
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12.   damvioe  o|>tiini   cod,    Hor.   aliorumque.    —    tibtirim    rethortU 
flavum  T.    —  14.  Litore  optinii  taxu  Hor.  quam   aliorum  Codices.  — 
15.  deiectum  cod.  paene  omnes  disiectmn  Cuninghamins  ex  Mss.  (?) 


E.  Weber  ad  Juv.  p.  536.  ar&o/.ah- 
Ttm  (Blu7netMuge)f  Antilopen  s. 
Oaxeileny  idque  re  vera  pluribus 
te8timonÜ3  satis  probabiie  reddidit 
Verg.  Georg.  III  539:  timidi  dam- 
mae cerrique  fugaccs.  —  lam  Ar- 
cbilochufi  talia  ad  lovis  maximi 
volnntatem  refert  fr^.  74|  6  sq.  .«17- 
^cic  id^  iuar  tUfOQOfv  &avf*a<^tTa}, 
firiS*  orav  OeXaHai  d^^es  arrafitiipfav' 
Tai  vo(a6v  ivaXiovxai  atpiv  ^cÜLdcaijs 
fjjlfeetn'a  xvftara  ipO^reQ  nnei^ov 
yävrprat,  roufi  8*  ti^i  tjv  o^oe.  Verum 
apud  lyricum  minus  sane  habent 
reprehensionb  quam  apud  Ovidium 
(Met.  I  296.)  et  Nonnum  VI  229. 
qui  locum  de  diluvio  multo  etiam 
luxuriosius  tractarunt.  Iniuria  igi- 
tur  permulti,  Guyetus,  ButtmaunuSi 
Peerlkamp,  Memcke,  L.  Müller, 
M.  Haupt  hanc  stropham  eicien- 
dam  esse  censuerunt.  —  Similis 
autem  imadnum  profusio  est  in 
epod.  16»  27.  Ceterum  in  hac 
luxuriantis  tpavraaiai  effbsione 
noli  cogitare  cum  Lübkero  de  ne- 
scio  qua  ei^anBia^  quae  figura  hoc 
Carmen  plane  dedecuisset.  Prae- 
eunte  lacobsio  Weberus :  «Eleganti 
imaginum  gradatione  inundationem 
describit.  Primuiu  nhocae,  olim 
apricari  tantuni  in  litore  solitae, 
nunc  ipsos  montes  obtegunt;  dein- 
de  pisoes,  in  terra  ne  spirare  qui- 
dem  valentes,  iam  etiam  supra 
terrani  in  emiucntibus  ex  aquaar- 
boribui^  haerent;  denique  dammae, 


domicilia  »ua  cum  phocis  |>ermu- 
tanteä,  in  aequore  nataut.> 

13.  flamm]  «isem{)er  fere  harena 
lutosa  mixtum.»  Verg.  Aen.  Vli  31 : 
Til)erimis  Vortieibuti  rapidis  et 
multa  flartis  harena,  —  Tiberis 
exundationes  semper  in  prodidis 
habitae.  CJfr.  Tacit.  Ann.  I  y6. 
Memorabilis  autem  liaec  Horatio 
ideo  Visa  est,  quod,  ut  tradit  PH- 
nius  n.  h.  III  55:  hie  amnis  mts- 
quam  maais  aquts  fuam  in  urbe 
stag^ianiimts  vaies  utteüegitur  prj- 
titis  ac  monitor,  auctu  setnper  reli- 
gio»tts  veriua  qttam  saevus,  —  ir- 
tortis  riolenter^  <  Contra  fluminls 
naturum  a  mari  retrorsum  pulsis.> 
V.  retortis  vetat  de  Tibens  ripa 
dextra  explicare;  quamquam  litns 
pro  ripa  est  Aen.  lil  389.  VIII  8:$. 
et  alibi.  —  Opinio  haec  erat  estque 
etiamnunc  popelli  Romani,  Tiberis 
eluviones  ex  eo  oriri,  ^uod  mari< 
norum  iluctuum  vi  a  litore  maris 
Etrusci  sive  ab  ostio  eins  aquac 
repellantur. 

15.  deiectum  «ex  fundamentis  la- 
befactatum  et  dirutum»  (uon.  diu- 
f'ectum,  destructum.  Ouninffh.).  — 
mofmmefitn  regis]  Rcgiam  Pfumae 
Pompili  (quae  plerumque  absolute 
dicifur  Ucgin)  et  templum  Vestne 
item  a  Numa  conditum  in  octava 
regione  ad  radices  montis  Palatini^ 
l^'  Toi  uera^i  rov  KnntrtoUov  re 
y.ai  rov  IlaXartov  Dion.  Hai.  II 
G<i.     L*cgia  autem  ita  iuncta  erat 
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lactat  ultorem,  vagus  et  sinistra 
Labitur  ripa  love  non  probante  u- 

xorius  amnis. 
Audiet  civis  acuisse  fermm, 
Quo  graves  Persae  melius  perirent, 
Audiet  pugnas  vitio  parentum 

Rara  iuventus. 
Quem  vocet  divum  populus  ruentis 


20 


25 


18.  ultorem  cod.  plerique,  tdtorum  T.  velorum  nr^yj  Leid.  Graev. 
paucique  alii.  —  21.  eivis  codicum  maior  et  melior  pars.  —  acuisse  ferrwn 
oodices  omnes,  raptitsse  ferrum  Jeep,  Madvig,  ceeidisse  ferro  L.  Müller, 
iaeuisse  ferro  Th.  Bergk,  Aem.  Baehrens.  —  Post  hunc  v.  deficit  cod. 
d  usque  ad  carm.  16,  3. 


aedi  Vestae,  ut  eiuB  quasi  atrium 
efficeret  Liv.  XXVI  26:  atrium  re- 
gtufn,  et  continuo  aedes  Vestae, 
Plutsupch.  Numa  14 :  'Edeiuaro  ttat,- 
ciov  TOv  trj^  'Eüxim  uqov  Ttjy  xa- 
/^vfutf^  'Priyiav.  Ovid.  Fast.  VI 
263:  Hie  Iogus  exiguus,  qui  st^ti- 
net  atria  Vestae,  lune  erat  üUonsi 
regia  magna  Nuniae.  Trist.  III  1, 
30:  regia  parva  Numae.  Servius 
ad  Aen.  VII 153:  Templum  Vestae 
non  fuit  augurio  consecratmny  ne 
iüuc  conveniret  senatusj  tibi  erant 
Virgines;  na/m  haec  fuerat  regia 
Numae  Pompilii.  Festus:  Rotun- 
dam-  aedem  Vestae  Numa  conse- 
cravü  oet. 

17.  lliae\  Porphyriou:  «Ilia  auc- 
tore  Eimio  in  anmem  Tiberim  iussu 
Amulii  regis  praecipitatti.  Antea 
enim  Auieui  matrimonio  iuncta  est; 
atque   hie    lo(juitur,    quasi  Tiben 

f»tius  nuraent.»  Servius  ad  Aen. 
273:  «Haue,  ut  quidam  dicunt, 
lUam  sibi  Anien  fecit  uxorem,  ut 
alii,  iuter  quos  Horatius,  Tiberis.» 
äequitur  Horatius  hoc  loco  et  alibi 
(c.  III  9,  8)  &mam  antiquiorem. 
Servius  1.  1.  'Naevius  et  Ennius 
Aeneae  ex  fiUa  nepotem  Bomulum 
conditorem  urbis  tradunt.'  Hac 
ex  fama  Ilia  est  luli,  gentis  Juliae 
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auctoris,  soror.  Postea  fiuua  mutata 
est,  qua  de  re  conf.  PreUeri  et 
Jord^  mythol.  Born.  II  344  sq. 
£bc  poetis  Claudianus  Horatium 
secutus  scribit  in  Olybrii  et  Pro- 
bini consul.  225:  Tiberis  PaUa 
graves  umeros  velat,  qwa/m  neverat 
woor  nia.  —  Junge  nimium  que^ 
renii  de  Caesans  caede  et  bello- 
rum  civilium  sceleribus  atque  cala- 
mitatibus;  non  nimiufn  iactat  nee 
nimiimt  ultorem;  illud  et  rectum 
est  et  Simplex,  haec  ab  ipsa  ver* 
borum  poeitione  respuuntnr. 

18.  rctgus]  A  solito  meatu  aber- 
rans  sinistram  ripam,  quae  Bomam 
attingebat,  inundat. 

19.  love]  «summo  custode  et  ae- 
dium  suarum  et  totius  urbis  Bo- 
mae,  quique  in  sempitemum  ab  ea 
excidium  arcet.^  —  itxoriiis]  Verg. 
Aen.  IV  266:  pulchramqi$e  uxorius 
urbem  Exstruis.  IlfumtfQa^f.i  Ta- 
citus  Ann.  XI  18:  uxorl  deriuctus, 
XVI  6 :  omoriujooris  ohnoxius.  Egre- 
gia  autem  vv.  17 — 20  est  Ttooco}- 
TtoTTona.  —  Cetenun  dissecta  ver- 
sus paen Ultimi  vox  ultima  etiam 
c.  I  25,  11.  II  16,  7.  qua  quidem 
licentia  in  tertio  quartoque  libris 
Hör.  abstlnuit.  Vide  supra  de  rae- 
tris  pg.  XLVIII. 
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Imperi  rebus?  preoe  qua  fatigent 
Virgines  sanctae  minus  audientem 

Cannina  Yestam? 
Cui  dabit  partis  scelus  expiandi 

29.  partis  cod.  plerique.  —  expiandum  8T. 


21.  Aiidief]  Futuro  tempore  cog- 
noBcent;  nam  quo  tempore  hoc 
Carmen  compositum  est  (vide  ex- 
cursum),  vix  bella  civilia  confecta 
erant  clausumque  lanum  templum, 
anod  factum  esse  undecimo  lanuarü 
aie  a.  725  Mommsen  in  Mon.  Ancyr. 
ed.  2.  pg.50  opinatur.  Proxima  veroa 
editores  paene  omnes,  in  bis  etiam 
Orellius  et  Adolfiis  Kiefsling,  ita 
interpretati  sunt,  ut  cogitatione  ad- 
dendum  esse  censerent:  adversus 
cires  i.  e.  bella  et  res  inier  sc  ges- 
sfsse.  ^uod  fieri  non  posse  ne- 
gantes  alii  emendationem  proposu- 
erunt.  Qua  desperata  alii,  in  bis 
M.  Haupt  ed.  2.  3.  versus  21—24 
inclusenint.  Augustus  Reifferschefd 
versus  audiet-perirent  non  ad  bella 
civilia,  sed  ad  Caesarem  interemp- 
tum  referenda  esse  censet;  j)rima- 
rium  scelus  enim  non  fuisse  bella, 
sed  necem  Caesaris,  quam  respiciat 
poeta  y.  43  sq.  pntieus  rocari  Cae- 
saris  ulfor.  —  gravps  Persae]  Quam 
aegre  semper  tuleriut  Romani  suo 
imperio  numquain  subiectos  ftiisse 
Parthos,  satis  invidiose  declarat 
Lucanus  X  4f>:  rrdemus  in  ortus 
Arsariditm  (hmino;  mm  felis  Par- 
tliia  Crassis:  Exiguae  seettra  fnit 
pron'nria  Prllar.  —  gratrs]  Sic 
Theocrit.  id.  17, 19.   Alexander  M. 

appellatur  lUoantut  ßn^vg  d'FOi 
aioloin'roat^.  —  Poenas  igitur,  quas 
pro  Caesaris  nece  dependerint  Ko- 
niani,  nou  vero  calamitatum  fiitura- 
runi  iK)rtenta  atque  indicia  momorat. 

25.  rocet]  Ut  succurrat  imjyeri 
rebus,  imperio,  casu  tertio,  non,  ut 
nonnulli  voluenmt,  ablat.  absoluto. 

2B.  prerr]  Nunierus  singularis 
apud  Scripte )res  rams  (Cic.  de  in- 


vent.  I  22,  ad  Attic.  XI  15.  2.  Tac 
annal.  XII  19.  -—  solo  aolativo), 
Horatio  usitatissimus  est:  c.  I  21, 

16.  35,  5.  III  27, 11.  IV  5,  33.  epod. 

17,  43.  sat.  II  6,  13.  epist.  I  9, 
2.  13,  18.  14,  14.  II  1,  136.  II 173. 
a.  p.  395.  —  faiigen^  «assiduis  pre- 
cibus  exorent»  Stat  Theb.  II  244: 
Superos  in  vota  faiigant  Inachidae, 
liv.  XX HI  36:  fatigaitts  Campa- 
norum  precibtis  -  -  Otmuis  redit. 

27.  sanetae]  Quia  perpetuam  ca- 
stimoniam  servare  debebant.  Ci- 
cero pro  Fonteio  46:  Virgo  Vesta- 
liSf  qtiae  pro  vobis  liberisque  vestris 
tot  annos  in  dis  immortoUibiis  pla- 
cwndis  occupata  est.  —  mintis  au- 
dientem] Cum  irata  tunc  esset  in 
Romanos  suos.  Apud  Ovidium 
Fast,  ill  699.  Vesta:  Ne  dtdnta, 
meus  ille  futt,  mens  ille  sacerdos; 
Sacri/egae  tclis  me  j>etiere  manus: 
de  Caesare,  pontifice  maximo.  Ves- 
tarn  h.  1.  memorat,  quia  numen 
erat  tutelare  rei  publicae  Romanae. 
Verg.  Georg.  I  499:  •Vesfaque  ma- 
fer,  qitae  Tuseam  Tiberim-  et  Bo- 
mona  Palatia  servasf 

28.  Carfmna]  «varias,  quibus.  in 
precando  utebantur,  formulas  plu- 
res  per  dies  repetitas»,  vel,  si  ma- 
vis,  *idem  Carmen  identidem,  ut 
fiebat,  recitiitum.» 

29.  partis]  «vices  s.  munus.»  — 
scelus]  «et  necem  Caesaris  et  bella 
domestica  inde  orta.»  Scehw  autem 
To  dyo^,  ut  Verg.  Ecl.  4,  13:  sce- 
leris reMigia  nostri,  de  reliquiis 
belli  civilis.  Epod.  7,  1.  Quot 
quo  seclesti  ruitis?  —  expiandi] 
Non  tarn  puniendo,  quam  remo- 
vendo  scelera  atque  pacem  resti- 
tuendo ;  qua  in  perjyetuum  stabilita 
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luppiter?  Tandem  venias  precamur 
Nnbe  caiklentis  umeros  amictus 

Augur  Apollo; 
Siye  tu  mavis,  Erycina  ridens , 
Quam  locus  circum  volat  et  Cupido; 
Siye  neglectum  genus  et  nepotes 


30 


35 


31.  eandeniis  cod.  plerique,  candentt  S  paudque  alii.  («In  noUo 
melioris  notae  cod.  candenti  est  yißum.»  Bektl.)  —  umeros  optimi 
oodiees  Horatii  alionimque  scriptorum. 


euDctam  dvitatem  piaculo  liberari 
oertum  erat. 

32.  Augwr]  Augur  Apollo  etiam 
Vcnrg.  Aen.  IV  376.,  id  est,  vates, 
qiii  oracnla  fondit.  Pro  veste  an- 
tem  umeros  candidos,  nitentes,  opa- 
ca  nnbe  obyelat,  ne  a  mortalibus 
conspiciatiur,  dum  inter  eos  versa- 

tor.  lliad.  E  186:   vefdlrj  eiXvftt'vo^ 

wfioig.  Candentis  sunt  Homeri 
(Od.  /  127)  et  Bophoclis  in  fr.  403 
Dind.  y>aiSifioi  (ofioi,  II.  O.  308: 
siiuvog  couoüp  vf^eXrjv,  Nec  vero 
constr.  mibe  candentis  j  quod  ex- 
plicabant.«lucida  nube  refulgentis.» 
—  Non  sine  causa  primum  memo- 
ratur  Apollo  ^  quia  Apollinis  filius 
a  nonnuilis  existimabatur  Augustus 
(Suet.  Oct.  94  )  et  in  porticu  templi 
Apollinis  Palatini  Austisti  statua 
erat  cum  omnibus  Apollinis  Citha- 
roedi  insimibus  (Propert.  II  31;  5. 
Serv.  ad  V  erg.  Ecl.  4,  10.),  atque 
in  cena  secretiore  ^(odixafh'M  iro 
Apolline  omari  solebat  (Suet.  Oct. 
70.),  quemadmodum  iam  Sulla  fa- 
miliäre numen  habuerat  Apollinem 
(Stat.  Silv.  V  3,  293.)  Deinde  ad 
partes   vocat   Venereni,    tamquam 

fjnetricera  et  Aeneadttm  (Lucret.  I 
)  et  gentifl  luliae  per  lulum,  Ae- 
neae  filium;  tum  Martem,  genito- 
rem  Quirini  (et  Marti  Ulton  necis 
Caesari?  templum  dedicarat  Au- 
gustus, qui  adulescentulus  iani,  vivo 
etiamtum  Cicerone,  Caesaris  ultio- 
nem  sibi  maxime  cordi  esse  ambi- 
tioni  Hune  praetenderat.    Cfr.  Cic. 


Philipp.  XIV  4:  vicü  dolorem  ali' 
quem  dmnestimim  patriae  carüaie): 
postremum  Mercunum  (de  quo  suo 
loco)  Augusti  forma  induta  inter 
Romanos  yersantem.  —  Iam  ad 
singula. 

S.  Eryoind]  ab  £ryce,  Sidliae 
monte,  ubi  celebratissimam  aedem 
habebat,  eodemque  Erydnae  nomine 
Bomae  quoque  ad  portam  ColH- 
nam.  Liv.  XXIII  9.  XL  34.  Illam 
iam  ab  Aenea  concätam  finxit  Verg. 
Aen.  V  759:  Tum  vieina  astrts 
Erycino  in  vertice  sedes  Fundatur 
Vener  i  Ida-liae.  —  ridens]  tpikofi- 
uetSrje'  Sappho  fr.  1, 13.:  <w  udxai^a, 
MttSidaata    dd'ardn/j  itooaoKtip. 

34.  Jocus]  Kdifiog  hic  in  Veneria 
comitatu,  cum  poetae  ei  fere  ad- 
iunganfß'oiWTrt, '  Avri^ojra^  Ho^ov. 
^'IfjtEooTy  Xdntrai'  atque  huiusmodi 
(jenii  etiam  in  artincum  operibus 
frequenter  Venerem  circumvolitant. 
Seite  Aug.  Reifferscheid  ad  h.  1. 
Mn  nummis  rei  publicae  liberae 
Venus  saepe  conspicitur  biga  vecta 
et  Cupido  post  eam  volans;  apprime 
huc  faciunt  nummi  gentis  luliae, 
ut  nummi  S.  lulii  Caesaris;  atque 
adeo  in  L.  luIii  Caesaris  nummis 
Venerem  circumvolari  videmus  a 
duobus  Amoribus,  quorum  alterum 
Horatio  nuctor^  Jocum,  alterum 
Cupidinem  nominare  licet'.  —  Etiam 
ivpud  Plautum  Bacch.  113:  Amor, 
Voluptasj  Vefius,  Venusfas,  Gau- 
dium, locus,  Li4dus,  <^uasi  numina 
memorantur.  Apud  Philostr  Imagg. 
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UOKATII  CARMINUM 


Respicis,  auctor 
Heu  nimis  longo  satiate  ludo, 
Quem  iuvat  clamor  galeaeque  leves, 
Acer  et  Mauri  peditis  cruentum 

Voltus  in  hostem; 
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39.  Mauri  cod.  omiies,  Marsi  auctore  T.  Fabro  Bentl.  Haupt  VahleQ 
L.  Müller  Ad.  KieCsling. 


I  25.    Silenus  Baccho  adducit  tor 

rkhorn  xni  rov  Köifiov^  iXagond- 
Xtu  xal  ^vfi7t(nixona%oi  8aifiav6.  — 

cireum  f>olat]  divise  acribo  propter 
caesiiram,  ut  c.  II  16,  33.  m  fine 
V.:  cireum  Mugiunt  vaccae 

36.  Resjncis]  djttjSlhTieti.  Sic  For- 
tuna respiciens.  Sophocl.  Philoct 
1040:  xi'toir  kTtoyiot.  Plaut.  Bacch. 
637:  Deus  respiciet  nos  o/jVyw/Vr. 
Verg.  Aen.  I  603:  ai  qua  pios  re- 
spectcnü  numina 

37.  38.  HeH'\  indignatiünis.  Cfr. 
Hand  Türe.  III  p.  67.  et  68.  — 
satiate]  Cum  Hornero  sit  ttoi>ni 
axo^rjTOi;^  aros  TtoAettow.  —  Ittdö] 
bellico,  <mo  eaudet  Mars.  —  Quem 
iuvat]  Admoaum  scite  haec  oppo- 
nuntur  illis  Quam  locus  — ;  sie 
enim  neutrum  otiosuni  est,  immo 
altenim  alteruni  necessario  requirit. 
Supple  autem  cogitatione  id  quod 
poeta  addere  nee  debebat  ne  pot- 
erat:  «Quem  quidem  alius  iuvat 
clamor.»  Profecit  hinc  Silius  IX 
554.  Horatii  tarnen  simplicitatem 
exaggerans:  Martern  quamqua/m  li- 
tudque  tuhaeque  Volneraque  et  san- 
guift  et  clamor  et  anna  iuraretit. 
—  leres  yalene  Horatio  sunt  poli- 
tae,  splendentes.  Nimis  artificiose 
StatiuH  Theb.  II  740.  usurpavit 
pro  detritLs,  telorum,  puta,  et  gla- 
diorum  ictibus 

39.  Mauri]^  Hoc  ipsum  forta«8e 
aliquando  viderat  in  bello  civili 
poeta:  JRomanus  confosso  Mauri 
equo,  himc  pedüetn  reddiderat ;  bar- 
barus  truculento  voltu  et  ira  aestu- 
ans   hostem    invadit  et    volnerat; 


cruenius  enim  est  «cruore  oblitns.» 
^ui  di/a'/Xr<poy  vel  tabulam  aliquam 
I>ictam  nie  obversatam  esse  Hora- 
tio existimarunt ,  non  sine  causa 
Suet.  in  Ner.  41  appellare  pote- 
rant:  Nero  in  äinere  cum  armO" 
tasset  inseuiptum  monumento  tnili- 
te7n  Oaütmi  ab  equite  Romano 
oppresstwi'  trnhi  erinihtis,  ad  eam 
iffeeietn  exiluit.  Saepe  autem  ter- 
nbiles  erant  Mauri  in  proeÜis.  dr. 
Aelian.  Hist.  an.  XI V  5:  eioi  Si 
Mav^ovütoi  xftl  utydkoi  xal  d^fBqir 
xor  ooojfji  {aver  voUus).  App.  R 
C.  1  50:  avi'iovTon'  nov  ai^axwv 
Pakdrfj^  dtt)(ß  utyt^ei  iivd  ^Pah- 
fialojr  tg  «d^f,^^  tos  S*  avTOV 
vTToard^  Mnvoovaios  dvtj^  ßaa^vg 
exretvtf,  tx'jtkayivxti  oi  iVtXctTai 
(tvrt'xa    i'iftiyov.      De    QUO    1.    vido 

Guätavum  Schwab  in  Museo  Bhe- 
nano  vol.  3,  4.  p.  483.  Ovid.  Fast. 
VI  243 :  et  leto  constUis  omties  At- 
tonüi  Mauras  pertvm^iere  tnanus, 
Verg.  Aen.  1  339  Sed  fines  Libyci, 
gejius  intra^itabile  bello:  ib.  IV  10 
Oaetulae  nrhes,  ye^uis  insuperabUe 
hello.  Similiter  apud  Livium  VII 
S  queruntur  equites  Romani,  quod 
fiet^ue  ej'  eijuis  iH'jyulissent  liosteim 
neque  pcdttes  quifiquum  numienti 
facerent.  Ovid. Metam.  XIV  364.  A- 
(^uaequi  terga  relinquü  Spemquese- 
(tuetiü  ranatu  s iira pedes  errat  in  alta. 
Multi  malunt  Marsi  (cfr.  c.  II  20, 
18.  Verg.  Georg,  ü  167:  genus 
acre  virum,  Marsos;  et  proverbiuni 
ab  Appiano  memoratum  B.  C.  I 
46:  ovTe  xard  Mdoaiop  ovie  dvtv 
Mdoaoyt'  yevtüd'ai  t^nta/tßop),     Sed 
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Sive  mutata  iuyenem  figara 
Ales  in  terris  imitaris,  almae 
Filius  Maiae,  patiens  vocari 

Caesaris  ultor: 
Sems  in  caelum  redeas  diuque 


45 


44.  altor  Paldamus  deceptus  ab  Estr^  H.  Pr.  p.  277. 


Marsonim  oüosuin  prorsus  esset 
iTtid-BTov  peditis,  quod  in  Mauro, 
ex  equo  deiecto,  secuH  est. 

41 — 44.  tupenetn]  trigiiita  quat- 
taor  annonim.  —  nmtcUa]  tl3os 
dfuiMf'as.  —  Ales]  Cogitandum  de 
Mercurii  talaribus  .atqne  alis  in  pe- 
taso.  Mirum  permuftiB  est  visum, 
cur  uliimae  partes  Augiisti  dei  for- 
ma BomaniB  commeudandi  man- 
datae  sint  Mercurio,  cum  ille  Apol- 
lini potius  se  assimilasset,  qui  prop- 
terea  primo  loco  memoratur.  Sed 
Mercurius  est  et  dxdxrjra  at^ue 
h^tovvios  et  Äoyws,  prosperitatis  igi- 
tur  auctor  simulque  scelemm  ex- 
paator,  dissidentium  conciliator  et 
pacifieator,  irUerpres  hominuniffue 
atvomqtie  (Aen.  X  175),  pacifer 
Ovid.  Met.  XIV  291.  Subtili  igi- 
tnr,  innooente  tarnen  laude  potius 
quam  adulatione  hoc  didt:  «Tu 
nobis  non  solum  es*  alter  Apollo, 
sed  etiam  Mercurius,  conciliatorac 
padficator,  et  mitiores  iam  mores 
dvilis  belli  ferociae  substituis.^  — 
Füiwf]  Notandus  nominativus  pro 
vocativo,  qua  de  re  Friscianus  VII 
22  (pg.  3(]fe  ed.  Hertz):  'est  quan- 
do  nominativo  in  us  terminante  pro 
vocativo  sive  metri  nive  euphoniae 
causa  utuntur,  Vergil.  Aen.  Vi II 
77  fluviits  rognator  aquarum,  Lu- 
can.  Pharsal.  U  116  aegener  o  po- 
pulus.'  Haud  raro  apud  Livium: 
1  24,  7  audi,  luppiter,  cmdi,  pater 
patrate  poptdi  AWani,  audi  tu  po- 
pulus  Albanus;  id.  Vi  11  9,4.  Ovid. 
Fast.  IV  731  *,  petp.  populus.  — 
Maiae]  Maiae  filio  coronam  porri- 


gentis  ima^nem  praebet  Gerhard 
Vaseng,  l.T.XIXl.  Idibus  Maus 
Bomae  mercatores.  Mercurio  eius- 
que  matri  Maiae  sacra  fadebant. 
Exstat  inscriptio,  in  qua  Tiberius 
appellatur  Mercurius  Augustus, 
l!i\ia,  eins  mater,  Maia  Augusta. 
Pompejis  Augusti  cultus  cum  Mer- 
curii cultu  coniunctus  erat.  —  Cae- 
saris ultör]  ^Aay^tfovTij^  Caesaris 
figura  terras  inviseDti,'hoc  appo- 
site  tribui  poterat,  quod  Octavia- 
nus  identidem  prae  se  ferebat,  ut 
initio  monumenti  Ancyrani(Momm- 
sen  ed.  2.)  I  8 — 10  pg.  4:  Populus 
autem  eodem  anno  (711)  nie  con- 
suleniy  cum  cotisul  uterque  ceeidis- 
setj  et  trium  virum  rei  publicae 
constittwndae  crcavit.  Qiii  paren- 
tem.  meum  interfecerant,  eos  in  ex- 
ilium  expuli  mdiciis  legitvmis 
ultus  earutn  faeinus  et  postea 
bellum  infereniis  rei  publieae  riet 
bis  acie.  Vide  Excurs.  1.  Ceterum 
nota  Caesaris  nomen  omni  tTiiO'i' 
rqf  destitutum;  etenim  auemad- 
modum  Horatius,  ita  Vergilius 
quoque  et  Ovidius  satis  mcKleste 
ubique  de  lulio  Caesare  loquuntur. 
Videlicet  metuebant,  ne  laudes  eins 
nimis  magnificae  Augusti  splendori 
officerent. 

45.  Ovid.  Met.  XV  868:  Tarda 
sü  illa  dies  et  nostro  serior  aevo, 
Qua  Caput  auoustumj  quem  tempe" 
rat,  orhe  relicto,  Aecedat  ccielo. 
Qua  cautione  autem  poetae  Augusti 
aTto&iojaip^  id  est,  mortem  eo  vi- 
vo tetigerinty  demonstratum  est  ad 
c.  111  3,  11. 
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HOBATU  CABMIKTJM^ 


Laetus  intersis  populo  Quirini, 
Neve  te  nostris  vitiis  iniqaum 

Ocior  aura 
ToUat.    Hie  magnos  potius  triamphos, 
Hie  ames  diei  pater  atque  prineeps, 
Neu  sinas  Medos  equitare  inultos 

Te  duce,  Caesar. 


50 


46.  Qiiirini  cod.  paene  omnes,    Quiriiu)  cum  pauciß  cod.  Lanibini 
Cuningh. 


46.  populo  Qtdirini]  Sic  (non,  ut 
habent  paud  Codices  Quirina)  poe- 
tae  imitabantur  HoUemneni  formu- 
lam:  populus  Romanus  Qtiirifiuni, 
Ovid.  Fast.  I  69:  Dexter  ades  pa- 
trümsque  iuis  popuhque  Quirmiy 
itemque  Met.  XV  572  et  756. 

47 — 49.  iniquum  «iratum.»  — 
Ocior]  quam  nohh^  in  optatin  est. 
Verg.  Georg.  I  500:  Ilune  saltetn 
everBO  iuveneni  sttecurrere  saeelo  2s  e 
prohibete,  —  Toilaf]  *iu  caelum  eve- 
nat.»  —  triumphos]  Ex  universa 
sentenda  eliciendum  v.  agas.  Lo- 
quitur  de  triuraphi»,  qui  tunc  ex- 
»pectabantur.  Quinto  autem  con> 
Hulatu  a.  d.  Vlll.  VII.  VI.  Idus 
Sextilis  tres  eeit,  de  Pannoniis  et 
Delmatiä;  ex  Macedonia  et  Actio; 
ex  A^ypto  de  redna  Clet>i>atra. 
Vide  Mommsen  ad  Xl<mum.  Ancyr. 
pg   10. 

60.  Pater  quidem  patriae  demuiu 
a.  u.  c.  752  publice  appellatus  est;  | 
Priitceps  contra  in  sexto  consulatu 
a.   726.   (quo   in   numuiis   v<»catur 

LIBERTATI6    P.   R.     VINDEX ,     vidc 


Mommsen  1.  1.  pg.  144  ^iq.),  Au- 
gtd^tm  a,  727.  Ovid.  Fast.  II  142: 
Vis  tibi  (Bomulo)  grata  fuit;  fio- 
re/U  8f4b  Caesare  leges:  Tii  domini 
noffien,  principis  ille  tcnet,  Tac, 
Ann.  I  1 :  Ou/iuta  dufcordiis  cioUi- 
hiis  featsa  nomine  principis  sub  im- 
]>eriuni  accejnt.  Utnimque  igitur 
nomen  et  putris  patriae  et  pri^- 
ripis  cogitatione  veluti  praecepit 
poeta.  —  Ceterum  oratio  in  bis 
ita  temperata  est,  ut  mire  utri^ue 
et  Mercurio  et  Aususto  conveniat. 
51.  Medos]  Partnis  eo  tempore, 
quo  hoc^  Carmen  compositum  esse 
arbitramur,  bellum  inferere  non  iam 
cogitabat  Octav.,  sed  onmia  se  ad 
finem  i)erducturum  e*<se  prolessus 
erat,  quae  C.  Julius  incnooasset. 
atque  noc  quoque  a  poeta  praecipi 
poterat,  uti  devictos  lam  eos  fingit 
Proi^ertius  11  10,  12:  Ia?n  negai 
Euphrates  equifem  post  terga  tueri 
Partliorum.  Omnis  seil,  illonun 
vis  in  equitatu  erat,  quo  saei)e  in- 
cursiones  in  Svriani  faciebant. 
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EXCVBSIIS  L 

Ad  C.  II. 

Cum  plerique  hoc  Carmen  referre  soliti  essent  vel  ad  a.  u.  c.  727. 
yel  ad  a.  732.  maxime  propter  Tlberis  inundationes  bis  annis  a  Dione 
Caasio  53»  16  et  20.  54,  1.  memorataa,  Flranke  in  Fastia  Horatianis  p. 
136—147.  tenuia  rectioris  sententiae  vestigia  apud  T.  Fabrum  et  Dade- 
rinm  accoratius  persecutus,  sagadasime  demonstravit  compositum  po- 
tiu8  esse  ineunte  a.  725  ante  tree  Caesaris  Octaviani  triumpbos  a.  d. 
VIII.  VII.  VI.  IduB  Sextiles  actos,  eumque,  etei  dubitationibus  non- 
nullifi  propoaitis,  imitatus  est  Lübker.  Contra  Weber  Horax  p.  183.  re- 
fot  ad  proxima  ante  pugnam  Actiacam  tempora,  ad  ver  a.  u.  723. 
Verum  omnia  eo  ducunt,  ut  hie  Caesarem  iam  victorcm  agnoscere  de- 
beamus.  Jam  ex  Frankii  disputatione  capita  quaedam  excerpere  iuyat. 
«Kemini»,  inquit,  «sententiarum  seriem  et  nexum  accurate  pensitanti 
dubium  erit,  quin  hoc  Carmen  in  honorem  Caesaris  Octaviani  factum 
sit,  qni  bellis  civilibus  modo  ad  finem  perductis  laben  tem  ci\itateui 
erexerit  atque  instantem  ruinam  et  pemidem  tamquam  deus  tutelaris 
(atque  orbis  terrarum  pacificator)  averterit.»  .  (Imprimis  autem  Horatao 
comparandiim  esse  perquam  simiiem  Vergilii  locum  Ctc.  I  466,  monet 
p.  142.)  —  Magnopere  autem  erravit  Acron,  si,  ut  eius  verba  signifi- 
care  videntur,  hoc  Carmen  rettulit  ad  proxima  post  Caesaris  interitum 
tempora:  C.  Caesaris  mortem  significat,  quo  in  senatu  ocriao  plurimae 
temj)€s(at€s,  nives  et  grandines  fueriirUy  quo  tempore  et  inundatione  li- 
beris  dicitur  Roma  laborasse,  qtiod  propter  Caesarem  In  hofiore?n  Au- 
gusti  Caesaris,  ultoris  eius,  rolt  factum  videri.  Xam  de  ipso  et  Verg, 
(Ecl.  5,  26.):  Exstinctum  Nymphae  crudeli  funere  Daphnin  Flebant, 
et  alibi  (Ge.  I  467):  Illo  etiam  exstincto  miseratus  Caesarc  Romam. 
Haec  enim  omnia,  id  est,  fulmina,  gra^idines,  diluvii  metum  intelligi 
voÜ  vindictam  Caesaris  fuisse.  Et  Comm.  Cruq.:  Ilanc  öden  soribit 
in  honorem  et  gratiam  Augtfsti  ultoris,  —  «»luvat  vero  rationeui  ^xpis- 
cari,  qua  ductus  Horatius  Octavianum  (sub  Mercurii  figura)  ipsis  verbis 
dixerit  Caesaris  ultorem.  Quid  enim?  Octavianus  ipse  se  non  domi- 
nationis  cupiditate  bella  gessisse  summumque  imperium  sibi  compa- 
raase,  sed  ut  caedetn  patris  täeiscereiur  et  pemiciem  a  civitate  aver- 
teret,  publice  affirmavit  nescio  dicamne  an  simulavit  in  oratione,  quam 
imperium  depositurus  a.  u.  c.  726.  in  senatn  habuit.  Audi  modo  eum 
dicentem  apud  Dionem  Cass.  53,4:  WAa*  dfir^fii  ti^v  a^xi/*'  «jraerar»-, 
iva  i^  avttov  rrov  i'^yttiv  xarafidd'i^Te  rovd^,  ort  oitf  di^  «(>X^tf  ^vr«- 
areiai  twos  iTreS'vftfjaaf  d)^  otnois  i(o  ze  Tzar^i  Ösifofs  aya'/t'rzi  Ti/<a»- 
^ijca*   xftl  triv  iioXtr   ix  fuynlatv  xnxfov  ^^e^.tad'ai  rjd'ikriaa.     Cfr.  Lib. 
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53>  9.»  Adde  Ovid.  Fast  III  709:  Höe  opus,  haee  pietas,  haec  prima 
elemenia  fiserunt  Gaesaris  ulcisei  msta  per  arma  pcUrem,  (Consulen* 
dos  etiam  Biccio  M.  F.  R,  p.  56.  et  113.,  ubi  in  nummis  P.  Clodii  est 
Mars  ultor,  nudus,  galeatus,  deztra  hastam,  sinistra  gladium  cum  baltea 
•tenens.)  —  «Nequit  cannen  scriptum  esse  post  a.  727.,  quo  Augustus 
mperium  iam  sumpserat  et  ita  confirmaverat,  ut  de  ruentia  imperi  re- 
Ims  (y.  25.)  et  de  scelerum  ea^taiione  (v.  29.)  nequaquam  posset  mentio 
fieri.»  (multo  etiam  minus  a.  732.) 

Addo  illa  Augusti  verba,  quae  ex  Monumenti  Ancyrani  initio  ex- 
scripsi  ad  v.  44.  item  Sueton.  Octav.  10:  Nihil  convenientius  duodt  quam 
necem  avunculi  vindicare  tiierique  acta,  Hinc  verbis  v.  45.  Gaesaris 
uüor  significatur  inter  omnia  piacula  in  bello  ciyiii  commissa  mazime 
diram  esse  Gaesaris  interfectioneni.  Cfr.  ibid.  29.  Et  perquam  apte 
poeta  eum  Gaesaris  ultorem  illo  ipso  tempore  praedicavit,  quo  paullo 
ante  (a.  724.  fere  medio)  teste  Velleio  II  87 :  Ultimus  -  -  ex  iiiterfecto- 
ribus  Gaesaris,  Pannensis  Gassitis  morte  poenas  dedit,  tä  dederat  pri- 
mus  Trebonius;  coUato  Valerio  Max.  I  7,  7.  V.  Weichert  de  L.  Vario 
cet.  p.  248.  —  (Ad  dira  iUa  portenta  v.  I  cfr.  etiam  lob  38,  22:  Nunt- 
quid  (inquit  Dominus)  ingresstis  es  thesauros  nivis,  aut  thesauros 
grandinis  aspexisti?  quae  praeparari  In  tenipus  hostisj  indienipiig- 
nae  et  belli J 

Otiilelmus  Christ  in  Epicrisi  Fastorum  Horat.  pg.  13  cum  Masso- 
nio  ad  diluvium  Tiberis  et  portenta  terribilia  anno  731  exeunte  et  732 
ineunte  facta  et  a  Gassio  Dione  53,  33  et  54,  1  relata  conüigiendum 
esse  censuit;  tamque  oertam  et  exploratam  rem  esse  putat,  ut  post  Mas- 
sonium  exstitisse  miretur,  qui  rei  patefactae  iterum  nebulam  offunde- 
rent.  Sed  ut  alia  omittamus,  illo  tempore  nee  ultionem  viginti  annis 
ante  sumptam  nee  triumphos  quinque  annis  ante  actos  memorare  po- 
terat.  In  contrariam  sententiam  discessit  Th.  Plüss.  Is  maxime 
propter  Vergilii  locum  simillimum,  Greorg.  1464—514  hoc  carmen  scrip- 
tum esse  censet  anno  fere  717.  Sed  Horatium  tantam  salutis  spem  in 
Octaviano  illo  tempore  posuisse  incredibile  videtur.  Adolfus  Kiefs- 
lingin  disquisit.  philologicis  pg.  93  de  anno  726  exeunte  cogitavit,  quo 
in  senatu  atque  inter  principes  de  restituenda  vel  libertate  vel  unius 
potestate  agebatur.  Nobis  videtur  in  G.  Frankii  rationibus  acquiescen- 
dum  esse. 


EXCURSVSS  II. 

Ad  V.  39. 

Alii  simplicius  de  veris  peditibus  Mauris    accepere,   quibus  nitro 
suggero   locos  Gaesaris  B.  G.  II  10,  ubi  memorat  equitaium  et  levis 
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armaiurae  Numidas,  Incertä  scriptoris  Paneg.  Max.  et  Const.  8: 
feroeüsimos  Mauretaniae  poptdos;  Corippi  lohanndd  II  114:  Ifarae 
(Afer)  -  -  Hie  pedes  inatgnis  clipeo  ielisque  resttUat.  Atque  hanc  rar 
tionem  videtar  praeferre  Begd,  docte  disputans  de  lugurtha,  de  luba 
post  acemmam  contentionem  Thapri  devicto.  Verum  sie  quoque  pe^ 
düis  icrid-erov  vel  temere  delectum  est  vel  potiuB  sine  cdUida  iunetura 
prorsus  Tta^ddoSor,  utnunque  sane  contra  Horatii  morem.  Ex  nostra 
contra  sententia  est  Mauri  post  equi  generosi  dominoque  carissimi  mor- 
tem immoderato  fiirore  accensi  cum  Bomano  illius  interfectore  acerrime 
depugnantis  prorsus  egregia  pictura.  Atque  ut  Ovidium  1.  L  dicere 
decuit:  equigue  celer  fumantia  ierga  relinquit  Spemque  sequens  varuun 
Silva  pedes  errat  in  alia,  sie  mira  haec  brevitas  Mauri  peditis  lyricae 
artis  magisterium  erat,  quod  pontulabat,  ut  equi  amissionem  lector  ipee 
sibi  co^tatione  suppleret. 

Quod  autem  ad  T.  Fabri  coni.  Marsi  attinet,  cum  nacti  interea 
simns  editionem  Eduardi  Zurckü,  Harlemi  1696.,  accuratiora  iam  de  illa 
referre  possumus.  Hominis  scholastici  consilium  fuit  Daderianae  curae 
in  adulescentulorum  usum  quasi  compendium  aliquod  elaborare;  Codices 
inspexit  nullos.  Iam  cum  apud  auctorem  suum,  soceri  mire  immemo- 
rem,  haec  repperisset:  //  faut  necessairemefit  lire  Marsi;  camme  dans 
les  vieUles  editions  —  in  quibus,  non  dicit  neque  ut  opinor  dicere  po- 
tnisset  —  ipse  confidenter  wrip«it:  «Fide  antiq.  codd.  reposui  Marsi 
pro  Mauri.* 
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CARMEN  III. 

Sic  te  diva  potens  Cypri, 
Sic  fratres  Helenae,  lucida  sidera, 

III.  Inscr.  volg.  Äd  nareni,  qua  veJtelxUur  Virgüiu^  Athenas  pro- 
ficiaeens.  —  Ad  narem  VeryiUi  (sie)  AUienas  profeeturi  b.  —  Ad  navetn 
in  qua  Virgilius  Athenas  rehebatur  S.  —  Ad  navem  qua  Virgüius  na- 
vigaverat  Athenas  c.  —  Duplicem  inscriptionem  hancce  exhibet  T.: 
Ad  narem  qua  uirgüms  aihenas  nauiganit.  Nauem  prosequitur  qua 
uirgilius  athetiis  (sie)  uehebatur. 


III.  Posteaquam  primo  carmine 
Maecenati  patrono  totum  carminum 
Volumen  dedicavit  Horatius  altero- 
que  Octavianum  Caesarem  pacis 
et  salutis  restitutorem  saiutavit,  cui 
tertius  locus  debebatur  nisi  Vergi- 
lio,  poetarum  princim  eidemque 
amico  suaviäsimo?  Qui  cum  in 
Graeciam  profecturus  esset,  disce- 
dentem  eum  votis  pro  felici  in  Atti- 
cam  appulsu  prosequitur.  Vide 
excurs.  I.  Simile  est  Calllmachi 
illud  fr.  114.  ed.  0.  S.:    «  »^«t*,  « 

TO  uovQV  (fhyyos  tuiv  ro  yÄvxi  xrts." 
^oag  *' ^oTin^a^j  ttoti  rt  Zavo^  Ix- 
vevuat  MuiroaxoTtco.  —  Usus  hie 
partic.  sie  in  votis  predbus  obtos- 
tationibus  ita  proprie  explicandus : 
«uti  nos  a  te  noc  vel  illud  exopta- 
mus,  sie,  ubi  nostras  preces  exau- 
dieris,  hoc  vel  illud,  quod  tu  vis, 
tibi  contingat.>  Aristaenet.  II  13: 
OvroJi  ikttoi  £iTj  aoi  *  A^^odirt]. 
Ovid  Fast  IV  525:  Sic  tibi,  quam 
raptam  querer is,  sit  filia  (Proser- 
pina) sospeny  Surge,  Martialis  V  6, 
o :  sie  te  serior  et  fjeata  fi/niai  se- 
neetus-admittas,  —  Alibi:  *uti  hoc 
nos  fecimus,  ita  tu  illud  praestes.» 
Prop.  1 18, 11:  Sic  mihi  te  referas, 
levis  tit  non  aÜera  nostro  lAvdne 
fortnosos  intulit  uUa  pedes. — Venus 
autem ,  potens    Cypri  (c.  1  30,  1 : 


regina  Ogpri,  et  sie  c.  I  6,  10: 
lyrae  Musa  potens;  c.  I  5,  15 :  po- 
tent i  maris  deo,  Kvjtqov  uEt^forffa) 
hie  invocatur  non  tarn  ut  ex  uiari 
'  AvaÜvofAivri  (Musaeus  V.  248:  Kv- 
Ttois  nTToano^oe  tan  d'akaaorii  xal 
xoartti,  Ttovroio),  quam  ut  llovria^ 
Aiutvia^  Evnloia  Cnidiis.  Paus.  I 
1,  3.  c.  HI  26,  3:  Venus  marina. 
Solon  fr.  19  ßgk.:>^vT«(»  tue  §vv 
t/Tjt  &ofj  xXeiP^s  oLTio  viqaov^Äcxr^d'fj 
Ttiunoi  KvTt^ti  ioüTtffavog.  Gae- 
tuiicus  in  Anthol.  Palat.  I.  p.  88: 
!.^p//*rt/oD  ^TjyuXvog  IniaxoTtB^  — 
JeoTtort  xal  &akdu(ov^  Kvtzqi^  xai 
fl'io^'i&v.  Lucian.  Amor.  11:  ri^tfia 
Ti;  yi]  Tt^oar/Vf'Xi^i^utr  nvrrjg  olitai 
Tijs  treov  kinaoii  yaß^ijvT}  TtofiTloaro- 
},ovar,i  ro  axd(to^, 

2.  fratres  Helenae]  Simjpliciter 
Tteot^^d^ti  Castorem  et  Pollucem, 
nautis  optatos  Tyndaridas  (Propert. 
1 17.  18),  neque  cogita^it  de  nescio 
cuius  poetae  Alexandrini  commento, 
quod  nobis  servavit  Stat.  Theb. 
VlI  791:  Non  aliter  vacco  nocturni 
turbine  cori  Seit  peritura  ratis, 
cum  iafn  damncUa  sororis  Igne 
T/ierapnaei  fugerftfit  carbasa  fra- 
tres, Piin.  n.  h.  II  101:  Vidi  noc- 
turuis  milüuni  vigiliis  inhaerere 
pitis  pro  ratio  fidgorem  efßgie  ea, 
et  antemnis  navigantium  aliisque 
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Yentorumque  regat  pater 
Obstrictis  aliis  praeter  lapyga, 

Nayis,  quae  tibi  creditum  5 

Debes  YergiUum,  finibus  Atticis 
Beddas  incolumem  precor 

3.  jmter  regai  T.  —  6.  Vergilium  perpauci  Codices,  velut  Porphy- 
rionis  MonaceDsis,  Kellen  cod.  B.  Conf.  Rit^chl  opuse.  II  779  sq.  — 
VergHium]  QuhUilutm  Franke  F.  H.  p.  67.  —  7.  nieofumem  S. 


nocium  paHibus  ceu  rocali  quodam 
sono  insistwä  tä  volucrea  sedem 
ex  sede  mutantes  —  gerninae  saltt- 
iares  et  prosperi  mirfnis  nutitiae, 
ouarum  adventu  fugari  diram  ü- 
tam  ac  mtnaeetn  appeUatamque 
Helenam  feruiUj  et  ob  id  Polin ci 
et  Ckuftori  id  tmmeit  adsignmit.  — 
lueida  sidera]  Hygin.  Poet.  Astron. 
II  22:  Geminos  cmnplures  astrologi 
Castorem  et  Pollvcem  esse  dixerunt. 
AccipieDduin  auteni  de  iiaiumulis 
electricis  post  ninibos  ac  procellas 
in  navium  malis  elucescentibus, 
qaibus  Castonim  praesentiam  sig- 
nificari  putabant  antiqui,  quasque 
nunc  reiuiges  Itali  solent  apjsellare 
il  ftwco  ai  Sant'  Elmo,  mire  ab- 
Helena  detorto  vocabulo.  Eurip. 
Helen.  1495.  Lucianus  Navig.  9: 
E^aaxiv  ö  vavx).r,o6ii  rira  lauTioor 
aOTton  Jiotlxov^oyy  rov  i'rtoor  ^Tti- 

xaO'iaui  zqt  xa^xV^^H^  ^^*'  '««t^'^i- 
d'v^ni  xt}»'  ratr.  vt  C.  I  12,  27  sq. 
—  Venustam  eonim  iniaginem 
prael)et  sjpeculuni  ^Etrusciim  apud 
Ingbirami  Gail.  Chn,  III.  p.  203. 
In  nunimis  supra  utriusaue  cajmt 
Stella  expresisa  est.  Viae  Museo 
Barbonico  IX.  T.  36.  (Sine  causa 
et  contra  vett.  Grammaücoruiu 
aactoritatem  Cuninghaxnius  vole- 
bat  fulgida. 

3.  Vefitof'um-pafer]  Aeolus,  quem 
Hom.  Od.  X  21.  VOCat  raitirfV  fU't" 

4.  Obstrictis]   «incatenatis  atque 
retenti«  in  antro  illo;  Verg.  Aen.  I 


52:  rn-sio  rex  Aeolus  antro  LuetaH" 
tes  centos  tempestatesque  sonoras 
Inq)erio  preniii  ac  vinclis  et  car^ 
cerc  frefutt,»  Homericam  Aeoli 
imaginem  v.  Od.  y.  1.  (Od.  £  383. 
Minerva  ventos  coustringit.)  — 
lanyga]  Gellius  n.  a.  II  22,  2:  Le- 
gehatnr  tunc  in  cannine  latino 
'iapyx'  rentus  quaesitumque  est 
quis  hie  retitus  et  quibus  ex  loeis 
spiraret,  —  ib.  21:  ex  7«7^^;'/n^ 
ipsius  orae  proficiscentem  qnasi 
Apidi  eodemy  quo  ipsi  sunt,  nomine 
uapygem'  dicunt.  Eum  esse  j!>i7>- 
peniodum  caurum  existinio;  nam 
et  est  occidentalis  et  videtur  exad- 
versum  eunan  flare.  Itaquc  Vcr- 
gilius  (Aen.  Vlll  770)  Gleopairam 
e  narali  proelio  in  Aegyptum  fu- 
gieniem  iapygr.  f'erri  ait.  Veget. 
de  re  inilit.  IV"  38:  OcrüJentaJem 
cardinem  tenet  Zrphyrnsy  id  est 
subvesjtertinus;  knie-  a  dextera  iun- 
gitur  Ups  sire  afrieiis,  a  sin  ist ra 
iapyx  sire  favonius. 

5.  Cui  aliquid  credit nm  est,  ijs 
debet  depositum  et,  si  probus  est, 
reddity  restituit  die  et  loco  consti- 
tuto.  Cfr.  Stat.  Silv.  III  2.  Pro- 
pemptici  Maelio  Celeii  5:  Grande 
tuo  rarmnque  damus,  yrptnney  pro- 
funda Dej)()situm. 

6.  Porphyrio,  «Ambiguum>» ,  in- 
quit,  «utrum  debes  finwus  Atfieis 
an  finibus  Atticis  rcddas.>  Hinc 
factum  est,  ut  alii  interpungerent 
post  Vergilium^  alii  post  Atticis. 
Aliteretiam  Jahn:  Deltrs  Veiyiliuni 
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Et  serves  anhnae  dimidium  meae. 

Uli  robur  et  aes  triplex 
Circa  pectus  erat,  qui  fragilem  truci 

Commisit  pelago  ratem 
Primus,  nee  timuit  praecipitem  Africom 

Decertantem  Aquilonibas 
Xec  tristis  Hyadas  nee  rabiem  Noti, 
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finilms  Atticis :  Reddas  —  qua  qui- 
dem  ratione  »ententiae  nimis  als- 
cerpi  videntur,  i>rae8ertiui  cum  sie 
ad  V.  reddas  vix  aliud  suppleas 
quani  «nobis».  Creditmn,  debes, 
reddas  vocabula  Runt  de  pcounia 
in  faenus  data. 

8.  Et  serves]  Una  eademque  actio 
siguificatiir  w.  reddas  incolumem 
et  et  serves.  —  dimidii^m]  Meleager 
Anth.  Pal.  JI  464:  ^6To^' -  -  afnav 

9.'rom^]  «durities»,  sigmficatione 
tropce  deducta  a  primaria  v.  ro- 
horis  {p^vi  ay^ia),  ita  tarnen,  ut 
propria  non  prorsus  evanescat. 
I.«ectores  eniin  Latini  hie  cogitabaiit 
primum  de  quereu  s.  clu})eo  e  quer- 
neis  asseribuH  cKinfeeto,  deinceps 
de  animi  duritie.  Nam  haue,  non 
Qomr,fj  priniam  sign,  esse  demon- 
stränt  vv.  roboreusyrolmrfieMS,  ro- 
busteus  {8^xXvo^)y  roboretum  et  Ita- 
lonim  vv.  rotere,  rovereto.  Simi- 
Kter  Cic.  Acad.  IV  201,  nvalyr^ains 
erimine  sapientem  liberans :  Sapiens 
non  est  e  saxct  setdptus  aut  e  ro- 
bore  dolatus.  Alii  reetiu»  videntur 
explicare:  robur  et  aes  triplex  est 
elipeus  roboreus  et  loriea  ex  trij)- 
lia  aeriB  lamina  confeeta.  Simi- 
liter  Horat.  c.  ill  16,  1.  2  turris 
aenea  robustaeque  fores:  utroque 
loeo  isignificatur  ürmitas  custo- 
diae;  qua  qui  ninÜB  fretus  est  et 
ab  omui  periculo  securus,  niniia 
temeritate  abreptus  res  maxime 
arduas  consequi  studet,  ut  est  apud 
Bophocl.  Antig.    332  sqq.:    TiokXd 


Tft  Seirdy  xovSir  arO'^üJTTov  Sttt-'O" 
Te^or  TtiXei.  tovto  xftl  nokio%>  Ttfoav 
Ttovrov   j(6iue^i{a    vort^  /co(>ei   xtA. 

imitatUB  nostruin  loeum  Seneca 
seripsit  Medeae  v.  301  s^.:  Äudax 
nimium  pii  freta  primus  Rate 
tarn  fragüf  perßda.  rupit  eet.  — 
Naviffatio  autem  quomodo  pauUa- 
tini  aD|hominibu8  inventasit,  elegan- 
ter exponit  Maximus  Ty  r.  Diss.  X 1 1 2. 
10—13.  truci]  «procelloso  et  peri- 
cula  minitanti.»  Catull.  4,  9:  tru^ 
cemre  Ponticum  sinwm,  —  praeci- 
pitem]   «neeopinato     xarniyitoi^Ta.* 

Ventorum  tTtid'erov  kaud  adeo  ra- 
mm apud  poeta».  Ovid.  Met.  H 
184:  acta  Praecipiti  pinu^  Borea-, 
—  Äfricum]  e.  i  1,  lö.  —  decer- 
tantem] «acriter  luetantem  cum 
aquiionibus.»  e.  I  9,  11.  ventos  de- 
proeliantis  dicit.  Vv.  certandi,  lue- 
tandi  apud  poetas  haud  raro,  ap. 
Hör.  semper  eonstruuntur  cum 
dativo.   Cf.  ad  e.  il  2,  18. 

14.  Hyadas]  Ovid.  Fast.  V.  165: 
Ora  mica/nt  Tauri  septeni  radian- 
tia  fmntnis,  Navita  quas  Hyadas 
Oraecus  ab  imbre  Ci'e*»')  rocat.  Cic, 
de  d.  n.  11  111:  Laiini  imperitej 
quasi  a  suibus  essentj  Suevtae.  — 
tristis]  ortu  et  occasu  suo  tempes- 
tates  excitare  eredita».  Cfr.  \oss 
ad  Aratum  172.  Verg.  Aen.  UI 
516:  phwiasqtte  Hyadas.  Georg. 
111  279.  Auster:  plurio  coiüristat 
frigore  caeium,  Pancrates  in  Anal. 
Brunek.  T.  I  p.  259:  "iihat»^^  Ai- 
yeiov  Sia  xiitnros  nyQiOi  n^t^eie 
.  tiy/  '  JÜTtiTf^tioijv    Ttiai     Svoutvats» 
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Quo  non  arbiter  Hadriae  15 

Maior,  tollere  seii  ponere  volt  freta. 

Quem  Mortis  timuit  gradum, 
Qui  siccis  oculis  monstra  natautia. 

18.  siccis  Codices  omnes,  rectis  Bentl.  coni.,  fixis  Oimingh.  dubitanter. 


15.  «Qui  maximus  est  dominator 
Hadriae,  sive,  procella  excitata, 
attoUere  fluctuB  sive  cesBans  pla- 
care  volt;»    InTerso  ordine  apud 

Hom.  Od.  X  22:  ^uev  Tiaviftevtn 
tjS*  o^vifisv  ov  X  id'dkfjaiP,  (Hodrta 
aatem  rectior  est  scriptora  quam 
Adria,  cum  in  nummis  legatur 
HAT.)  Mon.  Ancyr.  V  12.  32. 

la  ponere]  Propert  Hl  15,  31 : 
moffnas  eum  ponunt  aequora  mo- 
tue,  Eurus  in  adoersos  desinü  ire 
Notos.  c.  III  3,  5.  Auster  Dux  4n^ 
quieti  turbidus  Iladriae.  —  toUere 
seu  ponere  voU  i.  e.  sive  tollere 
sive  p,  V,  /*.  Est  licenÜA  poeüca, 
ut  piius  sive  omittatur.  Conter 
Bat  11  8,  16.  Albanum,  Maecenas, 
sive  Falenmm  te  magis  appositis 
deleetat,  habefmus  tdrumque,  Num- 
quam  apud  Horatium  sive  idem 
significat  quod  vel,  aut;  vide  ad 
c.  1  6,  19;  sat.  11  1,  59. 

17.  (fradum^  ingreesum,  adven- 
tam,  Ansekrttt,  Lucan.  11  lOO: 
quantoqae  gradu  Mors  saeva  eu' 
eurrit.  More  h.  L,  ut  fiiuipidis  in 
Alcestide  SavaTon,  Saifiovo^  peiso- 
nam  induit,  qui  velut  bellator  «in- 
genti  gradu»  (liv.  H  10.)  incedit 
Eadem  imagine  Sopb.   Oed.  Tyr. 

28:  tv  8^  6  nr^^OQOi  i'Hos  2^y.rjii'as 
ikavvet  .<foift6s  t'x^t(ifOi  nokti. 
(Yerg.  Aen.  XI  197:  MuUa  bown 
eirea  macto/füur  corpora  Marti.) 
Nej^ue  vero  Orientalibua  poetiä  in- 
Bolita  est  iiuago.  Cfr.  ScbulteDsii 
Hamasa  p.  413:  Ast  ego,  etiafnsi 
dkl  super stes  sim,  Noni  occursu- 
roftn  mihi  cuspidetn  Mortis,  quae 
corusca  fulminat.  —  Mortis  cum 
l^ladio  destricto  ffradum  totamque 
formam  monstrabit  monumentum 


Etruscum  apud  Inghirami  OtUL 
Om.  III.  T.  60.  V.  ßccursum, 

18.  Apud  veteres  saepe  fletus  iis 
tribuitur,  quibus  nos  vel  alia  per- 
turbati  animi  aigna  vel  silentium 
ac  8tuporem  tribueremus.  Propert. 
lli  7/55.  naufragua:  Flens  tarnen 
eactrernis  dedit  haec  mandcUa  qua-' 
relis,  Ovid.  Metam.  XI  539.  item 
de  naufragis:  Non  tenet  hie  lacri- 
fnas,  stupet  hie.  Fast  III  596: 
lotciatur  tumidas  exstU  Phoenissa 
per  tmdetSf  umidaque  opposüa 
l/uaniiia  veste  tegit.  Curtius  V  5: 
Desperatio  ingens,  adeo  tä  vix  la- 
crinUs  ctbsiinerent,  incesserat,  Fue- 
runt,  qui  collato  Euripidis  Or.  383: 

xo^ati^^  et  Suida  in  v.  'Avitpa^a. 
avog  ijv    vno    rov    tpoßov^    expUca- 

rent  de  hominis  impii  insano  stn- 
pore.  Verum  a.  w.  lUi  robur  cet, 
magisque  etiam  a  w.  Quem  mor- 
tis cet.  impietatis  atque  insaniae 
reprehensio  longe  aoest  Nam 
•nuüum  mortis  aradum  timere» 
summae  est'fortituainis,  quam,  etsi 
aecreto  horrore  perfusi,  admirari 
tamen  debemus.  In  seqq.  demum 
progrediente  cogitatione  impietatem 
vocat  eandem  illam  audadam,  quam 
antea  propter  admirationem  vix 
animo  conceperat.  Siccis  oculis 
est  igitur  Aeschyli  Sept  c.  Theb. 
698:  ^fjooib  axÄttoartm  ointaai'  nec 
audebimus  corriRere  poetum  scri- 
bendo:  rectis  \el  fij^is  vel  invictis 
vel  etiam,  quod  Praedicovii  erat 
somnium,  aixxol*,  fastidiosis,  Ce- 
terum  lacrimas  ab  antiquis  copio- 
sius  efiundi  »olitas  e^^se,  multis 
sciiptorum  lods  demonsträtur,  ve- 
lut, ut  Homerum  omittamus,  Eurip. 
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Qui  Tidit  mare  tnrbidnin  et 
Infamis  scopulos  Acroceraunia? 

Nequiquam  deus  abscidit 


19.  turhidum  Blandinii,  AOM  aliique,  Bentl.,  Haupt,  Vahlen,  L. 
Müller,  turgidutn  Qraev.i  Voss.,  bB  n^np  aüi,  Orelli.  —  20.  Äcrocerau- 
niae  cRrr^y;  al.  aita  Ceraunia  Luctat  Plac.  ad  Stat.  Theb.  VI  156. 


Helena  950  so.  xaixoi  Xtyovav'^tos 
n^os  ayd^oi  evvevove  iv  ^vu^o^aici 
$dx^^  «i7i^  OiTO'nXucjv  ßaXeiv,  Cal- 
lim.  epigr.  58  Wil.     m,  ^ivoi  £ 

vatf;ye:  ."laSvnxoi  iv&nBe  vexQov 
rv^e  tr*  ir^  nfyuiXov  —  Sax^virm 
inixti^ov  iov  ßiov,.  ovSi  yd^  avros 
fjavxov.  Et  Caesar  b.  f,  i  39  mi- 
ätes  8U0S  de  incredibih  Qermano- 
nun  virtute  certiores  factos  inter- 
dimi  laerimas  tenere  non  potuisiie 
narrat.  ßeneca  Herc.  [Oet]  1264 
sqq. :  0  fnahmi  simile  Hereuii  !  unde 
wie  flettis'f  unde  in  has  larriniae 
yenus?  inrictus  oUm  roltuset  num- 
quam  malh  Icurimas  suis  praebere 
consuetus  (pudet)  iam  ftere  didiHL 
quis  dies  fletum  Herctdi^s  quae 
terra ridit?  siccus  aerumnashäi, 

19.  turbidiim]  reete  Codices  me- 
liores  exhibent;  tttrgidwn  enim,  ut 
alii  malunt,  mare  non  dicebatur 
neque  undae  turgent,  sed  Uonidum 
aut  turhidum,  conf.  c.  III  3,  5. 

20.  Infamis]  Si(Kart\uovg^  propter 
multa  quae  ibi  fiunt  naufragia. 
Sic  liv.  XX  i  31:  infames  friyore 
Alpes,  Val.  Fiacc.  11  (522:  Parium 
infame  fragosü  radis.  Tac.  Hist. 
II  93:  infamihus  Vaticani  locis 
(propter  aereni  pestilentem).  — 
Contra  eos,  qui  praetulerant  alta 
Ceraunia,  Bentleius  inonuit:  «Non 
Baue  tolerari  hie  potuit  duplex  epi- 
theton  infamis  et  alta.  Hoc  enim 
illiuB  vim  infringeret.»  (Opposuit 
quidem  lohnson  Lucani  111  652: 
scopulosa  Cerauniu  naiäae  i<umma 
tinient.)  Adiunge  ionge  robustiorem 
et,  ut  ita  dicam,  terribiliorem  esse 
sonum  V.  Acroceraunia  quam  w. 
alta   Ceraunia,   etei   ceteri   poetae 


addito  epitheto  Ceratmia  plerum- 
que  UBurpant  Verg.  Georg.  1832: 
Aut  Atko  a/tä  RhSiopen  aut  aUa 
Ceraunia  ielo  Deicit.  Apud  Prop. 
I  8,  19.  olim:  per  saera  Ösraunta, 
nunc:  praeveeta  Ceraunia,  Idem 
II 16,  3:  sa<W'Ceramto,  Ovid.  Am. 

I  9,  19:  violenta  Ceraunia.  Ovi- 
dius  tarnen  R.  A.  738:  Bae  tibi 
sint  Sgrtes,  haee  Acroceraunia  vita. 
Hie  autem  nomen  «i^tov  minime 
dedecet  elocutionem  poeticam,  cum 
appositio  infantes  scoptdos  satia 
illud  oniet.  Statii  ve,ro  Bcholiasta 
locum  memoriter  yidetur  attulisse 
ad  Theb.  VI  155.;  alibi  idem  ser- 
vat  libromm  lectionem.  Nomen 
ipsum  inde  ductiun,  quod  propter 
altitudinem  crebro  de  caeio  tangun- 
tur.  Promunturium  est  Epiri,  ho- 
die  ü  morde  della  Chimera. 

21.  22.  Xrquiq^tam]  *Quid,  quod 
primus  ille  nauta  etiam  de<3rum 
immortalium  voluntati  restitit?» 
Scribimus  Sequiguam  non  solum 
ctxlicum  Horatianonim  auctorita- 
tem  secuti  (vide  c.  I  15,3.  16.  sat 

II  7,  27  epist.  1  3,  32),  sed  etiam 
ceterorura  scriptorum;  (»onf.  Neue 
Formenlehre  aer  lat.  Sprache  II* 
pg.  642  sq.  Keller  et  Hitlder  prae- 
lenmt  nequicquam,  —  deus]  In  re- 
bus ad  xoaitoyovinv  spectantibus 
saepe  deus  infinite  pro  lo^re.  Ovid. 
Met.  I  21:  Haue  detts  et  melior 
litem  natura  diremit.  —  «-Fnistra 
igitur  deus  discrevit  inter  se  orbis 
terranun  partes  Oceano  dissocia- 
bili,  activa  significatione,  <qui  eas 
dissociaret^,  ut  Lucret.  I  11:  geni- 
tabilis  aura  Favoni,  Ovid.  Met. 
XIII 857 :  penetrabile  fulmen.  Quod 
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Prodens  Oceano  dissociabili 
Terras,  si  tarnen  inpiae 
Non  tangenda  rates  transiliunt  vada. 

Audax  omnia  perpeti  25 

Gens  humana  mit  per  vetitam  nefas. 
Audax  lapeü  genas 

22.  dissodabüi  Codices  dissociahüis  Bentl.  conL,  quam  fecerat  iam 
GualteriuSy  dissociaiyäe  Onningh.  coni.  iirmata  a  cod.  Leid.  prob. 
Oudend.  ad  Apul.  Met  V  p.  359.  —  27.  Atrox  Bothios. 


Reiskias  interpretatus     est  'Ocea- 
niim  nfAiXTov,  quocumaocietas  nulla 
oontrahipossit:  minus  aptum  prop- 
terea  videtur,  quod  ^ui  Oceano  se 
credunt,  reapse  societatem  quan- 
dam  cum  eo   inennt     Nee  vero 
explicare  possumus  cum   Ouwen- 
flio:   «terras    abscidit  ab  Oceano; 
mare  et  terram   diversa  esse  ele- 
menta  deus  voluit^  antiqua  eorum 
societate,  cum  adhuc  unum  chaos 
essent,  dissoluta,  unde  Ovid.  Met. 
I  22:  Nam   caelo  terras  et   terris 
ahseidü  undas ;  dissociulnlis  autem 
idem  est,  quod  dissooiatus,»  Quam 
in  interpretationem  inddit  maxime 
pffopter  y.  absGidit,  cum  ei,  nostra 
si  yera  esset,  diseidit  requiri  vide- 
retnr.   Sed  cum  v.  disciaü  et  prop- 
ter  metrum  et  propter  egre^um 
illud  inid'eTQv  dusoeiabili  uti  non 
poflset,  fycnp&it  abaeidit,  non  terram 
a  man,  sed  unam   partem  orbis 
tenarum  ab  altera.    Kegel  sie  in- 
terpretatur:    «Ouius   remota   inter 
se  sodari  nequeunt  Htora.»  —  Quod- 
si  cum  Bentleio  legas  dissociabilis, 
huius  voc.  unica  interpretatio  erit: 
«dissodatas ,   dissaeptas» ,   epitheto 
satis  otioso.     Necjue  vero  Ouden- 
doipii  ad  Apuleü  Met.  V  p.  359. 
probamus  dissornnbüe,  id  est,  «dis- 
Bociabiliter.»      Comparaii    quidem 
poterat  ex   parte    Verg.  Aen.  XII 
338:  ntiserabüe  caegis  Hostibus  in- 
sultans,  sed  recipere  vetat  consue- 
tudo  Horatiana,  quae  etsi  admittit 


dulce  ridere,  turbidwm  laetari  cet, 
dissocinbile  abscindere  numquam 
amplexa  esset.   Conf.  ad.  c.  1  ^,  23. 

23.  24.  inpiae  per  adiectivi  pro- 
lepsin  poeticam;  nam  propter  id 
ipsum,  quod  tra/fisüiunt  vcui(z,  tn- 
piae  fiunt.  Cfr.  Koch  ad  Ludani 
Char.  p.  55.  —  transiliunt]  «rapide 
cursu  traiciunt»  Propert.  1 17,  13: 
A  pereatj  quicumque  rates  et  vela 
paravit  Primus  et  invito  gurgiie 
fecit  iter! 

25.  atnnia  perpetij  ytvog  8eiv6v 
Ttdvra  rXrjvaij  onmia,  etiam  ma- 
xima  pericula  subire;  in  quo  ipso 
inest  notio  omnia  faciendi,  quae 
cniriatum  creare  possint. 

2B.  Oe?is]  Philosophus  aliquis 
scholasticus  excogitasse  videtur 
lect.codicumTorrentii :  Mens  huma- 
na.  Ruit  autem  per  Petitum  nefas 
breviter  ac  nove  dictum  est  pro: 
iKTUü  per  Petitum  atque  adeo  nefas 
committere  audet.»  Nimis  argute 
Bosscha:  ^efas  est,  quod  non  li- 
cet, quod  naturae  impulsu  non  li- 
t^ere  sentit  homo,  v.  c.  latroduari, 
caedem  committere:  vetitum  nefas, 
cui  natura  se  multis  et  magnis  im- 
pedimentis  opposuit,  quoa  homo 
committere  non  potest  nisi  ruptis 
ac  revolsis  bis  impedimentis.»  Adeo 
vero  in  hoc  haesenmt,  ut  Ouden- 
dorp  proponeret  per  vetäum  in  ne- 
fas, Duhamel  per  vetitum  et  nefas, 
2uod  ipsum  in  suspectissimo  suo  co- 
ice  Borbonae  repperisse  se  aitV  alart. 
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Ignem  fraude  mala  gentibus  intulit. 

Post  ignem  aetheria  domo 
Subductum  macies  et  nova  febrinm 

Tems  incubuit  cohors, 
Semotique  prius  tarda  necessitas 

Leti  corripuit  gradum. 
Expertus  vacuiim  Daedalus  aera 
Pennis  non  homini  datis; 
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35.  Pennis  codicum  maior  pars,  Pinms  Blandinii,  AOR.  prob.  O. 
Keller,  L.  Müller  alii. 


27.  Audax  consulto  repetitur,  ut 
notio  primaria;  id  quod  non  agno- 
vit,  qui  proposuit  atrox.  Est  igi- 
tur:  «Audax  I  rursus  dioo,  Prome- 
theus ille,  audaciae  et  fraudulentae 
sollertiae  mortalium  quasi  species 
et  symbolum.»  —  lapeti  filius  Pro- 
metheus.  Hesiod.    "Epy-  50:  Zev^ 

KDvtpe  de  ?rv(>,  ro  ftev  avrig  4vs 
naie  ^laTterolo  'Exketf)  avd'oM'jioiai 
Jios  TtüLQa  fifjTiOBvros  *Ev  xoiXtp  va^ 
&ffxi,  ka&cjv  Jia  re^Ttixf'oat'POV. — 

genus]  Sic  Catull.  61,  2.  Hymenae- 
um  üraniae  genus  appellat. 

28-30.  fraude  nuUa]  xaxfj  re'x*^' 
Dictum  est  ut  dolus  malus.  —  ae- 
theria domo]  Eurip.  Melanippae 
ffofffs  fr.  491  ed.  Nauck.    'Of*wfii 

5*    U(96v  al&t^\    otxijfftr    Jios.    — 

Subductum\  «subreptum,  furto  ab- 
latum  in  ferula.« 

30.  macies]  €<Pd'iais  et  febres 
(febres  maciem  afferentes)  ante 
ignotae  tamquam  sceleris  commiffii 
poenae  humano  generi  incubuerunt, 
tnt<jxri%j*nv.  (Lucret.  VI  1143:  mor- 
bus Incubuit 'populo  Pa/ndionis.) 
lam  apud  Hesioa.  'Eoy.  102.  e  Pan- 
dorae  dolio   patefacto:   yovaoi  8* 

nvd'ocijTtOiCtv  kfp  rjfii^ri  ij$^  iTii 
i'vxrl  AixouaToi  vpoircjOi  xaxa 
&n]roi<n  fi^ovani.  Ouius  tamcn 
fabulae  poetae  Latini,  qui  quidem 
exstant,  nusquam  mentionem  fa- 


ciunt.  Servius  ad  Verg.  Ecl.  6, 
42 :  Ob  Promethei  furtum  irati  dii 
duo  mala  immiserunt  terrisy  febres 
et  morboSf  sicut  et  Sappho  et  tfesio^ 
dus  memorant,  -  -  quod  tangit  etiam 
Horatius. 

32.  Semoti  -  -  tarda]  Gumulat 
homonyma,  quo  fortius  signifioet 
diutius  vixisse  homines  ante  fu- 
nestum  Promethei  donum  quam 
postea.  Necessitas  fataÜs  leit  ac- 
celeravit  gradum,  rursus  Homeii 
Moi^ae  d'avdroio  persona  induta, 
et  argutatur,  qui  de  Necessitate 
leti  hoc  negat,  de  Leto  neoessario 
oonoedere  cogitur  a  Vergilio  Aen. 
VI  277:  Letumque  Ldbosque.  Le- 
tum  et  Mors  quo  modo  differant, 
docet  Lessingius  Op.  vol.  VIII  pg. 
235  L.-M.  —  Ceterum  Galiani  et 
Bosscha  falso,  ut  reor,  construunt: 
necessitas  corripuit  gradum  Leti, 

34.  Verg.  Aen.  VI  14:  Daedalus, 
ut  fama  est,  fugiens  Minoia  regna, 
Praepetibus  pemiis  atisue  se  eredere 
oaelo,  Ov.  Met.  VIII  183.  —  w- 
euum]   Pind.    Ol.  16:    d^ij/aas  8i* 

36.  perrupä]  vQptimus  versus, 
ut  qui  strepitu  verborum  tumul- 
tuantem  et  per  vim  ad  inferos  ir- 
rumpentem  Herculem  nobis  ante 
oculos  adducat.»  Landinüs.  Ul- 
tima V.  pcrrupit  longa  in  arsi,  nee 
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Perrapit  Achoronta  Herculens  labor. 

Nil  mortalibus  ardui  est; 
Caelum  ipsum  petimus  stultitia,  neque 

Per  nostrum  patimur  scelus 
Iracunda  lovem  ponere  fulmina. 


40 


36.  Perrupit  cod.  paene  omnes,  Perrupitque  Codices  pauci,  in  bis 
Bern,  b  et  Deesauiensis.  —  37.  ardui  est  Blandinii,  AO  bSTc  aüi, 
arduum  est  KM  alii. 


opus  fiilcro  perrupitque;  qua  de 
productione  conferantur  quae  ad 
c  I  13,  6  diaseroimufl.  —  Äohe^ 
rontä]  ut  Cerberum  ex  Orco  extra- 
heret,  qua  occasione  usus  simul 
amicnm  Theseum  liberavit.  Cfr. 
ad  c.  IV  7, 28.  —  Hercideus  labrtr] 
«Hercules,  qui  omnes  labores  for- 
titer  exanclavit.»  Haud  cogitandum 
de  Graeco  modo  ßitj'"HQaxhitir^. 

37.  Lectionem  codicum  vetusti- 
orum  et  meliorum  (etiam  Frane- 
querani  Bosii)  ardui  est  retinui  et 
propter  x^iaetoi  diplomaticae  ratio- 
nes  et  auia  Horatius  a  vol^ari 
consuetuaine  consulto  recessisse 
videtur :  alioqui  sane  usitatius  esset  : 
«ntV  mortalihus  arduum  est*,  vel 
sine  dativo:  ^nil  at-dui  est  hoc  vel 
illud  facere.»  Numquam  tarnen 
obliviscemur,      ipsum      Horatium 


scripsisse  vel  arduist  vel  arduufnst, 
quae  sane  facile  confundi  pot^'ant 
a  librariis. 

38.  stuUitia]  quia  dSvvaroi',  Pin- 
dar.  Pyth.  10,  42 :  6  /«/xeo»'  ov^a- 
voi  ov  7t OT    afißaro^  aima. 

40.  iraeufida]  Pindarus  quoque 
Nem.  6,  90.  lovi  tribuit  ^y/oe  td- 
xoTov.  —  ponere]  ut  saepenumero 
apud  Ciceronem  et  Livium  ponere 
arma.  Conf.  c.  III  2,  19.  4,  60. 
De  re  vide  c.  I  12,  59.  Iracunda 
autem  per  iva)layriv  vocat  fiilmina, 
ut  c.  I  15,  33  iraeunda  elassis 
Achiüei.  lam  Homerus  II.  Z  528 
x^rrj^a  ar^aftad'at  ikiv&tqov  iv 
fieyaooiai.  Apud  Horat.  c.  1 18, 7 
modtci  munera  Liberi;  c.  III 1,  42 
purpurarum  sidere  ciarior-^usus ; 
epod.  16, 60  laboriosa  cohors  Uliacei; 
epod.  10, 14  inpiam  Aiaeis  reUeni. 


SXCIJRSVS. 

Vergilius '  poeta  'anno  aetatis  quinquagesimo  secundo  impositurus 
Aeneidi  summam  manum  statuit  in  Graeciam  et  in  Asiam  secedere  triennio- 
que  continuo  nihil  amplius  quam  emendare,  ut  reliqua  vita  tantum  philo- 
sophiae  vacaret:  sed  cum  ingressus  iter  Athenis  occurrisset'Augusto  ab 
Oriente  Romam  revertenti  destinaretque  non  absistere  atque  etiam  una 
redire,  dum  Megara  cognoscit,  languorem  nactus  est  eumque  non  inter- 
missa  navigatione  auxit  ita,  ut  gravior  aliquanto  Brundisium  appelleret, 
ubi  diebus  paucis  obiit  XI  kal.  Octobr.  Cn.  Sentio  Q.  Lucretio  coss.' 
(a.  u.  735).    Haec  narrat  in  vita  Vergilii  C.  Suetonius  (ap.  Beiffersch. 
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pg.  62  sq.).  Inde  permulti  ab  Horatio  ipso  Ulo  anno  hoc  Carmen 
scriptum  esse  arbitrati  sunt  Cui  opinioni  cum  oeterorum  canninum 
rationes  advenari  viderentur,  primus  C.  Lachmannus  (v.  supra  pag. 
11)  hoc  tertio  cannine  de  Vergilio  poeta  oogitandum  esse  negavit,  eique 
obeecutus  ut  in  ceteris  fere  rebus  C.  Franke  in  fastis  Horatianis  pg.  67 
apud  Horatium  v.  8  non  Vergüium,  aed  Quintüium,  (cuius  de  obitu 
agitur  c.  I  24)  scribendum  esse  coniedt  At  de  illo  non  scripsisset, 
quamvis  camm  haberet,  serves  animae  dimidium  meae;  neque  Uli  car- 
mini  praedpuum  locum  (vide  supra  pg.  26)  assignavisset,  ut  taoeamus 
de  temeritate  conidendi  prorsus  improbabili.  Nihü  igitur  restat  niai 
ut  Vergilium  in  Graedam  secedere  iam  aliquot  annis  ante  voluisse 
statuamus  eamque  sententiam  L.  Müller,  0.  Keller  (epilegom.  pg.  19) 
aliique  probaverunt. 

Erant  qui  totius  carmiuis  duas  esse  partes  parum  inter  se  cohae- 
rentes  (v.  1 — 8.  9—40)  statuerent;  sed  Uli  non  perspexerunt,  Horatio 
hominum  audadam  damnandam  videri,  quod  propter  Ulam  maris  temp- 
tandi  temeritatem  amid  dilectissimi  salus  in  discrimen  vocaretur.  Nee 
magis  audiendi  sunt  fMdneke,  Lehrs)  qui  Peerlcampio  auctore  v.  17  -20 
decerunt. 
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CARMEN  IV. 

Solvitur  acris  hiems  grata  vice  veris  et  Favoni, 

IV.  Inscr.  volg.  (AS.)    Äd  Sestium  de  tfemo  tempore. 


IV.  Tempus,  quo  hoc  Carmen 
compositum  sit,  exploratum  non 
est  Weber  lefert  ad  a.  715.,  quia 
Epodorum  formis  poeteriorü>UB 
temporibus  iam  usus  non  sit,  alii 
ad  a.  718.,  Grotefend  ad  a.  725, 
non  nuUi,  ut  Walckenaer,  Ad.Kie88- 
ling  ad  a.  731.,  propter  Sestii  con- 
Bulatum.  Inacriptum  est  L.  Sestio, 
auem  Auguatus  consulem  sibi  suf- 
fecit  a.  731.     yiovxiov  av9^  iavrov 

T^  avcnovddcavra  xni  iv  näat 
Tols  TtoXt'uots  avaT(ßaT£vaavTa  xai 
frt.  xai  TOT«  xai  fivrjfiovtvovra  nv- 
Tov  xni  eixovng  ^^faiTn  xai  inai- 
VOV9  noiovfievov.  Dio  Cass.  LI II 32. 
(quam  animi   nobilitatem   in  Au- 

Fifito  praedicat  etiam  Ovidiue  Trist 
5,  39.  40.  11  43:  Tu  ventatn  parti 
superaiae  saepe  dedteti,  Non  con- 
eessurus  quam  tibi  victor  erat,) 
Exstat  eins  nummus  unA  amici  me- 
moriam  oonservans  apud  Riccio  M.F, 
R.  p.  212:  L.  SESTH'S.  PRO.  Q.  11 
Q.  CAEPIO.  BRVTVS,  PRO, 
COS,  Cum  viro  illojgeneroso  ami- 
cidam  oontraxerat  Horatius,  cum 
tribunuB  militum  Bruto  duce  erat. 
Male  cod.  nonnulli  in  Inscriptione 
et  Porpfayrio  ei  Publii  praenomen 
patemum  tribuunt ,  quod  iis  -  ex 
TuUii  Besüana  notius  erat.  (Utrum 
autem  imitatus  sit  Alcaei  illud : 
H^os  dvif'6fji6evTOi  dnd'iov  i^^ofii- 
voio^  (frg.  45  Bgk.)  an  aliud,  pror- 
suB  incertum  manet) 

1.  Sohitnr]  Hunc  versum  asyn- 
artetum  ex  tetranietro  dactylico  et 
itbyphallico  constantem  invenit  Ar- 
chilochus,  fragm.  100  Bgk. :  üixtd" 


ofiMS  d'rtXXciS  aTtaXov  /^oa*  xd^ 
fBTai  yd^  ^Öt;  ;  idem  prorsus  nostri 
carminis  metro  usus  frgm.  103: 
Toloi  yd^  fnÄorrjroi  i'^toi  vtto  xa^ 
Sirjv  ilvad'eis  Ilokk^  xai*  arXiv 
oufidxMv  i'j^evfv  KXi'y/ag  ix  üxr^Siaiv 
drnkdi  f^evai.  —  Pseudotibull.  III 
5,  4 :  Cum  se  purpureo  vere  remittit 
hienis.  Ck)ntra  rura  gelu  eloudit 
hiems  Verg.  Georg.  II  317.  Hör.  c. 
IV  12, 1 :  Veris  comites  -  -  animae 
Thraciae,  —  Ver  autem  apud  Ro- 
manos incipiebat  IV  ia.  Febr. 
Ovid.  Fast.  II  149.  vel  Vil  id. 
Febr.  Vid.  ad  v.  11. 

2.  lambum  ex  prima  sede  (ut 
c.  II  18,  8.)  expulsuri  frustra  oor- 
rexerunt  ducufUgue,  item  torquent- 
que,  truduntque  (Oudend.)  Libro- 
rum  scripturam  firmat  Marius  Vic- 
torinus  p.  117.  Keil  et  trahere  recte 
de  navibus  did  evindt  etiam  No- 
nius  D.  234.  Merc.:  elassis  trahere 
in  salum ;  «in  mare»  autem  addere, 
quod  h.  1.  nonnemo  desideravit, 
nihil  attinebat;  ^uo  enim  alio  tra- 
herentur?  Öcribit  V^tius  de  re 
mil.  V  9.  ex  die  III  id.  Novembr. 
usque  in  diem  VI  id.  Mart.  maria 
claudi.  Halalis  vero,  inquit,  ut 
ita  dicam,  navigationis  sollemni 
certamine  publieoque  spectaeulo 
multarum  gentium  eelebratur,»  Gra- 
tissima  igitur  haec  imaeo,  ab  H. 
Peerlcampio  acriter  repräensa,  de- 
•bebat  esse  etiam  Horatio,  ut  post- 
modum  Paulo  Silentiario,  eius  et 
Propertii  interdum  imitatori,  Anth. 
Pal.  II.  p.  284. :  '^ort  Öi  Hov^ara- 
otatv  i7i€'}kia\f'T,at  xvXivS^on  *0X- 
xd»  uTt*  ffiovtov  4i  ßvd'ov  iÄKOuirT], 
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Trahuntque  siccas  machinae  carinas, 
Ac  neque  iam  stabulis  gaudet  pecus  aut  arator  igni, 
Nee  prata  canis  albicant  pruinis. 

Iam  Cytherea  choros  ducit  Venus  inminente  luna, 

lunctaeque  Nymphis  Gratiae  decentes 
Alterno  terram  quatiunt  pede,  dum  gravis  Gyclopum 


Tunc  machiniSf  id  est,  phalangis, 
cylindris  ftinium  ope  naveR  in  mare 
deducebantur.  Caesar  6.  C.  II 10: 
hoc  opus  omne  -  -  maehinatione 
navali  pkalangis  subieetis  ad 
turrim  -  admopent, 

3.  4.  ne^ue  -  -  aut  -  -  ftec]  ut  c. 
II  9, 1.   Aon  -  -  aiä  -  -  neo.  —  Cana 

rtis  et  pruina  et  nix.  Sat.  II  5, 
Verg.  Ge.  II  386.    Ovid.  Her. 
V  16. 

5.  Lucret  V  737:  /(  Ter  et  Ve- 
nus et  Veris  praenuntius  ante  Pen- 
naius  ffradüur  Zepkyrus  restigia 
propter.  Tlbull.  II  3,  3  item  de 
tem|X)re  verno:  Ipsa  Venus  laetos 
iani>  nunc  migravit  in  agi*os.  — 
Venus  Oythcrea  sie  iunctiin  raris- 
sime  invenitur  (Amob.  V  24.),  et 
inter  Graecos  apnd  recentiores  dum- 
taxat,  ut  apud  MuBaeum  v.  32:  nü' 
aiti  Kv&tQuav  IXaaitoutrr,  'A(fQoÖi' 

rrjv.  Simile  tarnen  est  in  HymnoHo- 
merico  in  Venerem  1 :  l'^ya  nohix^i- 
aov  ^^f^oSirrji  Kvn^t9oi.  Theo^n. 
1386:  Kv7f(toyeria  Kvd'totta  bolo- 
nloxe.  (Ovid.  Her.  7,  59:  mater 
Afnorum  Nuda  Cytheriacis  edita 
fertur  aquis.)  Gerte  nihil  erat 
causae,  miod  Oudendorpius  laesa 
metrica  lege  coniceret  Oijtherea 
choros  ducit  nemori  inminente 
luna.  —  innUnenie]  «dcsuper,  me- 
dio  ex  caelo  lucente,»  non  coriente.> 
Noctu  remotis  mortalibus  arbitris 
terra  grata  est  caelestibus.  Stat. 
Silv.  I  1,  95:  sub  noctc  süeniiy 
Cum  superis  terrena  placent.  — 
choros  dueii]  de  saltatione  ad  ards 
rmilas  composita,  ut  Verg.  Aen. 
I  499 :  Exercet  Dicma  choros ;  non : 
ludibunda  huc  et  illuc  salit. 


6.  lunctae]  Eurip.  Hippol.  1147: 
w^yryint  Xn^irtg.  Seneca  de  Boief. 
I  3:  tres  Gratiae  sorores  numibus 
implexis,  ridentes,  iuv^ies  et  vir- 
ginesy  sokäaque  ac  peüueida  veste, 
Suidas  II  1603  B^mhardy:^  7>ec» 
nl  Yrt(>«Tftf,  Ilnd'to  ^  \4yinia  xai 
Eif^oavr?;.  —  decenfes]  äß^ni  Xd- 
^tru,  Sappho  franu.  60.  Bgk.  He- 
siod.  Theog.  907 :  T^sU  <y^'  o*  (lovi) 
Eiofvour]  XdpiTai  rixt  xrtÄAtjr«- 
^'fOviy  ^SJxtarov  xot'(i/;,  7toMr^(>ataf' 
et^oi  fXOi'Oftj  'Ay^Mtifr  t«  X€U  Ev- 
ft^ottvrriv  0a).ii\v  t'  ^oartiv^f.  Sunt 
iffitur  «amabiles>.  ut  c.  1  18,  6: 
Mcens  Venus,  (Ceteruni  cfr.  Ro- 
Bcheri  lexioon  mythologicum  s.  v. 

7.  quatiwU]  «Saltant  numeroee 
nunc  noc ,  nunc  illo  pede  terram 
pulsantes.»  Pro  quatere  alibi  pei- 
lerCf  ptäsare^  tmtdere  terram,  Sil. 
III  347:  f}edis  alterno  percussa  ver- 
ber e  teüus.  Similes  loa  sunt  Hymn. 
in  Apoll.  Fyth,  194:  Avrd^  *f'rrAo- 
xauoi    Xd^iTEi   xni    tixpQot'ta  ÜQai, 

r'  *Atp^oSirr^  *0^/«tVr'  dÄA^Avtv  ini 

xa(t7T(^  X^^^i  i'xot'fjai,  et  fragm. 
Tcjv  KvTtQiütv  apud  Athen.  X  y  p. 
682:  H  8t  avv  du^mokotai  tftkofi" 
fibibrji  ^yiw^oh'iTr;  W.f^afurr^  arttpd- 
vov^  tvcüOertSy  driha  yair^^,  \-iv  xt- 
walmüiv  i'i^etTO  d'tai  liTtaoox^- 
Oe/uvot,  Nvßt^at'xai  Xd^tre^  aua  öi 
X^v<T^  'A^^oSirtj,  Ka)u)v  dfi^ovaai 
xar  Soos  nolvTCtÜdxov  'iHr^'i.  —  gra- 
vis] laboriosas.  «Iam  appropinqnat 
tempus  aestivum;  eo  enim  inmi- 
nente in  Aetna  monte  Volcanus 
procudit  fulmina  lovi,  quae  in  ae- 
8tatemittat.>  Schol.  apud  Vanderb. 
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Volcanus  ardens  orit  offioinas. 

Kunc  decet  aat  Tiridi  nitidam  caput  inpedire  myrto 

Aut  flore,  terrae  quem  fenint  solutae; 
Nunc  et  in  nmbrosis  Fauno  decet  inmolare  Incis, 


10 


8.  nrit  Codices  plerique,  visit  AOMR  Bentley,  O.  Keller. 


Eandem  interpretationem  propo- 
snit  etäam  Glareanus:  ^Cur  mc 
Volcani  fiat  mentio,  nullus  com- 
mentatonim  explicat.  Ego  ideo 
puto  eins  memmisse  poetam  sub 
yemi  temporis  descriptionem ,  ut 
lovi  fiilmma  paret  ad  aestatem, 
qni  hieme.  more  hiemantium  mili- 
tam,  in  Olympo  suo  inclusus  cum 
ceteris  dis  egregie  potarit.»  —  C^- 
elopum]  Distinguendi  rntoyÄoH^at^ 
coclites  Homen  (Polyphemus)  ab 
Hesiodi  (Theog.  140.)  Cyclopibus, 
Oaeli  et  Terrae  filiis  i^Aoyr^s,  2tb- 
^6:Trji,  BQovrr^s),  qui  lam  apud 
ApoUonium  Argon.  I  728.  lovi 
fiilmina  cudnnt^  et  a  Cyclopibus 
ThraciiSy  Cyclopionim  m  aronim  in 
Arpolide  cet.  conditoribus. 

8.  i^olcanus]  Eius  effigiem  vide 
in  Gerhard  ant.  BiUhc.  T.  LXXXI 
3 :  Im  Angesicht  ist  die  derbe  Tüch- 
tigkeit des  erfahrenen  Fetierficxirin- 
gers  mit  geschickter  Kunst lerfiand 
ausgedrückt.  —  ardefis]  ut  Clau- 
dian.  c.  XLIV  (ed.  Jeep)  3:  ar- 
dentis  antra  dei.  Statius  Silv.  111 
1,  133:  flammeus  Mulciber,  (ftaTTt!- 
QOi,  ai9'iOf  Suidas:  Altht^Met^  d'fos 
6    "n^iaxoi     (bi    xn/.xtig.       Eun- 

dem  Liucianus  de  Sacnf.  6.  vocat 

ola     Sri     xautrevrr^r.       Est     igitur 

«flainmis  relucens.>  —  urit]  igne 
a  se  accenso,  ut  ferveant  ferri  mas- 
sae  et  flammis  colluceat  tota  offi- 
dna.  Proxinie  accedit  Eurip.  Troad. 
308 :  ^ofs  ^ioe,  adßcj^  tfltyot  -  - 
XauTrdai    toS*    iegov^    «rfacibus    hoc 

templmn  collustro.»  Hippol.  1279: 

(yyjr,)  rat'^'AkiOt  ai&Oftirnv   Sepxe- 

'Tai,  «lumine  suo  ac  splendore  col- 
lu8tratam.9    Propert.  II  1,  54:  sire 


Coichis  Colchiams  urat  aJma  foeis, 
Audaciora  etiam  haec :   Pina.  Ol. 

9,  21 :  fi)MV  Tto'Uv  fta)^grrli  int" 
tpXkyMv  aotSrtle.  Eurip.  Phoen.  24: 

"Agr^s  alun  dd'iov  fXtyet.'  Cum  non- 

nulli  ofienderent  in  homonymis 
ardefis  urit,  correxcrunt  iam  anti- 
qui  librarii ,  neque  prorsus  infeli- 
citer,  risit  (c.  Ill  ^,14:  Venus 
Paphon  iunctis  visit  oloribus, 
Apollon.  Rhod.  lII  41  de  Volcano: 
«äA*  6  ftir  fis  ;f«^,xfft5»^rt  xai  axuo- 
vm  fjot  ß£ßTjxei)j  Julius  Caesar 
Scaliger  ur^et,  Cuningh.  quassqt 
vel  rexai,  Wadius  versai,  lere  ut 
Seneca  Hippol.  190:  Et  qui  füren- 
tes  sernper  Aetnaeis  iugis  Versat 
caminos,  Quae  tarnen  omnia  lan- 
guidiora  sunt  ^uam  urit  —  ^g^' 
^am  Volcani  m  oificina  sua  iSie- 
tidi  AchUlis  scutum  porrigentis 
ima^nem  invenies  in  Museo  Bor- 
bonwo  X.  T.  18.  De  Clarac  Mus. 
de  Sctilj)t.  T.  84. 

9.  nitidum]  unguentis  delibutum. 
—  inpedire]  Stat.  Silv.  IV  3,  68: 
Crinem  mollihus  impeditus  tdois 
VoHumus;  c.  I  7,  23:  vincire,  re- 
dimire  corona,  quae  est  veluti  vin- 
culum,  impedimentum  capitis. 

10.  Verg.  Greorg.  I  44:  Zephyro 
pidris  se  glaeba  resohit. 

11.  Faund]  Cfr.  ad  c.  1 17.  Dionys. 
Halic.  1  31 :  <Pnivov  ois  tinxiOQiöv 

'^PfonnToi     ontu6v(ov     ifvüiati 


Tirn 


xai  v)Öali yi^iUQflvaiv.  Ovid.  Fast. 
II  193:  laibtis  (Febr.)  agrestis  fu- 
mant  altaria  Fauni.  (Et  Faunalia 
non.  Decembr.  Porphyr,  ad  c.  III 
18, 10.)  Ver  autem  Komani  inchoa- 
bant  iam  a.  d.  VII.  id.  Febr.  teste 
Varrone  RR.  I  28.,  quo  die  Favo- 
nius  spirare  incipit.     Columella  II 
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Seu  poscat  agna  sive  malit  haedo. 

Pallida  Mors  aequo  pulsat  pede  pauperum  tabernas 

Regumque  turris.    0  beate  Sesti, 
Yitae  somma  brevis  spem  nos  vetat  incohare  longam. 


15 


12.  agna  cod.  fere  omnes,  agnam  duo  cöd.  Bland.,  DessauienalB, 
Porphyr,  cod.  Monacensifi,  Marii  Victorini  III  12,  16  (pg.  136  Keil) 
codex  ParisinuB,  eiusdem  cod.  Palatinus  habet  agna.  —  15.  ineohare 
flcripsimus,  ut  Augustus  in  Mon.  Ancyr.  IV  15,  Tid.  Momms.  ed.  altera 
pg.  194.  Con£  ßrambach  ortbogr.  pg.  293;  Codices  Horatii  habent 
inehoare. 


2, 15.  —  imnolare]  et  cum  accusa- 
tivo  construitur  (boveni  inm.  Cic. 
de  deor.  nat.  III  88.  inferias  inm, 
Aen.  X  519.)  et  cum  ablativo.  (^t- 
bua  hostiis  inmolandum  sit  Cic. 
de  I^.  II  29.  liv.  XLI  14 :  inmo- 
lantiSus  loci  aingulis  bubus.  Verg. 
Ecl.  3,  77  facere  vitula.)  Sed  ex 
pontificum  sermone,  qualem  cog- 
noBcimus  exTabulis  fratrura  arva- 
lium,  legitima  haec  erant:  inmo- 
lare  bovem  cet,  facere  iure  et  vino 
Conf.  Acta  Arv^a  ed.  Henzen, 
pg.  73  sq.  Ablativum  h.  1.  agnoscit 
lam  Servius  ad  Vere.  Elcl.  3,  77. 
—  lucis]  qualis  erat  Fauni  iucus, 
templum  oraculumque  ad  fontem 
Albuneae  in  affro  Tiburtino.  Cfr. 
Interprett.  ad  verg.  Aen.  VII  82. 
13.  PcUlida]  quia  exBauguis,  non: 
«pallidos  reddena.»  —  aequo  pede] 
in  pedestri  oratione:  «pauperes  et 
dintee  aeque  abripit.»  —  pede  pul- 
$af\  Recentiores  m  hac  imagine 
offensi,  «pulsare  minus  recte  de 
aocessu  aici»  contehdentes ,  eam 
amovere  conati  sunt,  sed  proprie 
aocipiendum  ex  solito  antiquorum 
more.     Callimachi  Hymn.   Apoll. 

3:  Kai  Btjnov  t«  d'voex^a  xahy 
noSi  0oXßos  d^aaaei,  Plaut.  Most. 
453:  pulsando  nedihus  paene  con- 
fregi  hasce  amoaa  (fores).  Ovid. 
Herold.  21,  46:  Persephone  nos- 
tras  puhai  aeerba  fores.  —  tttber- 
nas]    humiles   tenuiorum    habita- 


tiones  in  oppidis,  ruri  tuguria,  ca- 
sas.  —  aequo  -  -  Regumque]  Cfr. 
III  1, 13  (tequa  lege  neeessitas  sor- 
titur  insignis  et  imo8\  c.  II  18, 
32  aequa  teüus  pauperi  reehiditur 
regumque  pueris;  c.  III  4,  48  di- 
posque  mortalisque  tunnas  imperio 
regtt  unus  aequo;  nullo  tarnen  loco 
aequtts-et  vel  aequua-que  idem  est 
quod  aequus'atquey  qua  in  reerra- 
Vit  Hand  Tursell.  I  pg.  191. 

14.  turris]  locupletium  aedes  ex- 
celsiores.  —  beate]  participium,  i. 
e.  quamvis  fortuna  tibi  multa  oon- 
cesserit,  tarnen  cet. 

15.  summa]  quia  ex  singuHs  die- 
bus  conficitur  breve  vitae  spatium. 

—  spem  - '  hngam]  Tac.  Ann.  XIII 
37:  amissa  spe  kmginqua  et  sera, 

—  ineohare]  semper  significat  ita 
aliquid  incipere,  ut  non  finiatur. 
Seneca  £p.  101:  O  qwanta  demen- 
tia est  spes  longas  ineohantüimf 
Simonides  fragm.  39  Bgk.  ^Av&^o'h- 
Tiow  otAyov  ftiv  xa^TOiy  djt^^xTOi 
Si  ntKtfbovts,  Ai(OVL  Hb  navQoj  ;ro- 
vos  ftfitfi  novittr  '  O  d'*  äffvxxoi  Ofiois 
ijtixotfiajni  t^firaTOn'  Ksivov  yaQ 
laov  /.«/«»'  o'i  T*  nya9'oi  offne  te 
xaxoe. 

16.  lam]  de  re  suo  tempore  pro 
certo  futura  ideoque  confidenter 
exspectanda,  ut  Tibull.  II,  70: 
Tarn  venirt  tenehris  tnors  adoperta 
Caput,  Hand  Turs.  III  p.  125.  — 
premet   nox]  Verg.  Aen.   VI  828: 
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lam  te  premet  nox  fabulaeque  Manes 

Et  domns  exilis  Plutonia  quo  simul  mearis, 
Neo  regna  vini  sortiere  talis 

16.  fabulaeqtie  numea  Codices  plerique,  fahulaeque  et  manes  OBS 
aliique  paud;  fabulam  aique  manea  H.  Peerlkamp,  frivolaeque  moks 
üsener,  arbiterqm  Minaa  oolL  c.  FV  7,  21  sq.  W,  Paal. 


animae  dum  noete  premuniur.  As- 
•depiades  Anal.  Br.  I  p.  218:  furd 
TOI  jf^orof'  ovxert  novlvv^  2x^^y 
rijv  uax^r  vvxr  ava7tava6fi9&a, 
—  fiwiilae]  Non  est  genitivus  sin^.. 
aed  nom.  plur.,  Manes  fabulosi,  id 
•est,  inanes.  Callimach.  Epiar.  14, 
3:  Ti  Bi  nXoxTOfv;  ß^^os.  Et  /a- 
Miku  Manes  hinc  sumpeit  lulius 
Agathemerns  in  Anthol.  Lat  Bnrm. 
II  p.  473 :  Angar  haud  miserae  pon 
9ore  mortis,  Quae  ad  domus  trahet 
intidcts  Ävemi,  Fabttlas  Manes  ubi 
rex  eoercet.  Pers.  5,  152:  einis  et 
manes  et  fabula  fies.  Ex  hac  im- 
{Mrimis  imitatione  Persii,  qui  Hora- 
tianam  appositionem  dissolvit,  pa- 
tet,  non  explicandum  esse:  «de 
qnibus  multae  fabulae  narrantur», 
ut  est  sane  c  I  22,  7:  falmhsus 
Bydaspes.  Seneca  Troad.  403.  de 
Vico:  Rumoresvaeuiverbaquetna- 
nia,  Et  par  soüieüo  fabula  somnio. 
£x  V.  autem  ^emet,  «tenebris  suis 
QTgebiti^  eliciendum:  «circumda- 
bont,  drcumvolitabtint  te  manes» 
«t  ad  vv.  domtis  exüis:  cte  teget.» 
17.  Epist  I  6,45:  Exilis  domus 
esty  übt  non  et  multa  supersunt, 
paupercula  et  angusta,  sive,  ut 
Bentldus:  «egens  et  inons,  sine 
snpdlectile  et  penu;»  in  Orco  au- 
tem omnia,  ut  umbras  ipsas,  «ezilia, 
Tana,  inania.  tristia»  sibi  fingebant, 
ut  Hom.  Oa.  x  512:  ^AtSto}  86fiov 
tv(fw$vTa,  Verg.  Aen.  VI  269 
Terque  domos  Dttis  vacuas  et  ina- 
nia  regna.  AÜi  inde  »•  Rutgersio 
V.  L.  p.  240.  minus  apte  cogitant 
de  ipso  sepulcro,  quod  bitis  aetema 
domus  appellatur  in  Anthol.  Lat. 


II  p.  268,  itemque  domus  aetema 
in  örellii  Inscrintt.  Lat.  1174. 4525., 
domus  eerta  ^50.,  Nvxros  SSf^os 
Anyte  Ep.  2CL  ^e^asfovffs  ^oHa" 
fios  Welcker  Ep.  p.  7.  Totam  ad 
sententiam  cfr.  Ecciesiastic  XIV 

16:  Jos  xai  Xdße  xai  aTtarijaov 
rifv  yn^xv*^  aov,  ori  ovx  iariv  iv 
^'ÄiSov  ^r^rjaai  ''^pv^p^jv. 

18.  regna  vin%\  «Tum  non  iam 
rex,  magister  conviviorum,  avfino^ 
ciaQxo^j  eris»,  qui  talorum  iactu 
venereo  creabatur.  Plaut  Stich. 
696:  SA.  Nos  volo  ludere  inter  nos. 
Strategum^  te  faeio  kuie  convivio 
Stratege  noster,  eur  hie  cessat  ean^ 
thartiU?  Vide,  quot  eycUhos  bibimus. 
St.  Tot,  quot  digiti  sunt  tibi  in 
manu.  Mos  autem  iste  a  Graecis 
leceptus  erat  Plato  Symp.  210.  E. : 
aQX^^^^  alpoZ/iat  r^s  noaaoH  iuai> 
rir.  Cf.  c.  II  7,  26:  Quem  Venus 
arbitrum  dicet  bibendi?  Verg.  Copa 
37:  Pone  fnerum  et  talos;  pereant, 
qui  orastina  eurant/  Mors  aurem 
veUens,  Vifnte,  aü,  venio. 

20.  mox\  Ubi  pueritiam  exoesse- 
rit  —  tepfinmt]  Tlmidiorem  magis- 
que  verecundum  virginum  amorem 
significat,  dum  iuyenes  amore  in- 
oensi  calent,  Sic  de  Violantillae 
amore  Venus  apud  Stat  Silv.  I  2, 
139 :  ipsam  iam  eedere  sensi  Inque 
vieem  tepuisse  viro,  «Graed  iv&d?.- 
TteaSai  H^am.*  DoEB.  Lycidas 
etiam  apud  Bionem  4,  10  nomen 
pueri  delicati.  Comparant  Theoe- 
nid.  973:  Ov8eie  dv&^t&itotvy  ov 
Tt^dtT  [noTv  Bgk.*]  ^Tti  ydla  xa- 
Unpn  "Es  T  'E^sßos  xaraßfj,  Boh- 
fiara     Ue^ce^ovr^s     Te^erai    oxr» 
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Kec  tenernm  Ljcidan  mirabere/  qao  calet  iaventus 

Nunc  omnis  et  moi  virgines  tepebunt.  20 

19.  Lyeidan  'Codex  inter  optamoe  BegiDenals  cam  duobus  Tonentü' 
BeQÜ.,  ex  Kelleri  oodicibuB  B  et  Argentoratensis  (D),  c6teri  vel  iMci- 
dam  vel  Lieidam  vel  Lycidam, 

Xv^S  ovT    alki^r^^os  auovotv,  Ovze  I  ika^Qa  Foiraja  xai  xefaXrjv  «t^«» 
ioo^aiv  H^aBiri  er  Tteiaouat,  6f^  ^V 
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CARMEN  V. 


Quis  multa  gracilis  te  puer  in  rosa 
Perfusus  liquidis  urget  odoribus 
Grato,  Pyrrha,  sub  antro? 
Cui  Havam  religas  comam, 

V.  Inscr.  volg.  Ad  Pyrrkam,  —  Ad  meretrieem  S.  Om.  T. 


V.  De  tempore  nihil  constat,  nisi 
^aod  metram  aunos  fere  723—731 
indicat  cQuis  nunc,  o  Pyrrha, 
qnae  totiens  me  deeejMsti,  te  nuitur 
speratqne  (sed  ille  quoque  iVustra) 
tesemper  fidam  fore?»  Kon  male 
Acron:  «Percontatur  Pyrrham,  qua- 
cum  olim  consueverat,  quo  ama- 
toie  nunc  fruatur,  et  munditias 
eins  et  blanditias  iaudat,  sed  cum 
quadam  adhuc  amantis  invidia.» 
Qui  sublatis  interrogationibus  Qui 
mulia  legunt  clausulamque  conti- 
nuant  usque  ad  v.  fallacis,  non 
animadverterunt  Ion«)  hoc  ambitu 
omnia  multo  languidiora  fieri. 

1.  greunlisj  teres  ac  teuer;  sie 
apud  Lucreüum  iV  11B6  amatores 

icjfvdv  dpiofit'rtor  et  ^aSn'tjf  lau- 
dant.  Italorum  est  svelio.  —  in 
rasa]  Non  de  coronis  cogitandum, 
(ut  cum  dicunt  polare  in  rosa, 
Cic.  de  Hn.  li  65  et  esse  in  rosa 
Tuscul.  V  73.),  sed  de  lecto  rosa- 
rum  cumulo  strato,  id  quod  potis- 
simum  demonstrat  v.  rrmUa,  quod 
de  aeervo  rectum  est,  de  Corona 
aoceptum  prope  ridiculum  foret. 
Immo  sunt  Ephip^i   apud  Athen. 

II  30  (pg.  48  C).     oo96:ivon  arod- 

ttara  et  ad  totum  locum  cfr.  Ari- 
stoph.  fr.  116  Dind.  poet.  scen.  pg. 
195:  *'Oürig  ir  rjbvoauoti  2'ro€ouaat 

Martial.  VIII  87,  2:  Liber  in  ae- 
tema  vivere  digne  rosa,  Heneca 
£p.  36,  9:  in  rosa  iacere.    Lucius 


ed.  P.  L.  Ourier  p.  20.  Palaestra 
cum  Lucio  concubitura  rtav  ar^io- 
finTtar  ^oSa  TtoXXd  xaraTttTtaCTO, 
ra  IUP  ovrea  yvfivd  x«i^'  nira,  rd 
$i  XeXvut'va,   rd  Si  Gretpavoi^  avu- 

TtenXeyfupa.  De  rosacei  cubÜis 
Yoluptate  Philostratus  £p.  32.  p. 
15.  Boissonade:  ornv  Si  nviri  {tj 
xoiTTJ)  ^68a,  dvnyxrj  ndaa  xni  dv^ 
&^ah€ots  xni  d'eoie  dy^vnvBtv  rjdt'tag'^ 
ff  yd^  evofdia  Seivi}  Ttaaav  tjav^iap 

tSotxiaat.  ßmindvrides  Svbarita 
apud  Aelian.  V.  H.  IX  24:  <jf^X* 
Xoie  QoBeav  drmteacjv  xai  xotfitj- 
d'eis  in^  avroiv  i^aviart]  kiyiav 
^tfkvxraivai  ix  t^6  evvfji  ^yeir.* 

2.  urget]'  «Unguentis  delibutus 
arte  te  amplectitur.»  Meleager  £p^ 
V  8:  &Xißoti;  S'  Evdfiuov  Hrd-op 
vTto  ;ifAa/iv^i.  Asclepiades  Anth. 
Pal.  li  153:  n^oad-e  uoi,  'AQX^d-^ 
8tj9  id-lißero,  «olim  amplexibus 
eum  fovi.»  Atque  ut  supra  i^ei- 
deiv,  sie  Pomponius  Bonon.  99,  P. 
0.  pg.  240  ed.  R.  Neseio  quis 
molam  quasi  asinus  urget  uscarem 
tuam.  Mauifesto  non  oonvivium 
plurium  iuvenum,  cui  adhibita  sit 
Pyrrha,  significat,  sed  est  «solua 
cum  sola»,  ut  alt  Terentius,  id  quod 
prodit  e  v.  fruitur, 

3.  sub  afttrö]  crypta,  unde  grotta, 
Sic  solent  etiamnunc  Itali  beatiores» 
praecipue  ad  lacum  Larium,  in 
antris  vel  a  natura  cavatis  Tel  arte 
factis  vini  apothecas  habere  in  iis- 
que  potare  atque  amoribus  frui. 
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Simplex  munditiis?  Heu  quotiens  fidem 
Mutatosque  deos  flebit  et  aspera 
Nigris  aeqaora  ventis 
Emirabitur  insolens, 

Qui  nunc  te  fruitur  credulus  aurea; 
Qui  semper  vacuam ,  semper  amabilem 
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5.  quotiens  scripeimus  semper,  ut  toitena  similia,  com  optimis 
Horatii  alionimque  oodidbus.  —  8.  Bmirabütsr  cod.  paene  omnes;  ül 
fnireUntur  malebat  Bentl.,  Demirabüur  alii  piures,  Heu  fnirabüur 
Anonymus. 


4.  Cui\  Paulas  Sil.  Anthol.  Pal. 
J.  p.  151:  Eini  xivi  nXtSets  ^i 
ßoor^i'Xov;  «Cuiüs  in  gratiam  pe- 
ctis  crines  et  in  nodum  religaa, 
contenta  simpüci  naturalique  or- 
natu?»  V.  rmmditiae  etiam  in  pro- 
sa  orat  persaepe  num.  piur.  usur- 
patur  significatque  eiegantiam  in 
nabitu  cultuque,  remoto  nimio  or- 
natu.  Ovid.  Fast  11  764:  Forma 
placet  -  -  Quiqite  aderat  nuUa  fae- 
hts  ab  arte  deeor.  Ad  dativ.  eui 
comparant  Tibull.  IV  6,  3:  Tota 
tibi  est  hodde,  tibi  se  laetissima 
eompsit»  —  fUwum]  Capilli  flavi 
propter  ipsam  raritatem  ab  Italis 
pro  polclmoribus  habebantur. 

5.  fidem]  c^uam  tu  fallis,  et  deos 
in  amore  sibi  adversos  iam  factos, 
quos  propitios  credidcrat,  ac  pro- 
cellas  quasi  amoris,  id  est,  rixas  a 
te  concitatas  ille  flebit.»  Has  con- 
tentiones  comparat  tempestatibus 
nigris  y  caelum  obscurantibus,  ut 
£pod.  10,  5:  niger  Eurus,  Verg. 
Oeor^.  II  278:  nigerrimtts  Auster, 
De  VI  V.  fides  conf.  Vergil.  Aen. 
II  309:  manifesta  fides  Danatemque 
patescunt  invidiae ;  sed  rectius  ror- 
tasse  ad  voc.  fidem  referendum  est 
mutatos,  ut  sit  mutatofn  fidem  mur 
tatosque  deos,  de  qua  fiffura  colloc. 
Tide  ad  c.  i  2,  1.  —  Mutatosque] 
«non  iam  ipei  in  amore  propitios, 
quia  Pyrrha  pnstinam  fidem  mu- 
tavit,  id  est,  nregit. 


8.  Emirabitur]  vocabulum  ab 
Horatio  novatom,  idem  quod 
Graec.  ind-nv/bta^eiv,  Firmatur  non 
soiom  oodicum  auctoritate,  sed 
affert  etiam  Donatus  ad  TerentU 
£un.  V  8,  8  (y.  1038).  Praeterea 
habet  Lactant.  Placid.  pg.  251 
Munck.,  falso  alii  afferunt  Apul. 
Met  IV  16,  ubi  e  cod.  rectius  edi- 
tur  miratus  bestiae  magnitudinem ; 
si^ificat  autem:  penitus,  funditus 
mirari,  yel  crebro,  voce  et  gestu 
admirationem  prodere.  Eiusdem 
generis  sunt  elaudare  apud  Festom 
(Ciceronis  dilaudare),  emonere  Cic. 
ad  Farn.  I  7,  9.,  emutare  Manil. 
V  149.  prorsus  mutare,  everberare 
Vergil.  Aen.  XI 1  866.  Hör.  prae- 
terea habet  c.  II 14, 11  enamgandoy 
epist.  11  1,  201  evaluere,  Alibi 
talia  w.  ad  suum  usum  metricum 
creabant  poetae,  ut  0?id.  Bern. 
Am.  130:  dolor  -  -  emoderandus,  — 
insolens]  prima  signif.,  «antea  in- 
suetus  tarn  celeris  immutationis ; 
nee  ipee  satis  intdiegit,  quomodo 
tam  mutabilis  esse  poesit  puella.» 
Cic.  de  or.  I  207:  quorum  non  ig^ 
narus  et  insolens  cet  Sali.  Cat.3: 
insolens  nuUarum,  artium.  (Ar- 
gute sane  Bentl. :  «Atqui  si  totiens 
emirabitur,  quomodo,  quaeso,  in- 
solens? Gerte  non  nisi  prima  yice 
insolens  erit.»  Sed  ita  mtellegen- 
dum:  «priuB  insolens,  nondumpu- 
ellae  perfidiam  expertus.») 
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Sperat,  nescius  aurae 

Fallacis.    Miseri,  quibus 

Inteinptata  nites!  Me  tabula  sacer 
Yotiva  paries  indicat  uvida 
Süspendisse  potenti 
Yestimenta  maris  deo. 
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13.  intemptata  optimi  Codices,  ut  tempto  similia.  —  14.  uvida  cod. 
plerique,  humida  pauci  Parisini  (frpv  Kellen). 


9.  aurea]  «omnibus  rebus  perfecta 
et  formosissima.» 

10.  v€Kmam]  «ab  aliis  amatoribns 
sibic^ue  unice  deditam»  ut  carmine 
proximo  V.  19.  —  aurae  faüacis] 
«▼afrae  levitatis  atque  inconstan- 
tiae,  quae  te  semper  impellit  ad 
alium  nirsusquealium  irretiendum.» 
Bio  aura  popularisy  favor,  qui  levis 
aurae  instar  semper  mutatur.  Cic. 
Verr.  I  35:  sibi  auram  passe  cUi- 
quam  afflare  -  -  roluntatis  eorum. 
Ovid.  Am.  il  9,  33:  inceria  Oupi- 
dims  a/ura, 

13.  hüeimpUiJUC\  «nondum  specta- 
ta  satisque  coipita.»  —  niJtts\  «pul- 
dira  et  amabiüs  videris.»  -  Semet 
ipsum  veluti  naufragum  ex  flucti- 
wosk^  Pyrrhae  amorem  vix  tandem 
evasisse  festivo  cum  ioco  dicit. 
«Ego,  quem  tu  misere  decepisti, 
ita  ut  spei  meae  te  fruendi  veluti 
naufragium  fecerim,  tibi  amorem 
in  perpetuum  renuntiavi;  non  ta- 
rnen ita,  ut  tibi  iratus  sim.»  Sole- 
bant  autem  naufragi  in  Neptuni 
aut  alius  dei  marini  delubro  [sanier 
partes)  tabulam  votivam  una  cum 


vestimentis,  in  quibus  erant  ser- 
vati,  suspendere.  Verg.  Aen.  XII 
766:  Forte  sacer  Fauno  foliis  Ole- 
aster amaris  Hie  steter ai,  nautis 
olim  tfenerabile  lianum ;  läsrvati  ex 
undis  ttbi  figere  Jona  solebant  Lau- 
renti  divo  et  rotas  suspendere  vestes. 
Diodorus  in  Anthologia  Pal.  1.  p. 
266:  Ka^nad'iriv  ort  vwerdg  aÄa 
ar^h\pavTOi  dfirov  yJaiiaTtt  Bo^ 
Qrtiiß  xXaad'iff  ^asJSe  xipast  E^inro 
icrJQa  ^ffvytar,  Boiiaru,   üol  fie,  Kn~ 

vavTikifiSy  ^AqrihifBtv  äyion  rode  m6- 
7f lov  iv  TtQOTtviuaioie  Jioytnjs'  akt' 
xo$s  Ö*  avtQi  xai  nBvirjv. 

14.  uvida]  Olim  wnida  ex  solita 
utriusque  vocabuli  confimione,  de 
qua  accuratissime  disputavit  Wag- 
ner ad  Verg.  Gre.  I  418. 

16.  deus  potens  maris,  ut  c.  I 
3,  1:  Diva  potens  Oypri,  —  Jnter 
multas  Ne]^tnni  imaeines,  quae  su- 
persunt  (vide  vei  Miliin  myihol, 
Oaüerie),  imprimis  memorabile 
mihi  semper  Visum  est  caput  eins 
herbis  marinis  redimitum  in  Müller 
Denhn.  I.  4.  N.  431. 


EXCVRSVS. 

Quinto  hoc  carmine  Horatius  poeteaquam  superioribus  principes  rei 
publicae  patronos  amioqsque  suos  celebravit,  quantum  valeret  in  genere 
amatorio,  Alcaei  i^omxd  aemulatus,  declarare  voluit.  De  amoribus  autem 
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Horat.  Gull.  Teuffei  egit  in  Annal.  philol.  Supplement.  VI  3  indioem- 
que  hunc  proposuit:  l.  Barine  c  II  8,  5.  II  Chloe  c.  I  28.  3,  9,  6.  IIL 
Oinara  c.  IV  1,  3.  13,  21.  Epp.  I  14  et  33.  7,  28.  IV.  Qlycera  c.  I 
19,  5.  (30,  3.)  III  19,  28.  V.  Inackia  Epod.  11,  6.  12,  14.  VI.  Lalage 
c.  I  22,  10.  23.  II  5,  16.  VII.  Licymnia  c.  II  12,  13.  VIII.  Lyee 
c.  in  10.  IV  13,  20.  IX.  lAfde  e.  II  11,  22.  3,  28.  2  et  9.  (III  11).  X. 
Lydia  c.  I  (8.),  18.  (25.)  III  9.  XI.  Myrtale  c.  I  88,  14.  XII.  Neaera 
Epod.  15.  c.  III  14,  21.  XIII.  Phryne  Epod.  14.  extr.  XIV.  Pkyüia 
c.  IV  11,  31.  XV.  Pyrrha  c.  I  5.  XVI.  Anonyma  prima  Sat  I  5, 
82.  XVII.  Anonyma  aUera  Epod.  12.  XVIII.  Liguriwus  c.  IV  1, 
Sil.  IV  10,  5.  Veram  excepta  bona  (oinara  plerique  hi  amores  ficti  yi- 
dentur;  atque  omnino  de  iis  valet,  quod  de  suis  libere  fatetur  divinua 
AreoBtus  (sie  Latine  se  appellabat  ipee)  carm.  Lib.  I  8,  1:  F^t  mea 
nunc  Olycera,  mea  nunc  est  cura  Lycoris;  Lyda  modo  meus  est,  est 
modo  Phyllis  amor;  Primas  Olaura  faces  renovat,  mocet  Hyhla  recen" 
teSf  Mox  eessura  igni  Olaura  vel  Hyhla  novo.  Nee  mihi  diverso  neque 
eodem  tempore  saepe  Gentum  vesano  sunt  in  amore  satts.  Eodem  per^ 
tinet  Lessingii  commentatio  quae  inscribitur:  Bettung en  des  Borax, 
Ed.  Lachm.-M.  IV  pg.  22:  Genug  dass  jedem,  der  die  Oden  gegen  em- 
ander  halten  will,  die  Horax  an  einerlei  Frauenximmer ,  detn  Namen 
naehf  geschrieben  xu  haben  seheinet ,  Widersprüche  in  die  Augen  fallen 
u:erden,  die  sogleich  das  Erdichtete  der  Gegenstände  verrathen.  Mehr 
braucht  es  nicfity  aus  allen  seinen  Lydien,  Neären,  Chloen,  Jjcuconoen^ 
Glyceren,  und  trie  sie  aUeheissen,  Wesen  der  Einbildung  xu  machen. 


LIB   l.    C.  U. 
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Scriberis  Vario  fortis  et  ho8tium 

VI.  Inscr.  volg.  et  S.  (om.  praenomine)  Ad  M,  Vipsanium  Agrip- 
pam.  —  Adloquitiir  Vipsamtim  Agrippam  T. 


VI.  Horatius,  ut  aiiis  suae  aeta* 
tb  iUustribus  viris,  quibus  notus 
magis  quam  famiUariB  erat,  Muna- 
tio  Pianoo,  Asinio  Pollioni,  lulio 
Antonio,  8ic  M.  VipsaDio  Agrippae, 
Btrenuo  Augosti  adminiatro,  poetea 
genero,  ducta  in  matrimoniom  lu- 
fia,  viro  belli  quam  pacis  artibus 
potiori,  unum  Carmen  dedicat,  si- 
mul  AuguBto  ffratificaturus.  Cfr. 
VelL  Pat.  II  7§:  M.  Agrippay  v-vr 
viriutis  fwhiUssiinae,  labore  vigilia 
periculo  invietus  pareiidique  (aed 
tmi)  acierUisaimus,  aliü  sane  im" 
peraiidi  eupidus  et  per  mnnia  ex- 
tra düationes  positus  eonsidtiaque 
facta  eoniwtgens.  Non  tamen  omni 
pnlchri  sensu  destitutus  erat.  Plin. 
XXXV  26:  -  -  etat  vir  rustieitati 
propior  quavi  delictis,  Eocstat  (oerte) 
eius  oratio  magnifica  et  maximo 
civium  digna  de  tabulis  otnnibtis 
signisque  publieafidis.  Eins  sta- 
tuam  vide  apud  Visconti  Monum. 
Borgh.  T.  39, 1.  et  BemouUi  Iconogr. 
Rom.  252.  (Frandsen  Agrippa, 
Altona  1836.)  Magna  cum  arte 
significat  se  ad  panegyrica  epici 
geneiis  carmina  compononda  mi- 
nus idoneum  esse,  a  quo  genere 
toto  abhorrebat  et  generosa  eins 
indoles  et  iudicium  poeticum.  De 
tempore  nihil  exploratum,  nisi  quod 
brevi  tempore  post  triumphos  Au- 
gusti  currules  (a.  725  actos)  com- 
positum videtur. 

1.  Scriberis]  cCarmine  (panegy- 
rico)  celebrab^;  nemo  melius  tuas 
laudes  praedicare  potest,  quam  Va- 
lins,  quem  huic  muneri  aliquando 


satis  facturum  puto.»  Non  respue- 
bat  y.  seribere  hac  significatione 
poesls  Latina^  ut  fiEKdt  nostra.  Cfr. 
V.  14.  —  Varto]  'L.  Varius  et  epici 
carminis  et  tragoediarum  et  elegi- 
orum  auctor,  Vemlii  contubema- 
lis.'  Porphyrien.  Horat.  sat.  I  10, 
43  forte  epos  acer  ut  nemo  Varius 
ducit,  Natus  est  Varius  paucis 
annis  ante  Vemlium,  scripsit  lau- 
des C.  Julii  Caesaris,  de  Morte 
(Macrob.  satumal.  VI  1, 39;  2, 19), 
postea  Panegyricum  Caesaris.  Ce- 
leberrimam  autem  ti'agoediam  com- 
posuit,  de  qua  exstat  didascalia 
naec:  'L.  Varius  cognomento  Ru- 
fus  Thyesten  tragoediam  magna 
cura  ahsolutam  post  Actiacam  vic- 
toriam  Augusti  ludis  eins  (i.  e.  a. 
u.  725)  in  scena  edidit  pro  qua 
fabula  sestertium  deciens  accepit'. 
Horatium  Maecenati  commendavit 
(sat.  I  6,  55),  Vergilio  superstes 
fuit  eiusque  Aeneidem  cum  Plotio 
Tucca  iussu  Augusti  edidit.  Con- 
ferHor.  sat.  1 5,  &.  93. 9,23. 118, 21. 
63.  epiflt  11  1,  247.  a.  p.  55.  Mar- 
tial.  VIII  14,  7.  56,  21.  XII  4,  1. 
Mortuus  est  ante  a.  744.,  quo  Ho- 
ratius  scripsit  £pp.  II  1.  (v.  245.) 
Paucissimi  versus  supersunt  ex 
Thyeste,  quae  inter  optimas  Lati- 
narum  tragoediarum  habebatur 
(Quintil.  X  1,  98:  Varii  Tfiyestes 
cttdlibet  Oraecorutn  comparari  pot- 
est), duodecim  ex  carmine  de  morte, 
in  bis  duo  acerbissimi  in  M.  An- 
tonium:  Vendidit  hie  Laiium  po- 
pulis  agrosque  viritim  Eripuü; 
fia^H  leges  pretio  atqve  refixit;  duo 
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Victor  Maeonii  carminis  alite, 

Quam  rem  cumque  ferox  navibus  aut  equis 


2.  eUite  Codices  omnes,  tiliti  auctore  Passeratio  Fea,  L.  Müller  alii, 
aemulo  loneeius  prob.  L.  Müller  in  lect  Horat.  pg.  694.  —  Quam  rem 
cod.  paene  omnes;  Qua  rem  perpauci  cod.,  Muretus,  BeaÜey,  Haupt  (ed. 
2.  3),  def.  O.  Keller  in  epilog.  pg.  28. 


ex  Panegyrico  in  Gaesarem  Octa- 
vianum,  si  fides  ScholiastlB  ad  epist. 
M  16,  27. 

2.  Maeonius  didtur  Homerus  a 
Maeonia,  prisoo  Lvdiae  nomine, 
quia  plerique  eum  gmvma  ortum 

Sutabant;  alibi  etiam  Maeontdes  a 
[aeone,  mvthico  eins  patre,  qui 
ab  aliis  Melesigenes  nominatur. — 
alite]  Codices,  quod  vituperat  L. 
Müller,  'quoniam  ablativi  sine 
praepositione  a  coniuncti  passivis, 
quando  de  aDimantibus  agitur,  ex- 
cepto  ubi  ea  instrumenti  plane 
vitae  expertis  vice  funguntur  exemp- 
la  satds  oerta  non  suppetunt.  \i- 
detur  altius  laterevitium,  (juoniam 
ales  (i.  e.  cygnus)  Maeonii  carmi^ 
nis  satis  mirifice  et  sine  exemplo 
apte  dicitur.  Et  omnia  quidem  in 
aperto  erunt  posita,  si  scripseris 
aemulo  pro  atiti,  ut  tarnen  non 
audeam  coniectandi  talem  licen* 
tiam  in  Horatii  libris  commendare.' 
At  verissime  Scaligero  Castige.  in 
Propert.  p.  207.  ed.  Genev.  1607. 
est  ablativus  absolutus  sive,  ut 
nunc  accuratius  dicunt,  instru- 
menti: «Cum  Varius  sit  insignis 
poeta  epicus:  qui  locus  male  vulgo 
magistrorum  coDceptus.»  Atque 
sie  prorsus  iDterpretandi  sunt  alii 
duo,  in  quibus  haerere  solent  gram- 
matici.  epist.  1  1,  94:  curatus  in- 
aequaii  tonsore,  id  est:  «cum  inae- 

?ualis  esset  tonsor  mens ;  >  et  epist. 
19,  13:  Exiffuoque  togae  simtdet 
iextare  Catonem,  «cum  huiusmodi 
textore  utatur.»  Nemo  contra 
baesit  in  £pod.  16,  66.  Piis  se- 
cunda  vate  me  datur  fttga.  Nee 
ad  alteram  explicationem  ab  alite 
in  Horatio    firmandam    suffidunt 


exempla  ex  Ovidio  Her.  12,  161. 
Met.  1  747.  Vli  50  et  luvenale  1, 
13.  petita.  Alii  scribunt  (äitif  usita- 
tiore  constructione,  ut  Verg.  Aen. 
I  326:  Nuüa  tuarum  audita  mihi 
neque  visa  sarat*um.  ftopert  III 
7,  62:  In  me  caeruleo  fuscina 
sumpta  deo  est  Quae  quidem  con- 
iectura  multis  placuit  atque  etiam- 
Dunc  placet  Sed  praeterquam  quod 
nimifi  facUis  est,  haud  satis  dus 
fautores  attendunt  ad  id,  auod 
etiam  in  alteram  ablativi  explica- 
tionem cadit,  sie  Horatium  ne^ue 
-amice  nee  urbane  Vario  necessita- 
tem  et  ^uaai  onus  Agrippam  cele- 
brandi  impositurum  fuisse.  —  Ipse 
autem  Varius  ales  didtur  s.  cyg- 
nus Homericus,  praestan«!  poeUi 
epicus,  ut  Theoer.  7,  47:  Motaav 
oovixBs  (ironice  tarnen)  'et  in  In- 
Script,  apud  Fleetwood  p.  196:  Al- 
cibiades  Byzacius  6^19  noidoraros, 
Alii  minus  apposite  alite  explica- 
runt:  «volatu,  impetu,  instmctu 
poetico,  Homeri  auspidis.»  —  Ce- 
terum  non  minus  liberalis  Horatio 
Propertius  in  Ponticum  I  7,  3: 
Atque  f  ita  sim  felix,  primo  eon- 
tendis  Homero,  et  II  34,  66.  de 
Aeneide:  Nescio  quid  maius  n€U' 
citur  Iliade. 

3.  Quam  rem  eumque\  Non  in- 
solita  TU7]aei  etiam  in  prosa  orat 
Cic.  pro  Sest.  68:  quod  iudicium 
cumque  subierai;  Horatio  usitatis- 
sima:  c.  I  7,  25  quo  nos  cumque 
feret  melior  fortuna  parente;  9, 14 
quem  fors  dierum  cmnqfte  dabii; 
16,  2  quem  criminosis  cirnique 
voles  niodum  pones  iofnhü;  27, 14 
qu/ie  te  cumque  domat  Venus;  sat. 
I  9,  33  gamdus  hunc  quando  con- 


ÜB.  L    C.  VI. 


47 


Miles  te  duce  gesserit. 

No8,  Agrippa,  neque  haec  dicere,  nee  gravem  5 

Pelidae  stomachum  cedere  nescii, 
Nee  cursus  dapliois  per  mare  TJlixei, 
Nee  saevam  Pelopis  domum 

7.  duplieis  codicum  maior  pars,  dupliees  yel  duplieeü  omnes  Cm- 
qaii  (in  bis  Bland,  antiquissimus),  Codices  Prisciani  I  9,  53.  VI  18,  92y 
Sbpr.,  AOy  Dessaniensis,  LipaienBis  paucique  alii,  reducis  malebat  Bentley. 


sumet  cumque;  II  5,  51  qui  testa- 
nienHtfn  tradet  tibi  cumque  legen- 
dum,  epist.  1  1,  15  qtio  me  cum- 
que rapit  tempestfia,  Confer.  ad 
c.  I  32, 15.  Bauer  ad  Sanctii  Min. 
I  p.  222:  Est  (per  attractionem) : 
«Scribetur  res  omnis,  quam  miles 
te  duce  gesserit.»  —  Quamquam 
bac     interpretatione     aliquatenus 

2uidem  ezplanatur  insolita  nobis 
Jehnanis  attractio,  baud  satis  ip- 
sius  Agrippae  persona  respicitur. 
Est  igitur :  «Praedicaberis  et  tu  ipse 
et  praeclarae  res  tuae  terra  mari- 
que  eestae  ope  exercituum  quibus 
praemisti.»  Cum  miles  sit  ferooc, 
fortis,  bellicosus,  babeatque  ducem 
Agrippam  victorefn,  minimeveren- 
dum  erat,  ne  Horatii  aequales  v. 
quamcum^  eodem  modo  ac  Beut- 
leios  acciperent,  «sive  egregiam 
sive  mediocrem  sive  etiam  male 
procedentem.»  Ubi  lect.  qua  e 
scripturae  compendio  ortam  rece- 
pens,  prorsus  otiosum  fit  navtbus 
aut  equis.  (Mari  ad  Liparas  de- 
vicit  Sex.  Pompeiam  Cn.  F.,  pro 
Victoria  ab  Augusto  Corona  rostrata 
donatus;  tum  egregia  fiiit  eins 
opera  in  pugna  Actiaca;  terra  se- 
cundus  BomanonimBbenum  trans- 
gressus  est.  Hinc  in  nummo  Cor- 
nelü  Cossi  (Müller  Detthn.  I.  N. 
343.)  est  Agrippae  caput  cum  Co- 
rona et  navali  et  mundi.) 

5.  6.  stomachum]  ^t^vtv,  iram 
impiacabilem.  Pervicax  Achilles 
epod.  17,  14;  iracundu^s,  iiiexora- 


hilisj  acer  idem  art.  poet  121. 
Nemini  cedens  Apollini  ^uoque 
minitatur  Hom.  II.  X  20:  17  <r'  av 
Tiaaifir^v,  «i'  fioi  Bivnuii  ye  na()eivj^ 
—  gravem  autem  (irami  Graecis, 
pemiciosam.  —  cedere  nescit]  Sic 
Verg.  Aen.  XII  527:  nescia  rinci 
Pectora, 

7.  duplieis]  ex  Graeco  usu.  Rhes. 
393:  ot,  Btnkovi  rtif^vA  nf^g,  — 
Atque  Eurip.  Troad.  286.  ei  tnbuit 
SiTiTvxov  ykwaaav.  Dion.  Hai. 
Rbet.  Xi  5:  ^'ElXf^r  Oerraloi  Btn- 
Xovi  xai  Tioixilo^.  Glossae  Isidori: 
Ärtificem  dtmlicem,  dolosum,  Cfir. 
Ruhnk.  ad  Timaei  Lex.  p.  87.  Ca- 
tull  6^,  51  nam  milii  quae  dederit 
duplex  Ärethusia  curam,  scäis. 
Est  igitur  pro  vario,  ut  Ulixem 
vocat  Statins  Achill.  11  172.,  sub- 
dolo,  versuto.  Proxime  ad  signi- 
ficationem  v.  dupkx  huic  loco  unice 
aptam  accedit  Plaut.  Trucul.  781: 
Ae  duplieis  habeaiis  linguas,  ne 
ego  btlifiguis  vos  necem.  Ovid. 
Am.  I  12,  27.  de  diptychis  ama- 
toriis,  quibus  deceptus  erat:  Erpo 
ego  vos  rebus  duplieis  pro  nomine 
sensi.  Noli  contra  lungere  duplieis 
(dupliees)  cursus j  errores.  Bentleius 
recte  quidem  post  alios  explicavit, 
verum  mox  novandi  studio  ductus, 
maluit  reducis.  —  Tlixem  scrip- 
tores  et  poetae  Latini  omnes  (sed 
Odysseam)  dixerunt,  ut  Siculi  Ov- 
li^rii.  Confer  Ritschi  opusc.  II  pg. 
491;  genetivum  ülixei  Borat, 
epod.  16,  60.  17,  16.    Achiüei  c.  I 
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Conamur,  tenues  grandia,  dum  pudor 
Inbellisque  lyrae  musa  potens  vetat 
Landes  egregii  Caesaris  et  tuas 
Culpa  deterere  ingeni. 

Quis  Martern  tunica  tectum  adamantina 
Digne  scripserit,  aut  pulvere  Troico 
Nigrum  Merionen,  aut  ope  Palladis 


10 


15 


14.  Troio  auctore  N.  Hdnsio  Fea.  —  15.  Merionen  AB^py,  cf.  ad 
c.  I  15,  26,  Merionem  plcrique  Codices. 


15,  34;  eiKKl.  17,  14.     Sed   Ulixi 
dixit  epist.  I  6,  6.^.  7,  40. 

8.  mm}i8  domum]  ex  cuius  faci- 
noribuB  argumentorum  tragicorum 
longa  series  ducebatur  usque  ad 
Oresteas.  «Oenomaus  enim  a  ^ 
nero  Peloije,  Thvestae  liberi  ab  eius 
fratre  Atreo,  Atreus  ab  Aegistho, 
Agamemnon  a  CIvtaemnestra,  haec 
et  Aegisthus  adulter  abOre&te  oc- 
cisi  sunt,  Orestes  ipse  a  Furiis  agi- 
tatU8.>  Do  BRING.  —  Videtur  au- 
tem  bis  verbis  ipsiusVarii  tragoe- 
diam  Thvestem  significare  C>te- 
rum  de  Cycliconim  Aoaro«»-  noiim 
equidem  £ic  cogitare,  ut  fecerunt 
aui.  Hoc  potius  si^ificat  ad  tra- 
gicum  genus  non  minus  nervorum 
sublimitatisque  quam  ad  carmina 
epica  requin. 

9.  grandia]  «argumenta  epica  et 
tragica  nostris  viribus  superlora.» 

10.  InbeUis]  «otio  tantum  et  amo- 
ribus  aptae.»  —  lyrae  Musa  potens] 
<J.  I  3,  1 :  diva  potens  Cypri. 

12.  Tralatio  ametallo,  quod  usu 
dcteritiir,  extenuatur  ac  splendore 
privatur. 

13.  Quis]  Sententiarum  iunctura 
haec  est:  «Non  est  autem  cuius- 
vis  Martern  ipsum  et  praeclaros 
illos  heroas  Homericos,  quibus  pa- 
res  vos  estis,  dignum  in  modum 
celebrare;  id  quod  tarnen  praesta- 
bit  Varius  meus.»  —  Martern]  De 
Martis    imaginibus    antiquis    vide 


Baoul-Rocbette  Man,  ined,  p.  51. 
seqq.  Homero  est  /AAxeo^ai(»i7^ 
Ex  altero  voc.  Homerico  yalxoxi- 
Totv  tunica  substituitur  Komano- 
rum  loricae;  quamquam  tunieam 
pro  lorica  usurpans,  minime,  ut 
nonnuUi  opinati  sunt,  impropric 
iocutuB  est,  siquidem  Varro  L.  L. 
V  24.  loricam  ex  anulis  confectam 
vocat  ferream  tunieam,  Adamas, 
proprie  poeticum  ferri  et  chalybis. 
postea  lapidis  pretiosi  nomen,  vel 
propter  gratum  sonum  a  poetis 
usurpatur  pro  ferro,  aere,  Verg. 
Aen.  VI  552:  Porta  adrersa  ingens 
solidoque  adamnnte  eolumnae.  rro- 
pert.  III  11,  9:  CoMids  flagrantes 
adaniantina  sub  iuga  tauros  Egit, 
Claudian.  Cons.  Olybr.  et  Prob. 
99:  Mavors  adamanfe  coruscat, 
Etiam  in  prosa  oratione  usurpatur 
plerumque    tropice.     Plato  Uorg. 

d09.  A.    aiSrjqoXi^   xai  dSaftatTivoi^ 

Xoyoii.  Aescnines  contra  Ctes.  p. 
478.  R. 

14.  Hoc  didt:  «Caesaiem  et  te 
recte  versibus  celebrare  haud  mi- 
nus difficile  est  quam  Homeri  deos 
atque  heroas.» 

15.  Nigrum]  «saualentem  et  pul- 
vere cok)pertum.»  Val.  Flacc.  113: 
Solymo  nigrantem  pulvere  fratrem. 
—  Merionen]  Idomenei  aurigam; 
d'o^  drnXavTOi  "AorfC  est  Hom.  II. 

A"*  528.  Qui  mirati  sunt  hunc 
potissimum  inter  Achillem  et  Dio- 
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Tydiden  snperis  parem? 

No8  convivia,  nos  proelia  virginam 
Sectis  in  iuvenes  unguibüs  acrium 
Gantamus  vBcni/sive  (jnld'urimur, 
Non  praeter  solitum  leves. 
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18.  Seetü]  StriettB  Bentl.  ooni.    Hamacher  rectis,  —  19.  quid  ood. 
fere  omnes,  ^wd  Lambüii  'ploie»  libri.' 


medem  memoiari»  non  cogitarunt 
nomen  aonorum  consulto  delectum 
eBse  a  poeta.  Sed  conibr  etiam  eius 
caaai  douneUtv  iL  E  ftd,  —  Ty^ 
^Mfefi]  Minerva  adintrioe  DiooMdea 
Saiaavi  laos  (Li.  £884.)  Venerem 
<et  Martern  yolneravit  IL  E  385. 
£x  poeteriore  fabula  Pindar.  Nem. 

Meinekiua  Peerlcainpio  obaecutus 
hwic  stropham  (v.  13—16)  damna- 
Vit:  'canoria  nugiB  qni  delectantor, 
habebiint  qua  aaimum  oblectent 
banc  Btropham';  probavenint  eam 
aenteoUam  Haupt  in  ed.  2.  8  et 
L.  Müller.  Interpretantor  illi,  ve- 
Int  Haui>t  (opaac  UI  60):  'quis 
digne  acripeent  Martern  eet,  quoa 
Homema  Bcripeit?  qois  Homero 
par  esse  ^oeaet?  nemo  —  ergo  ne 
Varioa  quidem :  id  quod  abamdam 
«Bt.  BeotiuB  Ad.  Eje&linff  (dia- 
qois.  philoL  pg.  97)  reBponaendiun 
€8Be  oenset:  qois  dkrne  sciipeeiit? 
non  ego,  aed  alter  Homeros,  L  e. 
YariuB. 

17.  18.  proelia]  «fiidlea  et  ple- 
nunque  fictas  nxas  inter  aman- 
tea^  oualea  significat  Propert  III 
S,  5:  1^A  vero  nostros  audaac  inoade 
eapiUos,  £^  mea  fonnosis  unguis 
bm  ora  nata;  et  Ovid.  Am.  I  5, 
15:  oum^  üa  pugfwrei,  tamouam 
quae  vtneere  noUet,  —  Seetü] 
ut  pnellaa  mundaa  deoet;  sie  ta- 
rnen inermeB  ac  minima  formidan- 
-dae   acriter  unguibus    minitantur 


inter  pooula  et  locniareB  rixaa.  Ad 
totum  autem  carminis  oonailium 
aptissimus  est  ioooeus  bic  exitua; 
Bentleii  contra  coni.  strictis  ne- 
fldo  quid  babet  fbriale  et  afpreate. 
Verum  ipee  in  Curia  noyiaaiini» 
librorum  lectionem  ingenioao  suo 
somnio  praetuliasevidetur.  Museum 
erit  Cantabr.  1814. 1  p.  194:  «Ordo 
eab»,  inquit,  •cterium  %n  mifene»  un- 
gmbua  gectts:  quam  volgatam  lec- 
tionem emendationi  nostrae  i>rae- 
ferant  omnes,  nt  narrat  Mosaius.» 
Addit  editor:  «At  Tib.  Hemater- 
hnaius,  teste  Wagnero,  Bentleii 
Haro^d'ttpfia  adoleacentibna  in  ex- 
emplum  certae  critloea  proponere 
aolebat»  Ceterum  iunge  tirymwn 
in  uwenea  acrium  gekis  (tarnen) 
unguibus  y  non  nt  nonnnlli,  metie 
in  iuvefies» 

19.  ^Oantamus  dum  vacui  su- 
muB,  vel  si  quo  amore  flagramus 
ex  oonsnetudine  nostra  leves  et  in- 
oonatantes.»  Gonfer  c.  i  15,  25: 
urgeni  impamäi  ie^Tmoery  te  Wie* 
lemu  sciens  puffnae,  sive  apu»  est 
imperitare  sqids,  non  auriga  pifsr  ; 
c  III  27,  61  potes'hsdere  cöäum, 
sive  te  rupes-äeleetant,  age  te  pro^ 
eeUae  oreae  vdoci,  Terent  And. 
190  postulo  sive  aequomst  te  oro, 
Alia  ratio  einsdem  particulae  eat 
c.  I  3,  16  ubi  vide;  alia  deniqne 
sat.  II 1,  57.  Ceterum  iocose  Hör. 
affectata  hac  levitate  cavet,  ne 
Agrim«  grandia  ac  seria  ab  homine 
amonous  unioe  dedito  exspectet 


HORA.T.  ED.  M AIOR  lY.  VOL.  X. 


60 


HORATU  CARimrXTM 


CARMEN  VII. 

Laudabunt  alii  claram  Rhodon  aut  MytUenen 

Ant  Epheson  bimarisve  Gorinthi 
Moenia  Tel  Baccho  Thebas  yel  ApoIIine  Delphos 

VlI.  lüBcr.  Yolg.  Ad  L,  Mmaimm  Ptaneum  emutdarem,  —  Ad 
NumaHum  Pianeum  pr.  8.  (oorr.  Mtmaiiwn  et  ante  ▼.  15.  Ad  Plan- 
ewn.)  T.  omidt.  —  1.  Mytümm  paud  cod.  melioreti  ut  in  nammis, 
inacript.,  scripfeoribufl  Gneds  {deromque  acribitar;  MiHhnem  kOtfnff 
aHi  cod.  KellerL  —  S.  Epheson  cod.-  Benmanni,  Lipeienses  duo,  paudque 
Pazisloi  Kelleri,  Bphesum  maior  pars  codicum. 


VII.  De  L.  Munatii  Pland  nfta 
coDBiue  Dramann  Geaehiekte  Bonu, 
IV.  p.  207.  Conaul  MunatiuB  fdit 
a.  U.C.712.  ookftniaaque  Lugndunnm 
et  Aogastam  Baoraconim  dednxit. 
Primum  Oaeearem  secutoB,  poat 
du8  interitum  (a.  n.  c  710.)  per 
idiquod  tempua  Giceroni  atque  om- 
nibufl,  qui  uberam  rem  publicam 
xestitaere  Yolebant,  favit;  deinde 
Octavianum,  postea  Antoniom,  a. 
722.  rursua  Octavianum  secutus 
est,  morbo  prodüor,  ut  ait  Vell.  II 
8B.  Propter  hanc  inoonstantiam 
Omnibus  (ipsi  <iuoque  Octaviano, 
aed  aecreto)  odio  erat  Sed  cum 
a.  727  aeitentia  sua  et  auctoritate 
effedaaet,  ut  ex  aenatua  decreto 
Octaviano  inderetur  nomen  Au- 
guato,  honoratua  eat  ceoaura  a.  u. 
c.  782.  et  praefectura  urlna.  Scrip- 
tum Carmen  est  poeteaouam  Ho- 
ratiua  Ver^lii  Aendd.  1  196  aqq. 
oosnoTit  i.  e.  proximo  poat  a.  n. 
7^  tempore. 

I.  Laudainmi]  «Laudent  per  me 
licet»  —  claram]  cum  projiter  ai- 
tum  amoenum,  navium  copiam  et 
quaeatuoaam  mercaturam,  tum  a 
Bomanis  fireauentatam  propter  elo- 
quentiae  stuaia.  —  Myttlensy  Leabi 


urba  et  natura  et  süu  et  descrip^ 
turne  aed^ietorum  et  pulektüudtne 
ff»  pHmie  nobüts;  agri  iueundi  et 
fertilee,  CSic.  de  l^ge  agr.  II 40.  — 
MjftiUnen  aoripaimua  cum  nummis 
MTTIAHNAIQN.  Cfr.  Eckhel.  D. 
N.  II.  p.  d03.    Vo^o  Mitylenen, 

2.  Epheson]  qnae  item  magnifida 
laodibua  odeorari  poterat  Antip. 
Sid.  A.  Pal.  II.  p.  266:  &omr  ßa- 
aiketnv  *l{&v(ttv  xäv  9o^  Mal  Mav* 
cais  alnvraretv  'JSa>eaor,  —  bima* 
ris]  di&aXaaeov,  mter  mare  Ae- 
saenm  et  lonium  aitae.  Sic  Eurip. 
Troad.  v.  1097:  9inoQov  noowpav 
"la^fuop.  (Md.  Her.  12, 27.  mhy- 
ren  bimarem  vocat  Oraeciae  aeeSta 
appellat  Gorinthum  Florua  II  16. 
atque  ele^^tiaaime  Dio  Chr.  87. 

S.  622:  rov  ne^ytaxov  TrJQ  ^ElXa- 
oe.  Reatituta  iam  erat  Oolonia 
Laus  Mia  Oorinthus  a  0.  lulio 
Oaeaare. 

4.  Ttfintf,  yallia  amoeniaaima  in- 
ter  OaBJAm  et  Olvmpum,  quam  Pe- 
neua  perfluit    Eunp.  Troad.  214: 

rdv  ilrjvtiov  aeftvav  ^d>(fnv^  *^* 
^iSt  OfXvfiTtav  xallivrav,  olßi^ 
ß^i&etv  vpafiav  ^xovif*  evd'aXei  r^ 
Bixnqnciq,  El^anter  eam  deacri- 
bit  Aelianus  V.  H.  III  1. 
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Insignis  ant  Thewida  Tempe. 

Sunt,  qnibus  unum  opus  est  intactae  Palladis  nrbem     5 

Carmine  perpetno  celebräre  et 
ündique  decerptam  fronti  praeponere  olivam; 

Plorimns  in  lunonis  honorem 

6.  urbem  cod.  paene  omnes,  arcet  duo  Pariaini,  Lambini  aliquot, 
1U11U  fienmanni,  Eeginensis  Bentlel,  rec.  Bentlej.  —  6.  eeUkrare,  ^p- 
deqm  Bouhier  (1715),  roisusqae  Schraderas  (1776).  Becepit  Mitscher* 
lieh.  —  7.  deeerptae  frondi  Eraamufi.  —  8.  honorem  cod«  omnesy  ed. 
plerique,  honore  Oudendorp  rec.  Peerikamp,  Meineke,  Haupt  ed.  2.  3* 
L.  Müller. 


5—7.  «Sunt,  inquitj  qui  oondant 
de  Athenaram  laudibuB  Carmen 
perpeUtmn,  a  piima  nrbiB  ori^ne 
ad  aaa  tempora  dedactom  et  m%- 
&OVS  AttiooB  non  tiae  arte  inter 
0e  oonneotens,»  uti  9&rpetuum  coT' 
mm  est  Ovidii  Metamorphoeeon 
opus  ((  4>.  Libronun  autem  lec- 
tio  fdgnificat  1)  servata  imagine: 
ceorona  oleagma,  ex  Palladk  igitur 
aiboie  neza,  undiqiie  o^w  Stj  nore^ 
ex  omnibas  Atticae  locis,  Athenis 
ipOB,  Blenfflne,  Rhamnniite,  Ra- 
no  campo,  Marathone,  oet  deoerp- 
ta  Caput  redimixe» ;  2)  sine  imagine : 
<x  8mg;uiiM  fitbnlia  atque  hlBtoriis 
Atticis,  quae  poeticnm  omatum 
redpiunt,  apte  tractatis  gloriam 
sibi  parare.»  umtm  opm]  in  pr.  or. 
«praedpunm  Studium.»  —  fmctetcuf] 
dd'ixTovj  na^&eriov,  ifUeffrae  c.  11 1 
4, 70.  Quod  Codices  aliquot  habent 
areem,  alii  arees  (ut  Ovid.  Met. 
VlI  899:  PaUadiaa  arees),  inde 
ortnm  yidetnri  quod  saec.  IX.  et 
X.  ineunte  Httera  a  aperte  scribe- 
batur,  ita  ut  terbem  et  arbem  vix. 
distittg^as.  Hinc  fadlis  fiiit  cor- 
rectlo  areem,  quam  praefert  Mark- 
land ad  Stat  SiW.  I  4,  91.  Bed 
lectio  urbem,  quae  simpUci  buius 
carminis  initio  melius  convenit, 
satis  firmatur  ab  ojptimis  oodicibus. 
—  Haeserunt  multi  in  v.  praepo- 
nere.   Attamen  xv^uos  dictum  est, 


cum  ocNrona  semper  sit  prae  frmUe. 
Ac  similiter  Valerius  Flaccus  III 
4d6:  glaueaeque  eomis  praetexere 
frondes  Imperat,  Beneca  Med.  70: 
f^neeingere  roseo  tempora  vtnculo. 
Cur.  etiam  Lucret.  I  927  sq.  Vide 
Excursnm  ad  1l  1. 

8.  «Plurimi  (multi),  dum  luno- 
nem  honorare  volunt,  praedicant 
Argos  trrntoVf  innoßoxov  ('H^as 
dmfta  &tonQBnd9  Pind.  Nem.  9, 3.) 
atque  Myoenas  nokvx^covg  II.  H 
180.  Sophocl.  Electr.  9.»  Argos 
autem  illum  honorem  optimosequos 
nutriendi  servavit  usque  ad  Etora- 
tii  aetatem.  6trabo  IX  p.  ä88:  iert 
9i  xnl  ro  vivos  rmv  Xitntov  a^tarov 
TO  'A^xrtomtov  aad'äne^  nai  rd 
^Aoyok^xov     xai  ,  rö     *ßni8av^tM6v» 

Mjoenas    tunc    eversas    memorat 

{>ropter  priscam  gloriam  atque  opu- 
entiam.  fnter  alia  testimonia 
Unger  p.  373.  affert  Lucian.  Gon- 
templ.  z3:  MvM^ai  naXai  ftiv  i^caf^ 
et/8aiuoveg.  vvv  8i  red^xaa,  et 
Munaum  Munatium  Anth.  Pal.  II 
p.  36:  *//  noXvx^va 09  iydi  to 
7taXn$  nolis  -  •  Mr^XoßoToe  xelftai 
xai  ßoxfVOfiog  Uvd'a  Mvnrivrj,  Tc5v 
in*    iuoi    ueyalior    in/¥Ofi     ^otaor 

£6vov.  —  Gonfer  H.  Seh lie mann 
[jkenae^  a.  1877.  —  Hoc  igitur 
dicit:  «Singulae  fere  Graeciae  re- 
giones  suos  invenerunt  laudatores,. 
81  ve  iyxfoma  earum  composuerunt 

4» 
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HOBATU  GABMIKUM 


Aptam  dicet  equis  Afgos  ditisqae  Myoenas. 

Me  nee  tarn  patiens  Laoedaemon 
Nee  tarn  Larisae  percosait  campos  opimae, 

Quam  demus  Albuneae  resonaatis 


10 


9.  dieet  bT,  Argentorstensis,  GraevianuB,  Vossiiinus,  LeLdenais, 
Parisini  In^,  ServiuB  ad  Veig.  Aen.  I  24.  XI  246  ed.  ThUo.  ddeü  co- 
dteam  maior  pars,  in  hh  AOB,  8c.  —  10.  Me  nee  eodficea,  Me  neque 
Bentiej,  Haupt,  Vahlen,  Ad.  KSeialhig.  —  11.  Lariaae  acr.  cum  num- 
mia  et  inacriptionibus  optimiaque  tarn  Horatfi  (CEL  Ottonis  Kelleri) 
quam  aliorum  flcriptorum  et  Latmoram  et  Graecorum  codlcibua. 


aive  iv  Ttn^oSoj  earum  memineruiit; 
e^  iam  Tiburia  amoenitatem  prae- 
dicabo.»  ->  pkirkmM]  ut  Verg.  Ge. 
n  182:  irctctu  »uraena  okaater  eo* 
dem  Pluriinua,  id  est,  «pluriod 
oleastri.«  Gratius  29:  ut  omnem 
Conoipiat  tergoy  si  qimquofnk  est 
vfuinmus,  hostem,  Val.  F^laoc.  VI 
223:  Semidea  genetriee  Tages,  eui 
jdurima  aüvis  Percigüat  matema 
aoror,  luven-  3,  232:  Pktrimua 
hie  aeger  morüur  vigilando.  Cum 
autem  recte  dicatur  muUum  esse 
in  aliqua  re,  Oudendorp  correxit: 
FUiirimua  m  hmonis  honore  multis- 
que  eam  emendationem  probavit. 
Sed  nuUum  eiuamodi  oonsuetudinis 
exemplum  attnlit,  ac,  ne  Bubiectum 
defioerety  lao^dissime  supplen- 
dum  foret,  «abquia.«  Nee  duoitan- 
dum,  ut  fecit  lUe,  de  Latinitate 
constructioniB  in  honorem,  Quintil. 
I  ly  6:  in  aeoms  honorem»  Id.  XI 
2,  12:  tn  honorem  vietoriae.  Pro- 
pert  IV  6, 18 :  Oaeaaria  in  nomen 
auetmtur  cwmina,  liv.  II  27: 
auod  faetle  apparebat  non  tarn  ad 
honorem  eiua  faeimn  oet. 

9.  dieet]  Auctoritate  codicum 
fere  par  eBt  lectio  dieit;  Bed  prae- 
ferimus  futurum,  et  quod  permulta 
de  Anis  cannina  vix  exatiterint, 
etBi  PauBanias  I  13,  8:  ovrat  xai 

^A^yeiog)  iv  tntüir  etgriiCBv^  et  QUia 

grata  variatio  Ijaudahunty  Sunt 
quibna  est,  dicei.    Hoc  volt:  *Fieri 


edam  poteat,  ut  unus  et  alter  Ar- 
goB  cetebrare  malit» 

la  11.  nee  tarn]  Bic  oodloea;  Bent- 
leiuB  tftcite  Bcripsit  neque  km.  Lu* 
cretiuA  qiddem  (Lftcmn.  oomment 
pg.  187)  in  jNTUdo  et  aecuado  pede 
Bemper  acnpait  neque,  idemque 
apud  Horatium  alioaqne  poetaa  ob- 
senravirnua.  Itaque  naud  ado  an 
etiam  in  tetrametro  idem  sit  re|KH 
nendum,  non  aolum  propter  varie- 
tatem  de  qua  Bentley  aa  c  III 11, 
43;  (Ut  LucretiuB,  yariare  aolet  ne- 
que-nee,  nee ^  neque),  Sed  propter 
praeoedena  v.  ddieaque-  yitaase  mte- 
tur  h.  I.  ejdtum  neque,  —  paiiena] 
fj    aviicuxii    Htti    Mt^e^ovca.     Aa« 

paaiua  ad  Aiist  Eth.  IV  7:   M- 

iCüfves   tyx(fdtBtHV  riva   xni   mo^b- 
^iav     äTtayyeliofteroi.       «dPaÜentia 

eat  rerum  durarum  ac  difficilium 
atque   asperarum  voluntaria  per- 

rio.»  Bboukh.  ad  Tib.  Hl  2, 
C£r.  ünger  p.  383.,  qui  addit 
.Com.  Nep.  Ale.  11:  eunaem  ofud 
Laeedaemonioa ,  quorum  mortbua 
aumma  virtua  in  patieHtia  po^ 
nebaiiur,  aie  duritiae  ae  dediaae,  ui 
parsimonia  rietua  atque  cuUua  om^ 
nea  Laeedaemonioa  vineeret»  Quin^ 
til.  III  7,  24:  Minua  Laeedaemone 
aiudia  quam  Athenia  honoria  mere- 
buntur;  plua  patientia,  fortHudo, 
Eodem  aenau  Diogeni  patientiam^ 
tribuit  Epp.  I  17,  25.  Noli  vero 
cum  Ugero  interpretari  nitniam 
frugaiitMeni ;  laus  est,  non  vitupe- 
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Et  praeeeps  Anio  ao  Tiborni  lueus  et  uda 
MobiUbus  ponnaria  rivia. 


13.  Et-ae-ä  cod.  fere  omnes.  —  Tümmi  oodioes  optimi,  in  his 
BUndinii,  Prisdaniur  VI  8,  16;  detariom  habent  TSkirti  vel  Tihmimi. 
—  14.  pomäria  plenque,  pomeHa  T,  Qraevianus,  Vomianus,  aliique. 


ratio.  —  «Lacedaemon  tempore 
Horatü  non  ent  patienf,  aed  dis- 
■olntia  moribtts.  Et  comparatio 
est  inepta:  Lariaa  me  percusait 
fertälitate,  Tlbur  silyis,  Lacedaemon 
patientia.  Lege  apaiiis,  longis  de- 
ambulationibua.»  Oussndobp.  Ma* 
gia  etiam  mire  Pnedioow:  paecena, 
Non  meminerant  praedicari  solitam 
Laoedaemonionim  pa<ten<«om;  est: 
«Lacedaemon  illa  tarn  oelebrata 
pn^ter  aeveriaHimam  suam  diad- 
plinam  ac  legee  LycuigL;»  Propter 

mcoioe  iaudat  Critias  (fr.  2J  27 
Bglc.)i  et  «ij^aificanter,  aactore  Plu- 
taicbo  AgeuL  1 ,  Simonidee  dizit 
Spaitam  8a^aüi/*ßfOTor,  Onden- 
dorpium  satis  rerellit  Gic  TuacoL 
V  77.  Plut.  Ljc  18. :  xai  töw  ^v 
iw^ßior  TfokXovs  ini  rov  fiofiov  r^g 
'U^d'/os  ito^xofAav  aTro^t^cxorras 
rais  yihiiyals,  Max.  Tyr.  29,  2. 
Dio  Chryaoet  Or.  25.  p.  250.  Ki 

ji%mov(fyov  xeievifavrog  ixi  vvv  fia^ 
cnyovPtat  AantBatfiortoi  xai  &V' 
^nvkovci  Kai  yv/injrtvovci  xai  dXXa 
noXXd  xal  /aiU9ra  Bo^arrn  av  ere- 
fote  Avt'xovciv,  —  pereussif]  cLa- 
liaa,  Theeaaliae  url»,  admiratione 
atque  amore  me  pennoyit»  —  opi- 
mae\  Homeri  est  Aaotaa  ipißfoXaS, 
U.  B841. 

12.  domus  de  antro  Nympharum 
«äam  Propert  I  20.  34:  Grata 
domuB  NfmphU  umuU  Unmiaam, 
—  Älhunea,  Sibylla  8.  JiYmpha 
▼atirinanB,  craae  Tiburi  ut  aea  co- 
lebatnr.  0fr.  Aen.  VJI  82—84: 
kieoeque  sub  aUa  ConnUit  Äßmnea, 
nemorwn  quae  maaoima  aacro  Fönte 
aonat  $aevamque  eachalai  ojiaea 
mejMtim,  —  Ek  volnri  opinione 
«i  Veigilii  et  Horatü  iod  referun- 


tor  ad  aqua«  sulfiueaa  cum  insolia 
natantibnii  hodie  Äeque  Albuie  die- 
tas.  Ttete  Nibbyo  (Viaggio  L  p. 
109.)  nemoris  restigia  circum  eaa 
etiamnunc  supersont;  sed  quomo- 
do  V.  8(mare  de  stagnantiDiu  hii 
laeubus  aptum  ftierit,  bodie  oerte 
non  perapidtur.  Fea  inteipretatar 
«de  templo  paullo  ante  hanc  odeo 
a  L.  Oaelio  exatructo.  cuiua  adhuc 
ezBtant  inaignea  reuquiae  forma 
rotunda.»  Sed  poeta,  nt  in  aeqq.,. 
bic  memorat  aitum  huius  fontia 
naturalem.  Praeterea  de  Nibbyi 
aententia  (Vtagaio  1  p.  158.)  temp- 
lom,  de  quo  Toquitur  Fea,  a  L. 
Gelüo  (non  Caelio)  vel  ezatructum 
vel  reatitutum  (manca  eat  enim 
inacriptio)  Veatae  potiua  dedicatum 
erat  quam  Albuneae  aive  Sibyllae 
Tiburtinae  (Lactant  Inat  I  6). 
Idem  p.  164.  domum  Albuneae  ean- 
dem  niiaae  opinatur,  quae  nunc 
didtur  Orotta  (crypta)  ai  Nettuno, 
cuiua  omnioni  aooedit  locuplea 
auctor,  Walckenaer  1  p.  347. 

13.'  Anio]  h.  T^erone,  os  ix  n6^ 
kecas  Tißv^ufp  xad"^  vt/Ji]Xov  jtoXvs 
ixys'iini  axoniXov,  Dionya.  Halic 
V  37  ed.  K.  Btat  Silv.  I  5,  25: 
proMcefe  Anten,  Propert.  III  16^ 
4:  Et  eadU  in  patutoe  Nympka 
Aniena  locus  (le  caseatelle  di  Tt- 
vcli)^  maxime  ubi  nunc  est  Ponte 
Li/mo.  Cfr.  Walckenaer  1.  1.  — 
TiJbumi  lueus]  prope  Tlbur,  ut 
recte  Acron,  diveraua  aane  a  ne- 
more  ioxta  Albuneae  antnim.  Stat. 
Silv.  I  3,  74:  Illa  reeubat  Tibur- 
nus  in  umbra.  Hbumua  (Verg. 
quidemAen.  VII 671 :  Fratris  Tibin^i 
aictam  eognomine  gentem,  ut  babet 
etiam  Wa^er  et  in  Horatio  codi- 
I  oea  aliq.,  lia  tamen,  ut  videantur 
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Albus  at  obsouro  deterget  nubila  caelo 
Saepe  notus  neque  parturit  imbris 

Ferpetuo,  sie  tu  sapiens  finire  memento 

Tristitiam  vitaeque  labores 
Molli,  Plance,  mero,  seu  te  fulgentia  signis 


15 


15.  Novam  hinc  Carmen  incohant  bST,  Ayfxffln  Gnemnas,  Vo«- 
sianiu,  Leidensis  pauciqne  alii.  —  detergd  ood.  optimi,  ddergü  yQ 
Elnsidleiuia  paudque.  —  16.  neque  ood.  maior  pars,  nee  Ty  Argento- 
ratensis,  Graevianus,  Vosaianus  prob«  L.  Müller.  —  17.  Perpetua  tres 
Blandiniiy  6Tc,  yln^np,  Leidensis,  GraeviannB,  Begmenaia  aliiqae,  per* 
pistuos  AOb,  DeBsauiensis,  Argentoratensis ,  ^nsidlensifl,  Serviua  ad 
Vergil.  Georg.  I  460. 


librarii  Horatium  ad  Vergilium 
accommodasse ,  nam  meliores  Ti- 
bumi:  Amphiarai  filius  vel  nepos, 
cum  Catillo  et  Cora  iabulosus 
Tiburis  cooditor.   Cfr.  ad  c.  1 18,  2. 

14.  Mobtlibus]  «vagis,  discurren- 
tibus  rivis  irrigua.»  rropert.  IV  7, 
81 :  Ramosis  Änio  qua  pomifer  m- 
eubat  arria.  Ovid.  Am.  HI  6,  47: 
Nee  te  praetereo,  qui  per  eava  saoca 
volutans  Ithuris  Argei  spumifer 
arva  rigae, 

Defensa  est  a  non  nuUis  ea  ra- 
tio, quam  sequuntur  quidam  Co- 
dices, ut  duo  diversa  smt  carmina 
w.  1—14.  et  15-32.  Verum  aper- 
tisfiima  est  sententianim  inter  w. 
14  et  15.  comiexio:  <Ante  omnes 
regioues  mihi  placet  Tibur-  ergo 
tu  quoque  in  amoenissimo  Tlbur- 
tino  tuo  tristitiam,  quae  nunc  te 
angit,  depellere  poteris^  quemad- 
modum  fatis  longe  tristionbus  ac- 
tus constantiam  hilaremque  ani- 
mum  servare  sibi  potuit  Teucer 
ille  tragicus.»  Dissecto  carmine, 
ut  Uli  volunt,  nihil  ieiunius  atque 
Horatio  indigiiius  exoogitari  pote- 
rat,  quam  \'v.  1—14;  omni  enim 
consiho  desdtutum  esset  tale  oda- 
rion.  Sane  longe  aliud :  Posdmur, 
et:  0  fons  Bandusiae. 

15.  ÄUms]  Sic  c.  III  27,  19:  AI- 


bus  lapyx.  Verg.  Ge.  1  460:  da- 
ru8  Afiiilo,  c.  Hl  7,  1:  candidi 
Favaniu  Nonnulli  sie  explicabant 
etiam  nl^y^aTrjr  Norov  ll  A  806, 
Quod  tamen  potius  rapidum  signi- 
ncat.  —  deterget]  antiquior  forma 
pro  delergft,  ut  c.  1  28,  19:  den- 
sentur. 

17.  Perpetuo]  Propter  optimorum 
codicum  auctoritatem  sie  scripei- 
mus  nee  placet  si^atismus  tm- 
bris  perpetuo s:  stc;  ac  fiunlepcr- 
petuos  onri  poterat  vel  ex  aocom- 
modatione  ad  prox.  v.  imbris,  vel 
ex  seouentis  voc.  littera  initiali.  ~ 
Herod.  II  25:  o  ts  voxoi  xai  6 
litf/,    arf'non'  TXoXkov   rtar    narrtov 

vtTtornToi,  —  Nota  in  hoc  v.  et 
V.  29.  caesuram  diversam  ab  ea, 
qua  in  ceteris  usus  est. 

19.  MoUi]  «miti,  leni,«  sed  ttoii;- 
TixtoTt^ov  tTiid'tTov  V.  meto  y  ut 
Graeci    olvov   tmlaxor  <fx),r^Q(^  op- 

pouebant.  Et  sie  Verg.  Gte.  l  341 : 
moUtssima  vina.  luven.  I  69:  tnoUe 
Ccdenum,  Rectius  alii  pro  impera- 
tivo  V.  moUire  habuerunt  —  stgnis] 
In  signis  militanbus  cohortium 
erant  sex,  octo  laminae  argenteae 
(Plin.  XaXIH  58)  partim  quadra- 
tae,  partim  rotundae :  quibus  signis 
aquilisque  legionum  apud  praeto- 
rium  numo   infixis  castra  c^fulgt- 
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Gastra  tenent  sea  densa  tenebit  20 

Tiboris  umbra  toL    Teacer  Salamina  patremque 

Com  fügeret,  tarnen  uda  Lyaeo 
Tempora  populea  fertur  Tinxisse  oorona, 

Sic  tristis  affätos  amicos: 

Hiuo  nos  comque  feret  melior  fortuna  parente,        25 

Ibimus,  0  socii  comitesque. 
Nil  desperandnm  Teiicro  duce  et  auspice  Teucro; 

27.  auspiee  Teucro  Argent,  Leid,  ^r^py  aliique  prob.  L.  Müller, 
Vahlen;  cf.  O.  Ribbeck,  röm.  tragoed.  pg.  281.  auspiee:  Teucro  post 
Wadeom  0.  Keller;  auspiee  Teucri  AOMB/  duo  Bentlei  pauciqoe  alü 
prob.  Peerlkamp.  alüs;  cmspiee  Phoebo  Bentley,  Meineke,  Haupt 


hant^  Tac.  Hiat.  III  82:  fulgmiia 
per  coUea  veooiUa, 

20.  Castra  tenerU]  crursus  aU- 
quando,  ut  aotea  itaepe.»  Ovid. 
Trist  III  4,  47:  Proxmia  sideri^ 
bus  tellus  mymanthidos  ursae  Mb 
Unä,  Bominem  müUaremr  (Sali. 
Gat  45.)  Plancum  c;^  significat, 
aed  et  honeste  et  prudenter  om- 
nem  adolatioms  spedem  devitat 

21.  Tiburis]  pr.  ^lae  tuae  Tibur- 
tiDa&  —  Teueer]  Verg.  Aen  I  619: 
AiMe  equidem  Teucrum  memnU 
Siaona  venire,  Finibus  expulsum 
patriis,  nova  regna  petentem  Auayi- 
lio  Bell  Vellei.  Fat  I  1:  Teucer 
non  reeeptus  a  pcUre  Telanume  ob 
^MniÜem  non  vindictäae  frairia 
(Aiacia)  iniuriae  Oyprum  appulsus 
eognomtnem  patriae  suae  Salamina 
eonstHuit.  Telamonia  filiua  erat 
nothuB  ex  Hesiona,  Troiana  eapünu 
Condicionexn  autem  firatribus  pater 
imposuerat,  ut  ne  alter  sine  altero 
domum  rediret. 

22.  Oum  fugerei]  Cläre  demon- 
atrant  haec  VTreJicrum  ita  allo- 
qui  comites  eo  ipso  temporis  puncto, 
cum  ancoram  a  litore  Salaminio 
solveret.  Alii  frustra  appellantea 
▼.  32:   Oras  ingena  iterahnnus  oe- 


2uor:  €cum  ad  litua  alicubi  appu- 
isaet,  ibi  ut  pemoctaret.» 
22.  23.  uda  Lyaeo]  «calida,  ex- 
hilarata  vino»,  ut  Ovid.  Amor.  I 
6,  37:  modieum  eireum  mea  tem- 
pora  vinum  Jlieewn  est.  Gfr.  Dissen. 
ad  Hb.  I  2,  3:  muUo  perfuaum 
tempora  Baccho,  «lamiam  ebiium.» 
—  populea]  Theoer.  2,  121 :  K^ari 
9*    ^X^^    ievxaVy    *Hoax)Jos    Uqop 

£^og.  Verg.  Aen.  VIII  276:  Her- 
etukabieokr-popuku  umbra,  (ML 
Her.  9»  64:  Aptior  (quam  mitra) 
Berotdeaepopuiue  alba  camae.  Her- 
culi  autem  vago  (c.  III  3,  9.)  po- 
täiwimnm  libat,  quia  ille  quoNqae, 
aerumnoeia  mi^üonibus  continuo 
BuaceptiB.  plurimoe  labores  exan- 
ciarat  K€^:  <ei  sacrificavit  ut 
duci  itineris.  Cfr.  Xenoph.  Anab. 
IV  8,  25.  Vi  2,  9.  »vofiivq,  Si 
dvr^  TM  ^vefiovi  ^H^axlilj»  Quam- 
quam  dubitari  poteat,  num  Hercu- 
les aptus  sit  dux  etiam  navigatio- 
nis.  —  fertur]  v.  usitatum  de  rebus 
antiqua  aliqua  Ttaoadoaet  tniditis, 
ut  Verg.  Aen.  I  15. 

25.  parente]  iracundo  ac  saevo, 
qui  eum  apud  Pacuvium  sie  incre- 
pat:  Pratrem  searegave  abs  ie  au-- 
su^s  aut  sine  ulo  Salaminafn  m« 
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Gertus  enim  prmniait  Apollo 

Ambif^oaBi  toUurd  nora  Salamina  Intiirani. 

0  fortes  peioraqne  puai 
Mecam  saq^  virit  nunc  Tino  pellite  ciiraB; 

Gras  ingens  iterabimiu  aeqnor. 


30 


gredi,  Neque  p<Uemmn^  aspwtwn  e8 
ventua?  (Oic.  de  or.  11  198.  Her- 
maimi  Opuac.  VII  p.  384.  Bibb. 
ftfL  827  ra.  tragoed.  rom.  pg.  281. 
Teiamdn  eum  neds  fratemae  insi- 
mulasse  didtur  aPausank  (1 28,12.) 
27.  28.  auapiee  Teuere]  De  Qraeoo 
heroe  Bomanonim  more  loquitor, 
ut  et  Gurtias  VI  3  de  Alexandro: 
quorwn  aüa  duehi  tneo,  alia  m- 
perio  au$picioque  ptrdomud;  et  de 
Amphitraone  Piautas  Amphitr. 
196:  pessit  rem  publieam  auciu 
imperto  auepicio  $uo.  Buet.  Oct.  21 : 
damuü  au&m  pa/rtim  dueiu,  for^ 
tvm  (Miepieiü  auie  Oanta^tam. 
GomuleB  Romani  bellum  gerentes 
erant  cum  imperio  (duce),  habe- 
baut  auapida  fauspieej.  —  Lectio 
autem  nonnulllB  probata  a/uspice 
Teueri,  id  eat,  Phoebo,  non  male 
inyenta  est .  sed  improbanda  ut 
Wadii  et  Leasingii  mterpiinctio : 
Teuero  duee  et  auspice:  Tmcro  esr- 
tua  enini  pramiaü  ApoUo  oet  Feae 
lect  Teueri  probana  HPeerlkamp 
sie  explicat:  «dncibus  Teuero  et 
ApolUne,  auspice  Tencri.»  —  Oer- 
tue]  A^ft>S^,  verax  ac  üde  dignua. 


Eurip.  .Helen.  146.  Teucer:   cvft- 

Tt^Sivrjcov^  tas  rv/i»  finvrevftnrtaVy 
onti  retug  areikatf*  av .  oi^iop  tttc« 
oor  ig  yr/T  ivaUm»  Kvx^ov,  ov  fi 
i&iantatv  oixetv  *An6X£afv^  ovofia 
n^uoTiKov  JSaknftXvn  d's/ievov  r^e^ 
ixei  /cc^^  tuLt^s, 

29.  Ämbiffuam}  altenun  conditum 
iii  Salamina  in  insula  Gypro,  ut, 
cum  Balaminia  qujb  meminerity 
ambiffuum  ftiturum  crft,  de  qua 
agatnr.  Manil.  V  50.  Lucan.  ill 
183  Seneca  Troad  844.  huic  am- 
higua  veram  Salamina  opponunt. 

30.  Hom.  Od.  ft  206:  c$  ^ilot, 

f*ev  M,  T.  L  Verg.  Aen.  I  198:  Q 
soüiif  neque  eimn  ignetri  eumus 
ante  mahrum,  0  passi  graviora, 
dahü  deue  kia  quoque  fiviim,  de. 
TuflC  V  108:«^rf  ümnem  raüonem 
Teuori  vox  aeeommodari  pot^: 
Pairia  est,  uhieumque  est  bene. 

81.  82.  Tib.  I  5,  57:  Sa^fe  ego 
tem^atavi  euras  depeOere  vino.  —  Ue^ 
rainmus  aequor]  «Bunum  naviga- 
bimua,  ut  cum  Troiam  olim  pro» 
fecti  inde  in  patriam  revertimus.» 


EX€IJBSVS 

ad.  w.  5—7. 

Utnim  vv.  earmine  perpetuo  Horatiua  oertum  aliquod  poema,  v.  c. 
ut  Merkel  Prolus.  ad  Ov.  Ibin  pi  870.  ratua  est,  Euphorionia  Mey^o- 
niav  fj  'Axanra  aignificarit  necne,  equidem  admodum  incertum  arbi- 
tror;  plures  enim  erant  Atthidea,  velut  Hegeainoi  Panaan.  IX  29,  1.; 
de  cyclico  oerte  earmine  nemo,  ut  opinor,  iam  cogitabit    lllod  autem 
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auü  fidefe  irid^or,  in  rr.  ipsif  ^tirmme  potptkto  knem  inwao  ti^ta- 
v9iAir  limaldma  totam  Moc  fgmxm  poelM  ptoöee  vis  polniL  —  QiMd 
▼ero  ad  benignem  oopiam  Atticamm  iabulanun  «ttkiet»  cfr.  LnoiaiHiai 
de  Ball  40.,  ubi  pantomimum  noase  debere  ait,  oVa  :r«^  *A&rjvai  -  - 
Kai  oAaw  Tijy  WrTMci^f^  Ttatrav  fiv&okoyiap'  cuiiu  ciun  satis  multa  capita 
memoraaaeti  ha  pergit:  raira  ftip  rmv  ^ Aihivaltop  okiya  naw  Seiy» 
/utroe  iveita  ix  naXkSv  ttav  naqakeXetuftivt&p  SajX&op,  Quid,  quod 
Heliodonis  Atfaeniensis  teste  Aihenaeo  Vi  2^.  £.  XV  libros  oonsrip- 
8lt  neffl  -rifff  ^ A.&^vriinv  dx^onoketa«  — ? 

Mea  quidem  interpretatio  pands  yerbSs  immatatiB  nönnullisque  ad- 
ditis  eadem  est,  quam  propoeuit  Bentieius,  lecte  oomparato  Lucretiano 
•  illo  I  927 :  iueai  iniegros  aeeedere  foniia  Aigue  haurire;  iuvaique  navos 
deeerpere  flores,  Insignemque  meo  eapüi  petere  inde  eoronam;  nobisque 
aooedit  Regel.  lam  alionim  videamus  opiniones.  1)  «Neatiquam  vero 
probanda  eat  fiaxteri  explicatio,  quam  lahnitia  (Ann.  pbil.  et  paed.  II. 
3.  p.  295.)  in  fidem  atque  clientelam  suam  reoepit:  Palladis  nrbem 
molti  celebrant  carminibns  et  in  honorem  eins  fronti  suae  praefigunt 
eoronam  oleaginam,  non  in  ipsa  urbe  Athensis  decerptam,  sed  ubicum- 
que  versantur.»  Beoel.  2)  «Non  tam  poetarum  studia  diversa  praedi- 
care  videtnr  Flaccas,  quam  bominum  iudicia  de  lods  quibuadam  oele- 
biioribua  indicare.»  Oesxkbus.  Verum  manifesto  neuter  horum  w. 
eannine  perpetuo  propriam  vim  ac  significationem  expendit  Prorsus 
antem  rradenda  est  interpretatio  a  non  nullis  oommendata,  ut  undique 
deeerpia  oliva  sit  «prorsus  iain  folüs  spoliata,  der  vom  historischen 
Lieds  schon  ganz  entblätterte  Oelx9C€ig^,  qua  imago  magis  ingrata  roagisve 
putlda  excogitari  non  poterat. 

Ali!  locum  sanissimum  ooniecturis  vexarunt,  ingenioels  quidem  sed 
snperyacaneis.  Erasmus,  teste  Qlareano,  proposuit:  Undique  decerptae 
frandi  praeponere  olivam;  id  quod  multis  olim  piacuit  ac  nuper  rursus 
fautores  nonnuUoe  inyenit.  Ipse  quidem,  ut  alt  eins  discipulus,  sie 
explicabat:  «Omnibus  arboribus  praeponere  soient  olivam,  arborem 
A^enienaibus  gratam,  quasi  dioeret,  quidam  otiuin  litterarium,  quod 
Athenis  est,  omnibus  voluptatibus  anteferre  non  dubitant.»  Alii  vero 
sane  longe  aptius  eandem  ooniecturam  sie  explanaverunt:  «Ceterarum 
omnium  urbium  laudibus  Athenarum  praeconium  praeferunt.»  Galii 
oonL  finUi  probatam  Boettigero  Ämaithea  II.  p.  310.  satis  refutavit 
BentleioB.  Aliter  Bonhierius  (1715.)  rursusque  Schraderus  Bmendd, 
Leovard.  1776.  p.  75:  celebrare  Indeque  decerptam  fronti  praeponere 
oliväm;  quod,  etai  adeo  reoeptum  a  Mitscherlichio,  mihi  pedestrem 
oratiopem  redolere  semper  visum  est,  nee  alüs  poetarum  Latinorum 
loda  sospidonem  suam  firmare  potuit  Schraderus  nisi  quinque  Avieni 
in  Deacr.  orb.,  quem  utique  versificatorem  in  Horatio  versans  ne  me- 
monure  quidem  debebat. 


58  HORATU  GARMINUM 

Praeter  Horatü  cannen  hoc  etiam  terTtttain  est  aepud  Oaietam 
Plane!  motmmentitm  (Mommaen  IBN  4069.  WUmann  edempüi  1113) 
eioB  •^ulchxo  inacnlptum: 

L.  MVNAT.  L.  F.  L.  N.  L.  PRON 

PLANCVS.  008.  OENS.  DfP.  ITEE.  VII.  VIR 

BPVL.  TMVMPH.  EX.  RAETIS.  AEDEM.  SATVRNI 

FEOIT.  DR  MANIBI8  AGR08.  DIVI8IT.  IN  ITALIA 

BENEVENTI.  IN  GALLIA  00L0NIA8.  DEDVXTT 

LVGVDVNVM.  ET.  BAVRIOAM 
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CARMEN  VIII. 

Lydia y  die,  per.omnis 
Te  deos  oro,  Sy barin  cur  properes  amando 

Perdere,  cur  apricum 
Oderit  campom,  patiens  pulveris  atque  solis. 

VIII.  Inscr.  volg.  Äd  Lydiam,  —  Äd  Lydtam  meretrioem  S.  Om. 
T.  —  2.  Tb  deos  oro  Leid.,  Lips.  >l^^  paudque  alii,  Atilius  Fortima- 
tuntw  pg.  300  K.  Hoe  deos  vere  ABOB  Argent,  Marias  Victorinus 
II  6,  10,  Caesius  Bassus  9,  15  (pg.  270),  Diomedes  III  pg.  506  K.  Hoc 
deos  oro  yn  Einsidlensis  Dessauiensis.  —  properes  cod.  paene  omnes 
properas  pauci  cod.,  Diomedes,  Victorinus,  FortunatiaDus,  band  impiob. 
BeatL  —  Sybarin  Rtt^,  Sybarim  B80A  Argent.  DeseaiiieiiBis  multt- 
que  alü. 


VIII.  Graecis  nominibuB  imagi- 
nem  ittyenis  Bomam  amore  per- 
diti  anaviter  et  iooose  depingit.  De 
veria  pemoDis  vix  cogitandum.  In- 
noceotem  autem  ac  fesUvum  io- 
cam  in  toto  hoc  carmine  ut  agno* 
0cas,  aactor  tibi  sum,  neve  cum 
nnpero  interixrete  Germanico  ad- 
yeisQS  Sybarin,  innooentieiaimQin 
adolesoeiitalum  horribileB  ezcites 
tragoediaa.  (TemfuiB,  quo  caitnen 
eompoaitum  ait,  moertum  est;  re- 
fenint  quidam  ad  a.  u.  c.  727.)  — 
De  metro  aliae  sunt  alionim  aen- 
teotiae.  Caeaiua  Bassus  pg.  270,  3 
Keil  (Grammat.  Latin,  vol.  vi) 
haec  habet:  'quod  metron  et  ipee 
Horaüna  ignorando  quäle  esset  la- 
borioaa  obMfvatione  semel  omnino 
fiicere  conatua  eat  —  primum  com- 
ina  ex  choriambo  et  antibacchio 
eompositain  eat,  Lydia  die  per  om- 
nie.  Secundum  colon,  quod  eat 
loDgiua,  tree  habet  cboriambos  et 
unum  aatibacchium ,  acilicet  clau- 
aalae  siatia,  quod  metron  Alcaeus 
alc  ordinavit,  homo  in  muaicia 
ezercitatissiinus.       [Guina     metri 


exemplum  exatat  Sapph.  frg.  60 

Bgk.  Jevra  rw  dß^ai  Xa^treSj 
xaXXixofioi  xe  Molaai\  sed  ibi  nou- 

nulli  cod.  habent  vZv^  ut  Hora- 
tianus  veiaua  efficiatur;  alterum 
exemplum  eat  Anacreontia  frg.  28 
^AaniBa  Qiipas  ytorttfiov  nakki^cov 
Tta^  ox^fiSf  quod  Ghristius  Metrik' 
pg.  475  huc  refert]  At  Horatiua 
primum  choriambum  duriaaimum 
redt  pio  iambo  spondeum  infuld- 
endo  sie  hoe  deos  vere  Sybarim, 
nam  ai  secutua  esset  Alcaeum,  sie 
ordinasaet  hoe  dea  pere\  Similiter 
Atilius  Fortunatianus  VIII  (pg. 
300  ed.  Keil),  Marina  Victorinus 
IV  3  (pff.  165  K).  Sed  quod  prior 
versus  emcitur  ex  versu  Sapphico 
omisaa  dipodia  trocbaica,  aitßr  ex 
eodem  versu  choriambo  uno  post 
illam  dipodiam  trochaicam  adiecto, 
multi  hoc  metrum  nominaverunt 
Sapphicum  malus.  Gonstat  primum 
veraum  apud  Sappho  frg.  61.  Ild^ 
d'ivov  aSvftavov  mventum  esse  ab 
Atilio  1.  1. 

2.  SybaritA  Per  hoc  ipsum  nomea 
moUem  et  delicatum  aduleaoentu* 


eo 


HOIUTU  CAXMIKCll 


Cur  neque  militaris 
Inter  aequalis  equitat,  Gallica  nee  lupatis 

Temperat  ora  frenU? 
Cur  timet  flaTum  Tiberim  tangere?  Cur  olivum 

Sanguine  viperino 
Cautius  yitat  neque  iam  livida  gestat  armis 
Bracchia,  saepe  disco, 
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6  et  7.  eqmtat  -  -  TempercU  paud  oodioes  (T;^)  Bentley,  Haupt, 
Vahlen,  L.  Müller,  equitet  -  Temperet  ceteri. 


Iam  sigoifieat  —  properes]  Con- 
iunctivum  ab  Horatio  praelatum 
puto  prqpter  v.  oderit;  etsi  Pris- 
eiamis  XVIH  94  (II  pg.  249  ed.  H.) 
oderii  fnoriüoi  d^  quampü  idem 
sU  indicativi  ftäurum.  In  seq^. 
indicativoB  nsurpavity  ne  ninuB 
longa  et  lanRuidior  fieret  clauBula 

Snattuor  yeraiB  ex  ▼.  die  penden- 
boB.  —  amando]  «dum  euni  amo- 
re  irreütum  tenee.» 

4.  eampum]  Martium,  0oli  ^uam 
maxime  en)oeitum.  —  Iura  mter- 
cedit  similitudo  Horatio  et  Philo- 
Btrato  Epist.  27.  ed.  Kays.  p.  358. 

Mei^xit^,  —  Ovx  tnnor  dvnßtti- 
ret9y  <nx  eis  Ttalnün^ar  dnarragy 
oifx  ly^'w  öideH  OKftvrov  (propter 
amorem,  nt  Sybaria).  ~  pattens] 
«Qoi  olun  (V.  11—12.)  campi  Mar- 
tii  palverem  tarn  facile  tolerabat, 
atque  etiamnnnc  hos  labores  defti- 
gere haud  debet.»  Plures  minus 
apte  propoBuerunt  «V»jmi^7Wm,  quasi 
vero  haec  eeeet  causa,  cur  cam- 
pum  devitaret. 

5.  mdlüarui]  «Ut  decet  iuvenem 
robustum  ac  miütiae  aptum.»  At 
rectiuB  ooniungitur  muttaris  inter 
aequalis, 

6.  equiiQi(\  Cogitandum  de  quo- 
ticUanis  equitatioiiiB  exerdtationi- 
boB,  non  de  Troiae  ludo  equestri, 
quamquam  finequentissime  eum  ez- 
kibuit  Augmtiu.  8uet  Oct  43.  — 
De  hiB  ezerdtatiombuB  cfr.  Statii 


Silv.  V  2,  113:  Ipse  t^o  te  mmmr 
Tiberino  in  litore  vidt  -  -  Tenaen' 
fem  cursus  tfeocantemqtte  ilia  nuda 
CkUee  ferocis  equi.  —  GalHcani 
equi  ferociores.  et  QaUia  olim  Bo* 
manis  exerdtibus  eauos  ministra* 
bat  Tac.  Ann.  II  o.  —  lupatis] 
lupinis  dentibus  similia  fiena  fer- 
rea.  yfvnos  r6  iv  rois  yaJUi^oU 
at3ij^$o$r  Hesych.  Ovid.  TWst.  IV 
6,  3:  Ttmmre  paret  eqftus  lentis 
animosus  nahems  Et  ptaddo  duros 
aeeipit  ore  lupos. 

7.  Temperat]  «moderatur,  regit.» 
^na&rjTiKtari^a  fit  Oratio,  si  per 
interrojgationem  proHmtnr,  quam 
si  Ljdiam  nairare  haec  dbi  iubeat 
eqwUet  -  -  temperet »  Bbntl. 

8.  «Cur  natatione  Tibeiina,  ana 
plerumque  utebantur  poet  alias 
^vfipaüirts ,  abstinet?»  —  oiivum] 
idem  quod  oleum,  cf.  sat  I  6, 123. 
«Cur  abstinet  luctft?»  ante  quam 
oleo  perfricabaatur.  «Hoc  iam  ma- 
gis  timet.  quam  sanguinem  vipe- 
rinum  (£^)od.  3,  6:  eruor  riperi- 
nus),  praesentiBsimum  veneniim.» 
«anffue  peius»  in  sohita  oratioiie 
dixisset. 

10.  arma  faic  sunt  ipse  discus 
plumbeus  vel  ferieus  et  iaculum, 
qucvum  gravi  pondeie  yiolentoque 
UBU  lim£te  vibioes  in  bracchiis  ori- 
untnr.  —  Contra  Latänitatem  qoi- 
dam  Wvida  nnper  interpretatns  est 
«paUida  natura  atque  enervata.»  — 
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Saepe  trans  finem  iaculo  nobilis  expedito? 

Quid  latet,  ut  marinae 
Filium  dicunt  Thetidis  sub  lacrimosa  Troiae 

Fanera,  ne  virilis 
Cultus  in  caedem  et  Lyelas  proriperet  eatervas? 

15.  tlmera]  Tempora  codex  Yanderbargii. 
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oestai  -  Braeekia]  ut  Ovid.  Met.  V 
o5S:  ora  gerere,  id  est,  «habere.» 

11.  «Cur  abstillet  a  disoo  vi- 
bnandoi  a  iacnlando?»  de  diaeo 
eoal  mi.  II  2,  13.  a.  ik  880.  Mar* 
tiaL  XiV  1^  —  fwoüie]  «sa^w 
aatea  oetebntoB  propter  robur,  quo 
iacolum  ultra  soopum  c<MiBtitutum 
'vatidk  laoertia  expediebcU,  emitte- 
bat.»  Sic  omnee  fere  Bomanorum 
ezercitatioDes  praeter  pilam,  quae 
Insui  potiaa  inWviebat,  euumerat 
Gl  Marquardt  a.  B.  privat,  ed.  2. 
pg.  119  sq. 

Id.  Qmd  lotet]  apud  te?  Hia 
haec  immiwoflt  Aßtoa  Naauii :  «Hoe 
iijlorvjtwts^ov  in  rivaiem  didtp 
ei  initio:  4n  Lydiam  didt  Tolgaris 
Unruiae  mulievem  et  übi  aliquando 
düeetam^  Sed  est  potius  moUis- 
simi  iam  hominis  et  mulieiculae 
illi  pcorsuB  obnoxü  iooosa  derisio, 
flive  in  vivia  is  umquam  fiiit  sive 
Bon  fiiit. 

14.  0fr.  Welcker  Ör.  Tragoedim 
I.  p.  198.  Thetia,  ne  periret  Achil- 
les Troiam  oppugnaturuB^  eum 
apud  Lyoomedem,  Scyri  insulae 
regem  y  m  thalamo  veste  puellari 
indntum  occultarai,  ubi  Deiciamiae, 
legis  filiae,  amore  captus  estj  moz, 
com  Ulizes  marcatoris  habitu  in- 
tor  alias  meroes  arma  puellis  pro- 
posuisset,  ille  bis  cupide  axreptis 
eetectus  est  Fabmam  ignorat 
HomeruSy  qui   tantum  11.  T  826. 


Achim  haec  tnbuit:  iji  t6v^  oe  2nv* 
Qiiy    fioi    t'vi    xqdtptTai    tpiXos    vidi, 

Fundus  eins  fuit  in  Crpriis  et  Ili- 
ade  parva.  Schol.  ad  L  L  vol.  IV 
222  Ddf.  Eandem  tractevit  So- 
l^ocles  kv  2xv^imiy  in  qua  fabula 
ülixes:  2v  9  ä  j6  Ia(i7t(f6if  yok 
dnooßervvs^  vevovs^  intvetSj  a^arov 
Ttaro^Q  'BXhivotv  yivw^:  Item  Bion 
in  Epithalamio  AcniUis  et  Deida- 
miae,  IdylL  2,  15.  Mein.  Advd'av» 

S*  4v  Kut(fai6  yivxQfiijSim  ftovvog 
'AyiXXeie,  Et^ut  ^  dvfF  ÜTtliOP 
dSwdcxezo,  xai  ^b^I  kevxq.  nao&B' 
vucor  xoQOf'  (al.  x6nov)  tlvev,  Yide 
etiam  Statium  in  Achilleide  II  44 
seqq.  Cfr.  Boulez  ad  Ptolemaeum 
Heph,  p.  59.  (Thetis  elegantissime 
expiessa  est  in  Millineen  Man, 
Tab.  X.  p.  18.)  —  sttb  Mcrtmosa] 
paullo  ante  Graecorum  expeditio* 
nem  in  Troiam,  ezddio  iam  tunc 
a  düs  damnatam.  Mira  autem 
interpolatäo  lacrimosa  tefnjpora  pro 
lacrtmosa  funera  in  Codices  aliq. 
irrepsit. 

lo.  «Ne  virilis  vestitus  ipse  Achil- 
lem  indtaret  ad  expeditionem  a 
Graecis  regibus  indictam  una  cum 
ÜB  alacriter  susdpiendam.» 

16.  Lycii  Troianorum  sodi  dud« 
bus  Sarpedone  et  Glauco.  Est  au* 
tem:  «dn  caedem,  quam  facturae 
sunt  Lydae  catervae.»  Cfr.  Dissen 
ad  Find.  II  p.  595. 
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HORATU  GARXINDM. 


CARMEN  IX. 

Yides,  ut  atta  stet  nive  eandidum 
Soracte,  nee  iam  sustineant  onus 

IX.    Inscr.  volg.  Ad  Thaliarekufn.    Om.  ST.  ^  1.  eandidus  Mal- 
lios  Tlieodonifl  p.  639.   Oaisf.  p.  591  K. 


XI.  De  hmtts  canniiUB  argomen- 
to  ita  dispatat  DOlenburger:  «A 
lacobsio  (Opp.  T.  V.  p.  878.)  ita 
ego  dissentio,  ut  non  ciedam  parari 
a  po6ta  oenam.  'sed  iankaccamben- 
4)68  yjdeam  sooalea  siye  apud  Ho- 
ratiiUQ  fiiye  apad  aliom  ex  amidB. 
Magistnim  igitar  oonviTii  {S'aXln^ 
Xovy  tfvfjinoaia^x^  allocatOB  poe- 
ta  admonet,  ut  quibufi  rebus  in 
tanto  Mgore,  quo  omnis  rerum 
natura  oontracta  rigeat,  maxime 
opus  esse  Tideatnr,  üs  maiorem 
cnram  adhibeat,  sdlioet  igne,  quo 
extrinsecusy  et  vino,  ^no  intrinse- 
cus  calor  possit  äugen,  deinde  ut 
cetera  divis  permittat.»  Alüs 
Thaiiarckus  nomen  videtur  fictum 
aduleecentis  formoei  (ut  X(mÖiias 
ille  Phoeeus),  quem  ad  laetum  vi- 
tae  usum  exliortetur.  Quod  Ober- 
lini  Codices  puerum  hunc  s^ecioeum 
libertum  fuisse  tradunt,  id  unice 
propter  Graecam  eins  appellatio- 
nem  esse  fiEu;tum  yidetur.  Bagadter 
propter  metrum  f  ^  ^  -  ^ )  nee  ta- 
rnen magis  probal>iliter  Franc.  Rit- 
ter hunc  Tnaliarekufn  esse  Procu- 
Idum,  de  quo  .ad  c.  II  2.  Nihil 
autem  m  ipso  carmine  inest,  quod 
nos  cum  interpretibus  nonnnllis 
statuere  cogat,  dus  quasi  scenam 
in  adulescentis  villa,  non  in  urbe 
Roma  a  poeta  coUocatam  esse. 
Tempus,  quo  hoc  carmen  compo- 
suit,  incertum  est.  Ceterum  prae- 
missis  octo  metria  diversis  hoc  I 
demum    loco   Alcaicam    stropham  | 


propoeuit  poeta,  qua  f&t  totam 
ubram  omnium  saepisamie  usunia 
emt  Atque  etiam  imitatos  est 
Alcaeum  (apud  Athen.  X  p.  480, 
ed.  Bergk«  fr.  84)  "7%«  jr^  6  Zng 
in  It  ooavo»  ftiyuQ  Xtiftcfp^  9taxa^ 
yetüiv  S  vdaxotv  ^ai,  KaßßaXJia 
tof  /e/juctf*^,  inl  fuv  ri^ets  üSoi 
i^  Se    xi^vntg  olrav  dfsiSemg  ilf»- 

&a%6v  dftipJ(Tid'rj\  yvo^nXlov,    Qua 

ex  imitatione  ipsa  equidem  coUiflo 
totum  argumeftunTesse  fididim 
ac  liberale  ^vracias  ludum. 

1.  stet]  Per  aestat^n  in  cado 
ItaHoo  montes  longinquiGres  quasi 
per  nebulam  ac  vaporem  apparent, 
ibrmis  obflcuratis  ac  prope  exte- 
nuati9;  hieme  rero  stanty  id  est, 
niye  cum  ri^eant,  toti  lüvd  sint» 
clare  conspiciuntur.  Stare  autem 
saepe  de  re  horrida  aut  riflida. 
Exempla  Vergiliana  coU^git  Wag- 
ner ad  Eclog.  7,  68.  Statu  ei 
funiperi  et  eastaneae  hirsutae.  De 
monte  ut  hie  podtum  est  Aen.  VI 
471:  Qtfom  «f  dura  eüex  aut  itei 
Marpeaia  eautes.  XII  407 :  etat  pul' 
vere  (uiehtm,  riget  pulvero  dve  pla- 
num est  pulvere  quam  immoDÜi 
nee  rursus  deddente.  Audadus 
etiam,  ut  solet,  Lucanus  II  108: 
Stat  eruor  m  templis. 

2.  Soraete  mons  MM.  pedes  al- 
tus  in  finibus  FaUsoorum,  in  quo 
Apollo  colebatur  (Aen.  XI  7o5: 
Siimme  deum,  sancti  cuatoe  Sara" 
et%8  Apollo)  ultra  XXIV.  mil.  paas. 
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Silvae  laborantes  gehique 
Flomiiia  eonstiterint  acato. 

Dissolve  fngus  ligna  super  foco 
Large  reponens  atqae  benignius 
Deprome  quadrimiiin  SalHiia, 
0  TbaUarciie,  merum  diota. 

Permitte  divis  cetera;  qui  simnl 


ab  ürbe,  sed  ex  ea,  (id  qua,  non 
mri,  Boena  canninis  finatur)  ftdle 
oonspicieQdiiB.  hodie  MmJbe  Treato, 
Td,  nt  alii  ▼oluiity  MmU  di  8.  SÜ" 
veairo,  Td  Monte  di  S.  Oreate.  «jSs 
forme  ieoUe  et  singtUüre  frappe 
les  regardsy  g^umd  on  eart  de  la 
etile  par  une  des  deuK  portea  du 
nanL»    Walckenaer  I.  p.  448. 

a.  labarantee]  «nutaatos  atqne 
sese  inflectenteB  siib  mvis  oDore.» 
c.  II  9,  6:  AqmUmibus  quereeta 
Oarffoni  labortmt.  —  getuque]  Li- 
viiis  V  13:  Jh««0vm  anmua  (a.  n. 
866.)  hteme  gehda  ae  nivosa  fuit, 
adeo  ut  eiae  etofueaey  Tiberie  ifma- 
eigabüie  fuerü. 

4.  aeuto]  FiDd.  Pyth.  1, 89:  x^' 
rog  6ieias ,  quae  fngore  sao  velut 
aecat  et  pnngit.  \^g.  Ge.  I  d8^ 
Boreae  venetrabüe  frigue,  Glade 
igitor  aostricta  flmiuna  conum  mo- 
lari  videDtar. 

5—6.  Die9ok>e\  xaßßaJJa,  pelle. 
—  fooö\  totina  domiiB  oommoiiis, 
ad  quem,  Barmentis  et  lignia  large 
impofiitia,  quicumque  convivarum 
algebat  y  aocedens  cidfiicere  se  po- 
terat ;  qui  mos  eUamnune  servator 
in  Italia.  —  benigniue]  seil.  soUto, 
laigiuB,  copioeiuB.  Est  oomparar 
tiTua  oopiae  neque  (ypponitar  pom- 
tivo  large,  ut  opini^us  eet  Sa- 
iiad<m. 

7.  Deprome\  non  tarn  «ex  apo- 
theca,  oella  vinaria»  ouam  <ez  iptoa 
diota  ^urito.»  —  quaarimium\  satia 
igitur  vetus  ac  duloe,  quamvia  8a- 
mnum  dumtaxat.    c.  I  20,  1:  tue 


Sabmum  et  pkembemn  Martiali  X 
49, 5.  Bimo  oontentus  est  in  sacri- 
fido  Venen  oblato  c.  1  17;  homa 
Tina  bil»t  Alfii  agnoola  £pod.  2, 
47.  iOii  Sdbina  minus  lecte  in- 
terj^ratantur  de  vaae  tantummodo 
fictili,  aualia  ex  ea  regione  Bo- 
mam  aavelii  eolita  sint  --  diota] 
Plat  Hipp.  mai.  p.  288.  D:  rwv 
uaXav  j|fvT^<3r  tlal  rtrcQ  S^taroi, 
rwr  S^  Jt^ff€  x^^^^^^'  Moeris 
p.  44:  «t/M^o^Mi,  ror  9ianov  exafi- 
v6v.  £x  latinis  seriptoribuB  pri- 
mus  HoraduB  ae  paene  soIub  eo 
BOBiine  usus  est;  laidor.  etym. 
XVI 26, 18:  arnj^ora  vocatur,  quod 
hinc  et  inde  leratur;  haec  Graeoe 
a  figura  sui  diota  didtur.  quod 
dus  auBae  geminatae  Tiaeantur 
anreB  imitari.  Cf.  Hultech,  Script, 
metrdog.  II  p.  120,  4.  Alii  minus 
recte  cvas,  quo  vinum  e  cadis 
haustum  in  minorsB  cyathoe  de- 
fimdebatur;»  sed  haec  potius  est 
.tralla  vinaria. 

9  —  12.  cetera]  «eliqua  omnia, 
quae  aut  antea  sollidtos  nou  ha- 
buerunt,  aut  quia  fiitura  et  incerta 
sunt,  nunc  owte  nihil  ad  noB  atti- 
nent  nee  laetitiae  noetrae  couTe- 
niunt.»  Archilochi  frgm.  56  Bgk: 
Tols  &eoi£  xid'ti  ra  navxa.  Theoni. 
1047 :  Nvv  uiv  nivovrti  reoyroifu^a 
itaXa  Xdyotfter  *'Oaea  a  kn^tn^ 
icrai,    ravra    ^eoun    fuXti,       Of. 

epod.  13,  7.  —  GratJHmma  iam 
imago  tranquillitatiB  a  düs  rastitutae 
ac  temporis  Terni  opponitur  frigori 
et    procellae    nunc   saevienti.    — 
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HOBATn  CABltDrUM 


Stravere  ventot  aeqaore  fenido  10 

Dq[)Toeliahti8 ,  nee  cnpressi 
Neo  yeteres  «gitantar  omi. 

Quid  Sit  fbtaram  cras,  tnge  qaaerere  et 
Quem  Fors  dienun  eomqQe  dabit,  lucro 
Appone,  nee  dnlcis  amores 
Sperne  pner  neque  tu  choreas, 

14.   Fora  omnes  fere  oodioes  Horatii  et  scholiorum,  «or«  Fea  cum 
pauob  cod.,  Haupt,  Vahlen. 


Siravere]  in  pnwa  erat  «aedavete, 
tcanqumavere.»  —  Depr&etianiia] 
cQui  in  turbido  man  aoemme  inter 
ae  Inctantur.»  —  nee  (nmrtssi]  li- 
bente  animo  immoiatur  in  grata»* 
sima  imagioe  plenaa  rerum  tcan- 
quillitatiB  a  cus  poat  fidgura  et 
prooellas  restitutae.  CupraBai  aui- 
aem  in  Italia  ad  pedes  uaque  Lx. 
et  ampliufl  increscunt,  9new  imi- 
tatae  Ovid.  Met  X  106.  Atque, 
ut  credas  etiam  poetia,  Verg.  Aeo. 
Ili  680 :  eoniferiie  eujMrüsi  -  -  luem 
Dianae,  Theoer.  18,  29:  drsd^afta 
x6üfiOi  -  -  Hnntj^  fcvnd^iC^o9»  -^ 
omi]  Vofis  ad  Qe.  II  71.  Linnaei 
fraoomi  orwi,  Ornis  et  cupieBaia 
aepulcra  omantur,  propterea  c.  II 
14,  23  invisae  dicuntur  eupressi, 
Hom.  11.  Z  419:  nt^i  Sj  nrsXsai 
dfvretfcav  vvf*^t  o^eandSss*  Hoc 
igitur  didt  poeta:  Deorum  iuaau. 
nutuque  maximos  tumultua  exd- 
pit  altissimum  siientium,  quäle  est 
ad  sepulcra. 

13.  14.  creui]  Gomparant  Phile» 
taeri  illud  Ti  OeZ  yAo  6tTa  d'yriTaVj 

Tov  ßiof'  xa  d"^  fffiiffav^  -  -  Eis  av^uft* 
9i  ftrj8i  f^ortü^siv  o  n  'Ecrttt, 
Com.  Qr.  vol.  II  pg.  232  ed.  Kock. 
—  fuge]  in  prosa  orat.:  «Omitte, 
noli  de  rebua  futuris  consulere 
astrolo^.»  --  Fors  huic  loco  unioe 
convenit.  Wagner  ad  Verg.  Ed. 
9,  5:  Fors  omnia  versai,  alu  sorsi 


«Sors  eventua  est,  non  ipaa  vis 
fati;  quare  non  est  Latinum  mt» 
versait.  Contra  Fors  significat  cae- 
cam  quandam  vim,  res  humanaa 
temere  ac  luillo  oonaitio  reg^tem^ 
nulla  tarnen  adiuncta  aut  laedendi 
aut  iuvandi  notione,  quare  nulkun 
uaquam  huic  nomini  adidtur  epi- 
theton.  NoD  sunt  i^tur  huic  plane 
Synonyma  Fortuna  et  Fcutumj^  — 
cumque]    de  tmeai  oonfer    ad    c. 

I  6,3. 

15.  Afpom]  in  jnr.  or.:  «In  lucro 
pone.»  Gic.  ad  Farn.  IX  17:  De 
tuoro  prope  m  quadrtennium  vkn- 
mus, 

•  16.  puer]  «dum  aduleacentia 
frueris.»  —  tu]  In  hoc  ¥0c.  offen- 
dit  lulius  Gaeaar  Scaliger,  quad 
Pleonasmus  esset;  sed  est  sermonis 
mmiliazis  ac  benevolentiae;  inter- 
dum  etiaffl  vim  exhortaüonis  äuget 
in  membro  altero.  Sic  Graad  <r« 
ys.  PUito  Gorg.  p.  Ö27.  D:  k'aü6p 
rtvfi  4fov  x«traa>^avvjcai  —  Kai  vai 
ttd  jtia  av  ye  &a6ic»p  ndraiai  ntA. 
Tibull.  I  1,.  87 :  Ädeüia  dm,  nee 
908  de  paupere  mensa  Dona  nee  e 
puris  spemüe  ßetüibus,     Luoan. 

II  627:  nee  Pharnaeis  arma  reUn-" 
qiMs  ÄdmoneOf  nee  tu  populos  utra* 
que  veuganiea  Armema»  luven.  VI 
172:  Paree,  preeor,  Paean,  et  tu 
defone  eagtttas;  et  Horatiqs  ipse 
epist.  I  2,  63:  Hüne  frenüy  kune 
tu  rompeece  eatena. 
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Donec  virenti  canities  abest 
Morosa.    Nunc  et  campus  et  areae 
Lene3qu6  sub  noctem  siisurri 
Conposita  repetantar  hora,  20 

Nunc  et  latentia  proditor  infimo 
Oratus  puellae  risas  ab  angulo 
Pignusque  dereptum  lacertis 
Aut  digito  male  pertinaci. 

23.  dereptum  cod.  plerique,  in  his  Blandinü  duo,  direptum  STboorr., 
yXrtf  Ldd.  Defls.  alii  paud. 


17.  virefUi]  florenti.  Theoer.  27, 
66:  ;fAoe^o7ffi»"^tf«JUe<rtf«t'.  f^KMl. 
13,  4:  dumque  vwrent  gemta,  sicque 
viridis  senectua,  BCansit  Mc  tropuB 
Italits  in  la  verde  etä,  non  item 
nobis. 

18.  Morosue  contrarius  eet  tnori- 
gero,  is,  qui  alüs  morem  gerere  aut 
obeequi  non  volt.  —  Nunc]  «üt 
convenit  aetati,  qua  nunc  es,  adu- 
lescens.»   Rnfinua  in  Anth.  Piü.  I. 

p.    104:    Zonj^    av&^wTtoiQ    okiyoi 

ore<pavoi  re  iptkav^iti^  non  yv 
väixeg.  —  areae]  loca  publica,  in 
quibuB  conyeniebat  iuTentus.  prae- 
aertim  circa  templa,  uteratKomae 
area  Volcani,  area  Gonoordiae. 

19.  sub  noctem]  <per  crepuscu- 
lum.»  Opponuntur  naec  ludia  et 
exerdtationibus  diumiB  in  Campo 
Martio.  —  susurri]  Scena  haec  est: 
Amator  ad  ianuam  semiapertam 
amicae  hora  oonstituta  susurnity 
sttbmisea  voce  eam  appellat;  puella 
nihil  reepondens  intra  domum,  quo 
Indificetur  adulesoentem ,  sese  oc- 
cuitat;  mox  autem  ex  angulo,  ubi 
latet,  cachinno  Bublato  se  prodit; 
amator  intro  se  praedpitaus  annil- 
lam  vel  anulum,  pignua  amoria, 
deripere  stndet  pueilae  nimis  per- 
tinad  ac  reluctanti  et  opinione  for- 
ÜU8  diutiuBque  reeistenti. 


20.  repetantur]  ccrebio  quaeraa* 
tur.»  Ex  V.  repetanhtr  oogitatione 
elicienda  alia  riaus  proditoris  et 
piffnoria  derepti  magia  propria: 
«minc  hi  quoqae  aoliti  amantlum 
iod  V06  ddectare  poaaunt»  Kolim 
enim  supplere  est  sA  v.  gratus  risus 
gratumque  pignus  cum  alüs  inter- 
pretibua. 

24.  male  pertinaci]  ausetur  per- 
tinaciae  via  adiecto  v.  maU.  ut  aat. 
I  4,  66  male  raueus;  3,  32  male 
laoous;  SuliHC.  Tibull.  IV  10,  2 
male  inepta.  Genfer  Prudent 
Gathem.  14  male  pertinax  vineendi 
Studium  subiacuit  Oasibus  asperis, 
Orelliy  Ad.  Kieläling  aliique  exi- 
atimant  tnale  vim  adiectivi  minuere, 
ut  male  sanus  (epist  1 19,  3)  fere 
idem  sit  quod  ins€mus;  hoc  loco 
igitur  pertmadam  simulatam  esae 
volunt.  Sed  confer  Woeifflinum 
de  comparatione  (p.  15)  diaseren- 
tem.  —  Ceterum  de  simili  ioco 
Tibull.  I  9,  44.  Et  latuit  clausas 
post  adoperta  foris,  Maximian, 
eleg.  I  67  (poet.  min.  ed.  BaeJiraas 
vol.  V.  pff.  3i9)  Et  modo  subridens 
laiebras  fltgiiiva  petebat,  non  tamen 
effugiis  tota  latere  volens,  sed  magis 
ex  eUiqua  cupiebat  parte  videri, 
laetior  hoc  potius,  quod  male  teeta 
fitit. 
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HOSATU  CABHINUM 


CARMEN  X. 

'Mercuri,  facnnde  nepos  Atlantis, 
Qüi  feros  cultus  hominum  reoentom 
Voce  formasti  catus  et  decorae 


X.  Inficr.  yolg.  et  8;  Äd  Mercurium.  Om.  T.  —  2.  eoeHu  Withofiiu. 


X.    cHymnuB  est  in  Mercurium 
ab  Alcaeo  lyrioo  poeta.»  Pobphts. 

Pausan.  Vtl  20:  ßovai  yä^  ;|fai^cir 
fiaXicra  'AXxäios  dSi^XaHrtv  iv  vftvip 
rt}  BIß  ^E^uifv  y^a^ag,  tog  6  *  E^fifjg 
ßovg  va>eAono  rov  An6Xko3vog,  Ini- 
tium  fortasse  ftiit  fragm.  5.  Bergk : 
XaiQBy   KvXkdvag   6  ftiSeig^  üi  yd^ 

goi  &vfiog  vfivrp^.  Noli  tarnen  ar- 
itrari  cum  G.  F.  Grotefendio,  qui 
in  Graecum  convertit  (Nov.  Act. 
Sog.  Lat.  lipeiae  1806.  p.  223.), 
*fidam  hanc  esse  Horatii  vendonem.» 
—  Nonnufi  XXVI  283 :  Tavirnze^ov 
vUn  Maiag,  rXcaüCtjg  rjyefiov^n^ 
aoffjg  id'ivTo^a  wayi'fji.  Mercurii 
autem  Xoyiov  Venerem  propter 
Adonidis  interitum  oonsolantis  pul- 
dira  imago  est  in  Musei  Borbon. 
Vol.  I.  T.  32.  Aliud  proreus  ^re- 
gium  Mercurii  piscatoris  simula- 
crum  V.  Vol.  III.  T.  41.  et  42. 
(Tempus,  quo  hoc  Carmen  com* 
positum  sitj  omuino  definiri  nequit) 
1.  f(icunde\  Hie  koytog  (Orph. 
Hymn.  27,  4:  )^yov  Ttoo^mtjg),  v. 
3  sq.  dytüviog,  Martial  VII  74,  1 
Cfyltenes  caelique  dectis,  facunde 
mmister,  aurea  cui  torio  virga  dra- 
cone  tnret.  —  nepos  Atlantis]  per 
Maiam.  Poetica  ratio  iubet  v. 
facunde  iungi  cum  v.  nepos ^  non, 
ut  alii  fecerunt,  cum  v.  MereuH. 
Ovid.  Fast  V  663.  loco  {>erquam 
simili:  Cläre  nepos  Atlantisy  ades, 
quem  montibus  olim  Edidit  Area- 
ans  Pleias  una  (Bentl.  uda)  lovi. 


2.  OuUus  cum  significet  omnem 
prope  eztemam  vivendi  rationem 
et,  ut  h.  1.,  mores,  apud  poetas 
oerte  redpere  potest  epitheta  huius 
modi,  ut  ferusy  aaper ,  agrestis.  — 
hommum  reeentum]  De  statu  pri- 
morum  bominum  cdär.  8at.  1 3, 100: 
mtUum  et  turpe  pecus. 

3.  Voce]  ^E^ftip^eiq  excoluisti 
homines  rüdes,  eos  dooens  distinc- 
te  ac  dilucide  suas  cogitationea 
exprimere.»  Ovid.  Fast  V  665: 
Paois  et  armorum  superis  imisque 
deorum  Arbiter,  akUo  qui  pede  car- 
pis  iter;  Laete  lyrae  pulsu,  nitida 
quoque  laete  palaestra,  Quo  didicü 
eulte  lingua  favente  loqui;  ubi  de- 
scribit  Mercurii  diem  festum  Id. 
Malis  oelebrari  solitum.  (Noli  tamen 
credere  nupero  cuidam  Interpret!, 
hymnum  hunc  in  illius  diei  usum 
publicum  compositum  esse.  Immo 
mera  fuit  lyricae  facultatis  et  exer- 
dtatio  et  opus.)  Alii  acdpiunt  de 
musica,  sed  quod  hac  arte  insti- 
tutum  est  ^enus  bumanum,  Apol- 
lini et  Musis  potius  deberi  videtur. 
—  cahis]  Varro  LL.  VII 46:  catoy 
acuta;  noe'^enim  verbo  dicunt  Sa^ 
bini;  quare  catus  Aeliu'  Seo^ 
tue  non,  ut  aiunt,  sapiens,  sed 
acutus.  Catus  inseritur  per  paren- 
thesin, nee  iungi  potest  catus  voce 
et  more,  —  decorae]  «quae  decus 
et  c v£^f et f/addit  iuvenibus.»  Hinc 
'JSpitfji  fUäed'/.oi  Anth.  Pal.  IL 
p.  495. 
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More  palaestrae, 

Te  canam,  magni  lovis  et  deoram 
Nantium  curvaeqae  Ijrae  parentem, 
Gallidum  quidquid  placuit  ioooso 
Gondere  fnrto. 

Te,  boves  olim  nisi  reddidisses 
Per  dolum  amotas,  puerom  minaci 
Voce  dum  terret,  viduus  pharetra 
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i.  More]  cinstitutione,  lege  exer- 
citationmn.»  Pind.  Ol.  6,  69:  re- 
»u^^  ai&Xoov.  et  ibid.  79:  C^f^^s) 
OS  dydfpas  l/w  fioi^dv  t*  di&hov. 
Lucan.  lY  618:  verfudit  membra 
liquore  Hospesj  Ohfmpiacae  servcUo 
mar»  paiaestrae,  —  p<ilae8trae\ 
Hinc  TltikaiCT^a  xard  nqocomo- 
noüav  filia  est  Mercurii  Philo- 
Btrato  Imm.  II  82. 

6.  Ntmtium]  didxro^or,  Homer. 

Od.  e  29  'E^fieia,  av  yd^  avre  rd 
r*  dXXa  7te^  dyyeXos  iaai.  Verg. 
Aen.  IV  35iS:  interpres  dwom,  — 
k/rae]  ex  teetudine  factae  et  chor- 
COB  intentae  parentem,  inventorem. 
Sic  parens  phäosophiae  Socrates 
doeroni,  et  Piatoni   in   Sympos. 

177.  D.  Ttarrjo  rov  Xoyov,  auctor 
sermonis.  Cfir.  Pausan.  VIII  17,  4. 
Philostr.  Imagg.  I  10:  7^76  ß.v^as 
To  coftaua  ti^cjtos  *EQfArji  ni^^a- 
ff&ai  Xi'yerai  xe^droiv  dvoTr  xai 
^vvov  xai  ;|f«Ai;Off,  xal  9ovvai  fi£- 
ra  ror  ^^TtoXXeo  xal  ras  Movaae 
^Auipiovi  Tt}  0riß(tl(p  ro  ScHqov. 

l.ioeoso]  cioci  causa  sie  patrato, 
ut  ü  ipä,  quos  spoliasti,  ridere 
debeant.»  Pbilostr.  Imagg.  I  26. 
de  Mercoiii  furtis:  ovrt  Ttov  rnvra 
^Ttiriq  Sgdiv  6  ^£oe,  dU.'  fvtfQO- 
üvVTj  dtoois  xai  nai^tor.  Sic  in 
Phoronide  apud  Etymol.  M.  p.  839: 
'E^fiilav  di  TCaTTjQ  'Egiovviov  (ovo- 
fioa*  avToS'  ndrrae  ydg  /Aaxagdß 
T«  d'aovS  d'vrjTovs  V*  dv&gtoTtovs 
Ki^Btai.    xktntocivtiai     t     txaivv 


ro  rax^taaaiß.  fiUpponax  (fr  1,3 
Bergk^  pe.  460}  aa  Mercorium: 
iPiOQtäv    eraioa.     In    Enr.   Bhesi 

V.  217.  vocatur  tprilrjrmf  ava^, 
(Kota  sunt  Mercurii  epitheta  So- 
Xto«  et  xXiotp,)  Tem^nbus  autem 
heroicis  furandi  ac  peierandi  peritia 
pro  callida  sollertia  in  laudibus 
mgenii  habebatur,  nt  Homericus 
ille  Autolycus  Od.  t  395:  aV- 
d'Qcjnovs  ixhxaaro  KXenroovvT]  ^ 
ogxtp  ri'  d'ebs  8t  ol  avroi  i'Bioxev 
^E^fitiai. 

9.  olim]  Ad  omnes  has  tres 
actiones  aeque  pertinet  hac  con- 
structione:  «Olim  (eodem  die,  quo 
natus  es,  statim  post  l3nram  a  te 
inventam;  v.  Hom.  Hymn.  Merc. 
20)  dum  Apollo  te  puerum  minaci 
voce  terret,  asseverans  te  a  se  pu> 
nitum  üi,  nisi  quinquaglnta  boves 
per  dolum  amotas  reddidisses, 
subrisit,   cum  se   a  te  spoliatum 

Sharetra  videret.»   In  Hymno  aui- 
em   Homerico   non  furatur  pna- 
retram,  sed  tarnen  Apollo  Nofiioe 

V.  514:  8eidiny  inquit,  fi^  ^»  äfia 
x)X\pt.ri  xid'a^iv  xai  xafiTtvAa  ro^a, 
Schol.  ad  Iliad.  O  256:  'Eo/i^d 
Jtoi  xai  Maia4  r^s  "AxXavros  elge 
Ivgav^  xal  rovi  ^Anollcn/Ori  ßoas 
xXiwai  exqt^rj  vno  rov  d'sov  8id 
r^i  fiavTix^e'  dnsilovvros  8i  rot 
^yinoXkcitvoiy  txlitfJty  avrov  xai  rd 
ini  r(ov  tofiofp  roSa'  fitiduiaag  8i 
6  d'so«  ^ofxev  airtf  ri^v  fiavrixfjv 
^dß8ov,   df    Tji  xai  ;|f^i<7rJ^^a.Tt»'  ^ 
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HOBATn  CABJOirüM 


Bisit  Apollo. 

Quin  et  Atridas  duce  te  snperbos 
Bio  dires  Priamtui  relioto 
Thessalosqoe  ignis  et  iniqua  Troiae 
Castra  fefellit. 

Tu  pias  laetis  animas  reponis 
Sedibtts  virgaqne  levem  coeroes 
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*ßofirje  TfQoarjyo^ev^rj,  Ludan.  Deor. 
D.  7.  et  mazime  Philoetr.  1. 1.  Gf. 
Boscher  Lexicon  mytfaol.  b.  v. 

11.  12.  vtduuel  apud  poetas  pro 
«privato,  spoliato.»  Verg.  Culic. 
y.  373:  lactu  viduas  a  lumine 
Phoebi;  pronus  ut  Graecum  yij^o«, 
Hom.  IL  Z  409  (^vdfofidxv)  V  ^«X« 

laxravhovisiv  ^Axtuoi,  —  Risi{] 
iyslaae^  aor.  qui  vocatur  trafficuB. 
Fhilostr.  L  L:  o  itoy^dfog  dia/e? 
TOf  ^An6lk(a  xal  noul  v^iooiTa^ 
fiBfUT^rfxai  Bi  6  yäXcae,  oTos  ift^d- 
viop  T^  Ttoocdyjtq^  &vfi6v  iKVixdfürfi 
flBovrji, 

13-16.  Atc^ue  idem  deus  tutor 
est  hominum  innoxioruin,  ut  Piia- 
muB  ab  eo  custoditus  noctu  ad 
Achillem  perrexit,  ut  Hectoiis  cor- 
pus redimeiet.  iL  ß  334.  (Pria- 
mum  AcMlli  supplioem  vide  in 
Gerhard  Vasmg,  HL  T.  CXCVII. 
ac  pulcherrimam  senis  uuaginem 
ibid.  T.  CLXXXIX.)  —  Pro  dwüü 
int&ixff  Scfldiger  pater  malebat 
cmaestum,  inielicem»,  haud  ani- 
madvertens  Ülo  significari  Priamum 
pretiosissima  dona  secum  portasse. 
iL  i?  232:  x^^^^  ^^  cr^aas  8ixa 
ndvra  rdXavra  x.  t.  X.  —  stwerbos] 
fityft?.TJro^ag ,  fteva&vfiove  Homero. 
—  Ilio-rdieto  libri,  non  reliet(i,  ut 
sane  est  c.  IV  9,  8  Ilios  vexata; 
epod.  14, 14  aeeendit  obsesaam  Uion, 
(%teris  locis  (c.  III  3,  18.  19,  4. 
rV  4,  53.  epod.  10,  13)  Codices 
ut  nostro  loco  praebent  neutrum 
Uion,  Quamquam  igitur  Lachmami 


(opusc.  pg.  83;  femioinum  omnibus 
lods  Hor^tianis  restitui  volt,  tarnen 
cum  Meinekio  'in  re  incerta  libros 
sequendos  esse'  censemus,  cum 
praesertim  Versus  suae  aetatis 
usum  propter  Ihum  oppidum  l^a- 
dis  secutus  semper  scrijpserit  Hfnim. 
—  ignia  cetj  excubiarum  Myr- 
midonum  et  hostiilia  Graeoonun 
castra. 

17-19.  reponis]  «Idem  utpote  yw- 
yonofinos  pias-animas  deducis,  ubi 
m  perpetuum  tranquille  habitatu- 
rae  sunt.  —  virga]  Virgam  man- 
cam  (potentem  Ovid.  Fast.  V  447.) 
ei  dgnavit  Apaollo.  Hymn.  Merc. 
530:  oXßov  xal  nkoirov  Stoffio  ä«- 
Qixallia  ^aßdovy  ;|f^vafi*i?v,  TQiTVe- 
Trjlov,  dxrjQtov^  ^  ae  fvXdSeij  nav- 
ras  i'juxqaivovü*    oXfiovg  Iniufv^  t« 

xal  i^ytav,  Memoratur  etiam  iliad. 

0343:  eiXero  9e  ^dßBov^^r^  t  dv- 
Bq<ov  ofiuara  d'eXyei  o>v  bd'sMi, 
rove  3*  avre  xal  vTtvofovras  iyei^Bi. 
Statins  Theb.  I  306:  Tum  dextrae 
virga/m  inseruit,  qua  peüere  dulees 
Aut  suadere  Herum  somnos,  qua 
nigra  subire  Tartara  et  exsamues 
animare  aasueverat  umbrcts,  Haec 
igitur,  ut  ita  dicamus,  Homerica 
mga  trifolio  tantum  omata  est; 
Mercurii  caduceus  {xij^vxeiov)  po- 
steriore  tempore  et  ahs  et  serpen-  • 
tibus  inter  se  nexis  symbolum 
factum  e^t  pads  et  oommercii  in- 
ter genus  humanum.  Martial.  VII 
74 :  Oyüenes  cadique  decus,  facunde 
minister  f  Äurea  cui  iorio  virga 
dracofie  viret,  Cfr.  Bottiger  Afnal' 
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Aurea  turbam,  superis  deorum 
Gratas  et  imis. 


20 


tkea  I.  p.  105.  eqq.  Pindanis  «utem 
Oroo  tribidt  hanc  vimm  CMymp. 
9,  38:  ov^  'jitSae  dHir^av  ^x^e 
(^ßdopj  fl^area  at^ftad^  i  xaxm* 
y9i  xoiXav  n^os  ayvtav  &vturx6v- 
Ttav.  Cfr.  ad  c.  I  S4,  16.  — 
ferem  -  -  turbam]  etSeo^M  Kafiovrtov, 
—  eoiSreesI  proprie  de  pastore,  qui 


gxcigeni  prae  se  agens  id  aimul 
spectat,  ne  diBsipeDtar,  aed  nno 
agmine  prooedant  peoora. 

20.  tmtis]  (in  proea  orat.  mfetUi) 
quia  et  in  caelo  et  in  Orco  yeraa- 
tnr.  Claadian.  Rapt  Pros.  I 
lB9:  commune  profimaü  et  superis 
numen. 
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HORATU  GARHIKDM 


CARMEN  XL 

Tu  ne  quaesierifi  (scire  nefas)  quem  mihü  qaem  tibi 
Unem  di  dederint,  Leuconoe,  nee  Babylonios 

XL  Inscr.  volg.  Ad  Leuiconoen,  —  Ad  L.  suadms  omiUmdam 
mathemattcen  8.  Om.  T.  —  1.  quaesierü  seire,  nefas  multi  oodioes  et 
•ante  Bentl.  edit.  plerique. 


XI.  Leuconoe  (al.  LeueoÜioe)  no- 
men  fictom  grati  soni.  Obversaba- 
tur  poetae  imago  puellae  supersti- 
tiosae,  saepe  mathemaücos  oon- 
sulentis,  a  qua  stuMtia  eam  ad 
laetum  vitae  usum  avocat.  Tunc 
nondum  le^  latae  erant,  quibus 
Beverissime  interdictum  erat  astro- 
logis,  ne  artes  suas  exercerent;  qui- 
bus legibus  aliquotiens  ex  Italia  ex- 
pulsi  sunt.  Suet  Vesp.  14.  Täcit. 
Hist.  I  22 :  genus  hamimim  infidwn, 
8percmt%bu8  faüax,  quod  in  civitate 
nostra  et  vetahüur  semper  et  retine" 
hütir,  Tempus  canninis  incertum 
€St;  nonnulfi  referunt  ad  a.  u.  c. 
728. 

1.  «Tu,  tarn  cara  mihi  (id  quod 
inest  in  yy.  quem  mihi,  quem  tibi), 
tam  florens  adulesoentula  noli  scru- 
tari»  cet.,  quae  superstitio  tunc 
Tigebat.  Sic  Tacit.  Ann.  III  22: 
quaeeit^m  per  GhcUdaeos  in  domum, 
Gaesarü,  Cfr.  ibid.  XII  52.  Sido- 
nius  ApolHnaiis  VIII  15  (pg.  432 
ed.  Baret).  lüud  aane  non  solum 
Cfulpahile  in  Lampridio  fuit  sed 
peremptorium  (nefas),  quod  mathe- 
matieos  quonda/m  de  vitae  suae 
fine  constuuit.  —  Ipsa  versus  con- 
structio  iubet  nos  lungere  non  quae- 
sieris  scire,  sed  seirc  nefas,  ut 
Epod.  9,  14:  nefas  videre;  Lucan. 
I  126:  quis  iustius  induii  arma 
Sdre  nefas,  Statins  Theb.  III  562 : 
quid  orastina  volveret  aetas,  Scire 
nefas  homini.  (nefas,  vetitum  a  dis 


et  a  natura.)  Quaesieris  autem  ab- 
solute, ut  c.  I  9,  13.  Propert  II 
27,  1:  At  vos  incertam,  martales, 
funeris  hör  am  Quaeritis,  et  qua 
sü  mors  aditura  via  Quaeritis  et 
caelo  Phoenicum  inventa  sereno 
Quae  sit  steüa  homini  commoda 
quaeque  mala  cet.  —  Vv.  quae- 
rere,  scruiari,  aroxd^ead-a*,  pro- 
pria  astrologorum,  quos  Philostra- 
tus  V  Sopn.  p.  480.  appellat  /wv- 
^ioig  aari^ofv    azoxft^Oftt'vovi   rov 

2.  3.  Finem]  vitae  decursum  us- 
que  ad  obitum.  —  «iVee  positum 
vides  praecedente  part.  ne,  ubi  neu 
exspectes.»  Kegel.  Beperitur  sane 
Omnibus  in  libris  apud  Cpmelium 
Nepotem  Pausan.  4, 6:  ne  enuntia- 
ret  nee  se  proderet.  H.  1.  nee  B. 
T,  n.  est  quasi  «pexegesis  vv.  ne 
quaesierisy  quod  aliter  fieri  non  po- 
terat  nisi  consultis  mathematioorum 
numeris.  —  Babylonios -numeros^ 
Chaldaeorum  (astrologorum),  qui 
multis  computationibus  factis  ex 
tabulis  genethiiacis  atque  epheme- 
ridibus  de  siderum  statu  et  oppo- 
sitione,  hominum  qui  eos  consule- 
bant,  ytrsotv  et  horoscopum,  atque 
per  hunc  vitae  vidssitudines  de- 
nniebant.  Lucan.  I  636:  de  Figulo 
astrologo  loquens :  numerisque  mo- 
ventibus  astra.  luv.  6,  576:  nu-- 
meri  Thrasyüi,  mathematid;  y^ 
fiBas  vocant  Graeci;  raiiones  Chol' 
daieas    Cic.   de    divin   II  98.   — 
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Temptaris  numeros.    üt  melius,  qnidqmd  erit,  pati! 

Sea  plnris  hiemes  seo  tribuit  lappiter  nltimam, 

Quae  nunc  oppositis  debilitat  pamioibiis  mare  5 

3.  Tomptaris  optimi  cod.,  y.  ad  c.  I  5,  13.    Brambach  orthogr.  pg. 
249.  —  &  Qui  oodioea  Blandinii,  Graevianus,  VoedanuB  paaciqae  alii. 


Tamptorw  «soUidte  exploraris.»  Cfr. 
€.  I  28,  5.  —  Ut  mefms]  «Quanto 
aatioB  est  etiam  mala  pati,  ubi  ad- 
veDerint,  quam  iis  ante  explorandis 
maestitiam  perpetuam  tibi  praepa- 
raret»  Salmaa.  ad  Tert.  de  Panio 
p.  322.  comparavit  df«  noXX^ 
dfutvov. 

4*.  5.  Excipit  protafiin :  Seu  ^htrü 
'  -  mare  Tyrrnenumy  apodoeis  «o- 
pias,  Contara  pleri<}ue  puncto  distin- 
gaunt  ante  v.  aapias;  ut  nuper  rur- 
8ua  fedt  Begel.  cNam,»  inquit, 
*w.  (juidqudd  erit  accuratiore  egent 
«xplicatione,  ouae  seqq.  Seu -seu 
aabidtur.»  Mihi  yero  huic  opi- 
nioni  maxime  versus  6.  caesura 
adTersari  videtur.  —  hiemes]  an- 
noBj  servata  tarnen  primitiva  si- 
gnincatione  statim  praesentis  anni 
tempus  hibemum  aepingit;  quae 
hiems  nunc  dehÜücU  unma,  emdt, 
ut  fragantur  ad  pumices,  non  tarn 
proprio  dictos,  quam,  ut  est  apud 
Plin.  XXXVI  Ibi:  appeUantur  qui- 
dem  ita  (pumices)  et  erosa  sacca; 
Verg.  Aen.  V  214:  eolwnba,  cui 
dcmua  et  dulees  latebroso  in  pumiee 
nidi,  (iterumque  Xli  587.),  veseo 
9ale  aaaca  pereaa  (Lucret.  I  326)  et 
propterea  pumidbus  nativis  simiiia. 
oidonius  Apoll,  carm.  10,  27;  Eac- 
tenor  non  compta  silex,  sed  pro- 
mmet  aite  Asper  ab  assiduo  tifm- 
pharum  verbere  pumex.  —  oppo- 
sitis] «man  obiectis  in  extremo 
litore  fluctifrago  (Lucret.  I  305).» 
Koli  cum  alüs  cogitare  de  molibus 
arte  fac^  ex  pumioe  et  pulvere 
Puteolano  (Vitruv.  U  6.  et  V  6.) 
Lectio  pauoorum  oodicum  Qui 
(luppiter)  yel  ideo  reidenda  est, 
quia  huius  sententiae  nulla  omnino 


foret  iunctura  cum  reliquo  carmine; 
pingi  contra  debebat  terribüis  huius 
niemis,  eiusdem  fortasae  ultimae, 
impetUB  atque  insania.  DebüiM 
autem  est  «coUidit,»  dum  undae  ad 
pumices  illos  sese  infringunt,  non 
«tranquillat ,  coeroet,»  ut  quidam 
explicayerunt. 

6.  sapi€ts]  «Omitte  ülam  stultam 
soÜidtudinem  et,  ut  sa;pientem  de- 
cet,  fhiere  vita.»  Imperativi  habet 
yim,  nee  dictum  est,  ut  yolt  Pri- 
sdanus  XVIII  89,  pro  si  sapias, 
yel  potius  in  oratione  directa  si 
sapis,  si  sapies,  ut  est  Ovid.  Am. 
1 4, 29 :  Qttod  tibi  misouerü,  sapias, 
bibat  ipse  tubeto.  —  liqties]  Per 
colum  nivarium,  yel  per  sacculum 
linteum  colabant  sive  saccabant 
vina,  quo  dempta  faece  et  flore 
liquidiora  fierent  Martial.  II  40, 
5.  XIV  103:  Setinos,  moneo,  nostra 
nive  frange  trientes:  Pauperiore 
mero  tingere  lina  potes. 

6.  «Beputans  tecum,  quam  breve 
yitae  sit  spatium,  certum  terminum 
siste  nimiae  spei  de  futuro  tem- 
pore {spei  longaey  ut  c.  I  4, 15.)  et 
yive  in  praesentia.  lam  dum  do- 
ctrinam  nanc  tibi  trado.  fugit  irre- 
parabÜe  tempus,  quod  laetitiae  de- 
dicare  potuissemus.»  Neoptolemus 
ap.  Diod.  Sic.  XVI  92:  ayfavros 
n^oaißa  Man^ds  d^t^ovfisvos  il- 
jtlSae  &avdT(^  IloXvfiox^os  "At/das. 
£x  iis  est  locis  (ut  fere  c.  I  6, 1.) 
ubi  ablativus  absolutus  et  instru- 
mentalis  invicem  se  penetrant  et 
quasi  miscent;  potest  enim  resoM 
yel  «cum  breve  sit  yitae  spatium», 
ut  Liy.  IV  41:  orans  ne  se,  brevi 
reliquo  vitae  spatio,  tarn  tristem 
nuntium    ferre    ad    Oincinnatum 
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HOIUTU  CABMJKUM 


Tyrihwimi:  «apia$,  vina  liques  et  spatio  brevi 
Spem  longam  nseods.    Don  loquimor  fagerit  iavida 
Aetas:  carpe  diem  quam  minfaBnin  cuedula  postero. 


7.  diffugü  G.  Fabiidus. 

paierentur;  vel  «propter  breve  8pa- 
tiiixn.:^  —  reseces]  «proreus  ei  re- 
nimliie»»,  ut  apud  CSc.  ad  Att.  I 
UL  2:  rtaeoanaae  libidtnis. 

7.  ^.  Z>tifn  lo^tmtir]  Adeo  saepe 
faMP  formula'  apud  Latinos  reperi- 
tor  (v.  exempla  ab  Hofinann  Peerl- 
kamp  ooUecto:  Ov.  Pont  IVS.öS. 
Am.  I  11 1  15:  Dum  loquor,  hora 
fvgü.  Petron.  99.  Auaon.  lUw.  38.), 
Q^  prope  j>royerbiali8  fiiisse  videa- 
tur  bac  «ignificatione:  «boc  ipeo 
tißvipoiifl  puncto  atque  longe  dtiafl, 
qotttt  tu  arbitreris.»  —  fugerÜ]  fu- 
turum exactum.  Sic  Lucret  III  914: 
breoü  hie  est  fructus  homuUis ;  lam 
fuerit,  nequepost  umquam  revo- 
ear§  lieMt.  (PeraiuB  5,  163:  hoe, 
quod  lopsor,  inde  est)  —  Invida 
autem  est  aetae,  quatenua  diutur- 
nae  voluptaüs  usuram  denesat 
*Corpe  i^tur  diem  (non  tarn  utlio- 
iiein  vel  nructum  matunun,  quam 
ut  dicimuB  osculoy  eibum,  viam  cor- 
vere  cum  celentatis  notione;  nee 
fide  Bequenti.s  Epist  I  4, 13 :  Om- 
mm  crede  diem  tibi  diluxisse  su- 
premum.  Martial  VII 47, 11 :  Vive 


vehä  rapto  fttgitivaque  gaudia 
carpe,  Ataue  hoc  ubu  iam  Lud- 
liu8  XXIX  51  LM.  Hiemem  unam 
quamgue  earpam.  —  Cum  c  IX« 
et  boc  Carmen  quaai  rvjiof  alt  ac 
species  tot  similium,  auibus  poeta 
aa  laetum  sed  simul  sapientem 
temperatumque  vitae  usurn  nos  ex- 
bortatur,  indicatis  saltem  duobua 
similibujs  Eurip.  Aloest.  782.  Naudc. 
et  Palladae  Anthol.  Pal.  II.  p.  839. 
subicere  orientalis  quoque  sapien- 
taae  spedmen  iuyat.    ficdedaBtic 

14,  14:  Mtj  nfvere^^Tjs  dno  aya- 
^i  fjut^iti,  Hai  fif.^iQ  ixtS'vfiias 
ayad'^s  ui^  ae  na^tX^trof.  Hia- 
rapba  Rdakü  p.  25:  Heus,  tu,  gui 
me  viiuperas,  quod  adsim  voUip- 
tatüms,  an  tu  immortaXem  me 
praestabis?  Fatum  si  pMere  non 
potes,  sine  modo  praevenia/in  eo, 
quod  manus  mea  possidet.  -  -  Sine 
me  Caput  meto  implere,  dum  vivo, 
metu,  ne  nimis  panwi  vivus  inpe- 
ram.  Vir  nobilts  adßme  vivus  rtgat 
se;  eras  co^nosees,  guis  nostnmi 
mortuus  sittai. 
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CARMEN  XII. 

Quem  virum  aut  heroa  lyra  vel  aeri 
Tibia  nwaais  eelebrare,  Glio, 
Quem  deiim?  Guius  recinet  iooosa 
Nomen  imago 

Aut  in  umbrosis  Heliconis  oris, 


XI f.  Inscr.  volg.  De  Augusto,  —  De  laudibua  Deorum  vel  htnmmim 
8.  —  2.  nmUs  •  reemet  optimi  Codices  et  edit.  po6t  Bentleium  feie 
omnes;  sutt^es  Bkukl.  vetustiflsimus,  GraevianuSy  VoBdanus,  LeidensiSy 
c  If^.  —  3.  reei$ui  cod.  plerique  in  hie  Bland,  yetust.,  reeinit  Scbcorr. 
Yfft  Graeviaons,  VoesianuB,  Ldpa.,  pauci  alü. 


XU  Attguatum  insaitam  deo- 
nun,  heroum  et  aummorum  dn- 
cwn  Bomanorum  ordini  tamouam 
orbis  teirarum  dominum  praeoicat 
Pertinet  hoc  cannen  ad  nuptias 
lüuroelli,  Octaviae  filii  cum  lulia, 
unica  Augosti  filia  a.  790  oelebra- 
taa.    Vide  excunnm. 

1.  Quem  virum  aut  k.  cet.]  Pin* 
dar.  Olymp.  2,  1:  'Am^t^o^fuyYe^ 

r^ot^   xiva  d'eov,    xiv    ij^wa  riva 
avi^a  xeXaBffCOfitv;  Antiphon  I 
§27    4fvTB    i^eoi'g    ov&'  ijmoaß  o€t 
ard'^taTfovi    Seüraaa,     Invereo   or- 
dine  Honttius  ut  laocr.  Euag.  §39: 

ovielg  ifvre  d'njrps  ovd'^  r^tiid'eog 
ovt*  a&araros»  —  OOri]  JUynfu^  SO- 

ni  acuti.  Theogn.  761.  Berf^i  fo^ 

4ii  Kai  a^Us.  Find.  Isthm.  5, 27 : 
uijiotnrat  S'   fi^^sg)   i'r  re  yo^fiiy- 

mIm^  ftvf^ov  x^ovor.  iMoon.  VIII 
877:  IhjnriSog  ov  x«vimkiyvr(X*^  ov 
yjM'a«  nvitft.  Epitheton  iicri  laudat 
VpiintiliajuiB  VI II  2,  9.  nt  fraprü 
iüJMm,  a  e$tf  quo  mhü  uwetUri 
po»nt  stgntfieafiiim.  —  Graecoram 


cannina  epica  comitabatur /j^r»,  Ea^ 
manonun  laudationes  tilna;  quae- 
rit  iaitar  poeta:  'utrom  Gtaecum 
an  Komanum  cannen  edere  tibi 
propoauisti?* 

2.  9um%8  eelebrare]  In  pr.  or. 
«suscipia  celebnmdum.»  —  Clia 
plerijK^ue  Muaa  bistoriae,  sed  ex 
nominia  notatione  etiam,  ut  hic^ 
elogionim. 

3.  4.  Ouius  recinet]  Manifeata 
est  haec  nirsus  interrogatio,  atque 
neoessarium  iutunun,  quod  tem- 

gus  inest  etiam  in  vv.  sumü  eeiö- 
rare  (mox)  Cito.  Nihil  enim  lan- 
guidius  minusque  poeticum  ezco- 
gitari  potuit,  quam  quod  non 
nulli  commendavernnt:  cuiusiptous 
relativ.)  reemü  (sie)  -  -  in  Saemo 
(sine  intenogatione).  Ad  triplicem 
iatenogationem  venim  sed  oela- 
tum  reaponsum  est:  «oelehrabo 
Augustum,9  a^ud  Pindanim,  «The- 
ronem.»  —  Latini  com  carerent  ?o- 
cabulo,  quod  uv^itas  reaponderat 
Graeconun  ^x^^  eam  voets  imagi- 
nem  (Yen;.  Ge.  IV  5a)  et  imafp- 
nem  aimpuciter  appellabant    äc 
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HORATU  CASMIKUM 


Aut  super  Pindo  gelidove  in  Haemo? 
Unde  vocalem  temere  inseoutae 
Orphea  silvae, 

Arte  matema  rapidos  morantem 
Flnminum  lapsus  oeleresque  yentos, 
Blandum  et  auritas  fidibus  cuioris 
Ducere  quercus. 

Quid  prius  dicam  solitis  parentis 


10 


13.  Quid  prius?  Dicam  solttia  Pareniem  ex  Acrone  Fea.  —  parentis 
optimi  Codices,  in  hia  Blandin.  antiq.,  Bbpr.  T  AOB  alii,  parenhtm 
det^orsB. 


Tusc.  III  3  laus  bonorum  virUUi 
resonat  tamquam  imago  ghria^. 
locosa  autem ,  quia  viatores  quasi 
oonsulto  ludincatur,  unde  auribus 
aoddati  ignorantes. 

5.  6.  Bdieon  Boeotiae,  Pindus 
Thessaliae,  Haemus  Thraciae  mon- 
tesy  Musarum  sedes.  Ex  Thrada  au- 
tem prisci  illi  vates  sacri^Orpheus,  Li- 
nus, Musaeus,Thamyris,  prodierant 

7.  8.  voecUem  temere]  «canora  vo- 
ce praeditum  {ehordae  voeales  Ti- 
bull.  II  5,  8)  promiscue,  sine  or- 
dine,  ipeae,  cur  sectarentur  can- 
torem,  vix  sibi  consciae.»  Apollon. 
Bhod.  126:  Avrd^  t6v  y  ivinov" 
civ  aTßi^eas  ov^eci  itsT^as  d'^X^ai 
dotSaayy  ^yon^  TrorafiSv  re  ^t'e- 
&^a.  ^Prtyol  b  dy^tdSee  -  —  «tf  o 
y  intjt^o  &eXyofi9va£  woqiityyi  xa" 
r^aye  nuqiijd'ev,  Ctr.  etiam  Si- 
monid.  fr.  40  Bgk.  Tov  nal  dnei- 
^e'ciOi  TtorahTo  Savi&ss  vne^  xe- 
^idSf  dvd  S*  ij^S^tes  6^9'ol  Kva- 
viov  iS  vSarot  akkovro  xaM^  avv  doiSq 
Philostr.  iun.  Imagg.  ^.  10.  Kays. : 
Jiv9^a  dvaandaag  raw  ^i^c^.  — 
ndvra  ivftßaXSvrn  rove  nro^&ovg 
olov  X'iipaff  ne^i  rov  'O^e'a  iartj- 
xev,  Cfr.  Dio  Chrysost.  Or.  78.  p. 
420.  R.  Biemer  Göthe  I.  p.  480: 
Orpheus  auf  einer  alten  Paste,  die 


Oötlte  hesass,  scheu  sieh  abwendend^ 
vor  dem  Andränge  cUler  der  Stein-, 
Hülx-  und  Fleischkörper,  die  sieh 
um  ihn  versammeln,     (Eius  ima- 

flnem  yide  in  Museo  Gregoriano 
ab.  LX.  atque  eundem  apud  in- 
ferofi  Gerhanl  ant.  Büdw,  Naeh- 
trag.  T.  IV.) 

9—12.  De  Orpheo  conf.  c.  I  24, 
13  sq.  Ili  11.  13.  —  matema]  arte 
canendi  a  Calliope  matre  donatus.» 
—  Blandum]  «tarn  blande  canen- 
tem,  ut  duceret  quercus  attente 
ausculantes.»  —  V.  auritus  etiam 
apud  Plautum  hac  significatione 
reperitur.  Asin.  Prol.  4:  faee  nune 
iam  tu,  praeeo,  omnem  auritum 
poplum.  JPlerumque  vero  de  lepo- 
ribus  cet.  usurpatur.  —  quercus] 
Post  Silvas  totas  singulare  nunc 
arborum  genus  memorat,  et  qui- 
dem  omnium  durissimum.  Hora- 
tium,  non  librarios  correxit  H. 
Peerlkamp,  ducere  cautes  propo- 
nens,  ut  Stat  Theb.  Vlil  ^: 
duras  [animantem  Ämphiona  eau' 
tes.  Nee  vero  ita  lara  haec  com- 
positio  apud  antiquoe,  ut  generi 

Fraeterea  subiungatur  species :  e^Hst. 
12,  7:  Si  -  -  herbis  Vwis  et  Ur- 
tica. Ovid.  Met.  XVI  26 :  et  fhres 
mille  eolorum  lUiaque,   Sed  tarnen 
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Laudibos ,  qni  res  hominnm  ac  deorom , 
Qai  mare  ao  terrae  varUsqae  mandiim  15 

Temperat  horis? 

Unde  nil  malus  generatur  ipso, 

15.  ae  ABy'  plerique  ood.  Bentlei,  et  deteiiores  —  ierram  e,  in  quo 
a  ▼.  16.  usqae  ad  c  15,  9.  exda»  sunt  folia  aliquot 


nonnolli,  in  bis  L.  Müller,  hanc 
Btropham  (v.  9—12)  deoerunt;  in- 
terpolatorem  observaflse  Ultid  Ver- 
gilu  (Aen.  VI  120)  de  eodem  Ott 
vheo:  Threicia  fretus  oithara  fidi- 
rnuaue  eanoris, 

13.  «Ante  omnes  igitur  aolitis 
laudibus,  ut  fit  in  in  re  divina, 
rite  oelebrabo  lovem  parentem», 
ut  c.  11 19,  21.  Verg.  Ge.  1 328.  I<u- 
can.  IV  110:  magne  parena  rnundi, 
Senec.  epist.  107, 11 :  due  oparens 
cdsiqm  dommaior  poli,  (falsam 
lect  parenJbwn  ezpficabant:  «Qui 
ex  antiquo  more  maiorum  nostro- 
rum  ante  ceteros  deo«  inyocari  so- 
let.>)  Aliauanto  plua  est  quam 
Bolita  illa  rormula  Alcmanis  nrgm. 
2  Bgk.  iyan/ya  9  äsiaofiai  ix  Jios 
oDxofUva,  Pindari  Nem.  5,  25: 
(Musae)    Tt^cazuiTov    /uiv   vfivTjaar 

Xia  T*.  Arati  Cic.  I  et  Verg.  Ecl. 
3,  60:  Ab  love  principium:  quia 
laudibus,  id  est,  hymno,  inest 
argumentum,  summa  levis  |[>oten- 
tia,  subiunguntur  autem  aiii  dei. 
Laudes  vero  ut  Tibullus  13,  31 : 
tibi  (Isidi)  dicere  Umdea  Insignia 
iurba  debeat  in  Pharia, 

15.  Eisdem  prope  verbis  Verg. 
Aen.  1  230:  o  gut  res  hominum" 
que  deumque  Aäemis  regis  ifnpe- 
riis  et  futtnine  terres.  Öonfer  Ho- 
rat.  c.  111  4,  45  sq.  —  fnundum] 
caelum  cum  sideribus.  Designatur 
autem  per  mare,  terras  et  caelum 
universa  rerum  natura.  CatulL 
64,  205:  Qito  tunc  et  teUus  atque 
horrida  coniremuenmt  Aßqtwra  coii- 
cueaitgue  miccmtia  Mera  mfumdMM, 


16.  Aotm]  £x  usu  poetico  pro 
anni  temporibus  vaHii,  sese  invi« 
oem  excipientibus  ac  natura  sua 
distinctis.  (Ars  Poet  302:  subvenmi 
temporis  horam,)  De  Horis  dea- 
bus.  omnium  vicissitudinum  prae* 
sidibus,  quae  Parcis  et  oonsoden- 
tur  et  opponantur,  noiim  h.  1.  in- 
telligere  cum  Lefarsio,  de  Horte 
(opusc.  pg.  83.)  Affert  Pausan.  I 
40:  (Megaris)t';r«^  t^«  kb^I^toZ 
Jtoe  Biaiv  ä^eii  xai  Mol^air  Sffka 
di  Ttaai  riqv  nenQotfiivrjv  fiovw  oi 
nsid'sad'ai,  xai  ras  to^as  rov  &e6v 
TovTov  vtftetv  eis  ro  äiov»  —  Tem^ 

perat]  «ordinat  atque  moderatur.» 
Ovid.  Fast  IV  91:  JUa  (Venus) 
guidem  totum  digmesima  ümperat 
orbem,  ßeneca  epist.  73:  Soh  Lu^ 
naegue  plurifmtm  debeo  temperan- 
tique  annum  deo  obligatus  swn. 

17.  üfide]  Non  «quare»;  sed  «ex 

3UO.  (Ut  c  1  28, 28:  unde  poteet,  tibi 
efltiat  aequo  Ab  love.  Sat.  I  6, 
12:  LaevinuSf  Valeri  genua,  unde 
Superbus  Tarquinius  regno  pulstts 
fugit.  Sat  11  6,  21:  lano-ünde, 
id  est,  «a  quo.»  Verg.  Aen.  Vill 
71 :  Numphaej  genus  aunnibus  unde 
cet  Ltiam  in  prosa  or.  Sali.  lug. 
14:  unde  muvune  decuit,  vita  erep* 
ta  est  Cic.  de  or.  I  Gl:  ille  ipse, 
unde  co^novit,)  ex  quo  igitur,  qui 
est  optmius  maximus,  nibü  ipso 

Sotentius  generatur,  cum  omnes 
ii  ei  sint  inferiores.»  Poeticae  ra- 
tioni  prorsus  contraria  est  altera 
interpretatio:  «quia  ipse  maximus 
est,  nihil  malus  eo  oritur.»  —  ge- 
fier€Uur]  De  Minervae  ortu  ex  le- 
vis, pos^uam  Metidem  devorassöt, 
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Nec  viget  quicquam  fiinile  aut  secundum: 
Proximofl  illi  tarnen  oocupant 
Pallas  honores, 

Proeliis  audax.    Neque  te  silebo, 


19.  ocoupfH>ü  oodioeB  omnes,  oceupahü  cum  Bob.  Btepbiuio  Fea.  — 
20.  21.  Palku  honom,  ProeUis  audaa^  Neque  Bentl.  secuti  Bunt  edi* 
tores  pierique.    Orelli  paucique  alii  Proeliis  ciudaw  neque. 


capite  cfr.  Geiiiard  Vasengem,  T. 
1--4.  Obstetridum  autem  hoc  mu- 
nuB  ab  aliifl  tribuebatur  Volcano, 
Pfeometiieo  ab  aliis  (Eurip.  Ion. 
46&.)y  ab  alÜB  utriqne. 

18-90.  Nee  riget]  £x  v.  Vnde 
sopple  Nee  ei  vtget,  ut  Cic.  Yenr. 
IV  9:  Mancipimm  quo  et  omnes 
ntimur  et  non  (=  nec  id)  praebe- 
für  a  populo,  riget  autem,  id  est, 
«floret  honore  et  potentia.»  Gon- 
ftanatar  Aeechyl.  Agam.  IGO  sq. 
ifevfi  ofTTK  TfOT^  iüriv  ovx  (yi^to 
Ttooieixaaai  —  TiX^  Jt6s.  —  Cum 

nullns  ei  Bit  vel  seeundkis  (id  est, 
parvo  atqne  adeo  minimo  inter- 
vallo  ab  eo  diBtans),  sed  longe 
difitet  ceteronim  potentia  a  summo 
IotIb  imperio,  Palias  tarnen,  sa- 
pientiae  dea,  proasimay  hngo  sed 
proximu  iatervdUo  (Verg.  Aen.  V 
320)  ad  illum  acoedit.»  Difleren- 
tiam  inter  w.  seeundus  et  proxi- 
mus  dooent  de.  Brut.  178:  duobus 
summis  (oratoribuB)  L.  Pkilippus 
proxitnus  a^ceedebat,  sed  longo  in- 
tervaUo  tarnen  proodmus  Verg.  1. 1. 

apintiL  X  1,  53.  NoniuB  p.  524. 
!erc.:  Promnuum  dieebant  veteres 
non  solum  adhaerens  et  adiunctufn, 
fferum  etiam  longe  remotum,  si 
tarnen  intcr  duo  disereta  nihil  me- 
dium exstitisset.  —  De  Minervae 
dignitate  cfr.  HeBiod.  Theog.  896: 
^Iiror  /Jf^'vaav  nnroi  ftivos  xal  ini' 
foova  ßovhriv.  GalJimach.  Lav. 
Pall.  lÄJ:    fiovrtt  ZevQ  Toyt  &vya' 

nivxa  ipi^a&ai.    Plutarch.  Bymp. 
n  p.  617.  C:   jj    Si  ^A&rj%'n  tpairt^ 


Trt#  Tov  TfXr^ift'ov  aei  rot'  JtoQ  to- 
nop  i'/ovca.  Sta^^Sr*v  8i  o  lUv- 
Saoos  kdytv  Tfv^  nviottos  nre  x*- 
^avvov  ayx^'^^  V^^*^-  AristideB 
in  'A&r,v^  p.  13:  Dind.:  Tov  %av- 
rtar  drjuum^yoZ  nm  ßtt9iki<ag  nais 
icxi  uorrj  8tj  fiovov.  -  -  fiovfj  fießat- 
tos  yvfjain  tov  TiaT^Sg.  Ib.  p.  14: 
^Ecrir  aiStütuoe  rw  jtaxgl  xai  ndv~ 
xwv  xexotrftür^xe  xai   ra    Tt^gcßeta 

ßiorr^  xateilr^Bv.  Atque  frequenter 
üxwaoi  erant  luppiter  et  Mmerray 
velut  in  Piraeeo.  PauB.  I  1,  3. 
(Aliis  Inno  est  proximalovi;  Non- 

nUB  VIII  166:  .Vr}r£o  'Evvaiioio, 
Jtoe  TtQonod'^ope  rvuffj  —  Uel&O' 
iCAi,  OTT«  &toUr$  M-rra  K^ot^iwf^oe 
tiraaaeti.  Aliis  Paicae;  Eurip. 
Pelei  Fr.  2:  Klvet"  m  Mol^ai,  jjg 
ttiTE  cra^a  B^ovov  a^ji^orara«  &e&v 
i^ouevat.)  In  Horatü  autem  ver- 
bifl  nihil  inest,  quod  noB  oogitare 
inbeat  vel  de  Metide  (Hesiod. 
Theog.  886.  Apollod.  I  3,  6:  »ty- 
vttai  Bt  Zei'ß  MvrtSt  tierftßaÜov- 
ffrj  et«  Nokias  totag  vTii^  tov  latf 
awei&eir^  xeti  «vnyf  yevofitvriv  fy^ 
xvov  xaranive*  ^d'aoagy  intiTte^ 
^ye  yett^aetv  nniSa  fierd  rr^'  fieUf' 
kovaav  ii  avr^  ytPtc&at  xo^rjv^ 
09  ov^vov  dt^rdüTT^   ytvrjoernt    x, 

T.  L)  Tel  de  Thetide  (OVid.  Met 
XI  221.  Fulsent  Mythol.  III  7: 
lovem  cum  Thetide  voluisse  eon- 
eumbere  dieunt  sed  prohibüum 
esse,  ne  maiorem  se  genuissety  qui 
eum  de  regno  eocpeüeret.),  —  oceu- 
tMsrtif]  «poBsedit,  habet»  Qui  lege- 
Dant  oeeupahit,  inteipretabantnr: 
«Habebit  u  hoc  meo  cannine.» 
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Liber,  et  saevis  inimica  Tirgo 
Belnis,  nee  te,  metaende  certa 
Phoebe  sagitta. 

Dicam  et  Aloiden  paerosque  Ledae, 
Hunc  equis,  illum  superare  pugnis 
Nobilem;  quorum  «mal  alba  nautU 
Stella  refhlsit, 

Defloit  saxis  agitatus  umor, 

28.  refidget  (e  Ohisiano  A)  Fea.  {Sidera  fulgent  2  cod.  Feae). 
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20.  21.  PM»8  hon&res,  ProeUü 
onA&r]  ita  cum  Beutleio  verba 
distinguenda  sont,  primnin  ne  Pal- 
las attributo  caieat,  deinde  quod 
über  panim  recte  dicitur  prodÜB 
andaz;  qui  quamquam  tdoneuB 
pugnae  fertur,  tarnen  pacis  erat 
medjmque  beUi  (c.  II  19,  26—28); 
deniaue  particala  neque  alten  vo- 
cabalo  jpoetponi  non  poteet  Pallas 
aatem  verguo  Aen.  XI  483  armd- 
poienSf  praeaea  beÜi,  alüs  est  belH- 
poiens,  beÜieera.  -—  Ceterum  in 
reoensendia  cteis  poeta  initium  fadt 
a  dda  Capitolinis ,  perdt  ad  deos 
Palatinos:  eodem  onune  utitur 
Gkero  Verr.  V  180  sqc^.  In^enioea 
est  igitur  Ottonis  Jahnii  comectnra 
pro  Libero,  quo  facile  h.  1.  care- 
rnuB^  epitheton  Tel  nomen  Dianae 
reqmrentis,  velut  si  per  metrum 
Hceret  Leiois  saevis  cet.  Proeliia 
emdacem  qui  malunt  Bacchum, 
afferunt  eius  expeditionem  Indi- 
dam  Met  17  20:  Oriene  tibi  victua 
ad  usgue  Deeolor  extremo  qua  tingi- 
tut  India  Cfange.  Orpheus  44,  3. 
de  Libero  patre :  09  ii^eotv  ;|fa/^e<ff 
Mal  tufiart.  Macrob.  Sat  I  19: 
Baeehids  iwdhog  eognominahir, 
qmd  est  inter  propria  Mortis  no- 
mma,  Colitur  ettam  dpud  Lace- 
daemofiioe  sinnUacrunt  Liberi  pa- 
tris    hasta    ineigne ,    non    thyreo. 


Atque  Val  Flacc.  V  497:  quotqm 
ante  sectäi,  Inde  nee  audaeem  BaC' 
ekum  nee  Persea  repm. 

22.  Diana  yenatriz,  d'rj^ottrovos^ 
iox^at^cL,  Theogn.  11:  "A^cfu  ^17- 
qof&vri.  De  Venatrioe  Diana  C^/^o- 
Ttqn)  cfr.  Pausan.  I  19.  7.  et  in- 
spice  Müller  Denkm,  II  1,  158. 
seqq.  Diana  leonem  per  candam 
ducens  Gerhard  Vasengem,  T.  26. 
Eadem  tarnen  ex  altera  parte  eäam 
capieolorum  cervarumque  nutriz  et 
amica,  dooxaSar^ofos,  in  Mfliler 
DenkmJTN,ieS.RoeeMerljeaLmyiho]. 

28.  Apollo  HkvTaJoSoe^  em^ßolog, 
—  certa]  «num^uam  fallente.» 

25.  lam  pergit  ad  her  aas  Her- 
culem,  Alcaei  nepotenii  et  Kaerood 
d^  iTtnodauov  xal  jrvf  aya&ov  TIo^ 
kvdevnta.  (IL  T  287.  et  Od.  l  300. 
Ov.  fast.  V  700:  TyndaridaefratreSf 
hie  equeSf  iUe  pugit.  Sat.  Il  1, 26.) 
Venuflistimam  Ledae  cum  cygno 
imaginem  videsis  in  In^hirami  ffalL 
Om.  in  p.  202.  StasmuB  in  Cv- 
priads  apud  C.  G.  Müller  de  Cyclo 
Ör.  p.  90:  KdcTOf^  ftev  &vipr6gf 
&avarov  9e  ol  atffa  TtengomUy 
Avrdq  o  y   d&drtrro9  Tlolvoevinj^f 

26.  pugnis]  caestuum  certamine 

Vfl,  alba]  «ludda  atque  simul 
caelo  serenitatem  reducens,»  ut  c. 
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Goncidunt  venti  fiigiantqae  nubes,  30 

Et  minax  —  quod  sie  volaere  —  ponto 
Unda  recumbit 

Bomalum  post  hos  prius,  an  quietum 

31.  quod  9%e  paud  codioee  (Tuiic,  corr.  cod.  Divad,  Vaticaniu 
olim  3260,  AigentontenaiB,  B),  quia  sie  oodicom  nudor  pars,  in  his 
Blandinii,  qui  sie  B.  quom  sie  ooni  Kreuuler,  lec  Haupt  1.  2.  3.  cum 
sie  vd  nam  sie  alii,  sie  di,  Muretos,  Hansioa,  Bentley  prob.  L.  Mfiller. 


I  7,  13:  aibus  Natus.  Ovid.  Trist. 
III  6,  66:  nitida  -  -  Lueifer  cUbus 

rHymn.  Hom.  in  Dioacuros 
navem  periditantem  servaturi 

iianipTß  ifdvricav  3av&jfltv  ttte- 
avvMüi  dl  rtid'i^og  ntSarzeg.  Theocr. 
22,  17:  'AXX'  ifinag  v/ieis  ye  xai 
in  ßv&ov  ihcure  v&tLg  Avxolaiv 
vavxaiaiv  o'iofurots  d'at^e'ca&ai. 
Al^pa  3*  dnoXi^ovt*  avefioij  Xina^d 
Si  vakdva  '^j4u  nikayos'  t^e^eXai  8i 
Suoqa/tiov  alAvSig  diXai.    Cf.  C.  IV 

8,  31  sq.  Aliter  interpretatus  est 
Doederleinius  Lectt  Horat.  XIV.: 
«quonim  dmulac  stdla  ita  nautis 
refhlgety  ut  prosperam  navigationem 
portoadat »  Id  vero  semper  fit,  ut 
opinor,  ubi  Castores  apparent,  ut 
nautae  prospere  iam  se  navigaturos 
oonfidant;  sed  poetam  potius  decet, 
quid,  dum  apparent,  effidant,  id 
est,  sudum,  nobis  ante  oguIob 
ponere. 

28.  29.  «Quorum  splendens  dum 
oritur  sidu«,  tempestates  sedat.»  — 
Defluit]  «relabitur  a  saxis  litori  pro- 
ximis  spuma  maris  turbatL» 

80.  Öoneidunt  penti]  «placantur», 
ut  Verg.  Aen.  1 154:  cunetus  pelagi 
ceddit  fr<wor, 

31.  quod  sie  voluere]  «propter  id 
unum,  quod  Castoribus  ita  placuit;» 
quo  ioquendi  modo  magnam  eorum 
potentiam  graviter  ezprimit.  Sin- 
oera  haec  lectio  partim  glossematis, 
€[U]A  y.  quod  pro  pronomine  rela- 
Uvo  habeoant,  vane  corrupta  est, 
novissime  in  qua,  «ubicumque  tem- 
pestatem   sedare    voluerunt.»      L. 


Müller  volgatam  lectionem  {quod 
vel  cum  sie  voluere}  inepte  ravro- 
Xoyeip  arbitratus  cum  Baiüdo  prae- 
fect  sie  di  voluere,  qua  formula 
cum  similibus  (ut  est  apud  Ser- 
vium  ad  Vergil.  Aen.  III  2)  utun- 
tur  poetae,  quotiescumque  ratio 
yel  iudidum  non  apparet,  cf.  c.  I 
38,  10  sie  Visum  Veneri;  multa 
exempla  coUegit  Cuningh.  Ani- 
mad  w.  p.  95.  —  potUo]  in  pedestri 
serm.  «in  pontum.»  Sic  Aen.  V 
451:  it  clamor  caelo;  contra  Aen. 
IV  665:  H  elamor  ad  alta  alria, 
Eos  dumtaxat  deos  memorat, 
qui  ex  love  geniti  sunt,  non  lu- 
nonem  neque  Neptunum;  et  ex 
illis  numina  tantum  benefica,  (jua- 
propter  Mars  silentio  praetermitti- 
tur.  His  consociat  reges  ac  duoes 
Romanos,  quasi  dubitans,  quos  in 
tanta  virorum  summorum  copia 
nominare,  quos  omittere  debeat; 
dis  autem  et  Bomanorum  regibus 
summisque  dudbus  adiungit  Gaa- 
sarem.  Ac  primum  quidem  quat- 
tuor  affert  nomina,  primum  Bo- 
muli  illius  qui  auam<iuam  urbem 
condidit  tamen  nagitio  suo  effedt 
ut  inmerentis  flueret  in  terram 
Remi  saeer  nepotibus  cruor  (epod. 
7,  20),  deinde  Numae  Pompilü, 
qui  quamquam  scelere  abstinuit, 
tamen  res  memorabiles  non  gesdt» 
tum  Tarquinii  Superbi,  qui  quam- 
quam res  bene  gessit,  tamen  liber- 
tatem  oppressit,  denique  Gatonem 
Uticensem,  qui  quamquam  volun- 
taria  morte  glonam   adeptus  est. 
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Pompili  reg^op  memorem,  an  superbos 
Tarqoini  fascis,  dubito,  aa  Catonis 
Nobile  letum. 

Regalnm  et  Scaoros  animaeque  magnae 
Prodigum  Paullam  superante  Poeno 


35 


35.  txrmt  Ourii  malebat  Bentl,  an  eatmis  nobüUatuan  Hamacher. 


tarnen  libertatis  apede  prava  ductus 
est  Hi  i^tor  omnes  sintne  me- 
mo ran  d%  valde  dubinm  videtur. 
—  Bomulus  et  Numa  duo  deineepa 
rege$,  alnu  alia  vuh  tue  beUo,  nie 
pace  civitatem  (»uxenmt,  liv.  1 21. 

34.  superbos]  «magnificos  et  ter- 
rorem  incatieiites»,  utpote  qui  po- 
teatatia  in  vitam  necemaue  homi- 
jmm  insignia  easent.  (»tat.  Silv. 
V  2,  166:  cmgique  sujferbis  fasci- 
bus,)  Quod  Tarquinius  Priacus 
ex  Tarquiniis  Bomam  intulisse 
fertur  £bsc68  Dionys.  Hai  III  62. 
fStrabo  V  2.  Florua  I  5, 6.),  muiti 
nnnc  ab  Hör.  aignificaii  putant; 
huic  interpietatiom  adversatur  epi- 
theton  superbus,  Gonfer  Oic.  Pnii. 
III  9:  Tarquiniiis  -  -  non  cruddis, 
nofi  tmpius,  sed  stsperbus  habüus 
est  et  aictus,  -  -  Nihil  humile  de 
Tarquinioy  nihil  sordidum  acee- 
pimus.  Non  nemo  de  utroque  Tar- 
auinio  accepit,  ^vocans  ad  Verg. 
Aen.  VI  818:  vis  et  Tarquinios 
reges  -  -  videre? 

35.  Catonis]  Neque  liic  nee  c. 
II  1,  24.  HoratiuB  audacior  Mt 
Ver^o  Aen.  VIII  670:  Secretos- 
que  pioSf  his  dantem  iura  Catonem; 
Manilio  I  794:  M  dato  Fortunae 
Victor,  ubi  iungitur  cum  Agrippa 
et  Caesare;  eodem  IV  87 :  ifwictum 
deoicta  morte  Catonem;  Valerio 
Max.  II 10,  8:  Perfecta  virtus  effe- 
cit,  ut  quisquis  effregium  et  sanctum 
vvrrnn  dvenique  significare  velit, 
sub  nomine  Catonis  significet, 
Beneca  de  Tranq.  an.  15:  dato,  vir- 
tutum  Viva  imago.  Quid,  quod 
Augustus  ipBe  datonem  serio  lau- 


davit?  Macrob.  Sat  II  4.  Ac 
vel  8ub  Domitiano  Biartaaüs  I  8. 
Bcribere  auaua  est:  magni  Thraseae 
consummaHque  Catonis  Dogmata 
cet  Huc  accedit  quod,  ut  supra 
dudmua,  hos  quattuor  viros  cunc- 
tanter  nominat,  non  omat,  ut  pro- 
zimos,  insigni  laudatione.  Xnde 
patet  inutilee  ease  eorum  conatna 
qui  vel  verba  Horatii  corrisere 
studuerunt  vel  totum  locum  ntu- 
peraverunt. 

36.  Nobile  letum]  Adeo,  ut  ex 
mortis  loco  cognomen  Uticenais  ei 
in  Perpetuum  manserit  Oic.  ad 
Farn.  IX  18:  Pompeius,  Sdpio, 
Äfranius  in  hello  civili  foede  perie- 
runt,  at  Cato  praeclare. 

37.  Froximis  versibuB  eos  affert, 
<^ui  vel  pro  patria  mortem  oppe- 
bverunt  vel  egregia  virtute  de  re 
publica  bene  meruerunt.  —  De  M. 
Atilio  Beguio  v.  c.  III  5.  —  Scaur 
ros]  Valerius  Maximus  V  8,  4 : 
üf.  Scaurusy  lumen  ae  deous  patriae, 
cum  apud  Athesim  fkimen  impetu 
dmbronmh  Rmnani  equites  pulst 
deserto  Cattdo  urbem  pavidi  rep&- 
terentf  constematianis  eorum  par^ 
ticipi  fUio  suo  misii  qm  diceret 
libentius  se  in  acie  eius  ifUerfecti 
ossibtis  oecursurum,  qitam  ipsum 
tarn  deformis  fugae  reum  visurum, 
—  quo  mmtio  accepto  iuvenis 
coactus  est  fortius  adversus  semet 
ipsum  aladio  uti  quam  adversus 
hostes  fuerai.  Confer  Aurel.  Victor 
de  vir.  ill.  72.  Front.  Straten.  IV 
1,  13.  C.  Neu  mann  i  bist.  Rom. 
(1881)  pg.  374.  Hos  Scauros  pri- 
mus    Fr.   ßficheler  demonstravit, 
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Gratns  insigni  referam  eamena 

Fabriciumqne.  *ö 

Hunc  et  incomptis  Gurium  capillis 
Utilem  bello  tulit  et  Gamillam 

41.  ineomptis  cod.  omnes,  Serviua,  ChariBiuB,  intofuü  QuintilianuB 
IX  8,  18. 


tarn  Ad.  KiefiiliDg;  superiores  inter- 

Sretes  omnee  prave  cogitaverunt 
e  M.  Aemilio  Scaoio  illo,  (jni 
comnil  a.  u.  c.  688.,  oensor,  prin- 
cepfi  senatos,  de  quo  Cic.  pro 
Fonteio  24:  Bequem  nominem  tnät- 
mua,  eequem  vere  commemorare 
possumus  parem  consilio,  grcuntate, 
eonstantia,  ceterü  virttäüms,  hono- 
ris ingenii  rerutn  gestctrum  oma- 
mentis  M»  Aemüio  Scauro  fuüse? 
At  ille  non  solum  bdlica  laude 
caniit,  sed  etiam  bello  lugurthino 
(Sailnst.  lug.  15)  imominiam 
memit;  minus  etiam  filius  eiuB 
onem  Cicero  defencüt  praedicatione 
diznus  erat. 

38.  Prodigutn]  L.  Aemilius  Paul- 
lu8  in  Cannensi  pngna  pro  re  pu- 
blica ritam  generosiasime  edidit. 
(Ovid.  Am.  111  9,  64:  Sanguinis 
€Uque  animae  prodige  Oalle  tuas, 
CSc.  ad  Fam.  1  4.  3:  si  vitam  pro 
tua  dignitate  profundam.)  —  Paul- 
lum]  Scripturam  per  duplex  1  Ho- 
ratii  temporibus  usitatam  docent 
inscriptiones. 

39.  Oratus]  «Grato  animo  memo- 
rabo  insi^ia  omnium  illorum,  quos 
nominavi,  de  patria  merita  carmine 
sublimi  ac  talibus  viris  digno> 
Cod.  Vanderb.  Oraecos  ins,,  unde 
H.  Peerlkamp:  Oracckum  et  ins. 
Ceterum  iniuna  Peerlcampius  v.  33 
—48  damnavit;  certe  Qmntilianus 
(^Bt.  IX  3,  18)  laudat  et  apud 
aoraiium  illud:  Fabriciumque 
hune  —  capillis. 

40.  C.  Fabricius  Luscinus,  Pyrrbi 
Victor^  et  M.'  Curius  Dentatus,  auri 


Samnitium  integerrlmus  contemp- 

41.  Cum  prisd  Romani  barbati 
esBent  atque  intonsi,  a.  «..c.^. 
coeperunt  tonderi  et  comi.  Pnn. 
VU  211.  Apud  Quintil.  1.  1.  tfi- 
tonsis  est  fffoLia  fivfifiovMSv,  quod 
h.  1.  recipiendum  immerito  non- 
nullis  viaum  est.  Sed  cfr.  8er- 
vium  ad  Aen.  XH  100:  Oatomt- 
sirata  eoma  etiam  vüuperatwm  est. 
Unde  contra  ad  laudem  est  post- 
ium  ab  Horatio,  inoomptiB  Curium 

capillis. 

42.  Utilem  beUo']  «praedarum  in 
bello  ducem  produxit»  Prop.  III 9, 
19:  Hie  satus  adpaeem,  hie  eastrm- 
sibus  utüis  armts.  Ovid.  Faat.  III 
173 :  (Mars)  deus  utilis  armis.  Con- 
trarium:  Oritias  et  Alcibiades  et" 
vitatibtis  suis  non  boni  {y^ffroi). 
Cic.  de  or.  IH  139.  -  M.  Funuß 
Camiüus,  urbem  Romam  a  GalliB 
captam  liberavisse  fertur. 

43.  Saeoa]  dura,  multas  mole- 
BtiaB  affereuB  parens,  sed  heroicae 
virtutis  Bevenoriflque  disciplinae 
Plutarch.  >ca%a  Ttkovrov,  apud  Stob. 
95,  17:  'j4Qxeadaos  t^  ««'««»' 
kvn^dv  fiev  ^ysv  tlvai,  Saneq 
xal  Tfjv  *Id-aKTjv,  nyad'rjv  8e  xov- 
QOTQOtpov^  kd'Ct.ovüfxv  dvveXvai  U- 
TSrrfti  aai  xa^e^iq  xai  xnd'oXov 
yvurdaior  doBzfjs  i'ftTt^axTOV.  Sl- 
mUiter  Epp.  I  18,  54.  müUiam 
appellat  saevam,  et  supervacaneae 
omnino  sunt  coniecturae,  Bentleii 
altera  Saneta,  altera  WitholSi  Costa. 
—  paupertas]  patrimonii  mediocri- 
tas,  distinguenda  ab  egestate,  ino- 


ÜB.  I.    C.  XU. 
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Saeva  paupertas  et  avitus  apto 
Cum  lare  fimdus. 

Crescit  occulto  velut  arbor  aevo 
Fama  Marcelli:  micat  inter  omnis 


45 


43.  Saneta  -  -  arto  raalebat  Bentl.  ~  apto  codice»,  arto  ed.  Medioi. 
1477.,  Bentley,  Meineke,  Haupt  1.  2.  3  (Vablen  apto],  L.  Müller,  arvo 
Nie.  Heinsius.  —  46.  Marcelli  Codices,  Marceliis  Peerlkarap,  Meineke, 
Haupt  1.  2.  3  (Vahlen  MareeUi),  L.  Muller,  Ad.  Riefsling.    omnia  B. 


pia,  mendicitate.  —  avUtis]  here- 
ditate  acceptu^,  neque  auctua  nee 
imminutus.  —  Aptus  lar  est  domus 
simpiicitate  sua  mediocri  fundo 
«onveniens.  Bentieii  arto  sine  causa 
repetit  paupertaiü  notionem. 

45.  occulto]  «Hensim  in  dies  cre- 
scit, sie,  ut  nemo  arborum  (quer- 
cuujn  puta  et  fagorum)  incrementa 
per  singulos  annos  animadvertat, 
at,  ubi  adultae  sunt,  earum  alti- 
tudinem  admiremur.»  Pindar.  Nem. 

S,  40:  «cv^fTrz«  S'  fioerd,  ;f>U</- 
^aJ^  id^aatg  (bi  ore  bttVQeov  t^aaBi^ 
ubi  tarnen  rapidum  incrementum 
Aonnullarum  arborum  exprimit,  ut 
Verg.  ecl.  10, 73:  OaUo^  cuim  amor 
iantummihi crescit  in haraSf  Quan- 
tum vere  novo  viridis  se  subicit 
alnus.  Cfr.  etiam.  Hom.  IL  ^  56. 
Thetis  de  Achille:  o  3'  ariS^ofitr 

a^ei  laos'     Tor  ftiv  tvoi  ,d'^t'\f'€taa, 

Snov  «üff  yovt/<f  aAcotj^  xtL    Ovid. 
et  X  519:  Labiiur  oceulte  faüü- 
que  volatilis  aetas. 

46.  Mt^celli]  interpretantur  ple- 
lique  unice  de  Octaviae  filio,  con- 
iuge  luliae  Augusti,  qui  annos  na- 
tus  XVIII  velXlX  (ut  Propertius 
IV  17,  15  t  Occidif,  ei  misero  stete- 
rat  vigesimus  annus)  Balis  mor- 
tuuB  est  a.  u.  c.  731  mediö.  VeÜ. 
H  d3.  Dio  Cass.  53,  30.  Servius 
ad  Aen.  VI  862.  Quoniam  autem 
nimiam  adulationis  speciem  habere 
videtur  commemoratio  adulescentis, 
<»riasimi  quidem  Aug[U8to,  qui  eum 
saccessorem  sibi  destinarat,  multis 
atique  praesertim  modestiae  atque 

HOUAT.  ED.  MAIOK  IV.  VOL.  I. 


abstinentiae  dotibus  laudaü,  sed 
nondum  proprüs  rebus  gestis  illu- 
stris,  nedum  ullam  famamfÄepüf 
(}uamvis  per  Augusti  indulgentiam 
iam  aedibs  et  pontifex  factus  esset, 
Orelli  aliique  cogitaverunt  de  M. 
Claudio  Marcello  quinquiens  con- 
sule  et  Syracusarum  expugnatore. 
Huius  praedicatio  utique  etiam 
Mux^lo  adulescenti  huiusque 
amantissimo  avunculo  summopere 
placere  debebat.  Longe  alius  gene- 
ris  est  splendidus  ille  locus,  quo 
Vergiüus  deflet  praematuram  Mar- 
celli mortem  Aen.  VI  861.  Sed 
huic  interpretationi  adversatur, 
quod  ilUus  qui  Hannibalem  primus 
vicit  fama  inepte  dicitur  occulto 
aevo  crescere,  quoniam  ab  omnibus 
laudatus  est.  Peerlkampius  igitur 
ut  eam  difficultatem  evitaret  pro- 
posuit  Marceüis  multisque  proba- 
vit.  Sed  ne  sie  quidem  omnis 
oifensio  sublata  est:  nonne  Mar- 
cellorum  ffloria  splendidissima  erat? 
Sad  aduTescentulus  ille  gentem 
suam  cum  lulia  coniuncturus  recte 
dicitur  crescere:  acauiescamus  igi- 
tur in  lectione  coaicum  omnium 
et  in  interpretatione  Porphyrionis 
et  Pseudoacronis,  quorum  uterque 
Octaviae  filium  significari  dicit.  — 
inter  omnis]  Ad  iynis  v.  seq.  re- 
ferri  nequit,  sed  hoc  volt:  ^ti^iier 
omnis  duces  Romanos  eminet, 
excellit  di\ii8  lulius»,  qua  sententia 
nihil  detrahitur  Augusto,  orbis  ter- 
rarum  rectori,  Caesaris  filio  adon- 
tivo,  quem  ita  irradiabat  häii  side- 
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lulium  sidüs  velat  inter  ignis 
Lana  minores. 

Gentis  humanae  pater  atque  custos 
Orte  Saturno,  tibi  cura  magni  50 

Caesaris  fatis  data:  tu  secundo 
Caesare  regnes. 

Ble,  seu  Parthos  Latio  inminentis 
Egerit  iusto  domitos  triumpho, 

47.  lulium  sidus]  octa/viam  caesaris  Bupra  veraum  ab  ead.  m.  T. 


ris  Bplendor,  ut  com  pater  proxime 
significaretur,  ipee  quoque  eius 
laudum  particep»  fieret.  (Sic  Dni- 
8118  et  Gennanicu8  Ovidio  Trist. 
VI  167:  sidus  iuvenile,) 

47.  lulium  sidus  minus  recte  de 
Marcello,  qui  numquam  in  gentem 
luliam  adoptatUB  est  ab  Augusto, 
interpretati  sunt  Sanadonus  et  la- 
nus.  Verum  lulium  Caesarem 
prorsus  praeterire  et  propter  Augu- 
stum  et  propter  ipsam  poeticam 
rationem  minus  aptum  fuisset. 
Farentis  autem  splendor  una  filium 
Augustum  illustrat  omne8C[ue  oon- 
sanguinitate  cum  eo  coniunctos, 
inter  quos  tum  i^se  eminebat.  De 
Augusto  solo  interpretatus  est 
Ouwens;  rectius  alii  de  totagente 
luüa.  De  Stella  crinita,  quae 
noctes  Septem  post  Caesaris  caeaem 
fulsity  quamque  Caesaris  animam 
fuisse  in  caelum  evolantem  fere- 
bant  (locus  primarius  est  Plin.  n. 
h.  II  93  sq.  tum  Festus  in  Stella. 
Servius  ad  Aen.  VI  790.  Verg. 
ecl.  9,  47:  Ucee  Dionaei  proces- 
sit  Caesaris  astrum.),  w.  omnes 
et  inter  igties  Lima  minores  nos 
interpretari  vix  sinunt,  etsi  eius 
ostenti  diutumum  post  tempus 
meminit  Ovidius  Met.  XV  749: 
Caesaris  res  gestae  eum  In  sidus 
vertere  nocum  stcllammif*  comantem. 
—  Ceterum  memorabile  est  Divi 


lulii  claram  certam^ue  menttoDem 
nusquam  ab  Horatio  factam  esse 
praeterquam  Od.  I  2, 44:  Oaesaris 
uUor  sine  ullo  i^iS'irtpf  nullam  a 
Propertio,  tribus  locis  dumtaxat  a 
Vergüio  (Ecl.  9,  47.  Ge.  I  466. 
Aen.  VI  790.),  quasi  timuissent, 
ne  illo  magnifice  oelebrato  Auffusti 
laudibus  officerent  easque  obscu- 
rarent.  Ac  pariter  lulium  sub  Au- 
gustum deprimit  Ovidius  Met  XV 
750:  neqite  enim  de  Caesaris  actis 
Uüum  maius  opus,  quam  quod 
pater  exsiitit  huius,  —  tnter  ignis] 
Sappho  fragm.  3.  Brgk:  'Aare^es 
fitv  Äftfi  Hakttv  atXawav  Aixft 
dnox^vnroiüi  ffdewov  ilSog,  "Ott- 
nora  nXi^d'oiaa  ftdXiara  kaftn^  r&v 
\ini  naUittv\  *Äoyvoi'a,  QuintU» 
Smym.  I  35:  \i2s  ^  Sr'  ar  oioa- 

^ExTt^iTtet^   iv    Tfdvreaaiv  d^t^ijloc 

yByavin.  In  toto  hoc  loco  venim 
vidit  iam  Gesnerus,  quem  in  ple- 
risque  secuti  sumus. 

51.  «A  fatis  {biua^fiivrj)  tibi  cu> 
stodia  Caesaris  commissa  est:  tu 
ita  regas  mundum,  optamu8,  ut 
post  te  ille  secundus  sit  orbis  ter- 
rarum  rector.»  Ovid.  Met  XV  858 : 
luppiter  arces  Temperat  aethereas 
et  mtmdi  regna  trtformis:  Terra 
suh  Augusto:  pater  eM  et  rector 
uterque.  Archelaus  in  Anth.  Pal. 
II.   p.   661.     Alexandro  M.  haee 
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Sive  subiectos  Orientis  orae  55 

Seras  et  Indos, 

Te  minor  latum  reget  aequus  oirbem; 
Tu  gravi  curni  quaties  Olympum, 

&5.  Sive  aubieeto8  Codices,  Seu  superieeios  M.  Haupt  ed.  2.  3.  Conf. 
Hauptii  opuscula  III  66.  —  oris  Aldus.  —  57.  kUum  RfhS,  laäum 
BMOT.  —  reffet  cod.  fere  omnes,  regcU  8  cum  pauds  deterioribus. 


verba  tlibuit :  Par  M  i/ioi  ri^euat, 
Zev,  av  ir  'OXvfiTtov  l/£. 

54.  «TriumphaniB  ante  se  egerit 
captivoB.»  luetus  autem  trtwnpkua 
ex  formularum  sermone  «legitimuB, 
meritofl,  quod  bellum  coäectum, 
fines  imperii  propagati,  certus  qui- 
dam  hostinm  numerus  vel  caesus 
▼el  captus  est,  quibus  de  rebus 
vide  Marauaidt,  admin.  Koman. 
n*  pg.  5^;  similiter  iuatiu  eoDer- 
GUUS  est  'Omnibus  numeris  abso- 
Intus.'»  Cfr.  Markland  ad  Stat. 
SÜY.  I  4|  84.  Quare  nolim  expli- 
care:  «quo  vindic^tur  iniuriae  ab 
US  imperio  Bomano  iilatae.» 

55.  56.  orae\  Sic  Codices  fere 
omnes;  recte  feentleius  ob  xaxo- 
tpwvlav  reprehendit  Aldinum  illud 
oris  incertae  anctoritatis ,  coUato 
c.  I  26,  4.  —  Sercui]  subiaoentes, 
habitantes  ad  ultimas  Orientis  oras; 
incolebant  autem-  Bucbariam  mi- 
norem. Vid.  ad.  c.  III  29,  27.  — 
bidoa]  Vid.  ad  c.  IV  14,  42. 

57.  Te  minor]  «semper  agnoscens 
se  tibi  inferiorem  esse  tuamaue 
tutelam  sibi  necessariam.»  c.  lll 
6,  5:  Romane,  dis  te  minorem  quod 
geris,  imrjperas.  —  Ipse  h'd'ovauta- 
uos  poeticus  efficit,  in  mc  saltem, 
ut  adulationem  vix  aut  omnino 
non  persentiscamus  neque  ab  ea 
abhorreamus.  His  ac  taliDus  tamen 
veluti  praelusitPlinianisillisPaneg. 
4:  »S5a/fpc  ego  meeum  P.  C.  taeiius 
agitart,  qualern  quantun^que  esse 
oporteret,  cuius  dieione  nuhique 
maria  terrae^  pax  bella  regereniur, 


cum  interea  fingenii  formantique 
mihi  prindpem,  quetn  aequata  ais 
immortalibus  potestas  deeeret,  num^ 
quam^  voto  saltem  concipere  sue- 
eurrit  simüem  kuie,  quem  vide- 
mus,  —  latum]  «vastum»,  immen- 
snm;  aptius  b.  1.  iTiid-trov  quam 
laetum,  quod  ezplicant:  <eo  ipeo 
laetum,  quod  tu  eum  regis  ac 
gubemas»  —  aequus]  Non  tam 
«propitius»,  ut  dicitur  love  aequo, 
quam  «iustns  simul  atque  clemens.» 

58.  gravis  currus  est  lovis,  ubi 
fulminat  et  tonat  Contra  per  su- 
dum :  luppiter  ipse  levi  vectus  per 
inania  ctirru.    Tibull.  IV  1,  130. 

59.  parum]  pro  n^atione  gra- 
viore n.  1.  habet  Hand  Turs.  IV 

g.  400.  —  castis]  reli^onis  voca- 
ulum:  castum  Cererts  pro  so/cro 
Festusin  v.  Minuitur.  Ludponmi 
casti  simt  ab  impiis  pK>lluti  acpro- 
fanati  incestu  et  homicidiis.  Teste 
Acrone  ex  librorum  auguraliiun 
doctrina  luci  soIi  polluti  de  caelo 
tan^bantur.  Tales  autem  luci 
expiabantur  a  Fratribus  Arvalibus. 
dir.  Marini  AUi  Tav.  43.  p.  CLX  VII : 
Quod  vi  tempestatis  ictu  fulminis 
arbores  sacrt  luci  Deae  Dtae  atiae-' 
tae  arduerint,  -  -  cius  rei  causa 
lustrum  missum  suoretaurilihus 
maioribus.  Cf.  Henzen,  Acta  Ar- 
valia  pg.  145.  —  Operae  pretium 
est  videre,  quomodo  similem  sen- 
tentiam  expreaserit  mediae  aetatis 
poeta  Galfridus  de  Wineralf  Pöe- 
triam  suani  noram  Innocentio  III. 
inscribens:  Xon  deus  es  nee  homo, 
sed  neuter  es.  inter  utrumque,  Quem 
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Tu  parum  casus  inimica  mittes. 
Fulmina  lucis. 


60 


deus  ekgif  soHum,    Sorialiter  egü 
Teeum    partittt«    mundum.      Sibi 


noluit  umts  Omnia,  sfd  roluit  tibi 
terras  ei  sibi  caelum. 


EXC 

Ad   C.  XII. 

Ingeniosius  quam  verius  interpretes  multi,  in  quibus  etiam  G.  Bem- 
haxdy,  hkt.  litt.  Rom.  pg.  42  n.  20,  cum  v.  13  legerent  parentum  l  e. 
maiornm,  arbitrati  sunt,  Horatium  aDtiquissimia  Ulis  Bomanorum  Can- 
ticis  popularibus  suae  aetati  convenientius  hoc  Carmen  substitiiere 
voluisse.  Etenim  nimiß  ille  abhorrebat  a  toto  fiorridi  illius  Satwrmi 
versus  genere,  et  omni  cum  prisca  poesi  Laüna  aemulatione  constanter 
sese  abstinuit.  Atque  sane  mos  ille  patrum  iamdudum  obsoleverat, 
neque  eum  renovare  quidquam  attinebat.  Adde,  quod  ex  nativa  ac 
prope  necessaria  popularis  poesis  indole.  qualem  cam  novimus  e  Grae- 
corum  Scoliis,  ex  Arabum  Hamasa,  ex  canticis  (Romances)  Hispano- 
nim,  Anglorum,  Gallorum,  Danonim,  Slavorum,  Neograecorum  man!- 
festo  apparet  eiusmodi  r^ayoidta  singulorum  heroum  singulis  ferc 
facinoribus  variisve  vitae  caaibus  vel  praedicandis  vel  deplorandis  de- 
stinata  esse,  sive  praecesserint  has'epicolyricas  cantüenaaepicacarmina, 
ut  antiquus  ille  Hispanorum  Mio  Cid  Buy  Diax  d  Campeador,  sive 
haec  illas  subsecuta  sint,  ut  in  Nibelungiade  nostra  factum  videtur. 
Quocirca,  nisi  omnis  analogia  prorsus  nos  fallit,  etiam  carmina  illa 
vetera  Bomanorum,  quorum  meminere  Oato,  Varro,  Cicero ,  Horatins 
c.  IV  15,  29.  (nbi  locos  ipsos  memoravirnus) ,  huiuscemodi  fuisse  con- 
sentaneum  est.  NuUo  igitur  modo  cum  illis  comparari  potest  hoc 
Carmen,  in  quo,  exordium  sane  a  Pindaro  mutuatus,  mox  vero  pro- 
prium impetum  secutus,  nova  prorsus  inventione  Eomanis  commendaie 
Oaesarem  clareque  docere  studet  eorum  salutem  ac  bonum  publicum 
unice  in  illo  niti,  potius  quam,  ut  alii  volunt,  rectam  dominandi  viam 
ipsi  demonstrare;  tantum  enim  qui  sibi  arrogasset?  lYincipeni  igitur 
cum  dis  immortalibus ,  cum  heroibus,  cum  Bomanorum  clarissimis 
quibusque  consociat.  —  Aliam  vlam  ingressus  J.  Bernays  (in  mnseo 
Rhenano  vol.  XI  pg.  627  vel  opusc.  II  301)  Carmen  ita  disposuit,  ut 
primis  strophis  (v.  1—12)  poeta  musam  roget,  proximis  (v.  13—60) 
musa  respondeat;  cui  dispositioni  cum  v.  39  v.  graius  repugnet,  stro- 
pham  decimam  ab  aliis  etiam  alias  ob  causas  damnatam  esse  eiciendam. 
Versu  igitur  13  pareritis  proprio  significare  lovem  Musarum  patrem. 
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Maxime  nobis  probatur  Guilelmi  Chris tii  ratio.  Is  in  re 
metrica  Graecorum  et  Romanonim  §  724  (pg.  654')  noetrum  cannen 
com  Pindarioo  (olymp.  2)  comparandum  esse  censet,  et  ut  illud  proce- 
dat per  quinque  strophas  antistrophaB  epodos,  ita  Horatiam  temas 
Rtrophas  sententiarum  nexu  inter  ae  ooniunctas  qainquies  composuisse. 
Simili  oompositione  epodica  iam  usum  esse  Catullom  in  c.  LXV. 
et  c  LXII.  Horatium  autem  st.  1.  2.  3  allocutum  esse  muBam,  st  4. 
5.  6  celebrare  deos^  st.  7.  8.  9  heroas  (v.  35  cum  Bentldo  legit  antie 
Curii)  st.  10.  11.  12  viros  egiegie  de  re  publica  meritos,  st.  13.  14.  15 
epiiogum  fieri  in  Augnsto  praedicando.  Hanc  interpretationem  si 
sequimur  haud  inepta  eorum  etiam  opinio  videtur,  qui  Horatii  Carmen 
I  32:  Poscimur,  si  qttid  vaeui  sub  umbra  lusimus  cet.  ad  hoc  duode- 
eimum  pertinere  et  vel  Aitgusti  vel  Maecenatis  hortatu  ad  nuptias  luliae 
com  Marcello  prosequendas  scriptum  esse  arbitrantur. 
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UOBATII  GARUINült 


CARMEN  XIII. 

Cum  tu,  Lydia,  Telephi 
Cervicem  roseam,  cerea  Telephi 
Laudas  bracchia,  vae  meum 

Fervens  dif&cili  bile  turnet  iecur. 

• 

Tum  nee  mens  mihi  nee  color  5 

Certa  sede  manet,  umor  et  in  genas 

XIII.  Inscr.  volg.  Ad  Lydiam.  —  Ad  Ijydiam  de  Telepho  S.  Om. 
T.  —  2.  cerea  Codices  omneB,  Uustea  Flavius  Caper  de  orthographia  pg. 
98  K.  prob.  Bentleio,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller,  Ad.  Eiefe- 
ling.  —  5.  Tum  pauci  Codices  (Graevianus  Leidensis,  T^p  alii),  Time 
optimi  cod.  (ABOB  alii  multi)  prob.  Bentleio.  —  6.  manet  B  paudque 
alii  prob.  Bentleio,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller,  Eckstein; 
manent  Codices  plerique,  quos  secuü  sunt  Orelli,  O.  Keller,  Schütz  aliL 


XIII.  Poetica  ipavraaia  fingit  a 

ßuella,  quam  amabat,  sibi  prae- 
itum  esse  adolescentem  rivalem, 
qua  de  re  ^rjkorxrjtifi  agitatus  ve- 
hementer queritur,  Lyduim  monet, 
ne  Telepho  nimis  fidat,  et  sortem 
suam  deplorans  fideles  amantes  fe- 
lioes  praedicat.  Compositionis  tem- 
pus  mcertum  est. 

2.  roseam]  «pulchre  rubicundam.« 
Verj.  Aen.  I  402:  Venus  rosea 
eervice  refulsü.  Aen.  1 1  593 :  rospo- 
que  haec  insuper  addidit  ore.  — 
cerea^  non  tarn  «moUia,  flexlbilia 
veluti  cera,»  quam  «Candida,  ut 
cera  alba»  Conf.  Ovid.  a  a.  HI  199 
Scüis  et  indiicta  candorem  quacrere 
cera,  id.  epist.  ex  Pont.  1  10,  28 
membraque  sunt  cera  pallidiora 
nova;  (contra  H.  Peerlkamp:  *tam 
pulchra,  quam  solent  esse  in  ima- 
ginibus  cereis» ;  affert  £nnodium  in 
vita  Epiphanil  p.  361 :  frons  cereae 
ptdehrttudinis) ;    imagine    quidem 


recenüonim  linguanim  indoli  minus 
apta,  unde  interpretes  in  ea  hae- 
serunt;  acriter  poetam  reprehendit 
Scaliger  pater;  Bentleius  recepit 
lectionem  Capri  lactea.  (Stat  Suv. 
II 1,  50:  heu  Jaetea  colla  braeckta- 
que,  Cupidinis  cerviees  laeteas 
praedicat  Apul.  Met.  V  22.)  Si- 
müis  dvxi&ean  in  Pseudotib.  III 
1,  30:  Cafidor  eraiy  qualem  prae- 
fert  Latonia  Luna,  Et  color  in 
niveo  corpore  purpureus  —  Telephi\ 
Amatons  nomen  identidem  in  ore 
habentem  Lydiam  hac  iteratione 
describit. 

3.  4.  vae\  Ad  usum  huius  interi. 
absolutum  conf.  Vergilianum  illud 
ecl.  9,  28:  Mantua  vae  miserae 
nimium  vicina  Oremonae!  Senten- 
tiam  extenuavit  Dan.  Heinsius 
coniciens  nae  meum.  —  Fervens] 
Aristoteles  de  anim.  I  11:  o^y^  ri 
iazii':  6  fitr  yno  oQt^iv  dvrü.v^ 
Ttrjatate  -  -  o  Si  ^t'air  rov  neol  x«o- 


LiB.  I.  0.  xm 
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Forum  labitur,  argaens 
Quam  lentis  penitus  macerer  igoibus. 

TJroT,  seu  tibi  candidos 


iiav  atfiaro^  fj  &£^/tov,  —  difficili] 
«moroea  et  truculenta»  (Ck>rn.  Nep. 
Att.  5:  Q,  CaecüiiM  -  -  difficülima 
naivTOj  euius  sie  asperüatem  veri- 
tus  est  oet.)y  nt  contra  faeüis  idem 
fere  interdum  significat  ac  «mitijs, 
comis».  —  ieewr]  sedes  pertur- 
bationum  animi,  ut  sat  1  9,  66: 
fneum  ieeur  urere  btlis,  Hom.  II. 
/  646:  oiSäverat  x^nSit}  ;ifo/^. 
Alibi  sedes  est  vehementii«  amoris. 
c.  IV  1,  12 :  Si  torrere  iecur  quae- 
ris  tdoneum. 

6.  7.  nee  mens  —  nee  eolor  — 
mane^  ita  scripsimus  cum  anti- 
quissimo  codice  Bernensi;  ceteri 
nabent  manent,  Sed  scriptorum 
latinorum  usus  (de  quo  iam  Bent- 
ley  ad  h.  1.  recte  dooet:  ubi  sin- 
gularia  duo  coniun^antur,  cum 
utriusvis  numeri  verbo  coogruere, 
ubi  disiungantur ,  singularem  re- 

?uiri,  yide  Kühner ,  gram.  lat. 
I  p^  34,  C.  F.  W.  Müller  ad 
Cic  Laelium  pg.  78)  efHagitat 
singularem;  videntur  metri  causa 
manent  correxisse  librarii  non  repu- 
tantes  ab  Horatio  syllabas  in  -^ 
desinentes  breves  non  numquam 
produci:  c.  I  3,  36  perruptt  Ache- 
ronia  Hereuleiis  lahor;  II  6,  14 
an^ultis  ridet,  tibi  non  Ilymetto; 

II  13,  16  caeea  tiniet  dliunde  fcUa, 
nisi  corri^endum  est  cimi  Lach* 
manno  ttmetye;  III  5,  17  si  non 
periret  immiserabilis ,  sed  rectius 
cum  eodem  Lachmanno  emendan- 
dnm  est  perires;  III 16,  26  qitam 
si  quidquid  arat  impiger  Apultis; 

III  24,  5  si  figit  adaniantinos ;  sat. 

I  4,  82  qui  non  defendit  alio  cul- 
pante,  soliUos;  I  5,  90  callidus  tut 
soleat  wneri-s  portare  viatur;  I  5 
21  eunt  gravius  dorso  suhiit  onus; 

II  1,  81  si  mala  condiderif  in  quem 
quis  carminüy  ius  est;  II  2,  47 
Oalloni  praeconis  erat  acipensere 


niensa;  3,  187  ne  quis  humasse 
velit  Aiaeetn;  ib.  260  exelusus  qui 
disUU,  agü  ubi  secum,  Ceterom 
non  manet  =  non  sibi  oonstat, 
sed  identidem  mutatur.  Apollon. 
Rhod.  III  297:  {ovXoi  "E^cas)  ana- 
Xds  8i  fiereTQOJTtaro  Tta^etas  *Eg 
j(k6ov,  dlloT  i'^ßvS'os,  dxi]deiij<fi 
vooM.  —  umor  -  -  Furtim]  «secretae 
lacrimulae.»  —  arguens]  Asclepiad. 
in  Anth.  Pal.  if.  p.  492:  iqäv 
dqvevusvov  rjfuv  rjxncüev  iv  Ttollfj 

8.  lentis]  «per  diutumum  tempus 
occulte  me  consumentibus.»  TibnU. 
I  4,  81:  Heu  heu  quam  Marathus 
lento  me  torquet  amore !  Owid.  a.  a. 
III  573:  Ignibus  hie  lentis  uretur 
ut  umida  tasda.  —  macerer]  Ppo- 
prie  linum  aqua  maceratur,  ita 
mollitur,  ut  tela  cellulosa  patre* 
facta  filatim  solvi  facile  possit. 
Hinc  significat  consumere.   Ltram- 

?ue  sigpificationem  conservarunt 
tali.  Cfr.  Plaut.  Gas.  II  8,  9: 
illorum  me  alter  eruciat,  alter 
moAierat, 

9.  Uror]  Non  significat:  «Doleo 
te  male  mulcatam  aTelepho;»  sed 
«gi;/.aTi7it«  excrucior  certis  ex  nb- 
tis  animadvertens  te  post  rixam  in 
eins  potestate  fuisse;»  nam  eius- 
modi  rixas  plerumque  sequitur  am- 
plexus  et  gratiae  reconciliatio.  In 
nis  Omnibus  meminisse  debemus 
quanto  vehementiores  nobis  sint 
populi  meridiani.  Atc[ue  nimis 
profecto  delicati  sunt  interpretes, 
qui  de  verberatione  puellae  nos 
cogitare  vetant.  libull.  I  10,  55: 
(puella)  Flet  teneras  subtusa  genas; 
sed  Victor  et  ipse  Flet  sibi  dementes 
tarn  valuisse  manus,  Propert.  II 
15,  19:  Quin  etianif  si  me  uüerius 
provexerit  ira,  Ostendes  tnatri  brac- 
chia  laesa  tuae. 
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HORATU  CARMINUM 


Turparunt  umeros  inmodicae  meio 

Rixae,  sire  puer  furens 
Inpressit  memorem  dente  labris  notam. 

Non,  si  me  satis  audias, 
Speres  perpetuum  dulcia  barbare 

Laedentem  oscula,  quae  Venus 
Quinta  parte  sui  nectaris  imbuit. 

Felices  ter  et  amplius 
Quos  inrupta  tenet  copula  nee  malis 

16.  Quanta-  -  imhuü!    Ramirez  de  Prado,  MuUa  Paldamus. 


10 


15 


10 — 13.  Turparunt'\  maculk  livi- 
dis,  ex  verberibua  ortis.  —  inmo- 
dicae viero  Rixae]  «per  largiorem 
compotationem  inter  vos  excitatae 
et  ultra  modum  progressae.»  — 
meniorefn]  ita,  ut  morsiimcularum 
notae  impressae  maneant.  Tib.  1 
6,  14:  licar,  Quetn  faeit  impresso 
mutua  dente  Venus,  Ovid.  Amor. 
I  8,  98:  Factaque  lascivis  Urida 
coUa  notis,  —  Xoti  -  -  i^peres]  ut 
8at.  II  5,  91:  Non  efiam  'siJeas, 
EpiBt.  1 18,  72:  Nan  ancäla  tumti 
iecur  itheret;  a.  p.  460:  Non  sU 
qui  tollere  curet, 

14.  15.  jjerpetuum]  «conatantem 
ac  fidum  amatorem.»  —  oscula  pro 
labelUs  ipsis,  quibus  tu  eum  oscu- 
laris.  CatuU.  99,  2:  ISariolum  dulci 
dulcius  ambrosia. 

15.  16.  Duae  potissimum  sunt 
huius  loci  interpretationes ,  inter 
quas  fluctuare  poBsimus:  1)  «Quae 
savia  Venus  mellita  reddit.»  Pro 
bis  tropice:  ^quae  parte  sui  fierta- 
ris  imhuifj  certe  Graecum  aliquod 
exeniplum  secutus  dixit.  lam  pars 
deünienda  erat  praeeunte  Ibyco 
fr.  33  Bgk,  qui  mel  irarov  inQOi 
Tf;s  dußooaim  dixit,  pariterque  ille, 
cuius  sententiam  ser\'avit  Schol. 
Pind.  ad  Pyth.  9,  113:  t6 jUki 
rr^i  d&ayuaias  Öiyarov  tu'^og  f;>V^»/- 
aur  thfu.  »Similiter  igitur  quintamy 


satis  amplam  partem  Venerei  nec- 
taris, immo  duplam  mellis  dulce- 
dinem,  in  basiis  inesse  didt;  quae 
sane  saepe  cum  melle  comparantur. 
Meleager  Anth.  Pal.  II  492:  y/- 
).r}u€t  t6  vexrdoeov  PnvvfATjÖtvi  — 
tf'vx^s  rjifv  Tcincoxa  uili.  2)  Doctior 
tamen  est  altera  ratio,  quam  se> 
quimur  cum  Wyttenbachio  ad 
Ennap.  p.  120.  et  Webero :  «Quinta, 
id  est,  absolutissima.  Transfert 
ad  amantium  oscula  t6  niuiiTov 
ov^  Tr]r  TttfjiTtxr^v  oixriar  Pytha- 
goreorum,  qui  est  aether.»  (Cfr. 
Meursii  Denarius  Pythagoricus. 
Opp.  edit.  Flor.  1744.  Vol.  IV 
p.  46.  Boeckh  Phihlaus  p.  161.) 
Haue  denominationem  renovanmt 
saec.XVI.  quintae  essentiae  (Quin- 
t essen x)  nomine  utentes  de  sucis 
odoratis  ac  medicamentis  subtiliori- 
bus.  (Cfr.  etiam  Boettiger  Sahina 
I.  p.  183.) 

11.  Felices  ter]  TotüudxaQti^  tqis" 
olßioi^  alibi  terque  qtiaterque, 

18.  inrupta-coptäa]  lliad.  O  19: 
Siauov  d^QT^xTov.  b.  1.  pepetuum 
et  certissimum  amoris  vinculum. 
Ceterum  v.  inrupttts  videtur  nunc 
esse  ftTtft^  /.tyoitffov. 

20.  Proprie  solvitur  amor,  h.  1. 
ipse  soli  morti  cedens  et  ab  ea  fini- 
tus  amautes  separat,  numquam  an- 
tea   dirolsii'S,   violenter  mstractu» 


LiB.  L   c.  xm. 
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Divolsos  qaerimomis 
Suprema  citius  solvet  amor  die. 


20 


19.  Divolsos  malebat  BenÜ.  (Sic  iam  Muretus.) 


pravis  auerimoDÜB  et  iuigiis.  Est 
quasi  aisdaset:  «inter  apos  ntim- 
quam  ante  mortem  disdoittm  amo- 
ns  ex  altercatioDibus  oritur.»  8i- 
milis  locationis  conformatio  est 
C  ni  24,  59:  Cum  periura  patria 
fidea  Oonsortem  soewm  fatkU  et 
noapitem,  Divolsus  autem  melius 
respondet  v.  inrupta,  quam  divol- 
sos, quod  praeterea  auetoritate  de- 
stitutum  est.  —  Suprema  eitius] 
farior  constnictio  pro:  Otitis  quam 


suprema  die.»  Gfr.  Fimhaber  in 
Zimmermann  Zeiisehr.  1840.  p.  12. 
(Weissenbornius:  «citius  quam  su- 
prema dies  solvit.»  Verum  gratio- 
rem  sententiam  praebet  altera  ra- 
tio.) Non  recte  Feerlkamp  propo- 
Buit  Suprema  haud  oüius,  com 
V.  nee  pertineat  ad  v.  solvet,  non 
ad  V.  dtvolsus.  Idem  ex  uno  cod. 
Paris,  praefert  solvit;  sed  futurum 
longe  aptius  est  ad  significandum 
amorem  quam  mazime  diuturnum. 
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HORATII  CABMIKUH 


CARMEN  XIV. 

0  navis,  referent  in  mare  te  novi 
Fluctus!    O  quid  agis!    Fortiter  occupa 

XIV.  Inscr.  volg.  Äd  rem  publieam;  alii  de  Bnäo  reparanU 
bellum  civile.  —  1.  referent  codicee  paene  omnes,  referunt  aliq.  ood. 
Feae  prob.  G^ner-Bothe. 


XIV.  Alle^orica  est  comparatio 
rei  publicae  intestiniB  turbis  exa- 
gitatae  cum  nave  in  procella  peri- 
clitante.  Agnoscit  aiiegoriam  iam 
QuintilianuB  VIII  6.  44.  ex  vetere, 
ut  opinior,  fama  ad  euiu  usque 
propagata:  ^Akkr/yo^ia  ^  quam  «n- 
versionem  interpretaniur ,  aliud 
verins,  aliud  sensu  ostendü,  etiam 
interim  contrarium,  Prius^  ut  O 
navis  -  -  Portuni  totusque  iüe  Ho- 
ratii  locus,  quo  navem  pro  re  pu- 
blica, fluctuttm  tempestates  pro  bei- 
lis  citnlibuSf  partum  pro  pace  atque 
coneordia  dicä.  «Qua  in  re  id 
maxime  cavendum,  ne  singulas 
imaginis  partes  curiose  rimantes 
similitudinem  nimis  ur^eamus,  ut 
hie  in  singulis  ad  rem  significatam 
referendis  mirifice  nugnntur  veteres 
interpretes,  in  primis  Antonius 
Mancinellus  (a.  1492)  v.  c:  celeri 
Äfrico]  id  est,  saevo  proelio.  Än- 
tennaA  id  est,  exercitus.  sine  fimi- 
hus\  id  est,  sine  rectore  et  militi- 
bus.  caTinae\  id  est,  aeies  et 
turmae.»  Verba  öunt  Hottingeri 
Opuscc.  phil.  p.  265.  Simili  ra- 
tione  Alcaeus  maris  vel  rei  publicae 
tumultus  describit  frgm.  18  Bgk: 
^Aüvr^ir^in  tiov  n%'if.icov  ardffir  ro 
ftiv  yn^  tt'if'ep  y.run  xvkivSerni,  ro 
SWra'et"  nftiies  d'«J'  ro  fUaaov  rat 
yo^fjfitd'a  üvv  fie/Mirqy  ;f«(wr«>»'/ 
fiox^tivTia  neyakoj  udkn'  Tteo  fiiv 
yd^  dt-^rko^  iaroTTtSar  i'x^i^  knl^os 
St    Tinv    t,nbr,kov    rjdrj    xal    kdxiSse 


iuya)Mi  xar  avro.  ;|fo/A«r«  ^'f^' 
xv^ai.  Videtur  Carmen  anno  725 
scriptum  esse,  (]^uo  Octavianus  bello 
dvili  confecto  miperium  positarus 
pristinamque  libertatem  restitutu- 
rus  erat;  vide  Excursum. 

1.  Pniestat  sine  interrogatione 
haec  efferri:  0  navis  -  -partum/ 
«Lacera  navis,  quam  ex  litore  con- 
spicio  periciitantem ,  vael  tempe- 
statum  vi  rursus  in  altum  mare 
abripiere.»  —  referent  firmat  Dio- 
medes  p.  521  Keil. 

2.  Iam  sequitur  interrogatio: 
«Ecquid  te  fietr»  —  Fortiter  occupa] 
«Omnibus  viribus  nitere,  ut  in  por- 
tum  quam  ocissime  inveharis,  in 
eoque  tuto  te  recondas.»  Hoc  enim, 
non  «remanere  in  portu»  significat 
V.  occupare,  ut  ep.  I  6,  32:  cave, 
ne  portvs  occupet  alter,  siccjue  Sta- 
tins Silv.  I  2,  203 :  prendtsti  por- 
tus.  Rem  connciuntipsaeimagines; 
nam  in  tali  statu  ex  portu  evehi 
ultimae  fuisset  insaniae.  Contra 
dolere  poterat  periculum  navis  con- 
quassatae,  quae  in  portus  con- 
spectu  a  novis  fluetibus  invita  in 
mare  altum  abripiebatur. 

3.  4.  ut]  Alii  explicant:  *ut 
nudum  sit  r,  L,  miro  zeugmate  ex 
v.  gemant  v.  sit  eiicientes;  ego 
haec  omnia  ad  v.  gemant  refero, 
id  quod  mihi  longe  TtoiffTixojre^ov 
videtur.  Nee  quisquam,  puto,  iam 
ofiendet  in  zeugmate:  vtdes  ut " 
gemant.    Callimachus  h.  in  Apoll. 


ÜB.  I.     C.  XIV. 


91 


Portam!   Nonne  vides  ut 
Nudom  remigio  latus 

Et  malus  celeri  saucius  Africo  5 

Antennaeque  gemant  ac  sine  funibus 
Yix  durare  carinae. 

4.  Iaiu8?  Et  diating.  ceDsuit  Bentl.  —  6.  gemant -posaint  Codices 
paene  omnes;  getnunt  -  -possunt,  ex  perpaucis  cod.  ed.  Fea,  L.  Müller. 
—  ^  ac]  iam  ex  Flor.  1482 'Fea. 


\ 


i 


4:  Ovx  o^aqs;  inivevaev  6  J^Xio^ 
^Sv  Ti  folvi^  'E^aTVtvrjs^  b  Si  xvx- 
vog  äv  ije'oi  xakbv  atiSst.  —  Nudu/in 
remifto]  «Omnibus  remis  detersis, 
fradas,  nudatum  est  latus» 

5.  6.  Antennaeque]  Plinius  ep. 
IX  26:  Stridunt  funes,  eurvcUur 
arbor,  gubemaciäa  gemunt,  Uter- 
que  Bcriptor  non  sine  arte  miscet 
oemendi  et  audiendi  seusus,  qua 
in  figura  immerito  haesit  Bent- 
leius  ad  c.  U  1,  21.  et  III  10,  5. 
Ck>ntra  eum  egregie  disputant  lac. 
Grimm  in  Haupt  Zeüschr.  VI.  I. 
p.  1,  et  Lobeck  Verb,  graec.  et 
Nom,  verb,  TechnoL  p.  339  scjq. 
Etiam  Lübker  multa  ui  b.  1.  sine 
nlla  causa  vituperat.  De  seqq. 
idem  copiose  disputat  in  Hora- 
tianis  p.  7.,  ipse  quoque  ad  con- 
iunctivos  propendens.  —  geniant 
-  -  possint]  Coniunctivos  recepimus 
propter  auctoritatem  codicum  an- 
tiqiiiss.  Sic  c.  I  9,  1:  Vides  ^  tU 
aüa  stet  cet.  sat.  II  2,  76:  Vuies, 
tädesurgat.  Tibull.  111,26:  mden, 
tä  -'  signifieet.  Propert.  II  34,  55: 
Adspiee  me,  tU  regnem,  Rectissime 
tarnen  de  re  prorsus  certa,  quam 
se  videre  nesare  prorsus  ne<]^ueat 
is,  qui  appdlatur,  ponitur  indi- 
caüvus:  Verg.  Ecl.  5,  7:  Adspiee  - 
ut  sparsü.  Id.  Ecl.  4,  52:  Ad- 
spice  -  laetantur  ut  omnia  (sie  cod. 
Komänus,  plures  cum  Ribbeckio 
laetentur).  Verg.  Aen.  VI  7öO: 
Viden,  vi  gemtriae  statu  vertice 
cristae  Et  pater  ipse  suo  superum 


iam  signcU  honore!  (sie  cod.  et  ed. 
plerique).  Quodsi  legas  gemuntj 
nihilominus  de  qua  re  nonnulli 
dubitarunt)  pendet  a.  v.  vides. 
Videmus  malum  infractum,  simul- 

3ue  audimus  gemitwn,  oontinuum 
lius  et  antennarum  inder  se  oolH- 
dentium  firagorem.  —  Volneratam 
tiavem  dixit  etiam  Livius  XXXVII 
24.  et  Graed  vali  TQavfJtarus&ei" 
am.  —  Imitatus  est  Horatium  Clau- 
dian.  de  VI.  cons.  Honor.  132  sqq. 
Qualis  piratica  jpuppis  -  -  viduata^ 
que  caesis  BemtgibuSy  sdssis  velo- 
rufm  debilis  alis,  Orba  gubemaclis, 
antennis  saueia  fractis  Ludibrium 
pelagi  vento  iactatur  et  unda.  — 
sine  funibus]  seil,  pice  illitis,  qui- 
bus  cingunt  carinam  et  latera,  ut 
iuncturae  contineautur ,  quemad- 
modum   est   Act.   Apost.   27,  10: 

i7to^Qft'-yvfn:eg  to  ttÄoIov.  Sunt 
igitur  T«  i  7f o^fottarä  tcjv  roiiJQan' 
apud  Fiat,  de  rep.  X  616  C.  col- 
lato  ApoUonio  Rbod.  I  367:  N^a 
d*  —  "E^cjaav  nrifinQonov  ivat^t- 
tptX   i'ySoO'tr  07f).io   Tkirdutvoi  t.xd- 

Tt^d^tv.  Alii  explicant  de  niden- 
tibus,  <]ui  ipsi  quoque  iam  rupti 
sint;  alii  de  remulco.  De  retina- 
culis,  TitiGfiaai,  qui  interpretati 
sunt,  non  cogitarunt  hie  de  alto 
man,  in  quo  nee  retinaculis  neque 
ancoris  nautae  uti  possunt,  non 
de  portu  agi;  quamquam  per  se 
funis  recte  dicitur  de  retinaculLs. 
I  Propert  18,11:  Nee  tibi  Tt/rrkcna 
I  solvatur  funis  arena.    Id.  III  7, 19: 
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HOBATU  CARMINUM 


Possint  imperiosius 

Aequor?    Non  tibi  sunt  integra  lintea, 
Non  di,  quos  iterum  pressa  voces  malo.  10 

Quamvis  Pontica  pinus, 
Silvae  filia  npbilis, 

lactes  et  genus  et  nomen  inutile; 

10.  prernta  N.  Heinsius  prob.  Peerlcampio  et  U.  Schütz.  —  13.  genus 
inutile  nomeii  (oniisso  altero  et)  T. 


Nam  tibi  tioeiumis  ad  saxa  ligata 
proeellis  Omnia  detriio  rincula 
fune  cadunt.  (Cfr.  Boeckh.  l^rk. 
d,  Ott,  Seeiv.  p.  136.) 

7.  dttrare]  i^perferre,  suBtinere. 
Verg.  Aen.  VIII  577:  qtiemris 
durare  laborevt.  Val.  Flacc.  VIII 
338.  Stat.  Silv.  V  2,  153:  Dura- 
bis  qitascumqiie  rias.*  Bentl.  — 
carinae]  Omnes  hae  imagines  ad 
unam  navem  manifesto  reteruntur, 
neqne  inter  huius  antenfias  et  lintea 
plures  earinaej  (id  est,  ut  voluit 
nonnemo:  «quaecumque  aliae  naves 
praeter  te  fiinibus  carent:»)  inter- 
poni  poterant.  Necessario  igitur 
statuendum  ad  versus  volgarem  con- 
suetiidinem ,  exemplo  fortasse  ali- 
cuius  antiquioris  poetae,  plurali 
numero  usum  esse  Horatium,  ut 
saepe  liminn,  teeta  de  una  domo. 
Legebatur  «lim  apud.  Cic.  de  orat. 
II 1  180:  Quid  tarn  in  navigio  ne- 
cessarium  quam  latcra,  quam  cari- 
$utPj  quam  prora,  quam  puppis  cet. 
Sed  nunc  ex  codicum  auctoritate 
editur  carentaey  id  est,  teste  Ser- 
vio  ad  Aen.  II  19.,  fustes  curvi 
n avium  (die  Rippen),  quibus  ex- 
trinsecus  tabulae  affiguntur;  Verg. 
Ecl.  6,  75.  Dulivhias  rotes  de 
una  Ulixis  nave  dixit,  Aen.  II  53. 
caremae  pro  una  caverna;  arae 
imprimis  crebro  pro  ara  una.  Aen. 
II  202.  III  63.  Graeca  huius  usus 
exempla  multa  collegit  Lobeck  ad 
8oph.  Aiac.  231.) 


8.  imperiositts^  »uimis  imperio- 
sum,  saevum,  cuius  caeco  impeiio 
iam  parere  debes  nee  resistere 
potes.» 

10.  di]  Recte  plerique  interpre- 
tantur  de  tntela  nnvium.  Ovid. 
Her.  16, 112:  Accipit  et  pietos  pup- 
pis adunea  deos.  Pers.  6,30:  iacet 
ipse  in  litore  et  ufta  Innentes  de 
puppe  dei.  Altera  explicatio  haec 
est:  «Nee  iam  di  tibi  favent  (uni- 
versi,  non  solum  marini  et  Oasto- 
res): frustra  ergo  eos  invocaveris.» 
Prior  monente  lialmio  ideo  prae- 
stare  videtur,  quia  in  praecedd. 
reliquae  navis  partes  enumerantur. 
—  pressd\  *Cum  rursus  periculum 
te  urgebit.»  Placuit  nonnullis  Nie. 
Heinsii  coni.  prensa  (in  cod. 
Franeq.  est  pssa  cum  lineola,  id 
est  prensa);  sed  ut  recte  dicitur 
navis  prensa  deprehensa  vel  ab- 
solute (c.  II  16,  2.)  vel  depreliensa 
tempestfäey  procellaj  sie  mmus  ap- 
posite  dicamus  preheusäm  ffuito. 
Ovid.  Fast.  IV  300:  Sedit  liimso 
pressa  carina  vado,  ubi  Heiiisius 
item  voluit  prensa. 

11.  Pontica]  Quia  in  Ponto  prae- 
stantis  materiae  magna  erat  copia. 
Oatull.  4,  9:  trueemve  Ponticum 
sinum,  Ubi  iste  post  phaselus  nutea 
fuit  Comata  ■  s ilra. 

12.  filia]  Ad  Orientalium  genus 
dicendi  accedit;  verum  etiam  Find. 

Olymp.     10,    2:    oi^tarictri'   vSdriov 
^Otiß^tfot'^  Ttniöf'»'  rtffikn^.  —  fwbi-' 
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Nil  pictis  timidus  navita  pappibus 
Fidit.    Ttt  nisi  ventis 
Debes  ludibrium,  cave. 

Nuper  sollicitum  quae  mihi  taedinm, 
Nunc  desiderium  curaque  non  levis, 
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14.  tumidu^  y  et  Galaei  cod.  bonae  notae  apud.  Bentl.,  idem  con- 
iecerat  Iuliu8  Caesar  Scaliger. 


lis]  «Qotae  et  ab  omnibus  oele- 
bratae;»  melius  enim,  praeeunte 
Marklando  ad  Stat.  Silv.  IV  2, 
€1.  iungitur  cum  v.  silvae  quam 
cum  V.  filia,  —  Quamvis  -  -  lactes 
-  -  inntile]  Etiam  in  bis  turbas 
nomiulli  concitarunt,  quamquam 
constructio  est  fadllima:  •Ottam- 
vis  tu,  utpote  quae  sis  pifms  Fan- 
tica  adeoque  jUia  silvae  nohilisy 
iactts  genus  tuum:  (monendum 
hoc  erat  propter  Peerlcamp.,  qui 
diwtinxit:  ^Qwmimsy  l^ntiea  pinusy 
Silvae  filia  fwbüis  lactes,  id  est: 
«te  iactes  iiliam  cet.>):  iactes  et 
nonieriy  quae  nihil  omnino  te  iu- 
vantj»  In  v.  iactes  sane  lenis  est 
reprehensio ,  nequaquam  tarnen 
quasi  delicti,  propter  quod  com- 
missum  deorum  pace  et  auxilio  in- 
digna  facta  sit.  Incredibile  prope 
est,  propter  hoc,  puto,,  verbum, 
Scadigero  placnisse  iumidus  ;  quam- 
quam idem  repertum  est  in  non- 
nullüi  codicibus. 

13. 14.  nonien]  xiotoj^j  <antiquam 
rei  publicae  gloriam.»  —  pictis] 
Pufpes  intrinsecus  et  extrinaecus 
Tanis  coloribus  pinjgebantur.  lam 
apud  Homerum  II.  B  637:  t-rjes 
fiiXroTta^r^ot.  Et  picttts  solitum  est 
navium  i'ni&erov  apud  Vergilium. 
(Aen.  VII 431.  VIII 93.)  Ovid.  Fast. 
IV  275:  picta  coloribus  ttstis  -  - 
puppis,  quod  explicat  Plin.  n.  h. 
XXXV  149.  Senecaep.  76:  iVarw 
bona  dicihir  non  quae  prefiosis 
colorihus  picta  est,  ncc  cmus  tutela 
ebot'e   caelata   est,    scd  sfahilis   ei 


firma.  Dempta  imagine:  «Vana 
virium  specie  nemo  confidit.» 

16.  Deoes]  ut  ofXtaxaretv  yflona, 
SixtiV.  Eurip.  Helen.  67:  «^  fiot 
—  aiaxiiiip  ofÄff.  In  prosa  orat. 
»cave,  ne  debeas»;  hie  autem  mis- 
cet  duas  construcüones :  illam,  et 
«nisi  mavis  perire,  cave.»  Aliis  for- 
tasse  magis  placebit  Dillenbur^ri 
ratio ,  qui  cum  edit  vet. ,  etiam 
Aldinis,  utraque  vir^la  deleta: 
«Est  rursus»,  mquit,  «illud  poetae 
artiiidnm,  quo  idem  nomen  inter 
duo  verba  coUocatum  utriusque 
obiectum  est  quod  vocant:  Cave 
ludibrium,  nisi  debes  ludibrium. 
Dicimus  enim  Latine  rare  ea/nem, 
similia.  Cfr.  sat  I  4,  85.»  Noiui 
tarnen  obiitterare  meam,  utraque 
ut  deuuo  ab  aliis  expendatur. 

17-20.  taediumj  «Post  cladem 
Philippensem  aegntudo  cum  satie- 
tate  militiae  ac  rerum  dvilium  me 
ceperat»  (multa  enim  perverse  et 
imperite  in  partibus  Brutinis  gesta 
erant),  «'nunc,  cum  salus  tua  oenuo 
agitur,  ma^nam  mihi  curam  inicis 
ac  desidertum.T*  De  illo  taedio 
sa^ius  ipse  Horatius  in  epodis 
scnpserat,  velut  cum  ad  ipsam 
urbem  bellum  exarsisset,  epod.  16, 
1  altera  iam  teritur  beüis  civiU- 
eus  aetas;  epod.  7, 1  quo,  quo  see- 
lesti  ruitis  ?  Desiderio  autem  patria 
Horatio  esse  coe^rat,  cum  anno 
722  Octaviano  rei  publicae  salus 
tradita  esset,  cf.  epod.  1 ,  3  sqq. 
Similiter  Inacho  lo  filia  non  re- 
perta    luctus    erat    levior;     Ovid. 
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HOKATU  CAIUflNUM 


Interfusa  nitentis 

Vites  aequora  Gydadas. 


20 


20.   Oyeladas  opümi  codioeB,   Oyelades  Graevianus  Vossianus  Ld- 
densis  yf*p  alii  pauci. 


Metam.  I  665.  —  non  levis]  per 
Bolitam  AiTÖrriTa  «^yissima»  — 
«(Ne  naufraginm  faciaa,  vita  mare, 

fuod  fluctuat  inter  Oyeladas,  (Bchol. 
^lat    p.  913.   ed.  Orell.:   Sjd  t6 

Tfiv  JfjXov  KvxXovv  ovTü}  xaXovvTai)» 

insnlas  mannore  nitentesj^  (C.  III 
28,14:  Fidgentü  Oyeladas.  Dionys. 


Perieg.  530:  vfjaoi  S'  iSeir^s  Snth- 
dvewiXoto   Si   nioog  stdsrat  affToa.) 

Sic  ParoB  Ovid.  Met  VU  Iß5. 
marmorea,  Ver^o  Aen.  III  126. 
nivea  didtur.  Sme  imagine:  «Bello 
dvili,  patria,  finem  impone,  ne  per- 
yertari8.> 


EXCIJRSVS 

Ad  C.  XIV. 

Variae  sunt  interpretum  de  hoc  carmine  sententdae.  Porphjrrio  ita 
explicat:  'In  hac  ode  ad  Marcum  Bnitum  loquitur,  qui  apud  Philippoa 
Macedoniae  urbem  ab  Augusto  fusos  videbatur  nirstiB  instruere  se  ad 
pugnam.  merito  autem  poeta  per  allegoriam  metuere  se  pro  eo  testatur, 
quoniam  Btib  ipso  militaverat,  qui  tarnen  ex  proelio  Pbilippioo  fatigatas 
reoeptus  ab  Augusto  veniam  ab  eo  meruit.'  Addit  Pseudo- Acren :  'cer- 
tius  tarnen  est  quod  Sextum  Pompeium,  filium  Pompd,  moneat,  qui, 
posteaquam  foedus  cum  triumviris  fedt,  bellum  civile  denuo  reparare 
voluit'.  8ed  hae  opiniones,  quamquam  multis  etiamnunc  probantur, 
propterea  rddendae  sunt,  quod  Lesbiis  numeris  HoraMus  iUo  tempore 
non  iam  animum  attenderat,  nedum  artifidosam  hanc  stropham  asde- 
piadeam  componeret:  neque  ullum  Carmen  librorum  I.  II.  III  ante 
annum  723  scriptum  esse  certis  argumentis  demonstrari  potest.  Itaque 
alii,  in  bis  Walckenaer  (histoire  de  la  vie  et  des  po^es  d'Horaoe  I 
pg.  351)  probantibus  Orellio,  Kiefslingio  alüsque  de  bello  Actiaco  cogi- 
taverunt.  At  Horatius  cum  optimo  quoque  vehementer  illud  bellum 
probabat,  nullo  modo  igitur  poterat  navem  vetare  portu  exire.  Veram 
rationem  nobis  Laevinus  Torrentius  videtur  inüsse,  qui  ad  hoc 
Carmen  (edit.  1608)  adnotavit:  'Carminis  titulum  Ad  rem  publtcam 
quam  Ad  BruHtm  vel  Bnäi  nävem  esse  malim.  Brutus  certe  nullo 
bello  navali  conflixit  et  exiguum  fuit  intervallum  a  Cassii  morte  ad  id 
tempus  quo  restaurato  proelio  et  ipse  periit.'  Tum  Dionis  Cassii  loco 
LH  16  allato  'mihi  persuasi,  inquit,  ut  post  Antonium  quoque  devictum 
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odam  hanc  scriptam  esse  ezistimem  credamque  pulcherrima  Maecenatit 
8ui  comparatioDe  narä  cum  re  publica  adductum  eandem  sententiam 
versibns  exprimere  voluisse'.  Dio  Caasius  enim  haec  nanrat:  Kniro$ 
rov  Kaioa^os  ßovXevcafiivov  ra  re  onka  xara^tcd'at  xai  rd  Tt^äyfiara 
tJ  T£  ye^ovoiq  xal  r^  ^f^  invt^iipat  — .  inotTjCaro  dt  rriv  biayvtociv 
ftard  re  rov  ^Ay^iftnav  xal  furd  rov  Maixrjvov,  rovroie  ydo  Trdvra  rd 
djro^^v^a  dvBHOivov,  —  MaMti^ag  8i  [c  16]  8id  raina^  i'frj,  17  yroMs 
^fiSrj  &an€Q  ohtdi  fuydh^  xal  nkifj^s  ox^ov  navroBa^ov  ^fo^^s  xvfls^ 
vrjtovy  7f oXXdg  iJStj  yevede  iv  xXvSofvt  7to)J^  fpe^otiivri  aaXev£i  ra  xal 
4mi  8tv^o  xdxeUie,  xa&aTta^  dve^ftdrtüroe  ovaa.  ^ijf^  ow  x^iua^ouevrjv 
iV  avr^  TtB^Ud^e,  o^4s  yd^  we  vni^avrkos  iori^  f^^  ne^i  S^ua  Tte^ 
Qti^ayrjva^  ida^e,  aa&^d  ydq  iart  xal  oiSiva  ^rt  xoovov  arnaxtity 
Bwriasrat, 

OrelliuB  in  ed.  III  ita  iudicaverat:  'Pensitatis  interpretum  sen- 
tentdis  (quaa  opiniones  coUegit  diiudicavitque  Luebker)  id  lucra- 
mur,  ut  ex  incertis  incertioreB  etiam  fiamus.  Illud  maxime  pro-, 
babile  nunc  mihi  videtur,  ut  cum  Walckenaerio  I.  p.  351.  ad  initia 
belli  Actiaci  a.  u.  c.  723.  referatur.  Quamquam  tota  quaestio  indubi- 
tata  ratione  numquam  definiri  poteiit,  quia  nihil  prorsus  in  hoc  car- 
mine  inest,  quod  certas  persona»  ac  tenipora  clare  certeque  significet: 
etenim  aequo  fere  iure  ad  omnes  illas  turbas  civiles  post  pugnam 
Philipensem  usque  ad  stabilitum  Octaviani  principatum  referri  omnia 
possunt.  Forma  igitur  totius  carminis  imaginumque  praestantia 
magis  respicienda  est  quam  argumentum  aliquod  historicuni  vix 
extricandum.' 

Ceterum  antiquissima  est  comparatio  rei  publicae  cum  navi  et  bei- 
lorum  cum  procellis.  Archiloch.  frgm.  54  Bgk.:  rkavy: ,  00a.  3n9'ii 
yd^  ^dtj  xifMtOiv  ra^daasrat  Ilovroiy  diifpl  ^  äxQa  Pvoioyv  oqd'ov  lara- 
rai  vd^pog^  JSijfia  /ec/<Q>>'0^  xf;|fnrc<  d°  i^  de/.Ttrirje  fpoßoi.  AeschyL  S. 
adv.  Th.  1:  KdSfiov  noXXrai,  xri  ktyetv  t«  xai^ia,  "Oaris  fpvkdaoBi 
yr^yog  iv  Ti^firrj  TtoXeots,  Otaxa  vtauiäv,  ßki^a^a  fit}  xoiticäv  tTtrt^, 
Theogn.  671:  Ovrexa  vvv  fe^6fua&a  xad^  iaria  kevxd  ßakövres  Mr^kiov 
ix  Ttovrov  vvxxa  8td  droye^v  ^Avrkelv  ^  ovx  id'ikovaiv*  vjte^ßdkkei 
8i  d'dkaaaa  ^Afn^pori^tav  roixotv  17  fidka  tu  jfa/.£:Tri?b*  ^(a^ievm,  oi  Ü^- 
8ovat.  Kvße^vfirtiv  uev  inavüav  ^JSad'kor,  oris  ^»kaxifv  elx^v  iTttara' 
fiivtos.  PlatO  PoUt.  302.  A.:  Jlokkni  utp  Ttoketi  iviore  xal  xa&d7te^ 
Ttkoia    xaTn8v6uevn    8i6)J.\rt'rnt    xai    8iokfokaai    xal   £ri   Sioko^nTai   xrk, 

Polybius  VI  44  Atheniensium  civitatem  nimis  utique  verbose  con- 
fert  roU  d8tan6rot^  axdftai.  Cic.  ad  Att.  VII  13,  2.  Alcaei  Carmen 
autem,  quod  p.  90  attulimus,  servavit  Heradides  Pont.  Allegor.  Homer. 

C  Ö  ed.  Mehier:  'Ev  ixavoU  8i  xal  rov  MxTiki^vnXov  ittkoitotdv  Evor^aoueu 
akkr^yo^oirra,    rag  yd^  rvoarvtxds  raoaxds  i^iaov  /*ii<£oiV/i  7ioO:ifixd^e^ 
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KttTftan^fiari  &akriaafii  ^Acwitrifit  xtL  Tis  olu  av  ev&i-s  in  r^g 
ji^or^exod^fffs  ^e^  tov  novrov  siMaaias  avS^av  nXafi^ofUPofv  ^aXamov 
slvai  vofiiffBU  ^ßov;  dXX  ovx  ovtov.  Mv^ilos  yd^  6  ^kovfi9v69  4rr« 
xai  rv^awtx^  xara  MwtlrjvaiafP  fyei^ftdvr^  avOTttatg.  AlcaeUB  igitor 
rem  publicam  describit  disoordiis  beUisque  Tezataniy  Horatiiu  monet 
rem  publicam,  ne  bellonim  pericnla  quibiu  perfnnota  dt,  iterom  subeat. 
Videtur  autem  noatnun  canneii  in  eädem  cadere  tempora  rd  publicae, 
quibus  c.  I  2  compositum  est  Vide  Adolfi  fitie&lingii  disquiait. 
philog.  pg.  93. 
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CARMEN  XV. 

Pastor  cum  traheret  per  freta  navibus 
Idaeis  Helenen  perfidus  hospitam, 
Ingrato  celeres  obruit  otio 

XV.  Inscr.  Volg.  Nerei  vcUieinium  de  excidio  Troiae.  —  Äd  Ale- 
xandrum  Paridem  S.  Om.  T.  —  2.  Helenam  Cruqaii  txes,  (in  bis  Bland, 
antiq.),  pauci  Parisini;  ceteri  paene  omnes  Helenen. 


XV.    Vide  £xcur8um. 

1.  Ptistar]  Paris,  expositus  in  Ida 
monte  educatusque  a  pastoribus, 
ipse  aliquando  pastor.  Bion  2,  10 
Mein.:  *'AonacB  rav  *Ekivap  nod^ 
6  ßovxoios,  ays  S*  ig  'fS<tv  Olvtavri 

xtatov  akyog.  Veig.  Aen.  Vil  363': 
Ai  non  sie  Phrygius  penetrat  Lace- 
daemona  pcLstor  Ledaeamque  Hele- 
nam Trotanas  vexit  ad  urhes,  Pa- 
storem  monstrant  Paridem  aliauot 
monumenta  antiqua,  velut  Mil- 
lin^n  Uned.  M>  1 17.  (Ceterum  de 
Paride  consule  omnino  O.  lahnii 
opuBCulum:  Paris  und  Oenane, 
Oreifswcdd  1844.  Gerhard  Vaseng. 
III.  p.  56.  seqq.  C.  Robert,  Bild 
und  Lied,  pg.  94.  233  sq.  —  traheret] 
utique  Helena  ipsa  consentiente. 
c.  iV  9,  13.  Cfr.  Hom.  Od.  y  261. 
Baptum  ipeum  Helenae  quadri^ 
a  Paride  avectae  vide  apud  Win- 
ckelm.  Monum.  ined.  N.  117.  Böt- 
tiger lU,  Schriften  II.  p.  191.  — 
Frequens  est  trahere  ae  feminis 
raptis  yerbum,  ut  t'kxeiv,  Tac.  Ann. 
II  13:  miliiem  traehunmi  coniuaes. 
—  navibita]  plures  enim  habebat. 
Hom.  II.  r  443:  ore  af  noarov 
Aaxedaiuovog  i^  ioareivrje  "Enksov 
a^d^as  iv  novrono^aai  riecaiv. 

2.  Helenen^  «In  lambis,  Sermo- 
nibus  et  Epistolis  Latinis  declina- 
tionibus  libentius  utitnr  Horatius, 
in  Carminibus  Qraecis.»  Bentl.  ad 

HOBAT.   ED.   HAIOR  IV.    VOL.  I. 


Epod.  17,  17.  Hoc  quidem  loco, 
etsi  Bland^nius  antiquissimus  habet 
Heleftamj  tarnen  cum  maiore  parte 
codicum  graeca  forma  praeterenda 
est,  ut  jSUerpe  c.  I  1,  33;  Leuco- 
noe  I  11,  2;  Dindyniene  I  16,  5; 
Chloe  I  23,  1.  III  9,  9. 19.  Me/rio- 
nen  1  e,  15.  15,  26.  Circefi  I  17, 
20.  Penelopen  ibidem  et  III 10, 11. 
multaque  alia;  contra  Helenam  sat. 
I  3,  107;  Penelopam  sat  II  5,  76. 
Cf.  accuratam  de  hac  re  disqui- 
sitionem  H.  Schützii  in  excursu 
vol.  I.  —  hospitam]  Quam  vel  hoc 
nomine  corrumpere  secumque  du* 
oere  non  debuit.  Eurin.  Troad. 
865.     Menelaus  de  Pariae:   os  e| 

iki^aro.  c.  III  3,  26:  fofmostis 
hosvea.  Propert.  II  34,  7:  Hospes 
in  hosnüium  Menelao  venu  aduUer, 
3.  ingrato]  molesto  ipeis  ventis 
semper  inquietis,  non  Paridi  atque 
Helenae.  —  obruit]  «De  improviso 
ventoB  otio  oppressit,  eos  sopiit, 
coercuit,  ut  etiam  inviti  Paris  et 
Helena  funestum  hoc  vaticiniuni 
operiri  cogerentur.»  —  Eandeni 
potestatem  ventos  in  terrae  gre- 
mium  includendi  Nereo  tribnit  Or- 
pheus Hymn.   23,  5:  ^^'Os  yäovfen 

Jr^ovi  iB(}6v  ßn9'Q0f\  T^t'ixn  Ttvoitn 
*Er    fiv/ioit:    xtvd'uoKTW    t/.niroitt- 

5.  ^Weus]  Ponti  et  Telluris  filius, 

7 
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Ventos,  ut  caneret  fera 

Nereus  fata:  *Mala  ducis  avi  domum, 
Quam  multo  repetet  Graecia  milite, 
Coniurata  tuas  rumpere  nuptias 
Et  regnum  Priami  vetus. 

Eheu,  quantus  equis,  quantus  adest  viris 
Sudor!  quanta  moves  funera  Dardanae 


10 


9.  Ekeu  Graevianus  Voesianus  Leidensis  Lipsieneis  y^vj  alii  paud, 
plerique  cod.  et  optimi  habent  Heuy  heu. 


Doridis  coniux,  pater  Nerddum. 
fieaiod.  Theog.  238 :  ^T](tia  r  ayev- 
^ta  xai  a)jrfbia  ytivajo  IJovraSf 
npeaffOrarop  naiötav  avrd^  xa- 
UoiCi  /d^o*TU,  Ovt'exa  triuegftt^s 
T«  xal  rjnios'  QtSi  d'tfttCTÜov  Ari- 
i^-tT«!,  rt^.«  8ixnia  xai  rJTtm  Stiren 

o28tp,  EiuB  imagines  reperiea  in 
Gerhard  Vaseng.  I.  T.  VUl.,  ubi 
Tritoni  inaidens  tridentem  gestat, 
8oluB  praeter  Neptunum  inter  deos 
marinoa.  T.  CXll.  CXXll.,  in  qua 
vocatur  li^uo^  yt'otffv  ex  Hom.  IL 
-1'  141.  T.  CiLVII.  III.  T. 
CLXXIX.  ^Maiorai^i]  Find.  Nem. 
9,  44:  niatnp  ov  xai''  6ovixtt»v^ 
infaustis  auapidis.  c.  III  3,  6:  cdiie 
luffubri.  Kpod.  10,  1:  mala  alite. 
Contra  CatuU.  61,  20:  bona  alüe, 
Propert.  lll  10,  11:  felicibua  edita 
(nata)  pennia  Cynthia. 

7.  Coniurata]  Copiose  hanc  oon- 
iurationem  exponit  Eurip.  Iphig. 
in  Aul.  50.  seqq.  Schol.  Venet.  m 
D.  B  339:  TMv  i'i  'KUASoi  dfji- 
arafr  iTil  uvriOTeiav  Trji  'E).dvr}£  na- 
oovruw  8ia  to  ytvos  xai  to  xaAko^^ 
TvvSa^BvH  6  Tiarrjo  avr^s  fvkaaao- 
luvoi,  uri  noTB  i'va  avrciv  Tioox^i- 
fae  Tots  d/J.ove  t^^^ve  Ttoirjar/TM^ 
xoit'.oi/  niröiv  i'kaßev  o^fxov^  rj  fii^v 
TM  J.T^tpout'vt^  Tr{V  TtatSa  dbixovfjtevij^ 
tiiqI  avTTiv  ütpob^a  Ttdrrai  ina- 
uvrilv.  JiOTiB^  j\Uvekd<^  avTr,v 
txbibioOi'  xai  fter  ov  :io).v  ä^Tta- 
üd'ticii      «iTr»      vTio     \ikt^d%'Öoov 


txoivafrijaat' .  r^  aroareia  8in  rovs 
yerout'rovi  Offxov^.      laxo^el  2LTr,ci- 

xo^oi.  —  Alteram  coniuradonem 
simificat  Dido  apud  Verg.  Aen. 
Iv  425:  Xon  ego  eutn  Dafiais 
Troianam  exseindere  geniem  Aulide 
turavt,  (Constructio  eadem  etiam 
in  prosa  or.  Ball.  Cat.  52.  coniuravere 
pairiam  incendere,    liv.  XXII  38.) 

8.  £x  verbo  rumpere  (disflolTere, 
dirimere  nupüaa  illidtas)  eliden- 
dum  «evertere»  regnum.  Seneca 
tarnen  Uerc.  für.  79 :  Tttanas  auaos 
rumpere  imperium  lovis. 

9.  Eheu^  sie  acripeimus  cum 
pauda  oodidbua;  maior  et  melior 
pars  habet  Hetit  heu  eosque  secuti 
sunt  OreÜi,  Keller,  Schütz  aliique. 
At  recte  Peericampius  demonstrat 
eheu  poetarum  esse,  heu  heu  ora- 
torum:  cf.  Hör.  c.  l  ;^5,  11.  II 14, 
1.  111  2,  9.  11,  42.  epod.  15,  23. 
sat.  I  3,  66.  II  6,  23.  —  wV-ts  Sudor} 
Hom.  II.  B  388:  IS^idan  «*V  rev 
rekaaon'  -  -  iS^ioaet    St  rtv  iTtTtog. 

«Imitatus  est  Statius  Theb.  Ili  210: 
Quantus  equis  qtumtusque  viris  in 
pulvere  crasso  Sudor!*  Bkntl. 

10.  «Quantam  cladem  praeparas 
Troianis!»  Sic.  c.  IV  1,  2:  bella 
moves.  Plaut.  Amphitr.  190:  muUa 
Thebano  poplo  a4ierba  obiecit  funera. 
—  Daraana  gens  pro  Dardania, 
ut  carm.  saec.  47:   Romula  gens. 

11.  aegida]  Apud  Homerum  aiyis 
est  lovis  clipeus,  quo  utitur  inter- 
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Genti!  lam  galeam  Pallas  et  aegida 
Currusque  et  rabiem  parat. 

Nequiquam  Veneris  praesidio  ferox 
Pectes  caesariem  grataque  feminis 
Inbelli  cithara  carmina  divides; 
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dum  etiam  ^ÜDerva,  IL  E  738. 
eamque  significationem  retinuit  6e- 
neca  Herc.  für.  905:  beUigera  Pal- 
las,  cuüis  in  laeva  ciet  Aegis  feroces 
ore  saoßtfieo  minas.   Pcwteriore  tem- 

Sore  eBt  MiBervae  lorica,  ut  hie, 
e  qua  locus  exstat  primarius  in 
Eunp.  lone  v.  9%.,  Ovid.  Met  VI 
78:  ubi  dea  sibi  dal  elipeumy  ha- 
stam,  aaleam;  defenditur  aegidepee- 
tus.  Maxim.  Tyr.  14,  6:  'Ad'j,vnv 
niyiSa  äyt^cMrfiivr,v-  -  riartiStt  i'yov- 
aar,  lovi  tribuit  Verg  Aen.  Vlli 
354.  ac  mox  Minervae  et  quidem 
com  Gorgone  ibid.  435.  Cur.  Mar- 
täal.  VII  1.  Thorax  item  est,  non 
dipeuB,  in  antiauissirois  artis  operi- 
bu8  apud  Miliingen  Uned.  Man, 
I.  T.  1.  et  Winekeunanni  Mon.  ined, 
I.  p.  18.  in  Minerva  Albana.  Op- 
time  expressa  est  aegis  in  Miner- 
vae statna  Mus.  Borbon,  IV.  T.  7., 
in  Museo  Gregor,  T.  X.  et  in  vase 
Vuldniensi  BoUet.  deW  Inst,  arckeol. 
1838.  p.  9.,  ubi  imaeo  est  Minervae 
Musicae,  cum  galea  et  aegide. 
Baro  autem  aegis  (thorax)  ab  arti- 
fidbus  ita  expressa  est,  ut,  quem- 
admodum  fere  apud  poetas,  in 
eins  medio  sit  Medusae  sive  Gor- 
gonis  Caput,  et  quidem  stellis 
circiimdatum ,  uti  apud  Gerhard 
Kunsttcerke  I.  T.  8.  Aegida  cum 
luna  et  stellis  offert  (Terhani  Vaseng. 
III.  T.  COXVIII.  Genfer  etiam 
Dictionnaire  des  antiquit^s  par 
Daremberg  et  Saglio  1  pg.  93  sqq. 
12.  Currus]  Cic.  de  d.  n.  lil  59: 
Minervam  Kooinv  quadrigarum  in- 
tentritem  fer^.  -  rahLi\  <aum- 
mum  irae  fiirorisque  bellici  gra- 
dnni.*  Hinc  Val.  Flfl«c.  V  627. 
ausus  est  dicere  rabidam  PaUada. 
lungitur  hie   notio  abstracta  cum 


concretis,  ut  c.  I  35,  33:  eicatri- 
cum  et  sceleris.  Generis  huius  an- 
tiquissimum  est  exemplum  apud. 
Hom.  IL  J  447:  JSiv  ^*  fßakaf' 
Qtvov^^    üvr  8'  ^/*«  Mfii  fif're*  dv- 

Ö^MT.  Adde  Hesiod.  Sc.  Herc. 
132:  Herculis  sagittae  Ugoad'ev 
iiit'   x^avnrov  t*  el^ov  xai  oax^vat 

ttloov.  Et  similes  iuncturas  amat 
Tadtus.  A.  1  68:  tra  et  dies.  XIII 
15:  nox  et  lascivia  cet.  Ariosto 
Satira  V  226:  Ikäto  di  polve  e  dt 
pattra  bianco.  Kimius  est  in  hac 
ceteroquin  elesantissima  figura  Ovi- 
diuB,  veluti  Met.  II 146 :  consiliisy 
non  curribuSy  utere  nostris.  Ibid. 
312:  pariterque  animaque  rotiaque 
Expulit  aurtgam. 

13.  Venus  inde  ex  pulchritudinis 
illo  iudicio,  quod  Paris  secundum 
eam  tulerat,  ei  favebat.  Hector 
Paridi  IL  -T  54:  (>t»x  äv  roi  /o«/<r- 

xovü^at  utyeh,*:. 

14*.  eäeswriem]  Si  coUigere  licet 
ex  voc.  Italico  inde  ducto  MtsoMTUy 
proprie  significat  non  crines  gene- 
ratim,  sed  crines  verticis.  Est  fere 
poetarum.  —  feminis]  Contemptim : 
«feminae,  non  bellatores,  cantu 
delectantur.»  Mire  nonnulli  iunxe- 
runt  unice  cum  v.  divides^  ut  esset : 
«modo  hanc,  modo  illam  cantu 
oblectabis»;  fhistra  appellantes  An- 
thol.  Lat.  1  9.  p.  4 :  Oy^eas  geni- 
tor  gestans  post  ftärmna  pennas 
Ihdcia  diffundit  carmina  virgini- 
bu$;  quod  prorsus  diversum  est; 
iungendum  enim :  diffundit  carmina 
dtdda  ffirginibus.    Vide  mox. 

15.  Inbelli]  ut  c.  I  6,  10:  «>»- 
bellf'sqne  lyrae  Mnsa  potens,  id  est, 
«paci   et   otio   aptae,    non   hello»; 
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Nequiquam  thalamo  gravis 

Hastas  et  calami  spicula  Cnosii 
Vitabis  strepitumque  et  celerem  sequi 
Aiacem;  tarnen,  heu,  serus  adulteros 

17.  Onosii  R  pr.  m.     Onosii  cod.  plerique. 


nee  vero  opponitur  belliGOsae  Achil- 
lis  dtharae  Iliad.  1 186.  —  dividea] 
U8U  admodum  singulari  sie  expli- 
cando:  «Cantus  vocalis  et  citharae 
ßoni  inter  se  ooniuncti  totam  effi- 
ciunt  äjrniphoniamy  iam  aingulatim 
»pectÄtis  ms  partibuB,  noiöriv  dt- 
näit  citharae  cantus,  aotÖrj  citha- 
rae  sonos,  id  est,  altera  utra 
dimidia  totius  symphoniae  pars 
est.»  Ad.  V.  dividere  compara  rro- 
pert.  II  1,  9:  Sive  lyrae  carmeti 
digitis  pereussit  ebu^fiis.  Sed  pleni 
commentarii  instar  est  illud  Luciani 

Imagg.  14:  eixm^io  rf^  aoatt  xai 
ifiatt  ÖinuttitT^fjaO'at  t6  aa/un  xal 
awi'jööv  tlrai  JTjr  xitf'd^ar  xai 
ofioj(oovi\v  Tfi  y/uoTtt^  ro  TtXrjxT^oi'. 

Ldoet  hic  qudque  duplicem  statuere 
constr.  V.  feminis  grata  et  dividea 
feminisj  alio  tarnen  sensu  atque 
illo,  auem  supra  reiecimus:  «lyrani 
pulsams  simmque  cantabis,  ita  ut 
cum  Helena  omnes  tuae  sorores 
atque  fratrum  mulieres  dulcem 
8onum  percipiant.»  Minus  accurate 
explicant  aut:  «altemabis  carmina 
voce  assa  cantata  sonitu  citharae» ; 
aut:  «carmina  voce  assa  cantata 
sonitu  citharae»;  aut:  «carmina 
numeris  suis  dimetieris»;  etenim 
tarn  late  non  patet  verbi  dividere 
significatio. 

16.  thcUanno]  Kursus  contemptim 
de  homiue  effeminato  illic  cum 
adultera  se  abscondente.  Venus 
Paridem    Iliad.    /^  381:     txdkvxpe 

«V*  do  rihoi  TtokXf]  Kdd  d"  ela^  iv 
\Takaf»(tj  evfoott,  xrjtatvTi.  —  gra- 
vis] «ponderosas;»  hoc  magis  poe- 
ticum  est  quam,  ut  alii  ezponunt, 
«exitiosas,  mortem  afferentes.» 
ßecordare    Homeri    //;ff>»    iiotiU, 


fitya,  anßnQov  et  Iliad.  Z  318: 
iv  8*  doft  X^H?^  *yjf  *   ^/    ßvSexd'' 

TtfiXV. 

17.  calamt]  HarundoCretensis,  ex 

3ua  sagittas  faciebant,  perquam  erat 
ura,  nodis  longe  inter  se  distanti- 
bu8.  Non  tarnen  h.  1.  co^tandum 
de  Idomeneo,  oui  non  fuit  sagitta- 
rius.  —  apietäa]  apud  poetas  sagit- 
tae.  Verg.  ecl.  10,  59 :  libet  Partko 
torquere  Cydonia  camu  Spictda. 
-—  In  numeris  est  KMJJSIÜA,  unde 
praestare  videtur  scriptura  Cnosii; 
al.  Gnosii.  Illam  praetulit  etiam 
Hertzberg  ad  Prop.  II  12,  10:  ita 

I  21,  8.  Codices  Horatiani  habent 
Gragi  pro  Oragi, 

18.  celerem  sequi]  IL  B  527: 
'(JikfjoG  Trtjfrtf  yiXas^  Imprimis  au- 
tem  hic  eins  mentio  quaarat  post  v. 
fiastasy  etenim  Homerus  ibid.  v.  530: 
*//**?i  ^'  txa'xaaTo.  Alii  de  Aiaoe 
maiore,  Telamonis  füio,  interpre- 
tantur;  qui  sane  apud  Homerum 
est  potius  statarius  oellator,  prae- 
sertim  ubi  lentissime  e  pugna  re- 
cedens  cum  asino  comparatur  yi 
568. 

19.  tarnen]  «£tsi  Veneris  prae- 
sidio  fretus  diu  mortem  vitabis, 
tamen  aliquando  (decem  post  an- 
nos),  adulter,  occides.»  --  serus] 
Adiectiva  temporalia  saepe  pro  ad- 
verbiis.     Hom.  IL  ^  4äi:  x*^^^^^ 

fßij.  B  2:  evSor  navri'xtoi.  £pod. 
16,  51 :  vespcrtinus  ursus,  c.  1  2, 
45  serus  in  caelum  redeas:  epist. 

II  1,  161:  Serus  enim  Oraecis  adr 
movit  acumina  ehartis,  Verg.  eclog. 
1,  28:  Liberias,  quae  sera,  tarnen 
respexit  inertem,  Tib.  I  94:  Sera, 
tamen  taeiiis  poefw  venu  pedibus. 
Propert.   111   15,  85:  .Se/a,   tarnen 


•  • 


.  •  : 


•       •         • 

•  •    • 
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Crinis  pulvere  oollines. 

Non  Laertiaden,  exitium  tuae 
Genti,  non  Pylium  Nestora  respicis? 
Urgent  inpavidi  te  Salaminius 
Teiicer,  te  Sthenelus  seien  s 


20 


20.  Orinis  Bland,  antiq.,  AOM,  Argentoratensis,  Leidensis  aliique, 
Oulius  Graevianus  Vossianus  Lipsiensis  c  y7if^f\  —  21.  exüiium  pleri- 
que  Codices,  excidium  Graevianua,  VosBianus,  Lipeienads,  Goihanus,  y.  — 
22.  GefUi  tres  Blandinii  in  eisque  Blandinius  antiquiBsimuB,  Graevianus 
ORytfip,  Qentia  Argentoratensis ,  Einsidlensis,  Leidensis,  Lipsiensis 
AMSTbc  alii.  —  24.  Tettcer,  te  tres  Blandinii  in  eisque  Bl.  antiq.» 
Einsidlensis,  Leidensis,  lipsiensis,  AORcAtp/',-  Teucer  et  ArgentoratensiK 
Graevianus  STb/  probante  Orellio;  Teucerque  et  cum  uno  codice  eoque 
recentissimo  Bentle)'. 


pietas  (rediit);  quamvis  sero.  Alii 
lungunt;  tarnen,   heu  sertis,  <^i- 

auando  tarnen  moriere,  sed,  ^uod 
olendum  est,  sero;»  quae  auidem 
nimia  acerbitas  atque  iracunaia  deo 
perquam  indigna  videtur;  nee  vero 
est  miseratio,  quam  Paris  non 
merebatur,  sed  potius  luctuosaex- 
clamatio,  funestum  Paridi  fnteri- 
tnm  minitans;  in  prosa  or.  <yae 
tibi!* 

20.  Crinis]  Haec  lectio  prae- 
ferenda  est  alten  cuUuSj  et  propter 
locum  Homericum  ad  v.  13.  ex- 
scriptum  et  propter  codicum  anti- 
quiss.   auctoritatem.     Similiter  II. 

11  795:  fitdrd'r/aav  Si  ^'i^et^nt  aiuari 
xai  xovCr;Gt.  Pind.  Nem.  1,  104: 
itniÖiuav  yaia  nefpv^aeaxfm  xofinv. 
De   Nireo   Quintus   Sm.  VI  376: 

Jevkxo  ^  tiyXnov  tlSog  nu  fv~ 
S'aAieaai  x6fir,at.  Verg.  Aen.  II 
277.  de  Hectore :  eoncretos  safiguine 
crineSf  XII  99:  Da  stemere  corpus j 
Semiviri  Pkrygis  et  foedare  in  pul- 
vere crines,  Kaeterea  perquam  in- 
gratu.«  teretioribus  auribus  accidit 
triplex  ululantis  litterae  u  sonus. 
Ceteriun  OuUiis  refertur  ad  illa  Eu- 
rip.  Iphig.  in  Aul.  73 :  (Ilnoir)  nv^ 


rt    XnfiTiooSy     ßnoßnooj    j^iiSnunri. 

(Paridis  venenata  sagitta  a  Philoc- 
teta  percußsi  lugubrem  interituni 
vide  apud  Parthenium  Narr.  4.  et 
Quintum  Smymaeum  X  223.) 

21.  exitium]  Sic  optimi  Codices  ^ 
al.  excidium,  quod  et  minorem 
habet  fidem  a  libris  et  minus  aptum 
videtur,  cum  de  urbium  potius  ever- 
sione  quam  de  populorum  inter- 
necione  usurpari  soleat.  —  Oenti] 
exquisitius  quam  gentis.  Sic  Eurip. 
Troad.  811:  Hercules  x^Q^^  rvaro- 
yfnr  t^tiXf-  raitfVf   '^laoftiSovri  <p6t'or. 

Tragicus  apud  Cic  de  divin.  I  42 
(ine.  poet  16  lüb.):  Eum  (Pari- 
dem)  esse  exitium  Troiae,  pestem 
Pergamo.  Plaut  Bacch.  1054:  fnre 
me  exitium  Pergamo.  Silius  V  460: 
Exitium.  trepidis  -  -  Sichaeus  erat. 
Tacitus  Ann.  I  3:  siibsidia  domi- 
nationi.  I  24:  rector  itweni.  II  60: 
dona  templis.  II  64:  causas  hello. 
Cf.  Roth  ad  Tac.  Act.  p.  151.  Al- 
teram lectionem  defendunt  locis 
Ovid. Met.  X i  1 1 500 :  Exitium  Troiop 
nostrique  orhator  Achilles.  Senec. 
Herc.  für.  358  Megara  de  Lyco : 
Quidnam  iste,  nostri  generis  exi- 
tium^  ac  Ines,  novi  ])arat?  Hed 
meliores    Codices     praeVient    dati- 
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KORATIl  CAKMINIM 


Pugnae,  sive  opus  est  imperitare  equis.  25 

Non  auriga  piger,    Merionen  quoque 
Xosces.    YjCCB  furit  te  reperire  atrox 
Tydides  melior  patre: 

Quem  tu,  cervus  uti  vallis  in  altera 
\'isum  parte  lupum  graminis  immemor.  30 

Sublimi  fugies  moUis  anhelitu, 
Xon  hoc  pollicitus  tuae. 

26.  Merionen  Leideusis,  Monaoensis,  ^yn;  Merioneni  ceteri. 


Tum:  Bentleius  quidem  praetulit 
gentis;  «praecesserat  enim  gefUi  v. 
11.»  —  CJontra  Latinitatem  Fea 
Num  -  num -'f  Neque  enim  h.  1. 
reBpondendum  est:  «Non  respicio.» 

—  <Nofi  respici'i  eo8,  qui  tibi 
iamiam  iligienti  in»t4int?> 

24.  TcuccTf  te]  anaphora  Horatio 
UBitatissima,    velut  c.   I  35,  5  te 

fauper  ambit  colontus,  ie-te-  ta-; 
1 19, 17  tu  flectis  amnis,  tu  inare ; 
III  21,  13  tu  -  admoves  -  reiegü  -, 
tu  spetn  reducia,    Ma^am  exem- 

Slorum  copiam  collegit  Egcera, 
e  ordine  et  figuris  verborum  Horat. 
(Lovanii  1877)  pg  88  sq.  Nonnulli 
ex  codicibus  deterioribus  receperunt 
Teueer  ety  qua  lectione  lex  metrica 
violatur ;  conf.  ad  v.  36.  —  Stiiene- 
lus\  Capanei  filius,  auriga  Diomedis. 

—  scieiis]  «^scitus  pugnandi:^  explicat 
Quintil.  1X3,10.  II.  yi'549:  finxr,i  el 
tiBoift  TidatfS.  Od.  i  49:  tTttazd- 
ftevoi  ftiv  a^*  ittthov  ^j4v8Qnai  /udo- 
raoxf'ai^    xrd   bre  X9V  Ttt^or  tovra, 

26.  Merionen]  Hom.  11.  H  263: 
ondarv  'ido/ievrjoSy  MrfOtövt]^.  dtd- 
XavTOS^J'^vvaliqf  dv8^£u/6vTT;.  Eurip. 
Iphlg.  Aul.  210:  Mrj^tovTfV,  'Aoetoi 
6<^ov,  d'avNa  ßoorolüiv. 

27.  furit  te  reperire]  Sic  seil, 
iungendum,  non  atrox  reperire. 
IL  A  182:  fttftnoßb  aTto  rtix^n 
$vaat.  Euripid.  Phoeniss.  1247: 
ua^yojvT    tTi^  d/./.TjkotiTtr  it-'yni  SoQv. 

Theoerit.  in   Adonide  30:   rmvor 


in  quibus  v.  furere  summum  cu- 
piendi  gradum  exprimit.  —  atrox] 
dyoiov  ««/«i?T^«'  eum  Tocat  Hector 
II.  Z  97. 

28.  melior,  fortior,  patre]  II.  J 
405.  Sthenelus:  ijftiii  Toinarioorr 
liky     diieirovtg    evXf-f^^O"^    tivat.    — 

Egregiam  Diomedis  imaginem  in- 
veuies  in  gemnia  (cammeo)  Wors- 
leyana  apud  Inghirami  Gaü.  Om. 
1.  T.  73. 

29-31.  'Ut  eervus  pascuo  celeri- 
ter  r«licto  fugit,  ubi  vel  in  opposita 
vallis  parte  (sibi  e  regione)  lupum 
conspexit.  ^  Vergilius  ecl.  8 ,  2 : 
immemor  herbarum,  -  -  tuvenca.  — 
Sublimi]  'Qui  in  praecipiti  fuga 
anhelat  in  fdtum  erecta  cervice  et 
ore  sublato  ad  spirituni  captan- 
dum.*  Stat  Theb.  XI  239:  Xun- 
tius  exanimi  suspeu^us  pectora 
cursu.  At  rectius  Meineke:  'an- 
helitum  sublimem  vocavit  poeta 
ex  natura  rei;  qui  enim  praecipiti 
cursu  feruntur,  eorum  spiritus  non 
ex  pulmomibus  duci,  sed  in  ipsa 
quasi  lingua  vagari  videtur.  Hinc 
graviter  anhelantes  ro  ^vtvfi'  dno 
i'xeir  dicuntur  a  Bosicrate  Comic, 
firg.  IV  pg.  591  et  ood^oTtvoia  labo- 
rantibus  Ttrtv/ua  fiextto^ov  tribuitur 
ab  Hippocrate.  Confer  ad  Menan- 
dri  reliq.  pg.  12.'  —  moüia]  cigna- 
vus,»  non,  ut  alii  volunt.  <€ursu 
exhaustus ,  defatigatus.> 
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Iraciinda  diem  profaret  Ilio 
Matronisque  Phrygum  classis  Achillei: 
Post  certas  hiemes  uret  Achaicus 
Ignis  Iliacas  domos.* 


35 


35.  Äehaius  e  cod.  Fea.  —  36.  üiacas  oodioes  ut  videtur  ad  unum 
omnes,  prob.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen ;  alii  emendaverunt  Per- 
gatneas  Glareaaus,  Pullmann,  L.  Müller,  O.  Keller;  alii  vel  Dardaniaa 
vel  barbarteas. 


32.  iuae]  Amaro  probro:  «longa 
alia  facinora  pollicitus  eras  adulte- 
rae  tuae.»  IL  ridOiv  t^tv  bri  nqiv y 

xai   x^9^*'   ^^^  ^7/**  €ptaTeooi  elvai. 

Tuae  autem,  ut  apua  dvi(i.  remed. 
am.  492:  Frigidior  gkune  fae  vide- 
are  tuas.  573:  üt  posses  odtsse 
tuam.  Pari,  funer a  frairum  De- 
buer<M  oculis  sustinuisse  tuia. 

33.  Hac  quidem  stropha,  sine 
causa  a  non  nullis  reprenensa,  ni- 
hil profecto  aptius  neque  efficadus 
ad  Carmen  concludendum  invenire 

S^terat.    Beminiscitur  antem  poeta 
omerici  illius  Iliad.  Z  448:  'Ea- 
aexai    r)/i(tp.    or     dv    Ttox     oktokr. 

ivuftBKiio  Il^idnoio.  «Ira  auidem 
Achillis  propter  Briseidem  ao  Aga- 
memnone  sibi  ereptam  in  causa  erit, 
ut  retardetur  auquantum  Troiae 
dies  fatalis,  ultimus;  verumtamen 
]>ost  annorum  numerum  a  fato 
destinatum  comburetur.»  —  Ira- 
cunda  -  -  dassis  Achillei  satis  poe- 
tice  dicitur,  auasi  eius  omnes  mi- 
lites  eadem  ducis  ira  incensi  fuis- 
sent.  —  proferet]  «differet».  Etiam 
hoc  notandum  erat,  quia  nuper 
parum  recte  quidam  explicavit: 
«Ultrix  Achillei  classis,  irata  Troiae, 
eam  evertet»;  verum  proferre  non 
esse  «afferre»  vel  «inferre»  nemo 
ignorat. 

34.  35.  Achillei]  ut  Ulijcei,  vide 


ad  c.  I  6,  7.  —  Post  certas]  «inde 
ab  Heienae  raptu,  quo  scelere  tu 
te  poUuisti.»  Denas  malebat  Mark- 
landus  (ad  Stat.  p.  349.)  At  vide 
sapientiam  poetae.  Nam  dencts  si 
scripsisset,  novem  saltem  per  anuos 
securi  vixissent  adulteri;  sie  vero 
cum  dicit:  «post  annos  iam  nunc 
a  fato  praefinitOB,  quorum  tarnen 
numerum  vos  non  nostis,»  vel  an- 
tequam  ad  litus  Troianum  appelle- 
rent,  jperpetuis  sollicitudinibus  ac 
timoribus  eos  agitari  nec^sse  erat. 
—  Sed  illud  quo^ue  äuget  carmi- 
nis  praestantissimi  pulchritndinem, 
quoa,  qui  fiierit  triste  hoc  vatici- 
nium  audientium  sensus,  prorsus 
tacetur. 

36.  Ignis  Hiacas]  Sic  habent 
Codices.  Atqui  versus  glyconei  ut 
asclepiadei  basis  semper  est  apud 
Horatium  spondeus,  nullo  loco 
praeter  hunc  trochaeus,  neque  quid- 
quam  proficiunt  qui  ultimam  sylla- 
bam  voc.  ignis  natura  longam  esse 
dicunt;  hoc  quidem  pertinet  ad  voc. 
pulvis,  sanguis  (Lacnm.  ad  Lucret. 
pg.  59).  Inde  nonnulli  emenda- 
verunt;  sed  recte  Lachmannus  (in 
epist.  ad  C.  Frankium,  fast.  Hör. 
pg.  238):  'mihi  certe  hoc  inter 
prima  quae  poeta  temptarit  fuisse 
ex  illo  versu  videtur  apparere  ignis 
Iliacas  domos ;  talla  enim  nonaum 

Serfectae  artis  documenta  Horatius 
eiere  noluit.' 


104  HORATU  OARMINUM 

EXCVRSVS 

ad  C.  XV. 

Hac  ode  Baochylidem  imitatur;  nam  ut  ille  Cassandram  fiftdt  va- 
tidnari  futura  belli  Troiani,  ita  hie  Proteum.  Porphyb.  Nihil  autem 
praeter  vaticinii  formam  commune  fiiiaae  carmini  Baccfaylideo  cum  Ho- 
ratiano  confiteudum  est,  si  tarnen  illius  pan  re  vera  fuit  frgm.  29Bgk>: 
^S2  T^ns  ii^tfiXoij  Zete  tyri/uSan',  oe  änavra  St^xeraij  Ovx  airtos^ 
d'varoiß  fieyakom  ax^viv  aAA*  iv  fiiaqf  xeXrai  xixelv  Jläi/iv  dvd'ptanotOM 
Jixav  oainr,  ayvnv^  Evi'ouias  axoXov&ov  xai  Ttirvras  Sifu^otr  ^OXßiwv 
cralSis  vtv  ei^ovjEe  avvotxor.  ~  Ceterum  Nereo  (cuius  nomen  ducium  eet  ab 
adi.  njQOi^  rn^oe,  fiuidus,  ümülua)  vaticlnandi  partes  a  po^ta  datae  sunt,, 
quatenus  antiquissimus  habitus  est  inter  deos  maris,  quibus  omnino- 
vatidnandi  peritiam  peetae  attribuebant,  veluti  Proteo  Hom.  Od.  S 
884.  et  Verg.  Ge,  IV  387.,  Glauco  Eurip.  Orest  364:  NT^^iioi  ^^o^rji 
rXavxos»  et  Apoll.  Arg.  I  1310:  Tolüw  Si  rXrtvxoe  ßQvx^V^  ^^«  ^Se- 
<paav9'r,,  JS'ij^oe  9'eioio  7tokvfp^d8fnov  vnotpffrr^^.  {oi  iiavrevetai  navxa 
<paxJM.  apud  Bchol.  Fiat.  p.  938,  ed.  Or.,  prorsus  ut  hie  Nereus.)  Adde 
de  hoc  deo  Heeiod.  Theog.  233.    Apoll.  Arg.  IV  771 :  i^l  novxoj  AiyaU^^ 

ToxP'i    7t i^    T£    86fioi   .\t;^os  (nüw.     Dictum   huius  akioio  yt'oovroe.,    ex 

Cyclico,  ut  arbitror,  aliquo  poeta  petitum,  memorat  Find.  Pyth.  9,. 
94.  —  Singularem  Nerd  equo  marino  vecti  imaginem  praebet  Ger- 
hard Vasengem.  T.  8.  Idem  Peleum,  Thetidem  dum  rapit,  intuens^ 
senex  calvus,  barbatus,  scipionem  manu  tenens,  eet  apud  Raoul-Bochette 
Mon.  ined.  I.  T.  2.  —  Mera  est  autem  haec  tfnvxaaia  lyrica,  ex  (Traeco 
aliquo  carmine  ducta;  neutiquam  vero  allegoria  de  Antonio  et  Cleo- 
patra, ut  arbitratus  est  Bcholiasta  apud  Vanderbourg.  I.  p.  334.  Lan- 
dinus  aliique  multi,  neque  per  ullam  dilogiam  in  transversum  actus 
egregium  hoc  tiSt/Mov  composuit.  Quid,  quod  amabat  huiusmodi,  ut 
ita  dicam,  picturas  mythologicas,  ut.  sunt  Hypermnestra  111 11  et  Europa 
(III  27.)'^  in  quibus  nuUa  sane  est  allegoria.  —  Corapositionis  tempus 
definiri  non  potest;  metrum  ea  tempora  significat,  quibus  Horatius 
antiquissimis  lyricis  Graecorum  operam  dare  coepit.  Ceterum  Lucianus 
Müller  in  proleg.  Horat.  'Videnda  sunt  quae  Otto  Jalm  de  hoc  car- 
mine disseruit  Hermae  vol.  III  pg.  184  sqq.,  qui  mihi  quidem  persuasit 
neque  allegoriam  contineri  illo  et  videri  Horatium  iudido  nondum  satis 
subacto  usum  ex  ampliore  Bacchylidis  poemate  excerpsisse  proprioque 
instaurasse  opusculo  vaticinium  Nerei.  Quod  cum .  iuter  prima  lyrid  ge- 
ueris  compositum  esse  ab  auctore  plerisque  adsentiar,  dubito  aliquando 
an  statuam  cum  variandi  studio  abreptum  pro  eis  quae  apud  Bacchy- 
lidem  invenerat  minus  congrua  substituisse  nomina'. 
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CARMEN  XVI. 

0  matte  pulchra  filia  pulchrior, 
Quem  criminosis  ciunque-  voles  modum 

XVI.  Inscr.  volg.  Palifwdia.  —  Äd  Ikfndaridefn  S.  —  Äd  Tinda- 
riden  fcieiens  iamborum  potest.  T.  —  Palinodia  Qratidiae  ad  Tyndaridem 
amieam  Codices  duo  Torrentii. 


XVI.  Amieam  Archilochiis  iam- 
bis  a  86  offensam,  erratum  confes- 
BUS  f  recoDciliare  sibi  studet  Quod 
scholiastae  Tyndaridem  illam  fuisse 
dicunt  habentque  Codices  nonnülli 
ad  Tyndaridem,  id  vero  etsi  pro- 
bat Walckenaer,  precario  sumptum 
estecanninesequente;  minus  etiam 
probabile  Ck)mmentatoris  Cru^. 
commentum,  Gratidiam  s.  Cani- 
diam  sagam  si^ificari.  ^Quod 
autem  Acron  dicit:  Hanc  öden  in 
satisfactionem  faoü  amicae  sitae  -  -, 
imitatus  Siestchorum  cet.:  Hora- 
tium  idem  fecisse,  quod  antea  fece- 
rat  Stesichorus,  narrat;  minime 
dicit  illum  Himerensis  poetae  pa- 
linodiam  imitatione  ezprimere  vo- 
luisse'  (ut  acceperuut  nonnülli 
interpretes).  EsTRfi  Hör.  Pr.  p.  33. 
Beete  Peerlkamp:  Imitatio  m  eo 
est,  quod,  ut  Stesichorus,  sie  Ho- 
ratius  scripsit  palinodiam  et  oppro- 
bria  recafUavit,  Ita  ergo  dumtaxat 
intellegendum  celebratissimum  pa- 
linodiae  exemplum  fuisse  illud,  quo 
Stesichorus  Helenae  criminoso  car- 
mine  laesae  deprecatus  est.  V.  ad 
epod.  7,  42.  >iam  utriusque  7t a- 
ÄttfoSiag  toto  genere  atque  argu- 
mento  spectato,  quovis  pignore 
contendere  licet,  ex  Stesichoro  ni- 
hil prorsus  mutuari  potuisse  Hora- 
tium.    Tempus  incertum  est. 

2.  3.  criminosis]  vßoiar^ons  i-an- 
ßovs  Archilochi  voeat  Meleager  Ep. 
119, 7.  Hör.  art.  p.  79:  Archilochum 


proprio  rabies  armavit  iambo. 
Catull.  36,  5.  Criminosissimum 
lihrum  dizit  etiam  Suet.  Caes.  75. 
Ceterum  cum  totum  argumentum 
fictum  esse  videatur,  hos  iambos 
contumeliosos  numquam  ab  Horatio 
scriptos  esse  consentaneum  est. 
Frustra  eerte  eos  quaeres  in  Epo- 
dis;  quamquam  Grotefeud  refert  ad 
Epod.  15.,  Franke  ad  Epod.  17. 
(V.  42.)  Est  inter  multas  eas  res, 
quas  nimc  prorsus  ignoramus,  quae- 
(^ue  ad  ipius  carminis  intellegen- 
tiam  nihil  attinent.  —  modumi 
Sive  fictum  est  argumentum  seu 
verum,  hoc  dicit:  modum ,  «finem 
impone  meis  in  te  carminibus.» 
Nam  quibus  rebus  modus  ponitur, 
ut  irae,  luctui,  amori,  desiderio  (c. 
1  24,  1.),  eae  simul  finiuntur. 
Hanc  rationem  volgarem  «felici 
audacia»  traustulit  etiam  ad  car- 
mina,  Cic.  Verr.  II  2, 118:  modiim 
et  finem  facere.  Est  igitur:  «Dele 
illos,  ut  voles,  sive  cremando  sive 
in  mare  deiciendo.»  luvat  memo- 
rare  mirificam  Hofm.  Peerlkampii 
eoni.:  Quas  eriminosis  cumque 
voles  modis  Poenas  parabis  cet. 
Talia  enim  magis  etiam  exhilarent 
lectorem  necesse  est  ioeoso  in  car- 
mine  cuiusmodi  hoc  est;  in  serio 
huiusmodi  hariolationes  habendae 
non  sunt.  —  iambis]  Sic  pro  poe- 
matis  iambicis  Quiniil.  X  1,  9: 
scriptores  iamborum, 
4.   Hadriano]   Haec  forma  pro- 
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Pones  iambis,  sive  flamma 
Sive  mari  übet  Hadriano. 

Non  Dindjmene,  non  adytis  quatit  5 

Mentem  sacerdotum  incola  Pythius, 
Non  Liber  aeque,  non  acuta 

5.  Dindy^mene  —  v.  7  Liber  aeque  Codices  et  editiones  fere  omnes, 
Liber  aeque  —  Dindymene  Sanadone  auctore  M.  Haupt  ed.  1.  2.  3. 
(volgatam  restituit  Vahlen).  adyti  Hemsterhusius,  prob.  Peerlcampio. 
—  Mentis  Dorvillius. 


prie  de  incolis  Hadriae  oppidi  usur- 
patur.  Hadrmficum  autem  mare 
non  nominat  tamquam  ceteris  im- 
petuosius,  sed  ut  c.  I  1,  14.  15. 
myrtmnn  et  Icarium:  c.  I  26,  15. 
Orettcumj  ex  poetarum  more,  ut 
certi  alieuius  maris  ima^nem  nobis 
ante  oculoi?  ponat.  (Cfr.  TibuU.  I 
9,  49:  lUa  velim  rapida  Voica7ius 
carmina  flamma  Torreat  et  liquida 
deleat  amnis  aqua.) 

5.  Dindymene]  Cybele  s.  Rhea 
a  Dindymo,  Phrygiae  monte  prope 
Pessinuntem,  ubi  potissimum  cole- 
batur.  -  Non  adytis]  Caesar  b.  c. 
III  105:  Pergami  in  occidtis  ac 
remotis  fefnpli,  quo  praeter  sacer- 
dotes  adire  fa.s  fion  est,  qttae  Öraeci 
dSuTn  appeilant,  tympava  sonue- 
runt. 

6.  Apollo,  adyti  Delphici  et 
Deliaci  incola.  divino  afHatii  con- 
citat  iTtotfrjxiüv  suonim  mentem. 
Sic  Catull.  epith.  Pel.  229:  Minerva 
incola  Itont.  In  floratio  nimis 
andacter  alii  interpretati  esse  mihi 
videntur:  «incola  mentis  sacerdo- 
tum»; et,  si  apud  Senecam  Med. 
383.  legimus  recepto  maenas  insa- 
nit  deo,  hoc  multo  minus  tumidum 
est  in  poeta  ceteroqui  luxuriante 
quam  aeus  incola  mentis  apud 
Horatium :  nam ,  cum  c.  III  10,  3, 
Aquilones  re^ionis  septentrionalis 
incolas  dicit*  id  quoque  ad  spatium 
quod  dicimus  corporeum  refertur. 
Tumorem  igitur  ist  um  rdinquamus 


Eumenio  Paneg.  Constant.  17 :  quan- 
tus  illos  eaelestis  Spiritus  intravit 
habitator.'  Nee  tarnen  propterea  leg. 
adyti,  quae  ratio  pedestn  sermoni 
foret  aptior.  Est  vero:  ^hythius 
(quod  nominis  pr.  vicem  sustinet, 
ut  CmUhius  c.  1  21,  2),  qui  inco- 
lit  adyta,  in  his  quatit  cet.>  Conf. 
Plutarchi  de  defectu  oraculorum  c. 
9  (pg.  414  *)  £ii;i^f's  iffzir  oi'ta&at 
Tor  (feor  nvror  —  tvSvouet'or  fh 
Trt  tTotunrn  roh'  Tt^o^rtöf  vrto^ 
tpd'tyytaff'ni.  —  Ad  seqq.  cfr.  Clau- 
dian.  Rapt.  Pros.  I  206:  Corybas 
non  impitlit  ensem;  Non  buoeus  non 
aera  sonant. 

7.  «Non  aequo  furore  stimulan- 
tur  Galli  Cybeles,  Bacchae  Liberi, 
Pythia  ac  Sibylla  Apollini»  instin- 
ctu,  neo  pari  mentis  turaultu  a^itati 
Corj'bante»,  Cybeles  ministn,  in 
choreis  suis  cymbala  iteratis  icti- 
bus  pulsant,  vx  ira  abrepti  nos 
exagitari  ac  furere  solemus,  omnia 
terncula  spernentes»  Ita  si  locum 
interpretamur ,  ut  post  nos  fecit 
etiam  Regel  et  Lübker,  quattuor 
vehementissimi ,  utpote  tanatici, 
furoris  exempla  proponuntur.  Bent- 
lei  vero  coniectura  si  geminant,  id 
est,  «cum  geminant»,  poeticam  loci 
vim  admodum  debilitat.  Priore 
autem  loco,  ne  bis  idem  dicatur, 
Dindymenes  saoerdotes  intelle^e 
Gallos,  Quorum  iusanias  cottidie 
Romae  videbat  Horatius,  ut  Fa- 
naticorum  ex  aede  Bellonae  Pul- 
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Sic  geminant  Corybantes  aera, 

Tristes  ut  irae,  quas  neque  Noricus 

Deterret  ensis  neo  mare  naufragum 

Nee  saevus  igms  nee  tr^mendo 


10 


8.  Sic  Codices  paene  omnes,  Si  Kelleri  unus  codex  Parisinus  10310 
(n)  pr.,  ex  coniectura  scripeit  Bentley  probantibus  Fea,  Feerlkamp, 
Meineke,  Haupt,  Vahlen,  Kiessling. 


vinensis  (CIL  VI  2234.  2235)  Lu- 
can.  I  561:  ertnemque  rotantes 
Sangumewn  -  -  Qaüi.  CorybanteB 
e  poetiB  dumtaxat  noverat  et  ex 
Piatonis  lone  p.  533.  £:  ayansQ  oi 
xo^ßavTiawzss  ovx  i'fup^oves  ovree 
«^^/oCrra«,  ovrto  xai  oi  fiekonoioi. 
DeCorybantibus  v.  Lobeck  A^laoph. 
p.  514  et  546.  Ceterum  Attis  apud 
Catull.  c.  63,  19:  sirmU  ite,  se- 
auimini  Phäygumi  ad  domwn  (Jfy- 
oebes,  Phrygtaadnefnoradeae,  Üat 
eymbaium  sonat  vox,  tibi  tympana 
rebocmt  oet  Nonnus  Vlll  387:  Kv 
ßrjUSos  ÖQyava  'Peiijs  Kvfißaka  ;f «^ 
xtovuna.  Markland  ad  Stat.  Silv. 
V  2, 131  minus  apte  aera  de  clipeis 
e^M)suit,  ut  est  apud  Nonnum  IX 
162 :  r^oxaXoi  Ko^ßavjB^  -  -  ^itpia 
HTwtisoxoVy  dfiotßairjat  $i  ^mgüis 
^jioTtiSas  kxqovüavro  xvßtarrfr^^i 
oiBfi^t^,  Ovid.  Fast.  IV  209:  (prope 
lovem  infantem)  Pars  clipeos  suai- 
bu8,  gaieas  pars  tuindit  inanes :  Hoc 
Curete8  haoent,  hoc  Corybantes  ojms ; 
Tenim  statim  v.  211 :  priseique  imi- 
tantina  facti  Aera  deae  comites 
raucaque  terga  movent:  Oymbala 
pro  galeis,  pro  scutis  tympa/na  pul- 
8Q»a.  Cfr.  Philostr.  Ep.  15.  p.  6. 
Boisson.  Voc.  autem  aera  simpli- 
dter  cHpeos  significare  vix  potest. 
Hyperbolicam  autem  aiffoiveiav  qui 
in  hoc  loco  agnoscere  non  potue- 
runt,  suis  interpretationibus  misere 
eam  vexarunt.  —  gemirumi]  Com- 
parat  Bentl.  Lucr.  II  635:  Oim 
pueri  drcum  puertMn  pemice  Chorea 
Armaii  in  numerutn  pulsarent  aeri- 
bus  aera.    Cj'lielen  cum  Corybante 


vide  in  Gerhard  ant.  Bildtc.  T. 
XXII. 

9.  10.  Tristes  ut  irae]  «yebemen- 
tia  ac  fiirore  sno  pemiciem  affe- 
rentes», ut  Verg.  Aen.  11  337:  tri- 
stis  Ennys,  V.  irae  propter  seqq. 
imagines  sensibus  subiectas  sane 
acoedit  ad  n^oaamonoUav  ^  sed 
cum  irae  ipsae  hie  corpus  non  in- 
duant,  ut  apud  Statium  Theb.  II 
287:  Luctus  et  Irae;  IV  661:  Ira 
Furorque,  noluimus  scribere  Irae. 

—  Noricum  ferrum  quod  erat  prae- 
stantissimum,  rursus,  ut  mare  Ha- 
drianumf  poetice  pro  quoYis  ferro. 

—  Deterret]  a  violentis  facinoribus. 

—  naufragtum]  quod  nayes  frangit, 
ut  Verg.  Aen.  Ill  553 :  navifraawn 
Scylaemm.  Tibull.  II  4, 10:  Aaw- 
fraga  -  -  unda  maris.  O v.  Met.  XI V  6. 

11.  ignis]  non  de  fulmine  acci- 
piendum,  sed  dictum  est  ut  epist.  [ 
1,  46:  per  mare,  pauperiem  fu- 
giens,  per  saoca,  per  ignis.  Sat.  I 
1, 39:  tgnis,  mare,  ferrum.  Sat.  II 
S,bi:  ut  ignis f  Ut  rupis  fluviosque 
in  campo  obstare  querniur. 

12.  ^Zti's  xaraißdrtji  {fiatudxTTje) 
per  tonitruum  fraeorem  in  terras 
irruens,  impetuose  descendens.»  Cfr. 
epod.  13,  2:  imbres  Nivesque  de- 
mteunt  lovcm. 

13—16.  ^Oßeki^et  hos  w.  H.  Peerl- 
kamp,  quem  non  tamen  sine  qua- 
dam  cautione  sequitur  Lübker,  miro 
acumine  significans  hunc  fiv&ov 
Christianum  prodere  versificatorem. 
Construunt  nonnulli:  ^Prometheus 
coactus  (necessitate)  fertur  addere 
cet.  et  (atque)  apposuisse*:  ut  est 


108 


HORATU  GABMIKUM 


lappiter  ipse  niens  tumnltu. 

Fertur  Prometheus  addere  principi 
Limo  ooactas  particulam  undique 
Desectam  et  insani  leonis 

Vim  stomacho  adposuisse  nostro. 


16 


14.  coactam  malebat  Bentleius. 


c.  III  20,  11:  posuisae.  fertur  et 
reereare,  Fto^rt  lil  14,  19:  In- 
ter  quo8  (fratres)  Helene  nudis  capere 
arma  papiUü  Fertttr  nee  fratres 
emifuisae  deoe.  Sed  praeetat  sie: 
^Prometheus  addere  eocustus  cet., 
fertur  et  (etiam,  ut  epist.  I  10,  4.) 
adposuisse  cet.  —  addere  -  -  coaetus] 
Cum  in  reliqua  animalia  vel  ipee 
vel  Epimetheus  consumpisset  cre- 
andi  elementa,  neoesse  nabuit  «m- 
diqtuiy  id  est,  ex  omnibus  anima- 
lium  generibus  denuo  particulam 
hanc  vel  illam  sumere,  quo  homo 
perfectus  evaderet  et  exemplari, 
quod  fictori  ante  oculos  versaba- 
tur,  responderet  —  Fabula  de  ho- 
minibus  a  Prometheo  ex  limo  et 
aqua  creatis,  Homero  et  Hesiodo 
ignota,  priinum  si^nificatur  ab 
Erinna  Anthbl.  Pal.  I.  p.  301.  Ep. 
352.    (Lucian.   Prometn.   3:    2^W' 

viovüa  Tov  Tirjkov  xtA.)  Horatii 
vero  drd'(»to:toyoria  procul  dubio  e 
Graeco  aliquo  poeta,  non  tarnen  c 
Steaichoro,  ut  ratus  est  Gesnerus, 
repetita  hodie  apud  neminem  anti- 
quorum  scriptonim  exstat;  proxime 
tarnen  accedit  Protagorae  ^vd'oe 
de  Prometheo  in  cognomine  dialogo 
Platonico  p.  320.  Addit  Schoi. 
Cruq.  ex  antiquiore  aliquo,  ut 
opinor,  interprete:  «Sic  timorem 
deprompsit  a  lepore.  a  volpe  astu- 
tiam.»  r^eijue  magnopere  abhorret 
Carmen  Simonidis  Amoreini  de 
mulieribuB  variorum  animaTium  in- 
dolem  referentibus.  Advocat  qui- 
dem  lanius  Fulgent.  Mythol.  II 1  7. 
Sed  quae  ibi  leguntur:  etiam  Ti- 


beriamis  (fictum,  utvidetur,  scrip- 
toris  nomen)  in  Prometheo  ait  deos 
singula  sua  homini  tribuisse;  buc 
non  faciunt.  Differt  etiam  locus 
Philemonis  Fragm.  incert.  3.  p.  392. 
Mein. :  Ti  no^  6  JJoofti^d'evef  ov 
khyova^  fjftiis  Ttldnai  Kai  tnkka 
Ttnvta  i^iua,  rote  uiv  d'fj^ioie  'EBtoj^ 
txdaTii^  xnrd  yf!ros  fiiav  a>vütv; 
'AnnvThg  oi  /jiom'i  eiaiv  nXxtfioiy 
Jsikoi  Ttdkir  f^'^s  Ttdvtf.e  eiaiv 
Ol  /Myoi.  Ovx  iar  dXamijS  rj  fiiv 
eiQotv  Tt;  fvaet^  '//  S*  av&ixttGxoe^ 
äÄ/*  idv  r^uSfiVQins  ^AlconcKns  ris 
iTvrnydyrjj  ftiav  ifvatv  * ATia^andaais 
oif'frm  TQOTiov  t^'  k'va'  '  Itiuov  S* 
oda  xai  rd  Giofiax  ^ari  rof  a^id"" 
fAOv  KafP^  fvoiy  Toaovrot'G  k'ürt  xai 
roonov^  iSciv.  Ceterum  Promethei 
et  Psyches  vicissitudines  res^ue  ge- 
stas,  etiam  hominis  creationem, 
ingeniöse  expressas  videbi^  in  sar- 
cophago  apud  Müller  Denkm.  I. 
N.  406.  Atque  Prometheus  homi- 
nem  ßngens,  quem  papilione  ori 
admoto  in  vitam  vocat  Minerva, 
est  in  Visconti!  Mus.  Pio-Olem. 
IV.  34.  Alia  eiusdem  imago  Ger- 
hard ant.  Bildir,  T.  LXI.  —  prin- 
cipi lAmö\  «ex  quo  primum  liomi- 
nem  finxit.»  Sophocl.  in  Pandora 
fr.  432:  xai  nnonor  doxov  (Huschk. 
doxin')  7tt,/.dv  ooyd^siv  xt^oh':  con- 
ferantur  quae  G.  Dindorf  in  ed. 
Oxon.  a.  1860  ad  hunc  locum  ad- 
notavit. 

15.  ifhsani  leonis  Vim]  *iracun- 
dam  saevitiam^,  non.  ut  Peerl- 
campius  opinatur,   «robur   leonis.» 

16.  stornaeho]  Aliis  cor  (Theogn. 
156:     dFj/.oßv    rot    Ttf.hd'ti    o^vxh'qri 


ÜB.  I.    C.  XVI. 


109 


Irae  Thjesten  exitio  gravi 
Stravere  et  altis  urbibus  ultimae 
Stetere  causae,  cur  perirent 
Funditus  inprimeretque  muris 

Hostile  aratrum  exercitus  insolens. 
Compesce  mentem:  me  quoque  pectoris 
Temptavit  in  dulci  iuventa 
Fervor  et  in  celeres  iambos 


20 


Hoabirj'  mox  v.  22:  pectoris  fervor :) 
alüfi  iecttr,  h.  1.  stomachus  sedes 
iiae,  nt  c.  I  6,  6:  gravem  PelicUie 
ttofneushum;  unde  stamaehari,  Ce- 
terum^  haec  stropha  callidam  con- 
tinet  irae,  in  quam  proruperat  Ho- 
ratius,  exctuationem ,  quippe  quae 
homanae  naturae  congenita  et  in- 
sita  sit. 

17.  Irae  inter  Thyestem  et  Atre- 
um,  qui  firatri  filioe  epulandos  ap- 
poBuit.  Bursus  autem  facile  in- 
tellegee  hyperbolarum  harum  Bi^ta- 

17 — 19.  exüio  gravi]  Dio  Chry- 
soBt.  Or.  66.  p.  700  Emp. ;  ot«  Sm 
X^vüovv  Ttooßarov  artiataror  av- 
vtßij  yeriüd'ai  TfjXtxainfjv  oixiav 
Tfiv    IleXoTios^    Ol  T^ayi^boi  fpaaiv. 

Deinde  enarrat  Pelopidarum  faci- 
nora  omnia.  —  uUimae]  «ab  ultimo 
ioitio  repetitae,  et  propterea  prae- 
cipuae>  Similiter  Cic.  de  invent. 
II  5:  ah  tUtimo  princyyio  huius 
praeceptionü,  Pnilo  Legat,  ad 
Gaium  90:  Ttjy  avcmaTOJ  xai  tt^io- 
ri]v  aiiiav.  —  Stetere]  «exstitere.» 
Verg.  Aen.  VII  553:  stant  beUi 
causam, 

24.  aratrum]  Modestinus  Pand. 
VJl.  Tit.  9.  L.  21.  ait  Karthagini 
eversae  aratrum  impressum  esse, 
notante  Lamb.  Isidor.  Origg.  15, 
2:  Urbs  aratro  conditur,  aratro 
vertüur,  Vetuatissimum  autem  est 
eveiBionis  symbolum  etiam  apud 
Orientales  leremiae  26,  8:   -i'u/«' 

f'>tf     ayoof    n^oTomD'qntTnt.       Hie- 


ronym.  in  Zachxu*.  c.  8 :  Aratum 
temphmi  Hierosolymitanum  in  igno- 
miniatn  gentis  o^pressae.  Pronerf. 
III  9,  41:  Moenta  —  Oraio  Nep-m 
tunia  pressit  aratro  Victor  PaUa- 
diae  Itgneus  artis  equus,  —  ara- 
trum exercitus]  Lae»a  est  versus 
alcaid  caesura  vel  diaeresis  leei- 
tima,  excusata  aliquatenus  vocabulo 
composito  ex-arceo.  Confer  expo- 
sit.  metricam  pg.  XL VIII  —  inso- 
lens h.  1.  non  iaem  significat  quod 
supra  I  5,  8,  sed  id  auod  arrogans 
vel  super bus,  ut  epoa.  16,  14. 

22.  Compesce  m.entern]  «Coerce, 
rege  animum ,  9-vft6i\,  lu'rog.i^ 
Tbeogn.  355:  iox^  v6m'. 

23.  Temptavit]  temptumur,  uti 
morbo  (epiet.  I  6,28:  si  latus  aut 
renes  morbo  temptantur.)  j  sie  h.  1. 
animi  perturbaüone.  —  in  dulci 
iuventa]  Cum  haec  quoque  vv.  vel  in- 
feliciter  temptütA(indulci,  heu  dulci) 
vel  reprehensa  foerint,  monendum 
hoc  simpliciter  dicere  vohiisse  poe- 
tam :  «in  iuventa,  cuius  grata  recor- 
datio  etiamnunc  animum  meum 
mulcet  atque  exhUarat.»  Subtilioris 
utique,  sed  vix  verioris,  interpreta- 
tionis  auctor  exstitit  Dillenburger: 
«in  iuventa,  quae  sua  dulcedine 
tarn  obstrictos  tenet  honiiues,  ut 
omnium  aliarum  rerum  securi  om- 
nia sibi  licere  putent  suaeque  in- 
duleeant  tementati.»  0fr.  c.  III 
14,  27 :  Non  ego  hoc  ferrern  ralidus 
itiventa  Cofisule  Planco, 

24.  celeres  iinnhos]  Cum  tTn'ft-f- 
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Misit  fürentem.    Nunc  ego  mitibus 
Mutare  quaero  tristia,  dum  mihi 
Fias  recantatis  amica 
Opprobriis  animumque  reddas. 


25 


rot'  aimpliciter  omans  h.  1.  tarn 
otioBum  dt,  quam  rectum  est  in 
definitione  a.  p.  251 :  iambus,  pea 
eüus,  hie  expucandum  duoo  «oon- 
dtatos  (Oic.  de  or.  II  88:  oratione 
eeleri  et  concitcUa,),  impetuosoe, 
acerboB»,  et  hie  quidem,  ut  per 
se  inteil^tur,  propter  iram.  Sic 
«pist.  1 18,  89:  odenmi  -  -  secUUum 
eeleres. 


25.  Misit]  «incitavit  ad  iambos 
com^nendoB.»  —  uNune  studeo 
tristia,  nimis  amara  atque  aapera, 
relinquere,  nUtia  vero  persequi  et 
amplectL» 

26.  «Dummodo  mecum  te  leoon- 
cilies,  benevolentiam  tuam  mihi 
restituaH,  retractatis  iam  a  me  op- 
probriis.» 
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CARMEN  XVII. 

Velox  amoenum  saepe  Lucretilem 
Mutat  Lycaeo  Faunas  et  igneam 
Defendit  aestatem  capellis 
Usque  meis  pluviosque  ventos. 

Inpune  tutum  per  nemus  arbutos  5 

XVII.  Inscr.  volg.    Ad  Tyiidaridem.  —  Ad  eatidem  mereiricem  ST. 
5.  totum  cum  codd.  Lambini  BenÜ.  (ceteri  omnes  tutum,) 


XVII.  Amicam  in  Sabinum  »uum 
invitat.  Tempus,  quo  compositum 
ait  Carmen,  definiri  nequit;  refe- 
runt  antem  alü  ad  a.  u.  c.  725.» 
aüi  ad  a.  727. 

1.  FaunuSy  Latinorum  priscoram 
deu8  silvestris,  oracula  fundens, 
Horatio  idera  fere  est  atque  Gras- 
corum  Pan,  ut  Ovid.  ^st.  11  424: 
Faunua  in  Arcadia  templa  Lycaeus 
habet.  Cfr.  imprimis  Gerhfud  dd 
dio  Fauno  e  de  suoi  segtiaci,  Na- 
poli  1825.,  qui  p.  27.  apposite  affert 
w.  Rutilii  l  230:  Hoe  inui  Caatrum 
fama  fuisse  piUeU;  -  -  Seu  Pan  Tyr- 
rkenis  mutavit  MaencUa  silvis, 
Swe  Sinus  patrios  ineola  Faunus 
inii,  Voss  ad  Veig.  ecl.  6,  27. 
Preller -lordan,  mytnol.  Boman.  1 
S79  sqq.  Itaque  ex  Lycaeo  (Schol. 
ad  Theoer.  1, 123:  o^a  rtfi  ^Aoxa- 
8ias  xXrj&iv  aito  jrlweaovoi  to\> 
Tle/^üyov,   iv    t^   fiavreiov  Uavos.) 

saepe  migrat  in  Lucretilem,  Sabi- 
norum  montem,  villae  Horatianae 
vidnum,  partem  hodierni  Monte 
Oennaro.  Pan  autem  o^eißart^if 
montivagus,  Eurip.  apud  Dion. 
Hai.  de  compos.  p.  426.  Seh.  os 

TB  itit^ov  ^A^xaotav  Bvüxtif»'€QOV 
ifißarevetg.  Ovid.  fast,  II  286.  de 
eodem:  Ipse  deus  velox  discurrere 
gandet  in  aUis  Montibus,  Et  Nicias 


Ep.  6  Anthol.  T.  1.  p.  181.  Ed. 
Lips.  de  Pane  filuvoj  'Evd'nBe  Mai- 

vaboiP  xkiTvv  ti 71  onookm (in:  Pul- 
cherrima  Fauni  imago  est  in  Museo 
Borbon,    Vol.  VllI  T   20. 

2.  Ex  nostrarum  linguarum  ra- 
tione  mutamtts  eum  tantummodo 
locura,  q^uem  relinquimus,  cum  eo^ 
quo  prohcisdmur;  Latini  de  utro- 
que  V.  mutare  usurpant,  quippe 
quod  Sit  proprie  movitare,  Ita- 
que recte  Horat.  c.  IV  7,  3  muiat 
terra  vices,  c.  III  1,  47  cur  volle 
permutem  Sabina  dtvitias  opero- 
siones.  Et  Prisciamus  XVIII  188 
(vol.  II  pg.  296  H.)  docet:  'Sallu- 
stius  in  lueurthino  53,  8  pro  metu 
repente  ga/uaium  mtäatur  i.  e.  metus 
gaudio  mutatus  est.  Horatius: 
saepe  LucretHetn  mutat  Lycaeo  pro 
'Lycaeum  mutat  Lucretili.'  Cfr. 
Ovid.  fast.  IV  808:  Mutantesque 
domum  tectis  agrestibus.  Vide  ad 
c.  II  16,  19. 

3.  Defendit]  «propulsat,  arcet,»  ut 
Verg.  ecl.  7,  47 :  solstüium  pecori 
defmdüe.  Beperitur  hie  usus  etiam 
in  pedestri  oratione.  Cic.  Cat.  58: 
nimios  solis  defendit  ardores,  pro 
S.  Bosdo  1 :  inturian^  putant  opor- 
tere  defendi.  Cfr.  Tac.  Agr.  30. 
Sic  duiveiv  cet. 

4.  Usque  apud  poetas  pro  v.  sem- 
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Quaerunt  latentis  et  thyma  deviae 
Olentis  uxores  mariti. 
Nee  viridis  metuunt  colubras 

Xec  Martialis  haediliae  lupos, 

9.  haediliae  Bucheler  prob.  Yahlen,  Kiessling;  haeduleae  ex  coni. 
Bentl.  Haediliae  BRbf ,  Cruquii  omnes  duobus  Blandinüs  exceptis, 
prob.  Orelli,  Meiiieke,  L.  Müller,  Haupt,  Lehrs,  Eckstein  alii,  Hae- 
düia  AOöTcd. 


fer,  proprie  usque  ad  tenuinum 
mfinitum  lam  semper  et  saepe  pu- 
gnare  ratus  H.  Peerlkamp  propo- 
suit  ipse.  Omnes  ante  eum  lectores 
cogitando  suppleverant:  msgue 
(semper),  cum  adest» 

5. 6.  «Cum  Fauni  praesentia  ttäum 
sit  nemus,  iaipuney  sine  ullo  peri- 
culo,  illud  pervagantur  deviae,  sae- 
pe, ut  solent;  a  tramitibus  deer- 
rantes,  caprae.»  —  Inpune  tutum] 
Haec  cumulatio  summam  gregis 
securitatem  exprimit.  Pedestrem 
orationem  redolet  totum  nemus.  To- 
tum  quidem  praetulit  Bentleius, 
quia  nil  mirum  sit  impune  a  ca- 
pellis  arbutos  quaeri,  si  tutum  sit. 
bed  nil  frequentius  poetis,  quam 
rationem  verbi  vel  adverbii  red- 
dere  tali  ^ntt^erq».  —  arbiUos- la- 
tentis] intet  alias  arbores  picei  ge- 
neris,  cupressos,  taxos,  quas  caprae 
respuunt,  dispersas.  Verg.  Ge.  III 
300:  itibeo  jfrandentia  capris  Är- 
buta  sufficere,  Ceterum  eadem 
etiamnunc  facies  est  nemoris  amoe- 
niasimi,  arbutis,  lauris,  lavendula, 
thymo  consiti. 

7.  8.  lixoresi]  Theoer.  8,  49:  w 

T^dye^     rav     Ätnenr     aiyar     dvt^. 

Leonidas  Tar.  £p.  61,  1:  'i^aXoe 
et  TT (üy cot'  alyoi  noaia.  Verg.  ecl. 
7,  7:  Vir  gregis  ipse  caper»  Ovid. 
fast.  I  334:  lanigerae  coniuge-ovis. 
Martialis  epig[r.  111  93, 11:  et  iüud 
oleasj  qiioavtri  capellarum,  —  In 
V.  Olentis  recentiores  interpretes 
fere  offendunt;  ex  Horatii  vero 
iudicio,   in  quo  facile  acquiescere 


possumus,  nihil  habebat  inepti  aut 
molesti.  Seil,  est  verbum  medium 
omnes  et  gratos  et  foetidos  odores 
sienificans.  —  viridis]  Haud  in- 
solitum  venenatorum  animalium 
inixTtTov.  Claudian.  in  Bufinum 
1,  290:  Lemaeamqve  virens  obsede- 
rat  kydra  paludem. 

9.  Marttalis]  Ut  ceteri  di  suum 
quisque  habent  inter  animalia  fa- 
mulum,  ministrum,  sie  Mars  lu- 
pum.  Verg.  Aen.  IX  566:  Martitts 
-  -  luptis.  —  nee  Martialis  haediliae] 
^£t  nie  metuunt  audiendum,  quia 
sie  se  habet  sensus  nee  coluSras 
metuunt  haediliae  nee  lupos.\  Por- 
phyrion. Ita  firmatur  Bentlei  con- 
lectura  haeduleae  proponentis,  cum 
dicit^ut  ab  equp  eauuleus,  ab  hinno 
hinnuleus ,  ita  ab  haedo  haeduleus. 
Et  potuit  quidem  hie  dixisse  hae- 
dulet  lupos;  sed  maluit  genus 
femininum,  ut  paulo  ante  colubras 
et  ujcores  ol.  mar.^  Paulo  rectius 
Franciscus  Bücheier  (in  coniectaneis 
a.  1878  editis)  ne  una  quidem  litte- 
rula  mutata  haediliae  cum  Por- 
phyrione  reposuit  'cum  ab  haedis 
tarn  recte  haediliae  declinatae  sint, 
(juam  a  porcis  porciliae.'  Plerique 
in  his  Orelli,  le^nt  Haediliae  et 
explicant  cum  glossa  codicis  Ber- 
nenais  antiquissimi  Haediliae  mon- 
tis  lupos,  At  poatea  v.  11  Uatica 
memoratur  quem  scholiastae  mon- 
tem  in  Sabinis  dicunt;  inde  aber- 
ravit  qui  ad  voc.  haediliae  adscripsit 
mons.  Neaue  audiendi  sunt  qui 
(OroUi,  O.  Keller)  vituperant  quod 
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Utoumque  dulci,  Tyndari,  fistula 
Yalles  et  XJsticae  cubantis 
Levia  personuere  saxa. 

Di  me  tuentur,  dis  pietas  mea 
Et  musa  cordi  est.    Hie  tibi  copia 
Manabit  ad  plenum  benigne 


10 


15 


14.  Uie  Argentoniteniis,  AcroniB  codex  optimus  A  (Parisinus  7900*) 
in  lemmate,  T  prob.  Bentley  eumque  secuü  sunt  plerique  editores. 
Eine  ceteri  Codices,  scholiastae,  editiones  ante  Bentleium  omnes,  Kelleri 
tres,  Schütäi  altera. 


idem  genus  bis  deinceps  comme- 
moratur;  apte  enim  praeter  capras 
matres  etiam  suboles  eorum  lasd- 
Tiens  affertur,  itaaue  capellae  v.  3 
appellatae  iam  aistribuuntur  bi- 
fuiam. 

10.  ütcumque\  quandocumque, 
simul  ac  Fauni  fistulä,  ffvgiyyi  cet. 
Verg.  ecl.  2,  82:  Pan  primus  ccUa- 
mos  cera  conümgere  phtres  Instüuit. 
Eurip.  Iph.  Taur.  1062:  ^v^l^tov 
d*  6  iCTjgodtTas  KaXa/tos  ov^eiov 
Ilavos  xtA.  —  Tyndarü  autem  quasi 
«altera  Helena»,  nomen  utiqne 
fictum. 

11.  üsticae]  'Ustica  mons  in  Ba- 
binis  est,  quem  cubantem  suaviter 
dixit  ad  resupinam  regionem  eius 
adtendens.'  Poiphyrion.  —  cubem- 
tu]  Theoer.  13.  40:  ^ftevqf  iv  x^Q^J' 
Lucret  IV  517:  cuJbantia  tecta. 

12.  Levia]  Non  tarn  aquarum 
cursu  attrita  et  levigata,  quam 
natura  Xela,  ut  sunt  rupes  calca- 
reae.  Scaliger  suo  exemplari  ad- 
scripsit:  ktaaddee  nir^at,.  (Aesch. 
Buppl.  794.) 

ll  Hie  requiritur  et  propter  tri- 
plicem  dvatpoQav  et  quia  accura- 
tius  significat,  «in  ipso  Sabino  bis 
naturae  muneribus  usuram  esse 
Tyndaridem.»  De  anaphora  autem 
Tide  supra  ad  c.  15,  24.  Multi 
hinc,  ^uod  significat  «ex  agro  illo 
etiam  in  Urbe  eam  donis  ilus  quo- 
jnodocumque  frui  posse.» 

HORAT.  ED.  MAIOB  IV.  VOL.  I. 


15.  ad  plenum]  affatim,  ubertim. 
Verg.  Qe.  II  248:  ager  —  dulces- 
que '  •  undtte  Ad  plemim  caieentur. 
Consulto  in  bis  accumulavit  plera- 
que  abundantiae  yerba:  ^hie  opu- 
tmJta  ruris  hononim  eopia  tibi  (in 
gremium  tuum)  manabit  ad  ple- 
num (ex)  benigno  (largo)  eomuj^ 

16.  Ruris  honorum]  »unt  flores, 
poma,  fruges,  denique  omnia,  qui- 
Dus  rus  lumestatUTf  omatur.  Sat.  II 
5,  12:  duleia  poma  Et  quoseumque 
feret  cuUius  tibi  fundus  honores, 
Sil.  Ital.  m  487:  Nuüum  ver  us- 
quam  nuUique  aestatis  honores. 
»tat.  Theb.  X  783:  veris  honor. 
Etiam  de  frondibus;  epod.  11,  9: 
Süvis  honorem  deciUit.  —  comu] 
«Comu  Fortunae,  quod  Hercules 
detractum»  (in  luctando  abruptum) 
«Acheloo  Victor  didtur  donasse 
Fortunae,  idque  etiam  volgo  eomu 
copiae  didturj»  Porphyrion.  Sidon. 
Carm.  11,  110:  pahUo  (ut  hie 
benigno)  Fortunae  copia  eomu, 
(Graecis  xe^ag  ^Afinkd'eias^  de  quo 
cfr.  Eustath.  ad  Dionys.  431.  Ovid. 
Met.  IX  85.    Fast.  V  115. 

17 — 19.  redueta  vaÜe]  «convalle 
longe  in  montes  recedente  ac  prop- 
terea  secreta,  sinuosa,  flexuosaj» 
Sic  etiam  epod.  2,  11,  Verg.  Gre. 
IV  420.  Aen.  IX  703.  Aen.  VIII 
598 :  luüum  undique  colles  Inclusere 
cavi,  «Verba  cum  re  oomposita 
sae})e  significant  id,  quod  cursum 
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Buris  bonorum  opulenta  cornu. 

Hie  in  reducta  valle  caniculae 
Vitabis  aestus  et  fide  Teia 
Dices  laborantis  in  uno 

Penelopen  vitreamque  Circen. 

Hie  innoeentis  pocula  Lesbii 
Dnees  sub  umbra,  nee  Semeleius 
Cum  Marte  eonfundet  Thyoneus 


20 


Bunm  mutat,  a  recto  itinere  de- 
^ecüt;  sie  reftisus,r^iluetits.*  Wag- 
ner ad  Ge.  II 163.  De  totius  silvae 
huius  tractu  cum  ftuctu  oonsules 
Eichholzium  apud  Feam  -  Bothe 
p.  182.  —  fide]  «lyra  Teia,  a  Teo, 
loniae  iirbe;  est  i^tur:  «carmiDi- 
bus  et  modifi,  qui  Anacreonteis 
sint  similes.»  Fuenmt  (Acroa  ad 
c.  IV  9,  9.),  qui  cogitarent  de  ali- 
q^uo  tiuic  noto  carmine  Aoacreon- 
tis  vel  Anacreiontico,  <][uo  celebratae 
essent  Penelope  et  Circe  laborantes 
atnore  i'^om  norovaai,  amore  fla- 
grantes in  uno  eodemque  Ulixe. 
Nee  vero  explicandum  de  ipsa, 
ouae  numquam  videtur  fiüsse,  Ty"" 
aaride  poetria,  ut  narrant  iuter- 
pretes;  sed  mera  videtur  rfavraaia 
poetica.  Ad  variam  lectionem  non- 
nullorum  codicum  I>isc€s  Ouden- 
dorpius  putabat  pertinere  glossam 
Comm.  Cruq. :  «Repromittit  amicae 
in  agello  suo  se  lyrieum  Carmen 
decantaturum.» 

20.  ritream]  quippe  quae  nym- 
pha  marina,  certe  msulam  habi- 
tans,  ab  aquae  colore  vnkivoj^  cae- 
ruleo,  ut  c.  IV  2,  3 :  ritreo  -  -  ponio. 
Sic  certe  accepit  iam  Stat.  Öilv.  l 
3,  85:  vitrea  iuga  Circes  et  1  5, 
15:  Ite.  deae  virideSy  liquidosque 
adverfiie  volttis  Et  vitrenm  teneris 
er  ine  in  redimitc  corymbis.  JNeque 
obliviscenda  Thetis,  Achillis  mater 
caerulea  Epod.  13,  16  Propert. 
11  W,  15.  Claudiaii.  R.  Pros.  2,  53: 
soror  vifrei  lihamina  potat  Uberis 


(h.  1.  Thetyis).  Qui  explicant: 
«nitentem,  candidam  ac  propterea 
formosamy  comparant  Bimniülud 
Anthol.  ralat.  1.  p.  97:  S/Aftara 
uiv  ;|f(ft!<7£«/x  xai  vaXoeaaa  na^eiiq. 
Minime  autem  interpretari  poasu- 
mus:  «fra^lem  (in  amore),  inndam.» 
Ck>mparatio  haec  aliquanto  magis 
nofitrarum  linguarum  indoli  re- 
pugnat,  quam  w.  roaeus,  ebumeus, 
marmoreuSf  niveus,  a  poetis  tropice 
usurpata.  Kecordare  vitnim  tunc 
rarius  et  pretiosius  üusse  quam 
nunc  est.  Penelopae  maerenüs 
imago  est  in  Raoul-Bochette  Mon, 
inM,  1.  T.  32,  1. 

21.  innocetüis]  «lenis  et  caput 
minime  laedentis,»  quod  ideo  per 
aestatem  potabaut.  Prop.  I  14,  2. 
yitaßiov  oiva^iov  vücavit  Alexis 
oomicus  apud  Athen.  I  22.  et  £u- 

bulus  ibidem  Aicßiov  yt^orra  ve- 
xTn^oarnyrj.  Est  nnS^d'eyua  Ari- 
stotelis  apud  Gell.  XI 11 5:  Rhodium 
et  Lesbium  oppido  banutn,  sed  ijBitiov 
6  Aiaßioi.  Longus  Past  IV  10: 
Tft'  iv  TOis  Scoooig  xai  dvd'oauiai 
olvos  ^liaßioi^  nod'rjvai  xdkXiGTOS 
oh  OS. 

22.  2S.  fhices]  Propert.  11  9,  21: 
multo  duxisiis  pocuta  visu;  item- 
que  cum  voluptatis  notione  1  4, 13 : 
et  qtiae  Oavdia  sub  tacüa  dticere 
vesie  übet.  Apul.  Met.  10,  5:  po- 
culum  -  continuo  perduxit  hatdstu, 
epod.  14,  4:  Poeiäa  -  st  traxerim. 
Eurip.  in  ('ycl.  417 :  h^Tiaatv  t' 
ditvGTtr  ikxiaai,    Etiam  in   prosa 
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Proelia,  nee  metues  protervum 

Suspecta  Cyrum,  ne  male  dispari 
Incontinentis  iniciat  manus 
Et  sciodat  haerentem  coronam 
Crinibus  inmeritamque  vestem. 

25.  nee  BT,  Argen t,  Graevianua,  ceteri  ne. 


2b 


orat.  Cic.  Tusc.  1,  96:  venenum 
obducere.  —  «Nee  a  poculis,  rixis 
incaleacentibus ,  ad  ferrum  et  san- 
gninem  venietor.»  lunguntur  duo 
itriTQOfwuixa  ^  quod  imitatUB  est 
poeta  Anthol.  Lat.  1,  21:  Semeleie 
itaeefie  "  laete  Thyoneu.  Apollod. 
3y  3 :  o  Jiowüos  dvayaywv  i^  'AtBov 
tip/  fifjTt^a  xal  Tt^oüayooeiaai  0vta- 
vTfV,  u€T*avTTJe  eis  ov^avov  nv^ln 
^ev.  Semele  a  ßaccho  in  Olym- 
pom  ducta  est  in  speculo  Etrusoo 
apud  Müller  Dmhm,  l.  N.  308.  Cfr. 
Welcker  Semeie  -  Thyone.  N.  Rh. 
Mus.  l.  p.  432.  —  Üt  dicunt  mis- 
eere  proeltUy  sie  h.  1.  eonfundere, 
et  Tiaoowiav  confert  proelio  inter 
Bacchiun  et  Martern  orto. 

24.  nee  meines]  «Hie  mecum  de- 
eens  tuta  eris  a  Cyro,  importuno 
lÜo  amatore,  qui  in  Urbe  te  perse- 
qui  solet.»  Cyrus,  frequens  servo- 
ram  et  liberönorum  nomen ,  re- 
currit  c.  I  33,  6. 

25.  Suspecta]  «Cyro,  suspicanti 
alium  a  te  amarL»  Pro  suspicad 
apud  posteriores  tantuin  aliquotiens 
reperitur.  —  male  dispari]  Sat.  I 
3,  31:  nude  laxus  calceus.  ib.  45 
tnale  parvus;  4,  66  rauci  male; 
llbull.  IV  10,  2 :  male  inepta,  ubi, 
ut  h.  1.,  est  homonymum  vv.  «valde, 
admoilum,»  cum  vocabulo  ingratae 

äaalitatis.  Est  igitur  «nimium 
ispari,  viribus  longa  inferiori*; 
non:  '^in  amore  non  consentienti.* 
Confer  ad  c.  1  9,  24. 

26.  Ineontinentis]  non  tarn  de 
libidine,  quam  de  iracundia  et 
^a^oiyia  accipiendum.  Cfr.  TibuU. 


I  10,  56:  (lementis  manus.  Aea- 
thias  in  Anthol.  Pal.  1.  p.  147. 
218,  3:  UoXifitüy  t6l  PoSavd^s 
BoaT^v^n  TtarroAuotti  x^Q^^"^  tAr^t" 
anro  -  -  Mdaxi^ev  oriSivr^»  axpea 
d^rjlvTt^s.  Paulus  Sil.  in  Anth. 
Pal.  I.  p.  158:  ^i2  naXdfitj  ndiToX/uSy 
ai)  rov  7r«y;|foi'ff«ov  l'rXrjg  *yin^i^ 
Soafafunj  ßooT^vxov  ave^oni.  — 
imciai  manus]  «intentet  manus;» 
ut  Ovid.  Am.  I  4,  40:  iniciamqtte 
manus.  Pdlsatio  amicarum,  ut 
supra  c.  I  13,  9.,  a  moribus  iuve- 
num  Romanorum  minime  abnorre- 
bat.  Propert.  11  5,  21:  Nee  tibi 
periuro  scvndam  de  corpore  vestem. 
Nee  mea  praeclusa^  fregerit  ira 
foreSj  Nee  tibi  conexos  iratus  car- 
pere  erines.  Nee  duris  a^usim  laedere 
poUicilms.  Ovid.  Am.  1  7,  3:  Nani 
furor  in  dominum  temeraria  brac- 
chia  movit;  Flet  mea  vesana  laesa 
pueUa  manu.  -  -  Ergo  ego  dige- 
stos  potui  laniare  capillos?  Lu- 
cian,   Dial.   mer.  8.  init.:  bans  Öe 

firixe  i^^aTtujf  nore  rj  nsotixetotv 
ij  rd  iftdrta  Ttf.Qiiax'-atv,  ovxtri 
iftaar^s  ttceirog  tariv; 

27.  haerentem]  impositam  et  fa- 
sciola,  ne  decidat,  alligatem. 

2S.  vpstem']  TibuU.  1  10,  61:  Sit 
satLs  e  mffwhrui  tenuem  discindere 
vestem.    Inmerüam  autem  ut  Sat. 

II  3,  7:  paries  inmerittts.  Prop. 
II  4,  3:  Et  saepe  inmeritos  cor- 
rurnpas  dentibus  uwjiies.  E.st  ct^  : 
«Qiiae  nihil  commisit,  cur  discm- 
deretur.v 
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CARMEN  XVIII. 

NuUam,  Vare,  sacra  vite  prius  severis  arborem 
Circa  mite  solum  Tiburis  et  moenia  Catili. 

XVJI.  Inscr.  volg.  Ad  Qumctilium  Varum,  —  Ad  Varum  Quine- 
aiitmi  S.  —  AüoquUur  Varum  Qumtümm  dt  vUüms  summam  dieens 
pitn  sed  cum  modo  volupUUem  T. 


XVIII.  Alcaei  Carmen,  cuius  pri- 
mufi  versoB  superest  (fragm.  44. 
Bgk:  MfiSit'  aXlo  fnrrevafjs  nqo- 
tBQOV  dsrS^iov  dunilar),  imitatOB 
eiusque  vel  metruin  servans,  novus 
tarnen  in  eo  est,  quod  Varum  ap- 
pellat  Tiburisque  meminit;  rebus 
iffitur  praesentSbus  et  Bomanis  an- 
tiquum  Graecum  ezemplar  popu- 
larium  suorum  raentibus  veluti  ap- 
propinquat.  Quis  Varua  hie  fuent, 
non  satis  constat  Apparet  non 
posse  inteilegi  P,  QuintiLiimi  Vor 
tum,  a.  741.  consulem,  qui  a.  768. 
in  Grermania  periit;  nee  F,  Alfenuan 
Varufm  ICtum  clarissimum,  cos. 
suff.  a.  u.  c.  715.  neque  huius  filium 
eiusdem  nominis ,  cos.  suiT.  a.  u.  c. 
755.  Neque  videtur  0.  Atius  Varu8f 

?ui  a  Caes.  B.  G.  VIII  28.  et  B.  C. 
II  37.  commemoratiu*.  Non  nulli 
L.  Varufn  intell^unt,  quem  Quin- 
til.  VI  3,  78.  philosophum  Epicu- 
reum  et  C.  luiii  Caesaris  amicum 
appellat.  8ed  viz  dubium  est,  quin 
appelletur  is  Quintüitis,  quem 
Scnol.  Horat.  et  Serv.  ad  Verg. 
ecl.  5,  20.  Varum  appellant.  Fuit 
is  Vergilii  et  Horatii  amicus,  et 
acutus  severusque  carminum  iudex 
(A.  P.  438.)}  quem  a.  730.  mortuum 
Horat.  c.  I  24.  deflet  £um  hoc 
carmine  ad  dona  Bacchi  capienda 
ita  adhortatur,  ut  statim  moneat 
quantum  intemperantia  noceat,  qua 
in  re  nostrum  Carmen  difTert  ab 


altero  (III  21),  quod  solas  Liberi 
laudes  praedicat. 

1.  Sacra  vüe]  Sic  iam  £nnius  in 
Athamante  (traffoed.  fr.  149  Vahlen, 
130  sq.  ed.  L.  Müller)  iiia  erat  in 
ore  Bromius,  his  Bacchus  ptUcr, 
Kits  Lyaeus,  tntis  invenior  sacrae, 
propter  vini  libationes  in  re  divina 
facienda.  —  Sercre  de  viüum  plan- 
tatione  verbum  TOx>prium.  —  arbo- 
rem] Plin.  n.  h.  XIV  9 :  Vites  iure 
apud  priseos  magniiudine  quoque 
inter  arbores  numerabantur, 

2.  Tiburis]  Qfw  ie  bis  decimus 
dueit  ab  Urbe  lapis.  Mart  IV  57, 
4.  —  Catili]  Licentia  usus  est  Ho- 
ratius,  nam  Verg.  Aen.  VII  672. 
et  Silio  VIII  364.  est  Gatilh4s.  8o- 
linus  1  2j  7 :  Tibur,  sicut  Goto  facü 
testimomum,  a  Catiüo  Areade, 
praefecto  classis  Euandri,  sicut 
Seoctiits,  ab  Argiva  iuventute,  Guh- 
tiUus  enim,  Amphiarai  filius,  post 
jirodi^ialem  patris  apud  Thebas 
interttum  Oeelei  avi  iussu,  cum 
omni  fetu  ver  saerufn  missus  tres 
liberos  in  Italia  procreavit,  Tibur- 
tum,  Gora/mj  CatiUumy  qui  de^ndsis 
ex  oppido  Sieiliae  veterwus  Stcanis 
a  nomine  Tiburti  fratris  natu 
maaimi  urbem  wcaverunt.  Tibur 
igitur  et  moenia  Catili  est:  «Tibur, 
quod  oppidum  Catillus  condidit.» 
Cfr.  Heynii  Ezcursiun  VIII.  ad. 
Vergil.  Aen.  VII.  —  Alii  distinguere 
malebant,  ut,  cum  Servius  ad  Aen. 
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Siccis  omnia  nsm  dura  dens  proposHit,  neque 
Mordaces  aliter  diffiigiunt  sollicitudines. 

Quis  post  vina  gra?ein  militiam  aat  panperiem  crepat?        5 
Quis  non  te  potins,  Bacche  pater,  teque,  decens  Venus? 
Ac  ne  quis  modici  transiliat  munera  Liberi, 

5.  crtfpai  Codices  plerique,  in  his  BlaDdinius  antiqulssimus,  ABB, 
inertpat  Graevianm,  VoasianuB  cd^py.  —  7.  Ae  Codices  plerique,  in  bis 
AB,  At  Upsiensis,  Parisin.  10310,  Orelli. 


VII  672.  montem  Caiiüi  [waOa 
TiburJ  memorety  is  hie  quoque 
signüicaretur,  sed  hoc  vetat  v. 
moenia,  Videtur  igitur  in  Tiburis 
solo  fertili  et  aeris  temperie  ffrato 
fundum  habuisse  Vanis.  ICius 
villae  parietinas  repperisse  sibi  • 
vinis  est  Fea  prope  Tibur  in  re- 
mone  a  Quintilto  etiamnunc  nomen 
Quintifliolo  gerente. 

3.  Steeis]  sobrüs,  abstemiis.  £ti- 
am  apud  Cic.  Acad.  IJ  88  vino' 
lentis  (madkLis,  umidis)  opponnn- 
tur  9ieei.  —  dura]  cdeus  omnia, 
qnae  sicci  snscipiunt,  operosa,  in- 
grata,  nimii;  dimdlia  reddere  solet, 
etiam  ea,  quae  per  se  molesta  non 
suntj»  (c.  in  21,  13:  Tu  (vinum) 
lene  tormentum  ingenio  admovea 
plerumque  duro,) 

4.  Mordaces]  daxt&vftoij  9'vf*0' 
ßoooi  fiekeSivyeej  quae  et  animum 
rodnnt  et  corpus  enecant,  ut  Pau- 
lus Sil.  Anth.  Pal.  1  166:  ineXo 
ay/Ba  y^^daxti  ipQOt^jibi  yvtoßogt^, 
c  II  11,  18:  edaees  curae.  Verg. 
Aen.  II  261:  quando  haec  te  cura 
remordet.  —  eUiter]  nisi  large  hausto 
vino,  ut  ratio  ipsa  quem  vis  non 
prorsus  hebetem  ingenio  statim  edo- 
oet,  etsi  in  his  (juoque  nonnuUi 
mire  tricati  sunt,  ita  ut  suppleve- 
lint  etiam :  <|uodsi  vites  non  plan- 
tas,  haud  dinugiunt  sollicitudmes.» 
De  re  conf.  Eurip.  Bacch.  278  sqq. 
6  2:eutÄf}s  yovoi  ßor^vOb  vypor 
TVcSii'  r^^s  xsiar^e'yxttro  &t'ijroJgy  o 
rratc«    rovs    Ta).at7tat^ov^    jS^orove 


^o^B  '  ov8*  h'at*  nkko  ^a^fiaxov  n&* 
vtov, 

5.  orepai]  naTaysl,  ut  in  pro* 
verbio  apud  Plat.  £uthyd.  p.  298« 

D.  xnka  Örj  Ttftrnyeis,  sat.  li  3,  3^ 
si  quid  Stertinius  veri  erepai.  epist. 
1  7,  84:  vineta  erepai  mera.  a.  p. 
247  immunda  crepent  igviominioefi^ 
que  dicta.  Est  igitur:  Quis  bene 
potus  militiae  aut  paupertatis  in- 
commoda  in  ore  habet  ac  propterea 
queritur?  Ex  v.  autem  erepai  ad 
seq.  vers.  quivis  cogitatione  supple*- 
bit:  «Bacchum  et  decentem  (xa^^^tf- 
aav,  amabilemi  Venerem  in  or# 
habet  atque  assiduis  laudibus  prae^ 
dicat.»  Male  multl  de  zeugmate 
cogitaverunt  cum  v.  crepare  idem 
esse  dicerent  quod  increpare, 

6.  Bacche  pater j  Miscuit  hoc  loco> 
Horatius  ut  mulüs  aliis  Graecorum 
de  Baccho  opinionem  cum  Ita« 
lorum :  Graeci  enim  Bacchum  arln- 
lescentulum  finsunt,  cf.  Boscher,, 
Lexicon  mythoTogiae  Graecae  s.. 
V.  Itali  Liberum  patrem  dicunt, 
qua  de  re  Preller  -  Jordan  myth. 
Kom.  11  pg.  47. 

7.  Ac  ne]  ita  cum  codicibus 
scripsimus.  Prior  enim  sententia 
quae  est  de  potationis  commodi.^ 
'restringitur  alia  addita,  quae  aeqna 
ratione  consideranda  propterea  est^ 
quod  praecedentem  illam  magis 
constitnit  et  distinguit.'  (Hand 
Tursell.  1.  pg.  486).  Confer.  epist. 
I  1,  13.  I  19,  26.    Epp.  II  1,  208. 
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Centaurea  monet  cum  Lapithis  rixa  super  mero 

Debellata,  monet  Sithoniis  non  levis  Euius, 
Cum  fas  atque  nefas  exiguo  fine  libidinum 
Discernunt  avidi.    Non  ego  te,  candide  Bassareu, 


10 


9.  etihyus  T.  —  11.  bctsse  reu  T. 


Ovid.  Rem.  Am.  465:  Äc  ne  forte 
putes  nova  me  tibi  condere  iura, 
Sensus  est  ieitur:  'ut  auisque  inter 
procula  ^udet  iucunaa  vita,  ita 
monet  nxa-ne  quis  cet.'  Male 
nonnulli  ex  pauds  cod.  receperunt : 
Ai  ne,  quod  nee  latinum  est  neque 
ad  hunc  locum  quadrat.  —  modtei] 
«modum  amantis,  verecundi,»  ut 
vocatiir  c.  I  27,  3.  —  transiliai] 
«aviditati  cedens  omnem  in  bibendo 
excedat  modum.» 

8.  Pugna  orta  inter  Lapithas  et 
Oentauros  in  nuptiis  Pirithoi,  re- 
gis  Lapitharum,  cum  Hippodamia. 
(Euryius  Hippodamen,  cuii  quami 
quisque  proharard  axd  poterant, 
rapiunt.  Ov.  Met.  XII  224.)  Cen- 
tauFonim  vero  magna  strages  edita. 
Hom.  Od.  <p  295  sqq.  Phidiae  autcm 
Ke$rraroofinxia  in  Parthenonis  me- 
topis  alia(]^ue  artificum  opera  ean- 
dem  expnmentia  Horatii  aetate 
omnium  oculis  obversabantur.  Vide 
MUlingen  GoghiU.T.  35 et  40.  Inghi- 
rami  Oall,  om.  III.  125.  —  super 
mero]  nonnulli  nihil  aliud  signi- 
ücare  posse  putant  nisi  de  mero, 
propter  merum :  non  tarn  de  uxori- 
buB  raptatis  quam  de  vino  a  Gen- 
tauiis  avide  appetito  certatum  essCi 
tamquam  suum  ad  propositum 
aptiufi  finxisse  Horatium.  Quod 
cum  incredibile  videretur,  Ouden- 
dorpiuR  coniecit  super  merunif  «inter 
compotationem.»  (Flor.  IV  2:  super 
poaiäa.  Curtiufl  VIII  4:  super  vi- 
nufft.  luvenal.  15,  14:  super  coe- 
nam  narravit.) :  quam  ipsam  signi- 
ficationem  codicum  lectioni  docte 
vindicare  studet  J.  G.  Steiner  Camm, 
Sorot.  iSj)ec.  see.  p.  16  sq.  At  super 
propria  vi  locum  significat,  id  quod 


Vergilius  eumque  secutus  Horatius 
noyaverunt,  quomm  hie  habet  super 
foeo  c.  I  9,  5,  super  Pindo  c.  I  12, 
6,  super  cerviee  c  111 1,17;  Vergil. 
eclog.  1,  80  requiescere  noetem 
frome  super  viridi;  georg.  III  263 
moritura  super  crudeR  funere  virgo  ; 
Aen.  VI  203  gemina  super  arbore 
sidunt. 

9.  DebeUata]  «armis  diiudicata.» 
—  Sithoniis]  populus  Thradcus  ad 
Salmydessum  d.  Thracum  autem 
compotationes  caedibus  finiri  sole- 
bant  (c.  I  27,  2.),  quas  poenas  a 
Baccho  iis  non  Um,  immiti,  irato, 
impositas  esse  volt.  —  Euius  ab 
acclamatione  evoi,  svtiv, 

10.  11.  exiguo  fine]  «illo  pertenui 
discrimine ,  quod  inter  fas  et  nefas 
statuere,  servare  solent  libidines^ 
quae  saepenumero  prorsus  conftin- 
dunt  ac  miscent  utrumque.»  Avidi 
autem  absolute  ut  saepe;  c.  I  28, 
18:  avidum  mare.  c.  III  4,  58: 
avidtis  (pu^ae)  Volcanus.  Sat.  II 
3,  151:  avidus  heres,  Noli  iungere 
avidi  libidinumj  Id  quod  mirum  in 
modum  languet. 

11.  candide]  Ovid.  Fast.  III  772: 
Candide  Bacc/ie.  Pseudotib.  III  6, 
1:  Candide  Liber  ades.  Sic  etiam 
epod.  3,  9.  candidum  ducetn  vocat 
lasonem.  Est  cpulchritudine  splen- 
dens,  formosus»,  non  «simplex  et 
apertus.»  Cfr.  Verg.  Ge.  II 392.  de 
Baccho:  Et  quocumque  deus  circum 
Caput  egii  honestum.  —  Bassareu] 
ßaaanQiG,  pellis  volpina,  a  ßnaad^a, 
quae  Thracibus  volpes.  Alibi  Bac- 
chae,  quae  itidem  Baaad^ni  (Orph. 
Hymu.  44,  2.),  gestaut  veß^Üiai. 
Macrob.  Sat.  l  18:  Liberi  patris 
sifmiUicra   partim    puerUi   aetat^ 
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Invitum  quatiam,  nee  variis  obsita  frondibus 
Sab  divum  rapiam.    Saeva  tene  com  Berecyntio 
Comn  tympana,  quae  subsequitur  caecus  amor  sui, 

13.  dium  Glareanns.  —  15.  EadoUens  Graev.,  Vom.,  Leid.,  fu/;  Attol* 
ims  perpaud  Parisini,  Senr.  ad  Vergil.  Aen.  IX  683.  Glareanos  et 
OuninghamiuB. 


partiftn  iuvenil i  fingunt,  praeterea 
ixwbata  speeie,  senüi  quoqaty  tat 
Graeci  eitis,  quem  Bassarea,  item 
quem  Brisea  appeUant,  et  tU  in 
Campania  Neapolitani  celebrant 
Hebona  eognominantes. 

12.  quatiam]  yirrjata^  ov  irov 
axorroff  ßaaaa^rjaa).  In  orgüs 
proprio  tnyrsi  qttatiuntur  et  per 
Bacchicam  pompam  tumultuosam 
■et  cum  saltatione  coniunctam  cistis 
oircuinlatis  sacra  commoventur 
(Verg.  Aen.  IV  301:  qtuäis  com- 
motis  exeita  sacris  Tkyas  cet)  Est 
igitur:  «Non  inyito  te,  le^es  tuas 
aacrataa  violans,  orgia  tua  celebrabo, 
nee  sacrilego  conatu  arcana  tua  in 
eiatis  myBticis  reposita  et  variis 
{TtoixiXois)  omnis  generis  frondibus, 
pampinis  mazime  atque  hedera, 
involuta,  ex  üb  promam  et  aub  di- 
vum, caelum  apertum,  in  profa- 
norum  etiam  cons^tum  protra- 
ham»;  quod  in  orjnia  ac  mysterüs 
celebrandis  inexpiaoile  erat  soelus, 
ut  Penthei  apud  Theoer.  26,^  13 : 

4rvt^    T*     izfi^a^e    uavtwSsos    ooyia 

Bdxxov.  CatuUus  c.  64  (epitkal. 
Pelei  et  Thetid.)  254  sqq.  Quae  tum 
alaores  passim  lympfuUa  mente 
furebant  Euhoe  bacchantesj  euhoe 
capita  inflectentea.  Harum  pars 
ieeta  quaiiebant  cuspide  tkyrsos, 
Pars  e  ditolso  iaetiwant  membra 
iuvenco,  Pars  sese  toriis  serpenti- 
bus  ineingebanty  Pars  obscura  cavis 
ceiebrabant  orgia  cistis,  Orgia  quae 
frustra  eupiwU  audire  profani, 
Plangebant  aliae  proceris  tympana 
palmis  Äut  tereti  tenues  tinnitus 
aere  ciebant,  MuÜis  raucisonos 
efflabani  carnua  bombos  Barbara- 


oue  horribili  stridebat  tibia  eantu, 
Imago  cistae  ßacchicae  frondibus 
obsitae  est  in  Musei  Borbonici  VoL 
Vri.  T.  36.  Plenas  formidine  cistas 
tales  vocat  Valer.  Flacc.  II  267. 
Inerat  in  bis  praeeipue  S^axtov, 
OQyiov  Jtovva&v  Baaad^ov  -  -  ^oiai 

-  X4ti  fii^xatvEs  ktA.  Clemens  Alex. 
Protr.  p.  19.  Item  ^Xlos  velatus. 
Miliin  Oal.  Myth,  64,  243.  Darem- 
ber^  et  Saglio,  Dictionnaire  des 
antiquit^,  vol.  I.  pg.  628  sqq. 

13.  Sub  divuml  Ai.  sub  dium,  Sed 
etiam  in  Cic.  Verr.  II  1,  51.  cum 
codicibus  scribendum  est  sub  divo, 

—  Saeva]  propter  terribilem  sonum. 
Verg.  Aen  1a  648:  saeva  sonoribus 
arma,  —  tene]  «Sed  tu  quoque, 
über,  contine,  cohibe,  tempera 
comuum  strepitum»  cet.,  id  est, 
«noli  nimis  mentem  nostram  con- 
citare,  ne  in  furorem  acti  eos  in 
errores  incidamus,  quos  statim 
enumerat,  ^i).avT£av,  gloriam,  iac- 
tantiam ,  dmariavj»  —  Berecyntio^ 
A  Berecynto,  Phrygiae  monte,  ubi 
Cybeles  sacra  eodem  quo  Bacchi 
orgia  furore  peragi  solebant.  Ck>r- 
nua  in  Bacchana&bus  habet  etiam 
Catull.  1.  1.  id.  c.  63,  19  sq.  simid 
ite,  sequimini  Phrygiam  aadomum 
Ck/betm,  Phrygia  ad  nemora  deae, 
Tibi  cynibalum  sonat  vox,  ubi  tym- 
pana reboant,  Lucian.  Dial.  I>eor. 
12:  6  Si  aikiX  rtf  xe^axi.  Ovid. 
Fast.  IV  181 :  Protinus  inflexo  Be- 
recyntia  tibia  comu  FlcUnt.  Met. 
III  533:  adunco  tibia  comu,  Sed 
Horatius  vix  tibiam  simpUciter 
comu  vocasset,  ut  fedt  sane  luve- 
nalis  2, 90 :  gemit  hie  tibieina  comu. 

15.  vaeuum]  «caput  inane,  va- 
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Et  tollen 8  vacuum  plua  nimio  gloria  vertioem 
Arcanique  fides  prodigs,  perlucidior  vitro. 


IS 


zmm.»  Loq^uitur  de  vana  hominum 
volgarium  lactantia,  qui  frostrade 
WBM  laudibus  gloriantur:  «otiosam, 
qui  »lülodum  labore  gloriam  me- 
ruit»  Bignificare  vix  potest:   nam 

faod  oontrarium  videtur  apud  Ovid. 
^ont  11  7  77:  Suatineas  ut  onus, 
niUnäum  vertiee  pkno  est,  Ai  fleeti 
ntr9Q9  8%  p€Utaref  cadet,  id  HoratU 
voQUo  vertici  nÜDiipe  oppomtur, 
cum  sigoificet  «verticem  omtiibus 
suis  viiu>u8  conteadentem,  ut  onus 
Buatineat.»  —  plu8  nimio]  vTie^ayar. 
Est  iam  apud  Plautum  Mil.  glor. 
587  Bacch,  122.  Erat  etiam  ser- 
monis  cotidiani.  Antonius  ad  Cic. 
ep.  ad  Att.  X  8  A:  nimio  plua  te 
wigo,  Explica:  «nimium  est;  quid 
autem  dico?  plus  etiam  quam 
nimium.» 
16.    Becordari    luvat    proverbii 


apud.  SchoL  Plat  p.  960.  ed. 
Orellii:  Tb  kv  x^  xa^ut  rov  vr^^ov^ 
T««   ini  Tg  vMß^i^  rov  ftM&voPTog. 

«Ebrietaa  emcit,  ut  arcana  fidei 
nostrae  oommiasa  prodigamus,  im- 
prudentw  prodamus  et  cum  ¥nnmo 
quoque  oommunioemus. »  fldes. 
prius,  ante  vina,  servata.  cum 
eftutit  arcana,  fides  esse  desiait 
c.  III  24,  59:  fides  veriura  sdl. 
facta.  — perlucidior]  Vino  succum- 
bentes  pectus  sie  aperimus,  ut^ 
quaecumque  in  eb  latent»  conviva* 
rum  oculis  patefiant.  Gnom.Brunck. 

p,    284:    xaroTtToor    ei'Sov^  ](aXx6s 

£<fj\  olvos  Si  rov,  Diäeresis  quod 
neglecta  est,  vocabulo  composito 
pmucidior  excusatur,  ut  c.  ll  12^ 
25:  dum  flagrantia  detorquet  ad 
oscvda,   Vid.  prolegom.  XIjVI. 
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CARMEN  XIX. 

Mater  saeva  cupidinum 
Thebanaeque  iubet  me  Semelae  puer 
Et  lasciva  Licentia 

XIX.  Idsct.  volg.  De  Glyeera.  —  Äfl  puerum  situm  de  Glycera  BS. 
-^  Ad  puemm  suum  de  Qlieerae  amore  T.  —  2.  iubet  cod.  pleriqu& 
iubent  quinque  Croquii,  B  Leid.  /.  —  Semelae  cod.  plerique  Semeies  ex 
perpancis  rec  Benüey,  Orelli,  Hanpt,  Vahlen,  L.  Müller,  Kieesling.  — 
3.  Libentia  malebat  Bentl. 


XIX.  Fioitoe  cum  crederetamo- 
res,  amore  Olyoerae  denuo  captuin 
se  profitetur.  Compositum  videtur 
hoc  Carmen  a.  729  vel  730 

1—3.  «oßva]  «imperiosa,  cui  ne- 
mo reeistere  potest;»  summam 
enim  violentiam  in  miaeros  aman- 
teB  exeroet.  Hunc  versiculum  hoc 
ipeum  Carmen  significaturus  con- 
sulto  repetiit  Od.  iV  1,  5.  —  Horat. 
8ua  repetivit  sat  I  4,  92  ex  sat. 
I  2,  27  et  epist.  1  1,  56  ex  sat  1 
6,  74.  Quo8  praeterea  versus  repe- 
titos  Codices  afferunt,  hos  eidendos 
oensemus,  velut  c.  JV  8, 33  paucis 
mutatis  repetitum  ex  c.  f  1 1  25,  20. 
—  Oupidinum]  Beoentiores  ^tae, 
amorum  varietatem  respicientes, 
multos  Gupidines  Veneris  comitatui 
adiungunt  Cfr.  Stat.  Silv.  1  2, 
61 :  Hie  ptier  e  turba  volaerum,  cui 
phirimus  ignis  Ore  nuuiuque  levi 
numqucun  fruairata  aagifta.  Clau- 
dian.  de  Nupt.  Hon.  72:  Mille 
pharetrati  lummt  in  tnaraine  fra- 
treSj  Ore  pares,  sintiles  hahitu,  gena 
moUie  Amorum.  Hos  Symphae 
pariunt,  illum  Venus  aurea  solum^ 
IklidiL     Philostr.  ima^.  1,  6:  si 

yviitfoßv   yn^    dr;    Ttaioes  oiroi  yiy^ 


voixni.  Venus  a  duobus  Cupidi- 
nibus  per  aerem  sublata  est  in 
elegantissimo  vase  picto  apud  Mil- 
lingen  Mon,  I.  T.  13.  -  tubet]  In 
plerisque  codicibus  singularis.  «Et 
amat  Horatius  in  eiusmodi  con- 
structione  singularem  numerum. 
Vide  ad  C.  I  24,  8.»  Bentl.  — 
Semelae]  ita  scripsimus  propter 
codicum  auctoritatem ;  omnino  Ho- 
ratius genetivis  Graeoorum  ia  —  es 
videtur  abstinuisse,  cum  dicat  He" 
lenae  c.  I  3,  2,  epod.  17,  42;  Ctr- 
cae  epist.  1  2,  23;  Penelopae  epist. 
I  2,  28.  Confer  Neue,  Formen- 
lehre  der  lat  spr.  I'  pg.  60.  Orelli 
cum  aliis  Semeies  scnpsit,  quod  in 
lyricis  Horatius  Graeca  servare 
soleret  (cf.  ad  c.  I  15,  2)  et  quod 
xaxoffxm'ia  Thebanoe  -  Semelae  vi« 
tanda  esset.  (Semelen  et  Bacchum 
inter  se  colloquentes  v.  Mon,  deü^ 
Inst.  1.  56.  A.)  Bacchus  autem 
saepe  Veneris  et  Amoris  comes  ac 
Bodalis.  Anacr.  ^fragm.  2.  Ber^. 
ad   Bacchum:    (om^^    tl    8audAr^i 

cvitTtni^ovciv.    Bufinus  in  Anthol. 

j  Pal.  I.  p.  109.     Bacchum  'E^anof 

ßatid-ov   vocat.    —    IjicetUiä]    Est 

"Tßoti   dea.     Cic.   de  leg.   II  42: 
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Finitis  animum  reddere  amoribus. 

Urit  me  Glycerae  nitor 
Splendentis  Pario  marmore  purius; 

Urit  grata  protervitas 
Et  Toltus  nimium  lubricus  adspici. 

In  me  tota  ruens  Venus 
Cyprum  deseruit,  nee  patitur  Scythas 


10 


T^oTiiHüßi:  (a  Clodio;  in  meorum 
Larium  sedibus  exaedificatum  tein- 
fltrni.  Licentiae.  Non  omisit  eam 
m  Veneris  comitatu  Claudianus  1. 
1.  78:  mdlo  constrtcta  Licentta 
nodo.  (Bentleii  suspicio  Libefitia 
nemiui  probata  est:  et  merito. 
Plaut]  enim  et  Gellii  loci,  quos 
aifert,  satis  monstrant  apud  Ho- 
ratium  antiquiori  huic  vocabulo 
'  locom  non  esbe.) 

4.  Fmüü]  Satis  iocose,  cum 
aetate  non  ita  provectus  esset, 
semel,  ut  ait,  sibi  proposuerat 
renuntiare  amori,  in  quem  statim 
relabitur.  Alcman  frgm.  36  Bgk: 
"E^oe  f4£  8avT6  KvTtQiSoi  ixten 
Pkvxis  xareißfor  xa^Siav  inivti.  — 
unimum  reddere]  «denuo  dedere 
me  amori,  quem  iam  excussum 
arbitrabar.» 

5—7.  Olycerae]  Eodem  nomine 
utitur  c.  1  80,  3.  idemque  tribuit 
TibulH  amicae  c.  I  33.  2.  —  Pario] 
Haud  iufrequens  comparatio.  Po- 
sidippus   Anthol.   Pal.   I.   p.  139: 

'jEx    TQlXOi    ^X9*     TT  od  MV     UqOV    d'd' 

Xoi,  ola  Tt  kvvBov  rlvxTTTrfr.  Ovid. 
Fast.  IV  135:  Äurea  martfioreo 
redimimda  solvite  collo.  Anthol. 
Lat.  Burm.  3 ,  171 :  Cabaüina  - 
quamvis  fade  micet  rttbenti  Et 
vtbret  Parium  nitens  ooloreni  cet. 
orata  protervitas]  «iocosa  petu- 
lantia»,  quae  tan  tum  abest,  ut 
offendat,  ut  alliciat  amatorem.  Est 
Graecorum  lauigia.  Asclepiades 
£pigr.  17:  '//  kauv^rj  u  k'xQoßüe 
<l>t)Mii'tor. 


8.  9.  lubrietis  adspici]  üfaXe^os 
ß'Untttd^ni.  Eadem  constr.  Verg. 
Aen.  VI  49:  maiorque  videri, 
«Veluti  in  via  lubrica  pes  labitur, 
ita  in  eius  voltu  propter  nimias 
illecebras  oculi  tuto  figi  vix  pps- 
sunt;  sed  in  eo  aspiciendo  propter 
hoc  ipsum  periculum  est,  ne  amoria 
igne  flasres.»  Pro  i'y^e?,  moili, 
lascivo ,  iiaberi  ne^uit  vel  propter 
additum  v.  adspiety  quod  minime 
otiosum  est.  —  rttens]  Eurip.  Hip- 
pol.   443:   KvTi^ii  ya^  ov  ffornjöv^ 

10—12.  Alcman  frgm.  21  Bgk: 
KvTT^or  ifuoznr  hTtolan  xai  Ilatpov 

Tte^idQi-rav.  —  «Amore  abreptus 
et  Veneris  veluti  praeda  nequeo 
camiine  dicere  Scythas  incursio- 
nes  semper  in  nos  facieutes  et 
semper  repulsos,  nee  Parthos  eo 
i|)so  animosos,  quod  callida  fuga 
hostem  eludunt  denuoque  aggre- 
diuntur»;  tum  Tiaon  n^oadoxinv 
7iec  quae  nihil  attinent  ad  me 
amorescjue  meos,  quasi  cetera  omnia 
merae  smt  nugae.  —  Scythas]  cistri 
accolae  a  poetis  et  imprimis  ab 
Horatio  tum  maxime  commemo- 
rantur ,  cum  de  gravissimis  et  per- 
tinacissimis  Bomanorum  hostibus 
dicendum  est,  ita  ut  Scytharumi 
Massagetarum,  Gelonorum,  Thra- 
cum  Dacorumque  nomina  pariter 
atque  Medorum,  Persarum  Par- 
thorumque  apud  Horatium  vere 
&erixn  haben  queant.  Ita  in  hoc 
carmine  non  ob  singulare  aliquod 
factum    Sc^'tharum    facta    mentio 
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£t  versis  animosum  equis 
Parthum  dicere  nee  quae  nihil  attinent. 

Hie  vivun)  mihi  eaespitem,  hie 
Verbenas,  pueri,  ponite  turaque 
Bimi  cum  patera  meri: 


15 


11.   Averais   tres   Bland,  prob.  Cruquio.  —  (Vv.  11,  12,  13  et  15 
desunt  in  B.)  —  12.  attinet  unnB  Bland,  in  litura. 


est,  sed  quod  noti  et  sat  odiosi 
hoetes  essent.»  Fbanke.  Genfer. 
€.  II  11,  1  Quid  beUicostis  öan- 
iaber  et  Scythes  -  cogitet,  remittas 
ouaerere,  Alibi  (c.  III  24,  9  sqq.) 
bc^hae,  quippe  qui  a  luxu  et  mol- 
litie  valde  remoti  sint,  Bomanis 
integritatis  quasi  exemplum  pro- 
ponuntur.  —  versis  -  equis]  Verg. 
ucorg.  III  31:  FiderUemque  fuga 
Partium  versisque  sagittis,  Versis 
-equis  omnino  significat  «ab  hoste 
aversis»  (Ovid.  a.  a.  lll  786:  Ui 
ceier  aversis  täere  Partkus  equis.), 
non  «ad  hoetem  conversis.»  —  quae 
nikü  (iUinent]  Sic  absolute  etiam 
ComifiduB  ad  Her.  1 1, 1:  ea  con- 
quisierunt,  quae  nihil  attinebant, 

18.  vtvuan-eaespitem]  virentem  et 
nunc  ipsum  dolabra  redsum  ab 
humi  superficie,  ex  quo  saepe  tem- 

r^rarias  struebant  aras.  Stat.  Bilv. 
4,  130:  saepe  deis  -  -  Caespes  et 
■eodguo  placiierunt  farra  salino. 
(Ceterum  ex  eodicibus  Uoratianis 
paud ,  in  his  A/,  habent  caespitem 
ut  Codices  Yernlii,  etiam  acta 
Arval.  pg.  27.  ed.  Mensen,  nee  paud 
tituli;  aSi  scribunt  oespttem), 

14.  c,  IV  11,  7 :  ara  castis  vincta 
verbenis.  Contra  VßTg,  Aen.  XII 
118:  In  medioque  foeos  et  dis  cam- 
munilms  aras  Gramimas:  alii 
fontemque  ignemque  ferebiant,  Velati 
limo  et  verhena  tempora  vincii. 
Verberge,  pontificum  sermone  sag- 
minäf  herbae  purae  ex  loco  sancto 


arcessitae,  ut  ait  Festus.  Verg. 
ecl.  8,  65:  Verberuisque  adole  pin- 
gues  et  masoula  iura!  Verbena 
heisst  alles  Orimy  sowohl  Laub  als 
Kraut,  das  Mt  heiligem  Gebrauch 
und  Mir  Arznei  diente,  und  begriff 
auch  das  kräftige  Eisenkraut  (ver- 
benaca).  Voss.  Cf.  Grimm  Gesch. 
d.  Spr.  I.  p.  124.  —  turaqtie] 
Haec  scriptura  confirmatur  Omni- 
bus paene  eodicibus  et  hoc  loco  et 
cetens :  c.  I  30,  3.  36,  1.  III  8,  2. 
23.  3.  IV  1,  22.  2,  52.  sat.  I  5,  99. 
epist.  I  14,  23.  II  1,  269.  Inscrip- 
tiones  autem  ij^ae  quoaue  scn- 
bunt  tus,  velut  in  Gull.  Wihnann- 
sii  exemplis  n.  297,  et  semper 
in  actis  nratrum  Arval.  Icgitur  ture 
et  vino  facere,  vid.  Henzen  11. 
12  al. 

15.  16.  meri]  quod  solum  in  sa- 
cris  adhiberi  iicebat,  non  spurcum, 
(ex  ^ntificum  formula)  «eu»  aqua 
admtxta  est,  defrtUumvej»  Festüs 
in  Spurcum,  Plin.  n.  h.  XIV  119: 
Prolibare  dis  nefastum  habetur 
vina  praeter  imputatae  vitis  füt- 
mine  taetae;  -  -  ttem  Graeca^  quo- 
niam  aquam  habeant.  —  veniet] 
!Non  Glyoera,  ut  mire  explicant 
Scholiastae,  sed:  «Post  rem  divi- 
nam  rite  factam  Venus  quasi  im- 
(pavris  mihi  ac  propitia  huc  ad- 
veniet.»  Anacr.  fr^m.  2,  6  Bgk. 
ad  Bacchum:  tri  $  evfievr^i  'Eid* 
fjfiTv.  Stat  Silv.  III 1, 39:  Placa- 
tus  mitisque  veni  (Hercules).  Cete- 
rum parum   recte  Schol.  «Venus 
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Mactata  veniet  lenior  hostia. 


non  placatur  sanguine.»  Confer 
Tacitufl  Hist  II  3:  Paphtae  Ve- 
neri  hostiae,  tä  quisque  vovfi,  sed 
tnarea  deligwUur.  Sangumean  arae 
offundere  peiüum;  preetbua  ei  igne 
puro  aUaria  adoUntur,  Mflctaban- 
tur  txff}  utique  Venen  hostiae:  sed 
sanguine  earum  non  cruentabatur 


ara.  Atqne  utHoratiua, 
IX  91,  16.  Venerem  allo^nitnrr 
Et  cum  ture  meroque  viettmaque 
Libetur  tibi  Candidas  ad  aras  Siata 
plurima  quadra  de  plaeenta,  Voc 
%09tia  vero  numquam  significat  id 
quod  merum,  ut  quidam  volnit 
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CARMEN  XX. 

Vile  potabis  modicis  Sabinum 
Cantharis,  Graeca  quod  ego  ipse  testa 

XX.  Inscr.  volg.    Ad  Maecenatem,  —  MaeeenaUm  ad  cenam  ifi- 
vüat  S.  Om.  T.  —  1.  Vtle]  Dulee  Medenbach  Wakker. 


XX.  Maecenatem  suum,  qui  pro- 
xime  se  ad  Sabinum  Horatianam 
YfBtaium  eue  scripeerat,  poeta  ad 
oonviviam  minime  BumptuoBom  in- 
TÜat.  Si  TeneriB,  inquit,  primom 
nnam  potabis  vUe  illud  quidem, 
aed  gratum  tibi ;  tum  bibee  meliora 
qnaäam.  Falerna  autem  Tel  For- 
miana  mihi  non  suppeditant.  Car- 
meQ  hoc  nonnuIÜB  (qidnqae  Tel 
Bflz)  aniUB  scriptum  est  posteaqnam 
Maecmas  in  morbum  inddit  (724), 
L  e.  anno  729  vel  730.  —  Multis 
hoc  Carmen  spurium  yidetur.  Hofm. 
F^lcampius  quidem  ornatum  elo- 
ciriianis  et  elesantdam ,  igenii  Tim 
et  ubertatem  aesiderat,  persitaue: 
'ego  pro  carmine  scholastico  nabeo. 
Thema  fhit:  Horaüus  Maecenatem 
inTitans  y  metro  Sapphico,'  pro- 
baritque  sententUun  suam  C.  Lehr- 
sio,  cum  praesertim  Tina  in  prae- 
dio  Sabino  non  nasci  Horatius 
ipse  testatetur  (epist  I  14,  23  an- 
ffulus  iste  feret  piper  et  tus  ooiiis 
uoa),  Addidit  Ad.  Ejeeslingius 
(disquisit.  philol.  pg.  74)  theatram 
Pompei  (T.  3)  longius  a  Tlberi 
at^ne  a  Yaticano  monte  remotum 
foisse,  quam  unde  laudes  reddi 
poasent  (t.  5  sqq):  at^ui  Neronis 
aetate,  ut  est  apud  Plmium,  n.  h. 
XXXVII  19,  theairum  peculiare 
erat  träne  Tiberim  in  horiie,  quod 
a  populo  impleri  canente  se  dum 
Pompeiano  praelvdit  etiam  Neroni 
satte  erat ;  ergo  qui  Carmen  nostrum 
composuisset,  huius  theatri  illum 


memorem  ftiisse.  Sed  argumenta 
haec  nos  non  permoTcrunt,  ut  pau- 
eis  Tersibus  eis<que  minus  speciosis 
neque  satis  poHtis  Horatinm  amico 
scnpsisse  non  crederemus. 

1.  Vüe'\  Modeste  siinui  et  iocose 
loquitur  de  Sabino  nequaquam 
comparando  cum  Gaecubo  cet.  t. 
9.  £rat  autem  olvo^  navriov  x&v 
tpoTSQog^  teste  Galeno  apud  Atiie- 
naeum  1,  p.  27  b:  dno  irätv  «rret 

xaidBxa  idemque,  ut  Memeke  mon- 
strarit,  de  sal.  Tictu,  toI.  XV  pg. 

648     Lips.     xarii     iriv    *lTaXiav    6 

Toie  Ttv^sToTg;  itaque  non  sine  ra- 
tione  Horatius  commendat  Maece- 
nati,  qui  cum  fere  quartana  labo- 
raret,  prae  ceteris  Tinis  hoc  genere 
ddectari  debebat.  Quadrimum  pro- 
batur  c.  1  9,  7. 

2.  Caniharis\  poculi  genus  erat 
ansatum,  sie  nominatum,  ut  aie- 
bant,  a  figulo  inTentore.  Gfir. 
Athen.  XI  p.  474  d:  oxi  xal  dnd 
Kav&dQov  xe^afti'cDg  Mrofiaad^  ro 
ixncofid  fifj^i  0tXeTai^oe,  (Lenor- 
mant  le  heros  Cantharus,  Ann. 
deU'  Inst.  4.  p.  311.)  Verg.  Ecl. 
6,  17:  atirüa  pendebat  cantharus 
ansa,  Huiusoemodi  i>oculis  maio- 
ribus  in  laetis  occasionibus  uteban- 
tur.  PHn.  n.  h.  XXXIII  150:  C. 
Marius  post  victoriann  cantharis 
potasse  Liberi  patris  exemplo  tra- 
ditur,  Macrob.  Sat.  V^  21:  Sey- 
phus  Herculis  poctdum  est,  ita  ut 
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Conditum  levi,  datus  in  theatro 
Cum  tibi  plausus, 

Gare  Maecenas  eques,  ut  paterni  5 

Fluminis  ripae  simul  et  iocosa 
Redderet  laudes  tibi  Vaticani 
Montis  imago. 

3.  levi  plerique  cod.,  elevi  RlTr^,  —  5.  Care  cod.  et  schol.  Qare 
ex  uno  codice  regiae  societatis  Londinensis  Bentley,  prob.  Meineke, 
Haupt,  Vahlen,  Lehrs,  L.  Müller. 


Liberi  pairis  eantharus.  Hinc 
saepifisime  conspiduntur  in  vafiis 
BacchicijB.  Cfr.  Gerhard  Vsgmlde. 
I.  T.  47.  E.  Saglio  Dictionnaire 
dee  Antiquit^  1  p^.  873.  —  Oraeca 
"  -  teata]  amphora  vmo  Graeco  prius 
imbuta,  quo  aiiquando  melius  fie- 
ret  8abiQum.  Otiosum  videtur  de 
vase  Cumano  vel  Samio  interpre- 
tari,  quippe  quod  nihil  ad  rem  fa- 
ciat.  —  ego  ipse]  «non  per  puerum 
aiiquem  meum,  sed  summa  cum 
cura,  quia  tibi  destinaram.»  Hac 
amicitiae  demonstratione  augetur 
pretium  doni  per  se  exigui.  Sic 
Kufinus  in  Anth.  Pal.  J.  p.  105: 
Jliftnio  aoi,  ^PoÖoxktia^  Toofi  OTt- 
ffo^y  ävd'ect  xnXole  Avroa  v^' 
ijf4.eTi(faiS  71  ke^rifitvo^  TiakafAnii. 

3.  4.  levi]  Oblinere  solebant  cor- 
ticem  in  collo  amphorarum  pice 
et  gj^pso.  c.  ill  8,  9:  Hie  dies-- 
Corttcem  adstrictum  pice  dirnovebii 
Amphorae.  *Ijevi  i^tur  ego,  sum- 
ma laetitia  elatus,  cum  plausu  ex- 
ceptuB  esses  in  theatro» |  (ut  c.  II 
17,  25.,  qui  plausus  idem  esse 
videtur  cum  eo,  quem  hie  memo- 
rat;  nam  per  utriusque  carminis 
tempus  utique  hoc  statui  licet:) 
«iam  tunc  hoc  vinum  tibi  tacite 
poUicitus,  ubi  aiiquando  mens  con- 
viva  esse  velles.» 

5.  Care]  in  tali  odario  familiaris 
ac  blanda  allocutio  unice  apta,  ut 
c.  II  20,  7:  Dilecte  Maecf^mts,  epod. 


1,  2:  Ämice  Maeeenas;  non  clare, 
ut  coniecit  LamK  ad  c.  II  20, 
7.  recenitque  ex  uno  c.  Bent- 
leius.  Hoc  enim  ipso  molesto  epi- 
theto  Maeoenatis  prudentem  laesis- 
set  modestiam.  Neque  app^lari 
debebat  pro  lect.  dare  c.  III  16, 
20:  Maeeenas,  e^uitwm  deeus;  par- 
tim, <|uia  totum  illud  Carmen  subli- 
mioris  est  indolis,  partim  quia  sie 
vocari  poterat  quivis  fere  eques 
Bomanus  illustris.  —  eqttes]  cqui 
equestri  ordine  contentus,  num- 
quam  inhiasti  honoribus,  quibus 
tamen,  si  cuperes,  te  Ubenter  ex- 
toUeret  Caesar.»  Hac  enim  mode- 
stia  usus  et  liberius  vivebat  homo 
mollitiei  studens  atque  inanem  fa- 
stum,  quem  honores  ei  imposuia- 
sent,  devitans,  et  magis  populärem 
se  praebebat  aliorumaue  procerum 
invidiam  minus  excitaoat.  Propert. 
III  9,  1 :  Maecencts  eques  Mrusco 
de  sanguine  regum,  hüra  fortu- 
nam  qui  cupis  esse  tuam.  Vellei. 
II  88:  vixit  angusii  clavi  fine  con- 
tentus. —  paterni]  Tiberis  ab  Etru- 
ria  urbem  iniluit.  Tuscum  alveum 
vocat  c.  III  7,  28.  Lydius  Tibris 
est  Vergilio  Aen.  II  781.  Vide 
de  Maecenate  prolegom.  XX VII  sq. 
7.  Vaticani]  Echo  ad  laniculum, 
collis  Vaticani  partem,  quae  e  re- 
^one  erat  theatri  Pompei  lapidei 
m  Campo  Florae,  medio  mter 
utrumque  Tiberi. 
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Caecubum  et  prelo  domitam  Caleno 
Tum  bibes  uvam:  mea  nee  Falernae 
Temperant  vites  neque  Fonniani 
Pocula  colles. 


10 


9.  Caecubam  ex  cod.  jAmhini  Fea.  —  10.  Tu  cod.  omnes.  Tum 
Porphyrion  ad  sat.  II  2,  48.  Doederlein  ex  coni.  prob.  Lachnjann,  Mei- 
neke,  L.  Müller,  Haupt.  (Vahlen  Tu  bibee)  —  bibes  cod.  plerique,  6$^ 
perpaaci,  bibas  O.  Keller,  liques  G.  Krüger,  mavea  ßücheler,  vides  Eckstein. 


8.  inuigo]  ut  c.  1  12,  3:  iocosa 
imaao,  neutro  loco  addito  vocis, 
ut  Veig.  Ge.  IV  50:  vocisque  offensa 
reguUat  imaao,  Montia  tmago 
est,  quae  velut  in  monte  sedem 
habeat  et  inde  vocem  reddat.  Se- 
neca  Troad.  109 :  kabitansque  cavis 
montibus  Echo,  Bossgha.  Atque 
oiunino.  quidquid  contra  disputat 
H.  Peerlkamp,  rectissime  sie  dici* 
tur  sonuB  repercussus  a  monte,  ut 
Auson.  Epist.  24,  9:  Bespondent  et 
saxa  homini  ei  percussus  ab  antris 
Sermo  redtt,  reaä  et  neniorum  voca- 
lüimago,  Fo^icamantepenultimam 
corripuit  HoratiuB,  non  qnod  id 
nomen  a  vaticinlis  repeteret  (Gel- 
liu8  n.  a.  XVI  17),  sed  quia  vulgo 
ita  dicebant:  postea  Martialin  (I 
19,  2.  VI  92,  3.  X  45,  5.  XII  48, 
14)  et  luvenalis  (6,  343)  eandem 
syllabam  extenderunt.  (Lachmann 
ad  Lucret.  pg.  37.) 

9.  prelo]  Hac  scriptum,  non 
prael.f  Wagner  Verg.  Ge.  II  242. 
—  domitam]  in  prosa  orat.  *pres- 
sam.» 

10.  Tum  bibes]  Haec  lectio  quam 
Porphyrio  tuetur  aptissima  est  ad 
sententiarum  ordinem :  sumpto  Sa- 
bino  vino  non  pretioso  illo  quidem, 
sed  proprio  nomine  nobis  carissimo 
bihes  (sie  habent  optimi  Codices) 
Caecubum  et  Calenum,  generosiora 
ac  mitiora;  Falema  autem  —  cf. 
c.  I  27,  10.  II  3,  8.  6,  19.  11,  19. 
III  1,  43.  epod.  4,  13.  sat.  I  10, 
24.  II  2,  15.  3,  115.  4,  25.  8,  16. 
epist  I  14,  34.  19,  91  —  et  For- 
miana  omnium  nobilisHima  eadeni- 


que  fortissima  et  acerrima,  quod 
non  habeo,  tibi  non  apponam.  — 
Caecubus  ager  Latii  iuxta  Fundoa 
ad  viam  Appiam.  --  Cales  Cam- 
paniae  oppidum,  hodie  Cküvi;  ager 
Falemus  item  in  Campania  ad 
radices  Massici  montis;  Formia^ 
Latii  municipium  in  Auruncia 
prope  Caietam,  hodie  Mola  di 
Gaeta 

11.  Temperant]  «producunt  vi- 
num,  quod  meis  in  poculis  cum 
aqua  temperetur,  misceatur.»  — 
Interpunctioni  a  Bothio  excogita- 
tae,  Vile  potabis  -  -  tmago?  cut 
quaerat  Horatius,  an  contentus 
Maecenas  sit  futurus  vino  vili  Sa- 
bino;  sed  statim  secum  reputans 
plane  indignum  hoc  esse  Maecenate> 
addit:  Caecubum  et  Calenum  apud 
me  bibes;  curabo,  ut  ea  vina  ad- 
sint,  cum  veuies;  nam  hie  quidem 
non  crescunt :»  —  huic ,  inquam,. 
interpunctioni  repugnat  tota  clau- 
Kulae  conformatio  magisque  etiam 
sententia,  quae  tum  sie  procederet: 
*  Vile  Sabin  um  meum  vix  potabis : 
dabo  tibi  aliquanto  melius,  sed 
medii  tarnen  generis,  Caecubum 
et  Calenum,  quippe  cui  ne^ta 
sint  optima,  Fafernum  et  For- 
mianum:»  cum  tamen  manifesto 
uni  vino  Sabino  opponantnr  quat- 
tuor  lon^  generosiora.  Nee  magis 
et  famiharitatem  et  iocuni  spirare 
totam  hanc  excusationem  J^de  -  - 
colles  perspexit  is ,  qui  proposuit 
didce  pro  vile,  —  Totius  tamen 
loci  difficultateni  critici  frustra 
coniecturis  tollere  conati  sunt. 
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HORATU  CARMINUM 


CARMEN  XXI. 

Dianam  tenerae  dicite  virgines, 
Intonsum,  pueri,  dicite  Cynthium 

XXI.    Inscr.  volg.    In  Dianam  et  ApoUinem.  —  Ad  ehorum  viryi» 
-num  S.  —  Landes  ad  efwrum  virginum  ad  puerum  (immo  ae  puerarum)  T. 


XXI.  Exhortatur  pueroram  ac 
Tirginum  ehorum  ad  celebrandoe 
Titeque  placandoe  Apollinem  et 
Dianam.  De  simplidssimi  autem 
hnius  carminis  ar^nmento,  fonna 
ac  tempore  diversissimae  ezatant 
interpretum  sententiae.  lamdndnm 
<explo8ae  sunt  opiniones  SchoUasta- 
rumi  esse  tamquam  prooemium 
•carminis  saecularis ,  et  JDahamelii, 
mii  in  eo  vidit  Carmen  dfiotßaXor; 
absurda  enim  esset  ista  cantan- 
tium  allocutio  ad  semet  ipsos  Vaa 
-  -  Vos,  Neaue  vero  assentiri  pos- 
sumus  Bentteio  in  Praefat.  pag. 
paenult :  «Hoc  Carmen  aut  ad  Dia- 
nae  aut  ad  Apollinis  festum  spe- 
•ctat^  quorum  illud  idib.  Aug.,  noc 
pridie  con.  lulias  usque  ad  Y.  idus 
singulis  annis  oelebrabatur.»  Ete- 
nim  totum  carminis  ar^mentum 
mirifice  respondet  antiquissimo  cul- 
tui  Romano,  ex  quo  a.  u.  c.  366. 
leetistemio  tune  pritnuin  in  urbe 
Romana  facto  X  Viri  Sac.  Fac,  per 
dies  VIII.  Apoüinem  Latotiam^ue 
et  Dianam,  nerculem,  Mereurium 
atque  2i&ptunum  stratis  lectis  pla- 
cavere,  LÄv,  V  13.  Nostris  autem 
temporibus  duae  potissimum  in- 
yaluerunt  sententiae,  altera  Kirch- 
neri  et  Walckenaerü,  referri  carmen 
ad  calamitates  ann.  731  et  732, 
Frankii  altera,  qui  ita  disputat  p. 
163:  «Mihi  persuasissimum  est  de- 
•cantatum  esse  in  prima  celebra- 
tione  ludonim  Actmcorum  quin- 
•quennalium    a.   u.   c.    726.   eoque 


trahit  locum  Comment.  Gmq.  qui 
temere  hinc  in  Scholia  ad  Carmen 
saeculare  videtur  esse  translatus:» 
cetera  vide  apud  ipsum.  Huic  acri- 
ter  oblocutus  est  LQbk^.  Equi- 
dem,  utpote  in  re  prorsus  incerta, 
definire  nihil  ausim;  hoc  unum 
addam ,  in  pompa  iudornm  sollem- 
ni  vel  in  supplicatione  decanta- 
tum  esse  probabile  mihi  non  vi- 
deri;  nam  si  hunc  ad  finem  com- 
positum esaet,  condnuisset  maiore 
poeta  pkeiro  et  Caesarem  et  deos, 
quos  pie  veneratur.  Videtur  po- 
nus  lacultatis  poSticae  liberum 
exercitium  ex  Graeco  exemplo  ex- 
pressum.  cui  sane  oocasionem  de- 
disse  Tidetur  extraordinarium  ali- 

?uod  soilemnCi  velut  illud  anni 
2Q.  Quod  autem  inchoatum  tan- 
tum  atque  mancum  esse  Carmen 
Lübker  opinatus.est  et  C.  Lehrs 
unam  de  Diana  stropham  in  ex- 
treme carmine  desiderari  oenset, 
neutra  sententia  nobis  probatur. 

1.  Dianam]  «ut  apud  v erg.  Aen. 
I  499:  Exercet  Diana  choros,  Dia- 
nae  syllaba  prima  producta  est, 
cum  oorripi  debeat»  Diomed.  pg. 
442  K.  Ceterum  Horatius  magna 
lioentia  in  hoc  nomine  usus  est; 
brevis  est  prima  syllaba  bis  locis: 
c.  in  4,  71.  c.  saec.  1.  76.  epod. 
6,  61.  17,  3.  a  p.  16.  464;  longa 
praeter  noetrum  locum  bis:  c.  II 
12,  20.  IV  7,  26.  c.  saec.  70  Ita- 
que  in  eodem  carmine  saeculari 
vocalis  t  modo  langa  est  modo  bre- 
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Latonamque  8apremo 
Dilectam  penitus  lovi. 

\'os  Inetam  fluriis  et  nemorum  coma,  5 

5.  conia  AR,  Leidensis  Graevianue  Vossianus  aliique;  comam  Blan- 
dinii,  Argentoratensis,  BOT  fit'  aliique,  rec.  Bentley. 


yis.  £x  ceteris  poetb  prodtuüt 
Catullus  34, 1. 3;  corrii>uit  Proper- 
tiu8  et  Ovidius,  Horatii  licentiam 
aecotus  est  Statina.  —  dicüe\  Sic 
saepe  Latini,  ubi  recentiores  Un- 

Sae  requinint  eanere,  praediearey 
tdibus  extoUere, 

2.  IfUansum]  axeoüaxofitfv,  £pod. 
15,  9.  TibuU.  1  4,  37 :  Solis  aeterna 
est  Phoebo  Bacehoque  iuventa:  Nam 
deeet  inUmaua  crinis  tUrumque 
deum.  Id.' U  5,  121:  Ännue:  sie 
tibi  8uU  ifUonsi,  Phoebe,  capiUi! 

—  Oyntkusy  Dell  mons. 

3.  Hymn.    Homer.    Apoll.    14: 

fiyAan  rixva,  Ovid.  Metam.  Vi 
160:  Et  date  Latonae  LcUomgenia- 
que  duobu8  Cwn  prece  iura  pia. 
dol  et  Luna  mortalibus  oanii^ee, 
aks^ixaxoi.  Latonae  imago  est  in 
Gerhard  ant.  Biidw.  1.  T.  14.,  alia 
in  Müller  Denkm.  I.  N.  46.  atque 
puicherrima  Apollinis  et  Dianae 
A'/yi^'Ov,  quo  nomine  Syracusia 
colebatur,  cum  caduceo  et  patera 
in  Annali  delV  Inst.  arch.  V.  p.  172. 

—  supremo]  £x  formularum  usu 
Find.  Nem.  1,  90:  Jios  vxfjiaiov 
n^ofatav.  Terent.  Adelph.  196: 
Pro  supreme  luppüer !  Athenis  in 
arce  erat  Jioi  ßowoe  *  Tnnrov.  Paus. 
I  26,  5. 

4.  penitus]  <nxr(^6d'i^  intimis  sen- 
sibus.» 

5.  Dianam,  quae  fluviis  delecta- 
tur  et  nemoribus.  Gatull.  34,  5: 
O  Latoniaj  inaximi  Moffna  proge- 
nies  lovis ,  Qiuxm  maier  prope  üe- 
liam  Deposivü  olivam,  Montium 
domina  ut  fores  Silvarumque  viren- 
tiuvi  Saltuuinqtte  recotiditorum 
Amniurnque   swiantum.      Orpheus 

UoRAT.  KU.  MAIOK  IV.  VOI.,  1, 


Hymn.  31,  4:   ^'  t*  biainnm  Sx- 

d'ot^  vyatx^ras  dx^aa^tiorg  V/iT 
o^ea  axwivra  vdnriai  te  orjr  tf^hva 
TtfTtaie.  Atque  Diana  erat  numen 
edam  Auviatile.    Pind.  Pyth.  2,6: 

^OoTvyiaVj  Ttoxofiias  iSog^JSortuidoS' 
Hinc  'AoTBfin  Uortauia  in  nummis 
Siculis  «Müller  Derikm.  ].  N.  201.) 
et  XiftrdTii  Paus.  IV  4,  2  Diana 
Ephesia  in  nummis  O^chrium  et 
Caystrum  fluvios  pro  pedibus  ha- 
bet decumbentee.  Streber  Nu- 
mism.  Gr.  p.  143.  —  eama]  Hom. 

11.  P  677.  Od.  v  195:  nnixo^pa 
xdfifjv  raw^klov  iXaü^G.  Soph. 
Antig.  419:  foßrjv  vkrjg  7t eStdöos. 
Eurip.  Ale.  172:  Ttropd-tm'  nv^ct- 
rair  foßifv.  Gatull.  4,  10 :  istCj  vost 
phaselus,  antea  fuit  ConuUa  suva; 
nam  Oytorio  in  tugo  Loquente  saepe 
sibüum  edidit  coma :  frequens  apud 
antiquos  de  arboribus  tropus  etiam 
in  prosa  oratione.    Lucian.  Amor. 

12.  SivS^a  Tals  xofiaas  tvd'akiatv 
lu'xoi  no^^w  ßgvovra.  Achill.  Tat. 
2.  p.  44.  lacoDs.  de  floribus:  ni 
Toir  ketiuovim'  xofiai.  Atque  for- 
tasse  uimis  etiam  ezplicata  imagine 
Ovid.  Met.  X  103:  sticcincta  co- 
mos  '  '  pimis,  Fignra  haec  ne 
nostratibus  quidem  poetis  displi- 
cuit,  ut  docet  Grimmiorum  lexicon 
s.  V.  haar.  Ofr.  Sadi  Rosarium 
Gentii  p.  2»i:  Viridi  foliomm 
tunioa  amictae  erant  arbores.  — 
Lectionem  coma  ma^opere  com- 
mendat  ipsa  constructionis  facultas 
lactam  fiumis  et  coma,  Qui  comam, 
praeferunt ,  explicant :  <  Dianam 
canite  et  nemora  Algidi  cet.-  Sed 
falsam  hanc  lectionem  patet  ortam 
esse  ex  prava  accommodatione  ad 
V.  lartam. 
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Quaecamque  aut  gelido  prominet  Algido, 
Nigris  aut  Erymanihi 
Silvis  aut  viridis  Cragi; 

Vos  Tempe  totidem  toUite  laudibus 
Natalemque,  mares,  Delun  ApoUinis, 
Insignemque  pharetra 
Fraternaque  umerum  lyra. 
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6.  <Quod  tieim^  (pars  silvae 
amoenior  cum  pascuis)  prominet, 
est  in  iugo  ali^uo  editiore  mon- 
tium,  quoB  nominat,  et  propterea 
late  conspicitur.»  Ad  usum  vv. 
Silva  et  nemtis  cfr.  Verg.  Aen.  I 
164:  tum  silvis  seena  corusois  De- 
super  horrentique  atrum  nemus  im- 
mtnet  umbra,  Ovid.  Met.  I  f)68: 
Est  nemus  Haemcniae  (Tempe), 
praerupta  quod  undique  claudit 
Suva,  Id.  A.  A.  Ill  689:  Silva 
nemus  nmi  alta  facif.  —  AlgiduSy 
mons  Latii  inter  Tusculum  et 
montem  Albauum,  circiter  XX 
M.  P.  a  Roma  distans,  quem 
Diana  tenet  (carm.  saec.  69.),  nodie 
Monte  Porxio,  Compairi  et  Rocca 
Priora,   Nivalem  vocat  c.  1 1  i  23, 9. 

7.  Su/risj  umbroBis.  c.  IV  4, 
58 :  niyrae  feraci  frondis  in  Algido, 
c.  IV  12, 11:  nigri  coUes  Arcadiae. 
Ovid.  Fast.  Ill  295:  Lueus  Avetitino 
suberat  niger  ilicis  umbra.  Verg. 
Aen.  1 165:  atrum  tiemus.  —  Ery- 
mafithusy  mons  Arcadiae,  ubi  D. 
venatur.  Hom.   Od.  t,  102:  Oit]  d* 

■**//    fcftTti     Tr;'i'yeTOi'   Titoiftrixtror    tj 

^Eoinavd-ov.  Hodie  Olonosj  aliis 
Dimitxana, 

8.  Cragus,  Lyciae  mons,  in  quo 
d'e<m>    fkyoüov    ayroa.       Stephanus 

in  V.  Hodie  Yedi  Bourouuy  id  est, 
Septem  capita;  octo  vertices  ei  tri- 
buit  Btrabo  XIV  p.  665.  —  Viri- 
dis consulto  videtur  opponi  nigris 
Erymanihi  sUvis  propter  diversum 
arborum  genus,  quibus  uterque 
mons   obsitus   erat,   Cragus  quer- 


cubus,   fagis  cet. ,   ille  abietäbuB, 
pinis. 

9.  Tempe,  amoenifisima  convallis 
inter  Olympum  et  Ossam.  Aelian. 
V.  H.  3,  1:  i.vxavd'n  rot  ^aai 
TtalSei  0eT7 nlöh'  xni  ror  'AtioX- 
ktava  tov  Uv&iov  xad'ijpaa&at 
xard  Ttpoarnyfta  rav  Jiog,  ore  rov 
Spaxovra  xarBTo^evaev  iri  ffv^MT-' 
tovra  rote  Jektpovg^  T^tf  F^i  ^/ot- 
ojyg  To  itrtvretor.  Quod  nonnulli 
Tempe  Musanim  sedem  vocant, 
nititur  falsa  lectione  Gatulli  64, 287. 

10.  mares]  Soph.  Trach.  207: 
*V  $i  xo&voe  apttivwv  irto  xknyya, 
Manifesto  v.  5.  aUoquitur  virgines ; 
hie  se  ad  pueros  convertit,  adeo- 
que  operam  lusit,  qui  pro  mares 
proposuit  sacram.  —  Delos  prisco 
nomine  Ortygia,  quod  idem  erat 
gemellorum  nutricis.  Vide  insigne 
monumentum  Latonae  cum  liberis 
ac  nutrice  in  Annali  deW  Inst, 
arch,  1829.  p.  395. 

11.  Insignem]  Construe  IjOMdate 
Apollinefm  insignem  umerum  (accu- 
sativo  Graeco),  non  vero:  umerum 
insionem  ApoUinis.  Cfr.  Pind. 
Pytn.  9,  26 :  ev^apirpag  -  -  *^7i6^ 
hov.  Callim.  hymn.  in  Apoll.  18  sq. : 
evtfr;itel  xni  Ttovroe,  ore  'xkaiovoiv 
fioiÖol  7j  xiO'nptv  ij  ro^a. 

12.  Fratema]  quam  a  fratre  Mer- 
curio,  illius  inventore,  dono  acce- 

Sit;  ex  reconditiore  vero  fabula 
[ercurio  lyram  eripuit  Apollo.  Pau- 
san.  IX  30,  1:  ^ATtokktav  /a^xovc 
tarip  iv  ^Ekixcthfi  xni  'Epuijg  fitt" 
Xousfoi  Tttpl  T^g  kvpag. 

13.  Ne  nuUae  Dianae  in  aver- 
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Hic  bellam  lacrimosum,  Uc  miseram  famem 
Pestemque  a  populo  et  principe  Caesare  in 
Persas  atque  Britannos 
Vestra  motus  aget  prece. 


15 


13.  Hic  bellum  plerique  cod.  Hinc  bellum  ß^rpr.  Haee  bellum  male- 
bat  Duhamel  rursusque  Bentl.  —  14.  a  populo  y  principe  los.  Scaliger 
ac  rursus  Medenbach  Wakker.  (Sic  iam  editio  Petri  van  Os,  Zwollis, 
in  4to,  ad  annum  1500  relata.  Vid.  Kirchn.  Nov.  Quaestt.  Horat  p. 
57.)  in  om.  AORT  Argentoratensin.  Caesare  In  Persas  pauci.  —  16.  agit  B. 


runcandis  malis  ^rtes  essent,  Du- 
hamel et  Bentleius  probante  F.  A. 
Wolfio  voluerunt  Ha^  bellum,  Sed 
nee  Diana  .hic  ullam  vim  exercet 
et  praeetat  dvatpo^a  hic  -  -  hic,  üUe 
AugU8ti  custos  Apollo.»  —  lacri- 
mosum]  Hom.  IL  £  737:  «V  noke- 
II €n'  Öax^osvra.  Anacreon  fragm. 
31  Bgk.:  Saxotoecativ  r  itpikjiaev 
aixunv,  amavit  lacrimcihtle  bellum 
Verg.  Aen.  Vll  604.  —  miseram] 
Cic.  ad  Att.  V  21:  foffnem,  qua 
nihil  miserius  est  Cic.  Phil.  1  13 
si  qui  accidisset  gravior  reipMi- 
cae  casus,  si  bellum,  si  morbus, 
si  fames,  facile  possem  defendere. 
Pariter  autem  Graeci  coniungere 
solent  huov  öfiov  xfti  Xotfiov,  He- 
siod.  i^ya  X.  71,  243.  Apollo  et 
Diana  iTtMov^itov  Obcjv  cognomine 
Golebantur  in  templo  Bassensi  apud 
Phigaliam.  Stackeiberg  Tempeides 
Apollo  T.  7-9.  Müller  Detihm.  I 
N.  123.  Pausan.  VllI  41,  8:  t6 
bi  öfOfia  Tov  ^ ETiixovQtov  iyivBTO 
Tip     A7i6u.o}vi    ^Titxovoi^anvTi    ^ttI 

14.  et  principe]  Scaliger  delen- 
dum  censuit  et,  ut  sit  non  tarn 
«'dum  Caesar  est  princeps»,  quam: 
*propterea  quod  princeps  est  Cae- 


sar»; suntque  similia  epist  II  1, 
256 :  M  formidatam  Parthis  ie  prin^ 
cipe  Romam.  c.  III  14,  15:  tenenle 
Caesare  terras,  c.  IV  15,  17:  cu- 
stodererum  Caesare.  Sed  codicum 
lectio  teneriorem  praebet  sensum^ 
quia  Caesar  ita  cum  populo  Ro- 
mano artissime  coniungitur.  «Fre- 
quens  usus  est  Horatu,  ut  parti- 
culis  et  et  que  nniversis  rerum  ge- 
neribus  singulae  partes  vel  res  sub- 
iciantur  c.  I  3,  9  I  4,  1.  i  8, 16. 
1  17,  6.  II  2,  21.  cet.»    Dillen- 

BUBaBB. 

15.  Persas]  Parthos.  —  Britaip- 
nos]  c  I  35,  29:  Serves  iturum 
Gaesarem  in  uUimos  Orbis  Britan- 
710S.  (a.  u.  c.  727.)  Utrumque  po- 
pulum  ut  hostes  imperii  Romani, 
non  ut  remotum  dnmtaxat  hic  quo- 
que  designare  videtur.  Philippus 
in  Anth.  Pal.  I.  p.  246:  Zr^vog  xal 
ArftoZe  ff-rj^ocxone  ro^un  xoi^rj, 
^AoTtfiii,  ^  d'nXnuovQ  rois  OQbviV 
i'/.ayeg ,  Noiaov  r^v  arvye^rjv 
rtv&rjiitoov  ix  ßnatk^O'ö  'Ecxf'ko- 
rdrov  7tiu\f>ais  fix^'-^  'Tneoßoohofv, 
SSol  ya^  jyjiio  ßfonviv  aruöv  Ätßn- 
voio    <PiAi7t7Tog  'Pt^ti,    xa/J.ifh/TOJV 


xnnoov  ooewroiiov. 
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HORATll  GABMINUM 


Quaecumque  aut  gelido  prominet  Algido, 
Nigris  aut  Erymanthi 
Silvis  aut  viridis  Cragi; 

Vos  Tempe  totidem  toUite  laudibus 
Natalemque,  mares,  Delun  ApoUinis, 
Insignemque  pharetra 
Fraternaque  umerum  lyra. 


10 


6.  <Quod  fiefnus  (pars  silvae 
amoenior  cum  pascuis)  prominetj 
est  in  iugo  ali()uo  editiere  mon- 
tium,  quos  nominat,  et  propterea 
late  conspidtur^  Ad  usum  vv. 
süva  et  nemits  cfr.  Verg.  Aen.  I 
164:  tum  silvis  scena  coruscis  De- 
super  horrentique  atrum  nemus  im- 
mtnet  umbra,  Ovid.  Met.  I  f>68: 
JEst  nemus  Haemoniae  (Tempe), 
praerupia  quod  undique  olattdit 
Silva,  Id.  A.  A.  111  689:  Suva 
nemus  noit  alta  fojcit.  —  AlgiduSf 
mons  Latli  inter  Tusculum  et 
montem  Albauum,  circiter  XX 
M.  P.  a  Roma  distans,  quem 
Diana  tenet  (carm.  saec.  69.),  bodie 
Monte  Porxio,  Ckxmpatri  et  Eoeca 
Priora.   Nivalem  vocat  c.  11123,9. 

7.  yigris]  umbrosis.  c.  IV  4, 
58:  niyrae  feraci  frondis  in  Algido. 
c.  IV  12, 11:  nigri  coUes  Arcadiae. 
Ovid.  Fast.  111 295:  Lucus  Aventino 
sttberat  ni</er  ilicis  ttmbra.  Verg. 
Aen.  1  165:  atrum  nenius,  —  Ery- 
mantkuSf  mons  Arcadiae,  ubi  D. 
venatur.  Hom.   Od.  ^  102:  (firj  Ö' 

■*!//    KrtT/r     Tt;'tytTOi'   7itQif*r]xeTOv    ?} 

^Eotnavx^ov.  Hodie  Olonos,  aliis 
Dimitxana, 

8.  Cragus,  Lyciae  mons,  in  quo 
i^'ecov    ayoiow    atT^n,       Stephan  US 

in  V.  Hodie  Yedi  Bouroun,  id  est, 
Septem  capita;  octo  vertices  ei  tri- 
buit  8trabo  XIV  p.  665.  —  Viri- 
dis consulto  videtur  opponi  nigris 
Erymanthi  silvis  propter  diversum 
arl)orum  genus,  qmbus  uterque 
mons   obsitus   erat,   Cragus  quer- 


cubus,   fagis   cet. ,    ille   abietibuB, 
pinis. 

9.  Tempe,  amoenissima  convalUs 
inter  Olympum  et  Ossam.  Aelian. 
V.  H.  3,  1:  tvjav9'd  roi  tpaai 
TzatSss  f^errnkoh'  xal  tor  ^AnoX- 
ktova  Tov  Ilvd'tor  xad'rjQftü&ag 
xatn  TtQoarayjua  tov  ^toe^  ore  tov 
BgaxovTtt  xaTf-TO^evaev  i^i  (pviAT^ 
Tovrn  Tore  JeA^org^  Tfje  r9js  ^/ot- 
arje  t6  fiavretor.  Quod  nonnulli 
Tempe  Musarum  sedem  vocant» 
nititur  falsa  lectione  Catulli  64, 287. 

10.  mores]  Soph.  Trach.  207: 
iv  Öi  xoivos  a^aivfov  tTo>  xknyyd, 
Manifeste  v.  5.  alloquitur  virgines  ; 
hie  se  ad  pueros  convertit,  adeo- 
que  operam  lusit,  qui  pro  mores 
proposuit  sacram.  —  Delos  prisco 
nomine  Ortygia,  quod  idem  erat 
gemellorum  nutricis.  Vide  insigne 
monumentum  Latonae  cum  Hberis 
ac  nutrice  in  Annali  delV  Inst 
arch,  1829.  p.  395. 

11.  Insignem]  Construe  Laudate 
ApoUinem  insignem  umerum  (accu- 
sativo  Graeco),  non  vero:  umerum 
insianem  ApoUinis.  Cfr.  Pind. 
Pyth.  9,  26 :  f  i  y«(>«T^rtc  -  -  'AtzoX- 
/.an'.  Oallim.  hymn.  in  Apoll.  18  sq. : 
Bxxfr^tiel  xni   novroe,   otc  'xXewvat-y 

doidol  fj  xiO'noiv  t}  To^a. 

12.  Fraiema]  quam  a  fratre  Mer- 
curio,  illius  inventore,  dono  acce- 

git;  ex  reconditiore  vero  fabula 
lercurio  lyram  eripuit  Apollo.  Pau- 
san.  IX  30,  1:  '^TiokXtov  ;^rz^cot« 
iaTiv  iv  *JSAtxcovi.  xai  ^K^u^  fia- 
y[6ui%'ot  Ttk^l  T^  Xvpae. 

13.  Ne  nuUae  Dianae  in  aver- 
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Hic  bellum  lacrimosum,  hie  miseram  famem 
Pestemque  a  populo  et  principe  Caesare  in 
Persas  atque  Britannos 
Vestra  motus  aget  prece. 


15 


13.  Hie  bellum  plerique  cod.  Hinc  Mlum  B:n:pr.  H<iee  bellum  male- 
bat Duhamel  rursusque  Bentl.  —  14.  a  populo,  principe  los.  Scaliger 
ac  rursus  Medenbach  Wakker.  (Sic  iam  editio  Petri  van  Os,  Zwollia, 
in  4to,  ad  annum  1500  relata.  Vid.  Kirchn.  Nov.  Quaestt.  Horat  p. 
57.)  in  om.  AORT  Argentoratensi».  Caesare  In  Persas  pauci.  —  16.  agit  B. 


runcandis  malis  partes  etsent,  Du- 
hamel et  Bentleius  probante  F.  A. 
Wolfio  voluerunt  Haee  bellum,  Sed 
nee  Diana  .hic  uUam  vim  exercet 
et  praestat  dva<po^a  hic  -  -  kic,  «iile 
Augusti  custos  Apollo.»  —  lacri- 
mosum]  Hom.  II.  E  737:  is  noXe- 
uov  Öax^oevra.  Anacreon  fragm. 
31  Bgk.:  BnxmoBaativ  t  iffikriaev 
tdxunv,  amavit  laerimabUe  beUum 
Verg.  Aen.  Vll  604.  —  miseram] 
Cic.  ad  Att.  V  21:  famem,  qua 
nihil  miserim  est,  Cic.  Phil.  1  13 
si  qui  accidisset  gravior  reipubli- 
eae  casus,  si  bellum,  si  morbus, 
si  fames,  facile  passem  defendere. 
Pariter  autem  Graeci  coniunffere 
solent  ktfiov  ouov  xai  XoifAov.  He- 
siod.  i'^a  X.  ^.  243.  Apollo  et 
Diana  imxovQionf  Oedtv  cognomine 
colebantur  in  templo  Bassensi  apud 
Phigaliam.  Stackeiberg  Tempel  des 
Apollo  T.  7-9.  Müller  Deuhm,  l 
N.  123.  Pausan.  VUI  41,  8:  to 
bi    öi^oua   Tov  ^Kmxov^iov  iydvero 

voato  koifAOjbti, 

14.  et  principe]  Scaliger  deleu- 
dum  ceneuit  et,  ut  sit  non  tarn 
*dum  Caesar  est  princeps»,  quam: 
*propterea  quod   princeps  est  Cae- 


sar»; suntque  similia  epist.  II  1, 
256 :  Et  formidataim  Parthis  te  prin- 
cipe Rcmam,  c.  III  14, 15:  tenente 
Caesare  terras.  c.  IV  15,  17:  etp- 
stodererum  Caesare.  Sed  codicum 
lectio  teueriorem  praebet  sensum» 
quia  Caesar  ita  cum  populo  Ro- 
mano artissime  coniungitur.  cFre- 
quens  usus  est  Horatii,  ut  parti- 
culis  et  et  que  universis  rerum  ge- 
neribus  singulae  partes  vel  res  sub- 
iciantur  c.  I  3,  9  I  4,  1.  1  8, 16. 
1  17,  6.  II  2,  21.  cet.»    Dillen- 

BUKOBB. 

15.  Persas]  Parthos.  —  Britan- 
nos] c.  I  35,  29:  Serves  iturum 
Caesarem  in  vüimos  Orbis  Britan- 
nos, (a.  u.  c.  727.)  Utrumque  po- 
pulum  ut  hostes  imperii  Romani, 
non  ut  remotum  dumtaxat  hic  quo- 
que  designare  videtur.  Philippus 
in  Anth.  Pal.  I.  p.  246:  Z^vos  xai 
yirjrove  \friQo<Tx&7is  to^ot»  xov^rj, 
'Aortiug,  ^  d'nlnuove  Tois?  o^tutv 
f'Äaxte ,  Nolnov  rrjv  arvyeorjv 
nv^Tfiu^ov  ix  ßnaiÄTJo^  'Kaiff.o- 
rarov  Ttiuxpatg  «/ö»*?  "TneoßooHifv, 
JSoi  ynQ  imio  ßtoiiotv  nruov  /.ißti- 
I  voio  <f>iXi7t7tog  'Pi^^ti,  xa/./.i  ff" tTOßV 
xiinoov  ooftovoiiov. 
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HOBATXl  C  ARMIN  IM 


CARMEN  XXII. 


Integer  vitae  scelerisque  purus 
Non  eget  Mauris  iaculis  neque  arcu 
Nee  venenatis  gravida  sagittis, 
Fusce,  pharetra, 

Sive  per  ISyrtis  iter  aestuosas  5 

Sive  facturus  per  inhospitaleni 

XXII.  Inscr.  volg.  Ad  Arishmn  Fiiscum.  —  Ad  FtMcum  ST.  — 
2.  MtMurüf  plerique  Codices,  in  bis  quattuor  Blandinii,  Mauri  unus  Pul- 
manni  paucique  alii. 


XXII.  becuritatem  poetae  nul- 
lius culpae  sibi  conacii  et  a  dis  vel 
inter  maxima  pericula  benigne  cu- 
atoditi  praedicat.  Eadem  est  sen- 
tentia  atcjue  c.  I  17,  13:  Di  me 
tuefUuTf  aispieUui  mea  Et  Musa 
cardi  est.  Tempus,  quo  Carmen 
compositum  sit,  definiri  nequit. 
Vid.  Excursum. 

1.  Integer  vüae]  Frequenter  sie 
construunt  poetae.  Bat.  Ü  3,  220: 
Integer  est  animi.  Verg.  Aen.  IX 
253.  Ovid.  Met  IX  441:  integer 
aeci,  —  scelerisque  purus]  Sic  kct- 
O'aQos  dSixing.  Contra  ex  usu 
prosae  orat  Sat.  IL  3,  213:  purum 
vitio  cor. 

2.  3.  Mcmris]  Mauretanicis ,  ut 
c.  III  10,  18:  Mauris —  anguibuSf 
et  c.  I  1,  28:  Marsus  aper  pro  I 
Marsico.  Pedestrem  orat.  refert  i 
lectio  Mauri,  ut  Ovid.  Fast.  V 
580:  PersequUur  Parttui  sigfia  re- 
tenta  manu,  alii  scribunt  Parthi. 
grav-ida  \y\eTi&.  Cum  abl.  item  Ov. 
Fast.  I\  633:  gra/cidae  semine 
terrae;  cum  genit.  Sil.  II  220: 
Meüis  ajtes  gravidac.  —  «Üe  Mau- 
rorum  arniis  vid.   Bell.   Afr.  c.  7. 


8trab.  17,  3.  p.  482.  Herodian. 
1,  15.»  ScHROETER  Quaestt.  Ho- 
ratt,  Saarbr.  1847.    p.  6. 

4.  Fusce]  IntimoB  animi  sensus 
hac  simplici  allocutione  cum  ca- 
rissimo  amico  communicat,  de  quo 
vide  Sat.  1  9,  61.  Epp.  1  10. 

5.  Syrtis-aesttiosas]  Explico  de 
ora  Utorali  arenosa  Syrtibus  vicina, 
per  quam  aditus  erat  in  nemus  ac 
templum  loyis  Ammonis,  ut  Verg. 
Aen.  V  51:  Hunc  (diem)  ego  Oae- 
tulis  agerem  si  Syrtibus  exsul. 
Eadem  significaüone  pro  fervidsi 
aestuosam  Calabria^n  mcit  c.  I  31, 
5.,  aestuosatn  vimn  Cic.  ad  Att.  V 
14,  1.  OatulL  7,  4:  Oyrenis  Ora- 
dum  loris  inter  aestuosi  Et  Batti 
veteris  sacrum  septäcrum.  Id.  46, 
5:  Nicaeaeque  ager  über  aestuosae. 
Alii  appellantes  c.  II  6,  3:  Bar- 
baras Syrtisj  ubi  Maura  semper 
AesttuU  unda,  interpretantur  de 
fluctibus  reciprocis ,  aestuantihus, 
tumultuantibus. 

6.  7.  Gaucasum   Aeschyl.  Prom. 

20.  ftTiar&^iOTtov  Ttdyov  YOCat. 

7.  8.  fafnüosuS'Hydaspes,  nomen 
corniptuni  ex  Indicc»  VHaafa  <emis- 
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Caucasum  vel  qaae  looa  fabulosus 
J/ambit  Hydaspes. 

Namque  me  silva  liipus  in  Sabina, 
Dum  meam  canto  Lalagen  et  ultra 
Terminum  curis  vagor  expeditis, 
Fugit  inermem, 

Quäle  portentum  neque  militaris 


10 


11.  expeditis  Codices  plerique  cum  quattuor  Blandinüs,  expediUus 
bcorr.  d  pancique  alii  prob.  JBentley.  13.  militaris  Codices  et  ed.  omnes, 
Mariialis  Heimsoeth  ad  Aeechyl.  pg.  105. 


8a»  (cf.  Lass.  ind.  Alt.  I.  41.  n.  2.), 
est  Iiidiae  fluvius  (hod.  Behut),  us- 
que  ad  quem  Alexander  M.  pene- 
trarat.  l>e  eo  multa  fabulosa  a 
poetis  narrabantur,  veluti  aurifer^im 
{^inmifenimque  esse,  praesertim 
in  Dionyaiacis;  et  tota  India  por- 
tentorum  pleua.  c  III  4,  9:  ftUfu* 

losae jpalumbea.  Tac.  Qerm.  3 : 

Ulixis  fcAuloso  errore.  (Hiiütis  III 
2:  MarsycLS  anmis,  fabulosis  Orue^ 
eorw»  carminiöus  ineli^tAs,  Notio 
elariy  incliti,  quam  hie  nonnulli 
acnoscunt,  non  est  uisi  secundaria. 
Nam  Plin.  n.  h.  V  ö:  morUem 
Äfrieae  vd  fabiUosissirnum  Allan- 
lern,  item  proprio  explioari  debet, 
de  quo  maitae  fabulae  sunt  inter 
hommes.  —  Lambü]  «praeterlabitur 
et  placide  alluit.»  Stat.  Theb.  IV 
51 :  qtW8  pigra  rado  Jjangia  taeenti 
Lambit, 

9.  Silva]  prow  Sabinum  suom. 
c.  in  16,  29.  de  eadem:  süvaque 
iugerum  Pmusorum, 

10.  Lalagen]  JAvia  Lalage  reperta 
est  in  Goliunbario  Liviae  Augustae 
apud  Bianchini  N.  139,  quam  non- 
uulli  sine  ulla  causa  pro  Uoratiana 
habuerunt.  Frequens  hoc  liberti- 
narum  nomen  a  ^Mlnyio}.  —  eanio 
Lalayen  <id  est  Carmen  in  Lala- 
gen nomine  amicam  compositum, 
sie   et   Über  Ludlii    XVI    CoUyrn 


inscribitur  eo  (juod  de  Collyra 
amica  scriptus  sit.»    Porphyr. 

11.  Termtnum]  «Dum  tractu  amoe- 
no  ac  voluptario  somniisque  meis 
poeticis  captus  ultra  terminum 
ageili  mei  Sabin! ,  intra  quem  ter- 
minum fera  nulla  timenda  erat, 
securus  in  nemus  evagor.»  —  curis - 
focfpedüisK  in  pedestri  oratione  ewris 
expeditus,  ut  habent  Codices  non- 
nulli.  Hoc  praetulerunt  Bentl.  et 
H.  Peerlkamp.  At  cfr.  Oatull.  31, 
7 :  O  quid  solutis  est  beatius  curis  / 
Nee  obstat  homoeoteieuton ,  cuius 
exempla  sunt  c.  II  12,  1:  longa 
ferae  bella  Nwmaniiae,  II  16,  ^: 
Spiritum  Oraiae  tenuem  Camenae; 
item  II  17,  1.  II  6,  4.  III  21,  5. 
in  22,  7.  Epod.  17,  35.  Permira 
autem  est  Mohri  et  Bosschae  inter- 
pretatio  iuneentium  tdtra  terminum 
expeditis,  id  est,  ^nimium,  plus 
aequo  expeditis.« 

13.  portentum]  ^t-'lafoov.  fiiya 
yorifin  hriooi.   £urip  Hippol.  1214: 

Kva    t^f!if'Tjx£  Tffivpov,  äy^iov  zt'^ae» 

—  militaris]  ^^quae  mihtes  generat 
strenuos  ac  fortes.» 

i4.  Daunias]  terra,  pars  Apuliae 
drca  Oarganum  montem.  («Daunia 
Apulia  appellatur  a  Dauno  lUyri- 
cae  gentis  daro  viro,  qui  eam 
propter  domesticam  seditionem  ex- 
cedens  patria  occnpavit.»    FbstüS. 
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HOIUTU  CARMIKUM 


Daunütö  latis  alit  aesculetis, 
Nee  lubae  tellüs  generat,  leonom 
Arida  nutrix. 

Pone  me  pigris  ubi  nuUa  campis 
Arbor  aestiva  recreatur  aora, 
Quod  latus  mundi  nebulae  malasque 
luppiter  urget; 


15 


20 


14.  Ikumias]  Blandinji,  Argentoratensis ,  Vossianufi,  Graevianus, 
Lipeiensis,  AHORT fyj  aliique,  Daunia  Leidensis  hin  paucique  Bentleii 
Daunia  m  Pulmanni  cod.  B.  aliiqae  deteriores  prob.  Bentleio.  — 
18.  cudra  oodioee  Horatii  omnes,  reereeiur  umbra  Marius  Victorinus  a. 
gr.  IV  1  (pg.  157  Keil). 


Poetea  Diomedis  socer  factus  est.) 
Sic  semi^aece  iim^aeüw,  Caapias, 
Ämaxontas  seeuris,  Pelias  hasUi^ 
Nasamontas  Harpe  apud  poetas. 
Adde  Onosias,  ttxor  eris  Ovid.  A. 
A.  1  556.    ItcUts  nra  Epp.  ex  Pont. 

II  3,  84.  ParÜiü  Manä.  IV  803. 
marmare  pteta  Xoffiaa  Mart.  VUI 
55,  8.  Oceanine,  Neptuniney  Tibe- 
rmides,  (Ovid.  Fast.  11  597.)  No- 
tanda  est  propter  nescio  quod 
perversum  acumen  Clerkii  coniec- 
tura:  Daunius  kUis  agit  aeseukiis, 
id  est,  cApuli  venantur.»  Sed 
meram  interpolationem  esse  patet. 
Codicum  aliquot  lectio,  Iknmia  in 
laOSf  ingrata  est  vel  propter  iotacis- 
mum  %  i;  neque  in  magis  neces- 
sarium,  quam  c.  1  23,  2.  ante  v. 
moniibiM.  Memorabile  est  quod 
Gustavus  Linker  ad  hunc  locum 
adnotat,  'omnes  eos  locos,  in  (juibus 
Dauni  vel  Dauniae  mentio  fit, 
manum  interpolatoris  prae  se  ferre 
Yergilium  imitantis,  cf.  II  1,  34 

III  30,  11.  IV  6,  27.  14,  26.'  At 
ab  ipso  Horado  dili genter  lecta 
«sse  Ver^lii  carmina  multis  locis 
monstravimus ,  vide  ad  c.  I  7,  25 
sqq.  —  üuis]  «ainplum  regionis 
iuius  tractum  occupantibus.»  — 
aescuktis]  Äesculeium  nomen  erat, 
loci  urbis  Bomae  (Varro  L.  L.  V 


152.),  adeo  ut  pro  aTta^  uyoutvqf^ 
ut  volunt,  h.  1.  haben  nequeat: 
quercetiimi,  roboreium  sane  fre^uen- 
tius.  Äe8culu8j  9w66  i.  q.  Wmter* 
eiche.  Voss,  ad  ueor^.  II  16.  — 
Ittbae  tellua]  vel  Numidia  vel  Mau- 
retania.    Vid.  excursum. 

16.  Ärida  nutrix]  data  opera 
componit,  quae  contraria  videantur, 
confer  ad  c.  I  34,  2.  —  nutrix] 
Hom.  U.  ,&  47:  'iSijv  -  -  /irjripa 
fhiQiav,  Epigr.  Anth.  Pal.  I.  p.  201 : 
MfJTtQ  ifiri,  yaiff  fp^vyiiavy  O'^hTt' 
riioa  Icovro/v, 

17.  Pone  me  cet.J  Vetenim  de 
quinque  zonis  opinionem  ad  ele- 
gantissimam  earum  descriptionem 
apud  Verg.  Georg.  I  233.  docte  et 
accurate  exposuit  Vossius.  Adde 
Tibull.  IV  1,  151.  Ovid.  Met.  I  45 
seqq.  pigriaX  €d^yols,  nihil  pro- 
duoentibns,  adeo  ut  ne  arbores 
quidem  ibi  pro veniant,  quae  re- 
creariy  reviresoere,  possint  afflatu 
tepidarum  primae  aestatis  aura- 
rum.»  Lucret  V  746:  bruma  nives 
affert  pigrumque  rigorem,  Ovid. 
Am.  lii  6,  94:  pigra  hiems.  Hör. 
c.  IV  7, 12:  Bruma -iners.  —  aura] 
Catull.  62,  41:  (flos)  Quem  mulcent 
aurae,  Marii  Victorini  reereaHir 
umbra  est  ofakfia  utyfAOvixoy. 

19.  20.  latus]  mundi  plagam,  cui 
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Pone  snb  curru  nimium  propinqai 
Solls,  in  terra  domibus  negata: 
Dulce  hdentem  Lalagen  amabo, 
Dulce  loqaentem. 


tncUua  lüppUer,  caelum  triste  atque 
insalubre,  graviter  incubat 

22.  dom%bu8  negata]  inhabitabili 
pr^ter  zonae  torridae  aestum. 

23.  Duloe  ridentwnj  Sic  iam  Ca^ 
tull.  51,  5:  Dulce  rtderUem]  (Les- 
biam),  id.  61,  215  dulce  rtdeat, 
Oraeoo  modo,  ut  Odys«.  |  465: 
^naXav  yeXaaat.     Sappho   fra^^ 


2,  4  adv  tcoryeiaas.  2,  5:  ytlaiaai 
Lßiegosv.  Pindar.  Pyth.  2,  zO:  S^a" 
nhla'  na^aXes.  Adde  Verg.  Aen. 
X  272:  eometae  Sangumetlugttbre 
rubent.  Claudian.  Bell.  Gild.  365: 
servile  gemens,  et  mirum  illud 
Statu  llieb.  I  330:  moUe  sedena 
in  plana  Oithaeron, 


EXCIJRSIJS. 

Propter  prima  huius  carminis  verba  Integer  vUae  scelerisqtie  purus 
oet.  plerique  interpretes  opinaü  sunt  commendari  vitae  sanctitatem. 
Velut  P.  Gualt.  Chabot  (a.  1615):  'Haec  ode  videtur  scripta  in  senten- 
tiam  Biantis ,  qui  rogatUS  xi  av  B'Ctj  nard  rov  ßiov  afoßov^  elnev  S^d'r^ 
üvyeiBficig^  quid  esset  impavidum,  respondit;  recta  oonsdentia,  i.  e.  in- 
tegritas  vitae  et  innocentia.  Ita^ue  sumit  rovro  re&iy  hominem  nul- 
lius mali  oonscium  navraxov  yrjs  a<poßov  yiYveG&at.  naiv  avro^  bit^  dro- 
3t los  xai  dnoXetioe;  satis  enim  Uli  esse  praesidii  in  vitae  innocentia  ad- 
versus  omnem  vim  Fortunae'.  Et  ex  recentioribus  Dillenburger  (ed. 
YII*  a.  1881)  haec  suo  in  hoc  Carmen  commentario  praemisit:  'Habemus 
perpetuam  Horatii  doctrinam  de  integritate  morum  ac  veris  vitae  gau- 
düs.'  Eandem  sententiam  secutus  est  Fr.  Ferd.  Flemming  qui  nostra 
aetate  hoc  Carmen  musids  notis  excepit ,  cum  graves  severosque  modos 
proponeret.  Et  tamen  iam  Porphyrio  scripsit:  'ad  Aristium  Fuscum 
haec  scribuntur,  quibus  indicat  innocentiam  semper  et  ubique  tutam 
esse;  cuius  rei  testimonium  ipse  acceperit  tunc,  cum  in  Sabinis  in 
agello  suo  spatiantem  se  lupus  inmensae  magnitudinis  fugeiit.  et  haec 
dubito  utrum  ioculariter  dicantur  an  vero,  quoniam  lupi  dicuntur 
solere  singulares  homines  invadere.'  Accedit  quod  ad  Aristium 
Fuscum  hoc  Carmen  scriptum  est,  hominem  magis  iods  et  salibua  quam 
gravitati  faventem,  cf.  sat.  I  9,  61  sqq.  Tum  Lalage  amica  praedi- 
catur,  id  quod  minus  aptum  est  severitati.  Nee  praetereundum  est, 
quod  cum  festiva  quadam  irrisione  lubae  tellus  commemoratur.  luba 
enim,  eins  lubae  Numidarum  regis,  qui  ad  Thapsum  victus  est,  filius 
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a  C.  lulio  CaeBare  Victore  fiomam  deportatus  ibique  educatus  est  studiis- 
que  litteranun  deditos  aliquam  doctrinam  sibi  oomparavit  —  unde 
TioXvfiLa^dararoi  appellatur  apud  Athenaeom  III  25  (ed.  Mein.);  et  apud 
Plutarchnm  v.  Sertor.  9  6  Ttavtofr  taro^wc^aroi,  —  Veri  simile  est 
adulescentulum  illtun  Horatio  mnotuisse  et  cnin  anno  u.  c.  729  Octa- 
vianus  adempto  regno  patemo  Mauretaniae  agris  vastisaimis  eum  dona- 
visset  —  yide  de  bis  rebua  Tac.  annal.  IV  5:  Mauros  luba  rtx  acee- 
perai  danum  popidi  Romani.  Dio  Gasdus  III  26:  rtäv  fiiv  ^lorßq  r^s  re 
PtutovUas  T$pa  dva  r^s  nar^^ae  d^x^^j  iTtginap  ts  töv  ren'  'Pop- 
fituüfp   x6üuav   oi  Ttieiovs  nvrmv  deßyey^dffttro ,   xni  rn  tot  Botc/^fv  r«v 

re  Bayoiov  iSofxev,  Praeterea  conf.  Marquardti  Administr.  Born,  I^ 
pg.  466  —  facile  fieri  poterat  ut  ea  res  non  sine  irriaione  praedicaretur. 
In  Airicam  cum  revertisset  luba  Mauretaniae  regnum  Ptolemaeo  filk> 
reliquit.  HiB  rebus  repntatis  nobis  yidetur  HoratiuB  Fusoo  amico  feetiyo 
caimine  demonatrare  voluisse,  nee  molestias  se  nee  pericula  timere» 
immo  Lalagae,  puellae  dilectae,  prorsus  se  deditum  esse. 
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Vitas  inaleo  me  siniilis,  Chloe, 
Quaerenti  pavidanr  montibus  aviis 
Matrem  non  sine  vano 
Aurarum  et  siluae  metu. 


XXIII.  Inscr.  volg.  Ad  Chicen,  -^  Ad  Chhen  quam  ad  mairimo- 
nium  hortatur  ST.  —  1.  Vitas  duo  Codices  ParißiDi  (7973.  8213),  ex- 
positio  metrica  cod.  y.  Vitat  ceteri  Codices  omnes,  scholia,  gramma- 
tici  (DiomedeSy  Servius)  excepto  Commentatore  Craquiano,  qui  bis 
habet  Vitas  — .  inuleo  optimi  Codices  (ABOBT,  omnes  Cniquii  al.), 
hinnnleo  vel  hinuleo  deteriores  Codices,  quos  Orellius  aliique  secuti  sunt. 


XXIII.  Tempus  huius  carminis 
definiri  non  potest.  Miro  casu,  ut 
Lalages,  sie  etiam  huius  nominis 
tres  repertae  sunt  inter  Liviae 
libertas  {lAvia  Chhe)  in  eins  co- 
lumbario  a.  17^.    Romae  detecto. 

1.  inuleo]  haud  infrequens  com- 
paratio.  Prov.  5,  18:  laetare  cum 
multere  adolescerUiae  tuae;  cerva 
earissima  et  gratissimus  hinnulus. 
Anacreon  fr.  52.  Brgk.:  'Ayartoi 
olt't  je  veß^ov  veod'rjAia  Ffü.ad'r^vov 
ooT  tr  vAr^i  xe^ot'aarji  '^Ttoiet- 
fd'tii  v7%6  fiijT^oe  ^TrroiJ^iy.  Rhianus 
Anth.  Pal.  11.  p.  496:  'Ay^evaat 
Tor  vtß^ov  aTiioA^aa,  puerum  ama- 
tum.  Sunt  autem  inmei  cervarum, 
dammarum,  caprearum  puili. 

2.  patfidam]  Ad  cervae  indolem 
universam  pertinet;  non  quod  ea 
inulei  sui  pericula  timeant. 

3.  4.  vano]  «sine  uUa  causa  me- 
tnit  inuleus'  aurarum  per  silvam 
satiorem,  (Verg.  Ge.  III  199.)»  — 
siluae]  trisyll.  ut  epod.  13,  2.  Sic 
Catull.  66,  38:  dissoluo, 

5.  6.  Veris  adventus  eo  signifi« 
catur,  ouod  Favonii,  reris  eomites 
c.  IV  12,  1.)  flatu  inhorrescunt,  se 


attollunt  et  tremunt  folia  novella. 
Volgaris  esset  constructio:  «folia 
inhorrescunt,  varie  agitantur  auris 
vemis.»  Foliis  est  casus  sextus. 
Plato  in  Anthol.  Pal.  U.  p.  628: 

*Tif.'i>iOfiOV  Ttnod  rdrSe  7tn9'it,eo 
^cjvrjeaanv  <P(iiaaovanv  nvxivols 
Kiopov  ino  ^e^Qoii.  In  coni.  iUa 
vepris  inhomiit  Ad  ventum  haud 
eleganter  sese  continuo  ezcipiunt 
aurae  et  vefitus,  vepris  et  ruhus, 
id  quod  in  sincera  liororum  lectione 
reprehendi  non  potest,  et  optime 
per  eam  ipsam  explicatur  auranmi 
metuSy  ac  nova  Imago  eaaue  gra- 
tissima  veris  adventus  accedit.  Dif- 
ficultates  autem  a  nonnullis  ex  hi- 
storia  cervorum  natural!  mottle  in 
poeta  respid  non  debent.  (Doe- 
ringius  quidem  coni.  vepris  —  Ad 
veiüum  maxime  propterea  proba- 
vit,  «quod»,  inquit,  «mulei  non  sub 
veris  adventu,  sed  sub  eins  fine, 
mense  lunio  demum  matres  suäs 
seaui  solent  cet.»  Sed  recte  avum 
reratat  Regel  haec  opponens:  «cervi 
anniculi  non  primo  tantum,  quo 
nascuntur,  mense  matrem  sequunh 
tur,  sed  amant  et  quaerunt  eius 
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Nam  seu  mobilibus  veris  inhomiit  5 

Adventus  foliis  seu  viridis  rubum 
Dimovere  lacertae, 
Et  Gorde  et  genibus  tremit. 

Atqui  non  ego  te  tigris  ut  aspera 
Gaetulusve  leo  frangere  persequor;  10 

Tandem  desine  matrem 
Tempestiva  sequi  viro. 

5.  veris-advenhis  Codices  omnes;  pro  reris  Muretus  e  oodicibus  (qui 
quales  sint  nesdtur!)  et  Scaliger  scr.  tfitüf  Gogavius  et  BenÜeiua  oonie- 
cerunt  veprts  prob.  Haupt,  Valden,  Ad.  Kiesaling.  —  6.  Ad  ventufn 
Muretus,  Bentleius,  prob.  Haupt,  Vahlen,  A.  Kiessling.  O.  Keller  iii 
ed.  altera  et  tertia  veprts  inhoruü  Ad  ventos,  in  ed.  pr.  Ad  ventutn 
scripserat. 


societatem,  ut  recte  monuit  lauius, 
per  duos  et  tres  annos.  Cfr.  Oken 
Naturgeschichte  VII.  T.  1289.») 

7—9.  Dimovere]  «rapide  perlap- 
8ae  sunt  rnbos.»  Vere,  ecl.  2,  9; 
Nunc  viridis  etiam  oceiUtant  spineta 
lacertos,  —  tigris  tU  dspera]  c.  III 
2,  10:  asperum  Tactu  teonem. 

10.  Verg.  Aen.  V  351:  tergum 
OaettUi  immane  leanis  —  frangere] 
Ferae  primum  cervices  cervorum 
frangtmty  deinde  eos  lacerant.  Hom. 


IL  yl  113:  'ß^  ^i  Utav  ildfoto  ta- 
yeifji  yrJTtta  Tt'xva  *Prj£Bio>£  iwia^t 
t^ßfov  KoartpoXaiv  oSovtfiv.  VaL 
Flacc.  II  4^8:  implevit  getnitu  cum 
taurus  acerbo  Avia,  frangentetn 
marsu  super  aüa  leonem  Terga  /*e- 
rens. 

12.  Tempestiva-viro]  viri  potens. 
ScHOL.  Verg.  Aen.  VII  53:  lam 
matura  viro,  plenis  iam  »ubilis 
afwis. 
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Quis  desiderio  sit  pudor  aut  modus 
Tarn  cari  capitis?    Praecipe  lugubris 
Cantus,  Melpomene,  cui  liquidam  pater 
Vocem  cum  oithara  dedit. 


XXIV.  loser,  volg.  Äd  Virgilium,  —  Ad  Marottem  Virgüium  3, 
Aüoquiiur  Virgüium  T.  —  5.  QuitUÜium  Codices  paene  omnes,  ed. 
post  Bentleium  plerique. 


XXrV.  De  ipso  Quintilio  Varo 
yide  ad  c.  I  lo.  Hieronymus  in 
ChroQ.  ad  Ol.  189, 1:  Quvwtüitis, 
Virgilii  et  HorcUii  familiariSf  mori- 
tur:  ^imtno  occiditur»  adscriptum 
est  in  Cod.  Ravenn.  Quod  si  veram 
esset,  poetam  uno  saltem  verbo 
id  significaturum  füisse  probabile 
est;  sed  corrector  Bavennas  hunc 
Horatii  amicum  videtur  confudisse 
cum  Varo  a  Germanis  perempto. 
—  Carmen  compositum  est  a.  u. 
c.  730. 

1.  Pedestris  orationis  coastructio 
haec  foret:  «Quis  desiderii  sit  pu- 
dor, quis  desiderio  modus?»  ut 
Aocius  apud  Chans.  I  pg.  91  E., 
fr.  657  Bio.:  Quinam  Tantalidarum 
intemeeiani  (non  internecionis ,  ut 
▼olt  H.  Feerlk.)  modus  sit?  lam 
utramque  contraxit,  ut  Mardalis 
VJII  64,  15:  Sit  tandeni  pudor  et 
modus  rapinis, 

2.  Praecipe]  «Doce  me  canere 
modos,  dum  tu  eos  praeis,  prae- 
dnis.»  —  lugubris  cocucum  est  an- 
tiquior  scriptura  accus,  plur.,  non : 
Melpomene  lugubris  j  ut  nonnulli 
Toluerunt. 

3.  4.  Melpomene  alibi  tragoediae, 
hie  d'inivov,  naeniae,  Musa.  Schol. 
Apollonii  ad  111 1:  .HyBrat-tv^xt- 


vai'MeÄTCOfurf;  <oirjv,  —  'Piavo^ 
bi  ^ci  fiffdiv  otayi^etv  ei  uiav 
imxaXetrai  xäv  Movacäv  rtsT  naüa<i 
yd^  Cfjftaivsi  iid  Mtds'  liyei  Si 
ovTtas'  näca$  S*  eiaatovci,  fiidi 
ore  ratvoua  ke^Bie.  Pulcherrima 
Meipomenes  ex  tragico  furore  sese 
colligentis  imago  est  in  Museo  Pio- 
CL  N.  191.  1.  26.  —  liquidam- 
Vocem]  «suayiter  fluentem,  puram 
et  claram.»  Liquidam  animam 
tibiae  dixerat  iam  Varro;  Hoetius 
apud  Macrob.  Sat.  VI  3:  voeesque 
l^uatae,  OWd.  Am.  1  13,  8:  Et 
liquidum  tenui  gutture  eantat  avis. 
—  Quibus  argumentis  usus  H. 
Peerlkamp  primam  stropham  vo- 
d'eiag  insimularit,  apud  ipsum 
videre  operae  pretium  est. 

5.  Ergo]  Est  admirationis  cum 
maerore  coniunctae  exclamatio : 
«flenne  potest,  ut»  cet.,  ut  sat.  II 
5,  101:  M^o  nunc  Dama  sodalis 
Nusquam  est!  Prop.  III  7, 1:  Ergo 
sollieitae  tu  causa  y  peeunia,  vitae 
es!  III  23, 1 :  Ergo  tarn  dootae  nobis 
periere  tabellae!  Ovid.  Trist.  III  2, 
1:  Ergo  erat  in  fatis  Seythiam 
quoque  visere  fwstris!  quae  sunt 
ipsarum  elegiarum  exonüa;  atque 
utinam  eodem  modo  v.  5.  incepisset 
hoc  Carmen  Horatius  omissa  prae- 
cedente  stropha,  non  prorsus  sine 
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Ergo  Quintilium  perpetuus  sopor 
Urget!  cui  Pudor  et  lustitiae  soror, 
Incorrupta  Fides,  nudaque  Yeritas 
Quando  nlluni  inveniet  parem? 

Multis  ille  bonis  flebilis  occidit, 
NuUi  flebilior  quam  tibi,  Vergili. 


10 


8.  ifweniet  codicee,  ut  videtur,  omneB ;  editiones  non  nuUae  scripse- 
rant  invenient,  10.  Vergilt  Bc/^r^^V'»  naaior  pars  Virgüi:  conf.  ad  carm. 
I  3,  6. 


causa  optarunt  Hofman  Peerlkanip 
alüque. 

6.  Vrget]  Verff.  Aen.  X  745:  ///*' 
dura  gutes  ociihs  et  ferreus  urget 
Somnus,     Moschus  /  110:  'Afifus 

-  'ÜTTTtore  n^axa  d'avmuB^j  livdxooi 
ir  /('i'oW  Hoika  hXSofit^  ev  ftnka 
uaxQor   aTSQfioi''n    vrjy^9X0tf   vttvov. 

—  Pudar]  Galumnlatus  est  H.  P. 
V.  1.  V.  pttdor  propter  repetitam 
iam  idem  vocabulum;  verum  hie 
est  nffo^oKtonoHa  prorsus  diversa. 
Ex  Romanurum  enim  usu  viitutes, 
comites  quae  fuerant  Qnintilii, 
numinuni  personas  induunt.  Prel- 
ler-Iordan  Afyth.  Rom.  II  260  sqq. 
Sic  j4iSms  (lea  iam  Hesiodo  O.  et 
D.  2G0.y  Pindaro  Nem.  9, 36.  eius- 
que  ara  erat  Athenis.  Pausan.  I 
17,  1.  Euripid.  fragm.  Hippolyt. 
439  ed.  Nauck :  ^U  ttotvi  AiSros, 
etife  rois  ndaiv  ß^orol^  arvovaa 
xnvnia^wTOv    t^ff^ov    ipQtvwv.    — 

Iwftitia  h.  1.  non  solura  eam  vir- 
tutem  signiiicaty  cuiua  primum 
munus  est,  ut  ne  cui  quts  noceai 
fUsi  lacessitus  iniuria^  dainde  ut 
communihus  utatur  pro  oommu- 
nibusy  privatis  ut  suis  a«  suum 
cuique  reddeU:  (Cic.  off.  1  20) 
sed  sensu  latius  patente  «totins 
vitae  innocentiam  atque  probi- 
tatem.»  —  soror]  Cic.  off.  I  23: 
Est  enim  fumdamentum  iustitiae 
fides.  Virtutes  autem  sorores  iam 
Pindaro  Olymp,  13,  6:  iv  ttL  (Oo- 

rinthi)  yaQ  Kvvoftia  vai^t  xnaiytt," 


Tai    T£,     ßdtf'ifov    Tiokiüjv   dafftXt's 
Jixn  xai  ouoroonoi  Ki^dva. 

7.  nuda]  quia  simplex  et  aperta. 
~  Verit(is\  non  solum  ad  sermonis, 
sed  etiam  actionis  probitatem  ac 
sanctitatem  pertinet. 

8.  inveniet]  Sic  meliores  Codices, 
ei  solet  Horatius  cum  pluribus  w. 
uom.  siufi^  verbum  num.  sing, 
iungere.  Exempia  collegit  ßent- 
leius:  c.  I  2,  38.  I  3,  3.  1  4,  16.  I 
6,  10.  1  35,  21.  cet. 

9.  10.  flebilü]  Epigr.  in  Museo 
Rben.  4,  3.  p.  419:  'üXrd'es  eis 
^j^dvfV  ^TjTovuevo^t  oh  dn^XeiTtee' 
llaai  ydo  ri/.yr^Swp  ia&koi  n:tot- 
XouEvoi.  ^  Vergili]  Cum  Ph.  Wa- 
gnero rectiorem  scripturam  esse 
arbitror  Vergili,  post  illnm  rursus 
firmatam  »aeculi  Au^ijustei  inscri- 
ptione  in  lahnii  Specimine  p.  29: 
I/.  Vergiuuh  L.  L,  Gksialis^  Cf. 
adnot.  critica. 

11.  «Tum,  cum  votis  ac  i>reci- 
buB  Quintilium  deorum  fidei  cam- 
Quam  sacrum  depositum  coiicre- 
aebas  (commendabas) ,  non  hoc 
exspectabas,  ut  tibi  tam  duro  fato 
tam  cito  eriperetur;  sed  frustra 
plus  fiiisti  neque  nunc  eum  a  diis 
reposcere  tibi  concessuni  est.»  Si- 
militer  explicat  iam  Porphyrion, 
nisi  quod  minus  recte  iungit  fru- 
stra poseis.  Etenim  '  ipsa  versus 
compositio  v.  frustra  a.  v.  pius  di- 
veUere   vetat.      Lambiuus   contra 
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Tu,  frustra  pius,  bea  non  ita  croditum 
Poscfs  QaintUittm  deos. 

Quid  si  Threicio  blandius  Orpiieu 
Auditam  moderere  arboribus  fidem? 
Num  vanae  redeat  sanguis  imagini, 
Quam  Tirga  semel  hurrida, 


15 


13.  QmA  si  —  num  —  gregi?  Codices  plerique,  iu  hh  quattuor 
Blandinii;  ed.  post  Obt>Brium  paene  omnes;  oodices  deteiiores,  quos 
Orelli  secutus  «rat,  Qitodsi  —  tum  —  (freyi. 


sie:  «Non  enim  ita  tibi  creditus  eat 
QuintLUus  a  dÜB  immortiüibius ,  ut 
sioi  eum  numquam  abs  te  repetere 
üceret»  Hand  Tun.  JH.  p.  483: 
«Non  rare,  praesertim  apud  poe- 
tas,  id,  ad  quod  ita  leferri  debet, 
ex  sententia  aliqua  »uppresaa  colli- 
^tur,  nee  potest  ambiguitas  ubique 
vitari»«  Deinde  h.  1.  ita  explicat: 
«Frustra  tu,  qui  pius  fueras,  Quin- 
tilium  poscis  a  diis,  quibus  non 
Ha,  id  est,  ea  condicione  credidisti 
amicum ,  ut  sibi  totum  arrc^arent.» 
H.  Peerlkamp:  «Putabat  Vernlius 
non  ita  sibi  a  dis  fuisse  creditum 
Quintilium,  ut  tarn  cito  eum  re- 
poscerent.»  Öed  obstant  manifeste 
w.  frustra  pitts.  —  Hactenus 
^uso  luctui  indulget  i)oeta;  sen- 
sim  Vergilium  consolari  incipit  a 
necessitate  fortiter  ferenda.  Nee 
vero  Musae  sequentia  tribuenda 
cum  Sigonio  Emendd.  2.  extr. 

13 — 15.  Quid  st]  ita  cum  opti- 
mis  codicibuB  restituimus  lectionem 
rectam  nunc  omnibus  fere  editori- 
bu8  probatam,  et  in  prozimis  num 
-gregi?  cum  eisdem  scribendum 
est.  —  blandius  Orpheo]  Ovid.  A. 
A.  III  321:  Saxa  ferasque  lyra 
movit  Bkodopeius  Orpheus,  Tarta- 
reosque  locus  tergeminumque  ca^- 
nem.  —  moderart  h.  1.  ut  c.  IV  3, 
17  :  temperare  strepiium  testudinis. 
—  fidem]  apud  poetas  pro  plurali. 
Cf.  c.  I  17,  18.    epod.  13,  9. 

15.  Xum  -  redeat  sa7iguis^  Aesch. 


Agamemn.  1019:  T6  6'  tni  ynv 
kna^  Ttsady  O'nWtaiftav  JJ^ond" 
^Oit^*  dvd^is  fttiar  alfia  ris  nv 
IJakiV     fiyxn^toniT      innsiSotr.    — 

vanae  -  ifnagini]  Becordare  Homeri 

vhxvior  eiStaka  xctfioinrofv.  Vei^. 
Aen.  VI  293:  ni  doeta  ccmes  ientues 
sine  corpore  vitas  Admoneat  volitare 
Cava  sub  inuwine  fcrmae. 

16.  virgäy  Mercurii  xpvyoTiQUTtov, 
c.  I  10,  18.  Lucian.  Catapl.  3: 
nkriaiov  avroe  oiroi,  ofs  ö^il^,  ttoÄ- 
kov^  rtpfte  fifiiv  äyon'j  finkhov  3b, 
coaneo  ri  aiTtokwr,  rid'poovt!  nvrove 
r?;  Qaßbc^  aoßiüv.  Virgam  hanc 
Öiti  ratri  ipsi  tribuit  Pindaruß 
Ol.  9,  33:  ov8'  *AtSas  nxiirjrav 
i'xe  QußSoVy  B^oxea  awunt)"'  q 
xnrdyei.  xoiXdv  TiQot;  dyvidi'  OrnO' 
x&tTon:  Ceterum  hie  quoque,  ut 
seiet,  fivd'ovs  Graecanicos  prorsus 
ita  tractat,  quasi  in  Bomanonun  re- 
ligionem  iamdudum  reoepti  essent, 
etsi  bis  tantummodo  imagines  erant 

r'iticae,  ut  Mercurius  yixoTto^iTrdi 
1.  et  I  10,  17.,  a  deorum  Ma- 
nium  cultu  prorsus  alienus.  — 
semel]  «ita,  ut  iam  in  perpetuum 
Orco  sint  addicti.»  Prep.  IV  11, 
3:  Oum  semel  infemas  intrarunt 
fu/nera  leges ,  Non  eacorato  stant 
adamante  viae.  Verg.  Aen.  XI 
418 :  gui  -  -  humum  semel  ore  mo- 
mordit,  Lucan.  II  147:  senid 
omnia  victor  lusserat.  Est  xaS'd^ 
TtaS,  nostrum  einmal  für  allemal, 
una  voUa  per  sempre,    Monendum 
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Non  lenis  precibns  fata  recludere, 
Nigro  compulerit  Mercurius  gregi? 
Durum:  sed  levius  fit  patientia, 
Quidquid  corrigere  est  nefas. 


20 


erat,  quia  fuerimt,  qui  vel  hoc  non 
intelleffentee  poetam  cavillarentar. 

17.  ivbfi  lenis]  «numquam  exora- 
txjm,  ut  ruptis  fati  legibus  reditmn 
ex  Orco,  eius  ianuam  quasi  rese- 
rans,  cuiquam  eonoedat»  Oppian. 
Halieut.  IV  392:  Ävixßarog  '^idog 
evtrj. 

18—20.  Nigro]  E^dem  construc- 
tione  Bat.  II  5,  49:  si  quis  casus 
puerum  egerit  Orco,  et  libull.  1 1, 
5:  Me  mea  paupertas  vitae  traduecU 
inerti;  in  peaestri  orat.  «ad,  in 
nigrum  umbnirum  gregem.»  — 
Durum -levius]  in  proea  or.  grave- 
l.  —  corrigere]  «Ex  animi  nostri 
sententia  in  melius,  ut  nobis  ceite 
videtur,  mutare  fato  sie  iubente 


non  licet»  —  nefas'^  a&iunov^ 
nbvvaxot',  —  Gfr.  Aicfaüochi  rragm. 

9,  5  Bgk.r  nÄJM  d'Boi  vecf  tirrjni' 
üTouti  xaxounv^  ^Q  fi^%  ^^l  x^a- 
rs^^  rkrjfnoüvvfjv  i&eauf  <Pd^ 
fUMov.    Find.  Pyth.  2,  93:  4>«>£iy 

v£i.  Sophod.  fragm.  521.  Dind.: 
AkyBtvay  n^6xtnfjy  orjXov  dlX  bfuos 
jfpecv*'  Td  &etn  &vrjTOVi  oprag 
svTterwQ  wt'^str,  —  «DonatUB  scri- 
bit  Veigifiujn  solitum  dicere:  nul- 
lam  virtutem  commodiorem  homini 
esse  patientia  ac  nullam  fortunam 
adeo  esse  asperam,  quam  prudenter 
patiendo  vir  fortis  non  vincat.  Pro- 
pria  igitur  sententia  ipsum  nunc 
consolatur  Horatius.»   Fabricfüs. 
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CARMEN  XXV. 

Parcias  iunctas  quatiunt  fenestxas 
lactibus  crebris  iuvenes  protervi, 
Nee  tibi  somnos  adimont,  amatque 
lanua  limen, 

XXV.  Inscr.  volg.  Ad  Lydiam,  —  Ad  Lydiam  de  superlna  ipsius 
ST.  —  1.  vmct(M  «Codd.  aliquot  mei  et  aliorum.»  Bbntl.  —  2.  laetibus 
Codices  plerique,  in  bis  Blandinii,  editiones  pleraeque,  Idibus  Sd  Ein- 
sidlensis  Lipeiensis,  prob.  Orelli. 


XXV.  Lydiae,  puellae  olim  ni- 
mis  durae  ac  euperbae,  quantus 
propter  senectutem  pauUatim  obre- 
pentem  iuvenum  contemptus  mox 
eam  mansurus  sit,  non  sine  amara 
irrisione  praedicit.  Incertum  est 
huius  carminis  tempns. 

1.  iunctas]  vaivas  fenestrarum 
sera  ocdusas.  Ovid.  ex  Pont.  111 
3,  5:  fenestrae  bifores,  —  fenestrag] 
Ovid.  A.  A.  III  605:  Oum  indvu6 
foribtis  possisy  admüte  fenestra 
amatorein.  Cfr.  J.  Marquajdt, 
antiq.  Rom.  privat,  pg.  241. 

2.  lactibus]  ita  cum  optimis  codi- 
cibus  scnbendum  est.  Nam  iachis 
sunt  lapidum,  icttts  autem  vectium 
et  securium,  quibus  ianuae  ex- 
pugnantur  nee  facile  attingi  pos- 
sunt  cubiculi  fenestrae.  Cf.  c.  III 
26, 7.  8.  Theoer.  2, 127  ei-  «  »l^a 

EiXBto  (loxWt  UoLVTios  xai  TieldxeU 

3—6.  Propert.  II  19,  5.  ad  Cyn- 
thiam  rus  profectam:  Ntdla  neqtie 
ante  tuas  orietur  riaxL  fenestras. 
Nee  tibi  clatncUae  somnus  amarus 
erii,  —  amatque]  Verg.  Aen.  V 
163:  Lfitus  ama,  serva.  «Aegre 
igitur  ianua  recedit  a  limine^  ob- 
serata  iam  manet,  quae  ante  mtd- 
tum  faeilis,  te  amatorum  precibus 


cedente,  libentissime  et  crebro 
aperiebatur.»  Faeilis  ianua  potius 
iungo  quam  eardines  faeilis  accus, 
pluralis.  Cfr.  TibuU.  l  2, 7 :  Ianua 
aifficilis  dominae,  Ovid.  Am.  I 
6,  2 :  Diffieilem  moto  cardine  pande 
farem.  Contra  luven.  4,  63 :  faeili 
patuerunt  cardine  valvae.  —  mul- 
tum  faeilis]  ut  Öat.  I  3,  57:  mul- 
tum  demissus  hämo.  Sat.  II  3, 
147:  medicus  multum  celer.  Bur- 
mannus  et  Schraderus,  qui  con- 
iecere  mtdtis  facilisy  hunc  usum  v. 
multum  non  videntur  attendisse. 

7.    Me]   jtngnxkavcid'VQOV  ^   Ut  C. 

III  10,  sive  cantilena  est  ama- 
torum: cDum  ego,  tuus  qui  sum, 
per  longas  noctes  exclusus  excru- 
cior  cet.»  —  Simües  imprecationes 
sunt  apud  Ovid.  A.  A.  III  69: 
Tempus  erit,  quo  tu,  ([uae  nunc  ex- 
cluais  amantes,  Frtaida  deserta 
noete  iacebi^  anus;  JSfee  tua  noc- 
turna frangeiur  ianua  rioca,  Sparsa 
nee  invenies  limina  mane  rosa. 
Contra  Asclepiades  Anth.  Pal.  I. 
p.  129:  Nv^,  <x«  y«(>»  <»^^  aU^r^v 
fta^vQOuai^  ola  fi  vjS^i^ei  llvd'tas 
rj  NtHoiiy  ovaa  fU*  ^|  anarrfg. 
KXrjd'eiSf  ovx  axlrirog  iXrj/^&a'^ 
ravrd  nad'otca  2oi  fidfitpaiT  in* 
dßioZs    craaa    Tta^d    Ti^od'l^oii.    — 
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Quae  prias  multum  facilis  movebat 
Cardines.    Audis  minus  et  minus  iam 
'Me  tuo  longas  pereunte  noctis. 
Lydia,  dormis?' 

Invicem  moechos  anus  arrogantis 
Flebis  in  solo  levis  angiportu, 
Thraoio  bacchante  magis  sub  inter- 
lunia  vento, 


10 


1   Metu.  0.  (ßic)  T.   —  Uniga-nocte  T,  longani  noctern  Bentl.  coni. 
—  11.  Threeio  e  cod.  Gotting.  Gesner.  —  baccluüa  malebat  Bentl. 


iatigas  noctis]  «est  hodie  et  antea 
saepe»;  sie  uecessarius  non  est 
ßentleii  sinKularis.  Cfr.  Psendoti- 
bull.  III 6, 58 :  Quam  veUcm  longas 
tecum  requiescere  noctes  Et  tecum 
longos  pervtgilare  dies!  (Ovid.  Am, 
II  19,  21 :  Et  sine  me  ante  tuos 
proieetum  in  limine  postes  Lonaa 
pruinosa  frigora  nocte  pati.  Ascie- 
piades   in   Anth.   Pal.   I.    p.  138: 

iVv$  unxQT^  xai  j^eXf^ia^  fticriv  8* 
inl  nkeiaSa  Svvsi,  Kayo)  7t a^  7t qo- 
d'vooti  veicaottai,  roHevoe,  TQiod'tU 
r^e  doXirj^  xo^^g  TtoO'tp.  ov  ya(^ 
k'gana  KvTtots^  dviriQOV  Ö*  ix  Ttvdos 
f^xB  ße'los.) 

9.  10.  Invicem]  barbare  «vice 
versa».  Hand.  Turs.  III.  p.  45ö. 
«Ut  antea  dura  eras,  ita  mox  poe- 
nas  insolentiae  datura  vidasim  aue- 
rere  de  moechorum  te  repellen- 
tium  arrogantia,  quando  in  solita- 
rio  angiportu  (ubi  prostabant  scorta 
vilissima)  contempta  ab  omnibus 
frustra  captabis,  qui  te  vetulam 
velit.»  —  Flebis  significare  nequit: 
«Frustra  cum  lacrimis  moechos 
precabere,  ne  te  dedignentur» ,  ut 
volt  Gargallus. 

10—12,  joto]  «deserto»,  ut  Plaut 
Budens  227 :  Nee  magis  solae  terrae 
solae  sunt  quam  Jiaee  sunt  loea 
atqiu?  hae  regioties,  Verg.  Gre.  III 
212:  in  sola  rekgant  Pa^ctia  (tau- 


ros).  —  levis]  «ab  omnibus  spreta, 
nuUo  loco  habita.»  Seneca  Herc. 
für.  1308 :  anima  levis,  id  est,  vilis 
et  abiecta.  Gerte  non  est  »vana 
ac  temeraria»,  neque  ^mpudens*; 
minime  vero:  «quae  \ivere  cupit 
ut  iuvenis  puella^»,  aut:  «quae  pro 
superba  facilior  facta  est»,  ut  alii 
explicaut.  —  angiportuSf  iter  coni- 
pendiarium  in  oppido.  Fjsstüs. 
Hifüeraasse  Zumpt  Römi^cfies 
Wohnhaus  p.  6.  Sine  semita  et 
satis  angusti  erant,  ita  utvehicuia 
nuUa  per  eos  commeare  possent. 
Oppomtur  quadrivio  apud  CatuU. 
5ö,  4:  {Lesbta)  Nime  in  quadriviis 
et  angiportis  Glubit  magnanimos 
Bemt  nepotes.  Alteram  formam 
habet  Terent.  Eunuch.  844:  ubi 
vidi,  ego  me  in  pedes,  ouafitum 
queoy  tn  angiportum  quoadam  de- 
sertum.  —  «Flebis  tum,  cum  aquilo 
vehementius  etiam  solito  nabit 
ätque  saeviet  spissiB8imae(jue  erunt 
noctis  tenebrae,  utpote  m  inter- 
lunio»,  intermenstruo ,  fAeaoaeh'ivoj, 
quod  etiam  lunam  silentem,  stlen- 
ttum  lunae  appellabant;  biduum 
illud,  ^uo  in  coitu  solis  luna  non 
conspidtur.    Theophrafit.  de  veutis 

3:    ni  GvvoSot  Tcar  firjvcjv  xtituoi- 

rorreoni.  Vegetius  de  re  mil.  IV 
40:  Inierlnniorum  dies  tanpestnii- 
hus  plenos   et   navigantibus  quam 
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Gum  tibi  flagrans  amor  et  libido, 
Quae  solet  matres  fdriare  equorum, 
Saeviet  circa  iecur  alcerosam,  15 

Non  sine  questu, 

Laeta  quod  pubes  hedera  virente 

13.  Gitpido  pr.  B.  —  17.  virente  Sbcd7r9Pi/'  Graevianus,  Voasiaaus, 
BenÜey,  Haupt,  Vahlen,  Kieesling,  virenti  ceteri  Codices  etiam  Marii 
Yictorini  pg.  157  K.,  edit.  plerique. 


maxime  metuendos  fion  aolum  peri- 
4iae  rcitio,  sed  etiam  volgi  usu^  in- 
teUwit,  EfiVenata  autem  his  w. 
Lydiae  exagitatur  libido,  quippe 
quae  etiam  procellosa  nocte  m 
angiportu  aliqao  adulteros  ex- 
spectet.  —  Inciedibilem  in  modum 
naper  nonnemo  sie  exposuit:  «In 
flobtario  angiportu,  qui  angiportus 
baoehatur  magifl  quam  aquilo.» 
Mire  etiam  DülenburKer  (in  eait.  J) : 
-«Flebis  magis  quam  Thracius  ven- 
tus,  cum  sub  interlunia  baccha- 
tui»,  id  est,  «fletus  tuus  superabit 
«trepitum  aquilonis.»  Alii  mutata 
distmctione  sie:  «Cum  tibi  amor 
•et  libido  circa  iecur  saeviet  magis 
ijuam  Thracius  ventus,  qui  sub 
interlunia  baoehatur»  Sed  haec 
constructio  perquam  est  difficilis 
•et  contorta  praestatque  explicare 
Tnagis  cvehementius  quam  alias 
solet»  Ovid.  Trist.  I  2,  29:  Bi/reas 
hucchattir  ab  Arcto,  Coniectura 
sua  bacchata  hoc  volebat  Bentleius : 
«Cum  tu  ma^  baccbabere  quam 
ventus  Thracius  sub  interlimia.» 
Nemo  adhuc  probavit,  et  merito. 
—  Ceterum  tertius  versus  cum 
quarto  coniunctus  est  continuato 
vocabulo  irUer-lumaj  ut  c.  I  2, 
19.  20.  Cf.  proleg.  XL VIII. 

14.  furiare]  in  furorem  adigere, 
ut  Verg.  Aen.  11  407:  für  lata  mente 
Coroehus.  Verg.  Ge.  111  266:  Sci- 
licet  ante  omnes  furor  est  insignis 
•equarum, 

15.  ulcerosum]  «tamquam  ulceri- 

HORAT.   F.D.   MAIOR  IV.    VOL.  I. 


bus  corrosum,  misere  exagitatum 
propter  ardorem  Ubidinis,  cuiua 
sedes  est  iecur j»  Idem  est,  auod 
Petronius  17 :  saevit  inpraecoraiia; 
et  sie  firequenter  Celsus  cirea  peettts 
-  dolor  (2,  8.)  ac  similia.  Cfr.  Mand 
Turs.  IL  p.  62.  Theoer.  11,  16: 
i'X^"^  v^oxd^Stov  iXxos  KvTtoios  eV 
fieyalaSj  a  oi  ^Ttari  na^t  ßiMfivov. 
Id.  13,  71:  /«Aeyra  yao  iaat  d'so'S 
iptao  äfjLvacBv.  Epist.  I  18,  72: 
Non  anciUa  tuum  iecur  täeerei  tdla 
puerve,  Hieronymus  Ep.  64.  p.  356. 
Yen.:  Voluptas  et  coneupiacentia 
iuxta  eo8,  qui  de  pkysicis  aisputant, 
eonsistit  in  iecore. 

17-19.  pubes)  c.  II  8, 17 :  Adde, 
quod  pubes  tibi  creseit  omnis.  — 
f heder  Or  virens,  hdtgrimes  Ih^fteu, 
puUa  myrttiSf  dunkelgrüne  Murte,^ 
Voss.  «Est  enim  myrtus  viriois  et 
subni^ra,  quaies  sunt  in  Italia  fire- 
quenüssimae ;  niedrige  graulich- 
grüne  Myrten,  ut  Goethii  verbis 
utar  in  ßin.  Ital.  T.  XX III.  Opp. 
p.  10.»  Iacob  Quaestt.  ep.  p.  78. 
Ovid.  A.  A.  III  690:  Ros  maris  et 
launri  nigraque  inyrtu>s  olent,  — 
«luventus»,  inquit,  «ut  Coronas 
recentes  hederae  atque  myrti  prae- 
fert  iiaccescentibus ,  ita  teneras 
puellas  tibi  iam  vetulae.»  Eadem 
aUegoria  c.  IV  13,  9.  aridas  quer- 
eus.    Archiloch.  fragm.  100   Brgk. : 

Ovycid'^  Oft  Mi  O'd/J^ts  UTtaÄdv  X9^^' 

xd^ftTfu  yf}.Q  if«^?;.  Aeschj^l.  Agam. 

79:   T6  »9*    vrt&'oyfjQow  ^i/,/.dSo€  rjSrj 
Knrnxaoipoufinri  rgi'Ttooai  iier  oÖoig 

10    ' 
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Gaudeat  pulla  mAgis  atqae  myrto, 
Aridas  frondis  hiemis  sodali 
Dedioet  Euro. 


2» 


20.  Euro]  auctore  Rutgenio  BenÜeius  et  sie  iam  Aldus  1601. 
1609.,  ex  quarum  altera  utra  lulins  Caesar  Scaliger  Poetic.  p.  340. 
hiine  locom  afferens  item  habet  Euro,  Codices  et  schol.  habent  Hebro^ 
Crodices  secuti  sunt  Orelli,  O.  Keller  ed.  1;  Bentleium  Haupt,  Vahlen,. 
L.  Müller,  O.  Keller  ed.  2.  8,  Kiessling. 


J^reivei.  Anthol.  Pal.  IL  p.  426^ 
fifv  o*  ifia^vdnjSf  Fnqaogavxfifiifi 
noMpofuvf^  d's^Mti.  Nec  difiert  Au- 
thoL  Pal  II.  p.  483.  ra  ncuSixd 
fli  infida  ftiermt,  fivqrov  iwXov 
*E^^iyd'af  t^pok  fyi^ofieyov  axvßd- 
lai6,  Pers.  Sat  6,  69:  veterü  ra- 
malia  fagi. 

20.  Euro]  scripeimus  oodicum 
lect^ue  Hebro  spreta:  nam  primum 
absurdum  est,  cum  res  m  urbe 
Boma  ffestae  describantur,  de  flu- 
mine  Thradae  cogitare,  de  quolibet 
autmn  flumine  gelido  nemo  um- 
goam  Hebrum  adhibuit;  deinde 
Mebrus  fluvius  haud  recte  hiemü 
sodalis  vocatur,  neque  idem  est 
quodCiaudian.  belLPollent  (Getic.) 
3^  Bhenum  Danuviumque  ambo 
Boreae  Martique  sodiues  didt 
Eurus,  autem,  utThraciae  animae 


dicuntur  veria  comitea  c.  IV 12, 1,. 
ut  Notu8  devexi  eomes  Orionia  c. 
I  28,  21  apte  appellatur  kiemia 
sodalü;  folia  autem  arida  praedpue- 
£uru8  praedatur:  c  III  17, 13.  — 
Dedicet]  iooose:  ctamquam  donum 
vento  dignum  inutiles  illas  frondes- 
d  tradat,  immittat.»  Etiam  Verg. 
Aen.  I  817:  praeverütur  Eurum 
Codices  babent  Hebrum,  ubi  Ser- 
viuB  falso  Hebrum  ob  veiodtatem 
laudari  didt,  'nam  est  quietissimus- 
etiam  cum  per.hiemem  cresdt' 
(«BemotiBsimo  Thradae  amni  nema 
Romae  degens  dedicaverit  aridaa 
frondes.  Neque  tamen  receperim 
coniecturam  Euro,  sed  bonum  dor- 
mitasse  Homerum  credideiim,  in- 
ductum  fortasse  Graeco  quod  imi- 
tabatur  ezemplo.»  Stbimeb  CSomm. 
Hör,  Spee.  U.  p.  271) 
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Musis  amicus  tristiam  et  metus 
Tradam  protervis  in  mare  Creticum 
Portare  ventis,  qais  sub  Arcto 
Sex  gelidae  metuatur  orae, 

XXVI.  Inscr.  volg.  Äd  Aelium  Lamiam.  —  Ad  Muaas  de  Äelio 
(CaeUo  BT)  Lamia  BST.  —  Post  v.  2.  deficit  Cod.  d  usque  ad  Cann. 
28,  34. 


XXVL  «Muaa,  cui  totus  dedituB 
res  extra  me  poeitas  nihil  curo, 
odebr^  Lamiani  meuml»  L.  (non 
Q.)  AeliiiB  Lamia  nobilissima  gente 
ortua  oonaul  a.  u.  c.  766.  Cfr.  c. 
III 17, 1.  Epist  I  14,  6.  Tacit  Ann. 
IV  18.  VI  27.,  ubi  ad  ann.  u.  c. 
786.  eins  mon  refertur.  Filius  est 
L.  Aelii  Lamiae,  praetoris  a  u.  c 
711,  quem  laudat  Cicero  pro  Sestio 
29.  ad  Att  V8,3  aübi.  Cum  hoc 
Carmen  componeretnr^  &dmodum 
adulesoens  fiierit  necesse  est,  atque 
v«l  ideo  inciedibile  videtur  eum 
hominem  fuisse  fiekayx^^^ov  et 
anxiam,  ut  Tolunt  nonnulli;  immo 
Dobiü  optimaeque  spei  adnlesoen- 
tulo  gratificari  yoluit  hoc  odarium 
ei  mittens,  cum  iuniorem  amicum 
poesi  hac  noTa  (y.  10.)  delectaii 
probe  sciret  —  Carmen  hoc  non 
multo  ante  scriptum  est,  quam 
üridates  Phraatem  auxilio  Scytha- 
nun  palemum  reipum  jietentem 
metuens  ad  Octavianum  in  Syria 
capta  Alezandria  morantem  pro- 
ihgit  (Dio  Cassius  LI  18)  i.  e.  anno 
724.  De  ceteris  temporum  rationi- 
bas  vide  ezcursnm. 

1.  Mims  amieus]  *Ep>,  cui  far 
Tsnt  quemqae  tueDtor  Müsse,  curas 
omnes  longe  a  me  pello.»  ^  mehui\ 
Flundh  rarior.  Ovid.  Fast  I  16: 


Dequc  meo  pavidas  eseeute  corde 
meUu. 

2.  protervis]  Idem  ini&evov  pro 
«impetuosis,  violentis»  dat  Airico 
epod  16,  22.  Simiiiter  Lucret.  VI 
111  ipetulantibus  auris.  Verg.  Aen. 
I  53o:  prociicibus  Austris.  benten- 
tia  est  iam  Homerica.  Odyss.  & 
408:    f^7tO£    S*    etneq    n   fitßaxrai 

Saaau  dekiat.  —  in  mare  Oretieum] 
Soph.  Trach.  117:  ßtorov  noXinth- 
vovy  Som^  Tit'Xayos  K^^awr^  ubi 
SchoL:   <v£  Tidrv  /<:i^ff^o^<V>7ff  rijs 

ö.  P&rtare  vetUis]  Frequenter 
etiam  apud  Graeoos.  Apollon.  Rh. 
1  1334:  dU.*  dvifAOia$  JioOfnv  df*" 
Ttlaxiffv.  Theoer.  22,  167 :  'Uritor 
TotdSe  TtolXd'  rd  8*  eis  vy^or  tfx^^ 
xvfia  IJvotq  Mx^^  dvifkOM.  AnaCT» 
56,  9  Bgk.:  iueiv  f^vwvuip  avpatc 
wi^Biv  i8mxa  Xvnag  Tibull.  I  5, 
36:  tnme  £ktru$que  NaUufpäs  laetat 
odoratos  vota  per  Armemoe,  Ovid. 
Trist  I  2,  16:  Terribüieque  Natu» 
iaetat  mea  ddeta  preeesque. 

3.  4.  JIMS  -  r»  gelidae  oraCy]  sub 
septentnone  poeitae,  metuatur. 
Orelli  aliique  auie  esse  putabant 
a  guibue;  qua  forma  usus  est  Ca- 
tnUus  (63,  46.  64.  rO.  146.  66,  37), 
Vergil.  Aen.  I  97,  Horat  epod.  11  > 
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Quid  Tiridaten  terreat,  uuice  5 

Securus.    0,  quae  fontibus  integris 
Gaudes,  apricos  necte  flores, 
Necte  meo  Lamiae  coronam, 

Pimplea  dulcis.    Nil  sine  te  mei 

5.  Tiridaten  cod.  pierique,  ut  Lucian.  Dial.  luer.  9^  2:  TiotSarav^ 
paud  Tyridaten.  —  9.  Pimplea  editiones  inde  a  Lambino  pleraeque,  cod. 
IHplea;  Nie.  Heiiisius  Pimplei  prob.  Bentley,  Haupt,  Yahlen,  L.  Müller, 
Eckstein,  Kiessling  alii. 


9,  sat.  I  1,  75.  3,  96.  4,  72.  130. 
5,  42.  9,  27.  II  8,  18;  proraus  ab- 
stanuit  in  lyrids  et  epistuÜB  (confer 
Waltzii  lib.  des  variations  de  la 
langue  d'Horace,  Paris  1881.  pg. 
49).  Quis  autem  rex  significetur 
multi  dubitant.  Quod  plerique 
ScTtfaarum  r^em  aignificari  arbi- 
trantur,  L.  Müller  tollendam  esse 
censuit  intolerabilem  tautoloeiam 
in  eis  quae  sunt  quid  Tii-iacUen 
terreat;  coniedtque  quod  liridaten 
terreat.  At  verba  quis  rex  gelidae 
orae  non  \ddentur  ad  Scytharum, 
sed  ad  Dacorum  regem  referenda 
esse,  de  quo  c.  111  8,  18,  vel  ad 
Bastanarum,  de  quo  Dio  Gassius. 
Vide  excursum.  —  gelidae  orae] 
VA\  illud  Lucani  V  55:  gelidae 
dominum  Rhescuporin  orae. 

5.  umce\  «prorsus  incuriosus, 
dum  volgares  homines  multa  ea 
de  re  loquuntur.» 

6.  mtegris]  *axr,onToi^  (Eurip. 
Hippol.  73.),  a  nuUo  contaminatis, 

E iuris  atque  iUibatis:»  idem  signi- 
cat,  quod  v.  10.  fidibus  nocisy  car- 
minum  genus  novum  Lucret.  IV 
2:  iuvat  integros  aecederc  fontes. 
Verg.  Ge.  II  175:  sanctos  ausus 
rccludere  fontes, 

7.  apricos]  «in  locis  apricis  natos 
et  propterea  melius  olentes  ac  lae- 
tissunis  ooloribus  nitentes»,  ut  Ovid. 
Met.  IV  331:  Hio  color  aprica 
jjendefUilms  arbore  pomis.  —  Nee 
vero  bis  idem  dicit  poeta,  ut  ratus 


est  H.  Peerlkamp,  sed  est:  «necte 
coronam,  et  quidem  privam  eam 
meo  Lamiae.» 

8.  coronam]  Saepe  de  carmini- 
bus  in  laudem  alicuius  compositis. 
Pind.  Olymp.  6,  86:  dvBoaaiv 
aixf^ttraiüi  nktxtav  vfivov.  Nem. 
7,  77:  Ki^Biv  atBipavov*  ikaf^ov 
dvnßdkeo'  Molad  toi  Koki^q  jf^to'^»' 
^V  Tb  kevxov  iXhfpavd^  aftä  Kai 
Xti^tov  dvd'Sfiov  Ttotnrine  itptkola* 
tt^^aas'  ubi  Musa  coronam  nectit 
longe  nobilissimam  ex  auro,  ebore, 
coraUo.  Antipat.  Sid.  Ep.  70.  de 
Sapphone:  as  fitTa  ÜBid'to  "En^Att 
dtit,wov  Üi9^iBofv  CTt^avor.  Gete- 
rum  y.  8.  est  praecedentis  int^^ 
yrjate'  «necte  flores,  quibus  corone- 
tur  Lamia>  nee  vero  interpungen- 
dum  ut  voluit  Peerlcampius :  opri- 
cos  necte  flores,  neete,  meo  Lamiae 
coronam. 

9.  Pimplea]  Strabo  IX  25.  p.  410: 
tvraid'a  (in  Boeotia)  S*  ioTi  t6  xe 
Twv  Movaöiv  le^bv  xai  17  *'l7t7tav 
x^i^vrj  xai  t6  tcHv  /1tißi,9'^i^09V 
tn:fi^cov  dvTQOV  4$  ov  TeMftaioott* 
nv  Ttm  O^qxng  slvai  TOvs  Tov  *i£At* 
xMva  Tals  Moicate  xa&ie^waavras* 
Ol  xai  Tr,v  ITie^lSa  xai  t6  yiiißr^ 
d'^ov  xai  Tf^  UifATtÄstav  Tals 
avTals  d'eals  dviSfi^av,  ^xalovvro 
8e  nieste-  IxkiTXovrayv  d*  txeivtop 
Maxedovei  viv  ^x^vai  t«  vot^la 
Tavra.  Hinc  Musae  apud  Aiexan- 
drinos  ThißnlfiiBBs  et  ITtunXfjtdSae 
(Orph.  fragni.  46.);  unde  PimpUßi 
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10.  Prosunt  eod.   plerique,   Possunt  ex   Lambini  cod.  aliquot  et 
Bersmanni  uno  Bentley. 


hie  quoque  maluit  Bentl.,  cum 
Pimplea  locus  sit  (de  fönte  Stat. 
Silv.  I  4, 26.).  Sed  Codices  formam 
Latinam  tuentur.  Altera  uBurpatä 
esset,  ut  Ovid.  Met  I  504:  Peneif 
mane. 

10.  Prosunt]  ürmatur  ab  optimis 
et  andquissimis  codidbus.  Quam- 
quam  eleeantius  multis  videtur 
possuni,  viae  tarnen  ne  snbstitutum 
sit  a  librario  nimis  memori  Ver- 
giliani  illius  Aen.  IX  446:  Fot' 
tunati  ambo*  si  quid  mea  carmina 
possunt:  et  sie  Moschus  3,  132:  «« 

—  honores  ut  Find.  Nem.  9,  10: 
inaüxi^aüß  xAvraTe  r^Qtoa  Ttuaii.  — 
fidibus  novis]  «a  nullo  Romanorum 
antea  pulsatis»  Verg.  ecl.  3,  86: 
PoUio  et  ipse  facit  nova  earmina; 
id  quod  intellegendiim  reor  de 
novo  genere  Latinae  tragoediae  ab 
eo  exculto,  diyerso  ab  antiquiore 
Pacuvii  et  Accii,  ut  posterioreb, 
Varius  Ovidiusque,  aliam  rursus 
viam  ingressi  sunt. 

11.  l^sbio]  Versus  haud  satis 
concinne  compositus;  hie  nomini 
proprio  tribuenda  erat  ista  iicentia. 
Cfr.  Lachmannuin  in  Frankii  Fa- 


stis  p.  239.  (opusc.  pg.  80.)  Per- 
quam  autem  ingeniosa  est  fabnla 
apud  Phanoclem  v.  15.  et  Ovid. 
Met.  XI  55.  e  Thracia  Lesbum 
delatum  esse  Orphei  caput  lyram- 
que.  Hie,  ut  alibi,  Alcaei  prae- 
cipue  lyricum  genus,  q^uod  Ho- 
ratius  imitabatur,  sigmficat.  — 
saerare]  immortalitati  consecrare. 
Stat.  Silv.  IV  7,  7:  Ät  tuas  cantu 
Lotio  sacravi,  Pindare,  Tkebas. 
Similiter  etiam  in  pedestri  oratione. 
Liv.  VIII  6:  Haudfrusira  tepatrem 
deum  hominumque  hoc  sede  soora- 
vimus.  Tac.  Ann.  IV  37:  per 
omnes  provincias  effigie  numinuni 
sacrart  atnbitiosum,  superbum,  — 
Falsa  autem  est  interpretis  cuius- 
dam  opinio,  id  spectasse  Horatium, 
ut  Lamiam  ad  poesin  lyricam 
temptandam  excitaret;  nam  nee  in 
poetae  verbis  quidquam  inest,  cjuod 
hoc  prodat  aut  significet,  et  nunis 
magnus,  opinor,  iam  erat  medio- 
crium  poetarum,  Horatio  admodum 
molestorum,  numerus,  quam  ut 
eum  augere  cuperet.  Immo  blanda 
est  ^ratulatio,  fore,  ut  hoc  ipso 
carnime  Lamiae  nonien  perpetuo 
maneat. 


EXCl'RSrS. 

Carmen  hoc  sciiptuni  est,  ut  c.  III  17,  ad  L.  Aelium  Lamiam, 
Lucii  filium.  Ortus  est  ex  honeätissima  (genus  iUi  decorurn  Tac.  annal. 
VI  27)  satisque  fortunata  gente  Aeliorum,  qui  —  ut  iocans  Horatias 
c.  III  17,  5  scribit  —  a  Lamo  antiquii^simo  Laestrygonum  rege  originem 
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suam  ducebant.  Pater  eiiu  saepius  apud  Cioeronem  cum  laude  com- 
memoratur,  pro  Sestio  29:  L,  Lamiam,  qui  cum  me  ipsum  pro  summa 
famüiaritaiej  qttae  mihi  cum  paire  eius  erat,  uniee  diligebcU,  tum  pro 
re  publica  vel  mortem  oppetere  cupiebat,  in  contione  reUga/cii  Gabinius 
consul;  in  Pisonem  64:  viderc  equit^s  Romani  non  possunt,  quo  ex 
ordine  vir  praeatantissimus  et  omaiissimus,  L.  Aeliue,  est  te  cofisule 
relegatus;  ad  famil.  XI  16,  2  L.  Lamia  praeiuram  petii;  hoc  ego  utor 
uno  omnium  plurimum.  Magna  veiustas,  magna  consuetudo  intercedä 
quodque  plurimum  valet,  nihil  mihi  eius  est  familiaritate  iucundius. 
Magno  praeterea  beneficio  eius  magnoque  merito  swn  obligatus.  Noffi 
Clodianis  temportbus,  cum  equestris  ordinis  prineeps  esset  proque  mea 
sahäe  aoerrime  propugnaret,  a  Oabinio  constde  relegatus  est.  Confer 
praeterea  ad  Quintum  fr.  II  13,  2;  ad  Attic.  XI  7,  2.  XIII  45,  1. 
Huius  duo  fiierunt  filii ,  quorum  uterque  Horatio  erat  familiaiis  carus- 
que;  alter,  mmor  natu,  ut  videtur,  Quintus  mortuus  est  eo  tempore 
cum  Horatius  quartam  decimam  libri  primi  epistulam  compoeuit; 
alter,  Lucius,  ob  morum  suavitatem,  animi  candorem,  ingenii  facultatee 
aequalibus  omnibus  carissimus  fuit,  vide  c.  1 36,  6.  Yelleius  Paterculus 
II  116:  Äelius  Lamia,  vir  antiquissimi  moris  et  priscam  graviicttem 
semper  humanitate  iemperans,  in  Germania  Illyricoque  et  mox  in  Afriea 
splendidissimis  funcius  ministeriis,  non  merito,  sed  nuäeria  adipiscendi 
triumpJuüia  defectus  est.  Consul  fuit  a.  756  (J.  Klein,  f.  consul.  pg. 
15),  mortuus  est  vivida  seneetute,  ut  ait  Tacitus  annal.  VI  27.  anno 
766.  Hunc  igitur  optimae  spei  adulescentulum  hoc  carmine  alloquitur 
Horatius,  ut  novum  artis  lyricae  genus  ei  dicaret.  Veri  simile  est 
enim  in  hoc  carmine  primo  omnium  stropham  Alcaicam  adhibitam  esse : 
Tide  prolegomena  pg.  XXXI.  Demonstratur  hoc  verbis  disertis  y.  10  sq. 
fidibus  novis  —  Lesbio  plectro;  accedit  neglegentia  quaedam  metrica, 
quam  in  tertio  versu  bis  admisit  v.  7  gaudes  apricos  \  necte  \  flores; 
V.  11  hunc  Lesbio  \  sacrare  \  plectro;  hac  licentia  non  usus  est  poeta 
nisi  in  pauds  primi  et  alterius  libri  carminibus  (I  16,  3.  29,  11.  II  1, 
11.  13,  27.  14,  11.  19,  11),  quae  omnia  anno  724  vel  proximis  composita 
sunt.  Accuratius  autem  huius  carminis  tempus  definiri  potest.  Phra- 
ates  enim,  Orodis  regis  Parthorum  filius,  cum  M.  Antonium  vicisset  a. 
718,  victoria  insolentior  redditus,  ut  ait  Justinus  XLII  5,  cum,  multa 
crudeliter  constUeret,  in  exilium  a  poptdo  suo  pellitur.  Itaque  cum 
"magno  tempore  finitimas  civitates,  ad  postremum  Scythas  precibus  fati- 
gösset,  Scytharum  maximo  auxilio  in  regtium  resiituitur.  Hoc  absente 
regem  Pafihi  Tiridatem  quendam  constituerant,  qui  audito  adventu  Scy- 
ihanwi  cum  magna  amicorum  manu  ad  Caesareni  in  Hispania  bellum 
tunc  tetnparis  gerentein  profugit.  Idem  narrat  Dio  Cassius  LI  18,  nisi 
quod  Caesarem  non  in  Hispania,  sed  in  Aegypto  versatum  esse  dicit : 
ov   TiQOiid'ETo   TöJ    avXojv  avufiaxicLV  airi^ünvTtov,   dk)*  aide  dneK^ivato 
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X^Xove.  Hnc  pertinet  quod  est  in  monnm.  Ancjrano  V  54  (pg.  136 
«d.  MommB.  2) :  supplieea  ad  me  eonfugemmi  reges  Parthorutn  Tvridatet 
«et  Itaqne  ea  tempora  nostmm  Carmen  videtiir  spectare,  quibus  Tiri- 
dates  metaebat,  ne  Phraates  auxilio  Scythanim  ipsum  pelleret  regno- 
qne  paterno  iterum  potiretar:  id  quod  in  annum  724  ineuntem  cadit. 
Paulo  post  igitor  Bcriptiun  est  altenim  cannen  alcaicum  c.  II  13,  quo 
arboris  ictus  fataÜB  commemoratur,  Kai.  Martiis  eiuBdem  anni.  Anno 
pOBt,  i.  e.  ad  Kai.  Martias  a.  725  Horatius  c.  III  8  illas  Parthorum 
controversias  significans  scripeit:  y.  19  sq.  Medua  infestus  sibiluehiosis 
Dissidet  armis.  8ed  vicit  Phraates,  vel,  ut  adt  Hör.  c.  II  2, 17  reddi- 
hu  est  Oyri  solio.  Vide  disserentem  de  bis  rebus  Mommsenum  in  ed. 
2.  monum.  Ancyr.  pg.  136  sq.  —  Rex  autem  gelidae  orae  non  potest 
esse  idem  Scythanim  rex,  qui  Phraaten  adiuvit,  sed  Cotiso  Dacus  (c. 
m  8),  de  quo  Mommsen  1.  1.  pg.  130:  'Per  bellum  Actiacum  timue- 
runt  Itali  horaines  non  magis  classem  Aegyptiacam,  quam  incursionem 
Dacorum,  sicut  apparet  ex  Yergilio  in  georg.  II  497 :  eanittrato  descen- 
dens  I)acm  ah  Bistro ,  item  ex  Horat.  sat.  II  6,  53  (quae  scripta  est 
a.  723):  num  quid  de  Dacis  audisti?  et  c.  III  6,  13  paene  occupatam 
seditionüms  delevit  urbem  Dacus  et  Aethiops,  hie  classe  fonnidatus  cet' 
Similem  curam  duplicemque  timorem  nostro  carmine  significat  poeta; 
'quis  rex  nobis,  quis  Tiridati  terrorem  iniciat,  equidem  prorsus  non 
«uro.' 
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CARMEN  XXVII. 

Natie  in  usum  laeütiae  scyphis 
Rignare  Thracum  est:  toUite  barbarum 
Morem,  verecundumque  Bacchiim 
Sanguineis  prohibete  rixis! 

XXVII.  Inscr.  volg.  Ad  sodales,  —  Ad  aodales  suos  ST.  —  3.  m^ 
verecundumque  Berftleii  dubia  suspicio. 


XXVII.  *  JJ^oT^eTtrtKfj  ode  est  haec 
ad  hilaritatem,  cuius  sensus  suinp- 
tU8  ab  Anacreonte  ex  libro  tertio/ 
Porphyr.  Convivium  cum  amicis 
odeDratum  lyrice  describit.  (A.  u. 
c  725?)  Servavit  locum  Athenaeus 


firjVf  oxcos  afivartv  Il^onim^  ra  uiv 
Bin  ^yjf«ae  "Tifaroe,  t«  TtiiTe  S* 
oXvov  Kvd&ovi,  cai  tianiß^iari  ^Ava 
Btivre  ßaaaa^rioü},  —  tr/p/£  drjvTS 
firjxid^  oxTOf  IIarny(^  re  xdXalr^^ 
Sxvd'ixrjv  noaiy  Tiao  oivep  Meke- 
rcSuer,  dXXd  xa/.o7e  'TTTOTtivoiTFg 
iv  vfiirois. 

1.  Natis]  «velut  natura  factis,  ad 
hoc  unice  destinatis.»  Schol.  coni- 
Barat  Lucilii  v.  (fr.  ine.  68  ed.  L. 
M.)  podiets  Hortensist:  ad  eam  rem 
nata  pcUaestniy  similiter  de  re  arte 
facta;  sie  Martial.  XIV  102:  Aecipe 
non  vili  calices  de  pulvere  natos.  — 
Non  intelle^O;  qnomodo  indocti 
librarii  errori  Nacfis  eritiei  adscri- 
bere  potuerint:  «Non  male.»  in 
usum  laetitiae]  Sic  Cic  Phil.  XIV 
1 :  laetitiae  us^i^  satis  est  maximae. 
—  Scyphus  Baccho  sacer  Herculis 
poculum,  ut  Liberi  patris  cantha- 
ruB.    Macrob.  V  21,  16. 

2.  Pugnare]  pocuUs  pro  telis  uti 
in  Tiagoivia  Thracum  est,  hominuim 
vtolentorum.      Com.    »p.    Alcib. 


11,  4.  Callimachi  fragm.  109.  pg. 
376  O.  Sehn.  Kai  ya^  6  e^'inifiv 
fiiv  dTTt'üTvyt  j(avÖ6v  dfiVQtiv  Z<o^o» 
nortir.  —  folläe]  «Procul  maneto 
a  nostro  convivio  mos  ille.» 

2.  «Arcete  rixas,  nolite  eas  ex- 
citare,  ut,  quemadmodum  debet, 
verecundus  maneat  ßaochus  nihil- 
que  committatur,  quod  dedeceat  ac 
perturbet  quietam  nostram  compo- 
tationeni'»  CuuinKhamii  coni.  ve- 
rectindique  -  -  prohibete  sententiam 
prosae  oratioui  accommodat.  Ut 
nie,  c  i  18,  7:  modieus  Liber, 
Contraria  ratione,  quae  hie  prae- 
poßtera  foret,  epod.  11, 13:  invere- 
cufidus  Bacchus  fit  temulentiA. 
Alexis  in  £xc.  Qrotii  p.  597:  *0 
yaQ  Stttärajo  B^otuos  ov  y^i^B^ 
j4v8^dai  Ttovr^QOis  ov$*  nTiaiosvrt^ 
ßiio. 

4.  prohibete]  Eadem  constr.  Cic 
de  imp.  Cn.  Pomp.  18:  aliquem 
calamitate  prohibere;  Ep.  I  1,  31: 
corvus  prohibere  ehei^agra,  liv. 
XXXI  25:  Offros  sociorum  popu" 
lationibus  prohibere.  Cf.  Halmium 
ad  Cic.  1.  1. 

5.  Post  Thracas  alterius  immani- 
tatis  barbarae  exemplum  affert  Me- 
dos  8.  Persas  Parthosque,  qui  a<^ 
nace,  incurvo  gladio,  accincti  men- 
sae  accumbebant,  cum  Bomanis 
non  liceret  cum  telo  in  urbe  esse. 
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Tino  et  lucernis  Medus  acinaces 
Inmane  quantam  discrepat:  inpium 
Lenite  clamorem,  sodales, 
Et  cubito  remanete  presso! 

Voltis  seTeri  me  quoque  sumere 
Partem  Falerni?    Dicat  Opuntiae 
Frater  Megillae,  quo  beatus 


10 


5.  acinaces  pauci,  sed  boni  Codices  (Graevianus,  Vossianus,  Rtt, 
Porphyrionis  codex  Monac.  pr.),  ceteri  acina^iis  (cf.  ad  c.  1116,9).  — 
6.  discrepet  B.  —  9.  voUis  superscr.  u.  B. 


—  Vmo  et  luceruis]  «A  avfiTiocio} 

STDOctem  producto  abhorrent  tela.^^ 
alivi  apti  sunt  a.  v.  dtscreptU,  de 
qua  re  vide  ad  c.  I  3, 13.  II 2, 18, 

—  Pereico  voc.  axivtixijg  propter 
priorem  rei  ignorationem  inde  a 
oellis  Peraicis  usi  sunt  Graeci. 
Bophocl.  iragm.  899.  Dind.  Plato 
de  Rep.  8.  p.  553:  fie'yaf  ßaaiXia 
--  Tid^ag  xni  ar^tnrois  xfti  axtvn- 

6.  mmane  quantwn]  nitr^xcc^ov 
oaov.  Hoc  modo  teste  Nonio  iam 
SallustiuB  usus  est:  inmane  quan- 
tum  animi  exarsere.  Ck)ntra  Cic. 
orat.  87:  nimium  qiutnitmi,  Liv. 
II  Ij  8.  f.:  rnirum  quantum.  —  in- 
pium] quatenus  pax,  quae  in  con- 
Tivio  libationibuB  in  deorum  hono- 
rem finiendo  servari  debet,  nefarie 
turbatur ;  et  sie  accedit  v.  ad  notio- 
nem:  «insanum,  fiiribundum.» 

8.  cubito '- presso]  «cubito  sini- 
fltro  placide  pulviilis  innixo.»  Pho- 
cylid.  fragm.  7:  X^rj  S'  iv  av/u- 
Tsooiio  xvkixcDv  neqivutaofttvdiov 
*H^ia  xiorikkovra  xa&riuEvov  oi~ 
voTtard^eiv.  Achill.  Tat.  pag.  9.  ed. 
lacobs :  'E^eiaag  8e  xard  t^c  CT^c^fi' 
^C  Tov  dyxtJra  xai  iyxkivas  itia\>- 
Tov  ktX, 

9.  VoUis]  «E<juidem  potare  desi- 
nam,  nisi,  missis  iurgiis,  sermones 
|>otiu8  de  vestris  amoribus  institue- 
tis.»    —    severi]    S^ifteos,    austeri, 


fortis  Bat.  II  4, 24.  Athen.  I  26.  c: 
ei'Si]  ovo  (tov  0aXe^U'Ov)j  6  avarrj- 
qos  Mai  6  ylvxd^ofr.  Catull.  27, 
l:  MinisUr  vetuli  puer  Falerni 
Inger  mi  calices  amariores. 

10  — 12.  Interrogationis  Signum 
protasin  hypotheticam  esse  signi- 
ncat,  quasi  esset:  «Si  voltis.»  «£a 
dumtaxat  condicione  bibün,  ut 
Megillae  frater  amores  suos  nobis 
narret.»  Hoc  autem  sermonis  veiuti 
deverticulo  clamorem  convivarum 
sedare  studet.  —  Opus  Locrorum 
urbs  et  portus,  ubi  Deucalion  ha- 
bitajBse  emsque  uzor  Pyrrha  mortua 
ac  sepulta  esse  fertur,  nunc  Pn^ 
Stvixaa^SLgas;  V.  Bursiani  Grae- 
ciae  descr.  I  pg.  191.  —  Frater] 
Manifesto  ficta  persona,  ut  ipsa 
MegilUz  Opuntia,  m  qua  ita  a  patria 
denominanda  rursus  gratum  sonum 
secutus  est,  per  quem  omnes  vocales 
sine  littera  canina  resonant.  Ele- 
ganter non  nominat  adulescentem 
ipsum,  sed  a  pulchra  sorore  desi- 
gnat,  ut  sodalium  iuvenum  atten- 
tionem  acuat.  Aeque  enim  libere 
et  solute  in  rebus  venereis  versa- 
bantur  antiqui  atque  solent  eorum 
posteri.  —  In  proximis  coniungen- 
dum  est:  quo  volnere,  qua  sagitta 
beatus  pereat.  beatus  partidpium 
verbi  apud  Horatium  usitatissimi, 
vide  c.  II  3,  7.  IV  8,  29.  epist  II. 
2, 121.  —  volnere]  ut  Verg.  Aen.  IV 
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HOBATII  CARMXNUM 


Yolnere,  qua  pereat  sagitta. 

Cessat  Yoluntas?    Non  alia  bibam 
Mercede.    Quae  te  cumque  domat  Venus, 
Non  erubescendis  adurit 
Ignibus  ingenuoque  semper 


15 


13.  voluntaa  AOMB/  Argentor.,  Lipsieosis,  voluptcts  BSTcA7r9[^ 
Graevianus  Vossianus  Leidensie,  Porphyrio,  prob.  Peerlcampio ,  recepit 
Ad.  Kiessling. 


2:  Volnua  alit  venis.  Sic  etiam 
r^avfta  absolute  Graeci  usurpant. 
Cfr.  Chariton.  Aphrod.  I  1,  7  ed. 
Hercher:  rnyt'oji  nd&oi  d^amxov 
aiTcStaxap  aijJjkoi^'  6  ftiv  Xaios'ai 
o'ixaSe  fifrd  raZ  r^avfiaroi  aniei. 
—  sagitta]  ut  saepe  Graeci  roiar^ 
fii'/.oi  "EocoToe.  De  amoribus  suis 
ut  in  conviyiis  inter  se  confabula- 
rentur  iisque  jpropinarent  iuveneSi 
mens  -erat.  Theoer.  14,  18:  'HSt] 
Si  TtpoliovTog  i9o^  inixslo^tti  dxQa- 
TOf,  Qrtvos  TJ&kX'  ixnaro£.  i'8ti 
ftovov  Mtivos  einelv  ubi  Schol. : 
oI'tw  yoLQ  eiiod'rtct  noulv  iv  rote 
avfiTroatoa,  äxQnrov  Aeißeiv  xai 
6voudt,64,v  Tivds  iocauipovs  17  vi/Lovi 
xai  iraTto^eiv  r^  yi,  xai  tp^iyyE-- 
<t9'ai  rcav  ^U/rarcov  rd  ovofiara. 
Catuli.  6,  15.  ad  Flavium:  -quidr 
quid  hohes  boni  malique  Die  nobis. 
Volo  te  a>c  tuos  amores  Ad  caelum 
lepido  voeare  versu.  Martial.  I  72 : 
^aeria  sex  cyathis,  septem  lustina 
bihatttr. 

13.  Gessat]  «tardatne?»  Sine  in- 
terrogatione:  «hoc  temporis  mo- 
mento  non  adest  yoluntas,  sed  for- 
tasse  statim  veniet.»*  Notandum 
erat  ideo,  quia  alii  minus  accurate 
explicarunt:  «deest  (prorsus).»  — 
Vohmtas  scripsimus  cum  antiquis 
bonisque  codidbus  etsi  maior  pars 
oodicum  cum  Porphvrione  habet 
voluptas,  Kecte  Pseudo-Acron  ex- 
plicat  vohmtas  confessionis ;  male 
Porpbyrion :  voluptas  bibendij  quam 
interpretationem   amplexus   Peerl- 


campius  haec  adnotavit :  ^Fuit  hoc 
conyivium  hilarius,  in  quo  magister 
bibendi  imperium  severe  exercebat. 
Horatius  amabat  libertatem.  Nunc 
matter  eum  iusserat  partem  Fa- 
lerni  fortioris  sumere.  Negabat. 
Hinc  clamores  et  metus  rixarum 
Horatius  exclamat:  Natis  in  usum 
laetüiae  sq.  Tum  partem  illam 
Falerui  ita  effugere  conatur,  ut 
dicat  se  eam  certa  condicione  hau- 
sturum.  Nominet  frater  Megillae 
amicam  suam  et  bibat  eam,  hoc 
est,  tot  pocula  ouot  litterae  sint 
in  eo  nomine.  laem  faciam.  lUe 
non  audebat  eam  nominare  et  se 
excusat,  quasi  iam  satis  bibisset 
et  voluptas  cessasset.'  Eamque 
explicationem  probavit  Kiessling, 
sed  quod  idem  lectionem  volgatam 
cessat  Toluntas  ad  voltis  me- sumere 
refert  et  significare  putat:  'eqiüdem 
bibere  nolo',  erravit:  Horatius 
enim  ut  clamorem  leniat,  ad  aliam 
rem ,  i.  e.  ad  amores  sociorum  oon- 
vertere  volt  animos;  dicit  igitur: 
'visne  tu  puellae  a  te  amataenomen 
confiteri  r 

14.  Venus]  Verpl.  Ecl.  3,  68: 
Porta  meae   Vettert  sunt  mufiera, 

15.  adurit]  «penitus  urit»,  ut  Ovid. 
Her.  12, 180:  ardores  vincet  adusta 
meos.  In  hac  re  dicunt  etiam  (Sem- 
rere  Tibuil.  IV  2,  5.  et  Prop.  II 
30,  29:  luppiter  vi  Senielo  est  com' 
bustus. 

16.  imenuo]  ingenuae  mulieris, 
non  anciilae  vel  litertinae.  «Nobili ; 
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Amore  peccas.    Quidquid  habes,  age, 
Depone  tutis  auribos.    A  miser, 
Quanta  laborabas  Charybdi, 
Digne  puer  meliore  flamma!  20 

% 
f 

Quae  saga,  quis  te  solvere  Thessalis 
Magus  yenenis,  quis  poterit  deus? 

19.  laborabas  Codices  fere  omnes,  in  bis  Blandinius  antiquissimus, 
laboras  Graevianus,  'Mönacensis  paudque  alii,  laJboras  in  Aldus,  BenÜey, 
lahoras  ab  Oudendorp. 


landandoque  electionem  cogit  illum 
fateri,  quam  diligat.»  Acbon 
Naknii. 

17.  peceas]  quatenus  omnis  amor 
animi  est  perturbatio;  et  sie  fre- 
qnenter  Lattni  de  amoribus  v.  pec- 
eandi  usurpant.  Cfr.  c.  I  33,  9. 
Sat.  I  2,  63.  Sic  in  aneiUa  ddin- 
ouere  Ovid.  Am.  II  8,  9.  et  apud 
Tib.  lY  10,  2:  ne  male  inepta  ca- 
dam,  —  Chariton  I  2,  6:  6  Xai- 
^äag  vstore^iKiov  afta^rifiarcov  ovx 

aTteiQOi.  —  «Quaecumc[ue  amica 
tua  est,  iDSusurra  mihi  in  aurem 
eius  nomen;  ego  arcanum  tuum 
religiöse  servabo.» 

^  19.  20.  laborabas  Charybdi]  csau- 
cius  eras  amore  puellae  rapacis  et 
avarae,»  quales  etiam  Ck>mici  cu^i 
Chimaera,  Scylla,  Harpyiis,  Cha- 
rybdi compararant.  Anaxilas  apud 
Athen.  Xfil  p.  558:  "OffTie  Sivd'^iA^ 
ntov  iraiQnv  ^yaTt-qae  Ttionorej  Ov 
yivo^  rie  av  otvano  Tta^avoftcart- 
ifov  f^cLOat;  TVc  ynQ  rj  S^dxatr 
äfuxTOs  ^  Xiftai^a  Ttv^voog,  *Ii 
Xd^fldig  tj  T^ixqavog  2xvXXa^ 
novria  xvtov^  JSfiyi,  *'T8^a^  Xeaiv^, 
"E^^va,  TiTTjvd  9  *j4^vicar  y^vri^ 
JEig  vTteqßoXfjv  dtpixrai  rov  xaraTt- 
rvarov  yevovs  ',"*H  Si  <Pqvvfi  rrfv 
JCuDvßSiP  ovyi  nAAoto  nov  TtouX; 
ac  de  M.  Antonio  Phil.  II  67 : 
Quae  Charybdis  tamvorax?  Idem 
de  or.  III  163.  in  pedestri  oratione 
tropum  mitigandum  censet:  Cha- 
ryodin  bonorum,  voraginem  potius 


dixerim,  Imperfectum  autem  labo- 
rabas refertur  ad  id  tempus;  quo 
puellae  nomen  ex  eo  quaesierat 
Horatius  et  quo  ille  respondere 
cunctatuB  erat;  vel,  si  mavis,  4ab0' 
rabas  omni  illo  tempore,  qno  ego, 
etsi  amoris  tui  curiosus  eum  igno- 
rabam».  («Laborabas,  et  ego  nesde- 
bam.»  Baxt.)  Hoc  non  animad- 
vertentes  scripserunt  librarii  laboras 
Charybdi;  afii  ad  explendum  me- 
trum  inseruerunt  m.  lam  etsi 
verum  est,  quod  contendit  Bent- 
leius,  Latine  non  did  laborare 
marif  itinere,  pueUcty  dicitur  tamen 
rectissime  laborare  amore,  ut  labO" 
rare  ambitione  Sat.  I  4,  26.  Ovid. 
Trist.  1 11, 27 :  Nam  stmtU  insidiis 
hominum  pelagiqtie  laboro;  (cfr. 
item  Epod.  11,  6:  furere  aliqua:) 
et  hie  Charybdis  est  amor  puellae 
improbae,  non  puella  ipsa.  Atque 
omnino  laboras  in  (quod  per  se 
rectum  est,  c.  1 17,  19:  laborantes 
in  uno  Penelopen  vitreamque  Otr- 
cen:)  librarii  in  laborabas  numquam 
mutassent.  —  flamma]  H.  v.  uno 
hoc  loco  per  figuram  utitur  Hora- 
tius, persaepe  contra  Vei^ilius. 
(Aen.  11  587.  IV  23  et  66:  Est 
moUis  flamma  meduüas  cet.) 

21. 22.  Thessalis-venenis'Umeöic&' 
meutis,  incantamentis.»  De  xara- 
St'afiois  propter  s^.  v.  iüigaivm 
non  cogitandum.  Xhessalia  autem 
propter  magas  et  <pa^fAaxBvroias 
mfamis  erat.    Cfr.  Schol.  ad  Eur. 
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Vix  inligatum  te  triformi 
Pegasus  expediet  Chimaera. 


Ale.  1128:  *Pvxayoivoi  nvee  yor^si 
iv  0e€iakiq  ktL  Plin.  n.  h.  XXX 
7:  Menander  liUeranwi  aubtüüaii 
9ine  aemtUo  genüus  Tkesaalam  oo- 
anominavü  fabulam  compleocam  am- 
oages  feminarum  detranentium  Lai- 
nim.  Comicam  esse  gradationem 
sagam,  ma^um,  deum,  neminem 
fügit  Ohanton  IV  4,  4  ed.  Herch. : 
Ti'ff  ae  &eaiv  Si^vi^aarat  aaJaai;  in 
re  desperata. 

23.  ifUigcUum]  tarn  quam  draoo- 
niB  flezibus.  Seil.  w.  triformi  Chi- 
maera, ad  utram(jue  v.  et  inli^aium 
et  expediet  refem  debent:  «inliga- 
tum te  Chimaera  y  ab  ea  te  expe- 
diet» Alia  imago  est  laqueis  amoris 
irretiri,  ut  Ibyeus  fr.  2.  Bgk.:  'Epos 
avTi   u£   xvaviotaiv  imo  ßleyntQOis 


7favTo8aytoTg  is  a^et^a  Sixrva  KC- 

Tt^Ms  fte  ßdkXet.  Similiter  Luci- 
lius  in  Anth.  Pal.  II.  p.  387.  Tele- 
sillam  erai^av  eomparat  eum  Chi- 
maera: Oure  Xiuatqa  roüovror 
invBi  xaxor,  rj  xad^  Ufitwov  (<&car 
aiJ).  —  triformt]  Iliad.  ^181: 
IT^üC&s  ItofT,  omd'ev  8i  Boaxtav^ 
fiäaarj  8i  xif^^^-  Chimaera  Liyciae 
monstrum  ex  iVphone  et  Echidna 
natum.  Hesiod.  Theog.  325:  '7V 
f^  TlfiyaQos  elXe  xni  da&ldt  BeXXe- 
^wpovTfis,  Bellerophon  Pega&i,  equi 
alati,  a  Minerva  in  hane  rem  d 
traditi  ope  oecidit  monstrum  illud 
ignivomum.  (Iliad.  1.  1.:  Jeivov 
anonreiovan  Tivpoe  fttpos  aid'o~ 
fufvoio). 
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CARMEN  XXVIII. 

Te  maris  et  terrae  numeroque  carentis  arenae 

Mensorem  cohibent,  Archyta, 
Pulverig  eiigui  prope  Utas  parva  Matinom 

Munera,  nee  quicquam  tibi  prodest 

XXVIII.  Inscr.  volg.  Arehytcts,  —  Äd  Arehytam  Tarentmum 
gwmektn  S.  —  Ad  Ärchiten  (eic)  genere  TarerUinum  arte  geomeiren 
T.  —  3.  lüus  GraeyianuBy  VoesianuB,  Leidensis,  Lipdensis,  HispaniensiB, 
blfyf,  kUum  optimi  Codices  (AOBBT^^  ArgentoratenBis)  vitiose. 


XXVIII.  Tempus,  qua  hoc  Car- 
men oomixMitum  sit,  definizi  om- 
nino  nequit;  sed  superioribus  car- 
minibus  lyricis  a  pleiisque  ad- 
numeratur;  demonstrat  id  metri 
gieausy  quo  eodem  in  epodo  duode- 
dmo  et  c  I  7  usus  est,  demonstrat 

graeterea  hiatus  v.  24,  quem  praeter 
unc  locum  nusquam  in  lyricis 
admisit;  demonstrat  sententia,  <][uo- 
niam  ad  naufragium  spectare  vide- 
tur,  quo  Horatius  ex  proelio  Phi- 
Hppensi  Italiam  repetens  paene 
absumptus  est,  vide  c.  III  4,  28. 
De  ceteris  v.  excursum. 

1.  areiruie]  Ignoramus,  utrum  Ar- 
chytas  in  libro  napl  dpymv  iam 
egbrit  de  numero  aLia^  ineundo, 
ut  post  eum  Arcbimedes  in  V'a^- 
ftirri.  Hie  initio  p.  2.  ed.  Wallis: 
otayrai  nvee  rov  ywfiftov  rov  a^i&- 
nov  aTtet^ov  elftev  rtf  nhfi&ef  id 
quod  deinoeps  refutat.  —  Alibi 
armaSf  pulverem  numeraref  eins 
numerum  subducere  proverbii  spe- 
dem  habet  de  re  irrita  ac  super- 
vacanea.  EIxempla  coU^git  Schra- 
derus  Emendd.  p.  7.  Atque  hanc 
rationem  amplexi  non  nulli  arbi- 
trantur  amaram  ei^ojvtiap  inesse 
qua  philosophi  studia  derideantur. 
cohibent]   apud  Horat.  plerumque 


id  quod  vinctum  tenent,  impediunt, 
ut  c.  II, 33  tibias  Euterpe  cohibet; 
c.  II  20,  8  Stygia  cohibebor  unda; 
c.  III  4,  80  treeentite  Pirithoum 
cohibent  eatenae;  c.  III 14,  22  nodo 
eohibente  orinem;  c  IV  6,  34  deae 
fugads  Lyncas  et  eervos  eohibentis 
arou;  epist  II  1,  255  clauaira  ou- 
stodem  pcida  cohibentia  lanunK 
Baro  idem  est  quod  circumcludere, 
drcamdare,  ut  sat.  II  4,  14  /lom- 
Qtie  marem  cohibent  caUosa  üitel- 
tum;  cf.  Cicero  de  deorum  nat.  II 
35:  omnes  naiuras  ipsa  cohibet  et 
continet;  saepius  apud  Lucret.  pro- 
pria  haec  vis  ob6(^ata  est:  I  515 
8%  non,  quod  cohibet,  aolidum  con- 
Stare  reltnquas;  ib.  536.  II  1031. 
Eadem  vi  hoc  loco  positum  est: 
tu  qui  immensa  spatia  pervolitasti, 
nunc  parvo  sepulcro  contineris. 
Alli  mmus  recte  illam  alteram  vim 
statuunt:  'Pulveris  exigui  parva 
munera  tibi  nenita,  (i.  e.  pulvis 
nudo  tibi  inicienaus)  umbram  tuam 
hie  retinent  et  Acherontem  traicere 
prohibent.'  Munera  autem  sunt 
Quae  pietatis  vel  caritatis  causa 
alcamus,  h.  1.  puiveris  exigui  parva 
munera  significant  cineres  defuncti 
ui  in  uma  atque  in  sepulcro  con- 
iti  sunt.    Confer  Ovid.  Trist.  III 
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Aerias  temptasse  domos  animoque  rotundum  5 

Percurrisse  polum  moritaro. 
Occidit  et  Pelopis  genitor,  conviva  deorum, 

Tithonusque  remotus  in  auras 

Et  lovis  arcanis  Minos  admissus,  habentque 

5.  Aerias  Codices  ad  tmum  omoes,  aetherias  ooniedt  Meineke,  recep. 
Haupt,  VahleD,  Lehre.  • 


3,  66  088a  tarnen  facüo  parva 
referantur  in  uma;  ia.  fast.  II  533 
est  honor  et  tumtäis  animas  pla- 
eare  peUemas  paroaque  in  exstrue- 
tas  munera  ferre  pyras. 

3.  Matinum]  Maünus  mons  sive 
promuntorium  prope  radices  Gar- 
gani  montis  in  Apuliae  litore.  nunc 
liatinaia.  Vide  ad  epod.  16,  28. 
collato  Lacano  9,  184.  et  Boma- 
neUi  Topografia  del  regno  di  Na^ 
poH  II.  p.  209. 

5.  Äertas  temptasse  domos^  temp- 
tmre  pr.  tangendo  explorare;  huic 
eüam,  ut  hoc  loco,  eniti,  provehi 
fdiquo,  non  sine  audaciae,  nee  tarnen 
onm  impietatis  notione.   Verg.  Ed. 

4.  32:  temptare  Thetim  ratiims, 
ladt.  Germ  34:  Ipsum  -  Oceanum 
iUä  temptawmus,  ipse  Hör.  c.  III 
4y  31;  cf.  c.  I  11,  3.  III  2,  22. 
cNihil,»  inauit,  «te  iuyat  astrologiae 
ope  sidera  dinumerasae  atque  eoram 
sphaeras  et  cureus  investigasse 
mundique  universi  formam  et  con- 
BiructioBem  expUcaaae,»  quod  anti- 
qniasimae  philosophiae  mmssi- 
Bium  capnt  erat.  —  Ptolemaeus 
aitrüDomns  in  Anthol.  Pal.  II.  p, 
205:  OU*  oTi  ^varoe  fym  nai  ifd" 
fie^og'  dm  orav  aar^fov  Maarevw 
ftMuras  Äfi^tBqoftovg  Sktxas^  Ovhbt^ 

aidrip  Zatfi  d'ear^ofifjg  nifunkafiat 
dftßooaif^  Seneca  (|uae8t.  nat  III 
1 :  äsnex  mundum  eireuire  eonstiiui 
ei  eausaa  seoretaque  eüis  eruere. 
CSc  de  fin.  II 102:  Htue  non  erani 
MM  (Epicori),  qm  inmimerabiles 
fMundos  inßmtaaque  reffiones,  quo- 


tum  nuUa.  esset  ora,  nuiia  eactre- 
mitas,  mente  peragracisset, — Aeriae 
domos  appellat  poeta  regiones  cae- 
lestes,  sedes  planetis  aasi^inatas^ 
quanixn  ex  ratione  astrologi  ftita* 
ras  res  ezquirere  Student;  nequo 
opus  est  ooniectura  Mdnekii,  cf. 
Cic.  divin.  II  89 :  etenim  cum  tem- 
porum  anni  tempeaUxknnque  oaeli 
eonversiones  eontmutationesqne  Um^ 
tae  fiant  aceessu  stellarum  et  re^ 
eessu,  cumpte  ea  vi  soHs  effhian- 
tut  quae  vtdemus  -  verum  esse  cen^ 
sent  perinde,  utcumque  temperatus 
Sit  aety  ita  pueros  Orientes  animart 
atque  formari  oet. 

5.  6.  rotundum  'polum\  *rfHuiliir^ 
quasi  ooncameratum,  fornids  spe- 
ciem  habens.»  —  moriiuro]  cGum 
nihilominus  mori  debueris,»  ut  a 
II  3, 1 :  Äequam  memento  rebus  in 
arduis  Servare  mentem,  -  -  moriture 
DeUi. 

7.  «Qnamquam»,  inauit,  ^laec 
communis  est  sors  omnmm,  etiam 
heroum,  etiam  safpientam.»  Fun- 
dus huiufl  consolationis  est  Hom. 
IL  2'  117.,  ubi  AchiUes:  Oi,3i  ^d^ 
O'ddi    fiiff    'H^ttxXrjog     flye    Ktj^y 

avanrir  AHA  i  MoX^  d^dfULCCs  nal 
d^alf'oe  YoXoG  ''ff^ije,  '''ße  nni  M^ 
xtX,  -^  Peiopis  genitor]  Tantuiu, 
epnlis  Bupremi  lovis  adhibitm. 
Rnd.  Olrmp.  1,  54:  Bi  8i  8^  ri$r 
SivS^  xhfavoff  'OXvu9tov  cwnföl 
'Erifiaaav,  i^v  Tdvralog  ofrrms, 
Eufip.  Orest.  9:  &aoU  avd'^tovpöt 
Sv  Kairos  r^ayr^fjs   d^ioffi    i^X"^ 


UR.  I.     C.  XXVIII. 

Tartara  Panthoiden  Herum  Orco 
Demissum,  quam  vis,  clipeo  Troiana  refixo 
Tempora  testatus  nihil  ultra 

Nervös  atque  cutem  morti  concesserat  atrae, 
ludice  te  non  sordidus  auctor 
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14.  te]  nie  nesdo  quis  apud  Cuninghamium. 
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8.  Tähani  fabulam  v.  in  Hom. 
ELjmu.  in  Yen.  219.  Laomedontis 
ftot  filius,  Priami  frater.  Cfr.  om- 
nino  c  II  16»  30.  —  remotus  in 
tmras]  Utram  «ab  Aurora  in  cae- 
hmi  raptus^  an  «qui  in  aoras  tan- 
dem  evanuity»  ut  fere  c.  II  16, 
30:  Longa  TUkonutn  minuit  senec- 
itts?  Illud  unice  verum:  etenim 
re^uiritur  laus  aliqua  reapondens 
ilbfi  eonviva  deorum  et  lovis  ar- 
<9anw  admissus.  Eurip.  Troad  855: 

"Or  dcxi^titv  Tt^^tJtnog  ä'kaßt  XQ^' 
otos  oxoe  äva^acag.  Stat.  Sllv. 
I  2,  44 :  nee  si  ahna  per  auraa  Te 
potnis  prensum  veha^  Tithania 
oiffa.  JutBmatua  igitur  «a  terra  amo- 
taa,  ablatus.»  Sententia  estigitur: 
Tithonna,  etsi  in  caelnm  ab  Aurora 
isptna,  tarnen  denique  ocddit,  quia 
ooniox  immortalitatem  ei  a  love 
pacisci  oblita  erat.) 

9.  Minoa]  flom.  Od.  t  179:  Jtos 
ßtjwXav  daqt/axfiQy  qui  admissua 
■eeretia  lovk  ooÜoquiiB  ab  eo  legea, 
ona«  Cretibusdaret,  aoceperat  — 
kaöenique\  ut  Verg.  Aen.  I  665: 
Sm  te- PofUus  habet. 

K).  IJ.  Tartara]  hoc  loco  non  de 
damnatomm  sede,  eed  de  univeno 
OieOy  et  sie  iam  Graeci.  Theognis 
1036:  orav  avrov  (d'vrftov  dvS^a) 
irri  Td^u^og  ^g^etg.  —  Panthov- 

im]  HcMU.  B.  il  808:  Jlav^oiStjg 
Beqropßoßf  Sg  ffXwirjv  ixsxaaro 
'9yx^  ^  i^y^ocvnj  T«  Tiodeaai  ra 
nofnaXifiotüir,  A  Menehio  oodaus 
«t;  pioDterea  Argaa  clipeua  eins 
diciitaa  lunoni  (vel  Minervae,   ut 


ait  Maximus  Tyrios  16,  2.  ubi  ele- 
ganter historiam  narrat).  Iam,  ut 
veterea  &bulabantur,  Pythagoraa 
affirmabat  se  Troiani  befii  tempo- 
ribus  fuisse  £uphorbum,  tum  ex 
aliis  in  alia  migraase  corpora,  tan- 
dem  Pythagoram  &ctum.  Cui  rei 
ut  fidem  faoeret,  clipeum  in  tem- 
plo  inter  alia  dva^'r^fiaxa  af'fixum, 
suum,  cum  Euphorbua  esset,  fuisse 
contendebat,  hocque  ipsum  nomen 
inscriptum  clipeo  mox  reftaco,  de- 
tracto,  60  repertum  esse  feront^ 
Pausan.  U  17.  Diog  Laert  VIII 
5.  Schol.  ad  Soph.  Electr.  62.  Ovid. 
Met.  XV  163.  —  Herum  Orco  De- 
missum] «Etsi  nakiyvevBciav  fie- 
Teftufvxofatv,  quam  aocebat,  illo 
modo  testatus  erat,  tamen  denuo 
mori  ei  necesse  fuit  nunoque  eum 
reünet  Orcus,  hodie  nusquam  com- 
paret.»  De  constructione  cf.  Sat 
ll  5,  49.  Plaut.  Capt.  686:  Quomdo 
"te  morti  misero,  Verg.  Aen.  II 
398:  muUos  Danaum  £miUimu8 
Orco. 

12. 13.  nihil  uUra  oet]  «corporis 
dumtaxat  exuvias. »  IJß^if>^aate 
ista  non  tam  ironica  vel  oomica 
est,  ut  opinati  sunt  interpretes 
quidam,  quam  significat  Fytha- 
goram,  Euphorbi  cum  clipeum 
monstraret,  afi&rmasse,  se,  animi 
immortalitatis  oertum,  corpus  morti 
Ubentissime  conoessiase,  cum  ipse 
ex  alia  in  aliam  formam  transiturua 
esset.  —  Nervös  aique  cutem]  Im- 
merito  haec  a  nescio  quo  tamquam 
nimis  humiliA  atane  ablecta  sunt 
repiehensa.  T6  odf^f^a  tovto  nal 
TA  6aTa  xai  rag  ed^xae^  rijg  ^XV^ 


160 


HOBATU  CARMiNUH 


Naturae  verique.    Sed  omnis  una  manet  nox 
Et  calcanda  semel  via  leti. 

Dant  alios  Furiae  torvo  spectacula  Marti; 
Exitio  est  aTidum  mare  nautis; 


15 


15.  nox  VoBsianus  Graevianus  Lipsiensis  Monaceosis  'Byknfy  paad- 
que  alü,  mcrs  AORT  Argentor.  —  18.  avidum  Codices  fere  omnee,  in 
bis  BlandiniuB  antiquissiiniu ,  ed.  post  Bentldum  paene  omnes,  avidis 
unuB  codex  et  ed.  ante  Bentleiam,  pavidia  Cruquii  codex  Silvius. 


T^/iy<i,  dTto^Sinrsiv  acfitrar  sua- 
det  MaximuB  Tyr.  13,  b, 

14.  ludiee  te\  Archytas  Pytha- 
goieonim  qm  Taienti  consederant, 
princeps  fiut.  —  non  sardidus]  Sic 
livios  XXX  45.  Polybium  vocat 
hmid  spemendum  (Mueiorem,  quod 
genuB  XnoTtjrog  frequentisainum 
est  apud  Horat  cMortem  obiit 
ille  quoque,  quem  tu,  Aicbyta, 
secutus  eras  non  contemnendum, 
immo  egregium,  investigatorem  na- 
turae verique  magistrum.» 

16.  ealeanda  aemeTj  Plat.  Pbaed. 
p.  108.  A.:  6  Aiaxv)A>v  T^Xeyoff- 
unA^  olftSv  oftjiTiv  sis*'AtSov  ^dostv, 
—  via  leti]  Luciet  IT  917:  eikti 
vüare  vias,  üb.  I  3,  50:  nunc 
leti  miUe  repenU  viae.  Propert,  JII 
18,  21:  tSed  tarnen  huc  amneSf  hue 
primus  et  uitimus  ordo :  Est  mala, 
sed  eunctis  ista  terenda  via  est, 
Etiam  in  prosa  orat.  Liv.  XXXI 
18:  seque  per  omnes  vias  leti  inter- 
fieerent. 

17.  «Omnibus  moriendi  necessitas 
impoeita  est;  alii  per  bella  inter- 
eunt,  alii  (nautae)  in  cursu  man- 
timo  pereunt:  varia  sunt  mortis 
generap»  quae  verba  dis^esd  neciue- 
unt  nee  mversis  personis  tnbui.  — 
Furiae  h.  1.  (ut  IL  J  440:  Je^og 
t'  ^Si  06ßoQ  xai  'JC^ie.  Hesiod. 
Scut.  249 :  K^oeg  xvnveai-)  in  proe- 
lüs  versantur  (Verg.  Aen.  VII  324 : 
Aüeeto  '  '  eui  tristta  bella  -  -  cardi:) 
pu^nantesque  ad  mutuas  caedes 
exatant,  quo  gratum  praebent  spec- 


taculum  Marti  caedibus  laetanti. 
Orpheo  H.  64.  est  atuari  dvS^o^ 
fovt^  jifet/^itfr.  Tota  imago  desump- 
ta  est  a  muneribus  gladiatoriis. 
Tib.  II  5, 119:  Timn  Messala  meus 
pia  det  speeiaeula  turbae,  Ludus 
autem  Martis  puffnae  sunt.  c.  I  2, 
37:  Beu  nimts  umgo  saHate  ludo, 
Seneca  de  Provid.  2:  Eeoe  speeta- 
culum  dignum,  ad  quod  respieiat 
intenhis  operi  suo  deus;  eeee  par 
deo  diffftum,  vir  fortis  cum  mala 
fortutw,  composiius. 

18.  avidum]  ut  c  III  29,  61: 
avarum  mare,  Mare  ipsom  navi- 
gantium  vitae  atque  opibus  inhiat. 
Avidis  h.  1.  otiosum  esset  iTti&exov. 

19.  Miocta  senum  a»  i(uvenum\ 
Immoratur  consulto  cogitationi  de 
mortis  necessitate,  quam  ne  iuvenes 
quidem  effunant.  Bes  autem  quam 
maxime  flebilis  adolesoentuli  funus. 
—  denserUwr]  'Apud  Lucret  V  491 
semel  membranae  densabant,  alibi 
denseri  denserier  densendo  eonden* 
seat,  oonstat  quidem  Latine  did 
denscUum  et  densavere:  sed  in  im* 
perfecto  Tacitus  annalium  II 14  deip- 
serent  ictus.'  Lacbmann  ad  Lucret. 
pg.  294.  Apud  Vergilium  Aen. 
VlI  794  aamtna  densentur  eampis; 
XI  650.  XII  264. 

20.  ^  Saeoa]  Hom.  Od.  /.  47 : 
i^aivfj  IJB^aB<povtifi.  hnperiosa  ea* 
dem  didtur  Sat.  11  5,  110.  Bru- 
natius  in  Museo  Eircheriano  p.  63: 
At,  säevos.   Pluto,  räpvit.  ät. 

AD.   INFKRA.    TEMPLA.  —  fugit]  HoC 

perfectum  do^ianos.    Recte,  credo, 
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Mixta  senum  ac  iuvenom  desentar  fanera,  nnllam 

Saera  caput  Proserpina  fiigit.  20 

Me  quoque  devexi  rapidus  comes  Orionis 
Illyricis  Notas  obruit  undis. 

19.  senum  ac  iupenum  cod.  plerique  et  optimi,  aenum  et  iuvemim 
Vossianus  Graevianns  lipeiensis  nftp  senum  mcenum  Meineke  oon- 
iecit.  —  densentur  plerique  Codices,  in  bis  Blandiniua  antiquissimtu, 
densaniur  Accorr.  Aldus. 


Porphjrrio :  «NuUum  caput  Proser- 
pina timet,  ac  per  hoc  neminem 
exceptum  habet»;  sive,  si  mavis, 
aliquanto  elegantius  cum  Dillen- 
burgero:  «Nemo  tarn  gravis  est, 
quem  Proserpina,  id  est,  mors 
Sigiat,  timeat,  ad  auem  mors  non 
ac^edat.»  Affert  Lucan.  II  75: 
mors  ipsa  refygit  Saepe  vtrum 
(Marium).  Proserpina  ipsa  ad 
moribunaos  accedit  üsque  tarn- 
quam  victimis  xara^j^^s  loco  cin- 
cinnum  desecat,  ut  Bdvaroi  apud 
Eurip.  Ale.  74.  Verg.  Aen.  IV  698 : 
Nonaum  Uli  fUwum  Proserpina 
tertice  crinem  Äbstulerat  Stygto^ue 
eapui  damtuvoerat  Orco,  Stat.  Silv. 
II 1, 147 :  Iwm  eomplexa  manu  crt- 
nem  tenei  infera  Iimo. 

21.  22.  devexi]  «ad  occasum  ver- 
gentis,»  ut  c.  lll  27,  18:  Pronus 
Urion.  Epod.  15,  7 :  nautis  infestus 
Orion.  Verg.  Aen.  VII  719:  Sae- 
vus  übt  (ß-ion  hibemis  conditur 
undis.  Theoer.  7,  53:  X&xav  itp' 
^aTte^ioti  ioitpoii  votih  vy^a  Bkokti 

Ttooae  c<r/£i  ktI.  Leonidaa  in  Anth. 
Pal.  I.  p.  385:  Evoov  ut  T^rixtla 
xai  aiTifjtaaa  xamiyii,  xai  vv§, 
xai  dvo^e^s  xvfiara  navSvairje 
'EßXaw*  ^Q^ianoi.  Cfr.  Theonem 
apud  Inghirami  Qal.  Om.  III.  T.  83. 
imprimis  p.  234.  —  Occidit  autem 
Onon  ineunte  Novembri,  quo  anni 
tempore  saeviunt  procellae,  quo- 
circa  Notus  comes  Orionis  vocatur. 
Hesiod.  "Ä^^y,  617:  Ein  av  nkrfia' 
3eg,   ad'ivos  oßQifiov  ^ÜQÜoro^  0e{' 

HORAT.  KD.  MAIOR   IV.      VOU  1. 


yovaai  jtiTtrojfftv  i^  ^e^oeiSea  Ttov- 
Tov,  Jvj  roTe  Ttartoiatv  avificov 
d'vovaiv  arjTM,  —  Illyricis]  «xnaris 
Hadriatici,  cuius  intimo  sinui  adia- 
cet  Illyria.»  Oudendorpius  malebat 
lonicts  vel  potius  Apulicis.  Verum 
lUyrids  etiam,  cum  de  litore  Ma- 
tino  in  Apulia  agitur,  defendi 
quadamtenus  potest,  si  habemus 
vel  pro  simplici  imd-ixc^  omante 
s.  poetico  pro  undis  quibuslibet, 
(ut,  ne  quis  me  calumnietur,  vel 
c.  I  1,  13:  trabe  Ch^pria-Myrtourn 
mare-Icariis  fluctüius,  ubi,  si  vo- 
luiaset,  alia  tTtid'era  haud  minus 
apta  eligere  potuisset:)  vel  si  ex- 
pucamus  de  procella  ab  Euro  inde 
ex  maris  Haoriatici  sinu  concitata, 
quae  naufra^m  tandem  illud  ad 
litus  detulent. 

23.  Ad  totam  ima^em  cfr.  lu- 
lianum  in  Anthol.  Pal.  I.  p.  484: 
n)u)j£ii  vavr,y6v  fie  /.nßtor  xai  crij- 
fiian  x^^"*f  n^'^^*  Ma/.ßiao/v  ax^a 
yvlaaaofisvoi.  Aiei  8*  BVJtkotrjv 
ue&inois  ^iloe'  tjv  $i  n  ^i^rj  "Alko 
TvxV^  TOvTo/v  avTuiffaii  /«^«roy. 
et  Zonam  ibid.  p.  425:  *PvxQav 
(jev  xe^akfts  inaitrjaoua^  aiyinXiriv 
01  fn  xarn  XQvf.got  /«rni^ff^o^  VS" 
xioi'  Ov  yno  isiv  ur'iTriQ  iniTvfißia 
xoixvovaa  EtStv  aXi^avrov  aov  fio- 
oov  eivdktot"  ^Akkd  (7*  iQfifiaioi  xe 
xai  d^eivoi  TtkarafioiyB^  Jh^avr 
Aiynifjs  ytirovei  riiovoi'  ^'Si^t*  eye 
ubv  yjafid&ov  tio^KH'  ß^ax^i  Ttovkh 

dt       öaxOVf      «3£(f' ,      «rTTfi      HS     0A01JV 

idoafisg  ißt:tooif}t'.  —  pagae]  «a  ven- 
tis   huc   illuc  iactatae.»  —  parce] 

11 
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Teque  piacula  nulla  resolvent. 
Quamquam  festinas,  non  est  mora  longa;  licebit 
Iniecto  ter  pulvere  curras. 


35 


bunt  meae  imprecationes,  exBecra- 
tiones.»  8ic  Uaesar  b.  g.  VI  31: 
onmibus  precibus  deUstatus  Am- 
biarigem.  Epod.  5, 86:  Misit  Tkye- 
steas  preces.  —  tnuüis]  cPerperam 
Passeratius  substituebat  inuUus. 
Val.    Flacc.    IV   14:    nee   Aeetae 

femitus  patiemur  multos,     Ovid. 
iet  IV  426:  Nil  poterU  luno  nüi 
inultos  flere  dolores.^    Bentl. 

34.  AAiMpiaeulaf  xa&aQftoi,  sce- 
lere,  quo  ohstrkti  sumu8,  nos  sol- 
rtmt. 


35.  36.  lieebit  -  -  currcui}  «Post 
brevem  sepeliendi  moram  cursum 
tuum  proflequi  poteris.»  QuintU. 
Declam.  V  6:  Hine  et  iUe  venu 
affecttUf  quod  ignotie  cadaveribus 
humum  congertmue ;  et  insepuUum 
quodlibet  corpus  nulla  fesiinatio 
tarn  rapida  transcurrttf  ut  non 
quanttUooumque  reneretur  aggestu. 
—  ter]  ex.  solito  numero  sacro. 
Verg.  Aen.  VI  229.  Ibid.  506: 
magna  Manie  ter  voce  vocavi. 


EX€VK8VS. 

Hoc  Carmen  quo  modo  explicandum  sit,  magna  et  est  et.ftdt  inter 
intef pretes  sententiarum  di versitas.   Porphyrio  enim  (et  Pseudo- Acron 
paucis  mutatia)  dicit:  'Haec  ode  proeopopoeia  formata  est  inducitur  enim 
corpus   naufragi   Archytae  Tarentini  in  litua   expulsum  conqueri  de 
iniuria  sui  et  petere  a  praetereuntibus  aepulturam.'    Totum  autem  Car- 
men uniufi   Bit  an   duorum   sermo  et,  dialogum  si  statnamus,  quae 
utriusque  sint  partes,  de  hac  re  magna  etiam  nunc  est  contentio.    Ac 
Buperiores  quidem  interpretes  ad  unum  omnes  —  ut  videtur  ->  feoe- 
runt  hoc  Carmen  dialogum  inter  Archytam  et  nautam  habitum.    Frid. 
Aug.  Wolf  (opusc.  min.  ed.  G.  Bemhardy,  1869,  pg.  710)  anno  1789 
novam  esse  scripsit  et  prorsus  inauditam  hominis  cuiusdam  docti  opi- 
nionem,  qui  Horatium  poetam  solum  loqui  contenderit,  dialogum  esse 
hoc  Carmen  negaverit.    Ac  superiores  quidem,  velut  Lambinus,  postea 
Wolfius,  Mitscherlich  cum  plerisque  illius  aetatis  interpretibus  nautam 
loquentem  &cit  a  v.  1  usque  ad  versum  6,  cetera  ei  respondentem 
Archytam.    Huic  opinioni  quod  oppositum  est,  fieri  non  posse  ut  Ar- 
chytas  nautae  praetervehenti  dicat  v.  14:  (Pythagoras)  iudice  te  non 
sordidus   auctor   Naiurae  verique,   erat  qui  emendandum  proponeret 
Iudice  me,  quod  lani  recepit  et  magnopere  probavit  Chr.  G.  Heyne. 
At  recte  Wolfius  absurdum  id  esse  demonstrat  1. 1.  pg.  708  postulatque 
ut  nautam  accipiamus  vectorem  aliquem  honestum  satisque  eruditum, 
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atque  interpretemor :  'quem  tu  tarnen  iudicabiB  excellentem  fdiBse 
natnrae  verique  auctorem/  At  vehementer  adveraatar  totius  carminis 
altera  pars,  quae  demonstrat  appellari  nautam  qnendam  Tarentinuin. 
Itaqae  alii  nautae  dederont  v.  1 — 16,  in  quo  numero  commemorandns 
Dillenburger,  qui  In  Quaest  Horat  part.  II.  pg.  55—72  et  in  ed. 
Bepties  proposita  subtiliter  suam  sententiam  explicavit;  alii  nautam 
usque  ad  V.  20  loqtii  volunt,  inde  a  v.  21  ei  respondere  arbitrantur 
Archytam:  hie  praecipue  nominandus  est  Phil.  Buttmann  et,  non- 
nuUis  rebus  mutatis,  amicus  quidam  doctus  Orellii,  qui  vemacule  haec 
Bcripeerat. 

•Horatius  ist  mit  der  nähern  Umgebung  seines  Geburtsortes  genau 
bekannt  und  erfreut  von  den  lieblichen  und  den  tcilden  Bildern  dieser 
Gegend,     Vergl.  e    III  4,  9,    In  diese  Gegend,  wie  schon  r.  26.    Venu- 
sinae  silvae  xeigen,  gehört  das  Locol  auch  unser s  Gedichts,  das  litus 
Matinum.     So  fear  dem  Dichter  auch  jener  Hügel  am  Ufer,  der  der 
Sage  nach  das  Grabmal  des  Arehytas  sein  sollte,  wohl  bekannt,  und  Ge- 
beine, die  er  dort  von  einem  Schiffbrüchigen  gesehen,  erweckten  in  ihm 
folgende   Conception.     Ein  Schiff  fafirt  an  der  Küste  rorüber,  und  der 
Schiffer  bricht,  vom  Verdeck  aus  des  wohlbekannten  Grabmals  ansichtig 
geicorden,  in  die  Klagen  über  die  Vergänglichkeit  alles  dessen  aus,  was 
die  Erde  grosses  kennt  und  herrliches.     Weise,  Mächtige,    Greise  und 
Jünglinge  gehen  alle  derselben  Nascht  entgegen.   Es  ist  dieselbe  Klage,  die 
Horatius  so  oft  wiederholt  und  xur  Mahnung  an  fröhlichen  Ijebensgenuss 
benutzt.    C.  I  4,  13.  II  3,  25.  13,  20. 14, 1.,  fjesonders  II 18, 29.  III 1, 14. 
—  Da  erhebt  sich  von  dem  Grabmale  her,  welches  der  Klagende  auf  dem 
Schiffe  im  Auge  gehaht  hatte,  die  Gestalt  de»  jüngst  erst  im  Schiffbruch 
Umgekofnmenen  und  fleht  um  den  letxten  Dienst,    So  steht  dann  der, 
der  sich  sehnt  einzugehen  dorthin ,  wohin  cinzugelien  als  allen  Mensehen 
bestimmtes  schreckliches  Schicksal  der  Beizende  des  Schiffes  jammernd 
bexeichnet  hatte,  in  schötwm  Gegensatxe.     Schrecklich  ist  es,  dass  allen 
die  Xacht  des  Todes  bevor stelU,  und  doch  kann  w  seihst  Gegenstand  der 
Sefmsncht  sein,  nur  erst  xu  ruJien.    So  arm  ist  das  Leben!   —    Wenn 
auf  dit'se  Art  der  Reisende  auf  dem  Schiffe  v.  1—20,,  und  dann  v.  21  ff. 
der  Schatten  spricht,  so  wird  dann  durch  den  Gegen'iatx  des  Me  quo- 
que  und  At  tu  diese  Anrede  genügend  gerechtfertigt,  und  das  ganxe  Ge- 
dicht   scheint   Leben   und  Anschaulichkeit  xu  erfüllten.^   —    Haec  sane 
cüstributio,  addit  Orelli,  et  scenae  descriptio,  dialogum  esse  si  statuamus, 
omni  um  optima  videtur,   ad  eamque  nunc  inclinat  animus,  eo  magis, 
quod  eandem  video  prorsus  inscio  amico  meo  iamdudum  ab  ingenioso 
Italo,  Stephano  Pallavicino,  Horatii  interprete,  (Lipsiae  1736.)  propo- 
sitam  esse:  sie  enim  TiaftatfodUi  locum,  in  quo  controversiae  cardo  ver- 
titur :  la  severa  Dell'  ombre  imperadrice  a  niun  perdona.    Cosi  d Archita 
compiagyiea  la  sorte  Xocchier  pietoso  allor  che  in  flebil  suono  Dirsi  dal 
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iüo  udh  üMe  pure  aasorto  IIa  l'RHrieo  mar.i^  Deinde  annotat:  *Le 
reflesaioni  che  fa  un  padrofi  dt  nave  sopra  ü  sepolero  d!Arehüa  e  soprd 
ia  fiecessitä  del  worirc,  eomune  agli  uomini  piü  tnsignif  vettgono  ittt^- 
rotte  da  un'  Omhra  d'un  tnsepolto  che  chtede  in  dono  pocht  pugni  dt 
retia.  Percfd  nella  seeotula  parte  di  quesf  Oda  parlctsse  V&mbra  d'Ar- 
ehtta,  cotne  finora  ai  e  inteso,  bisognerebbe  ch'egli  fosse  morto  affogcUOy 
il  che  71091  mi  c  avtfenuto  di  trorare.  Di  piu  importa  contraddixiwie  ü 
dirai  Te  cohibent  oet.,  H  che  pure  aigtiifiea,  aebbene  acaracL,  una  apecte 
di  aepultura,  e  quiiidi:  Ne  paroe  arenae  Ossibus  et  capiti  inhumato 
particulam  dare.  Ne  quel  Me  quoque,  dotide  eommitida  a  parlar  Vin- 
aepoÜo  convcrrebbe  ad  Arehitaj  deüa  eui  tnorte  ai  e  parlato  da  prineipio  : 
Te  maris  et  terrae. 

Sed  utcumque  dividimus  oriuntur  in  ceteris  interpretandia  grayissi- 
mae  difficultates.  Itaque  abiecto  dialogo  iam  in  vetusto  exemplo 
Horatiano  quidam,  quem  Peerlkampius  Casaubonum  esse  existimat, 
ücripserat:  'de  Archytae  coUoquio  turpissimum  est  commentum' :  Tarn  B. 
G.  Weiske  in  Jahnii  ann.  a.  1830  haec  fere  de  dispositione  carminis  noetri 
diflseruit:  «Apud  Archytae  tenue  sepulchrum  loquens  inducitur  umbra 
hominis  naofragio  ezstincti,  qui  fati  sui  acerbitatem  cum  simili  Archytae 
Sorte,  tum  clarissimorum  hominum  comparatione  atque  imposita 
tandem  omnibus  necessitate  solatur,  denique  a  nauta  eam  oram  casu 
praetervehente  corporis  sui  flagitat  sepulturam.»  Eandem  fere  inter- 
pretationem  dialogum  non  esse  nee  uovokoyiav  proprie  dictam,  sed 
poetae  ipsius  favraafia  adsdvit  Lübkeb.  Similiter  Regel:  «Equidem 
certi  nihil  affirmare  ausim,  admodum  tarnen  veri  simile  puto,  Horatium 
periculum,  quod  ipsi  in  itinere  maritimo  imminuerit,  poetico  modo 
exomasse  et,  tamquam  re  vera  undis  obrutus  fiierit,  se  iam  exanimem 
in  üsdem  regionibua,  ubi  quondam  Archytas  naufragium  fecerat,  iacen- 
tem  finxisse.  Utut  res  se  habet,  de  oolloquio  certe  cogitandum  non 
Wdetur.»  —  Docüssime  eandem  fere  sententiam  anno  1863  illustraTit' 
C.  W.  Göttling,  Opuscul.  vol.  II  pg.  214—233.  Is  Horatium  opi- 
natur  cum  ex  naufragio  ipse  incolumis  evaedsset ,  et  in  Apuliam  escen- 
disset,  conspecto  Archytae  sepulcro  tabula  votiva  (c.  I  5,  16.  sat.  11 
1, 33.  a.  p.  20)  potenti  maris  deo  gratias  agere;  verba  facere  per  totum  Car- 
men non  aliquem  mortuum,  sed  ipsum  poetam  cum  undis  paene  ob- 
rutus esset.  —  Ab  hac  sententia  F.  Adam ,  qui  de  eadem  re  (Patschkau 
1880)  disseruit,  ita  discrepabat,  ut  Archytam  sepnltum  esse  negaret 
(v.  te- cohibent  nihil  aliud  significare  posse  ex  usu  Horatiano,  nisi  'in- 
ferorum  sedes  inire  prohibent'.)  Horatium  igitur,  cum  Archytam 
philosophum  in  litore  Matino  insepultum  iacere  fama  ferret,  iubere  vult 
ut  Apuiiae  patriae  regiones  praedicaret  grataque  memoria  prosequeretur, 
nautam  aliquem  i.  e.  nautas  praetereuntes  Archytae  extremum  honorem 
afficere;  de  Horatio   mortuo  aut  naufrago  cogitandum  non  esse.  — 
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N<M  quid  de  v.  eohtbere  exiBtimenniB ,  supra  ad  v.  2  diximus;  itaque 
in  Göttlingii  sententia  acquiesdinua. 

Fuit  autem  Archytas  Tarentinus  philosophus  Pythagoreus,  aequalis 
fere  Platonis,  cuius  ex  epistulis  subdüdciis  ei  nona  et  duodecima  in- 
acribitur.  Etiam  in  re  publica  domi  militiaeque  illustrissimus  fiüt; 
aed  illud  maxime  mirum,  quod  tes^  Aristotele  Polit.  £  6,  1340  b  fuit 
«tiam  inveutor  rtje  nkarayijg  rjv  SiSoaat  rois  TtatSiots,  oncoi  jf(»Q^^evo» 
TovTij  ur^Biv  xarayricaci  roh'  xara  r^r  oixiav. 


/l 
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CARMEN  XXIX. 

Icci,  beatis  nunc  Arabum  invides 
Gazis,  et  acrem  militiam  paras 
Non  ante  devictis  Sabaeae 

XXIX.  Inscr.  volg.  et  ST:  Äd  Iceium, 


XXIX.  Augustiis  in  Monumento 
Ancyrano  (V  13.  pg.  106  ed.* 
Mommsen)  haec  scripeit:  In  Ära» 
biam  usque  in  fines  Sabaeorum 
processit  eacercüua  ad  opptdum 
Martha,  Quae  expeditio  suscepta 
est  ab  Aelio  Gallo  a.  729,  qui  tum 
Aeg^{)ti  praefectus  erat ;  sed  rebus 
infeuciter  gestis  cum  proximo  anno 
revertisset,  successorem  in  pro- 
vincia  habuit.  Conferatur  Strabo 
XVI  22  (pg.  780  c.)  AXXiov  Fal- 
Xov  i'neuxpev  6  ^eßaaroe  KaXaap 
SianBi^aaofAiPOS    tmv     id'vcjv    xai 

TüfV    TOTlVrt'    TOtTOW    .   ,   .    r^v    Si  Tt 

xai  ro  7to?,vxoTjfidTove  nxovetv  ix 
Ttarroi  X9^rov,  tt^os  aQyvQor  xai 
XQvaov  ra  d^Muara  Siarid'efitvots 
xai  TViV  7to/i.vTekeaTdTrjv  Ai&eiav^ 
avakiaxovras  tmv  ht(Mßavo^ibv<av 
Tols  l'^M  ftr^dtv  rj  yn^  filovi  rj/.Tti^e 
nXovaioii  x^rjatad'ai  ij  tyd'^aiv 
xqaxTiasiv  7t).ovüutn'*  dTtf^oe  o'avrov 
xai  f]  Ttaod  rojv  Saßaraiav  i-Xnis 
wikcav  ovTtov  xai  avurt^d^eir  aTtavd^ 

vTtia^vovut'von'.  Itaque  cum  ex- 
peditio illa  fructuosa  videretur, 
Icdus,  Horatii  amicus  pbilosophiae 
studÜB  tum  deditus,  sed  minus 
fortunatus  (cf.  epist.  I  12)  Aelium 
in  Arabiam  secuturus  erat.  Eum 
amabili  et  festiva  ironia  sine  uUa 
acerbitate  hoc  carmine  prosequitur 
Horatius.  Inde  scriptum  esse  cen- 
semus  Carmen  exeunte  anno  728  I 
Tel  ineunte  anno  729.   Ad  eandem  , 


expeditionem  pjertinent  Propert  III 
1, 16  Indui  quin,  Auguste,  tuo  dat 
colla  triumpho,  Et  domus  mtaetae 
te  tremit  Retinae,  Plin.  n.  h.  VI 
160  Romana  arma  solus  in  eam 
terram  adhuc  inhUit  Äelius  Oaüua 
ex  equestri  ordine;  na/m  C,  Caesar 
Augusti  filius  prospeacit  tantuim 
Arabiafn.  Oaüus  oppida  diruit  — 
cetera  explorata  retutit. 

1.  Exstat  nummus  cum  inscr. 
L.  ITL  ROMA.  Eckhel  D.  N.  V. 
p.  227.  attamen  Q, ITIO,  Q.F.  GLV, 
Q.  mVS.  L.  est  in  titulo  Larinate 
apud  Guarini  Spigolati  p.  24.  Iccio- 
rum  gens  praeter  hunc  locum  nus- 
quam  memoratur.  —  Hoc  autem 
exordium  Iccif  -  -  caienas  melius» 
uti  sequenüa,  interrogative  accipi 
videtur,  ut  sit:  «Quomodo,  obse- 
cro,  fit,  ut  nectas  catenas?»  Ldm- 
guet  enim  iUud  sine  interro^tione 
prolatum,  et  fit  quasi  fngidiuscula 
narratio  eins,  quod  nunc  cum  ma- 
xime  af  at  amicus.  —  beatis]  c.  III 
24, 1 :  Sitactis  opuUntior  Tnesauris 
Arabum,  Idem  est  ac  «pretiosissi- 
mis»,  ut  iam  apud  Hom.  IL  A 
68:  dvS^oi  udxa^og,  divitis.  — 
nunc]  «cum  praeter  spem  subita 
occasio  te  ditandi  sese  ofTert.» 

3.  Non  ante  devictis]  Hoc  sine 
Ulla  ironia  dictum  manifesto  de- 
monstrat  Carmen  scriptum  esse 
ante  expeditionis,  quam  omnes 
felicissimam     fore     augurabantur, 
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Regibos,  horribilique  Medo 

Nectis  catenas?   Quae  tibi  virginom 
Sponso  necato  barbara  serviet? 
Puer  qtiis  ex  aola  capillis 
Ad  cyathum  statuetur  unetis, 

4.  horribüisque  Bentl.  ooni.  —  7 — 16.  omisit  cod.  B. 


exitum.  —  Sfibaefie]  populus  Ara- 
biae  felicis,  quorum  caput  Saba. 
Plin.  VI  154:  Sabaei  Arabum 
propter  tura  darissimi  -  -  ditissimi 
siivarum  ferttlitate  odoriferä  auri 
metallis;  idque  iam  ex  antiquissima 
fama:  Baad,  /  10,  1:  ßaaOuaaa 
2aßa  Tjl&ep  eU  '  leQOvaet/.f^fi  iv 
dwafifi  ßa^eiq  c<t68oa'  xai  xti- 
fitfjkoi  ai^ovcai  ^BvGfiaxa  xai  /^i*- 
aop    nokvv  afoo^a   xai  )Jd'ov    ri- 

4.  Begibus]  A  Strabone  et  Dione 
rex  eorum  nomiuatur  Saßws.  Prop- 
ter num.  piur.  oogitare  licet  ae 
principibus,  Emirs.  —  horribili- 
que Medo]  «Parthis,  qui  nobis  sunt 
fomüdolosL»  CatuU.  11, 11 :  /torri- 
biks  Britannoa.  C.  I  2, 21 :  yraves 
Persae.  Stat.  Silv.  I  4,  78:  ar- 
euque  horrenda  fuyaci  Armenia. 
Atque  iam  Pindaro  aoud  Schol. 
Venet  ad  Aristoph.  Vesp.  302. 
2f edi  sunt  TtavBeifiavxot,  Loquitur 
quasi  eadem  expeditione  Parthis 
quo<)ue  bellum  inferre  iussuH  esset 
Aelius  Gallus;  auae  fortasse  tunc 
erat  exspectatio  Komanorum,  nisi, 
nt  mihi  videtur,  est  potius  ine^- 
ßokri  poetica ;  in  unos  Sabaeos  cum 

Suraretur  expeditio,  omnes  iam 
rientis  populos  devictum  iri  augu- 
ratur  poeta,  ut  c.  I  12,  56.  et  c.  I 
35,  31.^ 

5.  Nectis  catenas]  Quod  ßentl. 
Yoluit  horribilis'Catenas ,  hoc  certe 
Toc.  fadlius  caret  dmd'tTip  quam 
Medus,  cum  catenae  per  se  mole- 
stiae  notionem  afierant.  Flor.  III 
7 :  Primus  invasit  insulam  M,  An- 


tonius, cum  ingeiUi  quidem  vic^ 
toriae  spe  atque  fidueui,  adeo  ut 
plures  catenas  in  navibus  quam 
arma  portaret, 

6.  In  pros.  or.  vel  virgo  barbara 
vel  virginum  barbararum.  SicAnol- 
lonides  in  Anth.  Pal.  II.  p.  d98: 

Xa^irtov  8  t  uoi  ayxod'i  xaXr^v 
rti5"(>ij<x«»",  pro  Xfi^iy  xaXrjy.  Recte 
intetpretantur  de  regis  filia,  ut  c. 
III  2,  7:  bellantis  tyranni  -  -  adtäta 
virgo. 

7.  8.  Puer]  Non  reris  filius,  sed 
puer  regius,  Page.  L»iv.  XLV6: 
pueri  regii  apua  Maeedonas  voca- 
bantur  principum  liberi  ad  ministe- 
rium  regis  eteeti.  Sic  etiam  apud 
Orientales,  de  quibus  loquitur  poeta. 
Daniel  1,  3:  tl:rt>'  6  ßaai./.£v6  rrjT 
aoxtetyoi'/ijf  eiaaynyt'itf  i'eariaxota, 
oii  ovx  i'üXiv  ti'  avroli  fiöüfios,  xai 
xn/.ois  tT.  6ii'6t  •  -  xai  oli  iariv 
io^^ii  iv  ai-ToXi  taravai  iv  rto 
oi'xio  (in  aula)  i^ioTtiov  jov  ßaai- 
liofi.  Tales  autem  podUatores  s. 
pincemae  in  Inscriptt.  ptieri  ab 
cyatfiOf  a  potione,  a  lagena  vocan- 
tur.  —  Ad  cyathum  statuetur] 
«quem  exhaustum  repleat  ac  porri- 
gst  domino.»  Suet.  Caes.  49:  C 
Jlemmius  Caesari  ad  cyatfium  ste- 
tisse  yicomedi  obiecit.  luven.  9, 
46:  puerttm  -  -  dignum  cyatho. 

9. 10.  Doctus  sagittas]  Seres,  ulti- 
mus  Orientis  pojpulus  Bomanis  no- 
tus,  ut  omnes  fere  Orientales,  no- 
biles  erant  sagittarii.  (Tamen  naud 
negaverim,  Seras  hoc  loco,  id  quod 
etiam  alibi  factum  est,  cum  Scythis 
esse  confusos,  quorum  ipsum  no- 


70 


HOBATH  CARMIKIIK 


Dootuß  sagittas  tendere  Serieas 
Arcu  paterno?    Quis  neget  arduis  10 

Pronos  relabi  posse  rivos 
Montibus  et  Tiberim  reverti. 

Cum  tu  coemptos  undique  nobilis 
Libros  Panaeti,  Socraticam  et  domum 

13.  nobüü  AO/r  aliique,  nobiles  RbScd,  jpy,  Leid.  Graev.  Voea. 


men  a  verbo  Gothico  *8kiutan,  hod. 
Bchiessen^  derivaiidum  sagittandi 
peritilun  mdicat.  Cf.  Grimm  Qesdu 
der  d.  Spr.  I.  p.  220  sqq.)  «More 
igitur  gentis  suae  areu  pcUemo 
<^let  saffittandi  artem,  qua  te  do- 
minum äiquando  obiectabit»  li^ii- 
nime  vero,  ut  nonnulli  voluerunt, 
ideo  hoc  adiecit,  ut  eum  locio  redde- 
ret  terribilem,  quo  nihil  minus  ap- 
tum  huic  fujsset  iooo.  —  Strabo  XY 
3,18:  Oi  ni^ani  dno  nevre  ixMvi'as 
TixdoTOv  xni  eiKOfrrov  natdevotTni 
roitvfiy  xni  iTtno^ea&ai.  CharitO 
p.  111.  Herch. :  fpn^er^a  xal  roiov 

noXvTeXs'ainTor.  Tdum  autem  ten- 
dere pro  xvQiy  orcum  tendere  etiam 
Verg.  Aen.  V  507.  sed  per  zeugma: 
Poat  aeer  Mnestkeus  adducto  eon- 
stitit  arcu,  Atta  petens,  pariterqw 
oculoe  telumque  täendtt.  Item  Mi- 
merius  Or.  14,  4.  xvxlovcd'nt  ßt'/.rj 
pro  To^oig. 

11.  Pronos]  non  de  cursu  natu- 
rall, ut  volunt  nonnulli,  sed:  <a 
cursu  natural!  repulsi  praecipitan- 
ter  ad  montes,  unde  delabuntur, 
relabi,  et  ad  fontem  Tiberim  re- 
verti:» siccjue  acceperunt  Silius  V 
253 :  T^astmenus  in  dltos  Ädscendet 
eitnut  colksy  item  Claudian.  Eutrop. 
I  353:  Prona  petunt  retro  fluvii 
iuga  et  in  Rufin.  1 159:  Versaque 
non  prono  otirvari  flumina  lapsu 
In  fontes  redüura  sitos.  Eurip.  Med. 
410:  'Avta  7tinauo:v  U^^  ^(af^avci 
Ttayaiy    Kai   Sixa   xai    ndktv  cr^i- 


tp6xai'  unde  proverbium  Cic.  ad 
Att.  XV  4,  1:  dvo)  Ttora/icSv,  ubi 
omnia  perverse  fiunt.  Ovid.  Her. 
5,  27:  Num  Paris  Oenone  poterit 
spirare  relicta,  Ad  fontem  Xanthi 
versa  reeurret  aqua.  Trist.  I  8, 1 : 
In  Caput  aUa  suum  labentur  ah 
aequore  retro  Flumina. 

13.  nobilis  iun^e  cum  Panaeti, 
non  nohilis  s.  nooiles  libros.  Sic 
epist.  1 19,  39:  nobilium  scriptarum 
auditor  et  uUor.  Cic.  Phil.  5,  18: 
Phaedri,  pkiiosopki  nobilis  cet  Pro 
altera  oonstr.  afferri  potest  Martial. 
Vn  97,  8 :  Tumi-mobüibus  libellis. 

14.  Panaetftis  Rhodius,  ßtoioo- 
rum  princeps,  Posidonü  doctor, 
Scipioni  Afhcano  minori  et  Laelio 
familiarissimus.  Floruit  circiter  a 
u.  c.  610.  Eins  libros  ne^i  rov 
xad'fjxovTos  praedpne  secutus  est 
Cicero.  (Cfr.  de  off.  I  7.  III  7.) 
—  Socraticos,  imprimis  Platonem, 
Xenophontem ,  Aeschinem.  Pro- 
pert.  II  34,  27 :  Quid  tua  Soera- 
ticis  tibi  nunc  sapieniia  libris  Pro- 
derit?  —  domum\  Seneca  ep.  20: 
iflfew  Iioc  omnes  twi  ex  omni  domo 
atclamabunt  Peripatetid ,  Aeade- 
mici,  Stoici,  Cynid.  Sic  Peripa- 
teticorum  familia  Cic.  de  divin.  11 
3.  Hör.  epist  1 1, 13:  quo^ne  duce^ 
quo  Lore  tuter ,  cquam  sectam, 
aioeaiv  sequar.» 

15.  Ht'beris]  Hispaniae  Tarraco- 
nensis  et  Norici  ferra  inter  prae- 
stantissima  erant. 


LIB.  I.     C.  XXIX. 

Matare  loricis  Hiberis, 
Pollicitus  meliora,  tendis? 
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16.  PbUicihu  meliorä]  «te  philo- 
Bophatunim,  non  yero  rei  militari 
openun  datarum.»  £xcidete  ▼iae- 
tor  ex  iionia.  Yenim  loquitur  cum 
aodali,  qni  de  his  ipeis  Terbis,  ut 
poSta  proyidebat,  subridere  de- 
Bebat   —   tendis]   «atudiose  cogi- 


tafl.»  Eput.  119, 16:  tendüque  di- 
sertuB  hadert.  Cod.  aliq.  Glarea- 
nÜB,  MtuetuB :  temnü,  quod  Victo- 
rius  V.  Lectt.  17,  13.  explicavit: 
doudubitas,  audes;»  quoaprobari 
nequit. 
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HORATU  CARMINGM 


CARMEN  XXX. 

0  Venus,  regina  Cnidi  Paphiqae, 
Sperne  dilectam  Cypron,  et  vocantis 

XXX.    Inscr.  volg.  et  ST:  Ad  Venerem.  —  1.  Giidi  optimi  cod. 
Onidi  bSTd. 


XXX.  Glyoerae  amicae,  Veneri 
domi  suae  supplicaturae,  pacem 
divae  precatur.  JBst  q^ftäriov  xkrr 
T«xor,  quocum  comparant  Ana- 
cieontis  fragm.  2.  Brgk.  ad  Bac- 
chum:  ^Qvai,  ^  Saudkr^s  "Equh 
Kai  NvfAoai  xvavtontcsi  Tlo^ipvgiri 
t'    ^A^^ooirrj    2!vfi7taiXovciv    iTti- 

Fowovfiai  ve'  av  ^  evfievrji  ^'Ekd'' 
rjfiiVy  xe^ct^touin^s  S^  Evx<^krji 
inaxoiBiv*  KA€vßov?.(i}  Ö^  dyad'os 
vevov  JSvftßovkos'  rov  t^ov  S*  ioorr'^ 
S2  Jevwae^  Si'yfad'ai,  Eiusdem 
generis  fiiit  Sapphus  carmen,  cuius 
Buperest  versiculus:  'ff  oe  KvTtoos 
xai  ndtpoi  ij  TldvoQfioi.  Fragm.  7. 
Bergk.  —  «Carmen  per  annos  720 
et  730.  compositum  est,  siquidem 
Glycera  eadem  est,  cuius  se  amore 
percussum  esse  dicit  c.  I  19,  5.  et 
III  19  extr.  Kirchner  refert  ad  a. 
731.»    Franke. 

1.  Cnidust  urbis  Doridis  in  Caria, 
ubi  colebatur  Venus  a  Praxitele 
ad  Phrynes  exemplar  sculpta.  Pau- 
san.  Att.  I  1,  3:  Kvidtoi  Tuiöiaiv 
^Af^obiir^v  ftnkiara.  Cnidi  autem 
teste  Pausania  I  1,  4.  tria  erant 
delubra ,  *AfooSiTr;e  JototriSo^, 
^AxQttiae,  EvTrAota^.  Venus  Cnidia, 
illustrissimum  Praxitelis  opus,  qua- 
damtenus  expressa  est  in  KAIJJfJA 
nummis.  (Praeter  huius  celebra- 
tissimam  imitationem ,  Venerum 
Mediceam,  inter  pulcherrima  dea^ 
simulacra  memoranda  sunt  Melense 
et  Campanum  apud  Millingen  Anc. 


Mon,  IL  4,  5,  6.)  —  Paphique. 
Hom.  Od.  d"  362 :  H  8'  d^a  Kv- 
Tt^ov  ixave  ^ikofiftetSr^s  ^yi^^oSixfj 
*Es  Ildtpov  Üv&a  8i  ol  rdfievoe 
ßwuoi  Tß  d'vr^eii.  Alcm.  21.  Brgk: 
Kin^op  ifteordv  kiTioiaa  xai  Udfpov 
Tte^t^^ap.  Verg.  Aen.  I  415: 
Ipsa  (Venus)  Paphum  sublimia 
abit  sedesque  revtsit  Laeta  suas. 
De  cultu  autem  Veneris  Paphiae 
consule  Taciti  Hist.  II  2. 

2.  Sperne]  ut  c.  I  19,  9:  Venus 
Oyprum  deseruit,  —  Oupron]  md^ 
las  cui  praetulit  aras  undae  dwa 
menwr  Paphiae.   Lucan.  VIII  456. 

3.  Türe]  plurimum  et  floribus  ei 
sacrificabatur.    Aristaenet   II  47: 

Ttudrai  *A^oo8tTi]  /.ißavvm^  Kai 
xf'vaiatg. 

4.  Transfer]  «Eo  ex  loco,  ubi 
nunc  moraris,  confer  te  cet.»  — 
aedetn]  recte  plerique  interpretantur 
de  sacrario  («quod  etiam  in  aedi- 
ficio  privato  esse  potest.»  Ulpia- 
Nus.)  sive  larario.  Aedes  singulari 
numero  numquam  idem  est,  auod 
domus,  et  quos  Orelli  attuierat 
locos  Ovidii  et  Gellii,  in  illius 
fastis  II  616  legitur:  vigüant  nosira 
semper  in  urhe,  Lares;  apud  Gel- 
lium  IV  14  M.  Hertz  in  minore  et 
maiore  editione  scripsit  etim  sibi 
recipere  iion  fuisse  e  re  sua, 

5.  6.  soltäis-xonis]  Cfr.  Senecae 
iocum  ad  c.  I  4,  6.  allatum. 
(Boettiger,  Aidobrandiniscke  Hoch' 
xeit  p.^  147.  Halm.)  —  propererU- 
qtte  Aynipkae]  i,  e.  Nymphaeque 


LIB.  L    C.  XXX. 

Türe  te  multo  Olycerae  decoram 
Transfer  in  aedem. 

Fenridus  tecum  puer  et  solatis 
Gratiae  zonis  properentque  Nymphae 
Et  parum  coniis  sine  te  laventas 
Mercuriusque. 
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|>roperent.  Liberius  Horatins  par* 
dctilas  que  ve  ne  it&  coUocat,  ut 
praecedant  Tocabulis  quae  a<Üun- 
gnnt,  quasi  yocabula  (^uibus  adnec- 
ttmtor,  bis  posita  sint:  OreUiae 
properent  properentque  Nymphae. 
Ita  c  II 17, 16  sie  potenii  lusiitiae 
piaeüwnque  Paroia;  praeterea  c.  II 
19,  28.  Ä.  III  1,  12.  4,  11.  11, 13. 
c  8.  22.  Bat.  I  4,  17.  115.  6,  43. 
44  II  3,  130.  157.  182.  ve  simiüter 
ita  invenitur  c.  II  7,  25  quis  udo 
dqproperare  apio  earronaa  curcUve 
myrio'!^  i.  e.  aiiis  apio  curat  cnratve 
myrtof  c.  Ii  13,  16  neque  aUra 
caeea  timetve  aliunda  fata,  i.  e.  ultra 
Tel  alinnde,  cf.  ad  n.  1.  epod.  2, 
50.  sat  II  3,  139.  180.  242.  7,  64. 
ne  Bat.  I  8, 2  faber  incerhu  acam- 
num  faceretne  Prtanum,  Nee  rarus 
18  usus  est  apud  libullum  1 1,  51. 
3,  56.  4,  2.  8,  2.  II  6, 23.   Gf.  Dis- 


31  pg.  21.     Apud   Graecos  iam 
AeBcbylus  scripsit   Agamem.  589 


9oa^a)v  aXiOfftv  ^lUov  r*  avdaraatp. 
Eumeu.  9  XiTttov  8e  lifivrjv  Jrjliav 

7.  j^rum  camis]  «ine  Veneris 
gaudus  louffe  minus  grata  luven« 
tas,  "Hßrj.*  Hom.  Hymn.  in  ApolL 
195:  AofAoviri  &'  "Hßfj  rs  Jtos  ^v- 

8.  Meroumuque]  Plutarch.  Coniu- 
galia  Praec.  Prooem.:   oi  nahuol 

d'iBqvaav,  äfs  r^g  neql  rov  ydfiov 
flSovfjg  fiaXurra  ioyov  OBOftipf^,  Tffv 
re  Übi&i»  xAi  ras  Xa^tra^y  tva 
Ttei&ovreg  Btttn^diTotvrai  yra^*  dX- 
k^kotVy  a  ßovlovrat,  ft^  (lax^fAtvoi 
firjdi  fiXovetxovvTes.  PhumutUS  16: 
fjyeftova  na^a8iB6afriv  tcöv  Xa^l- 
rtm'  rov  *E^fifjv.  Id.  24:  'Ay^oSirrj 
Tta^iS^ove  re  ßcai  awdBqovg  ras 
Xd^iras  i^n  xal  rifv  Ilet&M  nai 
rov  *E^givjv  Sid  To  nsi&oX  nqoad- 
y€<r&«i  Kai  X6yf^  xal  x^^^^*"  '^^>^ 
ä^ojuevovs. 
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CARMEN  XXXI. 

Quid  dedicatum  poscit  Apollinem 
Yates?   quid  orat  de  patera  noTum 
Fundens  liquorem?    Non  opimae 
Sardiniae  segetes  feraeis. 

XXXI.  Inscr.  volg.  et  ST:  Ad  ApoUmem. 


XXXI.  Cum  CaeBar  Octavianus 
a. .  u.  c  726*  pro  victoria  Actiaca 
t^mjplum  Apolliius  cum  bibliotheca 
in  Palatio  aedicaaaet  (8uet  Octav. 
29.  Dio  Gase.  LIII  1 :  to  tc  'Anok- 
Xtaviop  10  bv  t4>  IJaXariq^  xai  ro 
tefiivuffiifi  TO  719^1  airo  ras  tc 
änod'rjxas  Toßv  ßtßliofv  iieTioirfOB 
%ni  xad'Uoü}ae')y  a.   d.   VIII.  Kai. 

Nov^,  quid  poeta  alTd(fnrji  a  deo, 
poetarum  praeside  aU|ue  custode, 
petere  debeat,  ezponit,  sua  vota 
avidis  volgi  predbus  oj^poneiiB,  ut 
Find.  Nem.  o,  37 :  /^aor  ev^ovrat^ 
mdiov  S*  iregoi  ^Änigapxof  iyta 
S*  nüToU  aotov  xai  x^^^^  yvui 
xaXvtpat/ti  Aivc'ofp  ainjrd,  fiofupdr 
S"  imanei^otv  dlirqoU*  Similiter 
Propertius  de  Apollme  dedicato  IV 
6y  1 :  Sacra  facti  vatea,  —  Nolim 
interpretari  de  privata  libatione, 
sed  in  aedem  Palatinam  ante  Apoi- 
linis  simuiacrum  mente  se  Bistit 
poeta. 

1.  Dedicaiur  deuB  ipse,  cui  nova 
aedes  consecratur.  Cic.  de  deor. 
nat.  II  61 :  ut  Fides,  ut  MenSy  quaa 
in  Capitolio  dedicataa  videmus, 
Ovid.  Fast.  VI  637:  Te  quoque 
magnißca,  Coficordia,  dedicat  aede 
Ldvia,  —  ÄpoUinem^  Apollo  Paia- 
tinus  Scopae  Parii,  nobilisaimi 
sculptoris,  Praxitelis  aemuli,  erat 
opus  ab  Octaviano  Romam  ex  Grae- 
cia  transportatum.  Plin.  XXXVI 
28.    De  quo  Propertius  II  31,  11: 


Deinde  i$Uer  mattem  deus  «jpae  «»• 
terque  aororem  F^hitu  in  kngd 
earfnina  veate  stmat-  .£rat  Latonm 
Praxitelis»  ASP^^  citharoedus  Soo- 
pae,  ZMana  Timothei. 

2.  novum]  Vino  horaotiao  lib^ 
Bolebant,  ut  c  III  83»  3:  MMna 
fruge  Larea  placare.  Petxon.  o.  130: 
Spwnabü  pakris  homua  liquar. 
(c.  I  19,  15:  himi' patera  meri.) 

3.  opimae  -  -  feraeie]  £x  aucto- 
ritate  codicum  anti<][uia8.  lectio  baec 
praestat  alter! :  optmaa--.  Quae- 
cumque  oontra  codiceB  affeni  poa- 
sunt,  operoee  atque  erudite  expo- 
Buit  Lüoker;  sed  auod  didt  v. 
apimue  ini^erov  quiaem  ease  poaae 
smgularum  urbium,  ut  Larisae, 
ut  Capitae,  neutiauam  vero  totius 
insulae,  id  condait  uno  yersiculo 
Vergiliano  Aen.  I  621:  opimam 
Oy]mim.  Nee  de  urbe  ipsa,  sed 
de  toto  tractu  vicino  dixit  c.  I  7, 
11:  Liorisa  opima,  c.  II  12,  22: 
pinguis  Phrygiae  opes, 

4.  SegetHius  tribuitur  tni&eror 
feraeis  f  quod  proprie  agrorum  est. 
Tibull.  13,  61:  Fert  casiam  tum 
cuUa  seges.  Sidliam  et  Sardiniam 
benigfiissimas  urbia  Bomae  mUriees 
vocat  Val.  Max,  VII  6,  1. 

5.  ctestuosae]  «Bolis  aj^ore  toiri- 
dae.»  Epod.  1,  27:  Peciisve  Cktla- 
bris  ante  sidits  fermdum  Ltuiana 
mutet  pascui's.  —  grcUa-armenta} 
«pulchra    et    pinguia ,    quae   dum 


LIB.  I.     C.  XXXI. 

Non  aestuosae  grata  Calabriae 
Armenta,  non  aurum  aut  ebur  Indicum, 
Non  rora,  quae  Liris  qoieta 
Mordet  aqua  tacitumus  amnis. 

Premant  Calena  falce  quibas  dedit 
Fortuna  vitem,  dives  et  aureis 
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9.  Calena  Codices  omnes,  CcUenam  cum  Porphyr.  BentJey,  Haupt» 
Vahlen,  L.  Müller.  —  10.  dives  et  AOMT/  paudque  alii,  ditfes  vi 
BRA^py;,  LeidensiSy  Graevianus,  Porphyrio,  prob.  Bentleio. 


paBCuntur,  gratum  non  solum  do- 
idno.  verum  etiam  per  pascua 
deamoulanti  viatori  spectaculum 
praebent.9  Hoc  iTti&exov  simpIex, 
noc  natorae  rei  aptum,  ac  risisset 
profecto  poSta,  si  qnis  eum  sub- 
Btituere  inssisset  Uma, 

7.  Liris]  fluvius  m  finibns  Latü 
et  Campaniae,  perfluens  Minturnas, 
hodie  (farigliano,  c.  III 17, 8.  Conf. 
H.  Nissen,  Italia  I  329. 

8.  Mordet]  Simili  imagine  etiam 
rodere  et  terere  de  fluvüs  ripas  sen- 
sim  eluentibus  usurpatur.  Lucret. 
V  256:  et  ripas  radentia  flumina 
roduni.  Claud.  Ck)n8.  Prob.  259: 
terens  querceta  Maricae  Liris,  — 
tacüumus]  Cfr.  Isaiae  8,  6:  aquae 
Siloey  quae  vaduni  cum  silentio. 
Tibull.  I  7,  13:  An  te,  Gydne, 
canam,  tacitis  qui  leniter  undis 
Caeruleus  placidts  per  vada  Serpis 
aquis?  Sifaus  IV  350:  Et  Ltris 
nutritus  aquis,  qui  fönte  quieto 
DissinnUat  cursum  ae  ntdlo  muta- 
bilis  imbri  Perstringit  taeitas  gem- 
manii  gurgite  ripas. 

9.  S^tentiae  ita  nectuntur:  <Id 
vero  mea  minime  refert,  auid  optent 
homines  de  plebe.  Habeant  sibi, 
quae  expetunt:  equidem  paucis 
contentus  sum.»  In  hamm  autem 
duarum  stropharum  ei^on-Bia  ma- 
xima  huius  odarii  virtus  posita  est. 
—  Premant]  pro  pedestri  v.  ptäent; 
quia  nimiam  pampinorum  ac  pal- 
mitum  luxuriem  falx  cineatica  Ca- 


toni  B.  R.  11.,  puiatoria  Palladio 
I  43, 1.,  cultellus  incurvus  vinitoris. 
comprimit,  compescit  Verg.  Gre.  I 
157 :  ruris  opaet  ialce  prcmes  um- 
bras.  Ovid.  Met.  XIV  628:  adunca- 
falce,  Qua  modo  luxuriem  jpremit 
et  spatiantia  passim  Bracchia  com- 
pescit.  Ita  Graed  quoque.  Plutarch. 
de  aud.  Poet  p.  58.  Wytt.:  onov 
vkofiavti  to  ftvd'coSes,  i7tikafißav6- 
fteyoi  xokovcofAtv  xai  Ttit^cufiev  ^   ex 

T^fie^iSoij  vitis,  comparatione.  Ce- 
terum  cuivis  manifestum  fore  equi- 
dem putaram:  de  vinearum  fer- 
tilium  possessione,  non  vero  de 
ipso  opere  rustico  in  iis  fadendo^ 
loqui  poetam;  contrarium  videtur 
Lilbkero  aliis,  quibus,  qui  volet 
assentiat.  —  «Becentiores  quidem 
editiones  ponunt  commata  post  w. 
falce  et  Fortuna.  At  recüus  tol- 
lunttir,  ut  accusativus  vitem  non 
premant  solum  sequatur ,  sed  etiam 
alterum  dedit:  «premant  vitem  ii, 
quibus  Fortuna  dedit  vitem.»  Dil- 

LENBUBGEB,    CUi    ultro    obsCCUtUS. 

sum.  Saepius  enim,  quam  adhuc 
factum  est,  duplici  huiusmodi  con- 
structione  difficiliores  poetarum  La- 
tinorum  locos  commode  explaiutri 
posse  certissimum  est.  —  Calcs, 
Uampaniae  oppidum  in  agro  Sidi- 
cino,  hodie  CcUvi.  In  prosa  orat: 
«Vineas  feraces  Calibus  habeant^ 
quibus  id  concessit  Fortuna.»  c.  I 
20,  9 :  Caleno  prelo  domitam  uvam, 
inter  vina  generosiora. 
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HORATII  CABBUNUM 


Mercator  exsiccet  culallis 
Tina  Syra  reparata  merce, 

Dis  carus  ipsis,  quippe  ter  et  qnater 
Anno  revisens  aequor  Atlanticum 
Inpune.    Me  pascunt  olivae. 


15 


11.   etii  Ulis  B,  ctäillis  T.   —    15.  pascunt  Codices  paene  omnee, 
pascant  cum  codice  regiae  societatis  et  Tan.  Fabro  Bentley. 


11.  exsiceef]  «epotet»,  cum  aliqua 
aviditatis  si^ificatione.  Cic.  ad 
FamU.  XVI 26 :  lagenae  -  -  furtim 
eoaticecUae,  c.  I  35,  27:  Oum  faece 
siecatis»  —  ctdtUlü]  Troprie  cululli 
calioes  sunt  quidam  fictues,  auibus 
pontifices  virginesque  Vestales  in 
sacris  utuntur'.  Porphyr.  Tum  de 
divitum  grandioribus  poculis,  a.  p. 
434:  .reges  dicunhtr  multis  ur^ere 
4nduüts,  Vocabulum  ipsum  vide- 
tur  ortum  esse  ex  culigna  cCato 
de  re  r.  132),  gr.  Hvli^vri  et  non- 
nulli  Codices  h.  1.  habent  eiäillts, 
in  arte  poet.  plerique  adullis, 

12.  Sffra-ynerce]  aromatis  atque 
unguentis  ex  India  et  Arabia  in 
Sjriae  Phoenicesque  oppida  con- 
vectis  et  inde  Bomam  delatis;  pro 
bis  igitur  mercator  reparat  ,viciS' 
sim  parat,  permutat  vina  Graeca 
et  Italica.  Permutationem  autem 
ante  oculos  nobis  ponit  poeta  ut 
actionem  evidentiorem  et,  prope 
dixerim,  magis  poeticam  quam 
«ordidam  ac  quotidianam  vini 
•emptionem  factam  ex  quaesticulo, 
quem  ei  procuravit  S}Ta  merx  com- 
mode  vendita«  Etenim,  ut  Sat. 
II  3, 129 :  servos  -  -  quüs  aere  para^ 
rts,  sie  h.  1.  reparare  est  «mercis 
ioco  (permutatione)  ;>arare.»  Bent- 
lei  interpretatio  ^ondita,  medicata 
nardo-»,  repugnat  consuetudini  La- 
tinae.  Altera  lectio  tU  aureis,  orta 
ex  ooniunctivo  exsiccet,  falsam  hanc 
infert  sententiam:  <Alü  CaUbus  vi- 
neta  ad  eum  finem  colant,  ut  pre- 
tioea  vina  habeant  mercatores.:' 
Manifesto  duo  volgi  genera  TtnQn/.- 


/.i^Xojg  ponuntur,  hinc  yinearum 
posseBsores,  illinc  divites  mercatores. 
13.  Dis  carus  ipsis]  Kar*  ei^o»- 
vaiav,  cMercatoii  isti  deos  valde 
propitios  esse,  magis  certe  quam 

Sauperi  poetae,  illud  profecto  claie 
emonstrat,  quod  quotannis  ali- 
quotiens  in  terras  longe  remotas  sine 
Ulla  iactura  et  sine  naufragio  pene- 
trat.  Ego  vero  delidis,  quibusille 
fruitur,  spretis,  simplicissimis  qui- 
busque  cibis  utor.» 

15.  IndicAÜWA  pascunt  et  auctoti- 
täte  cod.  commendatur,  et  ipsa 
sententia,  quae  potius  requirit  rem 
certam,  praestat  optativo. 

16.  dchorea]  Quasi  a  xijcoqbXov 
pro  xixoj^tav,  Yol^ri  Latinorum 
pronuntiat.  Cichorium ,  Celsus  II 
24:  stomaeho  apia  stmt  intubus 
(dchorii  species),  lactuca  cet.  — 
leves']  «stomachum  non  gravantes, 
fädle  concoquendae.»  E^xl.  2,  58 : 
auJt  gravi  Malvae  sahtbres  corporis 
Cebus  II  20:  honi  sitci  urtica, 
malva.  Eandem  sententiam  6  ncLfi-- 
vayos  *AhtfMiv  sie  expressit  fr.  33. 
Brgk  de  se:  Ovt«  /«(>  rix  rervy 
fiivov  i'a&et^  *AkXa  xa  xoiva  vo^, 
SansQ  6  8auoe,  Zaxevet.  Eur. 
firagm.  885  jSTauck:    doxEl  fier^ia 

17—20.  parotis]  «partis.»  Plaut 
Bud.  Prol.  88:  Bern  hene  paratam 
comitcUe  perdidit.  Epist.  1  2,  50: 
comportatis  rebus  bene-%äi.  Sic 
potius  explicarim  quam :  <iis,  quae 
prompta  sunt  et  fiidlia  paratu.^ 
Menander  in  Koknxi  p.  101.  Mein.: 
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Me  cichorea  levesque  malvae. 

Frui  paratis  et  valido  mihi, 
Latoe ,  dones  et ,  precor ,  integra 
Cum  mente,  nee  turpem  senectam 
Degere  nee  cithara  carentem. 


20 


18.  Letoe  Ms8.  Heinsü  Adverss.  p.  169.  —  ac ,  precw  bc,  Blandinii 
(ut  videtur),  Bentl.,  Haupt,  Vahlen,  Eckstein,  L.  Müller;  at  ceteri 
Codices  omnes;  et  Lambinus,  Meineke,  Orellius,  O.  Keller,  Kiessling. 


stiaiüi  Tiaüi  Ttdcats  -  -  di^crat  ffcoTt]" 
^i'av,  vyUittv^  aya&d  ttoA/.«,  tcjv 
ovToyv  re  vvv  dyad'cov  ovriCiv  näai, 
—  Latoe]  a  Graeco  ^ii/r^og,  j^a- 
TqJob',  ut  Anth.  Pal.  1,  278 :  Aaxc^a, 
Seneca  Oedip.  230:  Leioa  vaies, 
Pythia.  Et  hanc  formam  Letoe 
cod.-  Leid,  praeferebat  N.  Heinsius. 
Ovid.  Met.  VII  384.  VIII  15. 
utitur  formis  Letois,  IMoia;  sed 
ibid.  XI 196  Codices  et  edit.  habent 
LcUoius.  —  ßespondere  sibi  et 
ralido  (quod  ad  corpus  attinet)  et 
integra  ctmi  mente  non  perspicien- 
tes  scripserunt  at  precor  alu,  alii 
ac  precor,  luvenal.  10,  356 :  Gran- 
dum  est,  ut  sit  mens  sana  in  cor^ 
pore  sano,  Seneca  Ep.  10:  Boga 
bonam  mentemj  bonam  valetudinem 
animi,  deinde  corporis.  Duo  igitur 
voti  Horatiani  membra  haec  sunt; 
alterum :  «Dones  mihi  et  valido  et 
integra  cum  mente  paratis  frm>; 
alterum :  «Dones  mihi  degere  senec- 
tutem  nee  despectam  neque  dkvoov.% 
Cic.  Cat.  mai.  72:  Sed  vivendi  est 
finis  opttmus,  cum  integra  mente 
eetcrisqiie  sefmhus  opus  ipsa  suum 


eaderrif  quae  coagmentavit ,  natura 
dissolvii.  —  integra  cum  tnente\ 
non  est  sceleris  pura  (c.  I  22,  1.), 
sed  «sana,  omnes  suas  vires  con- 
servante.*  —  ttirpem]  «miseram  et 
contemptam  propter  animi  et  cor- 
poris vires  debilitatas  atque  ex- 
stinctas.» 

20.  cithara  carentem]  d'/.voov^ 
«in  qua  poeticis  studiis  renuutiare 
cogar.»  Eurip.  Herc.  für.  676:  juri 
Zo^Tjp  fier  dftovffiaSj  tiei  S^  iv  are- 
^dvouFtv  eirjv  i'xi  Toiyi^vjv  dotSos 
xe)M8ei  Mvafioavvnv.  Eurip.  frajnu. 
Erechth.  370  Nauck :  Keia&o}  öoqv 
uoi  fiirov  dfifiTtkexeiv  ^Moax^aHj 
ftexd  S*  rjavx^fts  Jtokiip  rrj^a  avvot^ 
xoi'rjv  ^AeiSoifti  8e  cxetfavon  xd^a 
IIoUov  ax6ipavo)aaij  ß^txiov  nik" 
rav  Tt^oe  ^A&dvas  üe^ixioaiv  dyxoe- 
fidaas  &aAdftots,  JjtÄT(ov  r  dva-' 
Ttrvacoifjn  yrfoyv^'^At'  apfol  x/.€OVT€it, 
Theognis  78y:   Mrj  nori  ftoi  ,««/.«'- 

8ti^ta  vBont^ov  dXXo  ^aveirj  ^A%n^ 
d^errje  aotpifii  r*,  dXkd  roS*  aiiv  l'^otv 
TeQTioifirjv  <p6quiyyi  xai  OQX'i^f*^? 
xni  doiSii^  Kai  uerd  riov  dyad'iov 
iai^iov   f'xotui   voov. 
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HORATU  CARHIKUM 


CARMEN  XXXII. 

Poscimur.    Si  quid  yacui  sub  umbra 

XXXII.  Inscr.  volg.  Ad  lyram,  —  Ad  Lydiam  de  carminihus  suis 
B.  —  Ad  liram  de  earmmibus  suis  T.  —  1.  Poseifnur  eidem  fere 
Codices  habent,  quoB  supra  ad  c.  XXVIII  8  unice  verum  lüus  exhibere 
demonstraviinus :  Rbc/^rya';r,  Blandinii  tres  (in  eis  fueritne  antiquissi- 
mns,  incertum  est),  Graev.  Leid.  Ups.  Voss.;  Marius  VictorlDus  de 
metris  Borat.  175,  17  ed.  Keil.;  edit  plerique;  Paseimus  ABMOSTd/, 
Servius  de  metris  Horat.  469,  1  ed.  Keil,  Bentlej,  Kieasling.  —  umbra 
cod.  paene  omnes,  antro  cum  cod.  Galei  Bentley. 


XXXII.  Vide  Excuraum. 

1.  Poscimur\  Ovid.  Met.  II 143: 
non  est  mora  Ubera  nolns:  Posci- 
mur, Y  333:  Poscimur,  Aonides. 
Fast.  IV  721:  PalHia  poscor,  Non 
poscor  frustra  si  favet  ahm  Poles. 
Btat  Achill.  I  639:  Nos  vocat  iste 
labor.   Pind.  Isthm.  2,  6:  ^triofiai 
j(^vatav    xaliaat   Molaav.      Quam 
molestum  ac  prope  dixerim  impor- 
tunum  h.  1.  esset  Poscimus,  senties 
ex    Propertii   IV   1,   73:    apersus 
Apollo:  Poscis  ab  invita  verba  pi- 
genda  lyra.    Etiam  sentenüa  iriget: 
«Poscimus  a  te,  barbite,  Latinum 
Carmen:  age,  die  hoc  ipsum  Car- 
men.»  —  vacui]  a  curis  soluti  et 
otiosi,  ideoque  ad  carmina  oom- 
ponenda  idonei  ac  prompti»;   alio 
igitur  sensu  atque  c.  I  6,  17:  nos 
proelia  virginum  Cantamus  vaeui, 
—   sub   umbra]   Epist.   II  2,  78: 
poeta  Rite    cltens  Bacchi   somno 
gaudentis  et  umbra.     Marüal.  IX 
86:  Eaec  ego  Pieria  ludebam  tutus 
m  umbra.    Varia  lectio  sub  antro 
est  ex  illis,   in  quas  prope  inviti 
inddebant  librarii^  cum  similes  loci 
obversarentur  scribentium   animo, 
ut  c.  II  1,  39:  Diwiaeo  sub  antro. 
c.  III  4,  40:    Caesarem  -  -  Pierio 
reereatis   antro.    —    Si  quid  cet.] 


Particulam  si  in  obtestationibus 
usitatam  esse  docuit  Bentleius. 
Verg.  Aen.  I  608:  Di  tibi,  -  si  quid 
usquam  iustüia  est,  -  -  Pra^emia 
di^a  ferant,  Aen.  II  686:  tibi  Di, 
si  qua  est  caelo  pietas,  -  Persohani 
grates  dignas.  Aen.  VI  629:  Di 
talia  Orais  Bistauraie,  pio  si 
poenas  ort  repaseo. 

2  Lusimus]  Spontaneus  nee  le- 
gibus obstrictuB  poetarum  impetus 
crebro  lusui  oomparatur.  verg. 
£cl.  1,  10:  Ludere  quae  vettern 
caktmo'permisit  aarestt,  —  tecum] 
Verg.  £}cl.  8,  21 :  mcipe  Maenalios 
meeum  mea  tibia  versus. 

3.  4.  Vivat]  £i)iBt  1 19,  2:  XuUa 
placere  diu  nee  vivere  carmina  pos^ 
sunt  cet  liv.  XXXIX  40.  de  M. 
Catone  cens. :  vivit  immo  vigetque 
eloquentia  eius  sacraia  scriptis 
omnis  generis.  —  dic^  de  instru- 
mentis  musicis,  ut  de  lisdem  apud 
Graecos  (f  d'dyy sad'ai  et  kaXeiv.  — 
Latinum]  nequaquam  otiosum  est 
iTtid'eTory  verum  plane  ut  c.  IV  6> 
27 :  Dauniae  defende  decus  Camenaey 
Levis  Agyieu,  cum  vi  atque  evi- 
dentia  novam  suam  poesin  lAtinam 
Graecae,  illius  utique  exemplari,. 
opponit 

4.  Barbite  -  -  modulate]   mascul.. 
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Lusimus  tecum,  quod  et  hunc  in  annum 
YiTät  et  pluris,  age,  die  Latinum, 
Barbite,  carmen, 

Lesbio  primum  modolate  civi,  5 

Qui  ferox  bello  tarnen  inter  anna, 
Sive  iact^atam  religarat  udo 
Litore  navim, 

2.  in]  per  superscr.  m  d.  —  8.  navtm  BTd,  ood.  Argentoratenaifl, 
navem  ceteri. 


genere,  ut  apud  Graecos  poBterions 
aetatiB.    Antea  Tel  ^  ßd^ßnos  vel 

TÖ  ßd^ßtrov. 

5.  «Quo  primum  Alcaeus  ubus 
eet»y  de  quo  vide  Prole^.  pg.  XXXI 
8q.  —  Modulate  passive  ut  saepe. 
Quintil.  IX  2,  36.  eanitcis  ad  ath- 
rum  simüüudmem  modukäts.  Qui 
active  acdpiunt,  Bupplent  camtina, 
Modulamur  autem  propde  Carmen 
modos  ei  aptantee;  deinde  etiam 
lyram  ipeam^  modoa  carmini  aptos 
oertaque  raüone  inflexoe  ac  tem- 
peratos ex  ea  dentes,  ut  h.  1.  et 
PseudotibuU.  lil  4,39:  lyram  pleetro 
modukUua  ebumo,  Fäices  cantus 
ore  sonante  dedit.  —  civi]  quo 
Yocabulo  ipso  callide  delecto  aigni- 
ficat  Alcaeum  patriae  libertati  sem- 
per  studulsse  saepeque  mersatum 
esse  ewüibus  undts. 

6.  ferox  bello]  Dimicavit  et  ad- 
▼ereus  Athenienses  et  adversus 
tyramios  patriae  suae,  MyrsUnm 
läaue  Pittacnm:  c.  II  13,  30.  ubi 
viae.  DionysiuB  Hai.  Y.  421.  Bsk.: 
*AÄMaiov  en6nei  rö  fieyakofveQ  hcU 
ßaax^  ^"-^  V^  /<flTa  deirorrjrog,  ^t« 
ds  Tois  (r/i7ttaT«<r^ot''ff  fterd  cafifj- 
veias,  ooav  aixfjs  fifj  r^  iuiXintq^ 
iu%dxancu,  xai  nffo  dndvratp  t6 
%c^  TtohriHiHv  Tt^ayfidrafp  ij&os' 
TtoXXaxov  y<wv  ro  fisr^or  si  res 
nt^uloif  ^vjTo^ixrjv  av  w^Oi  noXt" 
XBiav,  {Ti^avfiaTeiav  Schneidewin.) 
In  Ulis  quiaem  oaov  ftr^  —  K£xdxa>- 


rai  pravum  inest  iudidum;  ipsa 
enim  dialectus  Aeolica  Alcad  et 
Sapphus  carminibus  miram  sane 
suavitatem  praebet  ac  nativam  gra- 
tiam.  -—  Atben.  XIV  23 :  'AXxaioi 
-  "  TiQOTB^  T«5y  xard  noiijnx^  rd 
xaxd  xfiv  dvd^eiav  Ti&etai^  ua^ 
Xov  Tov  dtovTog  TtoXsfiixoe  /«r^- 
ftevoe. 

7.  relMarat]  «retinaculis  desti- 
narat»  Bat  I  5,  18:  retinaeida' 
Nauta  "  saoco  reUgat,  Verg.  Aen. 
Yll  106:  rdigarai  ab  aggere  das» 
sem.  Ovid.  Met.  XI Y  248 :  religata 
m  Ittore  pinu.  Lucan.  YIII  790: 
Nauiaque  ne  buatum  (Pompd)  re» 
ligato  fune  moveret.  Falso  non- 
nulli  explicarunt:  «solvere  retina- 
cula»,  ut  arbitror,  ex  Catulli  63, 
84:  Oybeie  reltgat  iuga  manu.  Est 
igitur:  cSive  erat  in  castris,  siye 
in  portn  aliquo  manserat  a  longa 
ac  diffidli  navigatlone  requiesoens.» 
Alterum  sive  omissum .  de  qua  re 
Tide  ad  c.  I  6,  19.  —  Üdum  {dXix- 
rvTTov)  Ittus  hoc  exemplum  secuti 
usurparunt  posteriores  quoque  poe- 
tae.  Cfr.  Mu-kland  ad  Stat.  dilv. 
II  2,  1&.  Yergilius  sie  loqui  non- 
dum  ausus  est,  cum  udus  proprie 
dicatur  de  intemo  humi  umore. 

8.  navim  retinuimus  cum  ^uds 
codidbus  probantibuB  Memeke, 
Haupt,  Yanlen,  L.  Müller,  Ad. 
Kiessling.  Maior  pars  cod.  et  ed. 
haben  t  narem,  ut  Hör.  sat.  I  1,  6. 
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HOBATII  CARMINUM 


Liberum  et  Musas  Veneremque  et  illi 
Semper  haerentem  puerum  canebat 
Et  Lycum  nigris  oculis  nigroque 
Crine  decomm. 

0  decus  Phoebi  et  dapibus  supremi 
Grata  testudo  lovis,  o  laborum 
Dulce  lenimen  mihi  cumque  salve 


10 


15 


15.  mihi  cumque  omnes  Codices  et  »choliastae,  editores  ante  Lach- 
mannum  omnes ,  post  eius  in  Lucret.  commentarium  (a.  1850)  Meüieke, 

0.  Keller,  Munro,  Eckstein,  Vahlen;  miht^  cutf^t4e,  salve  malebat 
Bentley,  tuqite  Peerlkamp;  inedioumque  Lachmannus,  prob.  Haupt  ed. 

1.  2.  3.  L.  Müller,  Kiessling.  qmüe  lenimen  mihi  ctmiqtte  Göttling; 
mihi  tu  usque  Hervverden;  mihi  iunge  scUve  Madvig;  metuumque  E. 
Rosenberg.    Conf.  L.  Müller,  Lect.  Horat.  pg.  696. 


epist.  I  11,  16.  II  1,  114.  Ver- 
gilius  semper  habet  navenif  plerum- 
que  etiam  Cicero ;  navim  videbatur 
forma  elegantior  et  ad  carmen 
lyricum  aptior,  ut  Propert.  II  22, 
41.  Ovid.  rem.  am.  569.  577.  Pont. 
II  7,  83. 

9.  Liberum^  Significat  eius  aofia- 
ra  ar^TToffiaxa ,  ut  fr.  41  Brgk. : 
Ölvov  yd^  ^Butka^  xal  Jios  vlog 
Xa&ixdoea  ^AvO'^coTtoiaiv  i'Seoxe. 
Athen.  X  33:  ^Akaalos  ftsd'vctiv 
iy^a^s  rd  Tioii^fiara. 

10.  piterum]  Venerem  et  Cupi- 
dinem,  perpetuum  illiius  comitem 
pila  ludentes  ezhibet  vas  pulcher- 
rime  pictum  apud  Millingen  Mon, 
I.  T.  12.  —  äaererc  autem  alicui 
etiam  Yerg.  Aen.  X  780:  misstis 
ab  Argis  Uaeserat  Euandro, 

11.  Lycum]  puerum  amatum. 
Cic.  Tufic.  IV  71 :  Fortis  vir  in  sua 
re  publica  cogmtus,  quae  de  tuve- 
num  amore  scripsit  Mcaeius!  et  de 
deor.  nat.  I  79 :  Äaemnf  m  articulo 
pueri  {in  Lyco  puero  Bergk.)  de- 
leetat  Alcaeuin.  In  fragm.  58. 
Brgk.  sie  memoratur:  Ovxt'r   fyio 

Aixov    tv    Motaaii   nkt^yct^    id  est, 

in  1(0 j    eo    temix>re    fortasse,    quo 


iraluä  ei  erat,  ut  solent  amantes. 

—  nigris  oculis]  a.  p.  37 :  Spectan- 
dum  nigris  oculis  fugroque  capilh. 

13.  14.  decus  dyakfia,  TibulL  IV 
2,  22 :  jEY  testudinea  Phoebe  süperbe 
lyra.  —  Neque  vero  j^cAve,  testudo, 
poeticus  tantum  est  tropus,  sed 
reapse  ex  testudinibus  etiam  poste- 
riore tempore  coniiciebantur  lyrae. 

Pausan.  VIII  54,  7:  Tta^ex^rai  ös 
To  üa^d'ivior  xai  ie  Xv^ae  noirj' 
aiv     xekfovag     dTtm^ÖeiOTarai.     — 

dapibii^]  Omnino  testudo  dairo^ 
irai^fi.    Hom.  Hymn.  in  Merc.  31. 

—  supremi  -  -  lovis']  Hom.  IL  A 
602:  (d'eoi)  Jait^wi^,  oi^£  ri  O'vfios 
iSevsto  öatToe  iiffijs,  Ov  fiiv  ^po^ 
fjttyyoi  TteQixakktoe^  ^v  e)(  ^AnoXXafv. 

15.  16.  lenimen]  quae  animum 
cuiis  fatigatum  recreat,  rt^xpivooe, 
Pind.  Istbm.  7,  1;  Xvr^ov  svboiov 

—  -  xafAariav  -  -  xwfiov.   —   cunique] 

Sic  habent  omnes  Codices,  nee 
tarnen  quin  vitiosum  sit  dubitamus. 
Nam  neque  ad  pronomen  mihi 
neque  ad  participium  vocafUi  re- 
ferri  potest  neque  per  se  idem  signi- 
ficat quod  qua^idocumque  vel  fuan- 
doque.  Et  Lucretii  versus  olim  ad 
hunc  absolutum  vocabuli  nnnqve 
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Rite  vocanti. 


luam  defendendum  adhibiti  a  Lach- 
manno  (ad  Lucret.  pg.  288)  emen- 
dati  sunt.  Sed  quod  idem  propo- 
suit  medicumque  etoi  multis  plactiit 
tarnen    Horatiam    scripeisse    veri 


dmile   non  est,   quod   pronomen     cibus.» 


mihi  jpropter  prozimum  partic. 
voeantt  omitti  non  debet;  magis 
etiam  displicent  ceteroram  coniec- 
turae.  —  Kite]  «caste  et  pie,  quem- 
admodumque  decet  talibus  in  pre- 


EXCVBSVS 

Ad  C  XXXII. 

Manifestum  fit  e  v.  Poseimur,  maioris  ac  gravioris  alicuius  in- 
cepti  lyrici  hoc  esse  veluti  prooemium.  Quis  autem  eum  poposoerit, 
non  liquet  nee  vanis  hariolationibus  indulgere  placet;  ipse  enim  con- 
sulto  rem  occultavit,  ut  is,  qui  poposcerat,  leniter  subridens  se  ipsum 
agnosceret  primus,  ac  fortasse  solus.  Alii  divinarunt  invitatum  esse 
Horaüum  vel  ab  Augusto  vel  a  Maecenate  vel  ab  alio  amico  vel  a 
semet  ipso  vel  a  cuncto  populo  Romano;  alii  de  uno  aliquo  cannine 
(IIb.  I  2.  vel  I  12)  inteliegunt,  alii  de  edendis  carminibus  tunc  iam 
elaboratis,  uti  volunt  Scholiastae  vcteres.  Quo  igitur  difficile  illud 
inceptum  prospere  cedat,  Sapphus  secutus  exemplum  (fr.  45.  Brgk: 
"Aye  Stj  /ffAv  dld  fioi  fiordeffaa  yeroio.)  barbiton  suum  salutat  elusque 
tamquam  Musae  auxilium  invocat.  Tota  autem  difficultas  carminis, 
nbi  per  se.  spectetur,  simplicissimi ,  in  eo  vertitur,  quod  ambigunt 
interpretes,  quonam  modo  construi  debeant  verba  v.  2.  qtiod  -  -  plures, 
utrum  ad  Si  —  tccum,  an  ad  sequentia  agcy  die,  Hanc  quidem  poste- 
riorem rationem  Bentleius,  Poscimus  praeferens,  necessario  sequi  debuit 
neque  aliud  sane  intellegere  potuit  carmen  nisi  hoc  ipsum  C.  XXXII., 
haud  satis  expendens,  quam  arroganter  vel  potius  absurde  immor- 
talitate  imprimis  dignum  hoc  ipsum  odarium  poeta  iudicasset.  Eandem 
constructionem,  Bentleio  sane  non  inspecto,  multis  verbis  commendare 
studuit  Gargallus,  legens  Poseimur  et  alius  carminis  prooemium  recte 
agnoscens;  Peerlc.  denique,  Bentleio  non  memorato,  ipse  quoque  ad  seqq. 
rettulit  nee  tarnen ,  utrum  ad  hoc  carmen  XXXII.  an  ad  aliud  referret, 
nobis  exposuit.  Verum  hl  omnes  non  satis  pensitarunt,  quam  mirum 
foret  hoc  enthymema:  «Barbite,  si  quid  ludibundi  iam  ante  cednimus, 
propter  hoc  ipsum  nunc  iam  serium  ac  longe  gravius  die  carmen  La- 
tinum.»   Quapropter  neces^sario  redeundum  est  ad  priorum  interpretum 
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item  Begelii  et  Luebkeri  oonstructionem ,  si  quid  -  - ,  quod  -  -  plures, 
id  eet,  dempta  imagine:  «Si  quid  yel  in  levioribua  arg^umentis  tractan- 
diB  tarn  prospexe  mihi  cessity  nt  carmina  mea  ex  sincero  amiconim 
iudido  digna  sint  posteritate,  agedum  me  nunc,  cum  poscor,  ad  malus 
etiam  inoeptum  exdtabo.  Id  yero  eiuamodi  esto,  immo,  si  spea  boni 
eventus  me  non  fallit,  eiusmodi  eilt,  ut  Latinum  meum  carmen  assequa- 
tur  Alcaei,  magnl  md  exempli,  acres  et  altoe  spirituB,  quibus  dus  ^«'^«7 
TtokiTixa  xal  noUfiixa  plena  sunt.»  —  Carmen  autem  hoc  inter  annos 
u.  c.  724 — 730.  compodtun\  videtur. 


LIB.  l.     C.  XXXUL  , 
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CARMEN  XXXIII. 

Albi,  ne  doleas  plus  nimio  memor 
Inmitis  Glycerae,  neu  miserabilis 
Decantes  elegos,  cur  tibi  iunior 
Laesa  praeniteat  fide. 

XXXIII.  Inscr.  volg.  Äd  Albium  Tibullum,  —  Ad  Albium  S,  Ad 
AUnnum  T. 


XXXIII.  Albium  TibuUum,  dui- 
cisfliinum  illum  poetam,  Horatio 
intima  familiaritate  coniunctum 
(£pp.  1,  4.)  consolatur  de  fide  ei 
a  Ulycera  laesa.  Glycera  autem 
(ut  apud  Plautum  mil.  jgl.  4B8)  vel 
Glycere  (ut  apud  Martialem  XIV 
187,  2),  quoniam  ab  ipso  TibuUo 
numquam  metnorata  est,  itemque 
iniorata  ab  Ovidio  Amor.  3,  9.  in 
libulli  epicedio,  fuenint  qui  hoc 
Carmen  ad  Hbullum  poetam  mis- 
aum  esse  n^arent:  cui  opinioni 
adversatur  inscriptio  volgaris  et 
Porphyrionis  scnolion :  'Albium 
TibuUum  adloquitur  elegiorum 
poetam\  Alii  censuerunt  tertiam 
esse  hanc  puellam  a  Tibullo  ama- 
tam  ad  eamque  referenda  esse 
TlbuUi  carmina  IV  13.  14.  At 
diserte  Ovidius  1.  1.  de  duabus 
loquitur,  altera  eura  recenSf  altera 
primus  amor,  Itaque  cum  Lach- 
manno  (opusc.  pg.  154)  censemus 
Glyceram  esse  eandem  quam  Ti- 
bulius  II  3,  4  Nemesim  appellat; 
et  haec  utriusque  poetae  carmina 
in  idem  fere  tempus  (ab  urbe  cond. 
fere  730)  incidunt 

1.  plus  nimi6\  ut  c.  I  18,  15. 
Etiam  in  pedestn  oratione  M.  An- 
tonius ep.  ad  Att.  X  8.  A.:  te 
nimio  plus  diligo,  ac  similiter  Plaut. 
Bacch.  669:  nimio  minus  muUo 
parum .  lunge  ne  doleas  plus  n  imio : 


male  alii  propter  diaeresim  plus 
nimio  memor  coniunxerunt. 

2.  Inmitis  Olyeerae]  cnullo  amoria 
sensu  tactae,»  grato  lusu  inter  ^.t<- 
d'erot'  et  nomen  r/.vxfoa,  rlixi^tov 
a  dulcedine  ductum.'  «Sic  alibi 
dulce  loquens  Lalage,  mitis  Oorgo, 
iniusia  Adrastea.  mxobv  D.vxe- 
^lov,*    Iahn. 

2.  3.  miserabilis  -  elegos]  Liv. 
XXVI  3:  miserabiliter  scriptae 
litterae.  —  Decantes]  de  cantilena 
flebiliore  et  vocis  varietate  carente. 
cur  h.  1.  non  idem  simificat  quod 
quatn  ob  causam,  sed  miserabüis 
cur  est  querentis  quod;  epist.  I  8, 
9  irascar  amieis  j  Cur  properent. 
Conf.  Haudii  Turs.  II  pg.  177. 

4.  praeniteat]  pr. :  «Glycerae  niti- 
dior  ac  formosior  videatur.» 

5.  Inconstantiam  amorum  atoue 
dissidia  certis  quibusdam  exemplis, 
a  se,  ut  opinor,  fictis,  cum  delectu 
nominum  grate  sonantium  depin- 

f'it.     Comparant  Moschi  Idyll.  6, 
:    'H^a   TTav  'j^^m*   tag   yeirovoi, 

JSdrvooe  S*  iniuaivtro  yivdq  x.  t. 
L  Callimach.  £pi^.  31,  5:  Otuos 
fyoH  TOiOff^e,  T«  yao  fpExyotna 
$i(ox£iv  Oldtj  rd  S*  iv  utaaco  xai" 
ueva  TvaQitixarnt.  —  tenui  fronte] 
!Epist.  1 7,  26:  nigros  angusta  fronte 
capillos.  Martial.  IV  42,  9 :  Frona 
brevis  atque  modus  breviter  sit  nari* 
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Insignem  tenui  frunte  Lycorida 
Cyri  torret  amor,  Cyrus  in  asperam 
Declinat  Pholoen;  sed  prius  Apulis 
lungentur  capreae  lupis, 

Quam  turpi  Pholoe  peccet  adultero. 
Sic  Visum  Yeneri,  cui  placet  imparis 
Formas  atque  animos  sub  iuga  aenea 
Saevo  mittere  cum  ioco. 


10 


7.  Declinet  pr.  T.  sed  ab  ead.  manu  corr.  in  Declinat.  —  Apulis 
in  codidbus  fere  omnibus  non  solum  apud  Horatium  (vide  ad  c  III  4, 
10),  sed  etiam  apud  ceteros  scriptores  (Plant,  mil.  glor.  654.  Plinius 
pa£sim)  et  in  inscriptionibus ;  Äppulis  Bentley,  Haupt,  Vahleu,  Kiessling. 


busuncis.  PetroniuBC.  126.feminam 
pulcheriimam  deecnbens :  Fratis 
minima  et  qtiae  apices  capillorutn 
retro  fleocerat.  Winckelm.  mon.  ined. 
T.  LlII:  La  bassexxa  deila  frmite 
vien  conimendata  da  Oraxio,  qtiaiido 
loda  Insignem  •  -  Lycorida,  dt  cui 
heti  capirono  il  vero  senso  gli  an- 
tichi  interpretiy  i  qtiali  lo  sptegano  : 
«angusta  et  parva  fronte,  quod  ex 
pulchritudinis  forma  commendari 
seiet.»  —  Lycorida]  Hoc  nomine 
antea  Cornelius  Gallus  suos  amores 
oecm  erat 

6.  Cyf^  C.  I  17,  25.  est  huius 
nominis  Tyndaris  amator.  —  iorret] 
Eadem  metapbora  Sappho  fr.  115. 
Brgk. :  *07txais  an  üb. 

7.  Declinat]  «A  Lycoride  aversus 
propendet  in  Pboloen  illam  diffi- 
cilem  ac  renitentem.»  —  Pholoen] 
C.  II  5,  17:  I^koloe  fuaax,  C.  111 
15,  7.  Marathi  et  PnoToes  amores 
atque  dissidia  canit  Tibullus  I  8. 
—  Äptäis]  Falsa  est  multorum 
doctrina  poetas,  cum  prima  pro- 
ducta vehnt  uti,  ^eminare  litt,  p., 
cuius  (^uidem  gemmationis  vestigia 
in  libns  optimae  notae  nusquam 
apparent.  Cir.  Mart  Lag.  ad  Lucan. 
II  608:  Äpula  rura. 

8.  lungentur]  Cfr.  Epod.  16,  30. 


Aristoph.   in   Pace  v.  1076:   ^iv 

xer  Ivxoi  olv  vntvaiol.    Verg.  Ecl. 

8,  27 :  lungentur  tarn  grupes  equis, 

9.  peccet\  «sese  dedat  öyro,  qui 
turpis  ei  videtur,  laedatque  fidem 
alii  datam.»  —  ÄduUer  autem  ut 
c.  I  36,  18:  nee  Datnalis  noro  Di^ 
veUetur  adultero.  C.  1  25, 9.  tnoeckus 
est  idem  quod  amator. 

10.  11.  Sic  vi^um  Veneri]  Ovid. 
Met.  I  366:  Sic  visum  superis ;  de 
rebus,  quae  mortalibus  minus  eratae 
sunt.  —  «Venus,  quae  crudele  ob- 
lectamentum  ex  hoc  ioco  sibi  quae- 
rit,  incendit  et  mares  et  feminas 
amoribus,  quorum  propter  animo- 
rum  et  formarum  dissimilitudinem 
nuUus  est  successus  nee  fructus, 
itaque  eos  ament  necesse  est,  a 
quibus  non  redamentur.»  Cfr,  c.  III 

9.  17:  Quidy  si  prisea  redit  Venus 
Diduetosque  iugö  cogit  aeneo?  — 
Hoc  quoque  Ioco  sith  iugum  aeneutn 
mittere  significat  subdere  iugo  fir- 
missimo  ac  durissimae  addicere  Ser- 
vitut!, ut  Claudian.  Cons.  Prob. 
81 :  hie  sub  iuga  ferrea  miitit  Ow- 
nipedes;  nee  vero  cum  nonnüllis 
cogitandum  de  more  illo  bellipo 
devictos  hostes  ienominiae  causa 
sub  iugum  mütendi. 

12.  ioco]  Non  <'deu8  locus»,  ut 


LiB.  I.   c.  xxxni. 
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Ipsum  me,  melior  cum  peteret  Venus, 
Grata  detinuit  compede  Myrtale 
Libertina,  fretis  acrior  Hadriae 
Curvantis  Calabros  sinus. 


15 


c.  I  2,  34:  Qtiam  loctts  circum 
volat  et  Cupido,  et  iam  apud  Plau- 
tum  Bacch.  113:  Amor,  Voluptas 
VenuSf  Venustas,  Gaudium,  locu^, 
Ludtis,  Sernio,  Svavi  avamatio,  sed 
est  «lusu»» ,  ut  c.  III  27,  67:  Per- 
fidum  ridens  Venus  y  -  -  übt  lusit 
satis  oet. 

13.  14.  «Cum  dea  Venus  me 
amore  puellae  melioris  incenderet 
et  in  eo  essem,  ut  Myrtalen  relin- 
<}uerem  cet.»  H.  Peerlk.  Sine 
imagine:  «Cum  probioris  puellae 
amore  iam  Baudum  factum  me  sen- 
üreih,  in  Servitute  tamen  me  reti- 
nuit  prior  amor.»  — compede]  'adten- 
dendum  compedem  singulari  nu- 
mero  eum  dixisse,  quod  non  facile 
veteres'  Porphyrion.  Scriptores 
Buperiores  velut  Plautus,  Naevius, 
Cicero  id  vocabulum  plurali  tantum 
habent,  primus  Horatius  singulari 
numero:  epod.  4,  4.  epist.  I  3,  3. 
c.  IV  11,  24.    Semel  occurrit  plu- 


ralis:  epist  I  16,  77.  —  MyrtcUe} 
Frequentissimum  libertinarum  no- 
men  in  inscriptionibus.  Vide  Bent- 
leinm. 

15.  fretis  acrior]  mobilior  et 
iracundior.  Conf.  c.  III  9,  23:  in- 
probo  iracundior  Hadria, 

16.  Currantis]  pr.  impulsu  un- 
darum  (quod  inest  in  v.  acrior) 
curvam  reddentis  oram  Calabriae' 
usque  ad  sinum  Tarentinum,  id  est, 
sese  in  Calabriam  insinuantis».  Pic- 
turae  poeticae  inservit,  ut  c.  IV  5, 
14:  Curvo  nee  faciem  litore  dimo^ 
ret.  Verg.  Aen.  I  161:  Frangitur 
inque  sinus  svindit  sese  unda  r«- 
ductos.  Ovid.  Met.  XI  229:  JSs^ 
sinus  Haenwniae  eurvos  faloaiua 
in  areus.  Accipi  nequit  pro  xv^ 
rovrnt  (Od.  X  244:  xtfia  TiB^iüxdd'ri 
ovoi'i  tiJot\  xvoxtod'iv,  et  IL  J  426: 
xvun    xv^TOv    iov    xoof^oTjm')    ut 

est  Aen.  III  564:  Tollimur  in  cae^ 
htm  curvato  yurgite. 


186 


HORATn  CARMINUM 


CARMEN  XXXIV. 

Parcus  deorum  cultor  et  infrequens, 
Insanientis  dam  sapientiae 
Consultus  erro,  nunc  retrorsum 
Vela  dare  atque  iterare  cursus 

XXXIV.  Inacr.  volg.  Äd  se  ipsum.  —  Ad  Fortunam  et  se  ip»um 
ST.  (Idem  T  in  margine:  Hae  ode  sig^iificat  se  paenitentiam  agere, 
quod  epicuream  sectam  seaUus  irreligtosus  exstif^it,) 


XXXIV.  Fulmen  per  suduni  de- 
missum  religiosum  sibi  terrorem 
incussisse  dicit,  ita  ut  Epicuri  de 
diis  sententiam,  olim  sibi  proba- 
tam  (y.  Sat.  I  5,  101:  deoa  didici 
seeurum  agere  aevum,),  hoc  in  car- 
mine  reiecturus  sit.  Graecum  all- 
quod  exemplar  poetam  secutum 
esse  equidem  non  puto,  sed  veram 
animi  commotionem  per  tpaivofnvov 
illud  excitatam  ab  eo  expressam 
esse.  Nimirum  hie  quoque  poetam 
egit;  quomodo  animatus  fuerit  ilio 
dumtaxat  puncto  temporis,  quo 
hoc  fulminis  ostentum  accidit,  ex- 
ponit;  nam  ^onfeaaionem  fidei  in 
melius  miäatae»,  utChristiano  modo 
hoc  Carmen  inscripsit  interpres  qui- 
dam,  nos  hie  non  agnoscimus. 
Nimis  precariae  eorum  sunt  opi- 
nioneS)  qui  de  repentina  fortunae 
yicifisitudme,  velut  de  Tiridate  de- 
pulso  vel  de  clade  aiiqua  accepta 
vel  de  luba  restituto  (v.  ad  c.  I  22) 
cogitant.  —  Dignus  est,  qui  de 
hoc  carmine  legatur,  Lessing  Bet- 
tungen des  Borax.  Opp.  ed.  Lachm. 
IV.  p.  34.  —  Quo  tempore  Carmen 
hoc  scriptum  sit  explorari  nequit. 

1.  Parciis\  «exigua  sacrifida,  si 
quando,  afierens.»  —  infrequens] 
«qui  raro  deorum  deiubra  adit.»  In 
formularum    sermone   Festo  teste 


infrequens  appellabatur  miles,  «qui 
abest  afuitve  a  signis.»  Sed  haec 
sienificatio,  ut  recte  vidit  Lessing, 
nmil  ad  Horatium  attinet. 

2.  Insamentis  -  sapientiae^  Apud 
Lucret.  V  10.  £picuri  aoctrina 
xar'  i^of^ijv  sapienttu  vocatur ;  iam 
huius  perveraitatem  significaturus 
insaniehtem  appellat,  ut  Aeschyl. 
Prom.  545.  et  Eurip.  Iphig.  Taur. 
566:  aya^tv  x^Q^^'  Ibid.  o32:  ^a- 
x(>r  dodxQva.  Soph.  Aiac.  665: 
ix^omp  dSojpa  Sc5oa,  Gregor.  Naz. 
Invect.  pr.  in  luhan.  Ed.  Paris. 
1778.  p.  79:  nao^osy  iv  ovtoh 
orofinao),  aoftn.  Cic.  de  Orat.  III 
219:  innuptae  nuptiae;  or.  Philipp. 

I  5:  itisepuUa  sepultura,  Ovid.  Met. 

II  627:  iniitstaque  iusta  perepit, 
Boeth.  Cons.  Ph,  2,  4:  mortalium 
rerum  misera  heaiiiudo.  Contraria 
ratione  Eurip.  Bacch.  65:  norov 
rj8ir    Kduaxov    t*    evxdjuarov.      A 

multis  haec  figura  orationis  vocatur 
6H."cj^ov,  cuius  exempla  Horatiana 
sunt:  c.  III  11,  35  splendide  mefh- 
dax;  21,  13  lene  tormentum;  25, 18 
dtUce  periciilum;  I  18,  6  ftdes 
prodiga. 

3.  sapientiae  Consultus]  Nove 
dictum,  ut  iuris  cmisultus;  «ver- 
satus  in  ea  doctrina.»  Liv.  X  22: 
iuris   atque   el/Dquentiae  cofisnltus. 


LIB.  L    C.  XXXIV. 

Gogor  relictos:  namque  Diespiter, 
Igni  corusco  nubila  dividens 
Plerumque,  per  purum  tonantis 
Egit  equos  volucremque  currum, 

Quo  bruta  tellus  et  vaga  flumina, 
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5.  relictos  Codices,  ed.  plerique;  releetos  cum  N.  Heinaio  ad  Ovid. 
Met.  VIII  173.  Bentl.  prob.  Haupt,  Vahlen,  Eieesling. 


PetroD.  C.  89:  übi  et  sapientiae 
eoneuitissima  via?  —  erro\  cDum 
^uasi  per  mare  nuUo  certo  con- 
Bilio  vagor,  nunc  reverti  cogor  ad 
saniorem  illam  rationem,  (}uae  deo- 
nun  vim  a^oscere  ac  pie  colere 
noe  iubet,  itaque  (priore  erroris 
imagine  maps  etiam  expücata) 
ooffor  denuo  inin«di  cunum,  quem 
Teuqueram.»  («Hoc  dicit  poeta,  se 
retro  navigare,  ut  in  rectam,  quam 
antea  temere  reiiquerat,  yiam  redeat 
atque  deinde  denuo  eam  perse- 
quatur.»  Regel.;  Heinsii  Bentlei- 
que  coni.  multis  probata  iterare 
relectosy  falsam  praebet  sententiam, 
cum  iterare  rdeetos  rursus  nihil 
aliud  fiit  nisi  relegere  cureus  vel. 
81  mavis  cum  Bentleio,  qui  reoe- 
pit,  relegendo  iterarey  adeoque  idem 
runus  ac  retroreum  vela  dare,  inanis 
igitur  ravxokoyia.  Nofitra  contra 
interpretatio  utramque  notionem 
accurate  distin^t:  «reverti  ab 
errore;  veram  viam  rursus  sequi » 
Quod  autem  cursum  (navigii)  relin- 
quere  minus  Latine  dictum  puta- 
runt,  nimia  profecto  erat  religio, 
cum  viam,  tier  relinquere  recte 
dicatur,  item  cureum  retinere  Cic. 
ad  Att.  II  3, 3;  cursum  sequi  Offic. 
I  119,  ubi  non  actum  currendi,  sed 
viam,  qua  curritur,  significat. 

5.  Dtespiter]  Varro  L.  L.  V  66. 
Muell.:  Antifuius  lovis  noffien; 
nam  olim  Ditovis  et  Diespiter  dic- 
tus,  id  est  dies  (ffenit.  antiq.)  paier. 
Constat  nomen  Diespiter  nihil  dif- 
ferre  a  Graecorum  Zeii  Ttarrio. 


7.  Plerumque]  magna  cum  vi 
Horatius  piimo  poeterioris  versus 
looo  poeuit,  quoa  ad  priorem  per- 
tinet.  Confer  haec  ezempla:  c.  I 
If^bellctquematrilnis  Detestata. 
Manet  cet.  c.  I  31,  2  Quid  dedi- 
catum  poscit  ÄpoUinem  Vates? 
Quid  Orot  — .  c.  I  35,  10  fortuna- 
que  dulei  £bria.  Sed  minuit 
furorem.  Inde  intellegitur  erra- 
visse  qui  iungerent  plerumque  per 
purum  i.  e.  non  semel:  eam  vim 
plerumque  ap.  Tacitum  ootinet.  Nos 
explicamus:  «luppiter  Ful^urator, 
am  fere  semper  nubes  fulmine  dif- 
nndit,  hodie  per  sudum,  de  caeio 
innubilo,  fiilmen  misit.»  Huiusce- 
modi  autem  fulmina  pro  sravissi- 
mis  ostentis  habebantur.  Hom.  Od. 

V    112:    Zev    Ttäxt^y   -  -  Vi    fiaydi! 

Tosy  Oi$e  Ttod'i  vitpos  icri'  rdoas 
vv  TBo»  roSe  tpniveis.  Lucan.  I  526: 
ante  bellum  civile  Fulgura  fallad 
micuerunt  crebra  sereno,  Suet.  Tit. 
10:  trist  ioTy  -  quod  tempestate  serena 
tonuerat.  Adde  lul.  obseq.  C.  83. 
107.  122.  Voss  ad  Verg.  Ge.  I 
487.  Interprr.  ad  Aen.  Vll  141. 

8.  volucrem]  Plato  Phaedr.  p.  246. 
£.  ex  poeta  aliquo:  6  uiv  ^17  fie^ 

yai   tiyefAonf  iv   ov^nv^   Zevg   TtTtj" 

vor  aojua  ikavvoyv,  Celeritatis  est 
symbolum,  ut  Ovid.  Fast.  IV  562: 
aligero  tollitur  axe  Ceres,  (c.  1  12, 
58:  Tu  gravi  curru  quaties  Olym- 
pum, 

9.  bruta]  C.  III  4,  45:  ifiers, 
ummobilis.'»  Festus:  Brutum  anti- 
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Quo  Styx  et  invisi  horrida  Taenari  10 

Sedes  Atlanteusque  finis 
Concutitiir.    Valet  ima  sommis 

Mutare  et  insignem  attenuat  deus 
Obscura  promens;  hinc  apicem  rapax 

13.  insigneni  cod.  omiies,  ed.  plerique;  insigne  Bentl.  (partim  cum 
var.  codicis  Keginensis  insigne  attenuat  deeus)  prob.  Haupt,  Vahlen. 


quiyravem  appellabant  Talis  autem 
eet  tellus,  si  cum  reliquis  elemeD- 
tis  comparetur.  Seneca  Thyest. 
1020:  Immota  tdlua  pondus  tgna- 
vum  iac^s? 

10.  Taenari]  promunturium  La- 
conicae,  hodie  Cap  Matapan. 
Ibi  Neptuni  templum  super  an- 
trum,  per  quod  descendi  in  Orcum 
posse  antiqua  fama  tradebat,  ut 
fecerat  Hercules  Cerberum  inde 
abducturuB.  Verg.  Gre.  IV  467: 
Taenarias  etiam  fauees,  aUa  Ostia 
Ditis.  —  Omnia  autem,  quae  ad 
mortem  pertinent,  et  diis  et  homi- 
nibus  sunt  invisa,  borrida,  formi- 
dolosa,  ut  c.  II  14,  23:  invisae 
cupressi.  Verg.  Aen.  VIII  245: 
r^na  -  Pallida,  dis  invi^a.  Seneca 
iferc.  für.  664:  Hie  (in  Taenaro) 
ora  solvit  Ditis  invisa  domus.  Iliad. 
T  65:  oixin  SfiepSa?.i* ,  ti^iOEvra^ 
Tri  Tt  üTvyiovai  d'eoi  Tte^. 

11.  Atianteasque  finis]  Eurip. 
Hippol.  3:  leQuovei  ^ArkavrixoL  — 
«Omnia,  etiam  Orcum  concutit  su- 
prerai  lovis  potentia,  sive  nutu  sive 
mlmine  utitiir.  lam  ut  in  naturam 
inanimatam  vim  suam  exercet  deus, 
ita  etiam  in  vitam  hominum ;  quae 
apud  hos  summa  sunt,  repentina 
conversione  saepe  deiciuntur  ac  ; 
pessum  dantur.9  lob.  5,  11:  Deus 
ponit  kumiles  in  sublime,  et  tnaeren- 
tes  erigit  sospiiaie.  Od.  rr  211: 
'Pr^tSior  $e  xf'solai,  roi  ox^avov 
sv^vv  i'xovaiVy  ^Hfiiv  xvSrjvni  &ptJ' 
Tov  ßqorov  ^Si  xattfoaai.  Hesiod.  ' 
£^y,  5:    'Pia    itiv  ya^  ß^tdii.    ^la 


8e  ßQiaovra  )frtA«':rT««,  'PeXa  8*  d^i" 
^r^Xov  fiivid'et  xai  dSrjXov  de'iei, 
*Peia  8t  T*  id%>vei  oxo).i6v  xai  dy^ 
vo^a  xd^fei  Zei/g  v^^ißpeueri^. 
Archil  fr.  56  Brgk:  ToXs  dsote 
ti&ei  ra  Tidvxa'  tto^Jmxi^  fiev  in 
xaxcjv  'AvS^as  o^d'ovaiv  ^ekaivfi 
xeiu€VOt'S  tTTi  j(9ovi'  IIoAMixie  a 
dvaTQtTtovci  xai  fidX^  ev  ßeßrxoras 
*ThiTiovs  x?.ivova*'  i'Tteira  TtoXkd  yiy^ 
verat  xaxa  Kai  ßtov  X^^fV  TtAava'^ 
Tai  xai  voov  na^rjoffos.  Arifitoph. 
Lysistr.  772:  t«  8*  vnb^rsfta  vd^ 
Ts^a  &TJcei  Zeig  v\fnß^euerf}g.  Tac. 
bist.  IV  47:  documenta  mutabüis 
Fortunae  summaque  et  ima  mis^ 
centis. 

12.  Sententiarum  iunctura  haec 
est:  «Nee  vero  StocrjftBioie  tantum, 
sed  etiam  ingentibus  rerum  huma- 
narum  vicissitudinibus  manifesta 
fit  summa  divini  numiiüs  poten- 
tia, ut  cum  maxime  in  regnorum 
rebus  apparet.»  VcUere  cum  infini- 
üvo  (qua  constructione  numquam 
utitur  Cicero;  errat  Draeger  (ffram. 
lat.  II'  pg.  301,  cum  ex  nragm. 
unum  locum  attuHt,  qui  ColumeUae 
est)  frequens  iam  est  apud  Lucre- 
tium  et  Vergilium.  Apud  Hora- 
tium  baec  babes  exempla:  c.  H 
5,  1.  III  25,  15.  IV  7,  27.  epod.  5, 
62.  87.  16,  3.  17,  5.  sat.  1  1,  13. 
9,  39.  II  7,  87.  a.  p.  39.  305.  473. 

13.  insignem  attenuat]  «Viros 
illustres,  pnncipes,  reges  omni  dig- 
nitate  atque  opibus  spoliat.»  £urip. 
Fragm.   Andromedae  23:   'O  fuv 

o/.ßtoi  r^Vj   TOV  8*  dzitxoiwev  Ssoe' 
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Fortuna  cnm  Stridore  acuto 
Sustulit,  hie  posuisse  gaudet. 
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16.  hie  cod.  paeue  omues,  hinc  A  et  cod.  Leidens,  cum  Porphyr. 


ßiotoi,  vevBt  8i  Tvj^a  Kara  Ttvevu 
dvifiüiv. 

14.  15.  •Obscura  contra  promit 
ex  tenebris  et  splendore  coUustrat.» 
Ck>n8ulto  genus  mutavit;  nam  si 
praetulisset  inaigne  vel  insignia 
(Cuningh.)  tota  sententia  loci  com- 
munis formam  minus  poeticam  in- 
duisset.  Multi  cogitant  de  Tiridate 
tunc  regno  exacto  a  Phraate,  cf. 
c  I  26,  5.  II  2,  17.  —  In  seqq. 
Fortuna  cum  deo  supremo  copu- 
latur  ut  iam  in  Homericis  illis  II. 
0117:  uoX^a  Jios.  T  87:  Ztis  xa» 
Mol^a  xal  ^s^o^oXrie  ^E^ivvs.  Od. 
/.  292:  /«/«TTiy  dt  d'BOv  xard  jioTo 

tTxtSr^tjEv.  —  Apex  proprie  flanu- 
num  insigne,  pUeus  cum  apice 
eminente ;  tum  capitis  omamentum 
regum  orientaiium,  tiara.  c.  III  21, 
20.  regum  apices.  Atque  eo  rectiua 
sie  regum  orientalium  tiara  vocari 
poterat  quod  erat  S^d'rj,  Dio  Chrys. 
Or.  14.  p.  444.  R.  Schol.  Piaton. 
p.  935.  ed.  Or.:  Ttd^a  iari  x6<f/*os 
^Ttixe^Xaioe,  ^  oi  IJe^amv  ßacikeii 
uovoi  dod"!^  ^;|f(>r/3vro ,  ol  ii  ar^a- 
rrjyol    x€x/uuhrr^.       ^Taxtvd'ivoßatp^ 

tiaram  tribuit  rersarum  re^  Cha- 
Tito  VI  4  ed.  H.  Vid.  Darii  imam- 
nem  in  Museo  Borhon.  VIII.  T. 
36-40.  Müller  Denhm.  I.  N.  273. 
Hinc,  ut  diademaj  trojpice  «regia 
Piptestas  ac  dignitas.»  Sic  h.  I.,  non 
simpliciter,  ut  alii  voluerunt,  «cul- 


men  opum  et  divitiarum»,  vel  «sum- 
mum  decus,  fastigium  rei  cuius- 
übet.»  Est  igitur:  «Potentiam  ac 
re^um  eripit  huic,  Uli  confert.» 
Mmus  recte  Viscontius  Museo  Pio^ 
Clement,  T.  2.  T   12.  de  apice  sive 

Eileo  Fortunae  ipeius,  qualem  ha- 
ent  in  statuis  et  ana^lyphis  For- 
tunae certe  Antiates,  mterpretatus 
est,  (^uasi  vero  hunc  apicem  For- 
tuna sibimet  ipsa  de  vertice  demens 
magno  cum  Stridore  alterius,  cui 
faveat,  capiti  imponat.  Falso  etiam 
Gargallus  apicem  interpretatur 
montem :  «Lt  rapace  Fortuna  acuta 
Striae,  Sptanando  un  monte,  qui 
V  innalxa,  e  ride.*  —  Stridore] 
alarum,  quae  ei  propter  instabili- 
tatem  tribuuntur.     C.  III  29,  53: 

Fortuna  si celeres  quatit  Pen- 

nas.  Hie  autem  Stridor,  id  est 
semota  imagine,  subita  rerum  im- 
mutatio  regnorumque  eversio,  mor- 
tales  perterrefacit. 

16.  Sustulit '  gaiudet]  perfectum 
significat  consuetudinem ,  ut  apud 
Graecos  aoristus  gnomicus:  c.  III 
23,  19  mollivit  aversos  penatis.  ib. 
29,  16.  epist.  I  2,  48.  19,  48.  a.  p. 
413.  Eo  usu  abstinuerunt  scrip- 
tores  autiqui;  primus,  ut  videtur, 
Catullus  ex  graeds  sumpsit  62,  42; 
64,  240  ceu  montis  liquere  cacii- 
7nen,  Ut  Horatius  ita  Vergilius  per- 
fecto  adiungit  praesens  Aen.  V 145: 
corripuere  nmntqite. 
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CARMEN  XXXV. 

0  diva,  gratum  quae  regis  Antium, 

XXXV.  Inscr.  volg.  et  8T:  Äd  Fortunam,    (In  marg  T:  Haee  ode 
in  forUmam  potentium  scripta  est,  eui  Caesaris  profectionem  commendat.) 


XXXV.'  Hymnus  in  Fortunam, 
quo,  praedicata  summa  eins  po- 
tentia,  orat,  ut  servet  Auffustum 
et  advereus  Britannoe  et  aaversus 
Arabas  bella  molientem,  quibus 
ex  poetae  mente  expientur  civiles 
illae  contentiones  scelestae  inde  ab 
a.  u.  c.  694.  ortae.  —  TCxv  primum 
ab  Hesiodo  Theoe.  360.  memoratur 
inter  Nymphas,  Ooeani  filias;  simi- 
literque  Hom.  Hymn.  Cer.  420. 
Pausan.  FV  30.  In  tessera  hospi- 
tali  Borgiana  (Zoega  Äbhandl,  p. 
36.):  eEO^  TTXA  2:ASiTI2 
(Utorei^a),  Find.  OL  12, 1:  yHaoo- 
/lat,  -  -  JSt&ret^a    Tvxf^*  Tiv  v«^  iv 

qai  ßovia^^oi,  Fausan.  VII  26, 
8:    iyca   fuv    ovv   Ui^vBagov   rd   t^ 

TB  slvai  uiav  r^r  T^x^v  xal  vni^ 
Tag    adeiffig    ri    iaxveiv.  Fseudae- 

schyli  yy.  apud  Stob.  Ecl.  phys. 
T.  1.  p.  199.  H.  praeclare  sie  yertit 
Qrotiufl :  Oiinetis  prineipium  rebus 
et  exiius,  0  Fortuna  potens,  quae 
sajfnentiae  Fatna/m  das  kominum, 
dwa,  laboribus:  MuUo  plura  tibi 
prospera  tristilms  Debentur.  Se^ 
quitur  gratia,  quo  loci  Pennae 
remigium  te  vekit  aureae.  Nil  est 
prosperius  nil^ue  secundius,  Quam 
lances  homini  quod  tribuant  tuae. 
Tu  spes  sollieitis  una  laboribus; 
Tu  noetem  subito  lumine  discutis: 
Numen  te  melius  noscere  non  datur, 
Hlustris  de  Fortuna  locus  est  etiam 
apud  Flin.  n.  h.  II  22.   —    Com- 


positum est  Carmen  a.  u.  c.  727; 
vide  tab.  chronol.  pg.  XXXIX. 

1.  0  diva]  libanius  neoi  8ov 
^ias  T.  II.  p.  66:  x^  7^9  ^'^^ 
ffd'at  xai  TJj  T^XV  ««m^^«*  ^  <^^ 
oavtp  d'qovot^j  ei  nai  fArj  iv  xotff 
OtoSexa  d'eo'U  r^qi&fAfjxa^  —  ^o^tim] 
tibi,  ut  c.  I  30,  2:  dileetam  Oifpron, 
et  Venr.  Aen.  III  73:  groHssima 
tellus  (Delus)  yereidum  nuUri.  Sic 
ex  usu  Horatiano  yidetur  expli- 
candum  esse .  qui  fere  semper  da- 
tiyum  aut  aoiungit  aut  cogitationi 
addit,  ut  Sit  fere  idem  quod  apud 
oeteros  iucundum;  quam^uam  Beet 
etiam  de  regionis  amoemtate  cogi- 
tare,  ut  Cic.  ad  Att  IV  8*,  1  hoe 
scito ,  Antiuni  Buthrotum  esse 
Romae,  iä  Corcyrae  iüud  tuum: 
nihil  quietius ,  nikü  alsias ,  nihil 
amoentus.  —  Antium]  caput  Vol- 
SGorum,  hodie  Änxo  rovinato,  prope 
oppidum  nunc  Porio-AfKco  appelut- 
tum.  Strabo  V  p.  232:  'Avriov  vwl 
dvetrat  to7s  tjysfwaiv  eis  cxok^v 
xai  aveatv  twv  noXiTixoiv,  ore  li" 

ßoiev  xat^ov  xtL  Ut  Praeneste 
(Stat.  Sily.  I  3,  80:  Pramestinae 
sorores)  sie  Antü  erant  Fortunae 
doae  (Suet  Calig.  57.),  quae  per 
sortes  consulebantur,  quas  veriäteas 
sorores  appellat  Martialis  V  1,  3. 
Confer  Preller  -  lordan ,  Mythol. 
Bom.  II.  pe*  179  sq.  Earum  cultus 
durasse  yidetur  usque  ad  Theodosii 
M.  temjpora.  Macrob.  Sat  I  28, 
13) :  ut  videmus  apud  Aniium 
promoveri  (sich  vortcärts  heuge$i) 
simtdacra   Fortunarum   ad  danda 
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Praesens  vel  imo  tollere  de  gradu 
Mortale  corpus  vel  superbos 
Vertere  faneribas  triumphos: 

Te  pauper  ambit  sollicita  prece 
Ruris  colonus,  te  dominam  aequoris, 


6.  Ruris  (dominam),  cohnus  distmxit  Marklandns  et  F.  A.  Wolfius. 


resp<m8a,  Consultas  autem  esse 
de  siiflcipienda  expeditione  adver- 
B1U  hoetes  ab  Au^osto  hasoe  For- 
timas  pronus  ven  aimile  est.  De 
fiortibus  eiuB  oraculi  disBeniit 
BitBchl  in  opusc  IV  3^-426. 

2.  f^tiesens]  «Tanta  potentia  prae- 
dita,  ut  ad  gloriae  ataue  oi>um 
fastigium  quemvis  mortalem  etiam 
infimo  loco  natum  tuo  nutu  eve- 
bas.»  Ter.  Phorm.  345:  Nan  tu 
hune  habeas  plane  praeseniem  deum? 
CSc  Td8C.  I  28:  Beretdes  tofUus 
et  tarn  praesens  habetur  deus.  Cf. 
c  III  5,  2.  Bat  II  3,  68.  Epist.  11 
1,  134.  Cum  infinitivo  ^^aesens 
(L  q.  vakns)  hoc  uno  loco  lunctum 
videtur.  «Praesentia  dicuntur  nu- 
mina  deorum,  quae  se  potentiam- 

?ue   Buam    manifeste   ostendunt» 
^OBPHTR. 

3.  Mortale  corpus]  i.  e.  homines; 
eadem  ratione  Ennius  annal.  31 
(ed.  L.  Müller) :  Vires  vitaque  cor- 
pus meum  nunc  deserit  omne;  id. 
fiib.  260:  Antiqua  erüis  ftda  custos 
corporis,  Similia  habet  Vergil. 
Aen.  I  70.  II  19.  liv.  XXII  22, 
7:  transfuaam  venientem  ad  hosies 
nihil  aluii  quam  unum  vile  cUque 
infame  corpus  esse  ratus,  Docte 
de  hoc  usu  disseruit  J.  Grimm  in 
opuBCol.  vol.  III.  pg.  265  sq.  Quod 
Meineke  cum  non  reputaret,  adno- 
tavit  ad  hunc  locum:  *non  sane 
intellegitur,  quo  pacto  quis  corpus 
recte  tuen  poesit.'  Lachmannus 
autem   moriaU   sursus   proposuit 

4.  Vertere]  cpompam  triumpha- 
lem in  fimebrem  mutare.»  Sic 
Aemilü  PauUi  Macedonid  trium- 


phus  duorum  filiorum  morte  fime- 
status  est  lAv.  XLV  41.  Est 
igitur:  «Tibi  si  libet,  laetitiae 
summae  summus  luctus  repente 
Buccedit»  Alii  ita  interpietantur: 
«splendidam  victoriam  mutare  in 
cladem.»  Et  comparare  possis  c.  III 
1,  7 :  Glari  Oiganteo  irtumpho  pro 
Victoria :  et  c.  115, 10 :  q  uanta  moves 
funera  Ihrdanae  Oenti,  Sed  prior 
ratio  mihi  certe  magis  poetica  vide- 
tur,  ut  unus  üle  casus,  qui  quam 
maxime  lugubris  Bomano  viro  erat, 
significetur.     (De  ablat  funeribus 

Sro  «in  funera»  cf.  a.  p.  226.    Ovid. 
let  IV  45.  X  157.) 

5.  Fortuna  in  nummis  fingitur 
stolata,  dextra  tenens  gubemap 
culum,  laeva  comu  oopiae:  sie  h.  1. 
ante  omnes  memorantur  colonus 
et  nauta  eins  pa<^Bm  petentes.  (Lu- 
cret. V  1229:  Divom  paeem  votis 
adit  a>c  prece  quaerit')  Ämbitur 
autem  h.  I.  Fortuna,  ut  ambiebant 
Bomani  suos  cives,  imprimis  po- 
tentes, cum  honores  petebant 

6.  Ruris  colonus]  Ruris  non 
ma^  abundat,  quam  infra  v.  30 
orbts.  Sic  enim  iunsenda  sunt  w., 
neque  vero  cum  Marklando  (£bq>lic. 
vett  scriptt.  p.  254.)  aliisque  inter- 
pungenda:  Ruris  (dominam)  colo- 
nus, te  dominam  cet,  ut  sit:  <te 
ruris  dominam  ambit  colonus,  te 
dominam  aequoris  nauta»,  quae 
quidem  constructio  minime  est 
Horatiana.  Colonus  autem  non 
quiviB  rusticus,  sed  significatione 
propria,  ut  Sat  II  2,  114:  Videos 
metcUo  in  ageüo  Cum  peeore  et 
gnatis    fortem    mercede   colonum; 
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HORATII  C  ARMIN  UM 


Quicumque  Bithyna  lacessit 
Carpathium  pelagus  carina. 

Te  Dacus  asper,  te  profugi  Scythao 
ürbesque  gentesque  et  Latium  forox 
Regumque  matres  barbarorum  et 
Purpurei  metuunt  tyrauni. 


10 


c.  II  14, 11:  i^ire  reges  f  Sive  inopes 
erinms  coloni.  Ceterum  te  domi- 
nam  aequoris  geueralis  est  senten- 
tia  ueque  vero  ullo  pacto,  ut  non- 
nulli  voluerunt,  sigoificat  priscam 
Antiatium  a  Fortuna  protectorum 
potentiam  maritimam  vel  etiani 
Fortunaruni  Antiatium  aedis  situm 
ad  mare.  (Martialis  V  1,  3;  Seu 
tua  veridicne  discimt  respon^a 
sororeSf  Plana  siihurbani  qua  euhat 
unda  freti.) 

7.  Bithyna]  Non  quia  ex  ea  re- 
gione  nmlt^e  nierces  Romam  ad- 
vehebantur,  sed  navis  ipsa  dicitur 
constructa  ex  Bithynico  ügno;  nam 
materiem  aptam  ad  naves  fabri- 
candas  praebebaut  silvae  ßithyniae 
et  Ponti.  —  lacessit]  Omnis  enim 
nauta  fluctus  ventosque  ad  certa- 
men  secum  iueundum  audacterpro- 
vocat,  Ovid.  Metam.  1134:  Flitc- 
tibus    ignotis    itisultavere   carinae. 

8.  Carpathmm]  a  Carpatho  (h. 
Scarpanto)  insula  inter  Rnodum  et 
Cretam;  etiam  Graeci  Kaoirdi^wp 

TiU.ayoi. 

9.  Daci  tunc  temporis  incursio- 
nibus  vexare  solebant  vicinas  im- 
perii  Romani  regiones.  Mommsen, 
mon.  Ancyr.«  pg.  129.  Vide  quae 
diximus  ad  c.  1 26.  III  8.  Verg.  Ge. 
II  497:  Aiit  coniurato  descendens 
Dacus  ab  Istro,  —  profugi]  c.  III  24, 
9 :  Campestres  -  -  Scgtfiae,  Quorum 
platistra  vagas  rite  trahunt  domos, 
X)icit  roxi  ^xvd'ng  7T/.nro)nerove 
iTTi  T(or  n^ia^ajv  Lucian.  Icar.  16., 
qui  appropinquante  hoste  in  im- 
mensas  suas  solitudines  (Steppen) 
abeunt,  ex  gentis  suae  more  nul- 
lam  in  tali  Tuga  ignäminiam  esse 


reputantes.  Alii  provocantes  ad 
Pfatonem  in  Lachete  p.  191.  A. 
exponunt:  «in  fugiendo  iaculantes. 
ideoque  hostibus  formidolosi» ;  qua 
signincatione  Lucanus  (Vi  50.)  de 
Parthis  usus  est  adiectivo  ref'ugi, 
Kursus  alii  iungunt:  iSeytkae  (gen. 
sing,  pro  Seytharum)  uröes  gentes- 
que, naud  memores  Scythas  non 
habuisse  urbes.  —  Öcytharum  for- 
mam  habitumque  quomodo  ex- 
presserint  artifices  aniiqui,  nde  in 
Gerhard    Vaseng.  III.  T.  CLXVI. 

10.  Urbes]   Pausan.    IV  30,  6: 

dvtxd/.taer.  —  Latium  ferox]  «ani- 
mosum,  beliicosum,  in  quo  orbia 
terrarum  caput,  Roma.» 

11.  12.  Regnnique  matres]  apud 
Asianos  praecipue  honoratae,  ut 
videmus  Atossam  in  Aeschyli  Per- 
sis.  Hae  igitur  timent  üliis,  ne  a 
Romanis  regno  spolientur.  Propria 
videlicet  significatione  accipio  mar- 
tres,  non  cum  aliis  «matronas,  con- 
iuges.»  Cfr.  ludicum  C.  5,  28 :  Per 
fenestram  ululabat  maier  Sisarae 
et  de  coeimculo  loquebatur:  ^Gur 
moratur  regredt  eurrus  eius  ?  Quare 
tardaverunt  pedes  quadrigarum  ü- 
litis 'f»  — Purpurei 'tyranni]  oi  xi^v 
71  ooffvql^a  irSeÖvxoTts  non  semel 
de  tyrannis  vel  primariis  viris  Lu- 
cianus  (Dial.  mort.  4,  4.  Vit  auct. 
12.)  Verg.  Ge.  il  495:  Illum  non 
popidi  fasces,  fion  purpura  regum 
Flexit.  Sic  Statins  Theb.  I  334. 
purpureum  senem  dixit  et  Mace- 
donms  in  Antfaol.  Palat.  II.  pa^. 
337.  r(h^  ;for<r£'o«'  iTidroWj  trabeia 
auro  pictiß  indutorum. 

13.  14.  Iniuri/)so]  "Tßntr,  super- 
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Iniurioso  ne  pede  proruas 
Stantem  colomnam,  neu  populus  firequens 
Ad  arma  cessantis,  ad  arma  15 

Concitet  imperiumque  frangat. 

Te  semper  anteit  serva  Necessitas, 

14.  fremens  malebat  Bentl.  —  15.  eessaniü  cod.,  euraantes  malebat 
Bentl.  -*  aerva  ABMOBT^^  Blasdimi  aliique  prob.  L.  Müller,  Vahlen; 
aaeva  Sbcd  <ptp  liddensis  perpauci  alii,  receperunt  Bentley,  Meineke, 
OreUi,  Haupt  ed.  1.  2.  3,  O.  iCeller,  Kiessling. 


bum  illum  contemptum  significat, 
quo  Fortuna  vel  eam  tyrrannidem 
evertit,  quae  Btabilissima  videbatur. 
—  Columna  atana  est  felidtatiB  ac 
«ecuritatis  publicae  stabilitatuque 
avußoAov,  qua  columna  (ut  in 
eailem  ima^e  perseverat)  pronita 
eimul  evertitnr  Imperium.  Cogitavit 
nonnemo  de  tyrannorum  statuis 
deiectis ;  sed  numquam  t.  columna 
hac  significatione  UBurparunt  Latin! 

14.  15.  ^rtquena"]  «Magna  pars  po- 
puiiy  turoa  seditioea  et  concitata, 
alioe  cives  eeaaantea^  quietos,  se- 
ditioni  adversos  proptereaque  cunc- 
tantes,  ad  arma  vocet.»  —  Ad  ar- 
ma -  ad  arma]  Ovid.  Met.  XI  877 : 
tfuneH  eoeamus  et  armay  Arma 
tapeaaamua.  Ibid.  XI 1  241:  Or* 
iaiimque  omnea  uno  are  Arma, 
arma  loqutmtur,  Tac.  Ann.  I  59: 
Arminiua  arma  in  Segeaiem,  arma 
in  Oaeaarem  poacena, 

17.  anteit]  Apud  Tac.  Ann.  IV 
71.  et  alibi  cod.  Med.  antire.  Con- 
tra cod.  Med.  Verff.  Aen.  XII  84: 
anteirent,  —  aerna  rJeceaaitaa]  cum 
optimis  cod.  restituimus.  Porphyr. : 
'nee  enim  suae  potestatis,  qui 
necessitati  subiectus  est;'  et  Acron : 
'praecedit,  quasi  sit  necessitas  comes 
et  ministra  Fortunae.'  Necessitas 
velut  üctores  vel  apparitores  cum 
insignibuB  officii  re^am  Fortunam 

Eraecedit.  —  Mulü  cum  deteriori- 
US  codicibns  lej^unt  aaeva,  ut  apud 

Hom.    Od.    X   2<3    xpnTe^-'drfiyxrj. 

Vide  excuTBum. 

HORAT.  ED.  MJklOR   IV.      VOL.  I. 


18-20.  Clavoa  trabtdia]  Haud  infre- 
quens  neoessitatis  imago.   Aeschyl. 
Suppl.  945.  Find.  Pyth.  4, 71.  Apud 
Latmos  in  proyerbium  transierat: 
Cic.  Verr.  Accus.  V  53.     Petron. 
75.  Plaut.  Asinar.  156.   Quid,  quod 
et   Fortunae   Antiati    et    Adtpae 
CAr^oTftp)  Uli  Etruscae  clavi  in  an- 
tiquis  monumentis  tribuuntur?  Cfr. 
Müller  Etruaker  II'  p.  306.    Dmk^ 
mäkr  T.  LXI.  n.  307.     Cfir.  ad  c. 
III  24,  5.  —  euneoa]  Vide  pulcher- 
rimum    Fortunae   simulacrum   in 
Muaeo  Chiaram.   II.  T.  XIV.   Si- 
nistra  tenet  comu  copiae,   cuius 
fundo   ad   neoessitatis  vim   signi- 
ficandam  obeliscorum  form&  infixi 
sunt  duo  cuneoli.    De  euneia  ad 
firmandas  machinas  per  excisiones 
traiectis  cfr.  Vitruv.  X  12.  Id.  X 
18.   Cic.  in  Tlmaeo  13.  —  üneia 
autem  vel  ansis  ferreis  lapides  fir- 
missime  inter  se  devinciuntur  et 
continentur,  praesertim  ubi  in  ez- 
cisiones  liquatum  plumbum  infiin- 
ditur.    Cfr.  Eurip.   Androm.  267. 
Vitr.  II  8.  Seventm  vocat  uncum, 
quia    artissime   lapides   continens 
maximam  vim  in  eos  exercet.  — 
Alia    Fortunarum    attributa,    ab 
Horatio    ut   nimis   volgaria   con- 
sulto  praeterita,  enumerat  Fronto 
ed.  Rom.  1846.  p.  173:  Dicepidum 
eat   de   fortuna   ali^id?     Omnea 
ihi    Fortunaa    Anttatea,     Praene- 
atinas ,      Respicientea     balnearum 
etiam  Fortunaa    omnes   cum  pin- 
nia,    cum     rotia,     cum    gubema- 

13 
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HORATll  CARMINUM 


Quicumque  Bithyna  lacessit 
Carpathium  pelagus  carina. 

Te  Dacus  asper,  te  profugi  Scythae 
ürbesque  gentesque  et  Latium  forox 
Regumque  matres  barbarorum  et 
Purpurei  metuunt  tyranni. 


10 


c.  II  14, 11:  sire  reges,  Site  inopes 
erivnis  cohni.  Ceterum  te  domi- 
nam  aequoris  generalis  est  senten- 
tia  neque  vero  iillo  pacto,  ut  non- 
nuUi  voluerunt,  significat  priscam 
Antiatium  a  Fortuna  protectorum 

f>tentiam  maritim  am  vel  etiam 
ortunarum  Antiatium  aedis  situm 
ad  mare.  (Martialis  V  1,  3:  Seti 
tua  ven'dicae  discwit  responsa 
sororeSf  Plana  suburhani  qua  cubcU 
unda  freti.) 

7.  Bithytia]  Non  quia  ex  ea  re- 
gione  multae  merces  Romam  ad- 
vehebantur,  sed  na  vis  ipsa  dicitur 
constructa  ex  Bithynico  ligno ;  nam 
materiem  aptam  ad  naves  fabri- 
candas  praebebant  silvae  Bithyniae 
et  Ponti.  —  lacessit]  Omnis  enim 
nauta  fluctus  ventosque  ad  certa- 
men  secum  ineundum  audacterpro- 
vocat.  Ovid.  Metam.  1 134:  Jniic- 
tibus    ignotis    insultavere   carina^. 

8.  Carpathiuni]  a  Carpatho  (h. 
Scarpanto)  insula  inter  RJbodum  et 
Cretam;  etiam  Graeci  KaoTcad^iov 

9.  Dacf  tunc  temporis  incursio- 
nibus  vexare  solebant  vicinas  im- 
perii  Romani  regiones.  Mommsen, 
mon.  Anc}T.*  pg.  129.  Vide  quae 
diximus  ad  c.  1 26.  III  8.  Verg.  Ge. 
II  497:  Aut  co?iturato  descendens 
Daüus  ab  Istro.  —  profugi]  c.  111  24, 
5 :  Campestres  -  -  Scythae,  Qiimntm 
platistra  vagas  rite  trahunt  domos, 
Dicit  TOI»  JSxvd'ae  71 /.ni- CO ftevovi 
iTTi  ron^  fcfta^cop  Luciaii.  Icar.  16., 
qui  appropinquante  hoste  in  im- 
mensas  suas  solitudines  (Steppen) 
abeunt,  ex  gentis  suae  more  nul- 
lam  in  tali  luga  igndminiam  es!«e 


reputantes.  Alii  provocantes  ad 
Pmtonem  in  Lachete  p.  191.  A. 
exponunt:  «in  fugiendo  iaculautes. 
ideoque  hostibus  formidolosi^ ;  qua 
signincatione  Lucanus  (Vi  öO.)  de 
Parthis  usus  est  adiectivo  refugi, 
Kursus  aUi  iungunt:  Scythae  (gen. 
sing,  pro  Seytharum)  urt>€s  gentes- 
qn€f  naud  memores  Scythas  non 
habuisse  urbes.  —  Öcytharum  for- 
mam  habitumque  quomodo  ex- 
presserint  artifices  antiqui,  nde  iu 
Gerhard    Vaseng.  111.  T.  CLXVI. 

10.  Urbes]   Pausan.    IV  30,  ü: 

artxfi/.saer.  —  Latium  ferox]  «ani- 
mosum,  bellicosum,  in  quo  orbia 
terrarum  caput,  Roma.» 

11.  12.  Begumque  niatres\  apud 
Asianos  praecipue  honoratae,  ut 
videmus  Atossam  in  Aeschyli  Per- 
sis.  Hae  igitur  timent  tilifs,  ne  a 
Romanis  regno  spolientur.  Propria 
videlicet  significatione  accipio  mo^ 
tres,  non  cum  aliis  cmatronas,  con- 
iuges.»  Cfr.  ludicum  C.  5,  28 :  Per 
fenestram  idulabat  mater  Sisarae 
et  de  coenaeulo  loquebatur:  ^Our 
moratur  regredt  currtts  eius  ?  Quare 
tardaveruni  pedes  quadrigaf-um  ü" 
lius't»  —  Purpurei  -tyranni]  oi  Tr^y 
7t oof^'^tda  ^rSfSvxSns  non  semel 
de  tyrannis  vel  primaiüs  viris  Lu- 
cianiis  (Dial.  mort.  4,  4.  Vit.  auct. 
12.)  Verg.  Ge.  11  495:  Illum  twn 
popidi  fascesj  non  purpura  regunt 
Flexit.  Sic  Statins  Theb.  I  334. 
purpureum  senem  dixit  et  Mace- 
donius  in  Anthol.  Palat.  11.  pa^. 
337.  Tfor  ;foi<y£ßW'  vTraTojv^  trabeia 
auro  pictis  indutonim. 

13.  14.  Iniurioso]  *'TßQn\  super- 


r 
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Iniurioso  ne  pede  proruas 
Stantem  columnam,  nea  populus  frequens 
Ad  arma  cessantis,  ad  arma  15 

Goncitet  imperiumque  frangat. 

Te  semper  anteit  serva  Necessitas, 

14.  fremens  malebat  BentL  —  15.  cessantü  cod.,  eursantes  malebat 
Bentl.  —  serva  ABMORT/  Blandinii  aliique  prob.  L.  Müller,  Vahlen; 
saeva  8bcd  f^  Leidensis  perpaud  alii,  receperunt  Bentley,  Meineke, 
Orelli,  Haupt  ed.  1.  2.  S,  O.  Keller,  Kieesling. 


bum  illum  contemptum  significat, 
quo  Fortuna  vel  eam  tyrrannidem 
evertit,  quae  stabilissima  videbatur. 
—  Columna  stana  est  felidtatis  ac 
securitatiB  publicae  stabilitatisque 
ifvußokov,  (jua  oolumna  (ut  in 
eaclem  ima^e  perBeverat)  proruta 
flimul  evertitur  imperium.  Cogitavit 
nonnemo  de  tyrannorum  statuis 
deiectis ;  eed  numquam  v.  columna 
häc  aignificatione  usurparunt  Latin! 

14.  15.  frequens]  «Magna  pars  po- 
puli,  turba  seditioda  et  condtata, 
alioe  dves  eessantes,  quietos,  se- 
ditioni  adversos  proptereaque  cunc- 
tantes,  ad  arma  vocet>  —  Äd  ar- 
ma -  ad  arma]  Ovid.  Met.  XI  377 : 
cuneii  eoeamus  et  arma,  Arma 
tapessamus.  Ibid.  Xli  241:  Cer- 
taiimque  omnes  uno  ore  Arma, 
arma  loquuntur.  Tac  Ann.  I  59: 
Arminius  arma  in  Segestem,  arma 
in  Öaesarem  poseens, 

17.  anteit]  Apiid  Tac.  Ann.  IV 
71.  et  alibi  cod.  Med.  antire.  Con- 
tra cod.  Med.  Verg.  Aen.  XII  84: 
anteirent,  —  serva  Necessitas]  cum 
optimis  cod.  restituimus.  Porphyr. : 
'nee  enim  suae  potestatis,  qni 
necessitati  subiectus  est;'  et  Acron : 
'praeoedit,  quasi  sit  necessitas  comes 
et  ministra  Fortunae.'  Necessitas 
yelut  lictores  vel  apparitores  cum 
insignibuB  officii  re^am  Fortunam 
praecedit  —  Multi  cum  deteriori- 
DU8  codidbus  legunt  saeva^  ut  apud 

Hom.    Od.    X   273    xpaTeoT^-arnyKT^. 

Vide  excursum. 

HORAT.  F.D.  MAIOB    IV.      VOL.  I. 


18-20.  Clavos  trabalis]  Haud  infire- 
quens  necessitatis  imago.   Aeschyl. 
Suppl.  945.  Find.  Pyth.  4, 71.  Apud 
Latinos  in  proverbium  transierat: 
Cic.  Verr.  Accus.  V  53.     Petron. 
75.  Plaut  Asinar.  156.   Quid,  quod 
et   Fortunaa   Antiati    et    A^pae 
i^At^ono^)  illi  Etruscae  clavi  in  an- 
tiquis  monumentis  tribuuntur?  Cir. 
Müller  Etrusker  \i^  p.  308.    Denh- 
mäkr  T.  LXI.  n.  307.     Cfir.  ad  c. 
III  24,  5.  —  cuneos]  Vide  pulcher- 
rimum    Fortunae   simulacrum    in 
Museo  Chiaram.    II.  T.  XIV.   Si- 
nistra  tenet  comu  copiae,   cuius 
fundo   ad   necessitatis   vim   signi- 
ficandam  obeliscomm  forma  infixi 
sunt  duo  cuneoli.    De  euneis  ad 
firmandas  machinas  per  excisiones 
traiectis  cfir.   Vitruv.  X  12.  Id.  X 
18.   Cic.  in  Timaeo  13.  —  üneis 
autem  vel  ansis  ferreis  lapides  fir- 
missime  inter  se  devinciuntur  et 
continentur,  praesertim  ubi  in  ex- 
cisiones liquatum  plumbum  infiin- 
ditur.    Cfir.  Eurip.   Androm.  267. 
Vitr.  II  8.  Severum  Tocat  uncum, 
quia    artissime   lapides   continens 
maximam  vim  in  eos  exercet.  — 
Alia    Fortunarum    attributa,    ab 
Horatio    ut   nimia   volgaria   con- 
sulto  praeterita,  enumerat  Fronto 
ed.  Bom.  1846.  p.  173:  Dicetidum 
est   de   fortuna   alifuid?     Omnes 
ibi    Fortunas    AnttateSf     Praene^ 
stirms  y     Respicientes     balnearum 
etiam  Fortunas    omnes   cum  pin- 
niSf    cum     rotis,     cum    gübema- 
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HORATil  C  ARMIN  UM 


Quicumque  Bithyna  lacessit 
Carpathium  pelagus  carina. 

Te  Daciis  asper,  te  profugi  Scythae 
Urbesque  gentesque  et  Latium  ferox 
Regumque  matres  barbarorum  et 
Purpurei  metuunt  tyrauni. 


10 


c.  II  14, 11:  i<ir€  reges,  t^ire  tnopes 
erimus  coloni.  Cetenim  te  dornt- 
nam  aequort's  geueralis  est  senten- 
tia  neque  vero  ullo  pacto,  ut  iion- 
nulli  voluerunt,  significat  priscam 
Antiatium  a  Fortuna  protectoruni 
potentiam  maritiinani  vel  etiani 
Fortunaruni  Antiatium  aedis  situm 
ad  mare.  (Martialis  V  1,  3:  ^'Seu 
tua  veridicne  discunt  responsa 
scrroreSj  Plana  sttbiirbani  qua  cnbcU 
unda  freti) 

7.  Bithyna^  Non  quia  ex  ea  re- 
gione  multae  merces  Romam  ad- 
vehebantur,  sed  navis  ii)sa  dicitur 
constnicta  ex  Bithynico  ligno ;  nam 
materiem  aptam  ad  naves  fabri- 
candas  praebebant  silvae  Bithyniae 
et  Ponti.  —  lacessit]  Omnis  enim 
nauta  fluctus  ventosque  ad  certa- 
men  secum  ineundum  audacterpro- 
vocat.  Ovid.  Metam.  1134:  Ftuc- 
tibiis    ignotis    insultavere   earinae. 

8.  Carpathium]  a  Carpatho  (h. 
Scarpanio)  insula  inter  Rnodum  et 
Cretam;  etiam  Graeci  Knonn^iov 

Tfikayoi. 

9.  Daci  tunc  temporis  incursio- 
nibus  vexare  solebant  vicinas  im- 
perii  Romani  regiones.  Mommsen, 
mon.  Ancyr.*  pg.  129.  Vide  quae 
diximus  ad  c.  l56.  III  8.  Verg.  Ge. 
II  497:  Aut  conturato  descendenß 
Daeus  ab  Istro.  —  profugi]  c.  111  24, 
9 :  Campestres  -  -  Scgthae.  Quorum 
platistra  vagas  rite  trahunt  domos. 
Dicit  roxt  ^xid'ng  7Z/.ai(ous'vovi 
i:Ti  Ton>  afta^wp  Lucian.  Icar.  16., 
qui  appropinquante  hoste  in  im- 
niensas  suas  solitudines  (Steppen) 
abeunt,  ex  gentis  suae  more  nul- 
lam  in  tali  Tuga  igniminiam  esse 


reputantea.  Alii  provocantes  ad 
Platonem  in  Lachete  p.  191.  A. 
exponunt:  «in  fugiendo  iaculantes. 
ideoque  hostibus  formidolosi» ;  qua 
signincatione  Lucanus  (VI  50.)  de 
Parthis  usus  est  adiectivo  refugi. 
Rursus  aHi  iungunt:  »Scythae  (gen. 
sing,  pro  Seytharum)  urbes  gentes- 
que, naud  memores  Öcythas  non 
habuisse  urbes.  —  Seytharum  for- 
mam  habitumque  quomodo  ex- 
presserint  artüices  antiqui,  nde  in 
Gerhard    Vaseng.  111.  T.  CLXVI. 

10.  Urbes]    Pausan.    IV  30,  ü: 

IlivlSaQOS  TTjr   7'ixKi'  x«*  yf^t.ToA/j' 

drexn/.sGer.  —  Latium  ferox]  «ani- 
mosum,  beliicosum,  in  quo  orbis 
terrarum  caput,  Roma.» 

11.  12.  Regumque  maires]  apud 
Asianos  praecipue  honoratae,  ut 
\idemus  Atossam  in  Aeschyii  Per- 
sis.  Hae  igitur  timent  filiis,  ne  a 
Romanis  regno  spolientur.  Propria 
videlicet  significatione  accipio  mct- 
treSj  non  cum  aliis  €matronas,  con- 
iuges.»  Cfr.  ludicum  0.  5,  28 :  Per 
fenestram  ululabai  maier  Sisarae 
et  d^  coenaeulo  loquebaiur:  ^Qur 
moratur  regredt  currus  eiu^?  Quare 
tardavenmt  pedes  quadrigai^m  ü- 
lius'f^  — Purpurei -tyranni]  oirT^y 
Ttooff^iSa  irSelfvxSrts  non  semel 
de^tyrannis  vel  primarüs  viris  Lu- 
cianüs  (Dial.  mort.  4,  4.  Vit.  auct. 
12.)  Verg.  Ge.  11  495:  lUum  fun^ 
poptdi  fasceSj  non  putyura  regum 
Flexit.  Sic  Statins  Tlieb.  I  334. 
pufpurewn  senem  dixit  et  Mace- 
donius  in  Anthol.  Palat  11.  pa^. 
337.  rcor  /(»ktäw*'  iTtaTf'tVf  trabeis 
auro  pictis  indutorum. 

13.  14.  Iniurioso]  "Tßotr.  super- 
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Iniurioso  ne  pede  proruas 
Stantem  columnam,  neu  populns  frequens 
Ad  arma  cessantis,  ad  arma  15 

Concitet  imperiumque  frangat. 

Te  semper  anteit  serva  Necessitas. 

14.  fremens  malebat  BeotL  —  15.  cessantis  cod.,  cursantes  malebat 
Bentl.  —  serva  ABMOBT>^  Blandinii  aliique  prob.  L.  MQUer,  Vahlen; 
saeva  8bcd  ^y  Leidensis  perpaud  alii,  receperunt  Bentley,  Meineke, 
Oxelli,  Haupt  ed.  1.  2.  3,  O.  Keller,  Kiessling. 


bum  illum  contemptum  significati 
quo  Fortuna  Tel  eam  tyrrannidem 
erertit,  quae  stabiliBsima  videbatur. 
—  Columna  stans  est  felicitatis  ac 
securitatis  publicae  stabiUtatisque 
iTvfißoXov,  (|ua  columna  (ut  in 
eadem  ima^ne  perseverat)  pronita 
flimul  everutnr  Imperium.  Cogitayit 
nonnemo  de  tyrannoram  statuis 
deiectis ;  sed  numquam  y.  columna 
hac  Bignificatioue  usurparunt  Latin! 

14.  15.  frequens']  «Magna  pan  po- 
puli,  turba  seditioea  et  concitata, 
alioB  dves  cessantes,  quietos,  se- 
ditioni  adversos  proptereaque  cunc- 
tantes,  ad  arma  vocet.»  —  Äd  ar- 
ma '  ad  arma]  Ovid.  Met.  XI  877 : 
cuneti  coeamits  et  arma,  Arma 
capessamus.  Ibid.  XII  241:  Cer- 
taiimque  omnes  uno  ore  Arma, 
arma  loquuniur,  Tac.  Ann.  I  59: 
Armmius  arma  in  Segestem,  arma 
in  Oaesarem  poscens. 

17.  anteit]  Apud  Tac.  Ann.  IV 
71.  et  alibi  cod.  Med.  antire.  Con- 
tra cod.  Med.  Verff.  Aen.  XII  84: 
anteirent.  —  serra  l^ecessitas]  cum 
optimis  cKxi.  restituimus.  Porphyr. : 
<nec  enim  suae  potestatis,  qui 
necessitati  subiectus  est;'  et  Acron : 
'praeoedit,  quasi  sit  necessitas  comes 
et  ministra  Fortunae.'  Necessitas 
yelnt  lictores  vel  apparitores  cum 
insignibus  officii  regmam  Fortunam 
praeoedit.  —  Multi  cum  deteriori- 
DU8  codicibus  legunt  saeva,  ut  apud 

Hom.    Od.    X   2y3    iepnTior^'dtnyxTj. 

Vide  excursum. 

HOHAT.  ED.  MAIOR   IV.      VOf..  I. 


18-20.  Clavos  tralxüis]  Haud  infire- 
quens  neoessitatiB  imago.   Aeschyl. 
Suppl.  945.  Find.  P^rth.  4, 71.  Apud 
Latmos  in  proverbium  transierat: 
Cic.  Not.  Accus.  V  53.     Petron. 
75.  Plaut.  Asinar.  156.   Quid,  quod 
et   Fortunae   Antiati    et    Adtpae 
{'AT^oTtti})  Uli  Etruscae  clavi  in  an- 
tiquis  uonumentis  tribuuntur?  Cfr. 
Müller  Etrusker  li*  p.  306.   Denh- 
mäler  T.  LXI.  n.  307.     Cfr.  ad  c. 
III  24,  5.  —  euneos]  Vide  pulcher- 
rimum    Fortunae   simulacrum   in 
Museo  Chiaram.    11.  T.  XIV.   Si- 
nistra  tenet  comu  copiae,   cuius 
fiindo   ad   necessitatis   vim   signi- 
ficandam  obeliscorum  form&  infixi 
sunt  duo  cnneoli.    De  euneis  ad 
firmandas  machinas  per  excisiones 
traiectis  cfr.  Vitruv.  X  12.  Id.  X 
18.   Cic.  in  Timaeo  13.  —  Uncis 
autem  vel  ansis  ferreis  lapides  fir- 
missime  inter  se  devinciuntur  et 
continentur,  praesertim  ubi  in  ex- 
dsiones  liquatum  plumbum  iniun- 
ditur.    Cfr.  Eurip.   Andrem.  267. 
Vitr.  II  8.  Severum  vocat  uncum, 
quia    artissime   lapides   continens 
maximam  vim  in  eos  exercet.  — 
Alia    Fortunarum    attributa,    ab 
Horatio    ut   nimis   volgaria   con- 
sulto  praeterita,  enumerat  Fronto 
ed.  Rom.  1846.  p.  173:  Dicetidum 
est   de   fortuna   ali^id?     Omnes 
ibi    Fortunas    Anttates,     Praene" 
stinas ,      Respicientes     balnearum 
etiam  Fortunas    omnes   cum  pin^ 
nis,    cum     rotis,     cum    guhema-' 
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HOßATlI  C ARMIN  UM 


Quicumque  Bithyna  lacessit 
Carpathium  pelagus  carina. 

Te  Daciis  asper,  te  profugi  Scythae 
Urbesque  gentesque  et  Latium  forox 
Regumque  matres  barbarorum  et 
Purpurei  metuunt  tyranni. 


10 


c.  II  14, 11:  stre  reges ,  Site  inopes 
erinnts  coloni.  Oeterura  te  dornt- 
nam  aeqttoi-is  generalis  est  senten- 
tia  neque  vero  ullo  pacto,  ut  non- 
nulli  yoluerunt,  significat  priscam 
Antiatium  a  Fortuna  protectorum 

f)tentiam  maritimam  vel  etiam 
ortunanim  Antiatium  aedis  situm 
ad  mare.  (Martialis  V  1,  3:  Seil 
tua  veridicae  ducuni  responsa 
sororeSf  Plana  stiburbani  qua  ctihat 
undu  freii.) 

7.  Bithmia]  Non  quia  ex  ea  re- 
gione  nmltae  merces  Romam  ad- 
vehebantur,  sed  navis  im&  dicitur 
constructa  ex  Bithynico  ligno;  nam 
materiem  aptam  ad  naves  fabri- 
candas  praebebant  silvae  Bithyniae 
et  Ponti.  —  lacessit]  Oranis  enim 
nauta  fluctus  ventosque  ad  certa- 
men  secum  iueundum  audacterpro- 
vocat.  Ovid.  Metam.  1134:  Ftuc- 
tibiis    ignotis    visultavere   carinue. 

8.  Carpathium]  a  Carpatho  (h. 
Scarpantö)  insula  inter  Rnodum  et 
Cretam;  etiam  Graeci  Krwjtad-iov 

9.  Daci  tunc  teniporis  incursio- 
nibus  vexare  solebant  vicinas  im- 
perii  Romani  regiones.  Momrasen, 
mon.  Ancyr.«  pg.  129.  Vide  quae 
diximus  ad  c.  1 26.  III  8.  Verg.  Ge. 
II  497:  Aiit  coniurato  descemlens 
Dacus  ah  Istro.  —  profugi]  c.  III  24, 
9 :  CampeMres  -  -  Scythae,  Quorum 
plaustra  vagas  rite  trahunt  donios. 
Dielt  T0X9  2^xi'd'ng  7i).aycouivovi 
ini  To*r  nfiaSdir  Lucian.  Icar.  16., 
qui  appropinquante  hoste  in  im- 
mensas  suas  solitudines  (Steppen) 
abeimt,  ex  eentis  suae  more  nul- 
lam  in  tali  fuga  igndminiam  esse 


reputantes.  Alii  pruvocantes  ad 
Platonem  in  Lachete  p.  191.  A. 
exponunt:  «in  fiigiendo  iaculantes. 
ideoque  hostibus  formidolosi»;  qua 
signmcatione  Lucanus  (VI  50.)  de 
Parthis  usus  est  adiectivo  refugi. 
Kursus  alii  iungunt:  Scythae  (gen. 
sing,  pro  Scytharmn)  uröes  gentes- 
que, naud  memores  Öcytha«  non 
habuisse  urbes.  —  Öcytharum  for- 
mam  habitumque  quomodo  ex- 
presserint  artifices  aniiqui,  nde  iu 
Gerhard    Vaseng,  III.  T.  CLXVI. 

10.  Urbes]  Pausau.  IV  30.  6: 
nirÖaoos  r^r   Tixr,r  xai  ^loijio/.tf 

avixaj.taev.  —  Latium  ferox]  «ani- 
mosum,  bellicosum,  in  quo  orbis 
terrarum  caput,  Roma.» 

11.  12.  Regumque  fnaires]  apud 
Asianos  praecipue  honoratae,  ut 
videmus  Atossam  in  Aeschyli  Per- 
sis.  Hae  igitur  timent  filifs,  ne  a 
Romanis  regno  spolientur.  Propria 
videlicet  significatione  accipio  fnct- 
treSy  non  cum  aliis  «matronas,  con- 
iuges.»  Cfr.  ludicum  0.  5,  28 :  Per 
fenestram  ululabat  mater  Süarae 
et  de  coenaculo  loquebahtr:  ^Cur 
moratur  regredi  curru^  eius  ?  Quart 
tardaverunt  pedes  quadrigai^m  ü- 
lins?»  — Purpurei -tyranni]  oi  riiv 
Ttoo^'VQiSa  hSfSvxöras  non  semel 
de  tyrannis  vel  primarüs  viris  Lu- 
cianus  (Dial.  mort.  4,  4.  Vit.  auct. 
12.)  Verg.  Ge.  11  495:  Illum  non 
poptdi  fa-sceSj  non  pu^yura  regum 
Flexit.  Sic  Statins  Theb.  1  334 
purpureum  senem  dixit  et  Mace- 
donius  in  Anthol.  Palat.  11.  pajf. 
337.  Tiov  x^vai(ov  iTtdrfovy  trabeis 
auro  pictis  indutorum. 

13.  14.  Iniurioso]  "Tßotr,  super- 
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Iniurioso  ne  pede  proruas 
Stantem  columnam,  neu  populus  frequens 
Ad  arma  cessantis,  ad  arma  15 

Concitet  imperiumque  frangat. 

Te  semper  anteit  serva  Necessitas, 

14.  fremens  malebat  BentL  —  15.  cessantis  cod.,  eursantes  malebat 
Benü.  —  serva  ABMORT/  Blandinii  aliique  prob.  L.  Maller,  Vahlen; 
saeca  Sbod  (fnp  Leidensis  perpaud  alii,  receperunt  Bentley,  Meineke, 
Oxelli,  Haupt  ed.  1.  2.  3,  O.  Keller,  Kiessling. 


bum  illam  contemptum  significat, 
quo  Fortuna  vel  eam  tyrramiidem 
evertit,  quae  stabiliseima  yidebatur. 
—  Columna  stans  est  felidtatiB  ac 
securitatlB  publicae  stabilitatisque 
cvfißolov^  qua  columna  (ut  in 
eadem  imaj^ine  perseverat)  proruta 
simol  evertitur  Imperium.  Cogitavit 
nonnemo  de  tyronnorum  statuie 
deiectis ;  Bed  numquam  ▼.  columna 
hac  siffnificatione  usurpamnt  Latini 

14.  15.  frequens"]  «Magna  pars  po> 
puliy  turiMi  seditiosa  et  concitata, 
alios  cives  cessantes,  quietos,  se- 
ditioni  adversos  proptereaque  cunc- 
tantes,  ad  arma  vocet.»  —  Äd  ar- 
ma -  ad  arma]  Ovid.  Met  XI  377 : 
cuneti  coeamus  et  arma,  Arma 
capessamus»  Ibid.  XU  241:  Or- 
iaiimque  omnes  uno  ore  Arma, 
arma  loquuntur.  Tac.  Ann.  I  59: 
Armmitis  arma  in  Segestemy  arma 
in  Caesarem  poscens. 

17.  anteit]  Apud  Tac.  Ann.  IV 
71.  et  alibi  cod.  Med.  antire.  Con- 
tra cod.  Med.  Verg.  Aen.  XII  84: 
anteirent.  —  serva  NeeessHas]  cum 
optimis  cod.  restituimus.  Porphyr. : 
'nee  enim  suae  potestatis,  qui 
necessitati  subiectus  est;'  et  Acron : 
'praecedit,  quasi  sit  necessitas  comes 
et  ministra  Fortunae.'  Necessitas 
velut  lictores  Tel  apparitores  cum 
insignibus  officii  re^am  Fortunam 

Eraecedit.  —  Multi  cum  deteriori- 
us  codidbus  legunt  saeva,  ut  apud 

Hom.    Od.    X  2i3    xpareor^-drayxr;. 

Vide  excursum. 

HORAT.  ED.  If AIOR    IV.      VOr..  I. 


18-20.  Clavos  trabalis]  Haud  infre- 
quens  neoessitatis  imago.   Aeschyl. 
Snppl.  945.  I^nd.  F3rth.  4, 71.  Apud 
Latmos  in  proverbium  transierat: 
Cic.  N'err.  Accus.  V  53.     Petron. 
75.  Plaut.  Asinar.  156.   Quid,  quod 
et   Fortunae   Antiati    et    A^rpae 
CAr^oTtqt)  Uli  Etmscae  clavi  in  an- 
tiquis  monumentis  tribuuntur?  CA*. 
Müller  Etrusker  11^  p.  308.    Denh- 
mäler  T.  LXI.  n.  30?.     Cfir.  ad  c. 
III  24,  5.  —  cuneos\  Vide  pulcher- 
rimum    Fortunae   simulacrum   in 
Museo  Chiaram.    11.  T.  XIV.   Si- 
nistra  tenet  comu  copiae,   cuius 
fundo   ad   neoessitatis   yim  signi- 
ficandam  obeliscomm  forma  infixi 
sunt  duo  cuneoli.    De  euneis  ad 
firmandas  machinas  per  excisiones 
traiectis  cfir.   Vitruv.  X  12.  Id.  X 
18.   Cic.  in  Timaeo  13.  —  Üneis 
autem  vel  ansis  ferreis  lapides  fir- 
missime  inter  se  devinciuntur  et 
continentur,  praesertim  ubi  in  ex- 
dsiones  liquatum  plumbum  infun- 
ditur.    Cfr.  Eurip.   Androm.  267. 
Vitr.  II  8.  Sevenmir  vocat  uncum, 
quia    artissime   lapides   continens 
maximam  vim  in  eos  exercet.  — 
Alia    Fortunarum    attributa,    ab 
Horatio    ut   nimis   volgaria   con- 
sulto  praeterita,  enumerat  Fronto 
ed.  Born.  1846.  p.  173:  Dicendum 
est   de   fortuna   alitp^id?     Omnes 
ibi    Fortufias    Anttates,     Praene" 
stinas ,     Bespicientes     balnearum 
etiam  Fortimas    omnes   cum  pin- 
nis,    cum    rotis,     cum    guhema- 
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HORATil  CARMINUM 


Quicumque  Bithyna  lacessit 
Carpathium  pelagus  carina. 

Te  Dacus  asper,  te  profugi  Scythae 
Urbesque  gentesque  et  Latium  ferox 
Regumque  matres  barbarorum  et 
Purpurei  metuunt  tyranni. 


10 


c.  II  14, 11:  sire  reges  y  Site  ifmpes 
erimus  coloni.  Ceterum  te  dovii- 
nam  aequon's  generalis  est  senten- 
tia  neque  vero  ullo  pacto,  iit  non- 
nulli  yoluerunt,  significat  priscam 
Antiatium  a  Fortuna  protectorum 
potentiani  niaritimani  vel  etiam 
Fortunarum  Antiatium  aedis  situm 
ad  niare.  (Martialis  V  1,  3:  Seu 
tua  rcHdicae  discunt  respmisa 
sorores,  Plana  siiburbani  qua  cnhat 
unda  freti.) 

7.  Biihyna]  Non  quia  ex  ea  re- 
gione  multae  merces  Romam  ad- 
vehebantur,  sed  na  vis  ipsa  dicitur 
constructa  ex  Bithynico  ligno ;  nam 
materiem  aptam  ad  naves  fabri- 
candas  praebebaut  silvae  Bithyniae 
et  Ponti.  —  lacessit]  Omnis  enim 
nauta  fluctus  veiitosque  ad  certa- 
men  secum  iueundum  audacterpro- 
vocat.  Ovid.  Metam.  1134:  Jßiuc- 
tibus    ignotis    insuUavere   carinae. 

8.  Carpathium]  a  Carpatho  (b. 
Scarpanto)  insula  inter  Rnodum  et 
Cretam;  etiam  Graeci  Kaojia,%or 

9.  Daci  tunc  teniporis  incursio- 
nibus  vexare  solebant  vicinas  im- 
perii  Bomani  regiones.  Mommsen, 
mon.  Ancyr.*  pg.  129.  Vide  quae 
diximus  ad  c.  1 26.  III  8.  Verg.  Ge. 
II  497:  ÄiU  coniurafo  descendens 
Dacus  ab  Istro,  —  profugi]  c.  111  24, 
9 :  Campestres  -  -  Scythae,  Quorum 
plaiistra  va^as  rite  trahunt  domos. 
Dicit     rotte     2\{0'ag    Ttlnicoutvovi 

iTTi  Ton»  aftaidfv  Lucian.  Icar.  16., 
qui  appropinquante  hoste  in  im- 
mensas  suas  solitudines  (Steppen) 
abeunt,  ex  eentis  suae  more  nul- 
lam  in  tali  luga  igniminiam  esse 


reputantes.  Alii  provocantes  ad 
Platonem  in  Lachete  p.  191.  A. 
exponunt:  «in  fiigiendo  iaculautes. 
ideoque  hostibus  formidolosi«;  qua 
signincatione  Lucanus  (VI  5U.)  de 
Parthis  usus  est  adiectivo  refugi, 
Eursus  alü  iungunt:  Scythae  (gen. 
sing,  pro  Soytharum)  urbes  gentes- 
que, naud  memores  Scythas  non 
habuisse  urbes.  —  Öcytharum  for- 
mam  habitumque  quomodo  ex- 
presserint  artifices  antiqui,  ^ide  iu 
Gerhard    Vaseng.  111.  T.  CLXVI. 

10.  Urbes]   Pausan.    IV  30,  6: 

avey.d/.taev.  —  Latium  ferox]  «ani- 
mosum,  beliicosum,  in  quo  orbis 
terrarum  caput,  Roma.» 

11.  12.  liegumque  fnatres]  apud 
Asianos  praecipue  honoratae,  ut 
videmus  Atossam  in  Aesehyli  Per- 
sis.  Hae  igitur  timent  filiis,  ne  a 
Romanis  regno  spolientur.  Propria 
videlicet  significatione  accipio  ma- 
treSj  non  cum  aliis  «matronas,  con- 
iuges.»  Cfr.  ludicum  C.  5,  28 :  Per 
fenestram  ululabat  mater  Siaarae 
et  de  coenacuh  hquebatur:  ^Öur 
maratur  regredt  currtis  eius  ?  Quare 
tardaveruni  pedes  quadrigaf-um  il- 
litis 'f»  —  Purpurei -tyranni]  oi  rr^v 
7ioo(fvoi$a  i%'8tSvx6Tts  non  semel 
de  tyrannis  vel  primariia  viris  Lu- 
cianüs  (Dial.  mort.  4,  4.  Vit.  auct. 
12.)  Verg.  Ge.  11  495:  Illum  funi 
populi  fasces,  non  purpura  reguni 
Flexit  Sic  Statins  Theb.  I  334. 
purpureum  senem  dixit  et  Mace- 
donius  in  Anthol.  Palat.  II.  pa^. 
337.  rofv  xovatcoi^  vTraroßv,  trabeia 
auro  pictis  indutorum. 

13.  14.  Iniurioso]  "Tßmr,  super- 


r 
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Iniuriosü  ne  pede  proruas 
Stantem  colamnam,  neu  populus  frequens 
Ad  arma  cessantis,  ad  arma  15 

Concitet  imperiumque  frangat. 

Te  semper  anteit  serva  Necessitas, 

14.  fremens  malebat  Bentl.  —  15.  eessantts  cod.,  euraanUa  malebat 
Bentl.  —  serva  ABMOBT}^  Blandimi  aliique  prob.  L.  Müller,  Vahlen ; 
saepa  Sbod  ^  Leidensis  perpaud  alii,  receperunt  Bentley,  Meineke, 
Orelli,  Haupt  ed.  1.  2.  3,  O.  Keller,  KieBsling. 


bum  illam  contemptum  significat, 
quo  Fortuna  vel  eam  tyrrannidem 
evertit,  quae  stabiliasima  videbatur. 
~  Columna  stana  est  felicitaüs  ac 
securitatia  publicae  stabilitatisque 
cv/ißoXov,  qua  oolumna  (ut  in 
eadem  ima^e  perseverat)  proruta 
aünul  evertitur  Imperium.  Cogitavlt 
nonnemo  de  tjronnorum  statuis 
deiectis ;  sed  numquam  y.  eotumna 
hac  siKDificatione  usurparunt  Laüni 

14.  15.  frequens]  «Magna  pars  po- 
puli,  turba  seditiosa  et  concitata, 
alioB  cives  eessantes,  quietos,  se- 
ditioni  adversos  proptereaque  cuno- 
tantes,  ad  arma  vocet.9  —  Ad  ar^ 
ma  -  ad  arma]  Ovid.  Met.  XI  377 : 
cuneti  eoeamus  et  armay  Arma 
tapessamus»  Ibid.  XII  241:  Cer- 
iaiimque  omnes  uno  ore  Arma, 
arma  loquuntur.  Tac  Ann.  I  59: 
Armmius  arma  in  Segestem,  arma 
in  Gaesarem  poscens. 

17.  anteit]  Apud  Tac.  Ann.  IV 
71.  et  alibi  cod.  Med.  antire.  Con- 
tra cod.  Med.  Verf.  Aen.  XII  84: 
anteirent.  —  serva  i^ecessitas]  cum 
optimis  cod.  restituimus.  Porphyr. : 
'nee  enim  suae  potestatis,  qui 
necessitati  subiectus  est;'  et  Acron : 
'praecedit,  quasi  alt  necessitas  comes 
et  ministra  Fortunae.'  Necessitas 
velut  lictores  vel  apparitores  cum 
insignibuB  officii  re^nam  Fortunam 
praecedit  —  Mulü  cum  deteriori- 
DUB  codicibus  lejpnt  saeva,  ut  apud 

Hom.    Od.    X  273    xQarsor;'arnyv.r^. 

Vide  ezcursum. 

HOBAT.  ED-  MAIOR   IV.      VOr..  I. 


18-20.  Clavos  trabalis]  Haud  infre- 
quens  necessitatis  imago.   Aeschyl. 
Suppl.  945.  Find.  P3rth.  4, 71.  Apud 
Latmos  in  proyerbium  transierat: 
de  V«T.  Accus.  V  53.     Petron. 
75.  Plaut  Asinar.  156.   Quid,  quod 
et   Fortunae   Antiati    et    Adrpae 
CAr^oTttp)  Uli  Etruscae  clavi  in  an- 
tiquis  monumentis  tribuuntur?  Cfr. 
Müller  Etrusker  U'  p.  308.    Denk^ 
mäler  T.  LXI.  n.  307.     Cfr.  ad  c. 
III  24,  5.  —  cuneos]  Vide  pulcher- 
rimum    Fortunae   simuiacrum   in 
Museo  Ckiaram.    11.  T.  XIV.   Si- 
nistra  tenet  comu  copiae,   cuius 
fundo   ad   necessitatis   yim   signi- 
ficandam  obeliscomm  forma  infixi 
sunt  duo  cuneoli.    De  euneis  ad 
firmandas  machinas  per  excisiones 
traiectis  cfr.   Vitruv.  X  12.  Id.  X 
18.   Cic.  in  Timaeo  13.  —  Uneis 
autem  yel  ansis  ferreis  lapides  fir- 
missime  inter  se  deyinciuntur  et 
continentur,  praesertim  ubi  in  ex- 
dsiones  liquatum  plumbum  infim- 
ditur.    Cfr.  Eurip.   Androm.  267. 
Vitr.  II  8.  Sevenim  yocat  uncum, 
quia    artissime   lapides   continens 
maximam  vim  in  eos  exercet.  — 
Alia    Fortunarum    attributa,    ab 
Horatio    ut   nimis   yolgaria   con- 
sulto  praeterita,  enumerat  Fronto 
ed.  Born.  1846.  p.  173:  Dice}idum 
est   de   fortuna   alupnd?     Omnes 
ibi    Fortwnas    Anttates,     Praene- 
stinas ,      Respicientes     balnearum 
etiam  Fortunae    omnes   cum  pin- 
nis,    cum    rotts,     cum    gubema- 
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Clavos  trabalis  et  cuneos  manu 
Gestans  aena,  nee  eeverus 
Uncus  abest  liquidumque  piumbum; 

Te  Spe«  et  albq  rara  Fides  colit 
Velata  panno  nee  comitem  abnegat, 
Uteumque  mutata  potentis 
Veste  domos  inimica  linquis. 

At  volgus  infidum  et  meretrix  retro 


20 


25 


cuiia  reperias.  Adde  8€UDum  gh^ 
bosunif  cui  instat  apud  Pacuvium. 
(Ck)rnif.  rbet  II  36.) 

21.  Spe3]  Macedonins  in  Antho). 
PaL  II.  301:  Tvxfje  eiai^s  Tocat 
'JSXnidas.  Spes  et  Fides  Romae 
templa  habebant.  —  aü>o  -  "  panno] 
pannus  est  dextrae  velamen.  Ser- 
vius  ad  Verjgil.  Aen.  I  292:  'caa  am 
Fidem  dixit  [Vergilios],  quod  ei 
albo  panno  inToiuta  manu  sacri- 
ficatur,  per  quod  ostenditur  fidem 
debere  esse  secietam:  unde  Hoia- 
tius  et  (übo  cet'  Confer  Liv.  I  21 
et  Fidei  solemne  mstüutt  (Numa); 
€ui  id  sacraruun  ftamines  bigis 
curru  areuato  vehi  mssü  manu^ue 
ad  digttos  usque  mvoluia  rem  dtvi- 
nam  facere  eignißcantes  fidem 
tutandam  sedemque  eius  etiam  in 
dexteriß  aaoraiam  esse*  Ita^ue  h. 
1.  non  de  veste,  sed  de  fascia  seu 
vitta  cogitandum.  Velamenta  et 
yelatus  apud  Romanos  significant 
id  quod  apud  Graecos  ixerrj^ia. 
Liv.  XXI V  30:  R  et  E,  ramos 
okae  ae  velamenta  aUa  sapplicum 
porrüfenies  orant  oet  —  rara  Fides] 
Quod  rari  sunt  homines  fideles, 
ipsi  deae  tribuit.  Vergilio  Aen.  I 
292.  Fides  est  cana,  prisca,  anti- 
qua,  quod  hie  quoque  intrudere 
nonnemo  voiuit.  (Fides  ut  dea 
culta  a  Eomanis.  Cfr.  Cardioali 
Diplomi  militari  Tab.  I  p.  XVI: 
IN.  CAPITOLIO.  AEDES.  FIDEL 
POPVLL   ROMAXL     Fides  Can- 


dida P.  Victor  in  Reg.  VIII.  Romae. 
liv.  I  21:  Numa  soli  Fidei  sol- 
lemne  nutiiuiL) 

22.  nee  eomit&m  abnegat]  se,  ut 
Terent  £un.  375:  facile  ut  pro 
mmueho  probes,  te.  Ovid.  A.  A. 
I  127:  St  qtta  repugnarat  nimium 
oamiiemque  negarat,  ae. 

23.  ütcumque]  de  tempore,  «quan- 
documque,  simul  ao.  Dempta 
imagine,  hoc  dicit:  «Idiiserrüno  cui- 
que  aliqua  tarnen  remanet  spes; 
aliquot  saltem  sinceri  amici  ei  fidem 
servant.»  Nova  imagine  hoc  ita 
exprimit:  «Fortuna,  quae  antea 
prospera  füerat,  Elua^fiivf^,  ooi 
lila  pareat  necesse  est,  ita  volonte^ 
inimiea,  adversa  cum  fit,  ipsa  quo- 
que squalorem  sumit  atque  una 
cum  eo,  qui  exul  miserque  factua 
est,  egreditur  e  domo  olim  potente  ; 
simul  tarnen  comites  illi  deaehae- 
rent  8pe8  et  Fides.»  Post  exüii 
autem  calamitatem  wieua  remanet 
aula  regia,  ut  c.  IV  14,  36,  vel 
pro  expul»o  intrat  alius,  in  tempua 
aliquoa  saltem  fortunatior,  tyran- 
nus. 

26.  cadis  -  -  sioeatis^  Archiloch. 
fr.  4  Brgk:  noiktov  nifinx  atfAthite 
xnScjv,  'Ayqb%  ^  olvov  i^v9'^6t^ 
ano  T^vyos»  «Falsi  amid,  parusiti 
et  meretrix  usque  ad  ipaum  illud 
temporis  punctum,  quo  rex  vei 
patronus  in  miseriam  incidit,  doium 
voltu  tegentes  ei  adulantur  gau- 
dentque  commodis  omnibus,  quae 
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Periura  cedit,  difittgiunt  cadis 
Cum  faece  siccatis  amici 
Ferre  iugum  pariter  dolosi. 

Serves  ituram  Caesarem  in  Ultimos 
Orbis  Britannos  et  iuvenum  recens  30 

Examen  Eois  timendum 
Partibus  Oceanoqae  rubro. 

24.   tnimiea  vertu.    Tum  volgua  malebat  Bentl.   —  29.  lUtimo», 
OrOf  Britannos  malebat  Bentl. ,  vUimi  Cuningb. 


opulenta  domus  offerre  solet;  tunc 
Tero  iilico  illum  deserunt  in  cala- 
mitate  pariter  {ii  Xaoi)  ferenda 
frandolenti.» 

28.  Ferre  ^U9|um  pariter]  Cfr. 
Plaut.  Aulul.  222:  uii  ieeum  eon- 
imnetue  sienty  Ubi  onus  neqtieam 
ferre  pariter,  iaeeam  ego  aeinus  in 
hUo,  Tfaeocr.  12,  15:  t^^ij/ow  J' 
i\ffÜ.ri<sav  Xo(^  ^vyi^.  Val.  Max.  II 
1, 6  in  pari  iugo  earüatis,  Propert 
IH25,8:  Oynthia, '- '  Tu bene con- 
ceniena  non  sinis  ire  iugum,  Ovid. 
Trist.  V  2,  S9:  Me  miserum,  quid 
agam,  ei  proxima  quaeque  relin' 
quunt'^  SuJbtrahU  effraeto  tu  quo* 
que  eoUa  iugo.  —  Ad  totam  sen- 
tentiam  cfr.  Graeoorum  prover- 
bium:  ^eZ  x^^^t  ^^  ^paAux.  Find. 
Xem.  10,  78:  nav^oi  S*  iv  n6vqf 
Titarol  ß^oTwv  Kofiarov  furakafi' 
ßavuv.  -  doiosi]  «doloBe  se  sub- 
trahentes  iugo  pimter  ferundoj» 

29.  Sententiae  ita  sunt  ooniun- 
gendae:  «Tu,  Fortuna,  cuius  sum- 
ma est  renim  humananim  poteatas, 
ut  alias  opprimis  tyraimoa,  ita  nunc 
serves  Caesarem  imperii  Bomani 
padficatorem  !>  —  in  uüimoe  Orbis 
Britannos]  c.  IV  14,  47.  iidem 
remoti  appellantor.  GatuU.  11, 
11 :  OaUieum  Rhenum  horribiles  et 
uUimosque  Britannos.  Id.  29,  4: 
ultima  Britannia.  Verg.  Ecl.  1, 
67 :  Et  penitus  toto  divisos  orbe  Bri- 
tannos, ubi  multa  huiusmodi  colie- 


git  Wanier.  Tac.  Agric.  30:  Bri- 
tannos Tararum  ac  lufertatis  extre-- 
mos,  Cic.  ad  Famil.  IX  15:  Mihi 
scito  iam  a  regibus  uUimis  cUlatas 
esse  litteras.  —  Consilium  hoc  Bri- 
tannos debeliandi  aliquotiens  agita- 
rat  Augustus,  sive  verum  illud  fuit 
aive  fictum,  quo  Bomanorum  ani- 
mos  a  rebus  domesUcis  averteret. 
Primum  a.  u.  c.  720.  Pannonioruni 
rebellione  impeditus  est  Dio  Caas. 
IL  38.  Postea  a.  u.  c.  727.  Id. 
LIII  22:  iiiO^fiTjae  fiiv  tos  xai  £i 
T^v  B^axtaviav  aroaTevcofv,  is  8e 
S^  rdi  Faiarias  iXd'tov  ivravd'a 
8ieT(ft^ev.  dxeiroi  re  yd^  inwtj" 
^xevifaad'ai  oi  idoxow  xai  rd 
loincov  axaTaarara  iVi  -  nv.     Po- 

stremo  a.  u.  a  728.  Id.  LIII  25: 

TÖf  jivyovüTOV  is  TTJv  Bqexjaviav^ 
dnstS^  ftfj  ijd't'hjaav  ofioloy^eai, 
ai^aTBvQHOvxa  xaiiaxov  oi  JSa" 
kaaaoi,  p(^ulu0  AIpinuB.  Num- 
quam  autem  eo  pervenit. 

30-32.  recens  Examen]  «novum 
militum  delectiun,»  qui  expedi- 
tionem  in  Arabiam  felicem  suscep- 
turi  erant.  —  Eois-partibus]  ^onen^ 
talibus  oris,  terris.»  —  öceanus 
autem  ruber  est  Erythraeum  sive 
rubrum  mare,  sinus  Arabiens  et 
Persicus. 

33.  34.  cicatricum-fratrumque] 
Solita  arte,  ut  c.  1 15, 12:  Ourrus- 
que  ei  raöiem,  abstractum  qjuod 
dicunt  cum  concreto  artis.sime  lun- 
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Eheu,  cicatricum  et  sceleris  pudet 
Fratrumqae.    Quid  nos  dura  refugimus 
Aetas?  quid  intactom  nefasti 
Liquimus?  unde  manum  iuventus 

Metu  deonim  continait?    quibus 
Pepercit  aris?    0  utinam  nova 
Incude  diffingas  retusam  in 


35 


38.  Eheu  codicum  minor  pars  (Tf,  ArgentoratensiB,  Voealanas 
paudque  alii),  heu  heu  vd  altero  heu  omiaso  Heu  plerique  Codices;  ▼. 
ad  c.  I  15,  9.  —  36.  Liquimus  plerique  cod.  Linquimus  BM.  —  39.  dif- 
fingcu  AOMBTd^^^p,  defingas  Bc  duo  Blandinii.  —  retusum  Codices  pleri* 
qoe,  recusum  unus  Biandinius;  reeoetum  malebat  Bentlej. 


git  «Pudet  nos  et  volnerom,  quae 
per  Bcelerata  illa  bella  intestina  in- 
vioem  nobis  inflizimus.  et  froUrum^ 
civium  ocdsorum.  Quid  sceleris 
non  commisimus?»  Verg.  Qe.  11 
510:  gaudent  perfusi  sanguine  fror 
trum,  itidem  de  dvibus. 

85.  36.  nefasti]  h.  1.  pro  nefandi, 
nefarii,  diri.  Sic  Plin.  n.  h.  IV  47, 
18.  nefastum  crimen  (scelus)  usur- 
pavit.  Proprle:  Ille  (dies)  nefastus 
erit,  per  quem  tria  verha  siieniur. 
Ovid.  Fast.  I  47.  (jui  dies  in  Ka- 
lendariis  antiquis  littera  A".  notan- 
tur.  —  Ad  rem  ipsam  cfr.  Luca- 
num  II  148.  in  bello  dvili:  Infan- 
dum  domini  per  viscera  ferrum 
JExegii  famtäus;  naÜ  maduere  pa- 
temo  Sanguine;  eertatum  est,  cui 
cervix  caesa  parentis  Cederet;  in 
frairum  eeciderunt  praemia  fraires. 
(Liv.  Epit.  79:  /f»  qito  beüo  duo 
fraires  f  alter  ex  Pompeii  exereHu, 
alter  ex  Oinnae,  igvforofntes  eon- 
currenmt;  et  cum  vietor  spoliaret 
occisum,  agnito  fraire,  ingenti 
lamentatione  edita,  rogo  ei  exsirueio, 
ipse  supra  rogum  se  transfodity  et 
eodem  igni  consumpius  est,)  — 
manum]  «Rectius  manum,  quam 
ut  invenustum  homoeoteleutum  fiat, 
manus  iuventus.^^  Bentl. 


37.  Metus  deorum  est  excißsui, 
timor  deorum  contra  Baatdaiuovia. 
Cfr.  Sat.  Ü  3, 295.  Hinc  proeielytae 
ludaicae  religionis  nueiuentes  dei, 
non  timentes,  —  continuit]  Kon 
prorsus  sjiionymum  verbo  absti- 
nuit,  com  signincet  aliquem  sapiente 
moderatione  uü  in  abstinendo  a  re- 
bus vetitiB. 

38.  0  utinam:]  Precatur,  ut  dea 
ferrum  bellis  intestinis  hebetatum 
in  novam  formam  reducat,  ne  ul- 
lum  in  eo  sanguinis  dyilis  rema- 
neat  vestigium.  eosque  ^ladioe  in 
Massagetas  Arabasque  stnngat.  De 
hiatu  cf.  ad  c.  I  1,  2. 

39.  Diffingere  est  aliter  aliquid, 
ac  prius  nierat,  foimare  (reformare 
ScHOL.  «refabrices».  Oloss.  cod. 
Turic.)  c.  111  29,  47:  neque  Dif- 
fmgit  infeetumque  reddet,  Verg. 
Aen.  VII  636:  reeoquunt  pairios 
fornadbus  enses. 

40.  Massagetas,  Scythiae  gena 
intra  Imaum  montem.  Plin.  n.  h. 
VI  50.  narrat  de  Scythis:  Mid- 
titudo  populorum  innumera  et  quae 
cum  Parthis  ex  aequo  deaat,  Ce- 
leberrimi  eorum  Saeae,  Mas  sag e^ 
tae,  cet.  Vossius  malebat  Metssage- 
tasque  Arabasque,  ut  Rhoetumque 
Pholumque  apud  Vergiliuni  (Georg. 
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Massagetas  Arabasque  femim!  40 

II 466.  cf.  Aen.  Vill  294.  XU  341.),  1  fieat  unum  popnlum  ab  altero  lange 
■ed  oopulae  aboentia  meUuB  Bigni-  |  esse  lemotam. 


BXCIJRSVS 

AD  C.  XXXV.   w.  17—28. 

Ipsi  scriptorum  loci,  qiios  appellamas,  hi  sunt.  Macrob.  8at 
I  19  17:  ArgumefUum  eadueet  ad  genüuram  quoque  homimum  -  - 
Atffyptii  protenduntf  deoa  praestües  homini  tuueenti  qtuähior  adesw 
memorantes ,  Jnifiova,  Tvxv^,  'E^ana^  'Apaytapf.  -  -  Neeeasüas  nodo 
tignifieaittr;  ubi  vides  aliud  a  claTis  trabalibos  cet  illius  symbolum. 
AeschyL  8appl.  944.  de  populi  scito:  rcavS'  4f>i^Xafrai  ro^ek  r&fifo$ 
dt€Cf»naty  ms  fidvatp  affa^ortat,  —  Find.  Pyth.  4,  71:  rie  Si  xivdvpos 
»^axB^oU  adtifiovrog  dfjcBv  nXotg;  —  Gic.  Verr.  Aoc.  V  58 :  M<  hoc  bene" 
fieium^  quemadmoduim  dieiHur,  elavo  trabali  figeret,  —  Plaut.  Aamar. 
156:  Fixus  hie  apud  not  amnms  tuas  elavo  est  Oupidmis,  Anteomnia 
autem  memorari  hie  oonvenit  speculum  Etaruscum  apud  Vennigliolium 
Iserix,  Ptrugme  T.  I.  p.  48.  Ed.  pr.,  quod  Müller  Denhn.  T.  LXI.  n.  307. 
ita  describit:  ^XHese  treff liehe  Spiegelxeicknung  bexieht  sich  auf  die  letzten 
Schicksale  des  Meleagros.  Der  Aetolisehe  Held,  Meliner  genannt ,  steht 
mit  betrübter  Miene  neben  seiner  Geliebten  Atalanta,  (Atlenta),  toeleher 
er  den  Preis  der  kalydonisehen  Jagd  zuerkannt.  Gegenüber  steht  wahr' 
seheinlieh  seine  Mutter  Älthaea,  welche  ihren  Bruder  Toxeus  (Tuxe  stand, 
wie  es  seheint,  am  Rande)  umfasst,  der  mit  Ätalanta  um  den  Preis 
hadert.  Dass  dieser  Streit,  wobei  Toxeus  von  Meleagros  getödtet  wurde, 
den  Untergang  des  Meleagros  selbst  herbeiführte,  wird  durch  die  Haupt' 
figur  angezeigt,  die  Todesgöttin  Atropos  (Adtpa),  welche  im  Begriff  ist, 
mit  einem  Hammer  einen  grossen  Nagel  festzuschlagen,  das  Symbol  des 
unabwendbar  festgestellten  Geschickes j^  Müller  Etntsker  II*.  p.  309: 
^Diese  Athrpa  ist  nichts  anders  als  eine  heüenisirte  Form  der  Nortla 
(V.  Ibid.  11.  p.  52  sq.),  der  sie  im  Wesen  sehr  gut  entspricht;  —  doch 
auch  nur  im  Namen  hellenisirt,  denn  die  Figur  der  geflügelten  Jung- 
frau ist  acht  Tuskisch,  Idem  ibidem  cum  davis  bis  trabalibus  iungit 
etiam  clavum  annalem.  (Cfir.  Forcellinum  in  v.  Clavus.)  —  Vitruv. 
X  12:  paenula  cum  catino  cuneo  traieeto  continetur  et  coagmentaiur,  — 
Id.  X  18:  Per  media  spatia  tignorum  inseeantur  et  exdduntur  formae; 
in  quibus  excisionibus  includuntur  capiiula  eatapultarum  cuneisque 
distinentur,  ne  in  contentionibus  moveantur.  —  Cicero  Tim.  13:  erebris 
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quasi  cuneolis  (Plato:  ySu^ots)  mieetü,  —  Vitr.  II  8:  cum  ansü  ferreis 
ei  plumbo  frontes  vinctae  sint,  (Ansa  igitur  ro  ni^tov  fuisse  videtur  pro 
Horatii  uneo.  Contra  de  canufids  unoo  Ovid.  Ibidis  166:  Oamifiei»- 
que  manu  poptdo  pUmdenie  traheris,  Infixusque  tute  ossitus  tmeus  erü.) 
—  Eurip.  Androm.  266:  xai  y^Q  ^*  ^^Q^  <^'  ^'x^^  ttjhtos  (liquidum) 
ftSXvßdog.  —  cVix  dubitari  potest  bis  vr.  17—20.  contineri  descriptionem 
picturae  vel  sculpturae  aive  in  vaivis  sive  in  fastigio  templi  conspicuae.» 
BosscHA.  (Epithetorum  enim  ratio  pictorem  magis  quam  poetam  prodit. 
Neque  qui  tabulam  pictaai  ^  temf  lo  Forlunae  Antianae  ocuiis  per- 
lostrasset,  in  carmine  Horatiano  clavis  illis  trabalibus  ceterisque  Ne- 
cessitatis  inaignibus  offendebatur,  sed  duld  potiua  afficiebatur  reoor- 
datione.)  Steinbb.  Contra  Spendua  in  Metide  p.  156.  cogitavit  de 
Bolemni  pompa  anniversaria  Antii  oelebrari  solita.  «^  this  processum 
to  ie_  honour  of  Fortuna,  the  staiue  of  NeoeMitas  secme  to  kave  been 
earried  before  the  goddeas  herseif ,  and  after  her,  the  staiues  of  Hope 
and  FideUty^  -^  Hesiod.  "E^Y'  200:  y^evxolaiv  fa^ieaai  nakv\pcLfMivto 
X^oa  Kalov  ^  u4iSae  xai  Nifieate.  -^  Statins  Theb.  II  Sil :  (Polynices) 
Bespieiene  descisse  deos  irepidoque  tumuUu  Dilapaos,  camitea  nudum 
Mus  omne,  fugamque  Fortunae.  —  Syneeius  de  Begno  5.  p.  8.  Kra- 
binger:  rov^  iarlv  -  ^  to  x^^^^  "^^  fiv^itav  6f*fiuiro9P  dedfievar,  tjv 
oTtBQ  eim&ev  tj  rv/17  nouiiv^  avanafiyni  fttra^  rrjs  oSov,  Kn&ant^  oi 
fiox^Qoi  tSv  awodotn^^ofv,  —  Eodesiastic.  6,  10:  xai  iart  ^ikog 
xoirawos  r^aTts^Sv  xai  ov  fitj  Tta^afteirr;  iv  rjue^a  &k£^f>sws  cor. 
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Et  ture  et  fidibus  iuvat 

Placare  et  vituli  sanguine  debito 

Custodes  Numidae  deos, 

Qai  nunc  Hesperia  sospes  ab  ultima 

Caris  multa  sodalibus,  5 

NuUi  plura  tarnen  dividit  oscula 

Quam  dulci  Lamiae,  memor 

Actae  non  alio  rege  puertiae 

XXXVL  Inscr.  volg.  In  honorem  (vel  redittmi)  Plotii  I^tmiidfie.  — 
Ad  Pomponium  8.  —  Ad  Lamiam  T.  (Idem  T  in  margine:  Hanc  odatn 
scrihü  in  honorem  numide  pro  cuius  salute  reuersi  ex  maurüania  vota 
Mohsenda  (teqmtm  esse  dusü.) 


XXXVL  Convivio  adventicio  cele- 
brat  Plotii  Numidae  reditum,  qui 
com  Auffusto  ex  Hispania,  ubi  ule 
bellum  CaDtabricum  gesserat,  a.  u. 
c.  730.  reverterat.  (Augustus  autem 
po6t  trienuii  absentiam  in  Urbem 
redüt.  Dio  LH!  28.)  Hoc  sane  pro- 
babile  est,  quamquam,  ut  notat 
Franke,  Numida  eüam  aliquanto 
ante  Augustum  reverti  potuerat 
Similis  argumenti  est  c.  11  7. 

1.  fidihuä]  «ildicinee  hodie  quo- 
^ue  Bomae  ad  sacrificia  adhioeri 
aicut  tibicines  nemo  est  qui  ne- 
sciat.»  ScHOL. 

2.  Placare]  Omni  sacrificio  pla- 
eanturöü,  eorum  pax  imploratur, 
etiamsi  irati  non  sunt.  Aurel.  Victor 
de  Sex.  Pompdo  C.  84:  Oummari 
feliciter  uteretur,  ^eptuni  se  filium 
eonfessus  est  eumque  bobus  auratis 
et  equo  placavit,  —  debito^  cDüs 
debetur  nostia»Yotis  susceptis  pro- 
missa.»  Schol.  Cfr.  c.  ll  7,  17: 
ohligatam  redde  Jori  dapem. 


Numida  quis  fuerit  non  magis 
constat  quam  quo  nomine.  Acronis 
codex  optimus  fA  Parisinus  7900) 
habet  Ad  Numiaam  Plotium,  idem 
codex  in  scholio  cum  Porphyrione 
ceteris(iue:  Pomponi  Numidae.  Sed 
Cruquius  habet:  'in  epigraphe  ex 
uno  codice  Blandinio  reposui  Plo- 
tium Numidam.' 

4.  Hespsria  h.  1.  Hispania,  ultima 
occidentem  versus  regio;  contra  c. 
III  6,  8  est  Italia. 

7. 8.  Lamiae]  De  L.  Aelio  Lamia 
cf.  c  I  26.  —  non  alio]  «eodem.» 
Sic  Tacit.  Grerm.  5:  non  iii  alia 
vilitcUe  pro  «dn  eadem  vilitate.»  — 
rege]  «rectore,  moderatore,  magi- 
stro.»  Similiter  Burrus  et  Seneca 
rectores  imperatoriae  tuvetiftäis  di- 
cuntur  Tacit.  Ann.  XII 1  2:  «Ad  pu- 
erorum  ludos  (eplst  11,59:  pueri 
ludenteSf  Rex  eris,  aiunt»  lustin. 
I  5:  O^rus  rex  inier  Ittdentes  sorte 
eleetus.)  vel  ob  eam  causam  parum 
commode  haec  referas,  quod  quum 
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Mutataeque  simul  togae. 

Cressa  ne  careat  palchra  dies  nota 
Neu  promptae  modus  amphorae, 

Neu  morem  in  Salium  sit  requies  pedum, 

Neu  multi  Damalis  meri 


10 


10.  Threasa  laoobus  a  Cnioe.  —  Po6t  v.  10.  deficit  Ckxlex  d  usque 
ad  c.  II  1,  17.  —  11.  12.  14.  15.  Neu-Neu  plerique,  pauci  Nec-Nec. 


hoc  looo  haud  dubie  diutarna  quae- 
dam  actae  pueritiae  conditio  de- 
daretur,  vix  credibile  est  per  totam 
pueritiam  unum  Lamiam  (tum  alio 
rege)  puerorum  ludentium  regem 
esse  factum,  praesertim  quum  Uli 
puerorum  r^^  scrte  solerent  eligL» 
DTEINEB.  —  puertiae]  svnoope, 
Tit  c.  il  2, 2,  epist.  1 15, 36  lanwuu^ 

c.  IV  13,  20:  surpuerai.  De  ea 
syncope,  auae  fit  in  praeteritis  ver- 
l>onim,  ct.  ad  sat  I  5,  79.  Bar- 
barismum  mire  vocat  Charisius  IV 
1.  p.  266  EeU. 

9.  toaael  Cognati  inter  se  et 
amici  fiuis  aequalibus  uno  eodem- 
que  die,  quo  magis  soUemnis  esset 
caerimonia,  togam  puram  siye  vi- 

rilem    (to    (OTio^v^ov    xal    reXeiov 

ifidrtov  Plut  Ant.  71.)  dabant,  et 
quidem  pleramque  Uberalibus  a. 

d.  XVI.  Kai.  April.  Qc  ad  Att. 

VI  1,  12. 

10.  Cressa  -  -  notd]  Plin.  n.  h. 

VII  131:  Vana  mortalitas  et  ad 
cireumsertbendam  se  ipsam  in- 
geniosa  eomptUcU  more  Thraeiae 
geniis,  quae  ealciUos  cohre  (albo  et 
ni^)  distincios  pro  experimeiUo 
cutusque  drei  in  timam  cQndü  ac 
supremo  die  separatos  dinumerat 
atque  ita  de  quoque  pronunciat, 
£adem  consuetudo  vel  in  prover- 
bimn  abiit,  vel  eam  nonnulli  eüam 
apud  Graeoos  Romanosque  imita- 
bantor.  Q&ta\LQS,14Äquemlapide 
illa  diem  candidiore  notcU.  107,  6: 
0  lucem  candidiore  nota!  Persius 
2, 1 :  HunCf  Macrine,  diem  numera 


meliore  iapiUo.  Plin.  epist.  VI  11: 
0  dieni  laeium  notandum  mihi 
eandidissimo  calcuh!  Martialis 
VII L  45,  2.  post  reditum  amid: 
heme  lueem  laetea  gemrna  noiet, 
Cetemm  iam  Sophocles  in  Atha- 
mante  fragm.  10.  Dind.  kevter^v 
tfui^v  Tjjf  dvadijv  dixerat  — 
Oressa  i.  q.  alba,  Candida,  quia 
creta  ex  Cimolo,  parva  insula  prope 
Cretam  sita,  a  nautis  C^tensibus 
Komam  advehebatur. 

11.  12.  cNe  modnm  servet  par- 
dorque  sit  promus  condus  vel  po- 
dUator  in  amphoris  ex  apotheca 
depromendis,  neu  oessemus  Salio- 
rum,  Martis  sacerdotum,  in  mo- 
dum  saltare;»  quae  exsultantis 
laetitiae  demonstratio  inter  soda- 
Hum  dumtaxat  oompotationes  con- 
cessa  erat.  Ceterum  Salium  hie 
et  c.  IV  1,  28.  pro  ScUiarem  ut 
apud  Festum:  Saliae  virginea. 
Orelli  cum  aliis  Salium  genetivum 
esse  putabat;  sed  in  Ijnds  negue 
haec  admisit  neoue  quis  pro  quwus 
(v.  ad  c.  I  26,  3).  Itaque  divum 
c.  1  2,  25  est  aecusativus.  Exc^ 
tus  est  unus  locus,  c.  «IV  6,  22, 
quem  nonnulli  interpolatum  esse 
censent. 

13.  multi -meri]  «bibadssima.» 
Callistium  dvSoaatr  Oiamvoutvr,  me- 
moratur  ab  Hedylo  apud  Athen. 
XI  71.  Licebat  enim  Athenis  et 
Romae  feminis  liberiorem  vitam 
amplexis  Interesse  conviviis  aman- 
tium.  Tibull.  I  5,  65:  Pauper 
(amator  te;  ad  occiUtos  fttrtim  de- 
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Bassum  Threicia  vincat  amystide, 
Neu  desint  epulis  rosae, 

Nea  Tivai  apiom,  neu  breve  lilium. 

Omnes  in  Damalin  putris 

Deponent  oculos,  nee  Damalis  novo 


15 


äueet  amieos,  Ovid.  Am.  II  5,  14 
Damalis  haud  infrequens  liberUnim 
nomen  in  Ixucriptt.  Miro  casu  (nt 
Lalage,  ut  Ghloe)  in  Blanchinii 
Colunbario  libertarom  liviae  p.  33. 
^tX  Damalis,  Livias,  Sarcjnathjx. 
—  nmUi'-meri  genetiyus  est  quali- 
tatifl  aui  vocatur;  quo  Hör.  praeter 
huDC  locom  in  carminum  lioris  ter 
usus  est:  III  7,  4  eonstantia  iuve- 
mm  fide;  ii,  7  miäti  Lydia  nomi- 
nis;  IV leibet eefiiwnpuer ariitim. 
In  epodis  tria  sunt  exempla  5, 41. 
12y  3.  16,  9.  De  oeteris  cf.  ad  sat. 
II  1,  33.  Qui  cum  codicibus  ali- 
quot legunt  Nee  muUh  iocum  venu- 
Btissimum  summoventes  ezplicant: 
«Damalis,  quae  alias  non  multi 
meri  est,  nunc  propter  laetitiam 
Bassum  vincat,»  toto  loco  misere 
luxato,  tam  inepte  in  ter  neu  part. 
nee  intrusa. 

14.  Bassum]  filium  fortasse  Qt. 
Caedlii  Bassi  a.  u.  c.  709.  ducia 
partium  Pompeianarum.  Nonnuliis 
idem  videtur  cum  Basso  Propertii 
l  4,  1.  Ovid.  Trist.  IV 10, 47.  Rem 
prorsus  incertam  esse  demonstravit 
Estr^  Hör.  Pr.  p.  481.  —  Threicia  -  - 
amystide]  aßvarts,  awexiji  Ttoate. 
He8ych.,potu  labris  numquam  clau- 
sis  {dfivariy  attvevaxi),  antequam 
pociilum  siccatum  sit,  uno  ductu, 
ut  ait  8choI.,  hausto,  qui  Thracum 
mos  erat;  unde  Rheso  Uector  eam 
exprobrat   in  Rheso  419:    ovn  iv 

defivioii  nvxvrfv  äuvarir  tos  üv 
dti^ovfievot^  ubi  Schol.  Vatic.  ^^l 
T^i  aTEvtvCTi  Ttooetoi,  Qix,  Eurip. 
Cyd.  417:  iSiia'e  Senats  iv  t' 
aiivcTtr  e)Mvaai.  Becordatusne  est 
Callimacbi    fr.    109:    Kai   yao    6 

Ogffixirjv     fiiv     aTticrryt     jifai'Jov 


AfivüTiv  Ztooanoxeiv  —  ?  Cfr.  c.  I 
37,  2.  Thraces  iam  Archilochus 
propter  temulentiam  notavit  fr.  32 
BgK.:  "Sic7$eg  mao  ai?^  ßovrov 
y  e^X^  AvTjp'^H  <Pevi  i'ßgvie.^  Hoc 

igitur  dicit:  «Bassus,  alias  satis 
modicus  in  bibendo,  tanto  hodie 
gaudio  abripiatur,  ut  ne  Damalis 
(|uidem,  strenua  illa  potatrix,  eum 
in  amystidis  oertanune  superare 
queat>  Theognis  971:  Tis  S]  dperrj 
nivovT     imoiviov   ad'Xov    ikda&tu; 

16.  vivax\  «diu  virens.»  Theoer. 
13,  42:  d'djJiovTn  aihva,  Xicand. 
Ther.  211 :  adhvov  asitpvkkov,  Anacr. 
fir.  55  Bgk. :  ^Eni  8*  ofpoxoiv  ae)Uv(av 
ars^atiaxovs  ßifievoi  d'dXatavooT^v 
aydyiofiev  Jiovvatp,  Sic  vivoces 
hederas  dixit  Seneca  Oedip.  455. 
Verg.  £cl.  6,  68:  Floribus  atque 
apio  crines  amaius  amaro.  Cf:  c. 
II  7,  23.  IV  11,  3.  —  Huic  oppo- 
nitur  breve  lilium  ^  ut  c.  II  3,  13: 
nimium  brevis  Fhres  "- rosae. 

17.  putris]  «Oculos  marcescentes, 
moUes  et  cupidine  natantes  defigent 
in  Damalin,  nee  tamen  propterea 
diveUetur  ab  amatore  (novOy  quia 
tunc  primum  redierat),  quemad- 
modum  alia  fortasse  faceret  vel  pu- 
dore  tacta,  vel  alium  iuvenem,  ut 
in  taii  convivio,  amplexatura.» 
Pers.  5,  58.  iüe  In  Venerem  putris, 
vypos  raxeooi.  Lucian.  Amor.  14: 
6  XagixXfje  vtco  tov  aa^68pa  d'dfi' 
ßovi  6).iyov  8eiv  iTttTtfjyBi  raxepov 
r&  xfu  Qtov  iv  Tois  oftfitaa  Ttd&o« 
dwygaivotv,  Polemon  Physiogn. 
1 :  *Of&aXuoi  xXvi6fi€roiy  xv/iaivot^ 
rec  ectvrove,  iTfafpSdirov  xai  ifi- 
nad'rj  dvSga  $tj/,ovciv, 

18.  Deponent]  quia,  ut  res  ali- 
cubi  depositae  non  moventur,  in 
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Divelletur  adaltero 

Lascivis  hederis  ambitiosior. 


20 


illa  intuexKJia  immobiles  manebunt. 
Scriptor  belU  African.  26:  ut  (Cae* 
Bar)  -  -  octUas  mentemaite  ad  mare 
depositos  direetosque  näheret^  ubi 
ood.  Dresd.  dfspositos.  Utique 
singulare  est  pro  «defigere,  inten- 
dere.» 

19.  aduUero]  casu  sexto,  non  ter- 
tio.  Sic  c.  I  37, 5:  depramere  Cae- 
eubum  ceUis  avitit.  Aduiter  autem 
h.  1.  ut  Propert.  II  29,38.  Cynthia 
ad  Dostam :  Äspioej  ut  in  toto  malus 
mihi  corpore  surgat  Spiritus  ad- 
misso  notus  adulterio,  pro  concu- 


bitu.  Est  igitur:  «Quamvis  omnes 
connyae  Damalio  ampiecti  cupiant, 
illa  tarnen  amoris  gaudia  um  Nu- 
midae,  novo  adoltero,  concedet.» 

20.  atnhitiosior]  Prima  voc.  signi- 
ficatione  usus  est:  cArtius  Numi- 
dam  complexa,  ouam  solet  h^era 
laseiva,  modo  nuc,  modo  iUac 
▼aga,  serpens  atque  cortici  se  in- 
fleotens  ambire,  circumplicare  ar- 
bores.»  Eadem  comparatio  Epod. 
15,  5  et  CatttU.  61,  33:  MerUem 
amore  revineiens,  Ut  tenax  kedera 
kue  et  hue  Ärboreni  implieat  errans. 


r 


LiB.  I.   c.  xixvn. 


203 


CARMEN  XXXVIl. 

Nunc  est  bibendum,  nunc  pede  libero 
Pulsanda  tellus,  nunc  Saliaribus 
Omare  pulvinar  deorum 

XXXVIl.    Inscr.  volg.  Ad  sociales.  —  In  rictoria  Augusti  8.  —  ih 
victoriam  Auguati  T. 


XXXVIl.  Priino  statiro  de  Cleo- 

Satrae  morte  nuntio  accepto  so- 
ales  hortatur,  ut  totos  in  laetitiain 
86  efiondant;  ita  tarnen,  ut  gene- 
roeum  reginae  animum  ipee  quo- 
oue  ultro  agnoecat  atque  aamiretur. 
Cfr.  Vergil.  Aen.  VIII  675  seqq. 
Propert.  III 11.  et  IV  6.  Lucan.  X 
63.  De  Antonio,  utpote  Romanus 
de  Romano,  bic  prorsus  silet;  ne- 
que  Uli,  sed  Cleopatrae  dumtaxat, 
Octaviani  iussu  bellum  indixerat 
aenatuB  (Dio  Cass.  L  6.),  nee  de 
collega  in  triumviratu  triumphavit 
Victor.  Huius  enim  intererat,  ut 
quoad  eins  fieii  poeset  homines 
obliviflcerentur  amicum  ab  eo  ad 
mortem  adaetum  esse.  Nuntius 
autem  de  utriusque  interitu  Romam 
Septembri  perlatus  est  a.  u.  c.  724. 
a.  M.  Tullio  Cicerone ,  oratoris 
fllio,  consule  tum  suffecto.  Inter 
prima  carmina  alcaica  ab  Uo- 
ratio  composita  hoc  referendum 
est,  quamobrem  excusanda  sunt 
synaloephe  v.  5.,  neglecta  diaeresis 
T.  6.  14. 

1.  Initium  duxit  ex  Alcaei  fragm. 
20  figk:  AT*'  XQV  fted'vüd'r;v  icat 
T#frt  Ttooi  ßiav  iltottp',  ineiSi^  xar^ 

&are  Mvpffdoi  (Lesbi  tyrannus). 
In  reliquis  autem  Alcaeum  imitari 
tIx  Dotuit.  cum  nimis  arte  omnia 
ad  Cleopatram  referantnr.  --  Nunc 
est  bihevdum]  *Nui)c  dem  um  rursus 


bibere  concessum  est.»  Cfr.  v.  5. 
—  nunc  pede  libero]  «Efiusa  laetitia 
hodie  potemus  et  saltemus.»  £te- 
nim  verba  ad  ipsum  Saliorum  tri- 
pndium  ac  lectisternium  referenda 
non  sunt  ciun  nonnuilis,  auasi  veio 
penes  Horatium  fuerit  taiia  decer- 
nere  vel  proprie  imitari  iubere  ami- 
cos.  c.  III  18,  15:  Gatukt'^w- 
pulisse  fossoT  Ter  pede  terram.  En- 
nius  Ann.  I  2  (ed.  L.  Muller): 
Musae,  quae  pedibus  ma^num  pul- 
satis  Ölympum,  —  pede  libero,  quod 
«non  inca.tenato»  perperam  nonnulli 
explicarunt,  est  simpliciter  «agili, 
interdum  nnmero  non  optime  ser- 
rato;  Ubere  tripudiante.» 

2.  3.  Bitum  igitur  lectisternii  in 
suppÜcationibus  dis  post  insignem 
aiiquam  victoriam  a  senatu  decre- 
tis  applicat  ad  diem  cum  sodalibus 
laetissune  celebrandum.  Talia  au- 
tem sollemnia  coniuncta  erant  cum 
epuUs  opiparis.  c.  II 14,  28:  Pon- 
tificum- Cents,  Cic.  ad  Att.  V  9: 
epulari  Saliarent  in  modum.  Fe- 
stus:  StUiis  per  omnes  sacrorum 
dies,  ubieumque  manent,  quia  am- 
plissimae  ponuntur  cetiae,  si  quae 
cUiae  magnae  sunt,  Scdiares  appel- 
lantur.  — ptdcinar]  dicebatur  lectus, 
in  quo  cuoabant  dei,  cum  lectister- 
nia  erant  instituenda.     Cf.   Mar- 

Siardt  de  rei  publ.  Rom.  administ. 
I  45. 
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Tempus  erat  dapibus,  sodales. 

Antehac  nefas  depromere  Caecabum 
Cellis  avitis,  dum  Capitolio 
Regina  dementis  rninas, 
Funus  et  imperio  parabat 


5.  dsponere  B. 


4.  TemptM  erat]  Concisa  tempo- 
rum  attractione :  «factum  illud  iam 
dudum  oportebat  atque  etiam  nunc 
oportet;»  quo  ipso  cettsationem 
reprehendit.     Aristoph.  Eccl.  877: 

8*  rjv  TtdXni,  Pax  1041 :  TrysMcnis 
cnI  Bervum:  dXX*  rjnew  dx^*''  vhdd. 
Trist.  IV  8,  5:  Nunc  erat,  utpoaüo 
deberem  fine  laborum  Vivere.  Ib. 
25:  Tempus  erat  nee  me  peregrinum 
ducere  eaelimi  Nee  eiceam  Oetieo 
fofUe  levare  süim.  Atque  etiam- 
nunc  sie  Itali:  ora  ben  era  tempo 
d^oryiare  ecc.  In  prosa  orat.  pro 
nunc  erat  de  re  proxime  instante 
usitatiuB  est  iam  tamque,  ut  Tacit. 
Ann.  XI i  15:  tarn  tamque  Bospo- 
rwn  inra^urus  kabebatur, 

5.  Antehac]  bisyllabum,  ut  apud 
£nnium  fr.  600(L.  Müller).  Antehac, 
in  luctu  publioo.  —  Caecubum]  vi- 
num  generosissimum.  (Plin.  n.  h. 
XIV  61)  Epod.  9, 1:  repostum  Cae- 
cubum ad  festas  dapes.  Ager  est 
Latii  prope  Fundos  ad  >iam 
Appiam. 

6.  Cellis  avitis]  «vinum  iam  ab 
avlH  nostris  in  apotbecis  conditum.» 
—  Capitolio]  Lucan.  X  62 :  Terruit 
illa  suo,  si  fas,  Capitolia  sistro, 
Capitolium  autem  sanctissimum 
Romanis  pignus  aetemitatis  im- 
perii.    C.  111  3,  42.  30,-8. 

7.  8.  Regina\  vocabulum  per  se 
Romanis  invisum.  In  veris  Cleo- 
patrae  nummis  (Visconti  Icon,  Or, 
T.  54, 22.  Müller  Denhn.  I.  N.  257.) 
appellatur  BA^l/iniA.  KAEO- 
nATPA.    &EA.  NESiTEPA,     Ex- 


stant  etiam  M.  Antonii  nummi 
cum  inscriptione:  Cleopjträk. 
Reoinäe.  Reovm.  Filiorvm. 
Reqvm.  Eckhel  D.  N.  VI.  p.  47. 
Nummus  apud  Ameth  IL  p.  36: 
3f.  ASTOKI.  Abmesia.  DsvrcTA  | 
Cleopatrae.  Reginae.  Reqvm. 
Filiorvm.  Cfr.  Riccio  Jii,  F.  Ä. 
p.  19.  —  dementis  ruinös]  €de- 
menter  cojptatas»,  «quas  demens 
Capitolio  mmitabaturp»  fere  utVerg. 
Aen.  II  576:  seeleratas  sumere 
poenas,  Cleopatra  ipsa  demens,  in- 
sana  dominandi  lioidine  abrepta 
populi  Romani  regina  fieri  volebal;, 
quod  si  assecuta  esset,  CTersum 
esset  Imperium  Romanum  atque  in 
tvrannidem  orientalem  mutatum. 
f^lorus  IV  11 :  Haee  mulier  Aegpp' 
tia  ab  ebrio  imperaiore  pretusm 
libidinum  Romanum  imperium 
petiit,  Dio  Cass.  L  5:  av  ydp  on 
rov  *Avx(aviov  j  akkd  xai  xovs 
äkkovSy  Tovs  T«  Ttap*  avT,ff  Svpa- 
fu'vovi,  oiTü}  xai  iyoi^Tet*e»  xai 
xartdfjcev,  cjct  avrrjv  rd>v  *  Pa>- 
fiaitov  agisiv  iÄTiiaat  Ttfv  tb  evxv*' 
T^v  fieyiaripfy  6716x6  t»  oftvioi, 
Ttoulc&ai  t6  iv  Ttf  KaTtiTOfkiip 
Sixäaai.  —  Funus  et]  ParticuUuB 
copulativas  et  ac  a^tque  primus  poe- 
tarum  Latinorum  traicere  ausus 
est  Vernlius,  qua  de  re  diligen- 
tissime  disseruit  M.  Haupt  in  ob- 
servat.  criticis  (opusc.  1  pg.  115 
sqq.)  Paulo  audacior  erat  in  eodem 
usu  Horatius;  is  particulam  et,  ut 
hoc  loco,  primo  vocabulo  post- 
ponit  c.  I  2,  18  vagus  et  sintstra; 
13,  6.  IV  10,  4,  epod.  10,  18.  11, 


r 
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Contaminato  cum  grege  torpium 

* 

Morbo  Tironim,  quidlibet  inpotens 
Sperare  fortunaque  dulci 
Ebria.    Sed  minuit  furorem 

Vix  una  sospes  navis  ab  ignibus, 

10.  Morbo  virorum]  Opprobriorum  malebat  Bentl. 
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8.  16.  32.  46.  17,  2.  3.  Sat  I  4, 
51.  5,  Ö8.  6,  70.  II  1,  64.  4,  74; 
epist.  II  2.  33.  Alter i  yocabulo 
postponit  dIb  loci«:  epod.  1, 23. 16, 
40.  Saepius  autem  ea  traiectione 
ntitur,  ut  particala  inter  duo  roca- 
bnla  ponatar,  qnae  arctisaime  inter 
se  ooninncta  snnt,  velut  c.  I  2,  9 
piscium  et  summa  genus  haesit 
fämo;  ib.  V.  39  cieer  et  Mauri  pe- 
düie  eruentum  voUue  in  hoetem; 
praeterea  bis  locis:  c.  I  29,  14.  31, 
10.  II  8,  14.  19,  10.  16.  Ill  4.  70. 
24,  4a  IV  15,  2.  5.  c.  s.  61.  epod. 
1,  12.  2,  20.  3,  22. 13, 14. 16,  2.  42. 
sat.  I  8,  30.  10,  71.  II  3,  244.  6, 
85.  epist.  I  15,  35.  II  2,  167.  — 
De  particulae  atque  simili  traiec- 
tione dissemimus  ad  c.  Ill  11,  18. 
9.  Contaminato']  «cum  turba  spa- 
donnm  atque  exoletorum  snonim.» 
Hos  multa  cum  acerbitate  vocat 
gregim  ecntaminatum  (impurom  ac 
foedum)  virorum  morbo  turpiumy 
id  est^  Olli  turpi  morbo  iludtae 
libidinis  laborabant,  morbosorum 
spadonum;  morbus  enim  ut  voaoe 
et  nd&os  de  impura  voluptate. 
Seneca  Ep.  83:  impudicus  morbum 
eonfitetur  (lepubliccU.  Locum  obscu- 
riorem  illustrat  Ludanus  Amor. 
21.,  ubi  de  eunnchis  locutus  ita 
peigit:  oxroßs  ^  fuaqa  teal  Ttarros 
leaxov  MdcxaXog  r^vff^  dXXipf  di^ 
älXijg  ^9ovde  äva^x^ivrovs  in^ 
'yoovaa  fiix^$  rijs  oiSi  ^r^,vat 
8vpafitrr;e  viffov  xartoha&sv,  £nnu- 

chis  igitur  suis  Cleopatra  abuti 
solebat  ad  libidinosissimam  Vene- 
rem,  quam  significat  Priap.  78,  2. 
et  Martial  Xll  59.  —  V.  turpium 


autem,  ut  contaminato,  imprimis 
ad  animum  refertur  insana  libidine 
flagrantem,  etsi  etiam  externa  ho- 
rum  hominnm  species  plerumque 
foeda  est.  Cfr.  Epod.  9«  11:  Ro- 
manus  -  -  spadtmibus  Servire  rugo- 
sis  patest  (praesertim  Pothino  et 
Mardioni).  Contemptim  eti^m  y. 
grege»  Suet.  Tit.  7 :  sjpadonum  greges. 
(Ammian.  Marc.  AlV  6,  17:  spa^ 
dcnes  luridi  distortaque  lineamen- 
torum  eompage  deformes.)  Tadt. 
Ann.  XV  3y:  Nero  uni  ex  iüo 
eantaminatorum  grege  in  modwn 
soUemnium  eoniugiorum  denupsit 
«et.,  ubi  dus  animo  Horatii  locus 
obversatus  ridetur.  —  V.  virorum^ 
in  quo  multi  haeserunt,  est  xar 
Bi^afvsiav  dictum  pro  eo,  quod  alii, 
Versilius,  Livius,  Martialis  III  91. 
IX  21.  spadones  semiviros  vocant. 
Gregorius  Nazianz.  in  Epitaphio 
Basflü  Ed.  Paris.  1778.  pag.  806. 
eunuchos  vocat  rovi  iv  yvvatiiv 
ävS^as,  iv  dvSpaat  ywalxas.    Male 

alii  (Scholiasta  Cmq.,  lohnson) 
construunt:  cum  gtige  turpium^ 
virorum  contaminato  morbo,  «qui 
grex  morbo  contaminatus  est» 

10.  11.  Litpotens  didtur,  qui, 
cum  sui  compos  non  sit,  proptciea 
quidlibet  audet  et  quamvis  cupidi- 
nem  explere  gestit.  Cic.  ad  Farn. 
IV  9, 3 :  victorui^iamsi  ad  meliores 
venit,  tarnen  eos  ipsos  ferodores 
impotentioresque  reddit.  De  oon- 
structione  conf.  ad  c.  I  35,  2.  — 
dulcis  yocaXox  fortuna  nimis  blanda 
et  propterea  rallax  atque  ezitium 
allatura. 
12.  Ebria]  «rebus  secundis  elata 
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Expavit  ensem  nee  latentis 
Classe  cita  reparavit  oras. 

Ausa  et  iacentem  yisere  regiam  25 

Voltn  sereno,  fortis  et  asperas 
Tractare  serp^ntes,  ut  atrum 

24.  reparavit  cod.  omnes,  repetivU  Cod.  Vatic.  Reginae;  penetrant 
malebat  Bentl.,  repedavü  Titius,  peraravü  fiouhier,  remeatnt  Oeseke, 
recreavit  Bosscha,  properavit  Guaccius,  trepidavit  Hammerstein,  soüi' 
eitare  paravit  Meineke,  alii  alia  coniecerunt.  —  25.  tacentein  Cod.  Bers- 
maoui  prob.  Bentleio. 


frustraiü  euätodibus  tUata  aspide, 
mcrau  eius  sane  expers  multebris 
metus  epirüum  reaäidit.  —  Ex' 
pavü  ensem]  Plut  Ant  79:  OBaoa- 
fidvri  xov  IT^oxkr^iov  S^fttjffs  fiBV 
avrriv  TtaraSai   {nii^e^taafidvri   ya^ 

8i€ov)  ngoüSgafnav  Si  raxv  avrr^ 

23.  nee  latmtü]  Narrat  Plut. 
Ant.  69.  de  transvehendis  e  Nilo 
in  sinum  Arabicum  navibus  eam 
GO^tasse  et  inde  /|w  xaroixeiv  vo- 
luisse;  abiecisse  tarnen  hoc  consi- 
lium,  cum  naves  aliquot  primum 
tranamlBsaa  ab  Arabibus  combustas 
audisset    Die  LI  6:  r^roifia^ovro 

€bg  9tal  dg  rrjv  ^Ißrjgiav,  dv  n  na- 
ra^siifj,  nX$vc&vfi8rot  -.  ij  xai  n^bg 
ripf  igv&pav  &dlaaaav  fieraarn- 
ü6fievoi.  Florus  quoque  1.  1.  de 
praeparata  eins  in  Oceanum  fuga 
narrat,  sed  suppressit  hoc,  rel 
potius  neeando  significavit  pruden- 
ter  Horanus. 

24.  CUuee  eüa] '  «relodter  navi- 

gante»,  non:  cmota  atque  trans- 
ita»,  quae  notio  in  v.  cita  non 
inest.  —  reparavit^  «Spe  novi  regni 
condendi  alias  sibi  parare  et  asse- 
qui  studuit  regiones  pro  illis,  quas 
amittendas  Caesarique  relinqnendas 
esse  yidebat,  id  est,  pro  Aeffypto.> 
Sic  interi»retor  conferens  frsuico- 
gallorum  regagner,  non  vero:  cCleo- 
patra  non  inntauravit  bellum  auxilio 


A^ypti  interioris,»  neque  locus 
est  coniecturis:  penetrant,  pera- 
gravity  peraravit,  properavit,  ire 
paravit,  repedamt,  repetivit,  reserct" 
Vit,  remeavit  cet.,  et  si  quas  alias 
iam  excogitamnt  critici.  Ceterum 
usus  hie  V.  reparare  prope  singu- 
laris  est;  proxime  fortasse  accedit 
Inscriptt  Or.  LAt.  N.  1687:  quod 
lieuit  patriae  reparare  Penaies.  Au- 
Bon.  Mosellae  35:  Non  euperante 
vado  rapides  reparare  meatus  0>- 
geris, 

25.  iaeentem]  «deiectam  a  fastido 
suo,  afflictam  ac  desolatam.»   &c. 
or.  224:  depressam,  caecam,  iaeen-- 
fem  domum,    Eandem  c.  IV  14,  36. 
v<icuam  aulam  nominat,  ubi,  ut  ait 
C.  Babirius  (Anthol.  lat.  ed.  Riese 
482,  37):  deforme  coactum  Omne 
vagabatur  leti  genus,  omne  timoris, 
§6.  Noli  construere:  voltu  sereno 
fortis,  et  ausa  tractare,  sed  fortis 
tractare,  adeo  fortis,  ut  attrectaret, 
manibus  versaret,  aspides  asperas, 
non  tarn  propter  squamas,  quam 
«saeras,  iratas»,  ut  Verg.  Ge.  III 
433:  anguis  -  -  asperque  siti  atque 
exterrüus  aesttu 
I      28.    Corpore  minime  cum  oon- 
I  temptu  dictum  ut  nuper  ratus  est 
,  aliquis,  sed  significat  in  intimaa 
!  corporis  partes  eam  recipere  to« 
luisse  venenum.  —  eombioeret]  «ut 
,  mortiferum  virus  penitus  imbibe- 
i  ret.»    Sic  perbibere  Seneca  de  Ira 
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Corpore  conbiberet  venenum,' 

Deliberata  morte  ferocior, 
Saevis  Liburnis  scilicet  invidens 
Privata  dedüci  superbo 
Xon  humilis  mulier  triumpho. 


30 


28.  Peetwe  Cod.  Mentel. 


1,  16.  Artes  conbibere  tropice  dixit 
Cic.  de  fin.  III  9.  Cir.  de  hoc 
mortis  genere  C.  Rabirium  1.  1.  v. 
39  sq.:  AtU  pendente  Mnis  cervici' 
bua  aspide  nwüem  Labttur  in  8om» 
num  trahiturque  Itbidine  mortis, 
auibus  optime  explicatur  locus 
Statu  Silv.  111  %  119:  Anguiferam- 
que  domum,  blandoque  mersa  veneno 
jietias  AuBonias  fugit  Cleopatra 
catenas,  ubi  frustra  Donnemo  voluit 
morsa,  KtvTr^ftmn  ItTtza  in  eius 
bracchio  apparuisse  tradit  Dio  LI 
14.  Veig.  Aen.  Vlll  696:  F^ina 
in  medits  patrio  vocat  aqmina 
sisiro,  Xecaum  etiatn  gemtnos  a 
tergo  respidt  angues. 

29.  feroeior]  «Animosior  etiam 
facta  y  postquam  certum  moriendi 
consilium  cepit.»  Est  potios  abl. 
absolutus  quam  Instrumentalis,  ut 
nonnulli  volunt:  «per  mortem  de- 
llberatam  feroeior  facta.»  Lncan. 
W  534:  stabat  depota  iuventus, 
Damnata  iam  luce  ferox,  Stat 
Theb.  XII  760:  Iam  letale  furens 
atque  audax  morte  futura. 

30.  Saevis]  «hoc^dlibus  ipeique 
ultimam  triumpbi  ignomiuiam  mi- 
nitantibu8.>  —  Lioumae  {.itßr^ 
vi'dei)  naves;  parva  ac  velocia  na- 
vigia,  ad  eorum  similitudinem  con- 
stnicta,  quibus  olim  Libumi,  Illy- 
rica  gens,  piraticaiii  exercentes  usi 


erant,  fere  biremes.  8iliuH  Xlll  240: 
agilis  Lihuma,  Hamm  mazime 
Opera  Antonii  naves  apud  Actium 
disiectas  esse  Dio  et  ani  testantur. 
—  invidens]  «iis  (propter  generosum 
contemptum)  mmime  ooncedens.» 

31.  Privata'^  «pristina  dignitate 
spoUata,  non  iam  re^na.» 

32.  Non  humüis'ljiimmo  genero- 
fdssima.*  <Nam  etT.  Livius  refert, 
illam,  cum  de  industria  a  Gaesare 
indulgentius  tractaretur,  identidem 
dicere  solitam:  Oi-  d'Qtntißtvaofint.* 
Porphyr.  Cfr.  Flor.  IV  11.  In 
triumpho  postea  Cleopatrae  ima- 
ginem  alligatis  bracchio  aspidibus 
circumlatam  esse  docet  Propertius 
III  11,  52:  Aceepere  tuae  Homfäa 
vinela  manus,  Braeehia  spectavi 
sacris  adniorsa  eolubris  Et  trahere 
oeeultum  membra  soporis  Her,  Po- 
nanuB  in  Anthol.  Burm.  1.  p.  225: 
Pieta  fuit  quondam  Pharii  regina 
Canopi,  Artifici  formata  manu; 
nam  vivere  serpens  Orediiur  et 
morsa  gaudens  aare  fata  papilla. 
0  quam  vivit  opus!  quam  paene 
figura  dolore^n  Sentit  et  ex  ipso 
moritur  pictura  veneno!  —  Sapien- 
ter  autem  poeta  desinit  in  pn>po- 
nenda  ferocis  reginae  iamiani  mori- 
bundae  imagine.  neque  ad  exul- 
tationem  redit.  a  qua  Carmen  exor- 
sus  erat. 
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CARMEN  XXXVIII. 

Persicos  odi,  puer,  adparatus, 
Displicent  nexae  philyra  coronae : 
Mitte  sectari,  rosa  quo  locoium 
»Sera  moretur. 

XXXVIII.  Inscr.  volg.  et  BST:  Ad  puerum  mtniatrum. 


XXXVIII.  Autumni  tempore  se 
8ub  trichila  uno  puero  a  cyatho 
comite  non  floreis  corollis,  sed 
myrto  dumtaxat  redimitum  potatu- 
mm  significat.  Consulto,  ac  non 
HÜie  occulta  quadam  ei^taieitf  tarn 
simpHci  odario  primum  bbrum  dau- 
üiBse  videtur,  probe  gnarus,  talia 
quoque,  etsi  tenuia,  grato  animo 
accepturos  esse  Romanos,  ad  quos, 
pauca  cum  temptasset  CatulluB, 
primus  cum  maxime  melicam  Grae- 
corum  jpoesin  transferebat. 

1.  Persicos  -  -  adparatus]  Ad- 
monet  Lambinus  cenae  sumptuo- 
feissimae  Pausaniae  iussu  post  victo- 
riam  Plataeensem  a  Persis  captivis 
paratae  et  ab  illo  derisae.  Postea 
tamen  idem  epulabatur  more  Per- 
sarum  luxuriositiSf  quum  qui  ade- 
rant  perpeti  posseni.  Com.  Nep. 
Paus.  3.  Xenoph.   Cyrop.  VI  11  8, 

15  r  d/J.n  ifTjr  xal  d'^VTiTixafTEooi  ve 
tnt'  Tto/.i/  Tf  iTii  Kvoov  liaL  —  oat] 
A  me  prohibeo,  ut  c.  III  1,  1;  G. 
Curtius  odissc  ad  graec.  o)t%u'  re- 
fert.  —  puer]  Frequenter  sie  pocil- 
Jatores  suos  alloquebantur  Lyrici. 
Anacr.  fr.  64  Bgk. :  V^/c  d";J,   ft^* 

2.  philyra]  tenuissima  tiliae  cor- 
ticis  membrana  interior,  qua  ute- 
bantur  in  nectendi.«  coronis,  rarios 
inde  iemniscos  sive  taenias  texen- 
tes.     Phurautus   c.   25:    toös  rds  i 


GTe^dviof  nloxni  eicid'aai  rrj  ^tJ.vget 

xe;ifo^ai9"n*  uaü.op.  Xenarchus  apud 
Athen.  XV  25:  <Pü.vQas  tlxe  ydo 

*0  Ttuii  dtpvkkov  axitfnvov  dutfixei" 

iurov.  Oyid.  Fast.  V  335:  Tem- 
pora sutiUhus  cinguntur  toia  coro- 
nis Et  lotet  iniecta  splendida  mensa 
rosa,  Ebrius  incinctis  philyra  con- 
viva  capillis  Saltat  * 

3.  4.  Mitte]  «Omitte  inquirere, 
ubi  sub  exitum  autumni  rosae 
etiamnunc  apud  coronarum  propo- 
las  {coronartas  Inscr.  Or.  N.  4172., 
corollarias  N.  4173.)  reperiantur.» 
—  sera  rosa  vemam.  quae  florere 
nimis  tardet,  ut  nuper  quidam  in- 
terpretatus  est,  significare  nequit 
(nimis  enim  ambiguo  iTn&trvj  usus 
esset  poeta),  sed  autumnalem  vel 
hiberaam.  Sic  Lucianus  Nigrin. 
S.  31 :  Toi's  tu'aov   ytiuiovos    iinTii- 

TtMfUiVOVS     QOOiOV    Xai    TO     OTiaviov 

avTwv  xai  Ttaod  xai^ov  ayrtTtchnrag. 
Cfr.  Martial.  Vi  80.  in  Domitiani 
villa  media  hieme  Tantus  veria 
honos  et  odorae  yratia  Florae,  Tan- 
taque  Paestani  gloria  ruris  erat, 
Pacatus  in  Paneg.  Theod.  14:  De- 
licati  Uli  ae  fluentes  parum  se  lautos 
putabant,  nisi  luxuria  vertisset 
annum.  nisi  hibemae  poculis  rosae 
innatassent. 

5.  a€Uabores'\  Hoc  v.  unus  est  usus 
Horatius  h.  1.  et  epod.  8,  20.  — 
adlabores  s.,  curo]  ne  quem  prae- 
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Simplici  myrto  nihil  adlabores  5 

Sedulus,  curo:  neque  te  ministrum 
Dedecet  myrtus  neque  me  sub  arta 
Vite  bibenteni. 

6.  curo  cod.  paeoe  omnes  et  echol.  cura  Bentl.  coni.,  curae  e  cod. 
Bodleiano  (memorato  etiam  a  Bentleio)  Cuningh.  et  Zell,   cur?  o  Horkel. 


terea  laborem  impendas.  Öat.  II 
6, 38  iimprimat  hisy  cura,  Maecenas 
Signa  iabeUia,  Conf.  Lachmanni 
in  Lncr.  comment  pg.  363.  Haec 
Vera  est  lectio;  sedukts  curae  inter- 
pietantur:  «sedulas  in  cura,  aedolo 
curans.»  (Seduku  cura  imperativ. 
Bentl.,  sedusus  cura  ablativ.  Klotz. 
•Oro  optime  habet  cod.  Petrin,  sine 


uUa  litura.»  Bbntlbius  in 
Curia  noTifls.  8ed  sedulus  oro 
metro  repugnat  Gfir.  etiam  Ooeller 
ad  Plauti  Trin.  p.  69.) 

7.  fieqne  me]  «hominem  simpli- 
cem  neque  opulentis  adnumeran- 
dum.»  —  sub  arta]  «denaa,  spissa 
trichila  sive  pergula,  vnoftnikt^y 
vitibus  tecta  atqne  ideo  umbrosa.» 
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Q.  HORATII  FLACCI 

CARNINUM 


LIBER  SECUNDUS. 


CARMEN  I. 

Motum  ex  Metello  consule  civicum 
Bellique  causas  et  vitia  et  modos 

I.  Inscr.  volg.  Ad  C,  Aainiuni  Pnlltofiem.  —  Ad  Asiniwn  Pollionem 
conatdarem  virum  T.  Om.  S. 


I.  Ut  libri  primi  primum  Car- 
men suavissimo  patrono  Maece- 
nati,  ita  alteiius  libri  primum  Car- 
men C.  Asinio  Poliioni  viro  in 
qaovis  genere  artifi  et  virtutis  am- 
plisaimo  eidemque  amico  dicavit 
ab  eoque  petivit  ne  bellorum  civi- 
lium  enarrationem,  ^uamvis  opus 
esset  periculoBum,  omitteret:  civitati 
enim  ilias  historias  multum  pro- 
fiituras  esse.  Conf.  etiam  excursum. 

1.  Motum]  bella  intestina,  quae 
primordium  o^rant  inde  ab  a. 
u.  c.  694.,  Q.  Caecilio  Metello  Ce- 
lere  L.  Afinanio  coss.,  quo  anno 
Caesar,  Pompeius,  Crassus  sode- 
tatem  inienint,  ne  quid  ageretur 
in  re  publica,  qaod  displicuisset 
Ulli  e  tribus.  Vell.  II  44.  Suet 
Caes.  19.  Florus  IV  2.  Bellum 
i^um  civile  demum  post  decen- 
nmm  erupit.  —  civiemn,  hosticum 
nignificat  id  quod  civium,  hostium 
est,  civile,  hoatüe  quod  eivesy  hosten 
decet;  differunt  igitur  eadem  ratione 
qua  regium  et  regale;  ita  c.  111  24, 


26  civica  rabies,  epist.  I  3,  23  ci- 
vica  iura;  sat.  I  9*,  41  hosticu$ 
ensis;  c.  III  2,  6;  moemibus  ho- 
sticis, 

2.  eausas]  caedem  Crassi,  mor- 
tem luliae,  ambitionem  aemulatio- 
nemque  Caesaris  et  Pompeii  cet. 
—  vUia\  partim  Crassi  in  expedi- 
tione  adversus  Parthos  suscepta, 
partim  Pompdi  eiu8<)ue  partium; 
quibus  de  vitiis  acriter  conqueri- 
tur  Cicero  ad  Fam.  V  3:  extra 
ducem  paucosque  praeterea  (de  prin- 
cipibus  loqwtr)  reliqui  primum  in 
ipso  beüo  rapaces,  deinde  in  ara-^ 
tione  ita  crudelesy  ut  ipsam,  victo^ 
riam  horrerem,  —  moaos]  «et  sin- 
giilas  rationes,  quibus  utraque  pars 
usa  erat  in  bis  contentionibus  civili- 
bus  et  totius  belli  tenorem.» 

3.  4.  Ludumque  Fortunae]  «variss 
vicissitudines  ludibriumque  Fortu- 
nae praesertim  in  interitu  et  Pom- 
peii et  Caesaris.»  —  graves]  Caelius 
ad  Fam.  VIII  14,2:  Sir  üli  amo- 
res  et   invidiosa  coniunetio  (inter 
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Ludumque  Fortuiuie  gravisque 
Prinoipttm  amieitias  et  arma 

Nondum  expiatis  uneta  crnoribus,  5 

Periculosae  plennm  opus  aleae, 
Tractas  et  incedis  per  ignis 
Suppositos  cineri  doloso. 

5.  uneta  cod.  tin^iia  Bentl.  coni.  probante  Ritschelio  (opusc.  111 
pg.  606j. 


Caeuurem  et  Potupeiuin^  nan  ad 
oeeuitam  reeMi  obtredaitonemf  sed 
ad  beUum  se  erupit,  Of.  Cic.  Phi- 
lipp. 2,  23.  Vell.  II  44:  (Caeeare) 
eonguie  (a.  u.  c.  695.  aed  accura- 
tiQS  HcHPaüus  Metello  connde^  a.  u. 
6d4.)  inter  eum  ei  On»  Pompeium 
et  M.  Craswm  inita  potentiae 
sotietaSf  qmae  urbi  orbique  terra" 
rum  nee  minua  diverso  ^uamquwn 
tempore  ipeia  eaoüiabüte  (Horaiii 
gravis)  fuit,  —  arma]  Ut  distin- 
giias  a  beUo  v  2.,  eogita  de  sin- 
golis  pugnis,  impiimis  de  Phar- 
salo,  Thapso,  Munda 

&  Nondum  eaopiatis]  Quia  nimiae 
efeiain  po8t  Afitonium  oppre«sujn 
remanebaat  Boelemm  civilium  reli- 
qniae,  c  i  2,  29:  Oui  dabit  partü 
8cdu8  expiandi  hippUer'i  —  uneta] 
«polluta.»  Verbiim  quod  Beutleio 
va  Latmam  videbatur ,  Armatur  a 
Silio  IX  13:  hoetiliaue  unguere 
primue  Tela  eruore.  V.  magis  vul- 
gare iincta  poat  ayll.  tis  ingratum 
soouin  praeoet.  üda  autem  emori'- 
btts  j  quod  nonnemo  proposuit,  non 
magiB  probaudum  est,  —  cruori' 
tue]  «Muiguiue  saepe  ac  multis 
locis  efl'uso.»  Sic  a'CfMta  crebro 
imud  tra^cosy  velut  Aeschyl.  Buppl. 
265:  naAntfav   aifiniiov  fttaüftncir. 

6.  aleae]  de  incerto  ac  fortuito 
eventn  cuinsvis  inoepti,  ut  «lacta 
est  alea,  dnedfpifd'ot  xvßoi.»  Ideo 
antem  periculosum  Poilioois  vocat 
inceptum,  quia  vix  aliter  fieri  po- 
tent,  nisi   ut  in   tantis  partium 


studÜB,  nondum  proisus  sopitis, 
hunc  vel  illum,  enarratioiie  laede- 
ret.  Nam  tractatio  ipsa  periculoea 
dicitur;  non  recte  non  nuUi  rem 
tractatam,  i.  e.  bellum  civile,  peri- 
culoaam  appellari  arbitrantur. 

7.  wnü]  Proverbii  speciem  ha- 
bet, buidas:  '£p  nv^i  ß^ßr^xtie] 
Tqvtq     bjvtkiyew    x^    ^    '^^^^    ^ 

futtatv  ifA^ikoxo^^w  id'hXovai.  Csü- 
lim.  £p.  46,  2:  ^n  nv^  ino  rT} 
anoSsfi.  Meleager  £p.  5&:  /<^-- 
ntvriarß  ti^^  nr^  vTioiafiStOftevop. 
Propert.  I  5,  5:  properas  ultima 
nosse  mala,  Et  mieer  ignotos  ve^ 
etigia  ferre  per  ignee.  -^  Res  a 
Pollione  suso^ta  quam  ardna  sii 
^  ideo  ante  oculos  ponit,  quod 
difScultas  ipaa  ad  librum  periicien- 
dum  eum  exdtare  debebat  Simul 
autem  oatendit,  quanta  de  Pol- 
lionis  historia  populariom  sit  ex- 
spectatio. 

9.  Paiullwf»  cet]  Cfr.  omnino 
Welckerum  Trag.  V.  IL  T.  lil.  pag. 
421.  —  Patüluan,  in  brevetempus, 
quoad  absoluta  erit  historia  tua, 
per  breve  tempus  utique  vacare  tibi 
placeat  a  componencUs  tragoedüs.» 
Verg.  ecl.  3,  86:  PoUio  et  ipse 
facit  nova  cannina ;  intell^e  novi 
generis  tragoedias.  ecl.  6, 10:  Sola 
öophodeo  ttia  eannina  digna  co^ 
twmo,  Utraque  autem  Vergilü 
ecloga  ante  triumphum  Delmati- 
cum  composita  est;  tertia  a.  712, 
octava    a.    715.      «Non    videntur 
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PauIIam  severae  Masa  tragoediae 
Desit  theatris:  mox  ubi  publicas  10 

Bes  ordinaris,  grande  munus 
Cecropio  repetes  coturna, 

Insigne  maestis  praesidium  reis 

12.   cotumo   cod.   paene   omnes,   cothumo   cum   paucis   cod.  edit 
maior  pars. 


posteaPollionis  tragoediae  frequenü 
lectione  tritae  fuisse,  id  quod  ap- 
paret  vel  ex  Quintiliani  silentio, 
cum  unus  Tacitus  in  dialogo  de 
Or.  eas  memoret.»  TnoRBEriLE 
de  As.  Poll.  Vita  p.  128.  —  Nihil 
ex  eis  superest;  nam  quae  ezstant 
fragmenta  apud  Charisium  I.  pg. 
100  Keil:  Veneris  anüstita  Oupra, 
videntur  ad  cannina  eius  erotica 
pertinere.  de  quibus  Plin.  epist.  V 
3,  5.  VII  4,  4  sq.  iV<wa  autem 
cannina  Vergilius  rollionis  tragoe- 
diae videtor  dixisse  propter  metri, 
imprimis  senarii  ele^uitiam,  (ut 
Hör.  sat.  1  10,  42:  Follio  regum 
Facta  canit  pede  ter  perctisso).  — 
severae]  Ovid.  Amor.  III  1,  11: 
Venit  et  ingenti  violenia  tragoedia 
jHMsu;  Fronte  eomae  torvae,  paüa 
iacebat  kumi. 

10—12.  Desit  theatris]  destitnat 
scenam,  quoniam  quidem  utrique 
operi  simul  vacare  non  auis.»  De- 
monstrant haec  vv.  publice  actas, 
non  tantum  lectioni  destinatas 
fiiisse  Pollionis  tra^oedias.  —  tw/wj 
ubi  oet.]  «Ubi  publteas  res,  id  est, 
res  inter  cives  et  in  senatu  et  in 
foro  et  in  ipso  hello  intestino  gestas, 
eo  ordine,  quo  gestae  sunt  at<]|ue 
inter  se  connexae  erant,  exposuens.» 
Ordinaris  (ut  oviTarrBiv)  utique  i 
de  historia  componenda,  ut  Lucae 
1,  1.  Volgata:  Quoniam  quidem 
mtiiti  conati  sunt  ordinäre  narra- 
tianem  cet,  non  de  civitate  ordi- 
nanda.  Ac  prorsus  similis  est  usus 
V.   eofnponere.     Seneoa   Praef.   ad 


Quaest.  nat.  III:  consumpsere  se 
quidanif  dum  acta  reffuni  exter- 
nonim  eampofitmt  quaeque  passi 
inrifem  ausiqtte  sunt  populi.  Res 
puhlieae  h.  1.  pro  «negotiis  puhlicis», 
xolg  TtoAiTixotg,  imprimis  statu  rei 
puhlieae  variisque  eius  Ticissitudini- 
hus,  quas  per  hella  civilia  erat  ex- 
perta.  Plautus  mil.  gl.  103:  magnai 
rei  publicai  gratia,  Cic.  de  orat. 
I  48 :  sine  muÜa  pertraettUione  am- 
nium  rerum  publiearuan.  Suet. 
Ner.  9:  MatH  summam  omnium 
rerum  publica  mm  privatarumque 
permisit.  —  munus]  Quidquid  ali- 
quis  suscipit,  hoc  eius  fit  munus, 
partes.  Sic  Pollionis  munus  tra- 
goedia ,  cui  poet  historias  composi- 
tas  denuo  se  deditunis  est.  — 
Cecropio  autem  cotttmo  (sie  scrip- 
simus  cum  omnihus  paene  codici- 
hus  omissa  littera  h)  mnixus,  quia 
apud  Athenienses,  inventore  Thespi, 
floruit  hoc  poesis  genus.  (Ovid.  ex 
Pont.  IV  16,  29:  Musaque  Tur- 
rani  tragieis  innixa  cotumis.) 
Tertiam  stropham  damnaverunt 
Peerlkampius  et  Fr.  Ritschl:  sed 
recte  Meineke :  'gravissimis  his  ver- 
sibus  Pollio,  dum  historiam  belli 
civilis  absolvisset,  a  tragoediis 
scrihendis  abstinere  iuhetur' ;  accu- 
rate  defendit  hanc  stropham  C. 
Lehrs,  praeterea  in  disquisit  philol. 
pff.  85.  86.  Ad  KieBBUng,  qui  ah- 
soluto  toto  carraine,  ne  tragoediae 
mentio  deesset,  hanc  tertiam  stro- 

Sham   adiectam   esse   censet.     L. 
[üller  contra  hanc  esse  volt  senten- 


LIB.  IL     C.  I. 


215 


Et  coDSüIenti,  Pollio,  curiae, 
Cui  laurus  aeternos  honores  15 

Delmatico  peperit  triumpho. 

lam  nunc  minaci  murmure  cornuum 
Perstringis  auris,  iam  litui  strepunt. 

16.  Delmatico  AOBMR^.  Dalmatico  böTc  aliique  codice^i  deteriores. 


tiam:  'recte  facis  quod  historias 
componis,  sed  peto  ne  nimis  diu 
destituas  ni usain  tragoediae.' 

18.  14.  Iam  pergeus  in  Asinii 
laudibus  exponendis,  eum  ut  ora- 
torem  praedicat  et  senatorem 
Quintil.  X\[  n,  2S:  An  Poüio  et 
JÜessalla,  qui  iam  Ci^ierone  tenente 
arcem  eloquentiae  agere  coeperurUj 
parum  «n  vifa  diynitatis  habuenmt, 
parum  ad  posteros  gloriae  tradide- 
rtmt'f'  —  maestis ' reis]  ut  cum  de- 
fendit  Nonium  Asprenatem,  Mo- 
schum  (EjMst.  1 5, 9  collatis  Schol.), 
Apollodorum,  omnes  veneficii  reos. 
iloratii  memor  fuit  Ovidius  Fast. 
1  22.  de  Germanico:  Wivica  pro 
trepidts  cum  tulit  arma  rei^.  — 
Senatus  autem  praesidium  appella- 
tur  propter  sententias  e  re  publica 
in  eo  dictas.  —  Proprie  consul 
eonstUit  senatum,  cum  sententias 
rogat  hac  formula:  Die  M.  Tulli 
(Sali.  Cat.  48:  consulente  Cicerone 
senatus  decemit) ;  tum  ipse  senatus 
eansulere  dicitur  id  est,  deliberare, 
ut  Sali.  Cat.  52.  antiquis  Romanis 
tribuit  animum  in  cofisulendo  libe- 
rum ;  nec  vero  cum  aliis  explican- 
dum :  consulenti  scilicet  te.  — 
PoUio]  Rebus  demum  domi  belli- 
que  a  PoUione  gestis  eins  nomen 
praeponit,  ut  Oalateae  nomen  c. 
lll  2y  comparet  demum  v.  14;  An- 
toni  c.  IV  2,  26. 

16.  Delfnalico]  VIII.  kal.  Nov. 
a-  u.  c.  715,  cum  vicisset  Parthi- 
nofl,  populum  Illyrici,  Delmatiae 
finitimum.  Delmatico  retinuimus 
cum  codicibus  antiquissimis;  ex 
inscriptionibus   habent  aliae  Del- 


mcUiatn,  aliae  Dalmatiam,  Vide 
Corpus  inscript.  Latin.  V  pg.  1172. 
1<.  Iam  nunc]  Fin^it  se  iam  iam 
vel  ante  lectos  Asinii  libros  sum- 
ma Pollionis  arte  historica  atque 
tt^ngyela  in  medias  res  abreptum 
esse,  exempli  causa,  in  ipsam 
pugnam  Pharsalicam ,  neutiquam 
vero,  ut  alü  omnantur,  in  bella 
externa,  quae  a  Pollione  numquam 
narrata  sunt. 

18.  Pestringis]  luvenal  11,  196: 
et  fra^jor  aurem  Percutit.  Perstrin- 
gere  de  auribus  acuto  vel  terribili 
sono  percussis,  praestringere  de 
oculis  subito  splendore  vel  fulmine 
prope  caecatis.  —  litui]  Lucan.  1 
237:  Stridor  lituum  clangorque  tu- 
barum  Non  pia  concinutt  cum 
rauco  classica  comu.  Tbc.  ann.  I 
68:  corrmaque  ac  tubae  coneinuere, 

19.  fulgor]q,\unül  X  1, 30 :  qualis 
est  ferri  fulgoTj  quo  mens  simul 
pisusque  praestringitur.  Tac.  Grerm. 
43 :  primi  in  omnibus  proeliis  oculi 
vincuntur.  Fulgur  (Cod.  d'Orvill., 
Ascensius,  Oudendorp  ad  Frontin. 

;  II  3,  34.    Wakefield)  nimis  tumi- 

dum  est  pro  casto  Horatii  genere 

dicendi.    —   fugacis]  ProlepsL'*  est 

poetica:  eo  quod  terrentur  fugam 

mox  ca^Huros;  nisi  mavis  cum  Por- 

phyrione    de    velocitate   equorum 

accipere. 

21.  Audire]  partim  contionantes, 

'  ut  ante  pugnam  Pbarealicam  Pom- 

,  peium,  Labienum,  Caesarem,  par- 

,  tim  in  ipsis  proeliis   milites  suos 

ad  fortiter  pugnandum  exhortantes. 

'  —  Omnino  autem  haec  omnia  (stre- 

pitus   lituorum,   fulgor  armorum, 
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lam  fulgor  arnioram  fagacis 
Terret  equos  eqnknmqne  voltus. 

Audire  magnos  iam  videor  daces 
Non  indecoro  palyere  sordidos, 
Et  cuncta  terrarum  suba<^ta 

Praeter  atrocem  animum  Catonis. 


2e 


21.  Audire  Codices  omnes,  Videre  Bentl.  eoni.,  in  quam  ineiderat 
iam  BeroalduB  ad  Cic.  Tusc.  V  114.  Sudare  —  video  coni.  Peerl- 
kamp,  Kitschi  1.  1.  Anteire  —  video  Rud.  Hanow,  J.  Bernays. 


ducum  militaris  eloouentia)  cum 
ex  Pollionis  historia  lecta  ad  Ho- 
ratii  mentem  perventura  eamque 
vehementer  percussura  sint,  rectifi- 
sime  per  zeunna  uno  atuliendi 
verbo  utitur.  üuiua  autem  figurae 
Graecifi,  Romanis,  Italis  magis 
quam  septentrionalibus  populis  usi- 
tatae  osor  ubique  fere  exBtitit  Bent- 
leius,  ut  c.  In  10,  5.  Illustria 
sunt  exempla  Aeschyl.  S.  c.  Th. 
103:  xrtnor  StSo^xa.  Find.  Pyth. 
4,  104:  otre  i'^yov  OCr^  ino^-eincov. 
Dante  Inferno  33,  9:  Pariare  e 
lagrimar  mi  vedra'  tnsieme.  (Ad 
sententiam  ipsam  cfr.  Plin.  Panee. 
17.,  ubi  Traiani  triumphum  sioi 
ante  oculos  versari  fingit:  Videor 
ingentia  ducum  nomina  nee  inde-' 
cora  nominibus  corpora  nosciiare. 
Videor  intueri  immanitnts  ausis 
barbarorum  onusta  ferctda  cet.) 

22.  «orrfkfo«!  Fun.  n.  h.  VII  108: 
de  Alexandro  M. :  taedebat  unguenti 
beUatoretn  et  miliiia  sordidum.  Sunt 
igitur  aapersi  pulvere  medio  in  tu- 
multu  excitato,  qui  pulvis  ipse  illo- 
rum  fortitudinem  atque  audaciam 
demonstrat  Marius  apud  SalL  lu^. 
85 :  sudorem,  pulverem  et  aliu  talia 
nobis  relinquunt  nobiles.  Flacc.  1 
13 :  SolvfHo  mgrofUem  puhere  fra- 
irem,  Martial.  VIII  65.  8:  Hie 
sietit  Arctoi  formosus  pulvere  belli- 
Caesar.  Statins  Theb.  IX  710: 
Bellaniem  atque  ipso  sud(M^e  et  pul- 
vere grattim. 


23.  stibaeta]  a  Gaesare.  Vellei. 
II  56:  Caesar  omnium  victor  re- 
gressus  in  urbem  -  •  quinque  egü 
triumphosy  Öailicum^  Ponticu/ntj 
Alexandrinuni ,  Afrieum,  Hispa^ 
ntensem. 

24.  atrocem]  Atrocitas  h.  1.  in 
laude  ponitur,  ut  apud  luvenal. 
2,  11:  Hispida  membra  quidmn  et 
(hirae  per  bracchia  setae  Promittuni 
atrocem  animum,  beilicosum ;  atro- 
cem virtutem  dixit  Silius  XIII  369. 
Ferocem  igitur  dicit  Catonem  et 
imperterritum  propter  libertatis 
amorem  atque  virtutis  conecieii* 
tiam,  qua  fretus  se  interficere 
maluit  quam  submittere  .Caesari. 
Minus  recte  alii  interpretati  sunt 
de  Catonis  adversus  Fompeium 
oontumacia.  —  Catonis]  c.  1  12, 
35:  an  Caionia  Nobile  letum?  Se- 
neca  de  Provid.  2:  Sofi  video,  quid 
habeat  in  tetris  luppiter  pidckrtus 
quam,  ut  spect^t  Catonem  iampar- 
tibus  non  semel  fraetis  atantem 
nihilo  minus  inier  ruinös  publieas 
erecium?  Licet,  inquit,  omnia  in 
unius  dicionem  concesserinty  custo" 
diantur  legionibus  terrae,  elassibua 
maria,  Caesariamua  portua  mika 
obsideat,  Cato,  quo  exeat,  habet, 
Florus  IV  2,  70:  Cato  (Uticae) 
acc^ata  partium  ( Scipionis  et  lubae 
ad  Xhapsum )  clade  nifiil  cunctaius, 
ut  saptenie  dignum  erat,  mortem^ 
etiam  laetus  accivit.  Nam  post- 
quam  filivm  comitesque  ab  amplexu 
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luno  et  deorum  quisquus  amicior 
Afris  inulta  cesserat  inpotens 
Tellure  victorum  nepotes 
Rettulit  inferias  lugurthae. 

Quis  non  Latino  sanguine  pinguior 
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dtmisä,  in  nocte  lecto  ad  lucemani 
Platonü  libroy  gut  immcrtalüate^fi 
animae  docet^  patUliäum  quiev^U, 
tum  circa  priniam  vigüiam  stricto 
gladio  revetaium  manu  pectus  semd 
itertimqite  percussit.  Ausi  poat  hoc 
medici  viotare  virum  fomentis.  Ille 
passus,  dum  ahscedereni,  rescidit 
playaSj  secuiaquc  vis  sanguinis  mO' 
rilnttidas  matius  in  ipso  tolnere 
reliquit.  (a.  u.  c.  708.) 

25.  Hinc,  satis  cum  p^aedical^set 
Pollionis  laudes,  transit  ad  defleiida 
bellonim  domesticorum  calamitates 
ac  bcelera,  in  quibus  poenam  videt 
divinam.  Hanc  autem,  poetica 
vatTftata  USUS,  potissimum  tribuit 
luDoni  terribili  Afrorum  atque 
lugurthae  ultrici.  —  Inno  apud 
poetas  Latinos  est  dea  patrona  sive 

fraeses  Africae,  quia  sua  cum 
UDone  Karthaginieusium  Astarteu, 
guae  in  Inscriptionibus  modo  IN- 
VICTA  CAELESTIS,  modo  lüNO 
CAELESTIS  appellatur,  confunde- 
bant.  —  deorum]  Vix  certos  quos- 
dam  Karthaginiensium  deos  hie 
mejiie  complexuB  est  poeta,  cuius- 
modi  erant  proprie  Baal,  Moloch, 
Melkarth.  Apud  Milium  JX  439.) 
praeter  luiionem  etiam  Minerva 
favet  Poenis. 

26.  inpotens]  h.  1.  prima  .signi- 
ficatione,  «qui  resistere  non  potue- 
rant  armis  Romanis  neque  adeo 
ulcisci  terras,  quae  in  ipsorum 
fuerant  tutela.»  Di  autem  excedunt 
ex  urbibus  devotis,  certa  formula, 
quam  servavit  Macrobius  Sat.  III 
9.,  erocati.  Servius  ad  Vergil.  Aen. 
XII  841 :  ^constat  hello  Punico 
Becundo  exaratam  lunonem,  tenio 
vero  hello  a  Scipione  Kacria  quibus- 


dam  etiam  Romam  esse  translatam  ' 
Eurip  Troad.  25.  Neptunus:  .itintf} 

TÖ  xÄttfOt'  ' Ikiov  ßoyuoii  x  ifioii. 
Verg.  Aen.  II  351:  Excessere  omnes 
adytis  arisque  relietis  Di,  Silius 
II  365:  Et  iam  damnata  ceseit 
Karthagine  Motors.  Tacit.  Hist. 
V  13:  Exapertae  repeute  delubri 
( Hierosolymitani  j  fores  et  audita 
maior  hurnana  voxj  excedere  deos. 
V.  inpotens^  alii,  velnt  L.  Müller, 
explicant:  tixomt]^  rr,*  ogyr^^  ira 
incensus,  furiosus;  ut  Aquilo  c.  III 
3(),  3;  Cleopatra  c.  I  37,  10.  8ed 
neque  aptum  est  hoc  ad  maiesta- 
teni  deorum,  et  solet  Horatiu;»  ad 
primam  verborum  significationem 
redire ,  v.  c.  IV  4,  65. 

27.  nepotes]  Ante  alios  de  iis  co- 
gitavit,  qui  ad  Thapsum  occide- 
runt,  ubi  Pompeianorum  interfecli 
sunt  X  milia.  Bell.  Afr.  ^.  — 
Vtctonim  nepotes  maxime  ad  Q. 
Metellum  i:*cipionem,  Q.  Metelli 
Numidici  nepotem  pertinet;  Numi- 
dicus  aliquando  lugurtham  vicerat, 
Scipio  ad  Thapsum  victus  est.  Mi- 
nus recte  alii  de  eis  Romanis  cogi- 
taverunt,  qui  a.  705  cum  Curione 
red  lubae  succubuerunt. 

28  Rettulit]  «ricissim  obtulit  pia- 
culi  causa  tamquam  inferias  lugur- 
ifAa€  Manibus.»  Lucan.  IV788:  Ex- 
citet  inrisas  dirae  Karthag inis  um- 
bras  Liferiis  Fortuna  novis,  (erat 
iste  cruentus  Hannibal  et  Poeni 
tarn  dira  piacula  Manes.  lugur- 
tham autem  et  Horatius  et  rro- 
perdus  in  Imagine  non  minus  poe- 
tica 1115,16:  Consule  cum  Mario, 
capte  lugurtka.  sedes:  prae  aliis 
regibus  dev.ctis  memorasse  viden- 
tur,  quod  tum  omnium  manu  tere- 
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Campus  sepulcris  inpia  proelia 
Tastatur  auditumque  Medis 
Hespeiiae  sonitum  ruinae? 

Qui  gurges  aut  quae  flumina  lugubris 
Ignara  belli?  quod  mare  Dauniae 
Xon  decoloravere  caedes? 
Quae  caret  ora  cniore  nostro? 


30 


35 


33.  Qui's  yuryes,  Sd.  Parisini  8214  altera  manus,  Ritschi,  rec.  Eck- 
stein; ceteri  (^ui  gimjes. 


batur  praeclarus  Salluatii  lil>er  ex 
quo  ipso  prioias  bellorum  civilium 
origines  a  lugurthino  bello  esse 
repetendas  poeta  didicerat. 

v^.pinguim']  Antiquissima  ima^o. 
Plutarch.  Mar.  21:  'A^x^^-ox^f  ^<- 
yBi  Tttairead'nt  noos  to\  Tto/.f'ttov 
ras  aoovoai.  Aeschyl.  Pers.  806. 
de  Xerxis  exercitu  in  Graecia  re- 

licto:  T^^'Or  Ttiaofia  Boionon'  x^'ori. 
S.  C.  Th.  587:  "Eyor/t  ftir  Ör;  Tr,v8e 
71  ta*'iü  ;ifi^o?rt.  Verg.  Ge.  I  491 : 
Nee  fuii  indignum  superis  bis  san- 
guine  nostro  Emathiam  et  latos 
Haemi  phiguescere  camjws.  Petro- 
nius  C.  121.  itidem  de  bello  cinli: 
horrida  telkis  Exiiäü  in  lucem 
nutritas  sangtmie  fruges. 

30  —  32.  sepulcris]  Tumuli  per 
campos  exstantes  quasi  teste»  proe- 
liorum  sunt.  —  Medis]  dpsis  quo- 
que  Parthis  fania  nuntiavit  iniperii 
Komani  ruinam,  summ  am  calami- 
tatem  ac  prope  interitum.^ 

32.  Besperiae]  adiecti%'um  v. 
ruinae^  hic  de  Italia,  alibi  \.c.  I  36, 
4)  de  Hispania.  —  sunitum]  in 
pedestri  orat.  «fragorem.»  Similis 
est  imago  hfall.  lug.  41:  dissensio 
civilis  quasi  permixtio  terrae  oriri 
coepit.  Quos  autem  affectus  hic 
nuntius  inter  Parthos  excitarit,  con- 
sulto  non  clarius  significat. 

33.  gurges]  Poetae  hoc  v.  usur- 
pant  communi  notione  et  maris 
(Verg.  Ge.   IV  387:  in  Carpathio 


Xeißtuni  gurgife.)  et  tiuminis  (Aen. 
VI  2%.  de  Acheronte:  Turbidiis 
hic  coeno  vastaque  coragine  gurges 
Aesfuaf.);  hinc  h.  1.  gurgiii  sub- 
iunguntur  fumitw  et  maria :  ad- 
iecto  etiam  v.  ora  consulto  immo- 
ratur  tristi  huic  imagini,  nulliim 
esse  terrarum  locum,  qui  Romano 
sanguine  infectus  non  sit.  Florus 
IV  2,  6:  St  locum  et  spafium  in- 
spicias,  tibi  commissum  est  bellum 
civile,  intra  Itatiam ;  inde  se  in 
Galliam  Hispaniamque  depexit. 
reversumque  ab  occasu  totis  viribus 
in  Epiro  Thessaliaque  consedit: 
hinc  in  Aegyptum  suhiio  transi- 
luit;  inde  respexit  Asiam:  Africae 
incubuif:  postremo  in  Hispaniam 
regyraint  et  ibi  aliquando  defecit. 
—  Qui  gurges  non  idem,  quod 
Quis  gurges :  etsi  hoc  Horatio  cete- 
ri sqne  eius  aetatis  poetis  usitatius. 
Confer  tarnen  CatuU.  62,  20  qui 
eaelo  fertur-ignis'^  ubi  minus  recte 
quidam  ex  solo  cod.  Thuaneo  rece- 
perunt  quis;  Horat.  epod.  12.  7 
qui  sudor? 

.34.  Dauniae]  adiectiv. ,  Apulae, 
pro  Romanis  icaedibus)  universe. 
Cfr.  c.  1  22,  14.  Horrore  sanguinis 
civilis  tarn  lonee  lateque  sparsi 
velut  impetu  abreptus  cumulavit 
ImA^nes  gurgitis,  fh/minnm,  maris  y 
orae  illo  cruore  poUutae. 

37.  Quasi  nimis  audacter  sese 
extulisset,  ab  impetu  vehementis- 
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Sed  ne  relictis,  Musa  procax,  iocis 
Ceae  retractes  munera  neniae: 
Mecum  Dionaeo  sub  antro 
Quaere  modos  leviore  plectro. 


^o 


simo  repente  se  revocat,  ut  c.  III 
3,  70.  et  iam  Pindarus  Ol.  9,  35: 
ano  ftoi  Xoyov  roxrov^  arAfta^  ^Irpor. 
—  proeax]  «petulans,  proterva»; 
aed  retinet  originis  a  v.  proeandi 
notionem. 

38.  neniae]  'Kenia  es  Carmen 
quod  in  funere  laudandi  gratia 
cantatur  ad  tibiam.'  Festus.  Ita 
Horat.  c.  II  20,  21  absini  inani 
funere  neniae  luctusque  turpes  et 
querimoniae.  Sed  quod  cantus  Uli 
lugubres  eisdem  verbis  concepti 
etiam  atque  etiam  decantabantur, 
nenia  saepius  in  malam  partem 
accipiebatur ,  ut  declararet  nugas 
temere  repetitos,  {nenior  i.  q.  slxni- 
okoyeo),  Ita  apud  Plaut.  Bacch. 
889.  Trucul.  213.  Pseudol.  1265  id 
fuit  ludo  nenia.  Fere  idem  valet 
apud  Hör.  c.  III  28,  16  dicetur 
merita  nox  quoque  nenia ;  epod.  17, 
29  de  magids  carminibus:  caput- 

rte  Marsa  dissilire  tiefiia:   epist. 
1,  GS  puerorum  fienia;  i.  e.  eadem 
eisdem  verbis  declamautium.  Simi- 


liter  nostro  loco  nenia  eas  de  bellis 
civilibus  querellas  significat,  quae 
superiore  stropha  continentur.  Inde 
intellegitur  illam  stropham  iniuria 
a  non  nullis  damnatam  esse.  No- 
minantur  autem  CeaCy  quales  oiim 
composuit  Simonides,  poeta  Ceus, 
de  quo  Quintil.  X  1,  64:  Simo- 
nidisy  poetae  tenerrimif  praseipua 
in  commovenda  ntise^'otione  virUiSj 
ut  quidam  in  hac  cum  parte  Omni- 
bus eins  operis  auctoribu^  pras- 
ferant. 

39.  Dionaeo  sub  antro]  Dione, 
Veneris  mater,  Rom.  ^3^0.    Hinc 

Theoer.    15,  106:     Kvitqt    Junnin, 

Sed  etiam  apud  Ovid.  Fast.  U  461 
Dione  appellatur  ipsa  Venus.  Est 
igitur  antrum  Venen  dicatum .  in 
quod  ingresso  poetae  de  amoribus 
tantummodo,  non  de  rebus  lugu- 
bribus  canere  licet. 

40,  leviore  plectro']  Ovid.  Met.  X 
150:  Cecini  plectro  graviore  Oigan- 
tos  -'  Nunc  opus  est  ieriore  lyra. 


EX€lJR$>iriS 

Ad.  C.  I. 

Horatius  cum  Pollloni  permulta  deberet  (cfr.  Sat.  I  10,  85.),  con- 
sentaneum  erat,  ut  lyrico  etiam  carmine  eius  laudes  praedicaret.  Quo 
carmine  qua  esset  libertate  Horatius  is,  qui  primo  libro  saepius  (c.  2. 
12.  35.)  Augustum  grata  mentc  landaaset,  hoc  carmine  demonstravit. 
Nam  quo  tempore  Asinius  Pollio  re  publica  gerenda  omnique  consue- 
tudine  Octaviani  abstinebat,  atque  Vergilius  ne  Augustum  princii)em 
laederet  ab  Asinii  veteris  patroni  et  amici  usu  se  receperat,  ipae  in  ea 
qua  fuerat  familiaritate  permansit  librosque  quos  de  hello  civil!  Asi- 
nius scribere  coeperat  et  amicis  pro  sua  consuetudiue  partim  legerat, 
ita  celebravit,    ut  puichrius  nihil  sibi  rerum  scriptores  optare  possint 
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(Max  Büdinger,  Cicero  u.  der  Patrioiat,  1881  pg.  23);  üccedit,  quod 
Marci  CatoniB  Uticensis  illius  animum  invictum  commemoraxe  non 
dubitavit.  Carmen  nobis  videtnr  scriptam  etse  anno  fere  724  vel  725, 
quod  etiam  versuB  11  suadet:  re»  ardinaria,  j/rtmdt  munus,  de  qua 
neglegentia  metrica  ad  c  26  dictum  est 

C.  Asinius  Cn.  filius  PoUio  natus  a.  679  duo  de  vicesimo  aetatis 
anno  aecusavit  C.  Catonem,  *leparum  Disertus  puer  ac  faeeiiarumy  ut 
ait  Cfltullus  12,  8;  eiusdem  Catulii,  Calvi,  Cinnae  tum  familiaritate 
utebat  ur»  donec  Btudiorum  causa  Atbenas  se  oontulit:  quod  ad  iter 
Cinnae  propempticon  videtur  spectare  (Cbaris.  inst  gnounat.  pg.  124  K.) ; 
inde  reversus  militavit  snb  Caesare  maximeque  virtna  eius  enitoit  a. 
705,  quo  in  Siciliam  missus  M.  Catonem  expulit  totamque  eam  in- 
sulam  celerrime  occupavit.  Inde  cum  C.  Curione  in  Africam  traiecit 
et  exereituH  a  luba  victi  reliqnias  coliectas  ad  Caesarem  deduxit.  Quaa 
res  cum  Caesar  ipse  in  coramentariis  de  bello  civili  scriptis  silenüo 
transmißisset,  Appianus  —  adhibitis  Pollionis  historiis  —  bell,  civil.  II 
41  sq.  enarravit.  Praetor  factus  est  a.  706;  quo  magistratu  posito  ad* 
versus  Sextum  Pompeium  bellum  gessit  in  Hispania  uiteriore,  cui  pro* 
vinciae  Caesar  dictator  eum  praefecerat.  Ex  qua  post  Caesaris  interitum 
trinas  ad  M.  Ciceronem  misit  litteras  (ad  famil.  X  31.  32.  33).  in  qui- 
bus  etsi  suum  in  rem  publicam  Studium  libertatisque  defendendae 
voluntatem  ostendit  (epist.  31,3:  ita,  siidagitury  ut  rursus  inpotesiate 
ofTiHta  itnius  sinfy  quitumqtte  is  estj  ei  tne  profiteor  inimiüum)^  tarnen 
re  Vera  firmus  proposito  (Velleius  Paterc.  II  63)  et  lulianis  partibus 
fidus,  Pompeianis  ad  versus  fuit  et  mense  Septembri  a.  711  cum  An* 
tonio  Lepid<»que  se  coniunxit.  Ab  illo  in  Galliam  cisalpinam  missus 
eam  provinciam  in  fide  Caesarianorum  continuit  ad  annum  714.,  quo 
consul  factus  est.  Deinde  a  M.  Antonio  contra  Parthinos,  Illyrici 
populum  circa  Dyrrhachium  missus  a.  715  kal.  Nobr.  de  eis  trium- 
phavit  (Dio  XXXXVIII  41.  VergU.  ecl.  8)  atque  e  manubiis  Libertati 
templum  dicavit  primusque  bibliothecain  publicam  Romae  instituit 
(Plin.  n.  h.  VII  115,  XXXV  10).  Insequeiiti  tempore  cum  bellum 
Aegyptiacum  immineret,  ab  Octa\iano,  ut  secum  contra  Antonium 
arma  sumeret,  rogatus,  'Mea'  inquit,  'in  Autonium  maiora  merita  sunt, 
illius  in  me  beneficia  notiora.  Itaque  discrimini  vestro  me  subtraham 
et  ero  praeda  victoris.'  (VeW.  II  86.)  A  rebus  civilibus  deinde  abstinens 
bonis  artibus  ac  disciplinis  operam  navavit.  Vitam  tranquille  finivit 
in  Villa  Tusculana  a.  u.  758.  LXXX.  aetatis  suae  anno.  Vergilio,  qui 
ei  iam  a.  714.  eclogam  IV.  inscripsit,  et  Horatio,  qui  scripta  sua  ei 
imprimia  probari  cupiebat  (Sat  1  10,  85.);  amicus;  summus  orator 
(QuintiL  XII  11,  28.),  poeta,  tragoediarum  praesertim  nobilis  scriptor 
(Verg.  ecl.  8,  10^.  Historias  etiam  bellorum  civüium  conscripsit,  qua- 
rum  honoriücam  scriptores  antiqui  mentionem  faciunt.    Taeit.  Ann.  IV 
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34.  Sueton.  Caes.  30.  Gramm.  10.  Val.  Max.  VIII  13,  e.  4:  Poüio 
tum  minhna  pars  Bamam  stili.  Vide  BüdiDger  1. 1.  Idem  tamen  nimio 
6ui  amore  transveiBum  actns,  iiSi  quos  aemulos  iudicabat,  detrahere 
solebat.  Ita  dceronis  orationes  ut  tumidiores  (SeD.  Suasor.  6.),  Oa&- 
saris  commentarioa  propter  neglegentiain  «ermonis  ac  mendacitatem 
vitoperavit  Sallustii  scripta  ut  nimia  prisoomm  verboram  affectatione 
inquinata,  T.  Livü  Fataviaitatem  reprehendit,  cum  ipse  quoque  a 
posterioribus  varie  notaietur,  mazime  propter  illud  ipsum  vitium,  quod 
Sallustio  obiecerat.  Tacit.  Dial.  21:  Asinms  videiur  mifii  inter  Mß- 
nenios  et  Äppios  ahidudswy  Paewmm  oerU  et  Äeeium  non  solum  tragoe- 
ans,  sed  etiam  orationibus  suis  expressii;  adeo  durus  et  aiecus  est;  sed 
haec  sententia  est  M.  Apri,  quem  ibi  dicentem  inducit  scriptor,  neuti- 
quam  Taciti  ipsius;  etenim  ibid.  c.  25.  verus  Tacitei  iudicii  interpres 
Messalla:  numerosior  Asimus  (diverse  laudatis  CalvOi  Gaesare,  Oaelio, 
Bruto,  Cicerone);  omnes  tamen  eandem  sanitcUem  eloquentiae  ferunt. 
Verum  iam  antea  Seneca  £pp.  16.  salebroeam  Pollionis  et  exsilientem 
orationem  ezagitarat,  cuius  iudicium  Apro  tribuit  Tacitus.  'Primus 
omnium  Bomanorum  advocatis  hominibus  scripta  sua  recitavit/  primus 
etiam  artificia  undiqne  collegit  et  digessit  spectarique  monimenta  sua 
Toluit  (Plin.  n.  h.  XXXVI  33  sq.)  in  quo  numero  fuerunt  cum  alia 
tum  Taums  (quem  nunc  nominamus  Famesianum)  vincidumqtte  ex 
eodem  lapükt  a  Bkodo  adveeta  opera. 
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CARMEN  IL 

NuUus  argento  color  est  avaris 
Abdito  terris,  inimice  lamnae 
Cripse  Sallusti,  nisi  temperato 
Splendeat  usu. 

II.  Inscr.  volg.  Ad  C.  Salusfium  Crispum  et  sie  om.  praen.  BS. 
—  Ad  Crispum  Sallustium  T.  —  Ad  Sahistium  Crispum  quodvis  {gtiem" 
vis  c.)  libiralitatis  ejctoUit  gratia  bc.  —  1.  est,  avaris  Abdttae  ierris  ini- 
mice Lanibiuus  coni.;  secutus  est  Torrentius.  —  2.  lammae  T.  —  :J.  Sal- 
iHsti  optimi  Codices  Horatii  iBR  alii),  i peius  Sallustii,  Taciti  aliorum- 
que,  S(dusti  MbSd/  paucique  alii  prob.  Orellio. 


II.  Sapientis  est  divitiis  recte  uti; 
summiim  autem  bonum  positum 
est  in  virtute  sola.  Propter  v.  17 
hoc  Carmen  a.  fere  725  p.  u.  c. 
videtur  scriptum  esse.  Confer  ex- 
cursum. 

1.  color]  Plin.  n.  h.  XXXIII  58: 
color  in  argento  clarior  est  (quam 
in  auro)  magisque  diei  simiiis  cet. 
Multi  sie  explicaut:  «NuUa  gratia, 
nihil  pulchri  inest  in  argento  abdito 
terrisj  in  terram  defosso,  ut  avaris 
thesauros  suos  inhumare  mos  est» ; 
sed  poetica  ratio  potius  intellegi 
iubet  de  venis  argenti  in  terrae 
gremio  latentibus,  ut  c.  1113,49: 
Aurum  inrepertum  et  sie  melius 
situniy  Cum  terra  celat.  Anony- 
mus apud  Plutarchum  Tie^i  dvato- 
Ttiai  10:  Oix  i'ar  iv  dyr^oig  ktvxos^ 
(o  ^t'f\  n^yvgoi.  Neque  vero  v. 
avaris  a  terris  divelli  potest,  ut 
sit,  «ab  avaris  hominibus  abdito  in 
terris».  Eandem  enim  terrae  auri 
argen tique  venas  in  se  occultanti 
atque  retinenti  tribuit  cupiditatem, 
quae  agitat  ipsos  homines  avaros. 
—  Aeris  autem  metalla  habebat 
Sallustius,  de  quibus  v.  excurs. 


2.  inimice]  in  prosa  orat.  «con- 
temptor.»  Voc.  lamina  autem  ip- 
sum  non  sine  contemptu,  ut  apud 
Ovid.  Fast.  I  208:  ^  levis  argenti 
lamifia  crimen  erat,  item  Senecam 
de  Benef.  7,  10:  A'wwc  roh  itias 
opes  recognoscere,  laminas  utrius- 
que  materiae,  ad  quas  eupiditas 
nostra  caligat.  (ETadem  8yncm)e 
reperitur  apud  Val.  Place.  1  1^: 
gracili  dissolvere  lamna.)  —  «Hoc, 
quod  dico,  verum  esse  tu»,  in<]uit, 
«agnoBcis,  Crispe  Sallusti,  qui  nihili 
facis   laminam,    nisi   in   quantum 

'  humanis  usibus  (et  iis  quidem 
sapienter  moderatis,  a  nimio  luxu 
alienis)  inserviat.»  Bentl.  Recta 
aut^m  Bentleiiconstructio:  inimice 
lamnae  (massae  dumtazat  metalli 
pretiosi  per  se  speetatae),  niai 
lamna  splendeat  cet.  Alii  ex  v.  1. 
eliciunt  argentum;  sed  voc.  lamnae 
definitione  qualicum^ue  carere  non 
potest,  cum  satis  iam  definitum 
sit  argentum. 

3.  Crispe  Sallusti]  Haec  inversio 
(ut  c.  Il  11,  2:  airpine  Quinti,) 
rarissime  apud  Ciceronem,  et  solum 
in  ^pistulis,  frequenter  apud  Taci- 
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Vivet  extento  Proculeius  aevo, 
Notus  in  fratres  animi  paterni; 
Illum  aget  penna  metuente  solvi 
Fama  superstes. 

Latius  regnes  avidum  domando 
Spiritum,  quam  si.  Libyam  remotis 


10 


7.  ayet  cod.  plerique,  ayit  Scyv'  Leidensis,   Vossianus.   —  penna 
plerique,  pinna  B  (v.  c.  I  3,  35). 


tum  reperitur.  Primaria  causa 
huius  verborum  ordinis  ea  fuit, 
quod  familiam  iis,  quos  appella- 
bant,  propiorem  cariorenique  quam 
ffentem  iudicabant  praecipue  epistu- 
tarum  scriptores. 

5.  6.  extento]  «lougum  in  aevum 
productOy»  ut  Verg.  Aen.  X  468: 
famam  exfenäere  (actis,.  —  Procu- 
leius] cf.  excursum.  —  Nottis-animi] 
in  orat.  pedestri:  «notus  propter 
animum.»  C.  IV  13,  21:  noia  -  - 
artitm.  Stat.  Theb.  II  274:  n(Ai' 
qiie  operum  Telehinea. 

7.  aget]  «Fama  eum  vebet,  tollet 
aliß  suis  per  populos.»  Vers.  Aen. 
IX  473:  j)innataper  urbeffiyuntia 
Fania  mit.  Propert.  III  1^  9:  Quo 
nie  Fama  levat  terra  sublimts  cet. 
Notum  Ennianum  illud:  Volito 
vivu'  per  ora  virum,  Atfet  autem 
clarius  quam  agit  signüicat  dura- 
turam  per  omne  futurum  tempus 
Proculeii  etiamtunc,  ut  videtur, 
viventis  laudem ;  ac  praeterea  futuro 
favet  V.  v^ivet*  —  metuente  solvi] 
Ttifv/MyfitvTj  i.vtüd'ai^  cavente  lan- 

fueecere;  «cuius  nulla  umouam 
iasolutio  est  futura»  C.  III  11, 
10:  meiuitque  tangi,  «tangi  se  non 
patitur.»  C.  IV  5,  20:  Cuipari 
metuit  ßdes,  «nemo  est,  qui  uim 
violare  velit.»  EpiBt.  I  16,  60: 
metuens  audiri,  Verg.  Ge.  I  246 : 
Aretos  Oeeani  metuentes  aeguore 
tingi,  ex  Arati  46:  ä^xroi  xvaviov 
netfikayuirai  ^iixtavoio,  GI068.  re- 
nuente  verbo  meiuente  substituere 


volebat  Sanadonus.  {Fama  dea  e^t 
apud  poetas,  numquam,  quod 
sciam,   ab  artificibus  antiquis  ex- 

fressa.  Cfr.  Boettiger  kl.  Schriften 
I.  S.  374.) 
10  Spiritum]  animum,  ro  im- 
d:iurjix6v.  ut  flimili  si^nificatione 
d-vfioT  7t vodi  dixit  Eunp.  Phoen. 
451.  et  posteriores  Latini  flatus. 
Stat.  Theb.  I  321:  Atfolltt  fiaius 
ducis.  «Qui  pecuniae  cu|[tidiaatem 
domat  adeo<iue  a  divitiis  coacer- 
vandis  sapienter  abstinet,  latius 
regnaty  magif«  regis  nomen  meretur, 
t>^tiorque  erit,  quam  si  latifundia 
per  Africam  et  Hispaniam  con- 
tinuet,  quibus  administrandis  mul- 
tas  et  molestas  curas  impendat 
necesse  est.  (Magnas  inter  opes 
inops  c.  III  16,  28. >  Homines 
locupletes  saepe  reges  dicuntur  ut 
0.  I  4,  14:  Regumqtte  turris. 

11.  uterque  Poenus]  «Cum  qui 
Karthaginem  et  Dticam  habet  in 
AfHca,  tum  qui  in  Hispaniae  re- 
gione  Gaditaiia  exstabat.  Hanc 
unam  rectam  esse  explicationem 
(non:  «et  Syrophoenix  et  liby- 
phoenix>)  demonstrat  copula  et, 
quae  verbis  ipsam  sequentibus  ex- 
piicat  praeceaentia ,  quasi  dixisset. 
«quam  si  Libyam  remotis  (a  Roma) 
Gadibus  iiingas,  ita  ut  uterque 
Poenus  serviat  tibi  uni.»  Nam  ut 
in  Africa ,  sie  etiam  in  Hispania, 
Horatii  certe  aetate,  Poenorum 
haud  exiguae  restabant  reliquiae. 
Confer  Mela  II  6,  96:  Carteia  .  . . 
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Gadibus  iungas  et  uterque  Poenus 
Senriat  nni. 

Crescit  indulgens  sibi  dirus  hydrops, 
Nee  sitim  pellit,  nisi  causa  morbi 
Fugerit  venia  et  aquosus  albo 
Corpore  languor, 


15 


11,  Pont  US  Schrader.  —  18.  dirtts  cod.  paene  omnea  dun^s  unus 
cod.  Bland,  et  Maid.  Cruquii 


et  ^juam  tratisvecti  ex  Africa  Ph  oe- 
ntces  hahitant  atque  uftde  nos 
stsmits  Tiugentera.  Demonstravit 
banc  interpretationem  Fr.  Bucbeler 
eoaque  errare  docuit,  qui  censerent 
fUrumque  Poetium  pertinere  ad 
Gades  aliasque  oolonias  a  Poenis  in 
Hispaniam  deductas.  Ut  de  Gadi- 
tanis  Cic.  pro  Balbo  32:  fynoseo 
tibi,  ai  t^eaue  Poenorum  iura  caltes, 
Liyiujs  XXV  37.  Suffetes  eorum, 
qui  summus  est  Poenis  magistratiis. 
l'e  ceteris  coloniis  Plin.  Ill  8:  Oram 
eam  in  Universum  originis  Poe- 
norum existumarit  M.  Agrippa. 
Seneca  Consol.  ad  Helv,  6:  Tyrii 
Africcmi  incolunt;  Poeni  Hispa- 
niavK  Quamquam  nihil  impedit, 
quo  minus  Horatiu9  Kartba^- 
niense«  et  Poenos  flispanienses 
utrunique  Poefium  appelfarit,  etsi 
propiie  non  fuit  Pboenice  maior 
et  minor,  ut  propter  hoc  dicitur 
utraque  Phrygißj  täraque  Artneniaj 
uterque  Maurus,  et  Paulin  us  Poem. 
17:  uterque  Dacus,  Schraderi  uter- 
que Pontus  nimium  est  uec  facile 
diel  poterat  nisi  de  uno  Au^sto, 
ut  de  hoc  ipso  Ovid.  Met.  Xv  829: 
Quid  tibi  barbarienif  gentes  ab  utro- 
que  iacentes  Oceano,  numerem? 
quodcurtupie  habitabile  tellus  Su- 
stinet,  huius  erit;  pontus  qucque 
serv^iet  iUi,  Hofmanu  Peerlkamp. 
coniecit:  uterque  Phoebus,  Ovid.  Met. 
1  338:  Lüora  voce  replet  siib  utra- 
que iaeentia  Phoebo,  —  Similis  conti- 
nuataruni.  iunctaruni  {>o99essionum 


mentio  fit  c.  Ill  16,  41:  Quam  si 
Mygdoniis  regnum  Alyattei  Campts 
continuem;  epist.  II  ^,  177:  Qiuid 
v^ici  prosufit  aut  horrea?  quidve 
Calabris  Saltibus  adieeti  Lueani? 
—  Serviat]  inteliege  de  colonis  et 
partiariis  et  servis. 

13.  hydrops]  «Morbus  molesti^si- 
mus  ingravescit,  ubi  aeffrotus  me- 
diconim  praeceptis  postnabitis  si- 
tim explere  conatur;  nee  tarnen 
aüter  sltis  isla  restinguitur ,  nisi 
causa  morbi  sublata.»  Cfr.  epist. 
i  2,  34w 

15  aquosus]  «Aqua  intercus  lan- 
guidum  redait  hydropicum.»  — 
albo]  Hoc  genus  aquae  inter  cutem 
hvxotft^paxinv  vocat  Gebus  lil 
21  Quae  oompanitio  hydropis  cum 
inexp4ebili  cnplditate  cum  haud 
raro  in  pMloeophorum  sehoÜs  pro- 
ferretur,  eadem  nobis  qmdem  mi- 
nus grata  utitur  Horatius,  ut  Poljr- 
bius  XIII  2:  lea^djte^  iiti  t<»>v 
i  dooyntxcjv   oi'SdTrore  noisl  nnvkav 

^wd'er  iy^MV  Ttn^&eati,   iav  ^ 

vytderj  ris,  ror  airrotf  r^onor  oiSi 
rijv  TtQos  To  nketov  im&vfuav  ofr 
6vte  xo^eaat  ftr^  o^  xijv  iv  tii,  Vwxi, 

Ovid.  Fast.  I  215:  Sie,  quibus 
intmnuit  sttffusa  ventei'  ab  unda, 
Quo  plus  sunt  patae,  plus  sifiuntur 
aquae,    Dante  fnfstno  80,  52. 

17.  Cyri  solio]  Arsacidae  regum 
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Bedditum  Cyri  solio  Phraaten 
Dissidens  plebi  namero  beatorum 
Eximit  Virtus  populumque  falsis 
Dedocet  uti 

Yocibus,  regnum  et  diadema  tutum 


20 


17.  Phraaten  AR  oorr.,  cod.  Med.  ap.  Tac.  ann.  VI  31.  32.  37, 
Mon.  Ancvr.,  Prahaten  cod.  plerique,  Phrahaten  omnea  Blandinii  et 
quattuor  alii  Cruquii  prob.  Haupt  ed.  2.  3.,  Vahlen,  Klessling.  — 
18.  piebi  maior  pars  codicum,  plebü  Blandinii,  OT,  Argentorateoais. 
~  beatorum  codicee  plerique,  beatum  pauci. 


Persiconim  successores  sese  fere- 
bant.  Inscriptio  Dummi  huiue  Phra- 
atia:  BaciXian  ßnaikion'  *j4qcdxov 
tveoyerov  Sixaiov  tmaavovi  vf 
leUr^voi,  Apud  Plutarcn.  Alex.  30. 
DaiiuB :  •■ftrßeig* ,  inqult ,  a/Ao» 
av9'^(a7t(or  xn9'iaetev   lig   ror  Kt- 

Pkr€uiten\  Phraates,  Orodis  filius, 
propter  immanem  crudelitatem  a 
rarthia  expulsus  (Dio  LI  18)  ad 
Scythas  oonfufferat  j  regnumque 
ParthorumTiridates  acceperat  anno 
fere  ab  u.  c.  720.  Sed  ma^o  Scy- 
thamm  exercitu  adiutus  ille  Tiri* 
datem  ad  Caesarem  confugere  coe- 
git  regnumaae  patemum  recupe- 
ravit  a.  724.  Conf.  Mommsen 
Älon.  Ancvr.*  pg.  91.  V.  ad  c.  1 26. 
18.  pleoi]  Pauci  Codices,  in  eis 
Blandinii  Cruquii,  habent  plebis; 
sed  maior  pars  c*ocl.  praebet  lectio- 
nem  etiam  a  Prisciano  (XVlIl  IBO, 
vol.  II  pj^.  268  H.)  firmatam  plebi, 
quod  umce  verum  est.  Nam  Ho- 
ratins  Qraecorum  usum  secutus 
omnia  verba  controversiae  cum 
dativo  coniungit:  certare  c.  H  6, 
15.  epod.  2,  20.  epist.  t  2,  7.  decer- 
tare  c.  13,  13.  dtffert^e  sat.  I  4,  48, 
a.  p.  236.  discrepare  c.  l  27,  5.  sat. 
1  6,  92.  II  3,  108.  epist.  11  2,  194. 
a.  p.  152.  219.  dissentire  c,  ill  5, 
14.  dietare  c.  IV  9,  29.  epist.  l  7, 
23.  18,  4.  II  1,  72.  lucfari  c.  I  1, 
15  al.  —  beatorum]  Hunc  versum 
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non  nulli  appellant  hjpermetrum; 
vide  prolegom.  p«.  xLVlII. 

19.  Virtus]  «Homo  vera  virtute 
praeditus  immanem  tyrannum  bea- 
tis  numquam  adnumerabit,  falsis- 
que  rerum  nominibus  pravoque 
adeo  iudicio  imperitam  multitudi- 
nem  (quae  propter  hoc  ipsum,  quod 
Phraates  regnum  recuperavit,  eum 
beatum  praedicat)  uti  docet,  idque 
iudicium  ut  tandem  missum  faciat, 
suadet.»  (Etenim  hie  quoque  de- 
docet suam  significationem  retinet 
nee  simi)liciter  est  docet,)  Recor- 
dare  hie  illud  Menandri  apud  Plut. 
de  aud.  poet.  7:  'Exoß  öi  TtolXrfv 
oiaiav  xni  nkoiatoi  Kn/.ovn*  ijio 
Ttäyroiy,    unxaoio»    S*    i:c'    oiberöi. 

21.  T  octÄw«]  Thucyd.  III  82 :  rrv 

iiofi%tnr  d^iüMtiv  xiov  dvoiidxttfv 
ii  rd  i'ova  nvrtjlÄa^nv  rt;  Hixatta- 
au.  Sali.  Catil.  52 :  tarn  pridetn  - 
nos  vera  rerum  vocabula  amisimue. 

22.  proprio mqtie  laurum]  ut  Sat. 
II  6.  5:  proprio  munera.  Cic.  post 
red.  in  senat.  10:  si  illud  -  - 
perenfie  ac  proprium  manere  ;>o- 
tuiss^-t.  Verg.  Aen.  III  85:  Da 
propriaiit  j  Tnymbraee,  domum  — 
et  moiisuram  urbem.  E.st  ergo: 
«laurum  manenteni  atque  certam» ; 
coronae  autem  laurea*;  regum  insi- 
gnia.  lam  Stuicorum  erat  senten- 
lia  regem  esse  uiuim  sapieiitem 
ilium  perfectum,  quem  arüiiio  sihi 
informarant. 

15 
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Deferens  uni  propriamque  laurum, 
Quisquis  ingentis  ooulo  inretorto 
Spectat  acervos. 


23  inretorto]  »Sapiens  adeo  con- 
temnit  thesauroe,  aequo  et  trän- 
qoillo  animo  eos  praeteriens  et 
videns,  ut  ne  retorquere  quidem 
oculos  ad  illo6  atque  vel  per  tem- 
poris  punctum  eos  intuen  digne- 
tur,  cum  inoensus  cupiditate  ava- 
rus  identidem  ac  diu  ad  auri  acervos 
respectunis  foret  eosque  legitimo 
possessori  invideret^    «Graecomm 

est  nturaürgsnxi.    (PlatO  de  Legg. 

IX  854.   C. :  T«.  TftJi'  xftfiüäv  ^wov- 

tfityB   nueraOTofTtTt.)    CfQca- 


am 


cior  autem  et  evidentior  est  imago, 
quam  praebet  ocultis  inretorttis, 
quam :  «non  transversuSi  non  limus.» 
(*^Oculo,  quem  non  retorquent  in 
se  (Quintil.  Declam.  VIII  ö.)»  non 
captum  quasi  ac  fixum  tenent 
jicervi.»  REffKL.)  Qiü  sie  explicant: 
inretorto]    «iirmo,     recto,     urtiii 


ßktnovTi*,  non  satis  cogitarunt  ad- 
modum  ridiculam  esse  sapientis 
eiusmodi  oculis  thesauros  sine  ulla 
tarnen  cupiditate  spectantäs  imagi- 
nem.  Similiter  ut  Moratius  S^me- 
sius  de  Begno  p.  54.  Krabug.» 
uterque  fbrtasse  ex  Graeco  fönte 
antiquiore,  de  homine  iniusto  atque 
avaro:  ovx  eiMog  ye  nvrov  Sia^d" 
ftevov  ßAoüv^ois  oipd'akuole  dvjtr' 
ßkiipnt  X?^^^V  Tovvntrtiov  fikv 
aidscd^ai  ra  xai  ivSovvai  xai 
rekevTÖfVTn  neqinxviaax^ni.  Cfr. 
etiam  Lucian.  Piscat.  46:  ngo&eU 

X^voiov  xai  dd^av  xni  rjSon^v^  Sv 
fiiv  av  nvxiov  iBrfi  rnsoo^aivra  xai 
fttjSafttas  i}.x6fierov  TiQOi  Tr^v  oH'tPf 
ojrr)»*  iffrto  6  xo.  S'aXhß  axetfouevoe' 
ov  ^*  at^  «T«'4«  dnoßhtTtoi'Ta  xai 
7r,r  /«tort  oQtyovxa  ini  x6  xgiaio%\ 
(tTzdyen'  x^^  *^'  "^o  xavrrjotuy. 


£XCURS(VS 

ad  c.  IL 

Tacit.  Ann.  Ill  30:  Füie  anni  (u.  c.  773.)  concesstt  vita  Salltistius 
CrispKS.  Hunc  equestri  orium  loeo  Salltcstiiis,  rerum  Eomanarum  flo^ 
rentisaimtts  auctor,  aororis  nepotem  in  nomen  adacivit,  Atque  iUe  quam^ 
quam  prompto  ad  capessendos  honores  aditu,  Maeeenatem  aefnukUus  sine 
dig^iitate  senatoria  mtdtos  triumphalium  constdariumque  potentin  anteiity 
ditersus  a  veterufn  instituto  per  cultum  et  mufiditias,  copiaque  et 
affUientia  liixu  propior:  svherai  tarnen  vigor  animi  ingentibus  negotiis 
pars  eo  acrior,  quo  aomnum  et  inertiam  rnagis  ostentabat,  Igittir  in- 
columi  Maecenate  proxr'mus,  rriox  praecipuus,  cui  secreta  imperatomm 
inniterentur  -  -,  aetate  prorecta  speiem  magis  in  amicitia  principis  quam 
vim  tenuit,  £t  Seneca  de  dement.  I  10  Sallustium  et  Cocceioa  et 
Deillios  et  totam  cohortem  i>rimae  admisstonis  dicit.  £undem  Sailu- 
s!itium  Her.  sat.  I  2,  48  propter  insanos  libertinarum  amores  notarat; 
ad  eundem  Crinagoras  poeta^  qui  Horatii  aetate  in  Italia  versabatur^ 
haec  fecripsit  (anth.  Plan.  IV  40  pg.  292: 
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yeiroi'ti  ov  r^iaaai  fioivov  7V/«<  ^^enov  slvm, 
KpioTte^  ßa&vnXoirov  afjs  it^exer  xpa8ifis, 

dXXn  xni  ai  ndvrtav  naaai;  ri  yd^  dv8qi  roüt^Se 
n^xtaei  eis  erdoiat^  uvpiov  evff^oavvriv ; 

vvv  di  GE  xtti  tot'töW'  x^iaaa/v  Inl  /lei^ov  di^ot 
KaXaaQ'  rii  xbIvov  X^^^^  ä^rj^e  rv^t}; 
Quantae  autem  dividae  fuerint  Sallustii  inde  etiam  intellegitur,  quod 
ab  eiu8  nomine  appellatum  est  aes  8allu8tianum ,  de  qno  Plin.  n.  h. 
XXXIV  3:  proximum  bonttate  fuU  S,  in  Oentnmum  Älpino  traetu 
suecessitque  ei  Livianum  in  Oallia;  utrumque  a  metaUorum  dominia 
appeüatum,  iUud  ab  amieo  divi  Äugtuti  cet.  Praedicantur  praeterea 
horti  Salhuiiani,  quoe  Saliustius  renim  scriptor  inter  yiam  Flaminiam 
condidJt  et  portam  Ck>llinam,  a  qua  proxime  aberant  Tres  Fortunae 
a  Crinagora  (v.  supra)  yeiroveg  appellatae  (Vitniv.  III  2,  2;  conf.  etiam 
A.  V.  Reumont,  Gesch.  d.  St.  Rom.  I  pg.  200  sq.) 

In  divitiis  autem  recte  aestimandis  et  honeste  coUocandis  alterum 
exemplum  proponitur  (v.  5)  C.  Proculeius  Varro  Murena,  eques  Ho- 
manus,  (frater  Licinii  c.  II  10, 1.  III 19, 11  et  Terentiae  uxoris  Maeoe- 
natis),  amicufi  Augusti,  'earissimae  pietatis  erga  iratres  suoe  Caepionem 
et  Mnrenam  fuit,  adeo  ut  bona  sua  cum  bis  aequis  partibus  diviseiit, 
qnia  Uli  bello  civil!  erant  spoliati'.  Porphyrion.  Capta  Alexandria  ab 
Octaviano  missus  est  ut  Cleopatram  vivam  caperet;  vide  Drumann  res 
Rom.  I  pg.  495.  Quem  locum  obtinuerit,  bi  loci  demonstrant:  Dio 
Cass.  LIV  3 :  Mnixtivas  xal  IlooxovXtoi  t's  rd  Trpdtha  ino  Avyovaxov 
TuimiEvoi.  Tac.  Ann.  IV  40.  Litterarum  fautoribus  adnumeratur  a 
luvenale  sat.  7,  94.  (Proculei  efügies  est  in  nummo  apud  Riccio  M.  F. 
R.  pg.  192.) 
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Aequam  memento  rebus  in  arduis 
Servare  mentem.  non  secus  in  bonis 
Ab  insolenti  temperatam 

III.  Inscr.  volg.  Ad  (C.)  DeUium,  et  sie  B8T.  —  Deüio  bc.  — 
2.  in  bonis  cod.  plerique,  ac  bonis  d,  duo  Lambini  prob.  Bentleio  et 
Peerlkampio.  —  mentem  —  non  secus  —  temperato  G.  Hermann,  opusc. 
I  108. 


III.  Seneca  Suasor.  I  7  ed.  A. 
Kiessling:  DeUiutn  Messaüa  Gor- 
vinus  deeultorem  bellorum  civilium 
voeaij  quia  a  Dolabeüa  ad  Cassium 
transitunts  scUtUetn  sibipactus  est, 
si  DolabeUam  occidisset;  a  Cassio 
deinde  transiü  ad  Anionium;  novis- 
sime  ab  Antonio  transfu^it  ad  Cae* 
sarem.  Hie  est  DeütuSj  cuius 
epistulae  lascivae  feruntur  ad  Cleo- 
pairam.  Cfr.  Vellei.  II  84.  An- 
tonii  Parthicam  expeditionem ,  in 
qua  copiarum  Romanarum  parti 
praefuerat,  litteria  mandavit.  Strabo 
XI  p.  523.  «Paene  exdderat  erro- 
rem  castigare  Torrentii,  Dellium 
desultorem  bellorum  civilium  a 
Dellio  hjstorico  diversum  statuen- 
tis.»  Ruhnk.  ad  Vell.  1.  1  (Confer 
Dio  Cass.  IL  3f^.  ad  a.  u.  c.  720., 
Plut.  Anton.  59).  —  Ut  carmine 
superiore  Stoicorum  doctrinam  se- 
cutus  in  Tirtute  summum  bonum 
positum  esse  demonstraveratjita  hoc 
tertio  carmine  Epicureis  obsecutus 
intdlius  enim  aadictus  iurare  in 
verba  ma^istri,  epist.  1 1, 14,.8olebat, 
cf  prolegom.  pg.  XVI  sq.)  hortatur 
Dellium  ut  servata  animi  aeijuitate 
mortis  futurae  memor  divitiis  suis 
recte  fruatur.  Ut  primi  libri  prima 
carmina  viris  amplissimis  dicata 
sunt,  ita  alterius  libri  tria  prima 


carmina  ad  principes  illius  aetatis 
viros:  Asinium,  Saliustium,  Procu- 
leium,  Dellium  pertinent.  Vide 
excura.  ad  c.  Il  2.  —  Videtur 
autem  Horatius  in  hoc  carmine 
componendo  illius  Euripidei  memor 
fuisse,  Hippolyt.  202  sq.:  S-aQaBi^ 
TtHVOv,  Hai  ftri  /n^^STtme  fttraßak}^ 
Siuftg  Qqov  3i  voaov  fitrd  d'^ijav 
;f««»"  xai  ytwaiov  ÄrjfifMaro»  oiaeti. 
4*yil,  ntaX'  TCcÜs  av  S^oceoai  ano 
xQtjvXSos  yta&aoojv  vSaTotv  ncäfi 
d^vaaiuar,  ino  r*  aiysi^ots  Sv  t£ 
xOfiriTri    /^lufovi    xÄid'eta*    dvaTtav" 

Qaiunv.  HÖratii  fortasse  memor  fuit 
Martialis  cum  scripsit  ep.  IV  54. 

1.  Aequam]  «Forti  constantique 
animo  perfer  adversam  fortunam, 
si  unquam  tibi  superveniet.»  Ar- 
chilochus  fr.  66,  4.  5  Bgk.:  urjTe 
vix(ov  aitfpdSriv  nynkkeo  Mi^e  wkj;- 
&Bii  iv  oiX€^  xaraneficop  oSvpeo, 
Plaut.  Rud.  402:  Animus  aequos 
optutnuni  est  aennnnae  condimen- 
tum.  Lucret.  V  1117:  Quod  si 
quis  Vera  vitam  ratione  giibematy 
Divitiae  grandes  honiini  sunt  vivere 
pa/rce  Aequo  animo. 

2.  in  bonis\  non  secus  ac  bonis 
habet  etiam  Hildebertus  Mor.  Phi- 
los.  pag.  919.,  sed  est  ex  gloss. 
Ceterum  numerorum  quandam  tar- 
ditatem  atque  aequabilitatem  con- 
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Laetitia,  moriture  Delli« 

Seu  maestus  omni  tempore  vixeris, 
Seu  te  in  remoto  gramine  per  dies 
Festos  reclinatnm  bearis 
Interiore  nota  Falerni. 

Quo  pinus  ingens  albaque  populus 

9.  Quo  Codices  fere  omnes,  Qua  e  Lambioi  codicibus  Bentley. 


sulto  in  his  secutus  est  Horatius, 
quae  iterato  imperativo,  temperato, 
nobis  quidem  tolli  videtur. 

4.  mariture]  «Quando  quidem  tibi 
quoque  moriendum  est  ac  }>ropterea 
nihil  te  iuvant  nee  sollicitudiaes, 
neque  efiusa  laetitia.»  Oomice  banc 
aententiam  sie  expressit  Plantus 
Bacchid.  1192:  Aon  tarn  tibi  venu 
in  tnentem,  Si,  (htm  vivas,  tibi 
bene  facias;  pol  id  esse  haud  per- 
iongin^om:  Xeque  si  hoc  hodie 
amissiSf  id  post  nioriem  erenturum 
esse  umqiiam? 

5.  6.  maestus]  Cfr.  c.  I  7,  17., 
unde  etiam  hie  noniiulii  Dellium 
ae^tudine  animi  oppressum  fuisse 
rati  sunt.  —  in  reniofo  gramine] 
«in  prato  propter  ipsam  .solitudinem 
pergrato  illi,  qui  tranquille  curis 
exf^itis  potare  cupit.» 

8.  nofa]  Nomina  consulum,  qui- 
bus  nata  erant  vina,  cadis  inscri- 
bebantur.  lam  consentaneum  erat, 
ut  in  apotbecis  cadi  vini  recentis 
^emper  jK)nerentur  ante  prius  con- 
ditosj;  unde  fiebat,  ut  quo  vetu- 
stiora  e$^sent  vina,  eo  longius  ab 
ostio  es&ent  remota  ac  depromenda 
ex  inier iore  cella.  Hinc  etiam  de 
meiiore  nofa  CatuU.  68,  28.  Curius 
ap.  Cic.  ad  Farn.  VII  29:  Sulpieii 
successori  nos  de  meiiore  nota  arm- 
menda,    Vid.  Excursum. 

9.  Qiw  pinu^]  ita  Codices  haben t, 
i.  e.  qttam  ad  retUj  quem  in  usiun, 
Confer  Cic.  pro  Sestio  29:  quid  hoc 
honiine    factas'^     aut    quo    civem 


importtmum  ant  quopotius  hostem 
tarn  sceleraium  reserves?  Idem  ad 
fam.  VII  23,  2  Mortis  vero  signum 
quo  mihi  pads  auctori?  Saepius 
apud  poetas:  Vergil.  ecl.  ßy2S  quo 
vtncuui  fieetHis'f  Ovid.  metam. 
XIII  516  quo  ferrea  resto?  quidve 
moror?  Et  Horat.  epist.  I  5,  12 
quo  mihi  forttmam,  si  non  con- 
eediiur  uti^  sat.  1  6,  24  quo  tibi, 
Tilli,  Sumere  depositufn  cUwwm 
fierique  tribuno?  —  Hanc  expli- 
candi  rationem  primus  monstravit 
Meineke  a.  1845  in  annalibns  Mar- 
burg., cum  ipse  in  edit  prima  Ho- 
latii  a.  1834  scripsisset  qtui;  sed 
idem  voiuerat  Lachmannus  cum 
eodem  anno  1845  in  museo  Rbe- 
nano  III  616  (-=  opusc.  pg.  83) 
proponeret  Quor,  id^ue  ad  Por- 
phyrionem  referret,  qui  v.  11  quid  — 
laborat  interpretatus  esset:  'subau- 
diendum,  si  ea  non  utimur.'  Est 
igitur  duplex  interrogatio:  Quo 
amant'^  quid  -  laborat'^  cui  respon- 
detur  proximis:  huc-itibe,  Varie 
hie  locus  in  editionibus  veteribus 
legitur  et  explicatur.  Commentator 
Cruquianus  habet:  Quo  (v.  9) 
*8upple  in  gramine  et  loco.'  Cru- 
quius  ipse  ad  hanc  codicum  suorum 
lectionem  addit :  ^topographia  viliae 
ex  situ  ad  Tibenm^  pereitque: 
Lambinus  le^t  Qua,  et  ^rtasse 
rectius.  Plenque  scribunt:  Qua^ 
et "  laborat :  huc  et  explicant :  Qua 
parte  —  huc  ferre  iiioe;  multi  de- 
fenderunt  Quo  -  quo  obliquo,  quem 
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Umbram  hospitalem  consociare  amant  10 

Ramis?  Quid  obliquo  laborat 
Ljmpha  fugax  trepidare  rivo? 

Huc  Tina  et  unguenta  et  nimium  brevis 

11.  Quid  obliquo  ABB^ y/  Blandinius  antiquisBimus  aliique  boni 
Codices,  Quod  obliquo  Argentoratensis  cum  paucis,  Quo  ohliquo  MOSbc;^ 
Lddenais  Lipsiensis  aliique;  et  obliqtto  Bentley  scripsit,  sed  addit:  'for- 
taase legendum  ramosque  et  obliquo.^ 


hiatum  vidosum  esse  in  prolegom. 
j^*  iilS-i^emoDstraviiDUs;  ad  eum 
delendiim  Bimtley  coniecit  i2amo«- 

retf  Q,  Hennaan  cannosque  et, 
Haupt  in  obsenr  crit  pg.  19 
(opusc.  I  92):  Qua  -  amant  Karnns- 
que  et  obliqtio  oet  O.  Keiler  in 
ed.  pr.  anni  1864  scripsit:'  Quo- 
ramts,  quo  et  obliquo -rivo:  Huc 
eet.y  anno  denique  1876  Eckstein 
edidit :  Quo  -  rames  et  obliquo -i'ivo : 
kue  cet.  At  ex  quo  Blandiniorum 
codicum  auctoritas  plus  vaiere  coe- 
pit,  cum  Theod.  Obbarius  a.  1848, 
Hauptius  a.  1851,  Meineke  a.  1864, 
Linker  a.  1864  edidissent:  Quo- 
quid  "  rivo  ?  haec  lectio  a  plerisque 
adoptata  est,  velut  ab  O.  Keller 
in  ed.  2  anni  1878  (def.  in  proleg.), 
in  ed.  schol.  a.  1886,  Ad.  Kiess- 
ling  ceterisque  paene  omnibus.  — 
pinus^  Italica,  Pinie ;  quae  arbores 
sane  ingentes  sunt  et  simul  dft^t- 
Xafiig;  cf.  Voss.  ad  Verg.  Ed.  7, 
66:  ptUeherrima  pinua  innortis.  — 
populus]  ke{xrj\  Vergilio  Ecl.  9, 
41:  Candida,  Aen.  VIII  276:  bioo- 
lor,  «Ceterum  lege  cum  codicibus 
cUba^ue,  non  altaque,  ut  Lambinus 
suspicatur  ex  epod.  2,  10:  Ältas 
maritat  populos.  Quippe  nihil 
frigidius  esset  gemiuo  illo  eins- 
dem  significationis  epitheto  ingens 
altaque,»  Bentl.  Atque  idem  est 
iudicium  Heinsii  in  Adven^ar.  p. 
300.     Conf.  Sapphus  fr.  4  Bgk.: 

^Afiffi  Bi  \t>vxoo%'  Ht/.ndet  Si  xüoiov 
fiaKivcov,  nii^vaaontrrov  Se  tp^D.Mv 
Kdiun  ocnrn^oet. 


10.  hospitcUem]  «quae  viatores  ad 
se  invitat.»  Verg.  Qe.  IV  24: 
Obviaque  kospitiis  teneat  fronden- 
tibus  arboe,  —  consociare  amant] 
Sensum  amoris,  quo  ramis  aese 
implicantibus  umbram  ita  inter  se 
coniungunt,  ut  duabus  sub  arbo- 
ribus  una  umbra  fruatur  viator, 
ipsis  arboribns  tribuit;  non  est 
enim  simplex  illud  «^«/orcji,  so- 
lent.»  —  In  oopiosa  na^aSiinov 
descriptione  apud  Achillem  Tatium 

p.  21.  lac:    ToaniTTj  ti?  rjr  onüin 
Ttav  tpvxittv, 

12.  Lyntpßia  fuaax]  «Cum  rivus 
sit  obliquus,  muitis  eius  flexibus 
aqua  fugax,  quae  naturam  suam 
sequi  et  rapide  decurrere  cupit, 
retardatur,  adeo  ut  laboret  trepi- 
dare,  non  sine  obstaculo  deorsum 
fluat,  ex  qua  ipsa  mora  gratum 
rivi  murmur  oritur.»  Epist.  1  10, 
21 :  quae  per  pronum  trepidat  cum 
murmure  rivum.  Seneca  Phoen. 
116.  Baden:  Duc-  -  Ubi  eurva  ra- 
pidus  ducat  Ismenoa  vada.  Cfr. 
Wakefield  Silv.  eilt.  UI.  p.  51. 

13.  Huc]  «Huc  igitur,  ne  hie  alii- 
que similes  loci,  tarn  amoeni,  fru- 
stra  nos  invitasse  videantnr»  cet. 
—  brevis]  Mart  I  43,  6  brevis  rosas 
Cfr.  c.  1  36,  16:  brevelüium.  -To- 
<fia  ^n)..  2,  8:  GT6\p(ifieiTn  noiftot' 
xa/.v^t  n^iv  ^  unpavd'ijrnt.  Cum 
brevis  accus,  antiq.  pro  genitivo 
»ngulari  habereut  librarii,  amoenae, 
quae  manifesto  manus  est  Horatii, 
mutarunt  in  amoenos,  Frequens 
autem  hoc  est  rosarum  tm'^irov. 
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Flores  amoenae  ferre  iube  rosae. 
Dum  res  et  aetas  et  sororam 
Fila  trium  patiuntur  atra. 

Cedes  coemptis  saltibus  et  domo 
Villaque  fiavus  quam  Tiberis  lavit, 
Cedes  et  exstructis  in  altum 
Divitiis  potietur  heres. 

Divesne  prisco  natus  ab  Inacho 


15 


20 


18.  lavit  Codices  plerique,  lavat  A06T,  Lifjsienais  paucique  alii. 


Apul.  Met.  IV  2:  rosas  teneras  ei 
amoenas.  Ovid.  Trist.  V  2,  23: 
amoena  rosaria,  Flores  autem 
rascie,  ut  c.  lli  29,  3:  Cum  florey 
MaeeenaSy  rosarum;  et  Archiloch. 
fr.  29  Bgk.:  'Exovan  &nkk6v  ur^ 

dv&os.  —  Venustum  hymnum  in 
«Florom  reginam»  l^e  apud  Achil- 
lern  Tatium  p.  26.  lacoos. 

15.  rett\  «tota  vitae  tuae  oondicio 
HC  singuLae  occasiones;»  non:  «ov- 
cia,  Patrimonium;»  neaue  enim 
metuendum  erat,  ne  Deiuum  opes 
ad  huinsmodi  potationes  umquam 
deficerent  Terent.  Adelph.  856: 
Quin  res,  aetas,  usus  semper  alu 
quid  apportet  novi,  —  sororum] 
«Donec  rarcae  sinent.»  (Ver^.  Aen. 
XII  147.»  Parcarum  a;tra  dicnntur 
fila,  «quia  nunc  (juidem  nentor 
Deliio,  sed  necessano  mortem  tan> 
dem  ei  afferent.»  Propter  uMmam 
hanc  necessitatem  etiam  dum  vivit 
aliqois  stamina  puUa  dicuntur  a 
Martiale  qnoque  IV  73,  4.  Id.  IV 
54,  5  laniferas  nuUi  tres  eoDorare 
sürores  Contigit.  8tot.  Theb.  VI 
369:  Sie  lovis  itnperia  et  nigrae 
voluere  sorores.  (Schraderus  male- 
bat  alba,  H.  Peerlkamp  arta,  alius 
qnidam  hirta,  omnes  frustra.) 

17.  coemptis]  «emptionibus  inter 
se  per  longum  tractum  iunctis», 
quae  tunc  locupletum  erat  cupidi- 


tas.  —  saäilms]  Pascua  dicit  hie 
arboribus  obsita  maxime  in  regio- 
nibus  montuosis,  qualia  divites  Ko- 
mani  per  Calabriam  et  Lucaniam 
possidebant,  epist.  II  2,  176:  Quid 
vici  prasunt  aut  horrea  quidre  Ca- 
labrts  Saltibus  adieeti  Lueani,  si 
metit  Orcus  Örandia  cum  panris'^ 

18.  flavus]  Cfr.  c.  I  2,  13.  An- 
tiquam  formam  flavos,  quam  h.  1. 
codex  Bemensis  antiquissunus  prae- 
bet,  floratio  obtrudere  dubitamus. 
At  idem  scripsit  lavit,  ut  c.  III  4, 
61;  12, 10;  epod.  17,  51,  non  lavat, 
quod  Codices  quidam  meliores  ha- 
beut.  Itaque  Hör.  dbdt  lavis  c.  IV 
6,  26;  lavtnms  sat.  I  5,  24;  lavere 
c.  iii  12,  2.  In  epistula  est  leve- 
mur  1  6,  61 ;  Uwatum  sat  I  3, 137. 
6,  125;  lavantes  sat.  I  4,  75.  — 
Villae  autem  propter  Tiberim  sitae 
ob  commeatus  tacilitatem  magni 
aestimabantur. 

19.  exsiruetis '  Divitiis]  cacervis 
auri  argen tique,  vasorum,  vestis 
stragnlae  cet.  accumulatis.»  Sic 
augetur  splendida  opum  ima^yro; 
neque  accipiendum  d!e  ipsis  vuüs 
ac  domo  urbana,  quas  heredem 
aeque  secutas  esse  per  se  inteilegi- 
tur.  Etiam  sat.  11  3,  96.  dixit 
divitias  construere, 

21.  Inacho]  «Utrum  vel  antiquis- 
sima  stirpe  ortus  sis,  ut,  puta,  ab 
Inacho  iilo,  prisco  Argivorum  r^e 
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Nil  interest  an  pauper  et  infima 
De  gente  sab  divo  moreris, 
Victima  nil  miserantis  Orci. 

Omnes  eodem  cogimur,  omnium  25 

Versatur  oma  serius  ocius 
Sors  exitnra  et  nos  in  aeternum 
E&ilium  inpositura  cumbae. 

28.  Exilium  AOBMRT/  Argentoratensie ,  Exüiium  sry^  paudque 
alii  Parisini,  Leid.,  Vossianus.  —  cumbae  AOBRyy,  cymbae  MT/ 
Argent.  aliique. 


cet.»  Verg.  Aen.  VII  371:  Et 
Turno,  st  prima  damus  repetaiur 
ori^o  y  Inackua  Äcrisiusque  patres. 
•Dtves  autem  vel  ideo,  quod  ex 
antiquissima  et  nobilissima  ^ente 
deecendis.»  Vim  poeticam  intrege- 
runt,  qui  coniecerunt:  Divesne, 
prtsco  et  natus:  item  Bosscha,  pro- 
ponens:  Dtvesfie,  priseo  fitäus  an 
Inaeho.  Inachus  autem  priscae 
vitae  quoddam  quasi  spedmen  erat 
etiam  apud  Graecos.  Cfr.  Schol. 
Venet  ad  Aristoph.  Pac.  531.  — 
an  pauper]  lob.  3,  19:  Parvus  et 
magftus  üd  lin  Orco)  aequaies  sunt, 
et  servus  liber  a  domino  suo.  Pind. 
Nem.  7,  19:  *^^vs6^  ntvtxoös  re 
&nvnrov  Titiga  &ai*a  viovxai. 

23.  sith  divo]  Est  Graecorum 
ictftid'^iov    ^MTikeiv    PhilOD.    Lieg. 

ad  Caium  p.  100.  Lip.;  in  pros. 
orat.  «hac  luee  fnians,  in  terris 
verseris.*  —  moreris]  Öc.  de  sen. 
84:  Commorandi  natura  deverso- 
rium  nobis,  non  habitandi  dedit. 

24. 7iil  miserantis]  Hesiod.Theog. 
456.  de  Groo:  tn^/.tii  jfrop  i'xtov. 

25.  eogimur]  «Gregis  instar  com- 
pellimur,  arvnyoueS-ft,  aurea  illa 
Mercurii  vrxoTtouTiox  virga.» 

26.  27.  Versatur  uima]  Oogitanda 
Necessitas  dea,  Molofi,  Eiua^fiivr^y 
quae  umam  tenet,  in  quam  om- 
nium hominum  sortes  coniectae 
stmt,  quam(^ue  continenter  versat, 
yiaU.et^  quatit.    lam  cuius  nomen 


inde  exit  hr)c  v.  proprium  de  sorte 
ex  uma  exsiliente),  nuic  fatale  est 
mori.  C  111  1,  16:  Omne  capax 
moret  uma  nomen,  Seneca  Herc. 
fiir.  191 :  Recipü  populos  uma  citor- 
tos.  Stat.  Silv.  11  1, 119.  idem  tri- 
boitur  Aeaco:  ibimus  omnes,  Ibi- 
mus :  immensis  umam  quatit  Äea- 
GUS  ulnis.  —  serius  ocius]  Gvid. 
Met.  X  33:  Omnia  debemur  vobis 
pauUumque  morati  Serius  attt  citius 
sedem  proper amus  ad  unam;  Ten- 
dimus  hue  omnes.  —  aeternum  Eni" 
lium]  cf.  proieg.  pg.  XLVIII. 

28.  Exilium]  Hie  est  locus,  ubi 
auis  exulat  Ovid.  Fast  VI  666: 
Exilium  quodam  tempore  Tibur 
erat.  Prorsus  perversa  est  lectio 
haud  pauconim  codd.  apud  lanum 
et  sex  fere  Parisinonim  exitium.  — 
inpositura  eumbas]  Dativ.  «lussura 
nos  eonscendere  Charonlis  navem, 
quae  nos  perducat  in  aeternum 
exilium,  in  quod  pellimur  a  sede 
nostra  terrestri  eiusque  commodis.» 
Hermesianax  2,  3.  (Athen.  XI II  71 
Mein.)  deGrpheo:  iTiÄevaev  Si  xnxov 

xnl  «sTf/jV**«  /ttJpor,  'Evd'tt  Xnooiv 
xvavTjv  i'/.y.f.Tnt  eii  nxnrov  *Fvxns 
oi^ouivior.  JixtoTiov  -  axatfos  vo- 
cat  Eurip.  Ale.  252.  Propert.  IV 
17,  24:  Scandenda  est  torvt  publica 
cumba  senis.  Et  cumba  v.  omnino 
solltum  de  Charontis  navi.  Petron. 
121.  V.  116.  Fabrett.  Inscr.  p.  702. 
N.  235.  Apul.  Met.  VI  18. 
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EXCVRSV8 

Ad  V.  8. 

Ihteriart  nota  Faiemi.  Amphoris  cadiM|ue  a  figolis  imprimebantar 
notae  (consuliun  nomina)  litteris  oerte  saecolo  pottChr.  secundo  mobi- 
libus,  nt  siiDt  offidnarum  noetrarum  rvrro«.  Sic  Parmae  exstat  tegola 
Horatii  aequali«:  L.  NAEN  |  COS.  L.  COTT  i  MANL  (a.  u.  c.  689.} 
Borghesi  in  Ann.  deW  Inst  XII.  p.  229.  —  In  amphora  Pompeii  r^>erta 
haec  legitur  inscriptio: 

RVBR 
VET,    ? 
P.    CII 
id  est,  rubrum  (velru^/cet»  Vemsianum picatum  C//.  explicat  ÄTelli- 
Dus,  nisi  est  potius:  pondo  CII.,  in  altera  explicatione  est  amphorae  in 
ea  apotbeca  aaservatae  numeru».   —   Cfr.  Sat.  I  10,  24:    Chio  nota  si 
eommixta  Fakmi  est     luven.  5,  33:    Oras  bibei  Albanis  (Uiquid  de 
montibus   aut  de   Setinis,   cuitts  patriam  tittäumque  senectus   DeUvit 
mtdta  veteris  fuligine  testae,    Petron,  Sat.  C.  34:   Stati?n  allatae  sunt 
amphorae  viireae   düigenter  gypsataet   gwirum   in   cerineibus  pütacia 
erantafßxacumkoetitulo:  FALERXVM,  OPIMIAXVM.  ANNORVM. 
CENTVM, 

Diligenter  de  tota  hac  redisseruit  J.  Marquardt  in  antiq.  privat. 
Bomanorum  (1882)  pg.  445  sq. 
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CARMEN  IV. 

Ne  Sit  ancillae  tibi  amor  pudori, 

IV.  Inacr.  volg.  et  S:  Äd  Xanthiam  Phoceum,  —  AneiÜam  amare 
crimen  non  esse  ß.  —  ÄUoquitur  8odalem  8uum  foceum  monena  pros- 
phoneiice  ne  desercU  ccncubinam  suatn  Phiüidem  appetens  talem  qualU 
fuü  Xanihta  bc.  —  Äd  Xanetktam  (sie)  traliptam  {icUraliptam  Oberlini 
A.)  ancillani  amare  crimen  non  esse  protreptice  tetracolos  T. 


^  IV.  Per  totum  cannen  festivis- 
Bima  si^ofreiq,  quae  tarnen  nihil 
habet  offensionb,  ridet  Xanthianif 
ancillae  fonnosissimae  quidem,  sed 
callidae  et  lucri  cupidae  amoribus 
irretitum.  Cfr.  Ovid.  Amor  ii  8, 
9:  Quid,  quod  in  andUa  si  quis 
delinquere  passet ,  lUum  ego  eontendi 
mente  carere  bona?  Thessalus  an- 
cülae  facie  Briseidos  arsit;  Serva 
Myeenaeo  Phoebas  amata  duci, 
XJtrum  totus  sit  favxaaias  luduH 
poeticus,  an  tecte  sodalium  quem- 
piam  significet,  nos  ignoramus; 
cogitavit  nonnemo  de  Flavio  ali- 
quo,  a  iavd'og.  Curautem  0afxeis 
(Phocensis  non  Phocaeus)  appelle- 
tur,  nemo  adhucexputavit;  yerum 
prorsus  similia  sunt  haec  c.  I  27, 
lO:  Opuntiae  Frater  Megiüae.  c. 
)[  5,  20:  Onidiusve  Gy^es.  c.  lil 
9, 14:  Thurini  Calais  fihtis  Omuti, 
c.  111  12,  6:  Liparaei  nitor  Heori, 
quibus  omnibuB  Graeca  patria  tri- 
Duitur.  Quod  ad  tres  posteriores 
attinet  (Gyges  enim  pulchritudinis 
tantum  causa  roemoratur) ,  Grae- 
culis  tunc  viventibuA  hunc  honorem 
tribuere  sane  non  poterat,  ut  eorum 
nomina  quoquo  modo  suis  carmini- 
bus  insereret,  sed  aut  sodaies  eins 
Romani  animi  causa  talia  sibimet 
ipsi  nomina  imposuerant,  aut  exem- 
plaria  Graeca  interdum  secutus 
lictis  omnino  personis  nomina  so- 
nora  et  grata  dedit.    Satis  utique 


inepte  nescio  ouis  Pßtoeei  cognomen 
a  phoea,  demrmitatis  spedmine, 
repetivit  Neque  vero  Ipsi  carmini 
inest  sententia,  quam  oDtrudere  ei 
nuper  quidam  voluit,  Xanthiam 
ante  ^loriatum  esse,  ab  amore 
sese  vmd  non  posse;  iam  vero, 
cum  in  ancillae  laqueos  inddisset, 
a  sodali  derideri.  Verum  talia  ez- 
trinsecus  assumere  ac  precario  asse- 
verare  peritum  Interpretern  prorsus 
dedecet. 

1.  pudori]  Nam,  ut  ait  Quintil. 

V  11,  34:  turpis  dominae  consue- 
iudo  eufn  servo,  turpis  domini  cuim 
aneiüa.  Musonius  apud  Stob.  Flor. 

VI  61 :  «r  Tffi  doxei  firj  aiax^or 
tlvni  SovXrj  deoTtoTi^v  nkriaid^aiv 
TTJ  eavrov^  xni  /naXurrn  ei  rv^ot 
otan  jfijort,  loytatiad'tü  nolov  n 
xaraffairkxtti  aiTtp,  tl  Sionoiva 
Soikto  Ti/.TjoM^o^.  Agathias  in  Anth. 
Pal.  1.  p.  181:  '"UV  Ss  ftiyf,i  idii 
d'B^nnniviBt^  tX^9'i  xni  niTOi  Jox- 
kos  ivnkkfiySrjv  8/nptöi  ytyvofitvoe. 
AnciUariolos  tales  vocabant.  Mar- 
tial.  XII  58,  1. 

2.  insolentem]  a.  p.  122 :  Achilles 
Iura  neget  sibi  fiata,  nihil  non  ar- 
rogetarmis.  Egregium  autem  huius 
insolentiae  exempium  olim  exsta- 
bat  in  Aristarchi  tragid  Achille, 
ubi  ita  loquens  inducebatur:  Silete- 
que  et  tacete  atque  animum  adter^ 
tue;  Audire  vos  iubet  imperator. 
Plaut.    Poen.    Prol.   init.    —    V. 
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Xanthia  Phocea!   Prins  insolentem 
Serra  Briseis  niveo  colore 
Movit  Acbillem; 

Movit  Aiacem  Telamone  natum 
Forma  captivae  dominum  Tecmessae; 
Arsit  Atrides  medio  in  triumpho 
Virgine  rapta, 

Barbarae  postquam  cecidere  turmae 
Thessalo  Victore  et  ademptus  Hector 


10 


priua  peitinet  ad  totam  illam 
eKempIonim  seriem :  «lam  oliin  ante 
te  heroes  aucillanim  amoribua  ob- 
nojdi  iiierunt»;  non  yero:  j^rtua  in- 
aolentemy  «anteqiuun  Briseida  ama- 
ret^  Sed  in  hoc  ipso  inest  summa 
hnius  carminis  testivitaSi  quod 
finzit  amicum  veluti  beroicis  tem- 
pbnbns  amare  captivam.  —  Simili 
cum  eipoßveiq  üio  Ohrysost.  XV 
pg.  260  Ddf. ;  üv  Jio/j.oi  ^A^r^vniafv 
avyyivovjai  &t^a7tairrtti  airtov.  oi 
fitv  Tivee  x^itpa,  oi  8i  xai  fetve^dig; 
ov  yd^  SijTfoti  ßt/.rt'ovi  eiai  Ttdvrae 
vav  *h^axkiovss^  o^  oibi  t\  " In^Snvov 
^otXfj  avyyevia&ai  nTtrjfiitaatr,  i^ 
tjs  iyivovTo  oi  ^d^^ttov  ßaaiÄsU. 
3.  4.  niveo]  Frequentius  apud  La- 
tincNB  quam  apud  Graecos,  cum 
nt  insolitum  notetur  ab  Hesvchio 
viffoscün  'Eit'tnff,  tivri  rov  Aevx^, 
"Itav  0QovQoU.   —   Aohülem]  IL  [ 

342:  fbg  xai  iy^  "^V^  '-^^  d'vuoC 
tpilBOv  dot'^txriprrfV  7te^  iolcftv. 
Ovid.  Am.  1*9,  33:  Ardet  in  ab- 
dueta  Briseide  mag^ms  Achilles 
Achilles  Briseidem  Agamemnonis 
praeconibus  tradens  exprimitur  in 
mctura  Pompdana  apud  Kaoul- 
Kochette  Mon.  ined.  I.  T.  19  Müller 
Dtnhn.  V.  N.  422. 

6.  Tecmessae]  Hinc  in  Soph.  Aiac 
211.  Chorus  ad  Tecmessam:   ^ttc« 


aa 


dvix^i    d'ot^ioi    Aiai'    et    v.    485. 
dominum   Ac   alloquitur   ipsa:   m 


Üianor'  yii'ftr  -  -  'Jiym  Ö'  iUv&e- 
^ov  fikv  k^itfw  nni^oe  (rov  0(>i- 
yiov  TtXevrnvto^)  -  vvv  S'  eittl 
SovAr^. 

7.  Atrides]  Dum  Troia  capitur, 
Aiax  Oilei  Cassandram  ex  Palladis 
templo  rapuit  ac  vidavit;  postea 
in  praedae  divisione  Agamemnon! 
cesBit,  a  quo  Mycenas  dueta  est, 
ubi  eam  Clytaemnestra  uua  cum 
Agamemnone  trucidavit.  Od.  / 
421.  Aeschylus  per  totum  Aga- 
memnonem.'  Ovid.  Am.  I  9;  37: 
Sumnia  dueum  Atrides  visa  Pria- 
meide  fertur  Maenadis  effusis  ob- 
stupuisse  comis,  —  Vv.  medio  in 
triumpho  iun^  cum  v.  arsit  ^  non 
cum  w.  virgtne  rapta, 

9.  Barbarae]  Frequentissimo  usu 
apud  tragicos  Graecos  et  poetas 
Latinos  pro  PA^^its.  Ennius  apud 
ac.  Tuac.  I  85  (lab.  171  L.  M.) 
astante  ope  barbaricay  id  est,  Phry- 
gia.  —  cecidere  turmae]  cladibus, 

3uas  Troiani  usque  ad  urbis  exci- 
ium  perpessi  erant. 

10.  Thessalo  Victore]  Hunc  Grae- 
ciae  populum  praeter  oeteros  me- 
morat  et  propter  Achillem,  <)ui 
magnas  antea  strages  inter  Troia- 
nos  ediderat  Hectoremque,  belli 
moram,  ocdderat,  et  quia  sine 
Neoptolemo ,  M^rmidonum  tunc 
duce,  Troia  capi  omnino  non  po- 
terat  —  ademptus  Heetor]  Hom. 
II.  i?   243:    'PrftxB^oi    yd^    udl/.or 
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Tradidit  fessis  leviora  tolli 
Pergama  Grais. 

Nescias  an  te  generum  beati 
Pbyllidis  flavae  decorent  parentes 
Regium  certe  genus  et  penatis 
Maeret  iniquos. 


15 


12.  iirais  cod.  plerique,  Oraiia  ßO.  —  14.  decorant  T.  —  15.  penaiia 
AB  Leidensis,  Parisinus  7972. 


tf'i'rjojToe  tvfu^iuev.  Uomerica  Hora- 
tius,  ut  solet,  liberiuB  vertit: 
ademptus  non  idem  quod  interemp- 
(tts,  sed  Uector  tamquam  onus  in 
lance  positum  fingitur,  quo  onere 
ablato  vel  adempto  leviora  facta 
8unt  Pergama  aa  toUendum;  quo 
in  verbo  duplex  ineet  significatio 
(levandi  et  delendi)  ut  ap.  Cic.  ad 
famil.  XI  20,  1  ipsutn  Caesarem 
nihil  questum,  ntsi  dictum  qtwd 
diceret  te  dixisse  ^laudandum  adu- 
Uscentem  omandum  toUendum* ;  se 
fwn  esse  commisstsrum,  ut  tolli 
possei.  Iniuria  i^tur  Peericampius 
hanc  stropbam  eiecit.  Confer  etiam 
Eurip.  Hec.  21 :  Tooia  ^"  ^t'xro^oe 
r  dTiok'Mytnt^  ^*'/f7-  —  Inspice  cer- 
tamen  intcr  Achiilem  et  Hectorem 
Gerbard  Vaseng,  III.  T.  CCI.  seqq. 
Hectoris  funus  in  Braun  antiKe 
Marmorwerke,  IMcas  I.  Stuttgart 
1843.    N.  9. 

11.  Tradidit]  cpostquam  nece 
eiu8  eifectum  est,  ut  facilius  Troia 
expugnaretur ;  itaque  ipse  eam  quasi 
tradidit  Orais,*  —  fessis\  «Quorum 
vires  per  decennium  illud  duris 
belli  laboribus  prope  exbaustae 
erant.»  —  leviora]  pro  «faciliora», 
ut  Liv.  V  23:  tändeln  eoy  qtwd 
levissimum  videbcUnr^  decursum  est. 
Quintil.  inst  V  6,  3:  leve  ac  faeüe, 
—  Tolli  autem  in  prosa  orat :  «capi 
ac  deleri.»  Brevi  di^ressione,  vere 
lyrica,  immoratur  in  imagine  Troiae 
expugnatae,    quam    iniuria   non- 


nullos  ut  Horatio  indignam  resecare 
voluisse  ad  v.  10  ostendimus. 

12.  Qrais]  ita  Codices  plerique, 
pauci  Oraiis.  Oraeeus  in  lynds 
bis  adiective  dictum  est:  c.  I  20, 
2  Qraeea  testa;  c.  111  24,  57  Xjraeeo 
troeho.  Sed  Graia  eamena  c.  II 
16,  38;  Oraia  nianus  epod.  10, 12; 
praemia  fortium  Graiorum  c.  IV 
8,  4.  Confer  praeterea  epist.  11  1, 
19.  28.  90.  161.  2,  42.  a.  p.  328. 
Oraeeus  subst  est  sat  1  5,  3.  7, 
32.  10,  35.  66;  adiect.  sat.  1  10,  20. 
31.  epist  11  2,  7.  a.  p.  53.  268. 
2<56. 

13.  14.  Nescias  an  —  decoreni] 
Sequitur  Hör.  legitimum  Ciceronis 
priorumque  scriptorum  usum,  de 
quo  Kübner,  grammat  lat.  11  pg. 
1020  sq.  Hand  Tursell.  1  305. 
Contra  c.  IV  2.  17:  Quis  seit  an 
adiciant  id  quod  sintne  adieeturi, 
Itaque  sententia  baec  est:  'Fortasse 
aliquando  reperies  nobilissimos  ac 

'  locupletes  PnyJlidis  parentes  tibi 
decori  esse,  adeo  ut  sine  ulla  vitupe- 
I  ratione  iam  nunc  pr^  uxore  babeas 
.  hanc  peregrinam,  ataue  ita  illorum 
I  sis  tamquam  j^ener.^  Per  iocum 
'  baec  omnia  dici  manifestum  est 
—  Fhyllis  autem  utnim  eadem  sit, 
quam  c.  IV  11,  31.  suorum  ünem 
amorum  vocat,  necne,  stulte  a 
quibusdam  disquisitum  est;  baec 
Xantbiae  servae,  illa  trai^ai  liber- 
tae  partes  sustinet. 

15.  16.  Summa  rursus  iocatio  in 
seqq.   inest:   cCerte   regis   alicuius 
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Grede  non  illam  tibi  de  scelesta 
Plebe  dilectam,  neque  sie  fidelem, 
Sic  lucro  aversam  potuisse  nasci 
Matre  pudenda.  , 

Bracchia  et  voltum  teretesque  suras 
Integer  laudo;  fuge  suspicari, 
Cuius  octavum  trepidavit  aetas 
Claadere  lustrum. 


20 


18.  dilectam  Codices  plerique  et  optimi,  delectam  MOBT/  Argentor. 
—  19.  adversam  d  et  alii  nonnulli.  —  21.  teretisque  B  et  pr.  T.  — 
24.  Ckmdere  Bentleii  suspicio. 


orientalis  filiA  est  et  queritur  de 
fkto  inic^uo,  cuius  saevitia  ex  aula 
in  servitutem  detrusa  est.:^  —  Ad 
VY.  regium  gentts  noli  supplere  est; 
sed  pendet  a.  v.  maeret;  «propterea 
maesta  est,  quod  regium  suum 
genüs  adeo  deprensum  ac  propter 
servitutem  pristina  dignitate  spo- 
liatum  8it.>  ApoUon  Bhod.  IV  34; 

ßXetpdQtov  8i  xtir*  a&Qoa  8ax^a 
j^Bvev  OiTj  S*  a<jpvetoio  dieiXv' 
a&eXffa  86f*oio  jir^XaSy  rjv  re  vdov 
Ttar^s  djisvSa^iaev  alaa  xr/.  — 
Penaiea  autem  iniqui  sunt  «parum 
propitii,  quoniam  patrium  Phyllidis 
r^num  tutari  nolueruut.» 

17.  Scelestam  vocat  plebem  in- 
firmam  propterea  <]^uod  ab  eius- 
modi  maxime  hommibus  scelera, 
homicidia,  rapinae  patrantur  sor- 
didusque  quaestus  exercetur.  In 
epi^ammate  apud  Scholiastam  Ae- 
schmis  xara  Tiftd^x-  39.  (pg.  261 
ed.  Ferd.  Schultz):  rov  xardoarov 
Jrjfiov  ^A&rivaiüiv. 

18.  dilectam]  camatam»,  ut  c.  II 
5,  17.,  non  cselectam»,  in  quam 
interpretationem  propendebat  ipse 
Bentleius.  —  sie  fidelem]  OmniDus 
bis  xar*  tioiovEiav  contraria  signifi- 
cari  apparet. 

20.  Maire  jmdenda\   «quae  ipsa 


quoque  ancilla  fuisset,  servi  ali- 
cnius  oontubernalis ,  ffive  focaria», 
ut  posteriores  loquebantur. 

21.  Bracchia]  Haec,  quibus  Phyl- 
lidis formam  laudat,  extra  ei^ro- 
vsiav  posita  puto;  nam  omni  le- 
pore  ac  venustate  spoliatur  hoc 
(^SaQiov,  ubi  non  solum  aestutam 
et  quaesüculi  cupidam,  sed  etiam 
deformem  PhyUidem  tibi  fingas. 
—  teretesque  suras]  Lactant.  de  Opi- 
ficio  dei  5 :  suras  clementer  exstan" 
tes  sensimque  temtaias, 

22.  Integer]  «sine  uUa  cupiditate^ 
innocens  et  castus,  utpote  cui 
minime  propositum  sit,  iuam  a  te 
divellere  minique  conciliare.»  Haec 
omnia  iocose. 

23.  trepidavit]  «Etenim  rapido 
temporis  decursu  iam  quadrage- 
narius  factus  sum  adeoque  minus 
iam  propensus  ad  res  venereas.» 
Compositum  igitur  est  Carmen  a.  u. 
c.  729.  exeunte  vel  initio  a.  730. 

24.  Clavdere  dicit,  non  condere 
lustruvij  censoria  formula  consulto 
abstinens,  quae  in  eius  ore  nescio 
quid  inepti  habuisset.  Figurate 
contra  optime  poetae  dicimt  condere 
diem  c.  IV  5,  29.,  eantando  con^ 
dere  soles  Verg.  eclog.  9,  52.,  con- 
dere saecla  Lucret.  III  1090. 
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.       CARMEN  V. 

Nondum  sabacta  ferre  iuguni  valet 
Cervice,  nondam  munia  comparis 
Aequare  nee  taari  ruentis 
In  venerem  tolerare  pondus. 

Cina  virentis  est  animus  tuae  5 

Carapos  invencae,  nunc  fluviis  gravem 

V.  Inscr.  volg.  LaUige  vel  Ad  amaiorem  Lalages.  —  iVbn  esse  pro^ 
perandum  ad  virginis  osculum  B.  —  Dicit  omn%a  non  -  -  asculum  etdiee 
i£%xTtxTi)  oratio  ad  sodalem  per  aüegoriam  h,  —  Ad  sodalem  per  aXU' 
goriam  dicit  omnia  non  -  -  osculum  c,  —  Non  -  -  osculum  Ode  tetracolos 
ad  Gahinium  T.  —  Metaphora  puellae  ad  iuvencam  S. 


V.  Ut  in  carmine  praecedente 
ridet  amorem  andllarum ,  sie  in 
hoc  amorem  puellae  immaturae 
venustissimis  coloribus  nobis  de- 
pingit.  Sodalem  non  nominatum 
alloquitur,  ne^ae  cogitandum  de 
Fusco  Aristio  ideo,  (}Uod  huic  in- 
scriptum  est  c.  I  22.,  m  qua  itidem 
Lalages  alicuius  mentio  nt.  Nota- 
biiis autem  est  inscriptio  codicis 
Turic.  ad  Oainnium,  qui  filius 
esset  Tel  nepos  A.  Gabiiiii,  Oioe- 
ronis  inimid.  (Probat  hanc  inscri- 
ptionem  Estr^  Hör.  Pr.  p.  503.) 
Nee  vero  se  ipsum  alloquitur,  ut 
volebant  nonnulli  apud  Bcholia- 
stas.  Nimis  enim  longnm  est  hoc 
Carmen,  <}uam  ut  pro  ftovokoyit^ 
vel  Horatii  ipsius  vel  iuvenis  ab 
eo  ficti  haberi  possit,  cuiusmodi 
sane  est  c.  III  12.,  neque  Horatio 
gatis  conveniret  illud  marÄt  voc. 
V.  16.  Imprimis  autem  in  ftovokoyiq 
displiceret  nimis  diffusus  de  Gyge 
locus  in  carminis  fine.  —  Tempo- 
ris  sigiiificatio  nulla  inest 


1.  iugu7n\  frequente  imagine, 
etiam  in  v.  önuaQ  conspicua.  Plaut 
Curcul.  50.  de  puella:  lamne  ea 
fert  iugum¥  —  vaJet]  e.  infin.  cf. 
ad  c.  1  34,  12. 

2.  munia  comparis]  «In  trahendo 
plaustro  et  in  arando  nondum  pa- 
riter  est  robusta  atque  alter  iuven- 
cus»  quocum  aequo,  eodem,  iugo 
iuncta  est«  Compar  idem  quod 
iugalis.  Ovid.  Am.  III  5,  38:  in 
vacca  eompare  taurus  eras.  (Lip- 
sius  ad  Planti  Pseud.  66  explic»t 
«compressiones  artas  amanüum 
comparum»,  de  coitu;  Ussing:  bene 
convenientium. 

5.  «Minime  adhuc  tauri  in  vene- 
rem ruentis  imj^tum  fert,  sed  nihil 
aliud  quaerit  nisi  herbosa  pascua.» 
Simili  imagine  equae  utitur  c.  II I 
11,  9  sqq.  -  Circa]  Sic  Aristoph. 
Eq.  87:   Tie^i  norov  yovv  icxi  aoi, 

6.  iuveneae]  Epicrates  apud  Ae- 
lian.  H.  A.  All  10.,  ubi  lena  iurat 
de  puella:  tiie  ^a//«/.«,  cai  Tta^ 
\tivo£^   €os  Titakoi  dÖui^e.     SophocL 
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Solantis  aestum,  nunc  in  udo 
Ludere  cum  vitulis  salicto 

Praegestientis.    Tolle  cupidinem 
Inmitis  uvae:  iam  tibi  lividos 
Distinguet  autumnus  racemos 
Purpureo  varius  colore. 


10 


12.  mrios  Manuel  y  Faria  et  Bentl.  coni.  firmata  ab  Edd.  1485. 
1486.  apud  Cuningh.  Anim.  p.  265.  In  bis  ortum  videtur  ex  errore 
Ven.  1481.  uartoua.  —  Purpitreus  vario  colore  codd.  aliq.  Lambini. 


Trach.  529.  de  Deianira:  ano  fia- 

i^r-jua.  —  nunc  ftuvtü]  ut  praeser- 
tim  circa  meridiem  Italorum  greges 
rivos  ingredientes  seee  tuentur  con- 
tra solis  aestum  et  contra  tabanos. 
8.  9.  cum  vitulis]  cquaf«!  etiain- 
nunc  eiusdem  cum  illis  esset  acta- 
tirt.»  —  praegestio,  iTtt^Ttood'vfior- 
ttni.    Glossar. 

10.  Inmitis'l  acerbae,  ön^axog. 
Epigr.  Anthol  Pal.  I.  pag^.  181: 
'Ofttfft^  oix  Inivsians'  ot*  r,^  ara- 
yrAi;,  Ttagtnifixpw.  Mij  (pd'ovtari^ 
ooivni  xav  ß^ax^  '^V^  aiatfiSoa. 

11.  Verba  sie  ordinanda:  Au;tum' 
nus  varius  distinguet  colore  pur- 
pureo raeemos  liviaos,  non :  Autum- 
nus distinguet  racemos  lividos  va- 
rius colore  purpureo.  Varius  qua- 
tenus  varios  colorei«  uyis.  pomia, 
piris  cet.  inducit.  Prop.  IV  2,  12; 
Prima  mihi  (Vertumnus  lo<iuitur) 
variat  liventibus  uvaracemis.  Ov. 
Met  III  482:  ut  variis  solet  uva 
racemis  Ducere  purpureum  nondum 
matura  colorem,  Cato  BR.  73 :  uhi 
uvae  variae  coeperint  fieri.  CatalL 
17,  16.  puellam  adultiorem  uvis 
nigerrimts  (maturis)  dili^ntius  esse 
asservandam  ait.  Tres  leitur  sunt 
ffradus,  quibus  uva  acerba  et  viri- 
dis {oitfa^)  maturesdt:  livor,  pur- 
pureus  color^niger.  Hoc  ergo  dicit: 
«Mox  autumnus  varians  mictuum 
colores  uvam  distinguet  purpureo 
colore,  quem  staüm  sequetur  niger. 


plenae  maturitatis  Signum.    Velut 
autumnus     fructibus    maturitatem 

Eraebet,  ita  tempus  amatam  puel- 
im  maturam  et  habilem  tibi  red- 
det»  Pindar.  Istbm.  2, 4  de  puero: 
*Oaris  i<ov  xaXos  tlxtv  ^Aw^o8i- 
T«b'  Ev&Qovov  uvdoretffav  äoiarav 
oTifa^tav. 

13.  ferox\  «indomita,  intractabilis 
ilia  aetas ,  qua  puellae  viros  Aigere 
solent.» 

14.  dempserit]  Similes  sunt  in 
a.  p.  175.  anni  renientes  et  reee- 
dentes.  tSophocl.  Trachiu.  547.  Dei'a- 
nira  de  laio:  O^ca  yn^  rjßrjv  xw 
ftiv     S^novaav     Tt^oacj ,      Trjv     oa 

17.  Dilecta]  Quod  nonnulli  artia- 
sime  iungunt  cum  praecedd.  petet 
maritumDilectcty  minus  placet.  Ab 
boc  enim  v.  imaginem  relinquens 
proprio  loqui  incipit.  Separa  igi- 
tur:  mariium  Dilecta  (tunc  erit  ab 
omni  iuventute).  Sic  autem  ex- 
plico  hos  versiculos:  cTantum  tunc 
ab  Omnibus  diligetur,  quantum 
nunc  nee  Pboloe  neque  Cbloris, 
maturae  iam  puellae,  neque  Gyges.» 
Ita  vv.  albo  -  -  nuiri  contment  Cnlo- 
ridis  praeconium,  ut  in  seq.  stro- 
pha  laudatur  Gyges  Inest  autem 
m  utroque  elogio  Chloridis  et  Gy- 
gae  vere  avuargo^c^  venustissima 
quaedam  malitia.  Eam  enim  ob 
causam  laudat  puellas  puerumque 
pulcberrima  forma  insigiies  et  amari 
sese  iam  sinentes,  quo  ijalagen  sü- 
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lam  te  sequetur:  currit  enim  ferox 
Aetas  et  Uli,  quos  tibi  dempserit, 
Adponet  annos;  iam  proterva 
Fronte  petet  Lalage  maritum, 

Dilecta,  quantnm  non  Pholoe  fugax, 
Non  Chloris  albo  sie  umero  nitens, 
Ut  pura  noctumo  renidet 
Luna  mari,  Cnidiusve  Gyges, 

Quem  si  puellarum  insereres  choro, 


15 


20 


13.  sequäur  ABB  cum  paucis  aliis,  aequüur  MOTyyv'»  —  cwrü 
plerique,  currai  BAfrp  alii  paad.  —  13  et  17.  currit  enim  fugax-' 
Pholoe  ferox  Craquius  et  Wakefield.  —  14.  quod  tibi  dempserü,  Adponet 
annua  vel  quot  -  -  (tnnos  Bentleii  suspiciones.  —  16.  petet  plerique,  petit 
M^Ty  Argentor.  —  19.  nocturna  T.  —  renitet  haud  pauci  cod.  — 
20.  Onidiusve  plerique  cod.  gnidiusque  T.  paudque  alii. 


mulet,  ut  auam  primum  illi  choro 
accedat.  Alii,  ut  velipee  Vossius, 
yim  particnlae  ve  post  n^ativas 
part.  poeitae  non  satis  expendentes, 
unu8  et  alter  etiam  önidiuaque 
edentes,  sie  distinffuunt:  Dilecta  -  - 
Non  Chloria;  alSo  -  -  mari  Oni- 
diuave;  id  est:  «Lalage  dilecta 
quantum  non  Pholoe,  non  Chloris 
diliguntur;  Lalage  ita  nitens  ut 
luna  serena  Cnidiusaue  Gyges 
splendent.»  Verum  sie  Cnloris  nmla 
praedicatur  laude,  mire  ooniungun- 
tur  luna  et  puer,  mire  post  priorem 
laudem  rursus  quattuor  w.  huius 
extoUitur  forma  puellaris;  ex  quo 
factum  est,  ut  nonnemo  pulcher- 
rimum  carminis  exitum  tamquam 
prorsus  supervacaneum  et  poetae 
consilio  adversantem  resecare  vellet. 

—  Pholoe]  Idem  nomen  c.  I  33,  7. 

—  fugax]  «propter  inconstantlam 
saepe  ab  amatoris  mensa  et  lectulo 
aufagiens.» 

19.  pura]  «Habens  serena  nocte 
lumen  integrum.»  Schol.  —  re- 
nidet]   rivTt/.au7rei   explicat    Philo- 


xenus.  Ut  hie  nitens  de  viro  spien- 
dore ,  de  mitiore  renidet,  sie  Apul. 
Met.  11  9:  Quid  cum  capillis  -  - 
nitor  splendtdis  iüucet  et  contra 
solis  aciem  vegetus  fulgurai  vel 
placidus  renidet?  (Eyss.  ex  cod. 
renitet)  Horatius  saepe  habet  reni- 
dere  (c.  II  18,  2.  III  6,  12.  epod. 
2,  66)  eumque  secutus  est  Tacitus, 
velut  ann.  IV  60.  XV  66.  H.  IV 
43  aliique  scriptores  nonnumquam, 
etiam  propterea  quod  v.  renitere 
in  usu  non  esset 

21.  Oygea]  *De  huius  pueri  pul- 
chritudine  etiam  Ovidius  locutus 
est.'  Porphyrion,  fortasse  similes 
locos  memoria  teaiens,  ut  Metam. 
III  323.  IX  712.  Cnidiue]  v.  c.  I 
30,  1. 

21.  Quem]  Egregia  quadam  ima- 
gine  et  ioco  ad  priores  proisus 
apposito,  cuius  venustatem  minime 
intellexit  H.  P.,  poeta,  ut  decebat 
atque  oportebat,  Carmen  clausit. 
Fingit  enim  hospitihus,  conviris 
advenis,  qui  puerum  non  prius  nos- 
sent,  advocatis  in  conclave  induci 
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Mire  sagacis  falleret  hospites 
Discrimen  obscurum  solutis 
Crinibas  ambiguoque  voltu. 


pueUarum  chonim  atque  inter  eas 
muliebri  veste  Gygem ,  qui  propter 
crineB  passos  et  genas  nondum  la- 
im{;me  flaventes  vix  ab  Ulis  distin- 
gni  posset.  «Tum  quantumvis  per- 
spicaces,  si  iis  significasset  con- 
yiyator  puerom  iatere  inter  puellas, 
mirum  in  modum  deciperentur  vix- 
c[ue  enm  agnoscerent.»  —  Mire 
lange  cum  v.  falleret,  non  cum  v. 
sagaees.  Sagaces  autem  propterea, 
quod  curiose  hospitis  iocum  dete- 
gere  cuperent. 

23.  Viscrimen  obaonrum]  Sic 
apud  Statium  Achill.  I  336.  Achil- 
les inter  Dädamiam  et  aorores: 
faUüque  tuentea  Ämbiguus  tenuique 
Uttens  discrimine  sexus,  Cf.  c.  I 
8,  16. 


21.  Orinibu8\  Alebant  comam 
pueri,  non  solum  delicati,  sed,  ut 
videtur,  etiam  ingenui  ac  pucUci, 
usque  dum  to^am  puram'sumerent. 
luven.  15, 136:  pupillus  itigenuus, 
cuitis  manantia  fletu  OrajoueUares 
faciunt  incerta  capilli,  Epod.  11, 
28  de  delicato:  teretü  pueri,  hn^ 
gam  renodarUis  comam,  Huiusoe- 
modi  puellarem  puerum  ad  se  vo- 
cat  Ajiacreon  fr.  4  Bgk.:  ^Q  nal 

lungendum:  Discrimen  ohscurum 
falleret  hospites  soliUis  crinibus, 
non  cum  aiiia :  Discrimen  ohscurum 
soluiis  crinibus  (propter  crines 
solutos  aegre  dumtazat  perspicien- 
dum)  falleret  hospites.  —  ambiguo' 
que]  cf.  Statius  Acfiill.  1.  1. 
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CARMEN  VI. 

Septimi,  Gadis  aditure  mecum  et 
Cantabrum  indoctum  iuga  ferre  nostra  et 

VI.  Inscr.  volg.  Ad  Septimtum ,  et  sie  BS.  —  Ad  Septimum  proS" 
penetice  (Trooafitwr^rucr^)  tetracolaa  T.  Septimio  bc. 


VI.  Beptimins,  eques  Bomanus, 
idem  videtur,  de  <}uo  Augustus  in 
epistula  ad  Horatium  apud  Suet. 
(T.  prolegom.  p^.  XI):  7\ii  qualem 
habeam  memortam,  poteris  ex  Sep- 
timio  9^oque  nostro  audire,  Quod 
nonnulli  ei  Titi  praenomen  dant. 
merus  est  error  inde  ortus,  quod 
Schol.  Cruq.  ad  epist.  I  3,  9.  Titium 
ibi  memoratum  Titium  Septimium 
falso  vocat.  Vide  ad  1.  1.  Quod 
autem  Scholiastae  eum  Horatii 
commilitonem  vocant,  precario  pe- 
titum  videtur  ex  v.  8:  Militaeque. 
Hoc  vero  ex  scholiastarum  testi- 
monio  admodum  probabile,  Septi- 
mtum epist.  I  9  haud  diversum 
esse  ab  huius  öarminis  Septimio, 
Quo  tempore  hoc  Carmen  compo- 
situm sit  dictu  difficile  est ;  videtur 
tarnen  ex  primis  carminum  Sapphi- 
corum  esse  eoque  tempore  scrip- 
tum (non  editum),  quo  Arcbilocni 
studio  unice  deditus  erat;  v.  ad  v. 
13  ;  conf.  etiam  proleg.  pg.  XXII. 
•  1.  Gadis]  Cfr.  c.  II  2,  11.  — 
aditure]  <Si  opus  fuerit,  etiam  ad 
extremas  ac  vel  maxime  feras  re- 
giones  tu  me  comitabere ;  tanta  est 
tua  in  me  amicitia.»    Proverbium 

erat:     to     tTtixeit'a     J^ad'eioojp     ov 

Tie^artoi.,   Gregor.  Naz.  Or.  43,  24. 


TO 


naQit 


Choricius  Maii  Spicil.  V.  p.  456., 
ductum  ex  Pind.  Nem.  4,69:  />/- 

bfi^iüi'    TÖ  Tiooi  ^6<fov  Ol    monrop. 

Dictum  sane  est  eodem  modo  quo 


Propert.  I  6,  8:  Tidley  —  Cum 
quo  Hhipaeos  possim  conseendere 
morUes. 

7.  Cantdbri,  quibus  Romani  iam 
a.  u.  725.  bellum  intulerant,  re- 
belles  facti,  ab  Au^usto  a.  729.  et 
iterum  a.  730.  victi,  in  fide  nou 
permanserant ,  sed  pertinax  eornm 
tn  rebellando  fuit  animus.  Flor. 
IV  12,  47.  Devicti  demum  sunt  a 
M.  Agrippa  a.  735.;  itaaue  iugum 
jRomanum  ferre  nondum  aedicerant» 
cum  hoc  Carmen  composuit  poeta. 
Cfr.  etiam  c.  III  8,  22:  Cantaber 
sera  domitus  ccUena;  c.  IV  14,  41: 
Cantaber  non  ante  dofnabilis.  lustin. 
XLIV  5:  Xec  prius  perdomiia 
provincia  iugum  Hispani  accipere 
potuerunt,  quam  Caesar  Augustus 
perdomito  orbe  vietricia  ad  eos 
arma  transtulit  porn^umque  bar- 
barum  axi  ferum  tegihus  ad  eul- 
tiorem  vitae  usum  traductum  in 
formam  promnciae  redegit. 

3.  4.  Barbaras  Syrfis]  Sic  iam 
Val.  Cat.  Dir.  53 :  &rbara  dicatur 
Libycey  sarar  altera  Syrtis.  Simi- 
liter  Verg.  Aen.  IV  41 :  inkospita 
Sffrtis.  Pomp.  Mela  II  7, 1 :  Surtis 
Sinus  impetuosus  et  atrox.  Plin. 
n.  h.  V  27 :  sinus  geniinos  duarunt 
Syrtium ,  vadoso  ac  reciproco  mari 
diros ;  ho6\e  les  golfes  ae  Sydra  et 
de  Oa  bis.  —  Aestuat]  h.  1.  non  de 
calore,  sed  de  turbido  fluctuum 
motu,  quem  describit  Sallustiua 
lug.  78. 
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Barbaras  Syrtis,  ubi  Maura  semper 
Aestaat  unda, 

Tibur  Argeo  positum  colono  5 

Sit  meae  sedes  utinam  senectae, 
Sit  modus  lasso  maris  et  viarum 
Militiaeque ! 

5.  Argeo  Codices  plerique,  Ärgivo  Blandin.  antiquissimus.  —  7.  modus 
Codices  omnes,  domua  coniecit  Peerlcamp,  prob.  Meiseke,  Haupt, 
Vahlen,  Ejessling. 


5.  «Probe  quidem  novi  te  tarn 
inüma  mecnm  amicitda  oooiunctum 
esse,  ut  vel  maziine  barbaras  orbis 
terramm  r^oues  mecum  aditurus 
eases;  verum  opto  ut  potius  in 
amoeno  aliquo  Italiae  tractu,  cuius- 
modi  Tibur  est  ac  Tarentum,  nobis 
aliquando  una  degere  et  consenes- 
cere  liceat,  dum  tu  mihi  snperstes 
me  sepeliendum  eures.»  Cfr.  infra 
(ad  y.  9.)  locum  ex  epist  I  7,  44. 
—  Argeo]  Graeca  forma  'A^yett^. 
Ck>nf.  Priscian.  II  48,  pg.  74  H. 
De  re  V.  c.  1 18,  2.  Martial.  IV  57, 
3  Argei  regnum  cohni.  Nihil  est, 
quod  cum  cod.  Bland,  mutemus; 
in  melicis  enim  Horatius  Graecas 
formas.  praetulit,  ut  c.  I  1,  34 
Lesboutn,  I  15,  2  Eßlenefi,  ubi 
idem  Bland,  habet  Helenam,  — 
positum]  conditum,  ut  Verg.  Aen. 
IV  212 :  urbem  -  -  posutt,  Ovid. 
Met.  XII  587:  Irrüa  qui  meeum 
posuisH  moenia  Traiae.  Tacitus 
eadem  vi  dixit  situm, 

6.  7.  senectae]  «Senectuti  meae 
ibi  paratum  refu^um.»  V.  senecttie 
accipere  casn  tertio  praestat.  Simi- 
liter  Martialis  de  Baianis  villis 
alüsque  regiionibus  Italiae  dixit 
epigr.  IV  25,  7:  ros  eritis  nostrae 
requies  portusque  senectae,  si  iuris 
fuerint  otia  nostra  sui,  —  Sit 
modus  Porphyr,  'modum  nimc  pro 
fine  dixit.. optat  ergo  sibi  post La- 
bores maris  et  viarum  et  militiae 
in  reliqua  aetate  Tiburis  secessum.' 


Avieni  descript.  orb.  v.  100:  hio 
modus  est  orhts  Gaddir.  Itaque  con-, 
ferenda  sunt  ipsius  Horat.  c.  II 18, 
30  nuüa  certior  tarnen  rapacis  Orci 
fme  (lestinata  aula  divitem  tnanet. 
Non  necessaria  igitur  est  emendatio 
dofnus,  etsi  multis  placuit.  — 
viarum  «itinerum  militarium  olim 
M.  Bruto  duce  factorum.»  Epist. 
I  11,  6:  odio  maris  atque  viarum, 
Tacit.  Ann.  11 14:  si  taedio  viarum 
ac  maris  ftnem,  cupiant.  Genetivi 
autem  pendent  a  Umso,  ut  Verg. 
Aen.  I  178:  fessi  rerwm,  Stat 
Theb.  III  395:  fessum  beüique  victe- 
que.  Simile  est  Votum  lulii  Polyaeni 
Anthol.  Pal.  II.  7 :  Ei  nai  atv  no- 
Xvfiovoe  ttBi  TtifATikr^üiv  axovds  ''H 
^ßo^  eiXOfUvfov  ^  X^9^  eti^afUvtov^ 
Zev  ^/£^^«7ff  d^tJtatr  U^ov  Ttsdov, 
dXXa  xal  fffutav  KXvd'i  xeU  drpevdei 
v&üüov  vnonx^^iri^  'HSrj  uot  ^evit^ 
elvai  7t€^€tgj  iv  St  fiB  Ttdr^  Zwetv 
Tciv  8okix^'*^  Ttavüdfievov  xaudriap. 

9.  Unde]  «Si  Tiburis  renigium 
mihi  a  fato  adverso  negatum  erit, 
petam  Tarentum.»  Epist.  I  7,  44: 
mihi  iam  non  regia  Roma,  Sed 
vaeuum  Tibur  plaeet  aut  imbeÜe 
Tarentum, 

10.  peUitis]  Varro  RR.  II  2,  18. 
Colum.  Vil  4.  Plin.  n.  h.  VHI 
189  sq.:  ovium  summa  aenera  duo^ 
tectum  ei  colonieum;  iUud  moüwa 
. . .  circa  Tarentum  summam  nobilp- 
totem  habent,  Solebant  oves  maxime 
Tarentinae  operiri  pellibus,  ne  lana 

16* 
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Unde  si  Parcae  prohibent  iniquae, 
Dulce  pellitis  ovibus  Galaesi  10 

Flumen  et  regnata  petam  Laconi 
Rura  Phalantho. 

nie  terrarum  mihi  praeter  omnis 
Angulus  ridet,  ubi  non  Hymetto 

10.  OcUaeaum  nescio  quis  apud  Henr.  Stephanum.  —  12.  Phalatitho 
ABOBT  Argentoratensis ,  Pkaianto  vel  Palantho  ceteri. 


quae  pretioslssima  erat,  aeris  in- 
iuria  corrumperetur  aut  rubis  spinis- 
que  obnoxia  esset.  Contra  prisds 
temporibus:  lb€U  ovis  lana  corpus 
amteta  sua,.  Ovid.  Fast.  II  298.  — 
0<tlae8%]  hodie  ÖcUaao  prope  Ta- 
rentum .  Ex  üequente  Galaesi  oom- 
memoratione  apud  poetas  apparet, 
regionem,  q^uam  perfluit,  amoe- 
nissimam  fuisse.  Verg.  Ge.  IV 
126:  Qua  niger  humectcU  flaventia 
eulta  OcUc^esus;  Martial.  II  43,  3: 
te  Lacedfienionio  velat  toga  tota 
Oalaeso;  id.  V  37, 2:  agna  Galaesi 
moUior  Phalanthim, 

11.  regnata  '  La^coni]  Prorsus  sie 
Verg.  Aen.  VI  794:  regnaia  per 
arva  Satumo..  Ovid.  Her.  10,  69: 
teUus  iusio  regnata  parenti;  ulte- 
rius  edam  procedens  Tacit  Hist 
1  16:  geniiiiiis,  quae  regnantur. 

12.  Phalantho]  «Phalanthus  ÜAce- 
daemonius  fnit  eiectas  patria  hac 
de  causa,  quod  absentiDus  Laoe- 
daemonüs  hello  Messeniaco  eorum 
filiae  ex  servis  gravidae  pepererant, 

3U08  fiiios  tali  culpa  eenitos  (tta^- 
*eriove)  reversi  a  beUo  Lacedae- 
monii  patria  eiecerunt,  quorum 
dux  Phalanthus  foit,  qui  Taren- 
tinam  condidit  dvitatem,  utfertur, 
octavus  ab  Hercule.»  Schol.  Cbuq. 
Strabo  VI  p.  426.  lustin.  III  4. 
Dionys.  Perieg.  386:  Ta^ae  S*  aXos 

äyyid't  xerrae,  'Hv  ttot'  ^Afivxkaitov 
iTtoXlaaaro  xaqre^os  *A^e. 

13.  14.  Necessario  iungendum 
non  omnes  terrarum ,  sed  angulus 


terrarum,  ut  Pronert.  IV  9,  65: 
Angukis  hie  munai  nunc  nie  mea 
fata  trahentem  Aeeipit:  haee  fesso 
vix  mihi  terra  paßtet,  Vellei.  II  102 : 
in  tdtimo  ae  remotissimo  terrarunn 
orbis  angulo,  Ceterum  de  regionis 
Tarentinae  amoenitate  idem  iam 
censuit  Arcfailochus  poeta  ap.  Athe- 
naeum  XII  25  (ed.  Bgk.  fr.  21): 

ovS"     dpazoe    oloe    dft^    ^i^tos 

ooas. 
—  ridet]  ultima  syllaba  proaucitar 
arsi  et  caesura;  cf.  ad  c.  I  13,  6; 
proleg.  pg.  LIV.  —  Hytaetto]  melli 
Hvmettio  in  Attica,  quod  etiam- 
/fjjfic  celebratur  propter  oolorem 
ITBum  et  summam  duicedinem. 
De  Tarentino  autem  Macrob.  Sa- 
turn. III  16,  12:  M.  Varro  enu- 
merans  quae  in  quibus  Italiae  par^ 
tibus  optima  ad  vicium  gignaniWf 
pisd  TiberifU)  pcUmam  tribuit  his 
verbis  in  libro  tierum  kumanarum: 
optima  fert  ager  Campanus  fru* 
menttinif  Falertms  vinum,  Oassinaa 
oleum,  Tusoulamis  fieum,  mel  Ta^ 
rentinus ,  piscem  Tiberis,  — 
Hymetto  rneUa  pro  Hymettüs ;  quae 
comparatio  compendiaria  saepe 
etiam  apud  scriptores  adhibetur: 
Oic.  de  orat  I  15  In^enia  nostro- 
rum  hofninum  eetens  hominibus 
omnium  gentiuni  praestiterufU ;  id. 
Tusc.  I  2  lüa  quae  (Romani)  eofi- 
secuti  sunt,  fteque  emn  Oraecia, 
neque   tdla    cum  gente  sunt  con' 
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Mella  decedont  yiridique  certat 
Baca  Yenafro; 

Ver  ubi  longum  tepidasque  praebet 
luppiter  bramas  et  amicas  Aalon 
Fertili  Baccho  minimiim  Falemis 
Invidet  uvis. 

Ille  te  mecuni  locus  et  beatae 
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18.  amtcus  Codices  omnee,  amiciu^  N.  Heinsius  prob.  L.  Müller, 
Keller  ed.  2. ;  apri^ma  Bentl.  prob.  Meineke.  —  19.  Fertili  Codices  pleri- 
que;  Fertilis  hfw  paucique  alii,  Servius  ad  Vergil.  III  553,  Bentley. 
—  nimium  ex  prava  correctione  d;  idem  superscr.  in  B.  —  21.  me 
teeiim  d. 


ferenda.    Apud    Hör.  c.  II  14,  28 
aUbi. 

15.  decedunf]  Decedit  proprio  is, 
qui  viro  ampliori  in  via  honoris 
causa  locum  dat.  —  viridique 
certat]  Vere.  Ecl.  5,  8.  8,  55.  Aen. 
VIII  38:  maeüane  etiam  pugnabis 
amori?    Cf.  ad  c.  II  2,  18. 

16.  Baca]  «Eins  olivae  certant 
cum  Ulis,  quas  producit  Venafrum 
{virüie  propter  ipsa  oliveta),  extre- 
mum  in  Septentrionem  Campaniae 
oppidum  prope  Minturnas.»  Oleum 
autem  Venafranum  teste  etiam 
Varrone  (R.  R.  I  2,  6  Quod  vinum 
conferam  Falemo?  quod  oleum 
Venafro?)  et  Plinio  XV  8  Opti- 
mum erat  inter  omnia. 

18—20.  Äuhn]  cMons  Calabriae 
iuxta  Tarentum  ferax  optimi  vini.> 
ScHOL.  Cruq.  Martial.  XIII  125: 
Nobüi^  et  lanis  et  Baccho  fertilis 
Aulon  Det  pretiosa  tibi  vellera, 
vina  mihi.  Nemo  tarnen  Geogra- 
phorum  fnontem  Äulotiem  nominat; 
est  potius  recessus  depressior  re- 

fionis  Tarentinae  prope  Saturum, 
odie  Melone  (Romanelli  T(nfo^a^ 
phia  I.  p.  294:  *3ito  detixioso, 
eelebre  aneora  pe'  sttoi  vini,»),  qui 
propter  vineas  suas  dicitur  amictts 


esse  Bacc?io,  a  Baccho,  fertilitatis 
datore,  amari.  Stat.  Silv.  II  2,  4: 
Qua  Bromio  dileetus  ager  coÜes- 
que  per  altos  üritur  et  prelis  non 
inviaet  u^ca  Falemis.  Silius  XII 
526:  Aliifanus  laccho  Haud  ina^ 
malus  ager.  Claudian.  R.  Proe. 
I^  108:  quercus  amata  lovi.  De 
Aulone  cfr.  imprimis  Wagnerum 
in  Var.  Lectt  Aen.  III  5^.  item 
Longum  3,  21:  KolXos  tta  TtBdlqf 
ax  ).€i}v  iTtoxeifuros  (al.  vTce^Ksl- 
fuvos)  xai  Tov  r}XOv  elg  avrbv  dfs 
ooyavov  Stj^oiievos»  —  Am/icus  - 
fertili  Baccho]  Ut  supra  v.  15  de- 
cedunt  TneUa,  ita  hoc  loco  hominum 
sensus  ad  naturam  transferuntur ; 
facile  i^tur  caremus  coniecturis 
vel  amxctus  vel  aprieus,  quarum 
neutra  necessaria  videtur. 

21.  locus]  Aulon  ille  prope  Ta- 
rentum. —  becUae  arces]  cloca  ez- 
celsa,  colles  amoeni»  potius  quam 
proprie  arces,  dxooTtoXis,  Tarenti. 
Verg.  Ge.  IV  461 :  flerurU  Rhodo- 
peiae  arees.  Stat.  Theb.  i  114: 
qua  plurimus  aree  Oithaeron  Oc- 
currtt  caelo. 

22.  ibi]  Recte  se  habet  inava- 
ifo^a  et  aaivSevov  Ille  -  -  ibi;  cum 
paucis  codicibus  lectione  ubi  lan- 


246 


HOBATU  CARMIKUM 


Postulant  arces;  ibi  tu  calentem 
Debita  sparges  lacrima  favillam 
Vatis  amici 


22.  iM  odjov'  Graev.i  Vossianus.  —  24.  amici]  Superscr.  ex  Por- 
phyr.:  cLegitur  et  pcUis  Horati,*  df\^  Leid. 


guide  oopulantur  sententiae.  — 
calentem]  adkuc  viverUem  favillam 
dixit  Statiiu  Silv.  II  1,  2. 

23.  Debita]  «amidtiae  data  ideo- 
que  iusta  et  pia.»    Anthol.  Pal.  II. 

o56:   MduvEO  x^v  ^tooX^  iui&ev  xat 


nolXaxt   rvfißqf  27fEiaov    ano  ßXs" 
fpagoyv  Sdx^v    nTtoiYO/uevT;. 

24.  Vatis  amici]  «Legitiir  et  vatis 
Horati.  Porphyr.  Ed.  Ven.  1481. 
et  Glossae  nonDuUor.  codicum;  sed 
est  memm  glossema  vel  interpolatio 
ex  c.  IV  6,  44.  petita. 


n 
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CARMEN  VII. 

0  saepe  mecum  tempus  in  ultimum 
Deducte  Bruto  militiae  duce, 

VII.  Inscr.  vblg.  Ad  Pompeium  Varuniy  et  sie  Bc.  —  Ad  Pom- 
peiufn  S.  —  Ad  Pompium  Varum  prosponetice  {nQOdtpiovrjixti)  tetra- 
coloa  T.  —  Ad  Oratium  Pompilium  (sie)  cornmilitofiem  Bnäianum 
quem  reeepttem  in  patria  invitat  b. 


VII.  *Hac  (o8l  ad  Pompeium  so- 
cialem scribit,  qua  gratulatur  ei, 
quod  resütutus  sit  in  patriam  et 
testatur  commilitonem  sibi  iuisse 
in  castris  M.  Bruti'.  Porphyrion. 
Alterum  nomen  Varum  addunt 
in  inscriptione  cod.  ABT  paudque 
Acronis,  omittit  Porpbyrion.  Quie 
fuerit  is  Pompeius ,  quas  res  gesse- 
rit  non  ma^  constat  quam  quando 
restitutus  sit.  Scribit  ad  v.  15  idem 
Porphyr.  'd/J.r^'/o^$xa}s  significat 
Pompeium  post  fugam  illam  im- 
petu  quodam  mentis  petisse  rursum 
partes  .Bruti.'     Inde   patet   Pom- 

Seium  post  proelium  Philippense 
omum  non  revertisse,  sed  in  hello 
8»rendo  perseverasse.  Probabiliter 
Fr.  Bücheier  ex  voc.  ciboria  (v.  22) 
ooniecit  eum  castra  M.  Antonii  et 
Cleopatrae  secutum  in  Aegypto 
fuisse.  Itaque  non  cogitandum  est 
de  ea  pace  quae  circa  Misenum 
cum  S.  Pompeio  anno  715  inita 
est,  de  qua  Velleius  Paterc.  II  77: 
Omnibus  proscrijttis  aliisque  qui 
ad  eum  ex  diversis  causis  fugerantf 
reditum  acUuienique  jHtctu^  est. 
Utrum  autem  Pompeius  Varus 
post  proelium  Actiacum  deprecari 
pro  se  sustinuerit  (Vell.  P.  II  86), 
an  yeniam  impetraverit  ab  Augusto 
anno  730  ex  Uispania  redeunte  ex- 
plorari  non  potest:  hoc  constat 
Carmen  hoc  non  compositum  esse 
ante  annum  724. 


1.  2.  saepe  -  -  Bruto]  «Per  bien- 
nium  prope  (a.  711.  71  ä.)  in  proeliis 
a  Bruto  ante  Philippensem  aciem 
commissis  una  saepe  experti  su- 
mus  summa  pericula.»  —  tempiis 
in  ultimum]  «in  summum  vitae 
discrimen.»  Sic  Catull.  64,  151: 
supremo  in  tempore^  et  v.  169.  ex- 
tremo  tempore  saeva  Fors,  Cic. 
pro  Comel.  fr.  45  ed.  Müller;  pg. 
936,  n.  22  ed.  Halm:  extremum  et 
diffieiüimum  tempus.  Bell.  Alex. 
7:  in  extremum  casum  -  deduci. 

3.  Quis]  Est  mirantis  de  inspe- 
rsto  eins  reditu  interrogatio  poe- 
tica,  neque  vero  certum  aliquem 
hominem,  quo  interveniente  re- 
dierit,  Intellekt  Sine  ulla  enim 
causa  nonnulli  ita  interpretati  sunt, 
ac  si  Maecenas  Pompeii  restitu- 
tionem  ab  Octaviano  impetrarit 
Immo  hoc  dicit:  «Quomodo,  quaeso, 
factum  est,  ut  redire  potueris?» 
—  redonavü]  Verbum,*quod  nunc 
apud  solum  Horatium  reperitur. 
U.  1.  est  «reddidit,  restituit»,  non, 
eodem  sensu  positum  atque  c.  III 
3,  33:  nepotem  Marti  redonabo,  id 
est,  «condonabo»,  id  quod  adversus 
sodalem  fuisset  inurbanum  atque 
agreste.  —  Quiritem]  id  est,  capite 
non  iam  deminutum,  sed  int%ro 
civitatis  Eomanae  iure  rursus  dona- 
tum» ;  nam  exules  minorem  capitis 
deminutionem  patiebantur  et  ad 
peregrinitatem  redigebantur.    Sin- 
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Qois  te  redonavit  Quiritem 
Dis  patriis  Italoque  caelo, 

Pompei  meoram  prime  sodalium?  5 

Cum  quo  morantem  saepe  diem  mero 
Fregi  coronatus  nitentis 
Malobathro  Sjrio  capillos. 

Tecum  Philippos  et  celerem  fugam 

3.  Quiriium  HeinsiuB.  —  5.  Pompei  R,  Ponipi  ABOTy  aliique,  Poni^ 
pili  hfy^  Leidenaifi,  Graevianus,  Vossiantie,  PorphyrioniB  codex  Mona- 
oensis  paucique  alii. 


gulariB  Quiritem  valde  memorabilis 
yisufi  est  GrammataciB  (Cledonio 
p.  43  K.  et  de  dubiis  nominibus, 
p.  lat  V.  pg.  588  K):  ^Quirites 
singularem  numerum  non  habet. 
Nam  Maecenas  dizit  Qtiiritemy  sed 
non  recipitur.»  Gerte  a  poetis  dum- 
tazat  usurpatur,  velud  ab  Ovid. 
Am.  III 14,  9 :  Ignoto  meretrix  cor- 
pus iunctura  Quiriti.  Am.  1 7, 29 : 
minimum  deplebe  Quiritem,  Lucan. 
II  386:  Bomani  more  Quiritis ;  et 
in  antiqua  fonnola  praeconis  in 
üineribus  indictivis  apud  Festum 
pag.  254  ed.  0.  Müller:  Ollus  Quiris 
leto  datus. 

4.  Dis  patriis]  imperii  Romani 
Penatibus,  qui  tarnen  simul  singu- 
loa  cives  tnentur.  Verg.  Ge.  I 
498 :  Di  pairii,  Indigetes  et  Romule 
Vestctque  mater,  —  Italoque]  Nota 
litteram  i  h.  1.  brevem,  ut  epist. 
II  1,  2,  alibi  (II  13,  18.  11130,13. 
IV  4,  42;  15,  13.)  longam. 

5.  prime]  'quo  usus  sum  inde  a 

Sueritia;  quocum  laetos  dies  tam 
lomae  quam  Athenis  degi.' 
6—8.  morantefn]  «diem,  qui  nisi 
una  genio  indulsiBsemus,  nimis 
longuB  nobiB  visus  esset,  fregij 
breriorem  reddidi,  corona  redimi- 
tus  drcum  capillos  unctos  malo- 
bathro,  oleo  ezpresso  ex  folüs 
Lauras  cassiae.    Verbum  L<atinum 


comiptum  est  ex  Indioo  Tamd- 
lapatramy  i.  e.  Tamftlifolium.  Cf. 
Lassen  Ind.  Alt.  I.  j>.  283.     Un- 

fuentum  hoc  etiam  foliaium  voca- 
atur.  Martial.  XI  27,  9.  Confer 
Plinium  XII  129.  —  Syrium  did 
videtur,  qnod  omnino  Indiae  et 
Arabiae  merces  a  mercatoiibua 
Bomanis  ex  Antiochia,  totius 
Orientis  emporio,  Bomam  advehe- 
bantur:  c.  I  31,  12.  merx  Syra, 
c.  II  11, 16.  nardus  Assyria.  Prop. 
I  2,  3:  Orontea "  myrrha.  Philo- 
dem. Anth.  Pal.  II.  329:  auv^av 
ix^iv  2vQiriv,  Aliam  huins  nominis 
explicandi  rationem  iniit  8chroe- 
teras,  cuius  sententiam  exhibebimus 
in  Excursu  ad  c.  II  11,  16  sq.  — 
coronatus  eapühs]  Graeoorum  more 
passivo  coronatus,  quum  esset 
mediali  vi,  accusativus  adiunctus 
est,  quo  usu  nihil  frequentius  est 
apud  poetas  Latinos :  umeros  amte- 
tus  c.  1 1,  31  ;  fronde  comas  vincti 
epist.  11  1,  110;  odorati  capillos  c. 
II 11, 15;  comam  religata  ib.  v.  23; 
omatus  tempora  c.  IV  8,  33;  «jr- 
uneti  faecums  ora  a.  p.  z77; 
membra  stratus  c.  I  1,  21.  Ad  v. 
nitentis  cfr.  Eurip.  C^cl.  501:  fMv- 
qox^^OTOi  hnaQOv  ßoar^vrov.  — 
Ceteram  cum  metaphora"  ifia  fregi 
diem  oomparare  iuvat  comicas  ilS» 
Plauti  Asm.  291:   ?ianc,  —   quae 
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Sensi  relieta  non  bene  parmula, 
Cum  fraeta  yirtiis  et  minaces 
Tnrpe  solum  tetigere  mento. 

12.  Turpe!  solum  com  Ge.  Fabrido  Bentl.  Peerlcamp  ot  alii. 


10 


ioquens  laeercU  diem,  et  Men.  156: 
kune  oomburamus  diemy  potando. 

9.  Pkilippaa]  Proxima  oppooun- 
tur  gratae  coDsnetudini  in  praeoedd. 
Yv.  aignificatae;  commemorat  mo- 
leetiaB  et  miseriaa  belli  et  fueae. 

—  Philippos  et  celerem  fugavi]  in 
pedestriorat  «fugam  Philippensem», 
aed  illud  ex  usn  poetarum  atque 
etiam  Tadü,  Hist  I  18:  tonitrua 
et  fulffura  et  eaelestes  minas.  Ibid. 
20:  ubique  hasta  et  seetor  et  in* 
fuieta  Urbs  auctionibus.  Itaenim 
in  contemplandis  yariis  earundem 
leruni  imaginibuB  lectoris  mentem 
retinere  studebant. 

10.  Sensx\  Sentire  saepe  de  rebus 
molestiB,  aernmnoais  ac  detrimen- 
tnm  afferentibus  dicitur.  Ovid.  He- 
roid  9, 46:  Arbiter  Eurystheus  irae 
hmonis  iniquae  Sentiiur  nobis  tro- 
que  longa  aeae,    Tac.  Agr.  6.  extr. 

—  non  bene]  turpissime;  litotes, 
^na  figora  nihü  Horatio  frequen- 
tras ;  a.  e.  I  6, 20  non  praeter  soli- 
tum:  I  14,  18  eura  non  levis.  — 
parmula  proprie  gladiatorum  par- 
vum  scutum.  Hoc  quoque  voc., 
anod  totam  rem  extennat,  de  in- 
dnstria  delectum  videtur.  lam  ex 
communi  c^uidem  antiquorum  opi- 
nione  scuti  abiectio  summae  erat 
ignominiae  eamque  inter  sui  saecnli 
mores  corniptos  memorat  etiam 
Plautus  Trin.  1084:  Scuta  iacere 
fugereque  hostis  more  habent  lieen" 
tiam.  Verum  cum  inter  primarios 
Graeoorum  poetas  tres,  Archilo- 
chus,  Alcaeus,  Anacreon,  idem  de 
se  vel  confessi  essent  vel  etiam 
praedicassent,  idem   Horatius  re- 

Srehensionis  prorsus  securus  de  se 
icere  poteimt,  et  quidem  non  sine 
festivissima  in  semet  ipsum  ^ioa^ 
vsittf  quae  grata  acddere  debebat 


imprimis  Pompeio,  qui  diutius  in 
beüis  gerendis  perseverarat,  sive  re 
Vera  poeta  parmam  proiecit,  sive, 
ut  potius  reor  cum  laoobsio  Lectt. 
Yen.  15.  p.  326.,  imago  dumtaxat 
poetica  celeris  iilius  fugae  est  aeaue 
ac  Mercurii  auxilium.  De  Arciii- 
locho  confer  prolegom.  j^.  XXIII, 
de  Alcaeo  ibid.  pg.  XXxI.  Item 
Anacreon  de  se  iragm.  26.  Bergk. : 
^AüTtiBa    6i\f'ai  ig    norauov   xaXktr- 

11.  practa  virtus]  Cic.  ad  Farn. 
Vil  3,  3:  nee  putavi,  cum  integri 
pares  non  fuissemus,  fraetos  sup^ 
riores  fore.  Memome  fuit  ultimae 
Bruti  vocis:  "^ß  rk^uov  d^etriy  X6- 
yoi  «(>'  ijcd^  iyca  od  ae  'Sis  S^ov 
^axow.  —  ?  (Dio  Cass.  XLVII  49.) 
—  minacis^  quia  nimis  oerti  fae- 
rant  victonae.  De  voltu  minad 
etiam  prostratorum ,  ut  fuit  Cati- 
linae,  naec  aodpi  nequeunt.  Gfr. 
ad  V.  seq.  De  vitiis  harum  par- 
tium vid.  Plutarchi  Brut.  c.  30-35. 

12.  Turpe  solum]  Non  est  excla- 
matio  V.  turpe  (ut  est  in  fugien- 
tes  apud  Sil.  II  232:  Heu  deforme .% 
sed  recte  Porphyrion:  'nomen  est 
loco  adverbii  positum:  turpe  solu/m 
teiiqere  pro  turpiter  tetigere,  Vol- 
gans  interpretatio  haec  est:  solum 
cruore  foeaatum  tetigere  mento  j  id 
est,  cum  interficerentur,  humum 
ore  momorderunt.»  Comparant 
Hom.  II.  B  418 :  IlQr^eei  iv  xovlr^ 
aiv  oSd^  la^oimo  yaiav.  Verg.  Aen. 

X  349:  at  üle  Fronte  ferü  terram 
et  erassum  vomit  ore  eruorem.  Ibid. 

XI  418:  Proeubuit  moriens  et  hu- 
mum semel  ore  momordit.  Ad 
hanc  interpretationem  faoere  etiam 
3oi>h.  videtur  Trach.  ^1:  Keivot 
^'  vne^xXiBotvTtQ  ix  yXtaaarjg  xax^s 
(minaces),  Avrol  ftiv  "AiBov  ndvru 
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Sed  me  per  hostis  Mercurius  oeler 
Dense  paventem  sastulit  aere; 
Te  rursus  in  bellum  resorbens 
Unda  fretis  tulit  aestuosis. 


15 


eia'  oixJTo^ti,  Sed  nec  turpe  per 
ee  aignincare  potest  «cruore  poUu- 
tum»,  (8.  sanguine  turpatum  Aen. 
X  832.)  nec  mentum  poni  pro  ore. 
Iddroo  cum  H.  Peerlkampio  ad 
alteram  ezplicationem  redeo  propo- 
sitam  etiam  ab  Acrone:  ^Turpe 
solum  -  -  quo  turpiter  prostrati  pre- 
carentur.»  Nam  ut  antea  post 
adem  PharBaiieam  teste  Caesare  B. 
C.  Ill  98.  Pompeiani  pasais  pai- 
tnis  proiecti  ad  terram  flenies  ab 
eo  scUtUem  pefierufity  sie  etiam  post 
Philippensem  multi  victoris  clemen- 
tiam  supplices  imploraruut.  Ap- 
planus  B.  C.  7:  lUgüorrt  Ö  '^i- 
rofpiip  rd  i'&tij  ^Jevxioi  re  6  Kaa- 
aiov    ddekipos    xai  oaot   d/J.oi  tcov 

atyyvcjuf^g  ijtvd'otTOf  ixirm  Ttoog- 
ißuav  xtL  Sic  turpe  solum  suum 
locum  tuetur:  «turpe,  ignominiosum 
fiiit  supplicibus  ita  vitam  dono 
aocipere;  me  contra  fuga  (prope 
honesüor)  servavit.»  (Ovid.  Trist. 
I  3,  93:  Utque  resurrexit  foedaii^ 
pulvere  turvi  Orimlms.)  —  Affert 
inter  alios  H.  Peerlkamp  hos  locos: 
Martial.  X  72,6:  Et  turpes  humi- 
lesque  aupplicesque  Ptctorutn  sola 
basiate  regtim.  Gurt.  VHI  5:  Ale- 
xandrinn  venerafUibtis  Persis  Poly- 
sperchoriy  qui  cubahat  super  regem, 
unum  ex  iis  mento  contingentem 
humum  per  ludibrium  coepit  hor- 
tari,  ut  vehementius  id  quateret  ad 
terram,  Ammian.  Marc.  XVlII  8, 
5:  Desüuit  equo  curvatisque  mettt- 
bris  humum  voltu  paene  contingens 
scUutavitf  pafrofium  appellans  ei  \ 
dominum: 

13.  14.  Mercurius]  «Me  trepi- 
dantem  propter  cladem,  qua  undi- 
que  circumdatum  me  videbam, 
Mercurius  servavit  invoiutumque 
densa   nube    (hoc   enim   est   aere. 


^tQi  noüJ,,  ut  Verg.  Aen.  I  411: 
At  Venus'  obscuro  gradientes  aere 
saepsit,)  per  medios  hostes  me  sur- 
sum  tollens  eripuit  discrimini.»  In 
Mercurü  autem  tutela  sunt  Jfer- 
curiales  viri  (c.  11  17,  29.)»  poetae. 
Mera  est  favraaia,  neque  cogitan- 
dum  cum  Schoi.  de  fuga  clande- 
stina.  Sic  Hom.  IL  P  380  Venus 
Paridem  nube  tectum  e  certamine 
eripit,  E  23  Phegeum  Volcanus; 
ibid.  344  Phoebus  Aeneam.  —  eeler] 
Eurip.  Hei.  243:  tov  {axinow- 
MaidSoi  yorar.  Alexander  Aetolus 
apud  Parthenium  14:  'Ard-eiz  E^- 
tteir,  tax^v^  ^i).os.  —  paventem] 
verum  animi  affectum  si^nificat; 
nec  quidquam  inest  comici,  ut 
nuper  quidam  opinatus  est.  Becta 
ceterum  erit  dtTtd-ean  Te  fortiorem 
cet.  —  Post  cladem  illam  Hora- 
tius  MessaUae  Gorvini,  Bibuli 
aliorumque  exemplum  imitatus,  in 
Italiam  rediit.  Aiiis  a  victoribus 
ignotum  est;  aiii  semet  ipsi  inter- 
fecere;   alii,  ut  Pompeius  Varus, 

xore  ini  rijv  &dMiiraav  Öti^iyot; 
xni  uarn  roiTO  r<f  ^e^it/ß  it^oai^ 
d-tvTo.  Dio  Cass.  XL VII  49  extr. 
15.  ItJ.  in  bellum]  iunge  et  cum 
V.  resorbens  et  cum  v.  tulit.  —  re» 
Sorbens  Unda]  Ima^  ducta  a  nau- 
fra^o,  qui,  cum  imbi  est  ut  litus 
attmgat,  ab  aliquo  fluctu  decumano 
rursus  corripitur  atque  in  turbi- 
dum  mare  reicitur.  Miscetur  autem 
ro  xi^iov  in  bellum  cum  tropo  iUo 
(Tyrtaeus  fr.  12,  22  Bgk.:  xifm 
ttn'xri),  in  quo  si  perseverare  vo- 
luisset,  usurpasset  v.  aliquod  alto 
mari  homonymum.  Veit.  11  72: 
Ad  S,  Pompeium  et  e  Brutianis 
castris  et  ex  Italia  aliisque  ter- 
rarum  partibus,  quos  praesenti 
perieulo  fortuna  subduxerat,  pro- 
scripti  confiuebafU.  —  fretis  aestuo- 
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lauro 


Ergo  obligatem  redde  lovi  dapem 
Longaque  fessum  militia  latus 
Depone  sub  lauru  mea  nee 
Farce  cadis  tibi  destinatis.  20 

Oblirioso  levia  Massico 
Ciboria  exple;  funde  capacibus 
Unguenta  de  conchis.    Quis  udo 
Deproperare  apio  Coronas 

18.  Uitimus  huiu3  cariii.  v.  in  B.  —  19.  lauru  cod.  plerique,  pauci 


eis]  ablat.,  ut  Quintil.  VI  2,  6; 
aestu  fertur.  Alii  minus  recte  caau 
tertio,  ut  sit:  «in  freta  aestuoea», 
quod  locum  non  habet  propter  vv. 
tn  bellum. 

17.  Ergo]  quoniam  dis  patriis 
redonatus  es.»  —  obligatam]  cSa- 
cruni  fac  cum  epulis,  quod  vovisti, 
obligatus  ideo  ad  votum  hoc  red- 
dendum,  solvendum,  veluti  debi- 
tum.»  Cf.  Pfopert.  II  19,  19:  red- 
dere  pinu  Comua.  —  dapem}  de 
egulis  rem  divinam  excipientitua. 
Dviuß  Andronicus  in  primo  UU- 
»ae  apud  Prise.  VII  41,  pg.  321 
H.  Quae  haec  daps  est,  gut  festus 
dies?  Livius  I  7:  evemt,  -  -  ut 
Pinarii  ext  in  adesis  ad  ceteram 
venirent  dapem, 

18.  Lwiga  -  -  müiiia]  vide  quae 
Mipra  in  exordio  diximus. 

19.  Depone]  «resupina,  reclina.» 
ScHüL.  —  tauru  viea]  in  domo 
nrbana,  ut  apud  Vergil.  Aen.  II 
312  gq.  aedibus  in  inediis  nudoque 
9ub  aetheris  axe  Ingens  ara  fuit 
iuQctaque  veterrima  laurus,  Confer 
ad  c.  11  15,  9.  Latini  dixerunt 
lauro  et  lauru;  Horatius  autem 
lauru  arborem,  lauro  folia  vel 
coronam  significari  voluit:  c.  III 
4,  19.  30,  16. 

21.  Oblivioso]  «sollicitudinum  obli- 
▼ionem  aflerente.»    Alcaeus  fr.  41 


Bgk.:  Olvov  yoLQ  JSefjiilas  xai  Jioi 
vloi  Xa&ixaSta  Av&^atnoiaiv  f^dojH' 
lyX^^  9fiQvaii  i'va  xnl  8t0  Jlktaie 
xdx  xe^dkaSy  d  S^  ijtQa  rdv  ixi^av 

xiXti  'Sid'rfTar  —  eadem  prorsus 
sententiarum  celeritate,  quam  apud 
Horatium  efficit  damoexor, 

22.  Ciboria  *proprie  sunt  folia 
colocasiorum  (fabae  Aegyptiae),  in 
quorum  similitudinem  pocula  facta 
^em  nomine  apnellantur.'  Por- 
phyr. Athenaeus  Al  54  (pg.  477) 

alias  elvaty  xai  t«/  dv  ci'iy  xd 
keyoiteva  axvtpia  -  ci}ü  rd  aiyvTixta 
xißütQia,  Descripsit  et  illustravit 
Sa^lio  in  Dictionnaire  des  Anti- 
quit^  Gr.  et  Bk)m.  I  pg.  1171. 
<4uod  autem  fioratius  eo  nomine 
rariore  nulla  addita  si^niücatioue  - 
velut  c.  I  36, 14  Tkreicia  amysiide  - 
usus  est,  inde  Fr.  Bücheier  (mus. 
rhen.  vol.  37  pg.  229)  acute  coniecit, 
iSeptimium  post  proeUum  Philip- 
pense  Antonii  castra  secutum  esse 
Cleopatraeque  Aegyptiorum  reginae 
stipendia  fecisse,  postea  ab  Octa- 
viano  veniam  accepisse.  —  Or.  ex- 
plicaverat :  Ciboria  'poculi  genus  ore 
superius  latOyinferius  angusto,  instar 
fabae  Aegvptiae,  quam  colocasiam 
appellabant,  cuius  folliculus  vaso- 
rum  ac  poculorum  usum  Aegyptiis 
praestabat.    Grandiora  erant  cibo- 
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Curatve  myrto?  qaem  Venus  arbitnun 
Dicet  bibendi?  Non  ego  sanius 
Bacchabor  Edonis:  recepto 
Dulce  mihi  furere  est  amico. 
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ria,  Bumpen,'  —  ca;/>/e1  «dmi>le»,  ut 
e  ^lo88.  oabebat  Cod.  Faemi.  Qui 
«ebibe,  exhauri»,  explicarunt,  con- 
Buetudinis  aetatis  Horatianae  minus 

Sari  erant.  Ennius  (Ann.  561  L. 
,)  apud  Servinm  ad  Aen.  VI 
545:  Navibus  explebant  sese  ferras' 
aue  replebant.  —  funde]  Non  de 
ubatione  accipiendum,  ^uae  vino 
fiebat,  sed :  «defxtnde  in  cnnes  tuos.» 
—  Ccnchcie  autem  vasa  ungnen- 
taria  concharum  formam  referentia. 
Martdal.  III  82,  27.  muricem  aurt' 
um  uBurpat  de  vase  unguentario. 

23.  24.  udo  —  apio]  ^yeVi  flexi- 
bili.»  Theoer.  7,  68:  TioivypduTtTiif 
Te  aüivto.  Videtur  si^ficari  iXeo- 
adlivov^  Sufnpfejpptck,  quo  coro- 
nabantur  victoree  in  ludis  Isthmia- 
cis,  contra  oQfoaekivtp  Nemeae. 
Ob  gratum  autem  odorem  coronis 
nectendis  adhibebatur.  Theoer.  3, 
23:  evodfiOiGi  aeXtroie.  Plin.  n.  h. 
XX  112.:  Apio  gratia  in  rulgo 
est  Conf.  etiam  ad  c.  I  36,  16. 
rV  11,  3.  —  Deproperare]  «propere 
con teuere»,  ut  Verg.  Ge.  tV  170: 
Oyclopes  fulmina  maßsis  Ctim  pro- 
perant,  cet. 

25.  Venus]  id  est,  iactus  Vene- 
reus;  ubi  tau  quattuor,  quibus  lu- 
dere solebant,  diversos  numeros 
(1,  3,  4,  6.)  ostenderent.  Lucian. 
Amor.  T.  2.  p.  301.  lacob.:  xai 
ßaXcoy  uiv  iniGxoTia^  udkiüxa  S* 
ei  Ttare  T-qv  &e6v  avT'^v  evßoX^aeUy 
ftrjSevds   dor^aydlov  cxeaovroi   iaty 


afmiart     Mire  rfo^ijs  ßoXovYOCSL' 

YitMenander.Vid.  Orion  Schneidew. 
p.  76.  Opponitur  voUurtus  (Phuit. 
Cure.  37o.)  sive  eanis.  Pollux  IX 
7:    xai   To   fMv  fiordSa  SrjXovv  (in 

Omnibus  talis)  xaXeiTm  xitav.  Pro- 
pert.  IV  8, 45:  Me  quoque  per  taloa 
Venerem  qwaerente  secundos,  Sem- 
per  damnosi  subsüuere  canes,  Huius 
moris  tristissimum  exemplum  habes 
apud  Tacit.  Ann.  XI H  15.  in  Ne- 
ronis  et  Uritannici  regnum  lusa 
Bortientium  cena.  Cfr.  Marquardt 
ant.  Rom.  priv.  (1882)  pg.  826  sq. 
—  Z>tVe/1«de8ignabit  avfinoaia^x^^'* 

27.  Edoni,  Thraciae  populus, 
Baccbiads  orgiis  deditus.  Non- 
nulli explicant  de  Bdxxate  et 
terminatio  feminina  tarn  est  'HSatvij 
quam  'HSwfii.  Verum  poetae 
Latini  hac  signiücatione  semper 
dicunt  Edonis  y  idis.  Ceterum 
haec  comparatio  referenda  ad  Thra- 
cum  Sacra  Bacchica,  non  ad  pro- 
festorum  dierum  compotationes. 
Cfr.  Dio  LIV  24:  Oio/^yaufae 
&^q^  Brjaaos  ^  iepiis  tov  Ttaq 
nCroU  Jiot'iaov,  Tt^oaeTiotrioaTO 
Tivas,  nokld  d'ecaaas,  «fuTOrem 
Bacchicum  simulans.»  (a.  u,  c.  748.) 
Adeo  vel  ipsius  Horatii  tempore 
a  ThradbuB  orgia  lila  celeora- 
bantur. 

28.  furere]  c.   III  19,  18:  Insa- 
nire  iuvat.  Similiter  Pseudanacreon 

31:   ßiXiO,   d'i'/.io  ufttiji'ai. 


LiB.  II.  c.  vm. 
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CARMEN  VIII, 

Ulla  si  iuris  tibi  peierati 
Poena,  Barine,  nocuisset  umquam, 
Dente  si  nigro  fieres  vel  uno 
Turpior  ungui, 

VIII.  Inscr.  volg.  Äd  Barinent  et  sie  BT.  —  Ad  Barinem  (sie)  we- 
retricem  S.  —  ItUiae  Barinas,  In  mereirtceni  rapaeem  ac  periurofn 
b.  —  Ifdiae  Barifiae.  In  meretricem  periuram  c.  —  Ad  Itätani  Barinen 
e  codidbufl  Bland.  Cruquius.  —  1.  peierati  cod.  plerique,  perierati  BR. 
—  2.  Barine  Blandinii,  Bb8Tcd,  Argentor.,  Leidens.,  Graevianus,  Vos- 
nanus;  Barinae  By;  Varitie  vel  Varinae  AO/  paucique  alii.  —  3.  uno 
cod.,  alba  Usener. 


VIII.  Festiva  cum  Barine,  per- 
fida  puella,  expostulatio,  quam  e 
Oraeco  exemplari  ductam  quidam 
sine  Ulla  causa  rati  sunt.  Tempo- 
lis  nulla  inest  significatio. 

1.  «Scaenicum  principium;  intel- 
legendum  enim  aliquos  sermones 
praecessisse^  quibus  Baiine  haec 
noctem  sui  iure  iurando  interposito 
re^romiserit;  dein,  postquam  fefel- 
lerit,  tum  in  haec  verba  hunc  eru- 
msse.»  Porphyr.  —  iuris  peierati] 
Ex  analogia  v.  ius  iurandum  nove, 
ut  videtur,  dizit  ius  peieratum  pro 
feritsrio.  Acron  quidem  affert  eüam 
iuris  iuratiy  verum  sine  auctore. 
Ennianum,  ut  voluit  quidam,  non 
est. 

2.  Barine]  Valde  haeserunt  inter- 
pretes  in  hoc  nomine,  quod  ipsis 
neque  Graecum  nee  Latinum  vide- 
batur;  Usener  (mus.  rhen.  24, 341) 
explicat  BoQivr}  i.  e.  Baiio  ex  op- 
piao  Apuliae  oriunda.  Bücheier 
(ib.  37,  229)  Varine  pro  Varina 
dictum  esse  censet ,  ut  ItUiane  pro 
luliana  forma  ex  ^raeco  sermone 
parce  detorta.    Vana  proposuerunt 


alii,  velut  Faber  Earine  ( Cfr.  Mar- 
tial.  IX  12-14.),  H.  Peerlkamp 
Barcine  (nomen  est  captivae  ab 
Alexandro  amatae.  lustm.  XI  2.) ; 
Withof  Iberine  ex  luvenale  Sat  6, 
53:  ünus  Iberinae  vir  sufficü?  — 
noeuisset]  Credebant  veteres,  eos 
qui  deos  peierando  laedere  veriti 
non  essent,  aliqua  corporis  parte 
mutilari  debilitarique.  Torr.  Cfr. 
Ovid.  Amor.  III  3,  1:  Esse  deos,  i, 
orede.  Fidem  iurata  fefeUit:  Et 
facies  Uli,  quae  fuit  ante,  manet, 

3.  4  Dente  si  nigro]  Sic  menda- 
cibus  pustulas  in  extrema  lingua 
vel  in  naso  excrescere  opinabantur. 
Theoer.  9,  30.  12,  24.  —  uno]  refer 
etiam  ad  v.  dente;  est  figura  aiTto 
xoivov,  de  qua  ad  c.  I  2, 1.  Usener 
1.  .1.  ooniecit  cüJbo,  maculas  unguium 
albas  mendacii  testes  esse  demon- 
strans. 

5.  Orederem]  «Fidem  tribuerem 
iuri  iurando  tuo,  quia  tum  spe- 
rarem  te  promissa  tua  exsecutu- 
ram ;  caveres  enim  tibi  a  mendacio, 
semel  poena  admonita.»  —  simui] 
i  «simulatque  per  caput  tuum  fidem 
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Crederem.    Sed  tu,  simul  obligasti 
Perfidum  votis  caput,  enitescis 
Pulchrior  multo  iuvenumque  prodis 
Publica  cura. 

£xpedit  matris  cineres  opertos 
Fallere  et  toto  tacituma  noctis 
Signa  cum  caelo  gelidaque  divos 
Horte  carentis. 

Ridet  hoc,  inquam,  Venus  ipsa,  rident 


10 


alicui  iurasti,  eam  mox,  ut  soles, 
violatura.»  Ohligamus  caput  rotü, 
id  est,  iie  malis,  <}uae,  si  fefelleri- 
mu8  fidem,  nobis  ipsi  imprecamur. 

7.  8.  prodis]  «foraa  in  publicum.» 
<Ubi  per  plateas  incedis,  omnes 
iuvenes  in  te  cupidos  oculos  con- 
idunt.»  —  Verbum  autem  prodis 
non  nmpliciter  cum  nonnulus  ex- 
pUcari  debet  «fis,  es  (cura)»,  sed 
etiam  apud  Persium  Prol.  3.,  ut 
repente  sie  poeta  prodtrenty  primam 
significatioDem  retinet:  «in  homi- 
num  conspectu  versari  iisque  mi- 
blica/m  curam,  poetam  viden.»  Cfr. 
c.  III  14,  6.  Absolute  etiam  Lu- 
cian.  Dial.  mer.  6,  2:  oQas,  oia 
TtQoeioi;  Chariton  pag.  31.  Laps  : 
ovBi  Ttoorjes  t«  noXXa.  Tibull.  I 
9,  7:  (remina)  Ih/rio  prodecU  apta 
sinu.  Id.  IV  2, 11 :  Uritf  seu  Ikfria 
roluit  proeedere  palla  cet.  Propert. 
II 25,  ^ :  Vidistis  quondam  Argiva 
prodire  (in  publicum,  proeedere  do- 
mo Sen.  de  Ira  2,  7.)  figura,  Vi- 
distis nostras :  uirague  forma  rajnt. 
—  eura]  Propert.  Ix  25,  1:  Unica 
nata  meo  putcherrima  eura  dolori, 

9.  Expedit]  «Itaque,  cum  ipso 
periurio  formosior  semper  nas, 
prodest  sdlicet  tibi  fallere  fidem 
cum  iure  iurando  per  matris  iuae 
cinerem,  per  omnia  sidera,  testes 
amoris,  datam,  securaque  vioias 
infera,  supera,  deos  immortaJes 
ipsos.»    lurare  autem  solebant  per 


cineres  suorum.  Cic.  pro  Quinct. 
97 :  obseeravit  per  fratris  sut  mor- 
tui einerem.  Tibull.  11  6, 29:  Paree, 
per  immatura  tuae  preeor  ossa  soro- 
ris:  Sic  bene  sub  tenera  parva  qui^ 
escat  humo.  Propert  11  20,  15: 
Ossa  tibi  iuro  per  matris  et  ossa 
parentis:  Si  faUOy  cinis  heu  sit 
mihi  täerque  gravis!  Verg.  Aen. 
VI  458:  Per  sidera  iuro.  Per  su- 
peros  et  si  qua  fides  tellure  sttb  ima 
est,  —  Fallere]  ut  Aen.  VI  324: 
iStvx)  Di  cuius  iurare  timent  ei 
fauere  nttinen, 

10  tacituma]  Yerst,  Aen.  II  255: 
taeitaeper  amtca  siwntia  Umae, 

13.  Venus  ipso]  Sic  haud  raro 
de  dis,  quos  quasi  testes  suarum 
vel  cogitationum  yel  actionum  ho- 
mines  appellant.  Ovid.  Her.  19. 
159:  Quod  timeas  non  est:  auso 
Venus  ipsa  favebit,  Verg.  Cte.  1 
121 :  Pater  ipse  eolendi  Haud  fad- 
Um  esse  viam  voluit,  Tibull.  I  4, 
23:  Gratia  mfwna  lovi:  vetuit  pater 
ipse  valercy  mrasset  cupide  quid- 
quid  ineptus  amor ;  ubi  eadem  sen- 
tentia  est,  quam  expressit  Horatius. 
Sic  PseudotibuU.  III  6,  49:  per- 
iuria  rtdet  amantum  luppiter  ei 
venios  irrita  ferre  iubet,  Sed  iam 
Hesiodus  apud  Schol.  Plat.  ad 
Symp.  (fr.  V  Göttl.):  'Ex  rovd' 
OQxov  i'^Tcev  dfieivova  Av9'otanoiiri 
NoafiSicov  i'^yofv  Tti^t  KvTCOiSos 
['j4y^o8tat(av],  quod   V.   ex  gloss. 
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Simplices  Nymphae,  ferus  et  Cupido 
Semper  ardentis  acuens  s^^ttas 
Cote  cruenta. 

Adde,  quod  pubes  tibi  crescit  omnis, 
Servitus  crescit  nova,  nee  priores 
Inpiae  tectum  dominae  relinquant, 
Saepe  minati. 

Te  suis  matres  metuont  invencis, 
Te  senes  parci  miseraeqae  nuper 


15 


20 


additum  est.    Callim.  epigr.  27,  3: 

'Qfioaer*  nkla  kiyovGiv  nAt^&taj  rovs 
iv  i'QüjJi  "O^xovs  nrj  9vvuv  ovax' 
ie  dd-avartor.  PhurnutUS  N.  i). 
24:  nxigovi  8ij  ovx  iunoiviuovs 
i'vaaav  Toi»  (t^godiotovs  ogxoig 
£11' ai.  * 

14.  Simplices]  «ab  omni  fraude 
alienae,  quippe  quae  colant  amnes 
aolaqiie  rura  deae.  Ovid.  Fast.  1 
398.  Nymphae  autem,  ut  saepe, 
Veneris  comites.  —  ferus]  Venuste 
Melea^r  Anth.  Pal.  I.  p.  134.  ßgo- 
toXoiyov  appellat  Ciipidinem. 

15.  aeuens  sagittas]  imago  et  a 
poetb  et  ab  artifidbus  saepe  ex- 
pressa.  Fhilodemus  in  Anthol.  Pal. 
L  p.  118:  W/a'  ^^i;  d'oä  ro^a  vioi 
d^Tjoiatv  "EQvrtes.  Poliziano  Stanze 
1,  73:  I  frati  dt  Cupido  -  -  Con  alte 
voci  e  fanciuUesco  grido  Aguxxan 
lor  saette  ad  una  cota.  Ad  v.  ar- 
dentis  cfr.  Tac.  Ann.  XV  54:  pu- 
gionem^  -vetustate  obtusum  asperari 
saxo  et  in  mueronefm  ardescere 
itissit.  Amori  nvqinvoa  ro^a  Anth. 
Pal-  I.  p.  134. 

16.  eruefita]  propter  volnera  amo- 
ris;  id  quod  proprie  sagittarum 
est,  tribmt  coti  eas  acuenti,  et  ab 

Amoris   aluarofv^oii  ßt'/.eat  (Me- 

leager  Epigr.  50,  8.  in  Brunckü 
Anal.  I.  p.  16.)  quasi  cruentatae. 
Cfr.  Winckelmann  Opp.  1.  pag.  71. 
VII.  pag.  499. 

17.  ptdfes  tibi   crescit]   «Idcirco 


tantummodo  iuventus  suecrescere 
videtur,  ut  tibi  uni  serviat:»  quam 
sententiam  in  duo  membra  Tra^a/.- 
ÄTj/.n  dividit,  quo  diutius  in  ea  im- 
moremur. 

18.  Servitus]  «Catervae  amato- 
rum  semper  novorum  te  circum- 
sistunt,  nee  priores,  quos  misere 
decepisti ,  te  missam  faciunt.»  (Ser- 
vitus est  quasi  appositio  v.  pubes. 
«Pubes,  quae  tibi  crescit,  eadem 
tibi  est  servitus  nova.») 

20.  21.  minati]  Tibull.  II  6.  13: 
luravi  quotiens  rediturum  ad  Cimi- 
na  numquamf  Cum  bene  iurari, 
pes  tarnen  ipse  redit.  —  iuvencis] 
poetis  Latinis  honestum  nomen  et 
de  adulescentulis  et  de  puellis  nu- 
biübus,  Ovid.  Am.  111  5,  37.  Mire 
Mitscherlich :  ^lupeyiei,  non  sine 
virtute  {iva^-^eia),  in  re  turpicula.» 
Equidem  nihil  turpiculi  puto  inesse ; 
immo  usus  est  eodem  vocabulo 
poetico,  quo  Rhesus  in  cognomine 
tabula  V.  387.  6  ^roif^ovios  Ttcj- 
/.og  tiotdor  MotOf,g  vocatur. 

22.  miserae]  «maestae  propter 
coniugum  infidelitatem;»  puelhe 
autem  et  virgines  haud  raro  etiam 
nuptae  dicuntur,  ut  c.  lil  14,  11: 
puellae  iam  virum  eacpertae.  Verg. 
ecl.  6,  47.  de  Pasiphae  post  vene- 
rem  cum  tauro  iunctam:  virgo  tn- 
felioc. 

24.  Aura]  varie  interpretati  sunt, 
veluti  de  gratia  {ut  aura  poptUa- 
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Yirgines  nuptae,  tua  ne  retardet 
Aura  maritos. 


24.  Aura  Codices  paene  omnes  et  ed.    Cura  dubia  Bentleii  suspicio, 
et  aic  paud  cod.;  rdardent  Ora  Usener. 


ris);  de  splendore  ac  pulchritu- 
dine  (Bervius  ad  Aen.  IV  204.); 
de  odore  unguentorum ;  de  odore 
in  vestigiis  ferarum,  qui  per  auras 
ad  canum  nares  delatus  eos  alli- 
dt;  de  afflatu  sive  halitu  amoris 
(oomparatiB  w.  c.  IV  13.  19: 
Quae  sptrabcU  antares) ;  alii  aavoca- 
runt  £urip.  Iphig.  in  Aul.  69: 
ßivfiarriQojv  iva  'Orov  nvoai  ipBQOuv 
^Atp^ooirris  y^iXai,  tcuius  amor,* 
HsRM.  Verum  ex  v.  21.  voc. 
iwoeMsis  in  hiEUic  imaginem  nitro 
devenit  poeta  atque  eam  illi  ut 
ut  affinem  consociavit,  nee  vero 
dedecet  carmen  ioco^um.  Est  «oder 
ille  a  iuvenca  emissus,  quo  captato 
taurus  in  venerem  mit.»  Talia  non 
ad  nostrum  sensum  diiudicanda; 
siquidem  ab  huiusmodi  imaginibus 
ex  ipsa  rerum  natura  petitis  minus 
abhorrebant  Graed  et  Bomani. 
Verg.  Ge.  III  250:  IswmA  videa, 
ut  tota  tremor  pertentet  eqtwrum 
Corpora  f  8%  tantum  notas  odor 
attulü  auras  ?  Sic  etiam  Orientales 


antiqui.  Certe  Hieronymus  Com- 
ment.  ad  leremiam  locum  2,  24. 
ita  interpretatur:  Siciäi  onager 
adsuetus  tn  solüudine  trahit  in  dt' 
siderio  animae  suue  venium  vd 
spirüum  amoris  sui  nuüusque  est, 
pd  eum  avertere  possit,  —  Haec 
igitor  mihi  videtur  antiqua  inter- 
pretatio  et  vere  Bomana;  verum 
calamistratis  nostrorum  temporum 
Grammaticis  majgis  placet  Serviana 
üla,  pro  gua  afierunt  Propert  II 
27,  15:  Si  modo  damnatum  revo-^ 
caverit  aura  puellae.  Sed  omni 
ist!  elej^antiae  nrmiter  obstat  unum 
illud  luvencis,  {Oura  vero  probari 
nequit  propter  v.  8. ,  ut  vinit  ipse 
Bentleius.  Kecte  nobiscum  faciens 
Wemsdorfius  ad  Prise.  Perieg. 
1020:  ^ura  eeneratim  did  poetas 
solety  quidquia  sensu  aliquo  tenui, 
visu,  odore,  auditu  quasi  levi 
afflatu  percipitur,  ut  apud  Verg. 
Aen.  VlI  64(5:  Ad  nos  vix  tenms 
fa/mae  perlabiiur  araa) 
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CARMEN  IX. 

Non  semper  imbres  nobibus  hispidos 
Manant  in  agros  aat  mare  Caspium 
Vexant  inaequales  procellae 

IX.  Inscr.  volg.  Äd  C.  Valgium.  —  ConsokUur  Valgium  constUarem 
amieum  suum  B.  —  CofisoUUio  ad  VcUgium  Rufum  ne  diu  doleat  bc. 
—  Äd  Valgium  amicum  S.  —  Valgium  amieum  constUarem  consolaiur 
T.  (Vide  ÜDger  F.  /?.  p.  141.)  —  3.  Vexa/nt  Codices  paene  omnes, 
Veraant  Fea  e  Vatic.  Beginae. 


IX.  'Valgium  consularem,  ami- 
eum 8uum  coDsolatur  morte  deli- 
cati  pueri  graviter  afiectum'.  Por- 
phynoD.  C.  Valgiua  Rufus  consul 
suSectua  fuit  a.  u.  c.  742  (Klein, 
Fasti  consuLT;  scripeit  eleeia  (schol. 
Veron.  ad  Vergil.  ecl.  f,  22,  pg. 
74  Kdl:  'similiter  hnuc  Codrum 
in  elegiis  Valgius  honorifice  appel- 
lat  et  quadam  in  ecloga  de  eo  ait: 
iüe  eanit  cet;  quibus  elegiis  eum 
etiam  de  Mystae  laudibus  et  morte 
praematura  scripeisse  veri  simile 
est),  carmina  epdca  (Tibull.  IV  1, 
179:  est  tibi,  qui  possit  magnis  ae 
ciccinpere  rebus  Valgius,  aeterno 
propior  non  alter  H&tnero;  huc  per- 
tinet  quod  Hör.  nostri  carmmis 
V.  18  so.  dicit),  de  berbis  (Plin. 
n.  h.  XXV  4:  post  eum  (M.  Cato- 
nein  censor.)  untis  illustrium  temp- 
tarnt  C.  Valgius  eruditiane  spector- 
ttis,  imperfecta  rolumine  adaivum 
Au^ustum,  incohata  etiam  prae- 
fattone  reli^iosa,  ut  atnnibus  malis 
humanis  tllius  potissimum  prin^ 
eipis  semper  mederetur  maiestas); 
Apollodon  Tt'x^ijv  sive  institutio- 
nem  oratoriam  latine  interpretatus 
est;  in  eadem  arte  versantur  llbri, 
quos  inscripsit  de  rebus  per  epistu- 
lam   quaesitis.    —    Quo  anno  hoc 

HORAT.  ED.  MAIOK    IV.      VOL.  i. 


Carmen  scriptum  sit  accuratius 
definiri  nequit ;  non  recte  non  nulli, 
in  bis  etiam  Guil.  Christ  in  epi- 
crisi  fastorum  Horat.,  propter  v. 
19.  2().  de  eo  tempore  cogitaverunt, 
quo  Ttberius  in  Armenia  versabatur, 
i.  e.  a.  u.  c  734.  Easdem  res  Ver- 
ffilius  Georg.  III  30  si^ificat:  ad- 
dam  urbes  Äsiae  domttas  pulsum- 
que  Niphaten  Fidentemfue  fuga 
Parthum  versisque  aagittts,  Et  duo 
rapta  manu  diverso  ex  hoste  tro- 
paea  Bisque  triumphatas  fUroque 
ab  litore  gentis.  Nee  tamen  aliud 
quidquam  inde  confieiendum  est, 
nisi  mter  a.  728  et  730  haec  a  Ver- 
gilio  scripta  esse  (vide  O.  Bibbeckü 
proleg.  pg.  22  sqq.).  £isdem  fere 
annis  Horatius  ^uoque  hoc  Carmen 
videtur  eomposuisse.  Videturautem 
uterque  poeta  de  legationibus  cog^- 
tare  ex  Oriente  ad  Au^ustum  in 
Hispania  versautem  missis;  vide 
Mommseu,  Mon.  Ancyr.  ed.  2.  pg. 
137  sq. 

1.  hispidos]  Voe.  hispidus,  quod 
proprie  de  pilis  densis  sqaamis- 
que  borrentibus  usurpatur,  traus- 
fert  ad  agros  stipulis  et  omnis  ge- 
nerls  planus  arboribu»que  foliis  et 
frondi»us  spoUatis  horridos  atque 
asperos.     Est    autem   dictum    per 

17 
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XJsque,  nee  Armeniis  in  oris, 

Amice  Yalgi,  stat  glacies  iners 
Mensis  per  omnis  aut  Aquilonibus 
Querqueta  Gargani  laborant 
Et  foliis  vidaantur  omi: 

Tu  semper  urges  flebilibus  modis 
Mysten  ademptum,  nee  tibi  Tespero 


10 


4.  nee  Armeniü  codioes  omses,  neque  Arrneniis  Meineke.  —  7.  Quer'^ 
queta  BlandiDÜ,  ABOR  aliique,  Qttereeta  deteriores  et  correcti;  illud 
probavit  0.  Keller,  hoc  cum  Orellio  maior  pars  editionum. 


prolepein,  nam  ipsos  per  imbres 
nispiaisiye  sqnalidi  fiunt  agri.  (Plin. 
D.  b.  XXII  17:  herbas  aspeetu 
hispidaSf  tactu  trttces).  Ad  luctum 
autem  Bignificandum  id  vocabulum 
aptissimum  est.  cum  lugentes  crines 
barbamque  submittere  soleant  et 
inde  praecipue  addito  fletu  bispidi 
fiant. 

2.  mare  Ctupium]  Pomponius 
Mela  III  6:  Mare  Cüspium  omne 
atrox,  saevum,  sine  portubus,  pro- 
eeUis  undique  expostium, 

3.  Vexant]  «turbant.  auietum 
eeee  non  sinunt.»  Longe  efficadus 
boCy  quam  versant,  sive  ^lossema 
est  sive  solitus  iu  bis  vv.  libra- 
riorum  error.  «Qui  fertur  et  rap- 
tatur  atque  huc  illuc  distrabitur, 
is  vexari  proprie  dicitur.»  H. 
Pbeblkamp.  —  inaequalea]  «modo 
maiore,  modo  minore  cum  impetu 
iiantes ;  non :  «quae  mare  inaequale 
reddunt.» 

4.  Arfnendia]  De  Tauri  iugis  lo- 
quitur  perpetua  nive  opertis ,  ubi 
magnum  frigus  iam  Xenopbon 
(Anab.  IV  4.),  ddnde  Lucullus 
(Plut.  Luc.  32.)  cum  copüs  suis 
senserunt.  Aeque  falso  acumine 
nonnemo  proposuit  Aemoniis  atque 
alius  htrteoa  pro  hispidoa. 

5—8.  8taf[  «riget,  borret^  ut  c. 
J  9,  1.  —   iners\  Verg.  Ge.  1  94: 


rastris  glaebas  qui  frangtt  inertes. 
—  Oarganus,  mons  Apuliae  Dan- 
niae  prope  8ipontum.  —  vidutmtur] 
fere  id  quod  orbanitir, 

9.  10.  ttrges]  «Tu  contra  per- 
petuo  insequeris  maeatis  elegiis 
Mysten,  quem  ficto  pomine  appel- 
latum  filmm  Valgii  fbisse,  non 
puerum  aliquem  amatum,  exempla 
Antilocbi  et  Troili  demonstrant  — 
nrges]  Propert.  IV  11.  1:  Desine, 
PmUte,  meum  la^erimis  urgere 
sepuhrum,  —  nee  tibi  Vespero] 
Servius  ad  Verg.  Ge.  I  288:  Cinna 
in  Smyma:  Te  matutinus  flen* 
tem  eonspexit  Eons,  Et  flen- 
tem  pautlo  vidit  poat  Re^pe^ 
ru8  tdem.  Vesperi  imago  est  in 
Gerbard  ant,    Büd/w.  T.  XXXIX. 

11.  8urg€nte\  Quoniam  in  boo 
V.  ut  minus  proprio  ofRendit  Anton 
Proffr.  Rossleb.  p.  4 ,  cum  Unsero 
V.  R.  p.  228.  repetenda  est  Sur- 
manni  adnotatio  ad  Verg.  Aen.  IV 
352 :  quotiens  astra  ignea  surgunt: 
«astra  crebro  dicuntur  surgere,  cum 
oriuntnr,  cadere,  cum  occidunt.» 
Heynins  ad  Verg.  ecl.  8,  30.  —  de- 
cedunt  amores]  i.  e.  elegia  com- 
ponere  desinis,  ^uibns  puerum  tibi 
ereptum  querens:  tamen  meliora 
tibi  proposita  sunt  tuoque  ingenio 
digniora. 

12.  rapidum]  solitum  apud  poe- 
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Surgente  decedunt  amores 
Nee  rapidam  fugiente  solem. 

At  non  ter  aevo  fdnctus  amabilem 
Ploravit  omnis  Antilochum  senei 
Annos,  nee  inpubem  parentes 
Troilon  aut  Phrjgiae  sorores 

Flevere  semper.    Desine  mollium 
Tandem  querellarum,  et  potius  nova 

11.  Surgente  eedunt  T.  —  12.  rapido  fuffienU  »ok  B. 


15 


tas  Bolis  ini»€tov  (Verg.  Ga  I  92 
et  434.  Ibid.  II  321 ),  ei  iDditum 
propter  oelemmum  curaum  ez 
opinioDe  yeteram  «[uotidie  ninus 
et  ineeptum  et  infinittim.  Sic  Hy- 
periona  oeierem  deum  appellat  OvhI. 
Fast  I  386. 

13. 14.  ter  aero\  Hom.  IL  ^  260: 
(NäCTO^i)  tjifj  dvo  fiir  ytveni  fie- 

Sonoßv  dvd'^ianofv  *Ef&iaTO  -  -  fura 
«  r^traTO*aiv  avaaaev,  Cic.  Gat. 
maL  31 :  Nestor  tertiam  tarn  aekUem 
homimmi  vwäfot,  Varie  quidem 
intorpretabantur  yel  de  XC.  vel  de 
CCC.  anniB;  sie  Ovid.  Met.  XII 
188.  —  anudnlem]  propter  pulchri- 
tudinem.     Philostr.  Imagg.  II  7: 

vet&rarov  rtni  ßUMpf^ttov  o^tav  tov 
'j4vTiXoxop  xtX.  Ch,  Uneer  V.  R. 
p.  337.  —  Aniiioeku8f  a  Memnone 
interfectQB,  bis  memoratur  in  Odyss. 
y  112.  et  S  187.  Pindar.  Pyth.  6, 
38.  Xenoph.  Cyneg.  1,  14:  !/^*^i- 

rocavTT^s  irvx^v  tvnleiaSj  &axe 
ftovos  ^ptkanaTio^  tta^me  roZs  "EJÜii^ 
üiv  dvayo^svdijvni.  Aristoteles  in 
Peplo  15:  2»c  &dvev  iv  T^oitj  ^wd- 
fitvos  nitri^a,  Ovid.  Her.  1,  15. 
ab  Hsdore  vieium  didt.  —  Anti- 
lochum in  proelio  interfectnm  cur- 
mi  a  Nestore  patre  impodtum  tibi 
monstrabit  Inj^hirami  GaU,  Gm. 
III.  T.  78.   Aüam  ocdsi  imaginem 


praebet  Gerhard    Vtueng.   III.  T. 
CCVIIL 

16.  I^oiku,  PriamifiliuB.  Verg. 
Aen.  I  475:  Mfelix  jpuer  aique 
impar  congressus  Aehuli,  Schol. 
ad  IL  ü  257:  ^o^x^s  iv  T^<^ 
kqp  fffüiv  Xoyx*v&^ai  vTto  *^/cA- 
lew6  innovg  yv^n^^opta  tm^  ro 
Bvfiß^aX^v  y  Hol  dnod'avsiv.  Idem 
tradit  Mythomr.  Vatic  1, 210:  haec 
addens:  Trtmo  dietwm  erat,  juod, 
ei  ad  a$mo8  XX,  pervemeeet,  iMa 
eoerti  non  poiuisset.  Ofir.  Quintum 
Smyrn.  IV  432.  Mon9^.  deW  Inet, 
arekeol.  T.  V.  p.  251.  et  Man.  deW 
hiMt.  arek.  T.  XXXIV.  Eäns  ima- 
gines  Gerhard  Vcieeng.  lU.  T. 
CLXXXV.  T.  CX)XXI  V-OCXXVI. 
Troilon  dvSoonaida,  ut  Plinios 
Polycieti  epbebum  vocat,  dizit 
Sophocles  in  Troilo  Fr.  Dind.  551. 
Cfr.  Welcker  Qr.  Trag.  I.  p.  124. 
—  Usitatam  fuisse  hanc  conaola- 
tionem  dooet  Plutarch.  consol.  ad 
Antonium  24:  J^iov  ovv  ort  xai 
b  leyofisros  ata^og  d'dt'ttxog  evTta- 
^uftv^TirSs  ioT^y  Sid  re  ravra  xai 
Tct  n^oet^fiiva  iv  rols  ifttytpocd'ev. 
Mslov  ya^  oprafs  T^toiios  i8iM^>aep 
fj  HoiafiOQ  avroff,  ai  n^ertlniffcev 
itt,  nx/iaf^ovatje  avTtß  rtje  ßaaüiMiae. 
Gic.  Tose.  I  33:  Non  male  aü  OalH^ 
maehue  muUo  eaepiue  laerimaeee 
Priamum  quam  Iroüum,  -  Pkry- 
gute  eorores]  Polyzena,  Cassandra, 
Iliona  cet. 

17» 
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Cautemus  Augusti  tropaea 
Caesaris  et  rigidum  Niphaten, 


20 


17.  Destne  moUiwn]  Graeca  con- 
stnictione.   Eurip.  Pooeniss.  1071: 

K^cov.  Sic  c.  III  27,  69:  Absti- 
neto-irarum,  (Verg.  Aen.  X  441. 
tempus  desistere  pttgnae  est  dativus, 
ut  Stat  Theb.  V  274.  labori  de- 
siitit,) 

19.  Augusti  tropaea]  Quo  a  nimio 
iuctu  amicum  avertat,  eum  borta- 
tur ,  ut  secum  quasi  certaturus  car- 
mine  tropaea  ula  oelebret,  duplex 
sie  propoflitum  assequens,  ut  et 
AuguBtum  propter  res  prospere 
ffestas  laudet,  et  poeticam  Valgii 
facultatem  praedicet  et  ad  epica 
carmina  scribenda  ezcitet;  vide 
exord.  pg.  267.  . 

20.  21.  Vide  supra.  Non  de  eo 
tempore  aut  ea  de  re  cogitandum, 
de  qua  ipee  August  in  Mon.  Ancyr. 
V  24  sq.  (ed.  Mommsen)  uarrat: 
Armenünn  nuniorem  interfeeto  rege 
eius  Artaoce  cum  posaem  facere 
provinctofiif  rwdui  maiorum  noatro- 
rum  epoempio  regnum  id  Tigram 
Artavcudie  fUio,  nepoti  autem  figra- 
nis  regia,  per  Ti.  Nerofiem  trcäere, 
gut  tum  mihi  privignus  erat.  Vel- 
lei.  II  94 :  Tiberius  isum  legionibus 
ingressus  Armeniam,  redacta  ea  m 
potestatem  P.  R.  regnum  eiua  Ar- 
tavasdi  dedU;  ubi  error  videtur 
ipeius  scriptoris  pro  Tigrani.  Tac. 
Ann.  II  3.  Dio  LIV  9.  Accedunt 
nummi.  Eckbel  VI.  p.  98 :  CAE- 
SAR. DIVL  F,  ARME.  GAPTA. 
(Armenia  genu  flexa  porrectis 
supp^iter  manibus.)  ARMENIA. 
CaPTA.  (Victoria  stans  cultrum 
in  tauri  iaoentis,  id  est,  Tauri 
montis,  iugulum  demittit.)  —  Ni- 
phates,  'Armeniae  mons  est,  in  quo 
magna  frigora  sunt'  Porphyrie. 
Strabo  XI  p.  622:  ^netra  (rj  A^ 
fieviaj  iiatjoerat  nkiov  xai  ya?.8lrai 
NupaTtii.  p.  523 :  ^  Sß  Tt^oca^xrtos 
o^sivri  xai  t^axeia  xai  wvxod. 
Dio   IL  31:    K^varakkciorfi   a$i 


nord  iari.  Quibus  e  locis  satis 
coUigitur,  quomodo  v.  rigidus  in- 
terpretandum  sit,  ut  vere  proprium 
NiphatiB  sit  inid'erov^  sdUoet  «fri- 
ffidus»,  vei  quibus  ^md'troie  de 
haiusmodi  tractibus  alibi  utuntur, 
glaeialis,  niveUia.  Alii  explicant 
csaxis  suis  sese  alte  extollentem, 
aiduum»,  ut  iam  Pisander  Ni]^- 
ten  dvaxoTreXov  vocarat  apud  ote- 

Ehanum  Byz.  p.  594.,  id  quod  nihil 
abet  proprii,  ut  sin^are  huiua 
montis  sit  ini&srov.  Iam  vero  ne- 
ffari  non  potest  a  poetis  Ij&tinis 
Niphaten  habitum  esse  pro  flumine 
(Lucan.  III  245):  Armeniuaque 
tenens  voUfentem  aaaca  Niphoden. 
Süius  XIII 765:  Pellaeo  ponte  Ni- 
phaten Aatrinaoü.  luven.  6,  409: 
laae  Niphaten  In  poptdoa  Tnagno- 
qua  iUic  euncta  drva  teneri  Diluvio. 
Claudian.  III.  Oons.  Hon.  71:  vada 
Caapia  Medi,  Annemi  Phasin, 
Parihi  liquere  Niphaten.  At  apud 
Verg.  6e.  lil  30:  Addam  urbes 
Asiae  domitaa  pulsumque  Niphaten, 
cum  plerisque  montem  agnoscimus, 
ut  signifieet  poeta  «pulsos,  debel- 
latos  esse  eius  accolas,»  etsi  Unger 
p.  347.  rursus  de  flumine  aocipit. 
Etenim  aequales,  Horatius  et  Ver- 
gilius,  probe  sciebant  montem  illum 
esse,  sed  ex  eorum  verbis  mature 
iam  a  Grammaticis  prave  expli- 
catis  ortus  est  Niphates  fluvius, 
de  quo  oertum  testimonium  exstat 
nuUum ;  nam  ad  poetarum  locos  ac- 
commodata  sunt ,  quae  Scholiastae 
Lucani  et  luvenalis  11.  U.  aflerunt; 
neque  alio  fundamento  nituntur, 
quae  dubitanter  h.  I.  Acron  et 
Comm.  Cr. :  Scytkiae  fluvium ;  ple- 
rique  Armeniae  montem  putant. 
6er\iu8  ad  Verg.  1.  l.:.  Niphates  et 
ftuviua  est  et  mons.  Vibius  Seq. 
p.  15.  Oberl.:  Niphates  Armeniae 
(flumen),  ex  mante  Niphate.  —  Iam 
qui  h.  1.  pro  fluvio  nabent,  varie 
V.  rigidum  mterpretantur  vel  «glacie 
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Medumqne  flumen  gentibas  additum 
Victis  minores  volvere  vertices, 
Intraque  praescriptom  Gelonos 
Exiguis  equitare  campis. 

22.  volvere  vertices  codiceB  paene  omnes,  vertere  Lddensis  pr., 
tollere  Lnctatius  Pladd.  ad  Stat.  Theb.  XI  506.  —  vortices  ed.  Lam- 
biid  cum  paucis  aliis. 


coDstrictum»,  yel  ex  Lucani  vol- 
veniem  saxa  «rigidum  sazis,  saxo- 
eom»,  yel  piopter  accolarum  in- 
genium  «ferocem,  tumidum,»  cum 
sie  quoque  explicandum  foret  «fri- 
gidunu  ex  Statu  Theb.  X  497: 
rigidique  naicUor  Oebalus  Eurotae. 
Alterum  autem  malum  ex  falsa 
hac  iuterpretatione  hoc  ortum  est 
ut  prave  construerent:  «Cantemus 
tropaea  et  Niphaten  ac  Medum, 
duo  fiumina,  utrumque  minores 
volvere  vertices»  cet.  Recta  ratio 
supra  iudicata  est,  vide  Unger  p. 
351:  «Cantemus  tropaea  et  Nipha- 
ten (montem)  fj  Meaumque  flumen 
volvere  vertices  minores»,  ut  Pro- 
pert.  II  1,  19:  No9z  ego  Titanas 
canerem  -  -,  Non  veieres  Thebas  nee 
Pergamay  n<jmen  Homeri,  Xerxis 
et  imperio  bina  coisse  vada.  111 
2f  1 :  Et  cecini  Ourios  fratres  -  - 
Vietrieesqt4t  moras  Fabii  ptegnani' 
que  sinistram  Cannensem  -  -  Han- 
nibalemque  Lares  Romana  sede 
fugantes,  Änseris  et  tutum  voce 
fuisse  loreyn.    Item  Hl  3,  18 

21.  22.  Medumqtie  flumen]  Sane 
est  Euphrates,  proprius  atque  ce- 
lebratissimus  Medorum  sive  Partho- 
rum    fluvius.      Medum    flumen   id 

3uod  Mcdmim,  eadem  libertate 
ictum ,  qua  c.  IV  4,  38  Metaurttm 
flumen,  a.  p.  18  Rhenum  flumen, 
c.  1  27,  3  Medus  acinaceSy  c.  1  1, 
28  Marsus  aper.  —  genttbus  addi- 
tum Victis]  Sic  Cicero  pro  Sestio 
129 :  orbis  terrarum  regiones  a  Pom- 
peio  adiunctas  fmic  imperio  dicit, 
et  Verrin.  Act.  1.  III  4:    maiores 


cum  Siciliam  ad  rem  puhlicam 
adtunadsseni,  —  mmores]  «quia 
debellatum  se  sentit,  factum,  quo 
priuB  tumebat,  abiecit»;  cuius  de- 
missi  animi  si^um  nobis  proponit 
dus  vertices  mmus  aestuosos  quam 
antea,  cum  nunc,  ut  xad-'  vTteo- 
ßokriv  dicit,  genttbus  additum ,  id 
est,  imperio  Romano  subiectum 
sit.  Tacit.  Ann.  I  79:  quin  ipsum 
Til>erim  noUe  prorsus  accolis  fiuviis 
orbatum  minore  gloria  fluere.  — 
vertices]  Ita  scribendum,  non  vor- 
tices. De  Vergilio  cf.  Ribbeck  vol. 
1  IV.  ind.  gram.  pg.  436  sq. 

2;J.  Gelonos]  Verg.  Aen.  VIII  725: 

Hie  Lelegas  Carasque  sagittiferos' 

que  Gelonos  finocerat  (victos).    «Ge- 

loni,  primum  memorati  ab  Hero- 

j  doto  IV  108.,  Sarmatiae  sive  Scy- 

thiae  Europaeae  populi,  in  posterum 

iam  intra  suos  dumtaxat  fines,  ut 

:  solent  Nomades,  equitabunij  neque 

ut   antea   in  Romanam  dfcionem, 

I  qua   eis   nunc  interdictum  est  ab 

Augusto,  incursiones  facient.»    Flo- 

I  rus  IV  12,  20:  Sarmatae  patentibus 

,  campis    (Steppen)    inequitant,    — 

'  Exiguis    autem,    si    comparaveris 

'  cum   priore  eorum    licentia,    qua 

fines   patrioB  arbitratu  suo  excede- 

bant ,    Romanos    agros   depopula- 

bundi.  Cfr.  Mon.  Ancyr.  V  52  ed*. 

Mommsen :  Sostram  amicitiam  pe- 

tierufit  per  legatos  Bastamae  Scy- 

thaeque  et  Sarmatarum  qui  sunt 

citra  flumen  Tanaim  et  ultra  reges. 

(Cfr.  Flor.   IV  12,  18.     Suet.  Oct. 

21.  et  43.    lustin.  XLII  5.) 
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CARMEN  X. 

Rectius  vives,  Licini,  neque  altum 
Semper  argendo  neque,  dum  procellas 
Cautus  horrescis,  nimium  premendo 
Litus  iniquum. 

X.  Inscr.  volg.  Ad  Lieiniumj  et  aic  S.  —  lAcinium  aUoquüur  ne 
aemper  magna  temptet  BT.  —  Ad  Licinium  Murenam  Optimum  esse 
medium  b,  item  c,  addens  vüae. 


X.  'Hac  cidf^  Lidnium  adloquitur 
admonenfi  periculoeum  esse  mafl^a 
temptare  optimumque  eeae  meoiae 
▼itae  statom.'  Porphyrion.  L. 
Licinius  Murena,  eius  Quem  Cicero 
defendit  (cos.  a.  692)  nlius,  adop- 
tatufi  in  gentem  Terentiam  apjP^V 
latus  in  fastis  consul.  (vide  J.  Klein 
ad  annum  731)  A.  Terentius  A.  f. 
Varro  Muiena.  De  eo  Velleius 
Paterc.  II  91 :  eratU  pii  hunc  felü 
eisaimum  atatum  odtaaent:  quippe 
L.  Murena  et  Fanniua  Caepio  direr- 
aia  moribua  (nam  Murena  eine  fu>e 
facinorepotuü  videribonua  —)  cum 
iniiaaefU  occidendi  Caeaaria  con- 
aüia,  ojppreaai  auctoritate  publieaf 
quod  tn  facere  voluerant,  iure  paaai 
aunL  Per  adoptionem  frater  erat 
Proculei,  de  quo  ad  c.  II  2,  et 
Terentiae,  de  qua  proleg.  pg. 
XXVUI.  Itaque  maiora  quam 
civilia  captabat,  nx^nrqf  xal  xarn' 
KO^ei  TtaMtjaiq  jt^og  ndvxns  ofjtoiohi 
iX^o,  Dio  Cass.  LIV  3.  De 
maiestate  reus  factus  a  Tiberio, 
Augusti  privigno  (8ueton.  Tib.  8) 
oondemnatus  et  ut  est  in  fastis 
capitol.  in  nioffiatratu  i.  e.  a.  731 
mortuua  eat.  Itaque  veri  similli- 
mum  fit  tres  carminum  libros  ante 
hunc  tristem  casum  editos  esse; 
nam  neque  hoc  neque  c.  111 19  Ho- 
ratium  constat  recepturum  fiiisse, 


si  taUa  perpetrare  ausum  esse 
Murenam  comperisset.  (Vide  Ver- 
ral,  Studies  m  the  Ödes  of  Ho- 
raoe ,  1885  pg.  11  sqq.)  Hoc  autem 
carmine  monet  eum ,  ne  nimia  sec- 
tetur,  sed  Epicuri  praecepds  ob- 
secutus  aeauabilitatem  vitae  teneat. 
1 — 4.  Kectiiia]  cet  honestius 
(«i^ix4iis,  et  Micius  »  Ex  frequente 
ailegoria  vitam  humanam  compa- 
rat  cum  navigaUone,  in  qua  non 
expedit  cursum  urgere,  pertinaci 
studio  semper  dirigere  in  altum 
mare»  neque  jnrefnere  (rädere,  le- 
gere) litus  iniquum  y  nuüe  fidum 
(Verg.  Aen.  11  23.)  propter  vada  et 
scopulos.  Bassus  m  Anthol.  Pal. 
II.  pag.  310:  Miqre  ut  ;|f«u£ar«  nov^ 
vog  dyoi  &^aa%Sf  oidi  yakr^vtjs 
^AQyrji  fjffTiaaaufjv  tiJ»'  TtaXnTive^ 
fiirjv,  Ai  ffeaoTTjree  d^taxai'  oitij 
öe  y£  nodales  nvS^oiy,  Kai  fidka 
fttj^ov  tyu»  Tfiqxiov  ^aiznaduriP. 
TovT  aydna^  ifika  Adnjci,  xaxdi 
^  i'X^'a.iQe  &v€kXas'  Eiai  riras 
n^els  xai  ßiorov  ^iipv^oi.  (Falso, 
quod  et  ad  sensum  et  ad  caesuram 
pertinet,  distingui  iussit  Monich 
Oautua  hareacia  nimtu/ni.  premendo.) 
5.  Auream]  comnibus  rebus  an- 
teferendam.»  —  mediocritatem]  ue- 
aoTiftn ,  HO  fii'r^iov,  ex  Graeco  lilo 
dogmate  Tte^i  usairriros  in  cupi- 
ditatibus   ac   praesertim   in   opum 
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Aoream  qoisqais  mediocritatem 
Diligit,  tutus  caret  obsoleti 
Sordibus  tecti,  caret  invidenda 
Sobrius  aula. 

Saepius  ventis  agitatur  ingens 

6.  Düigit  tutu8,  earet  distingoit  Bentl.  prob.  Kiessling. 


quaerendarum  studio;  vitam,  quam 
semper  temperat  aatf^ocvvrj,  Pho- 
cyl.  12  (Bgk^):  IloXla  jvitaoiaw 
d^icra'  fUQOi  &ikof  iv  noJis*  elva$. 
iLnatot  Polit.  IV  11 :  6  fit'aog  ßios 
ßiXriüTOi.  Pind-Pyth.  11,52:  T&p 
ynQ  dft.  nohv  av^iaxofv  rd  fidca 
fßnxoQxiqqf  'Okßi^  ra&ai^Ta ,  M^/*" 
ffoti  üäcav  TvpawiSoff.  Cioero 
Quoque  hac  significatione  uaurpat 
de  off.  I  89:  Numquam  ircUm 
^ut  (iceedet  ad  poenam,  medtoeri^ 
tcUem  iüam  tenibit,  quae  est  inter 
nimtum  etparum,  Praecipue  autem 
haec  praecepta  ex  diadplima  Epi- 
curi  petita  aunt,  cui  et  Horatins 
et  Murena  videtur  deditus  fuisae. 
Conf.  £d.  Zeiler,  Philos.  Graec. 
III  1*  pg.  458  sqq. 

6—8.  ttfius]  Hoc  V.  ad  universam 
yrt»f*ijv  tuHts  -  -  aula  nonnullis  per- 
tiiiere  videtur:  «non  minus  enim 
periculorum  minari  homini  divitias 
regias  ac  aummam  fortuiiam  quam 
inoommodorum  afferre  sordidam 
paupertatem  in  misero  tuffurio  to- 
lerandam.»  Sed  totius  clausulae 
coQstructio  eo  potins  dudt,  ut  v. 
tidus  referamus  ad  primam  dum- 
taxat  partem,  quemadmodum  ao- 
hriua  ad  alteram  perünet;  earere 
vero,  id  est,  cremotum  manere», 
recte  et  de  sordida  casa  et  de  regia 
aula  summis  opibus  referta  dicitur. 
—  Omnino  autem  propter  mem- 
brorum  aequalitatem  iungenda  vr. 
HUua  caret ,  non  cum  Bentleio  Di- 
Hgit  tuttis.  —  Obsolehnn  dicitur 
quidquid  vetustate  et  sordibus  cor- 
ruptum  est,  veluti  vestis  obeoleta, 
detrita    et   squalida;    sie   domus, 


cuius  trabes  putrescunt,  parietes 
rimaa  agunt,  situa  omni«  oocupat, 
obeoleta.  Simili  verborum  compo- 
sitione  Gic.  pro  äestio  60:  viiiua 
'  '  neque  cUiems  umquam  sardüms 
obsoleseü,  —  invidefula]  Ut  c.  III 
1^  45:  invidendis  postibus.  Eadem 
significatione  Marüal.  Spectac.  2, 
3 :  invidiosa  -  -  atria. 

9.  iSa&fius]  Vide,  quam  scite 
Yvtofi€**i  imagines  poeticaa  subie- 
cerit  hie  et  w.  15, 18, 22.  Saetnua 
menda  ed.  Botfaoma^.  1701.,  item- 
que  Burmanni  ooniectura,  Quae 
parum  defenditur  ex  Ovid.  Trist, 
ili  4,  6:  Saevum  praeluatri  ftUmen 
ab  arce  venu,  Attamen  recipienda 
non  erat,  quoniam  in  eo  ipso,  quod 
aaepiue  a  procellis  concutitur  pro- 
oera  pinus  quam  humiie  arbustum, 
satis  significatur  illam  multo  magis 
expoeitam  esse  periculo,  ne  fran- 
satur  atque  eradicetur.  Herodot. 
Vil  10  e:  O^ijfi  T«  vJtBodxovra  ^tfa 
ms  x«^atf  oZ  6  d'aos  ovdi  iq  ipat^ 
rd^fax^atf  rd  8e  aum^d  ovSev  ftiv 
xvit^iv  o^qs  Si  (&s  ie  oixtjanra  rd 
fiiytaja  aUl  nai  8iv8^ea  rd  rotaW 
dnocx'^Ttrsi  rd  ßikea'  <pü.du  yd^  6 
&e6£  rd  v7t€^ix»yra  ndvra  ko- 
koitiv.  Ludlius  in  Anthol.  Pal. 
IL  p.  315:  Ov  9'^ov,  al  /ualax^iy 
av6fi6e  itora ,  rds  de  fiteviffras  **H 
d^as     $     Trkardvovi     oloe     /a^ti 

xardyeiv.  Conf.  Babrii  fab.  36. 
Maecenas  apud  Senecam  Epp.  19: 
Fortuna  attonat  aumma,  Sententia 
est :  «Et  frequentius  et  periculosius 

graecipitat  in  adversam  fortunam 
omo   excelsiore    looo  constitutus 
quam  humilis.» 
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Pin  US  et  celsae  graviore  caso 
Decidant  turres  feriantque  gummös 
Folgara  montis. 

Sperat  infestis,  metuit  secundis 
Alteram  sortem  bene  praeparatam 


10 


10 — 12.  Pinus]  hie  quo<)ue  pul- 
cherrima  illa  Italica  dfifüMfri^.  — 
MeUor  duplex  iunctura  et  (item- 
que)  celsae  -  -  feriuntqt4e  quam  Feae 
fiaxvSerov  eoccelsoe.  —  turres]  ßic 
omuia  aedifida  alta  et  ampla  vo- 
cantur,  olxr^untn  T«  fityUfTa  He- 
rodot.  1.  1.  luvenalis  10,  105: 
numerosa  parahai  EocceUae  turris 
taindatei,  unde  aUior  eseet  Casus  et 
iniputsae  praeeeps  itnmane  ruinae, 
—  summos  -  moniis]  «montium 
cacumina.»  Lucret  vi  421:  Atta- 
que cur  plerumque  petit  loca  plu- 
rimaque  eius  Montibus  in  summis 
vestigia  cemimus  iffnü?  —  *I\it' 
fffir  proprie  est  splendor  fulminis. 
Sed  ex  auctoritate  codicum  et  Hie- 
Tonymi  j^uater  sie  afferentis  v.  ful- 
gura  retineudum ;  nam  fulgur  idem 
f»aepe  uotare  ac  fulmen  apud  Ver- 
gilium)  Plinium,  Tacitum  cet.  adeo 
notum  e8t,  ut  exemplis  id  prohare 
minime  bic  necesse  sit.»  Bentl. 
Fulmina  defendit  Fea  in  auxilium 
vocata  Senecae  Agam.  93.  decla- 
matoria  amplificatioDe:  Sidutäipso 
pondere  mugna  Ceditque  ofieri  For- 
tuna 8uo;  Vela  secundis  inflata 
Notis  Ventos  ntmium  timuere  suos. 
Nubibus  ipsis  inserta  eapul  Turris 
pluvio  vapulat  Austro;  Densasque 
nemus  spargetis  umbras  Annosa 
videt  robora  fra/ngi.  Feriunt  celsos 
fulmina  eoüesj  cet. 

13.  14.  Speraf]  Theoer.  id.  4,  41 : 
^a^oelv  X^V^  T^^  Barre'  rtix 
nv^toi'  i'aaer'  aiieivov  ikTtiBe^  iv 
tcooXatv  ^  (IriÄniGroi  Si  -itavotnes. 
X<if  Ziii  dÄAoxa  uiv  niket  ai'&otoSj 
niXoxa  S'iei,  —  Alteram  sortem] 
«coDtrariam  ei ,  in  qua  nunc  ver- 
satur.»    Unde  dicit  Sapiens :  /n  die 


malorum,  ne  immemor  sis  bono^ 
rum,  et  in  die  bonorum,  ne  sis 
immemor  nuUorum.»  Schol.  CauQ. 
Simiüter  apud  Graeoos  nre^os  Bai» 
fnofv.    Find.  Pyth.  3,  84:  Baifttav 

S*  ^re^og  *£!g  xaxov  t^i^pais  iSu^ 
ftnüuero  vir.  Callim.  fr.  91 :  (H 
navTei,  aXÄ*  ove  Sax^^  ovt«^oc 
Saifiofr.  Dictum  haruspicis  ad  Gae- 
Barem  apud  Flut  Caes.  43:  ei  ftiv 

ev  Tt^arreiv  r^yf^  asavxov  ini  rf 
na^ovri,  rijv  jfei'^ot^a  TtQocBoxa 
Tvxr/V   £1  Si  xaxeag,   rrjv  dftßivovtu 

Synesius  de  Begno  ed.  Krabing. 
p.  6:  T6v  Si  kaftn^ov  rnls  rvxaiSy 
rovtov  l'rt  xai  xivSvroti  inupavfj 
yevia&a&  xfti  ^arioa  ue^iSi  rov 
Sautovoi.  —  bene  praeparaium] 
«sapientia  instructum  ac  munitum 
ad  tolerandam  qualemcumque  for- 
tunam.»  Seneca  £p.  18:  in  ipsa 
seeurüate  animus  ad  difficilia  se 
praeparet,  et  contra  iniurias  for- 
tunae  int^  benefieia  firmetur.  Idem 
de  Vita  beata  8:  Sapiens  in  utrum- 
que  paratus  artifex  vitae. 

15.  Informis]  «quae  deformant 
ffratum  terrarum  aspectum.>  Verg. 
Ge.  ill  354:  Sed  ia^^et  aggeribus 
niveis  informis  et  alto  Terra  gelu 
lote.  —  reducit]  Wagoer  ad  Verg. 
Ge.  I  249.  Aurora  diemaue  re- 
ducit): «Usurpantur  vv.  reaircy  re- 
ducere,  recurrercj  referre,  alia 
aimiliter  composita,  ubi  de  rebus, 
imprimis  naturae,  statis  vicibus 
redeuntibus  agitur.» 

17.  olim]  i.  e.  Ulis  (ollis)  tem- 
poribus;  ap.  Hör.  ut  apud  pleros- 
que  ad  tempora  remota  et  antiaua 
pertinet:  c.  I  10,  9  te  boves  olim 
nisi  reddidisses;  c.  IV  9,  9  si  quid 
olim    lusit   Anacreon;    deiude  ad 
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Pectus.    Infonnis  hiemes  reducit  15 

luppiter,  idem 

Submovet.    Non,  si  male  nunc,  et  olim 
Sic  erit:  quondam  cithara  tacentem 
Sascitat  musam  neque  semper  arcum 

Tendit  Apollo.  20 

Rebus  angustis  animosus  atqne 
Fortis  adpare;  sapienter  idem 

18.  eithara  oodicee  optimi  (ABMORTbd/  aliiqae)  ed.  veteres  ante 
Bentleitim  omnes,  Orelli,  L.  Mfiller,  O.  Keller;  cüharae  (vel  aythartie) 
S<^^  Graevianus,  Vossianus,  lipaiensis  paiicique  alii  prob.  Bentley, 
Meineke,  Haupt,  Vahlen,  Kiessling. 


ftitarum  tempua  refertur,  ut  nostro 
loco  et  illo  Vergiüano:  forsan  et 
haee  olim  memmisse  iuvabü  f  Aen. 

I  203);  deDiqiie  idem  est  quoa  non 
numquam,  aliqtumdo:  sat.  I  1«  25 
lU  pueris  olim  dant  crustula;  sat. 

II  5y  27  si  res  cerUMtur  olim. 
IS.  quondam]  «interduin».    Verg. 

Aen.  11  367 :  Quondam  etiam  victu 
redii  in  praecordia  virtus.  —  tacen- 
tem] Arcum  cum  tendit  infensus 
Apollo,  pestem  atque  interitum  ho- 
mmibus  minitatur,  ut  facit  in  Ilia- 
dis  initio:  idem  tarnen  interdum 
mitis  ac  propitiua  mortalibus  denuo 
lyra  pulsata  semet  i^e  ad  cantum 
excitat.  Condito  mitis  placidusque 
telo»,  ut  est  in  carm.  saec.  33.  — 
Ad  V.  suscitat  cfr.  Pind.  Olymp. 
9,  47 :  'Eye^f  inicav  aj>iv  ohwv  /.«- 
yiV.  Istiim.  7,  1:  KXeavSot^  r«-- 
dviyet^tToj  Küifiov.  Lucret.  II  412: 
Ac  musaea  mele  per  ehordas  orga^ 
nid  quae  Mobüibus  digitis  ea^perge- 
facta  figuroAfU.  Est  igitur  pictura 
similiB  eiusy  quam'  ex  Simonide 
desumpsit  Himerius  Orat.  16,  7: 

^j4ti  ttir  al  Movaai  /o(»£t'ot'a<  xai 
ff  O.Ol'  iari  Tni€  d'enig  iv  t^dnls  te 
tlvai    xal     XQoiunciv     dTiitSdv    Si 


XBtoOi  Tor  'j^TtokXwra  ri}s  /0(»fims 
riyeiad'ai  nQX^f^^^*^^  tote  nX^ov  tj 
Tt^oTc^ov  TÖ  fiiXos  ixThivaCttt  fjxov 
Tiya    Tiava^ßwvtov    xad"*   *EXixcjvos 

ixTte'fiTfovaiv.  —  Ptopter  cod.  auc- 
toritatem  scripeimus  eühara,  cf.  c. 
IV  15 ,  1 :  Phoebus  -  -  »i«  -  -  in- 
crepuit  lyra.  —  Simulacrum  Apol- 
linis  tranquille  sedentis,  quemad- 
modum  is  et  Bacchus  ab  artifici- 
bus  rarissime  exhibentur,  atque 
dtharam  pulsantis  praebet  Gerhard 
ant.  Büdw.  I.  LXXXV.  1.  2 

21.  22.  Rebus  angustis]  in  prosa 
oratione  «dubiis».  Alibi  res  an- 
gustae  sive  artae  (SiJius  11  103.) 
pauperiem  significant  —  animosus 
aique  Fortis]  lungit  haec  vv.  etiam 
Cicero  Cat.  mal.  72:  quo  fit,  ut 
animosiifr  etiam  seneetus  sit  et  for- 
tior.  —  adpare]  «monstra  te  cete- 
ris  hominibus.»  Rutilius  Lupus  I 
1,  17:  Alexander  Magnus,  cum 
cUiqua  res  dubia  accidisset,  appare- 
hat  sapientissimus.  Male  Scho- 
liastae:  «obtempera.» 

23.  Contrcüies  vento]  Desinit  Car- 
men in  eadem  all^oria,  qua  in 
exordio  poeta  usus  erat  Vela 
(pasba)  contrahere  (vel  subtrakere. 
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Contrahes  vento  nimiam  secando 
Turgida  vela. 


Propert.  III  9^  30:  Vmiorum  ple- 
nosnd^rahistpsesinus.),  inocTil- 
k»iv  rd  toria,  dicant  de  modo 
sapienter  teoendo,  abi  nimia  for- 
tuna  ad  fastom  ac  superbiam  nos 
alHdt  Ovid.  Trist  III  4, 32:  /br- 
mida  nimntm  aublimia  semper 
Propaaiiique ,  preeor,  Govärohe  vela 
tut.  —  Oontmea  Gkxld.  Canteri  Nov. 


Lect  4,  2.,  Hilde  ipse  rolebat  eofi' 
tine,  quod  tarnen  I<atinae  oonsue- 
tndini  leptignat.  lange  autem  com 
Seneca  f.  V,  (venios  nimtum  9Uoa) 
h.  L  venia  mmimn  teoundo,  «qui 
initio  qnidem  videtnr  secundus, 
semper  autem  creeoens  atque  in 
navem  vehementiaB  praecipitana 
eam  tandem  aubmergit 
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CARMEN  XI. 

Quid  bellicosus  Gantaber  et  Scjthes, 
Hirpine  Quincti,  cogitet  Hadria 
Di  Visus  obiecto,  remittas 

XI.  Inscr.  volg.  Ad  Qidniium.  —  Ad  Hirpinum  monena  unumquem' 
que  utüitcUi  suae  eonsulere  B.  —  Ad  Quintium  Hwjpinum  monens  unum' 
qttemque  (tmarnquarnque  T)  •  •  eonsuiere  bT.  ~  Ad  Quinttum  Hirptnum 
8.  —  Ad  Quintium  Hirpimtm  monens  non  esse  cogitaiiones  nostras  in 
diversum  mittendas  c   —  2.  Quincti  AR,  ceteri  QuinH  (cf.  lir.  HI  1). 


XI.  Ad  Quinctium  Hirpinuni  ami- 
cum  scriptum.  Probabile  66t,  eun- 
dem  Qumctium  esse,  ad  quem 
misit  epiat.  I  16.  «Videtur  is  homo 
quidam  pecuoioeus  üiisae,  qui  cum 
aetate  satis  proyectus  esset,  ad- 
monebatur  ut  pnmo  quoque  tem- 
pore vitae  gaucuis  quantum  liceret 
frueretur ;  etsi  enim  iuxus  et  copia 
suppeditarent  —  sub  pkdano  signi- 
ficat  faortos  Hirpini  ipsius  in  urbe 
Sites  Tel  suburbanos,  ad  eandem 
opulentiam  peitinet  vrnum  Faler- 
num  (V.  19)  et  eburna  lyni  (v.  22) 

—  tarnen  sufficere  simpudssimum 
apparatum.  Incertum  est  oompo- 
sitionis  tempns;  fortasse  a.  7^.  aut 
initio  a.  729:  cum  Cantabri  rebel- 
larent  et  Scytbae  instigareDtur  a 
Phraate. 

1 .  Cantaber]  diu  rebellis.  Cfr.  c. 
II  6,  2.  1 II  8,  22.  epist  1  12,  26. 

—  Scyihes^  Sic  vocat  populos  in 
septentrionali  Danuvii  ripa  habi- 
tantes,  Sarmatas  et  Gtolonos;  c.  II 
9,  28. 

2.  3.  Hirpine  Quincti]  Hirpini 
adhuc  ignoti  in  gente  Quinctia. 
Hirpinus  aane  pro  mero  cognomine, 
non  populi  nomine,  habendum,  ut 
usitata  erant  etiam  Antias,  Sabi- 
fiuSf  Soranus,  De  ordine  nominum 
vide  ad  c.  II  2,  3:  Orispe  Sallusti, 


—  eoaitet]  «machinetur,  moliatur.» 

—  Hadrta  Divisus]  «ac  propterea 
nobis  minime  formidolosus.»  ünice 
ad  V.  Scythes  refertur,  non  ad  v. 
Gantaber,  —  remittas]  Bariore  usu 
pro  «omittas.»  Terent  Andr.  827: 
Nam  si  eofites ,  remittas  iam  me 
onerare  inu$riis,  Ballust.  lug.  52 : 
aeiem  epcomat  neque  remittit,  quid 
ubique  hastis  aaeret,  explorare, 

4.  nee  irepidea]  i.  e.  non  trepi- 
dans;  non  ad  alterum  praeceptum 
pergit  oratio,  sed  prius  iUustratur, 
ut  c.  1  11,  2  n«  quaesieris  nee 
temptaris;  II 7, 19  d^fxme  nee  parce ; 
III  7, 29  Claude  neque  despiee:  ita- 
que  nee  scribendum  erat  ne  nee 
neu,  —  trepides]  cNoIi  soUicitus  et 
anziuB  esse  in  quaerendis  rebus 
ad  vitae  usum  atque  oonservationem 
necessanis.»  c.  lII  29,  31:  Ridet- 
que,  si  morialis  uUra  Fas  trepidal, 
Trepidare  in  usum  est  «anxie  pro- 
yidere  usui »    ßoph.  Oed.  B.  980: 

^svfiaTa,  De  T.  trepidare  consule 
Gronov.  et  Drakenb.  ad  Liv. 
XXVill,  a  ^\C  nrotia&ai.  Plato 
Phaed.  68.  0. :  to  moi  rag  4n$9't- 
ftias  firj  dnxorjc&ai,  üsum  autem, 
ut  Uv.  VI  25:  qua  quemque  suo- 
rum  usuum  eausae  ferrent, 

5.  Poscentis   mevi  pauca]    Cfr. 
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Quaerere  nee  trepides  in  usum 

Poscentis  aevi  pauca.    Fugit  retro 
Levis  iuventas  et  decor,  arida 
Pellente  lascivos  amores 
Canitie  facilemque  somnum. 

Non  semper  idem  floribus  est  honor 
Vernis,  neque  uno  luna  rubcns  nitet 
Voltu:  quid  aeternis  minorem 
Consiliis  animum  fatigas? 


10 


4.  nee  Codices  paene  omnes;  m  perpauci  in  bis  /,  reo.  Haupt  (ed. 
1.  2.  3;  Vahlen  nee)  Meineke;  neu  Eckstein.  -  in  itsum  codice»  omnee, 
m  fi9u  Bchol.  cod.  Dessaviensis ,  coniecit  Wiss,  recepit  Haupt  (ed.  2.3.) 
O.  Keller  in  ed.  altera  commendavitque  in  prolegom.  pg.  148,  (at  in  ed. 
3  cum  Haeussnero  reposuit  in  iisuni). 


egrejrium  Manilii  locum  IV  1—80. 
(v.  8:  (?umqu€  sni  parvos  us^is 
nafvra  reposccU:  Matericwi  struv- 
miis  mugno^  per  rota  ruinae.) 

6.  Leris]  "Uin^  imberbis  ac  te- 
nera»  Tibull.  I  8,  31:  Carior  est 
atiro  U4renis,  eui  levia  fulgent  Ora, 
—  arida]  ^quae  ex  siccitate  nas- 
citur.» 

8.  Faeilem  somnum  dixit  etiam 
c.  ill  21,  4  (et  levis  somnos  c.  II 
16,  15.):  «qui  facile  obrepit  nee 
virilÜB  intemimpitur.» 

9.  honor^  pulchritudo;  brevi  enim 
marcescünt.  «Membranae ,  quot- 
quot  vidi,  honor.  Kecte,  ut  vitetur 
sibilus  ipte,  florihtis,  bonos,  vernis. 
Qui  primus  mutavit,  ei  defuit  au- 
rium  iudicium.»    Bentl. 

10.  Ijuna  rubens]  Rubere  etiam 
Propertiuß  dixit  de  lunae  aplendore 
I  10,  8 :  -£V  mediis  eaelo  Luna  ru- 
beret  eqtiis.  Pudoris  contra  signi- 
ficatio  inest  in  luna  mbefäe  sat.  I 
8,  35.  —  «Variat  luna  semper  cres- 
cendo et  decrescendo.» 

11.  quid  aeternis]  «Quid  tu  ani- 
mum conficis  cogitationihus  infini- 


tis ,  ad  iongissimi  temporis  curam 
pertinentibuB ,  quibus  par  esse  ne- 
queat?  tamquam  si  immortalitas 
tibi  concessa  sit.»  Kecte  Dillen- 
burger  duplicem  hie  constructionem 
statuere  videtur:  aeternis  consiliis 
fatiffos  et:  mifiarem  aeternis  con- 
siliis. —  Cfr.  Od.  I  11,  7:  Spem 
longam.  Seneca  de  Tranq.  an«  9: 
spes  effrenalas  -  et  animum  ifi  fu- 
iura  emhientetn  dixit.  —  minorem] 
ut  rjrrtor  Tt*o»,  «impar.» 

13.  Cur  non]  Sententiarum  iunc- 
tura  baec  est:  «Tametsi  iam  re- 
stinctus  in  nobis  est  adulescentiae 
fervor,  tarnen  etiamnunc  et  po- 
tando  et  amando  nos  oblectare 
possumus.  Ergo,  dum  licet,  sa- 
pienter  vita  fruamur.»  —  pkUano] 
genialem  platanum  dixit  Ovid.  Met. 
X  95. ,  quia  sub  eins  umbra  liben- 
ter  penio  indulgebant  Komani. 

14.  sie  temere]  Hom  II.  B  120: 
unn>  o?'-rfti.  Plato  Gorg.  506,  D.: 
otTw  «tx?.  Politic  295.  A.:  xai 
ncof  oi'TfOffl  nnxvTi^tüi.  Dio  Chry- 
aost.  15.  p.  445.  R. :  ovx  tV  Tjy 
ayoofJ '  o%tM€t  ^i  xar*  oixiav.    Do- 
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Car  non  sub  aita  vet  platano  yel  hac 
Pinu  iacentes  sie  temere  et  rosa 
Canos  odorati  capillos,  15 

Dum  licet,  Assyriaque  nardo 

Potamus  uacti?   Dissipat  Euhius 
Curas  edacis.    Quis  puer  ocius 

15.   odorati  cod.  paene  oniDee,   odorata  T  et  Argentoratensis.  — 
16.  Assyriaque  cod.  omnes,  unus  B  habet  Assyrio. 


natuB  ad  Ter.  Andr.  I  2,  i:  sie 
pro  leviter  et  negligenter,  quod 
Graed  ovtms  dicunt»  Cic.  Arat. 
2S0.  deplanetis:  Sic  mahmi  errare 
tagae  per  nubila  caeli.  Idem  usus 
obtiiiet  apud  Ver^.  Aen  I  224: 
huppiter  -  -  Despictens  mare --sie 
vertiee  eaeU  ConstiHt.  Vlir  488: 
same  taboque  puentes  Compkocu  in 
misero  longa  sie  morte  neeeU>at, 
mg  irrvxB'  £t  proniiB  ut  Horatius, 
Seneca  Hippol.  394:  Sie  temere 
iactae  eoüa  perfitmlant  eomae. 

15  Ckmos\  Uoratius  eratjm^oe- 
eanus,  epist.  I  20,  24.  c.  III  14. 
25.  Pseudanacr.  36:  Üokiai  ari- 
^povci  HCLQav  Jos  vdta^,  ßak*  olvov^ 
e&  naX.  —  odoraU\  crosis  bene  oien- 
tibnB  ooronati;»  nam  de  oleo  ro- 
aaceo  cum  Öchol.  ezplicari  non 
poteBt,  cum  sequatur  nardo  uneti. 
iJnctos  capillos  contra  significat 
c.  III  20,  14:  Sparsum  moratis 
umerum  eapiUis. 

16.  Asstfria  pro  «advecta  ex  6y- 
ria»  apud  poetas  frequenter.  Ti- 
bull.  I  3,  7:  Assyrios  odores. 
Achill.  Tat.  p.  3.  lacobs:   ^i3<ov 

&aknTra.  Schroeteri  sententiam  de 
▼▼.  Syvtis  et  Assyrius  vid.  in  £x- 
cuna.  —  De  nardo  v.  c.  II  7,  8. 
—  Ck>d.  antiquiBS.  B.,  ut  Altorf. 
2.,  ezhibere  Assyrioqtie  notaxidum, 
non  recipiendum  duco.  'Adnotan- 
dmn  nardum  feminino  ^nere  did.' 
Porphyrie.  Ceteris  locis  est  neu- 
triuB  generis:  epod.  5,  59  nardo 


perunctum  quäle  non  perfectius  cet 
epod.  13,  9  Aehemenio  perfimdi 
nardo.  Fr.  Bücheier  (mus.  rfaen. 
voi.  37.  a.  1882  pg.  ^2)  hoc  in- 
teresse  nutat,  ut  hoc  sigmficet 
melius,  iilud  deterius  eenua. 

17.  Euius^  Evio^,  Liber  pater, 
ab  acclamatione  eiol  svar,  Dvid. 
A.  A.  I  563:  p(»r8  elamant  £Ju4e 
euoe.  (Ecplumtides  in  Meinek.  frgm. 
Com.  mm.  p.  7:  Evte  xtaffoxulr' 
dvaS,  /«Ipe.)  —  Dissipat]  In  Oy- 
prÜB  apud  Mullerum  p.  90,  8. 
Nestor  ad  Menelaum:  Olvov  rot, 
MevikaSj     ^eoi     Ttotrjaav    ä^iaxov 

.  Svi^oiQ  apd'^eoTTotOiv  areoaxeSdifai 
fieXedSvag.  Theognis  883:  Tov 
nlvcttv  dno  uiv  ;|raAe^äc  ayeSdtreie 
fiekadc^pag. 

18.  Ouras  edaeis]  C.  I  18,  4: 
Mordaces  -  -  soUicittiaines,  Heeiod. 
O.  et  D.  6:  yvMKopovi  (al.  yv«o- 
ft6^ov6)  ftsksScavag.  —  Quis  puer] 
in  pedestri  or.:  «Quis  inter  vos 
nostrae  compotationis  ministros 
primus  refrigerabit  temperabitqne 
aqua  ex  praetereunte  rivo  hausta 
Tinum  nostrum  Falemum?» 

19.  ardentis]  luven.  10,  27:  lato 
Settnum  ardebit  in  auro,  de  vino 
vehement!.    Eurip.  Ale.  758:  dd's'^ 

ftriv     avrov   nuff^daa   tfko^   Oivov, 

Meleager  Anth.  P.  II.  p.  115:  Tov- 
vexa  ovv  Nifiipaug  Bpofnog  tpikog* 
fjr  8i  viv  bX'^tjs  Miayead'aij  Se^ 
7fv^  itt  xatofievov. 

21.  devium  seortum]  «non  volgare 
nee  nimis  proetitutum,  in  recessu 
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Restinguet  ardentis  Falerni 
Pocula  praetereunte  lympha?  20 

Quis  devium  scortom  eliciet  domo 
Lyden?  Eborna,  die  age,  cum  lyra 
Maturet  in  comptom  Lacaenae 

23.  in  comptum  AB  DeflsauieosiB  paiidque  alii,  oeteri  incomptum, 
ineomptam  ex  uno  oodioe  Torrentü  Beotley,  Meineke,  Haupt,  L.  Müller, 
O.  KeUer  (ed.  2.  3).  —  24.  eomam  Bern,  b  oorr.  od  ^ry  paudque  alü 
Parinni,  GraeTianus,  Vosaianus  prob.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Yahlen, 
L.  Müller,  O.  Keller  (ed.  2.  3)  Kieaalmg;  comae  AB  cum  perpauda 
aliis,  comas  oodicea  pleiique  (OBST/  Argeutor.,  üeeaauienrä,  lipdeDBia 
aliique,  rec  O.  Keller  in  ed.  1,  Orelli,  Eckstein.  —  nodum  cod.  omnet, 
ed.  maior  pars,  nodo  coni.  Bentl.  aaeent  Meindce,  Haupt,  L.  Müller, 
O.  Keller  (ed.  2.  3). 


aliquo,  non  in  lupanari  babitans, 
lemotum  a  8ubura,  cdebenima  illa 
Bomae  r^one  secunda,  ubi  erant 
ImMUoaria;  ^uod  cum  xatduXtiarav 
delidas  fiiciai;,  nee  statim,  etiam 
quo  tamquam  fididna  invitatnr, 
ee  confert,  pomiaata  elieiendwn 
eet.»  lÄy.  HI  13:  devium  tugurium, 
«a  via  publica  remotum.»  Ovid. 
Her.  2,  118.  Et  eeeinit  maestum 
devia  cortnen  ams,  «bubo  aolitaiins.» 
V.  seortum  minime  diaconvenit  aer- 
monia  cum  aodaii  habiti  bilaritati. 
23.  Maturet]  «venire  ad  noe  pro- 
peret»  Aadeiüadea  Antb.  P.  I.  p. 
137.  erua  ad  aervum:   Kai   Tqv- 

^^av  Tayiüfs  iv  naooStp  udXacotf 
ad  convivium.  Paeudanacr.  4,  14: 
Mx^taop,  66Sots  Si  Koata  llvxftcov^ 

MtiXst  S*  txai^ffv,  rhUodemua  in 
Anth.  Pal.  II  329:  Kni  av^ev^aTt 
fiot  foflaSa  na^S'evut^.  Graecum 
igitur  bunc  morem  tunc  imitari 
etiam  Bomani  aolebant.  —  Idem 
moa  apud  Arabaa  obtinebat.  Thara- 
pba  Kdakii  p.  2S:  Oompotaret  mei 
sunt  pueliae  eandidae  stellarum 
üutar,  et  fidiema  -  -quaeddeentibus 
nobis:  «^la,  audiamus  eantüenam», 
m  ccnapectum  prodtt,  lente,  non 
nimie  operoae,  teneüa.  —  Ordo  w. 


eat:  more  Laeaenae  religata  eomam 
m  eomptum  nodum.  «Bentldua 
correzit  ineomptam  eomam  reL 
nodo.  Sed,  praeterquam  quod  tn* 
eompla  eoma  puellam  magia  dede- 
ooret  quam  omet,  voc.  näo^  quod 
aalvo  aenau  abeaae  poteat,  aic  nude 
in  fine  poaitum  vehementer  fiiget 
Aptum  contra  locum  habet,  ubi 
addito  adiectivo  aocuratiua  deacri- 
bitur.  —  in  eompium]  «in  compo- 
aitum;  featinantea  enim  muliem 
pexum  tantum  capillnm  in  nodum 
ooUigere  oonaueverunt»  Cbuq.  0. 
III  14;  21:  Die  et  arguiae  probieret 
Neaerae  Hfyrrheum  nodo  eokibere 
erinem.  Utrobique  non  tam  ad 
oomandi  moram  reapidt  qiiam  ad 
aimplioem  de^antiam  nodi,  qui 
opponitur  artifidoaia  oomas  nee- 
tendi  geperibua.    Trea  enim  modi 

Sraedpui  capilloa  omandi  erant 
[anil.  V  146 :  lUü  eura  sui  eul- 
tue  frontieque  deeorae  Semper  erü: 
tortos  in  fluetum  ponere  erines 
Aut  vinelis  revoeare  eomae  et  ver- 
liee  den$o  Finufere  ei  appoeüis  eapui 
emutare  eapiuis,  —  t/oeaenae]  Sic 
in  Laoonum  choro  apud  Ariatoph. 
Lyaiatr.  1316:  '^XX  d^e  xofiav  Ila-^ 
^ofiTtvHMt,    onde  cnnia   ligameo 
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More  comam  religata  nodom. 


na^aunvxior,  MoB  hic  LaconicTiB 
propter  simplidtetem  nepe  arti- 
ndbiu  quoque  placoit  «c  ijicta 
est  Atalanta  in  tabula  Pompdana 
Mus.  Borb.  VII.  T.  2.  pronns  ut 
de  eadem  Ovid.  Met VIII 818:  CH- 
nü  erat  simflex,  nodum  eoUeetua 
m  tmum.  0fr.  Apul.  Met  II  9: 
Orines  pauüiaper  ad  fiinem  conglo- 
bahu  in  summum  veriicem  nodus 
agtrinxerai.  Sic  PolygnotoB  etiam 
Polyzenam  Troianam  depinxerat 
Pansan.  X  25:  Ilokvi^ij  nard  r« 

Jag  iv  T^  Htifak^  r^ixag.  —  Signi- 

ficat  aatem  tarn*  simplioem  caltom 
et  «ibi  et  amioo,  quippe  cum  uter- 


que  provectioriB  iam  sit  aetatis, 
•uffioere  nee  lequiri  ab  amica  or- 
natom  iUum,  aua  aduleeoentaloa 
allioere  alias  soleat.  —  Cfr.  etiam 
contrariam  imaginem  puert  Jc^am 
renodanÜB  tomam  Epod.  11, 88.  — 
(Addo  onmino  amare  poeta«  propter 
pulchiitadinem  F^icaenaw  vuginei 
memoiare;  Tbeognia  1002.  ed. 
Bgk.:  Bi$%B^Q  SadtvaU  X^9^*' 
jidxatva    x6^.       «Noflti    JSnd^ijv 

xaXJUyvraiMa,*)  Aninü  tantnm  causa 
notandum  est  cannen  hoc  hilarum 
atque  elenuis  Hofinano  Peerl- 
kampio  inai^nm  Horatio  yisum 
esse  ac  subditidum. 


EXCVRSrS 

AD  V.  16  sq. 

•Assyriaque  nardo  potamus  uneti]  M.  A.  Diettericfaius  (Jahn.  Ann. 
N.  Vol.  31.  pg.  97.)  scribendum  censet  Äsiyrioqtie  (colL  Horat  c.  11 
7,  8.  Hb.  II  2,  7.  ill  6,  88.),  quod,  ut  ex  addito  uneti  appareat,  non 
herba  aut  folium,  sed  ungueotum  significetur.  At  commune  est  poe- 
tarum,  ut  non  raro  rem  natnramque  ipsam  describant  significaturi  id 
quod  inde  effectum  est.  Cfr.  Hör.  c.  III  29,  4.  pressa  iuis  halanu» 
eapiUia  i.  e.  balanum  s.  myrobalanum.  (v.  Plin.  n*  h.  XII  100;  Mart 
Epigr.  XIV  57.)  c.  I  20,  10.  Caeeuba  uva;  Verg.  G^rg.  19.  inventae 
uvae  etc. 

Quam  ÄBB^riain  hic  nardufn  Horatius  nominavit  Indicam  esse 
nemo  umquam  videtur  dubitasse.  Sed  quod  düdt  Orellius  esse  Indicam 
«ex  Byxia  advectam»,  huius  nominis  explicandi  mihi  alia  ratio  videtur 
ineunda  esse. 

Plimum  amamum  etiam  Aastfrium  (Plin.  n.  h.  XII  49.  Verg. 
£clog.  8,  89.  4,  25  etc.)  haud  dubie  Indieum  fuit,  ut  malobaihrum  est 
(Hör.  c.  II  7,  8.) ,  ▼.  Hülhn.  Oeaehiehie  cL  grieeh,  Handels  p.  211.  Et 
Assyria  hombyx  apud  luv.  Sat  2,  66.  ea  appellatur,  quae  ex  Seribus 
per  Ajssyriam  in  Syriam  deferebatur  (y.  Heinr.  ad^l.  et  Hüllmann  p.  205.) 
Item  Epod.  13,  9.  Aehaemenium  nardum  est  nardus  Indiea  per  Per- 
ndem  in  Syriam  delata,  ut  c  lil.  1, 44.    AekaemenMmi  eostum  Indieum 
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66t,  y.  Ond.  Fast  I  341.  Et  iura  mista  ab  Euphrat»  ibid.  III  720 
Indica  esse  turifer  Lndua  declarat.  Guiua  generis  haud  dubie  est  etiam 
AMyriua  odor  apud  Catull.  68,  148.  et  Äsayrii  odoru  ap.  Hb.  I  3,  7. 
qaem  Oielliiu  oontalit ,  qm  apad  Lampridium  v.  Heliog.  c.  30.  od4)res 
Indiei  appellantar.  Et  ibid.  III  2,  28  (apud  Tiball.)  verba  quas  mittit 
dives  Panehaia  merces  Eoique  Arabes  pinguis  et  Assf^ria  eo  miniu 
dubitare  patiuntur,  quin  merces  inteilegantor  Indicae,  qoae  per  Baby- 
loniam  sive  Assyiiam  Meaopotamiamque  in  Syriam  deportantur,  cum 
etiam  Petronios  c  119.  v.  9.  in  yv.  Aasyria  eoncham  laudabai  mües  in 
tmda  mare  Persicum  significet,  in  quo  sita  est  insulaTylos  margariiü 
celeberrima  (Plin.  n.  h.  VI  148.  Strab.  XVI  8.).  His  locis  mihi  pro- 
bator,  Assffruu  meree»  onmino  intellegi  eas  solere,  quae  ex  India  et 
Asia  media  oriundae  partim  per  mare  Persicum,  partim  itineribus 
terrestribus  in  Mesopotamiam  8yriamque  deferuntur.  Eiusmodi  <pooria 
etiam  illa  ^Aaav^Mi  fuisse  apparet,  quibus  antiquitus  nisi  Phoenioes 
mercaturam  cum  Graeds  ezercebant  (v.  Herod.  I  1.).  Et  Assyriae 
nomine  non  modo  Assyriae  propriae  (Herod.  VII  63.),  sed  Babyloniae 
etiam  et  Mesopotamiae  populos  (Pün.  n.  h.  VI  137)  cum  ipsis  Syris 
olim  aeque  oomprebensoe  fuisse  constat  atque  oommuni  nomine  Syriae 
Mesopotamiam  etiam  cum  Babylonia  et  Assyria  (y.  Strab-  XVI  1. 
p.  832  seqq.  Plin.  n.  h.  V  66). 

His  expositis  Assyria  nardas,  Assyrii  odoreSt  Assyrium  lituSf 
AssyHus  mercatar  non  ad  Syriam  portusque  et  oppida  maris  intemi 
pertinere  videbuntur,  unde  merces  illae  in  Italiam  portabantur,  sed  ad 
ea  ipsa  loca  spectare,  ex  quibus  Graeci  plerumque  mercatores  in  Syriam 
propriam,  man  intemo  et  Euphrate  terminatam,  deferebant.  Et  ita 
nuiMKUkrum  Syrium  etiam  et  merx  Syra  (Hör.  c.  I  31, 12.)  ad  eadem 
illa  loca  referenda  erunt.»  Schboeteb,  Qitaestt,  Hör.  (Saarbrücken 
1847.)  p.  8  sqq. 
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CARMEN  XII. 

Nolis  longa  ferae  beUa  Nnmantiae 
Nee  durum  Hannibalem  nee  Siculum  mare 
Poeno  purpureum  sangaine  moUibus 
Aptari  citharae  modis, 

Nee  saevos  Lapithas  et  nimium  mero  5 

Hylaeum  domitosque  Herculea  manu 

XII.  InBcr.  volg.  Äd  Maeeenatem,  et  sie  BbSc  -—  Ad  Meeenam 
prosphanetiee  tetrctcohs  T.  —  2.  durum  ood.  pleriqae,  in  bis  Blandinii; 
dirum  perpauci.  —  6.  domüoaque  cod.,  domitosve  Cuningham,  Haupt, 
Vahlen. 


XII.  Sententia  videtor  baec  esse: 
Nolis  a  me  lynco  carmine  celebrari 
res  gebtas  maiorum  nostrurum  aut 
antiquas  illorum  pugnas ;  melius  tu 
pedestri  oratione  enarrabis  proelia 
Caesaris;  ego  vero  praedicaoo  Li- 
cymniam,  tuam:  qua  scholiasta 
cod.  /  et  commentator  Craquianus 
ad  sat  1  2, 64  Terentiam  significari 
testantur.  Quo  auno  boc  Carmen 
compositum  sit  parum  constat,  nisi 
quod  scriptum  videtur  eo  tempore, 
cum  Maecenas  Terentiam  uxorem 
duxit,  fort.  725. 

1.  longa  -  bella]  ab  a.  u.  c.  618. 
U8que  ad  c.  621.  —  ferae  -  Numan- 
tiae]  Florus  11  18,  15.  Deploraio 
exüu  in  uittmam  rabiem  furarem' 
que  converai  postremo  mori  hoc 
genere  destinarunt :  duces  suos  seque 
pairiamque  ferro  et  veneno  aubiecto- 
que  undtque  igne  peremerunt. 

2.  durum]  scripsimus  propter 
Codices,  ut  Verg.  Georg.  II  170 
Scipiadas  duros  belh  et  Aen.  Jl 
7  üliacem  durum  vocat;  alibi  (c.  III 
6,  36.  IV  4,  42  cf.  Quintil.  VIII 
2,  9)  eundem  dirum  appellat 

3.  Poeno  sanguine]  primum  cum 
0.  Duilius  a.  u.  c.  494.  classem 
Hannibalis  maioris  ad  Mylas  supe- 

HOIIAT.   KD.   MAIOK  IV.    VOU  1. 


ravit  Kursus  L.  Lutatius  Catulus 
COS.  a.  u.  c.  512.  ad  Aegates  insu- 
las  Poenos  proeüo  navali  devicit 
cet  —  moüibus]  De  se  tantum 
ioauitur,  non  de  omni  poesi  melica; 
vide  c.  I  6,  10:   InbeUisque  lyrae. 

4.  Ajdantur  citharae  modis  {^v^ 
d'/toJe  Mfii  fidkaai)  verba  ex  metri 
legibus  ordinata,  quibus  modi  con- 
änere  debent. 

5.  Lapithas]  Vide  c.  I  18,  8. 
Verg.  Cui.  26:  Triste  lovis  Phorci- 
que  canit  non  pagina  heüum,  Phle- 
gra  Oiganteo  sparsa  est  quo  san^ 
guine  tellus,  Nee  CerUaureos  Lapi- 
thas eompeUit  in  enses.  —  nimium 
mero]  «vino  ardentem,  temulen- 
tum.»  Eadem  constructione  Tacit 
Hist.  I  35:  nimii  verbis. 

6.  Hylaeum]  unum  e  Centauris, 
de  quo  diversae  ferebantur  fabulae, 
cum  alii  eum  ab  Atalauta,  pudici- 
tiam  suam  defendente,  alii  a  Theseo, 
alii  ab  Hercule  occisum  narrarent. 
Vere.  Ge.  II  456 :  Rhoetumque 
Phmumque  Et  magno  Hylaeum 
Lapithis  cratere  minantefft.  Hylen 
in  pugna  iila  a  Peleo  occisum  me- 
morat  Ovid.  Met.  XII  378.  — 
domitosque^  Minime  necesse  est,  ut 
mutemus  in  domitosve,    Ubi  enim 

18 
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Telluris  iuvenes,  unde  periculum 
Falgens  contremuit  domus 

Satarni  veteris;  taqne  pedestribus 
Dices  historiis  proelia  Caesaris,  10 

Maecenas,  melias  ductaqne  per  vias 
Regum  colla  fminacium. 

12.  minaenim  cod.  plerique  cum  quattuor  Blandiniis,  pauci  minan- 
Hunt  yel  minatium. 


Dolla  oppositio  significatur,  se  ex- 
dpiunt  jpartic.  non  vel  taeo-^ue,  ut 
Bat  II  ü,  18:  nee  plumbeus  Auster 
ÄtUumnusque  gravis;  ubi  utrum- 
que  membrum  dlstingaitur,  nee-ve, 
ut  c  II  6,  18:  tum  Chlorts -  Ont- 
dmsve  Oyges. 

7.  Telluris  iuifenes]  Terrae  filios, 
GiganteB,  quos  commemorat  qui- 
dem  Hesiodus  Theog.  185.,  uec 
tarnen  novit  post  Titanomachiam 
alteram  Gigantum  pugnam  cum 
(liifi  pugnatam.  Herculis  quae  partes 
in  hac  fuerint,  docet  ApoUod.  I  6, 
1,2:  ToZs  &eoie  Xoytov  ijr  vno  d'emv 
ftir  firfidva  twv  flyatncatv  anoki- 
ad'ai  övpaad'aif  avfifiaxoivros  Si 
tf'vTjTov  Tivos  reXevTi^ffetv,  —  *H^a- 
xkia  8i  avfiftaxor  (Zevg)  Si  *Ad^ai 
tTiBxa'Aiattxo'  itacjue  sa^ttis  suis 
deorum  hostee  interemit.  Siiius 
XII  143:  Tradunt  Hereitlea  pro- 
Stratos  mole  Oigantes  TeUurem 
iniectam  quaiere,  —  unde  pericu- 
lum] «a  quibuH  motum  periculum» 
cet.  Terent.  Eun.  115:  Dic^Htt-e 
praedonibus,  Unde  emerat,  se 
audisse  cet.  Conf.  c.  I  12,  17.  I 
28,  28. 

8.  Fulgens]  qüia  aethere  dncta; 
c.  I  3,  29:  aeiheria  domus,  c.  III 
3,  33:  sedes  lucidae  deorum.  — 
contremuit]  cum  accusativo,  ut 
Verg.  Aen.  III  648:  sonitumque 
peditm  vocemque  tremesco.  Seneca 
Ep.  65.  extr.:  non  contremiscamus 
iniurias 

9.  Satumi  veteris]  Verg.  Aen.  VII 


180:  Saltumusque  setiex,  —  pede-^ 
.  stribus]  Inter  scriptoies,  qui  super- 
Bunt,  HoratiuB  pnmus  hoc  y.  usus 
est  ad  Graecorum  imitationem^ 
Ttß^os  ISyog.  Plat  Sophist  p.  237. 
A. :  Jrt^ti  re  oß8e  ixacrore  Xeyofp 
xai  fiera  fuzQoiv,  —  tuque  haud 
dubie  ad  ipsum  Maecenatem  per- 
tinet;  sed  tarnen  Maecenatem  de 
rebus  Augusti  historias  scripsisse 
non  magis  ex  hoc  loco  oolliirendum 
est,  ^uam  ex  Plin.  n.  h.  VlI  148: 
Philtfpensi  proelio  morbidi  fuga 
et  trtduo  in  palude  aegroti  et  (ut 
falentur  Agrippa  et  Maeeenas)  aqua 
sttbter  cutem  fusa  turgidi  (Caesaris) 
latebra;  erravitque  Servius  cum  ad 
Vergil.  Georg.  11  42  tradit  Maece- 
Datem  etiam  Äuguati  Caeaaria  geata 
descnpsisse. 

11.  duetaque]  Nota  que  -  -  que 
non  sibi  respondere,  ut  alibi,  sed 
sententiarum  nexum  hunc  esse: 
«Et  certe  melius  dicentur  -  -  proe- 
lia triumphique  cet.»  —  per  vias] 
a  porta  tnumphali  per  sacram  viam 
ad  Capitolium.  Manifesto  autem 
haec  referuntur  ad  triplicem  ülum 
triumphuro ,  Delmaticum,  Actiacum,. 
Alexandrinum  mense  Sextili  a.  725. 
a  Caesare  ex  Oriente  actum.  Vid. 
Mon.  Ancyr.  ed.  Momms.*  pg.  10. 

12.  eoila  minacium]  Scriptor 
Consolat.  ad  Liv.  Aug.  273 :  Äspi^ 
dam  regum  liventia  colla  caienie 
Duraque  per  saevas  vincula  nexa 
mantis  Et  tandem  trepidos  voltus: 
inqtte  illa  ferocum  Invitis  laerimae 
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Me  dulcis  dominae  musa  Licymmae 
Cantus,  me  volait  dicere  lucidum 

13.  Licjffnntae  AB  alüque  multi,  Lycymniae  filandinius  antdq.,  alii 
Lieiniae  vel  Lyeiniae. 


decedere  ora  genis.  SpinUu  iUe 
mmax  et  Drusi  morte  auperbua 
Oamifici  in  maesio  earcere  dandus 
erü,  —  mtraootuM}  «ante^aain  de* 
victi  essent.»  Finnat  etiam  8er- 
viu8  L  1.  MinaMiwm  piope  absur- 
dum  esset  de  re^bus  m  coUo  cate- 
natiB  atqiie  sie  in  triumpho  ductis. 
Cfr.  Beaatleiuin. 

13.  «Me  vero  iubet  musa  cele- 
brare  laudibus  illam,  quam  tu 
tenerrimo  amore  amplexaris.»  — 
dulcis]  accusat  plur.  iuogendus 
cum  V.  eantus,  non  dulcis  domi- 
nae, Unice  enim  vera  constructio 
est:  Musa  voluit  me  dicere  dulcis 
cantus  dominae  Lictfmniae.  Qui 
iunzeruut  dulcis  dominae  vel  dulcis 
musa,  Don  satis  oogitaruut,  v.  can^ 
tus  epkheto  carere  omnino  non 
posse,  cum  oculos  quoque  etpectus 
non  sie  nude  posita  sint.  —  Licym- 
niae]  cf.  quae  dizimus  in  airgum. 
et  prol^.  pg.  XXVIII.  Sicuti  teste 
Apuleio  Apolog.  106.  CatulliLesbia 
vero  nomme  erat  Clodia,  TibuUi 
DeUa,  Plania,  Propertii  Cynthia, 
Hostia.  Ticidae  Perilla,  Metella, 
ita  sciücet,  ut  ad  conserv^ndam 
etlam  in  amoribus  dignitatem  ma- 
tronalem  nomini  Romano  aliud 
substituerent  Graecum  eadem  syl- 
labarum  auantitate:  sie  statuen- 
dum  est  o.  1.  Licymniam  signi- 
ficare  Terentiam  Afaecenatis  uxo- 
rem,  etiam  ab  Octaviano  aliquando 
amatam,  ita  ut  utrique  hie  locus 
eximie  placere  deberet ;  ideo  autem 
potissimum  Graecum  hoc  nomen 
delectum  esse,  quod  simile  esset 
Terentiae  fratris  L.  Licinii  Var- 
ronis  Murenae  nomini.  Quod  autem 
Sanadonns  opinatus  est,  minime 
decuisse  Horatium  uti  tarn  teneris 
versibuß,  in  quibu»  laudatorem  ab 


amatore  vix  discemas,  id  quidem 
dictum  est  ex  sensu  f^rancogaUo- 
rum  Sanadoni  aec[ualium,  non  ex 
amicitia  ea,  qua  inter  se  coniuncti 
erant  Horatius  et  Maecenas.  De 
spODsa  Terentia  ouod  aoce^erunt 
nonnulli,  moribus  Itomanis  yidetur 
adversari  desiK>nsae  amorem  ita 
de]»ngi,  maxime  propter  illam 
oeculorum  mentionem.  —  Nee  vero, 
si  de  Maecenatis  coniuge  interpre- 
tamur,  dominae  nomen  obstat,  nam 
hoc  non  minus  uxores  quam  amicas 
stabiles,  ut  erant  libuDi,  Propertii, 
Ovidii,  non  Horatii,  nisi  fortasse 
exdpias  Cinaram,  appdlare  tunc 
solebant.  Sic  de  coniuge  Ovid. 
Trist  III  3,  23:  Nuntiet  kuc  aii- 
auis  dommami  venisse,  resurgam, 
Licymnia  igitur  est  nova  nupta, 
admodum  adulescens  ac  pulcher- 
rima ;  et  re  vera  formosissima  mulier 
erat  Terentia,  cuius  amore  captus 
erat  Octavianus.     (Suet.  Oct.  69.) 

14.  lucidum  Fulgentis]  ut  c.  I 
22,  23:  Dulce  ridentem.  c.  II  19, 
6:  turbidum  Laetatur,  c.  III  27, 
67:  Perfidum  ridens.  Etiam  in 
Satiris.  (I  8,  41:  resonarent  triste 
et  acutum.)  Kepeti  hie  usus  adiecti- 
vorum  poteBt  mde  ab  Homero  IL 
B  269:  dx^eiop  iB<6v,  id  est,  «ita 
oculos  torquens,  ut  homo  inutilis 
atque  stolidus  videretur» ;  sie  etiam 
in  locis  Horatianis. 

15  bene  muluis}  ut  Gic.  ad  Att. 
XIV  7 :  litterae  bene  longae.  Tusc. 
II  44:  dolor  bene  plane  magnuSf 
et  bien  Francogallorum.  Be^ie 
mtUuis  igitur  est  «pleno,  prorsus, 
eodem  amoris  ardore  mutuis.»  Alii 
iungunt  cum  v.  Fidumy  cui  rationi 
repugnare  videtur  verborum  positio 
ac  versiculi  compositio. 

17.  ferre  pedem]  «Cuius  summus 
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■ 

Fulgentis  ocnlos  et  bene  mutnia 
Fidum  pectus  amoribas; 

Qaam  nee  ferre  pedem  dedecuit  choris 
Nee  oertare  ioco  nee  dare  braeehia 
Ludentem  nitidis  virginibus  saero 
Dianae  eelebris  die. 

Num  tu,  quae  tenuit  dives  Aehaemenes, 
Aat  pingois  Phrygiae  Mygdonias  opes 


15 


20 


est  decor  ac  yennstas  in  saltatione», 
quae  iamdudnm  saltem  intra  pri- 
vatoe  pariotes  in  usa  erat  matro- 
nia  (at  Demproniae  apud  Sallnstiiim 
Cat.  25.))  cum  antiqnioribus  tem- 
poribuB  indecora  haberetar.  Di- 
stingoenda  a  Dianae  choris  v.  18. 
haec  etiam  saltatio  domestica,  quae 
a  poetis  ehori  nomine  insignitur, 
ut  Propert  II  34,  42:  ad  moües 
membra  resolve  choros,  Ceterum 
similiter  Verg.  Ge.  I  11:  Ferte 
sifntU  Faunique  pedem  cet. 

18.  eertare  ioco]  Nihil  impedit 
quo  minus  interpreteraur  de  con- 
viyüs,  in  quibus  iis,  qui  iocorum 
salibus,  oertis  oonvivis  iudidbus, 
ceteros  superarent,  praemia  pro- 
posita  essent.  De  saltationis  genere 
aliquo  accipi  nequit  et  propter 
verba  ipsa,  in  quibus  hoc  non 
inest,  nee  ter  saltationem  oomme- 
morare  poterat  pceta.  —  dare  brcuf- 
ehiä]  Haec  maxime  demonstrant 
matronam  Romanam  bic  significari. 
quibus  soÜB  ducere  licebat  sacros 
Dianae  choros,  una  cnm  virginibus 
ingenuis.  A.  P.  232:  üt  festis 
m^rona  moveri  inssa  ddebus.  Cfir. 
c.  III  14,  11.    IV  6,  31. 

19.  lAbdentem]  Lvdum  choreas 
illfls  vocat  propter  gestus  ac  motus 
varietatem.  Öic7raiSecrHom.H7mn. 
Apoll.  201.  et  Verg.  ecl.  6,  27 :  Tum 
vero  in  numerum  Faunosque  feras" 
que  videres  Ludere,  —  nitidis]  «festo 
omatu  decoriB.» 

20.  Dianae  eelebris]  ccuius  dies 


festus  magna  popuU  fieqnentia  oe- 
lebratur.»  TibuU.  IV  4,  &:  Phoebe, 
-  -  lam  eeUher ,  iam  laetus  tris, 

21.  Acha/em&Mst\  heros,  mj^cus 
conditor  stirpis  Achaememdarum 
inter  Persas.  Cfr.  Herod.  Vil  11., 
cui estCyriproavus.  PlatoAlcibiad. 
I.  p.  120.  £.  Persei  filium  appellat 
Nicolaus  Damasc.  in  fitym.  M.  v. 
'Axai/Aivri^  p.  180,  40. 

22.  Mygd4micL8\  A  Mygdone,  piisco 
reffe,  pars  Phrygiae  magnae  ap- 
peTlabatur  M^gdonia.  IL  F  18o: 
'Evd'a  iSov  TtXeioTovs  ^P^tytts,  dve- 
^ae  aioXoTttakovs  Aaove  'OrQfjoQ 
xal  MvySovos  amd'e'oiö,  Pausan. 
X  27:  CAtto  MvySovoe)  nonjraZs 
Mvydovae  ovofta  ini  roXs  0^S^ 
Tt^ead'ai  xat^tüTijxer. 

23.  orine]  Anthol.  Pal.  I  205: 
*Arrl  ßooe  /^«•©'«'ov  x*  drad^ftaros 
'laiSi  Tovade  S^xaxo  rovs  XiJfa^oifS 
IlafjupiXiov  TtXoxdfiovs.  —  BentleiuB 
atque  interpretes  nonnuUi  Germa- 
nid  acceperunt,  ac  si  esset  uno 
crine,  cum  tamen  nihil  frequentius 
Sit  quam  crinis  sing,  collect,  pro 
crintbus.  lUa  certe  nimia  exagge- 
ratio  videtur.  In  eandem  prorsus 
imaginem  inddit  Hafis  apud  lones 
Poes.  Asiat,  p.  367 :  Tamdsi  amiea 
no8  nihil  aestimet,  tarnen  orbi  ter- 
rarum  non  penmUemus  crtnem 
iüius  capitis.  Vide  Lorenz  ad 
Plaut.  Mosteli.  pg.  229. 

24.  Arahum\  c.  1  29,  1:  beatiS' 
Arabn/m-goxis,  Verg.  Ge.  II  115: 
Eoasque  dmnos  Aramim.    Propert, 
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Permatare  velis  crine  Licymniae, 
Plenas  aut  Arabam  domos, 

Cum  flagrantia  detorqaet  ad  oscula  25 

Gervicem  aut  facili  saevitia  negat, 
Quae  poscente  magis  gaudeat  eripi, 
Interdum  rapere  oceupet? 

2&.  Own  Codices  plerique  (ABMOKT/  aliiqae),  Dum  pauci  (^py 
Graev.  Voes.  al.)  prob,  ßenüey,  Orelli,  Haapt,  Vahleo,  L.  Müller.  ^ 
28.  oeoupe^  cod.  fere  omnes  defend.  Fr.  Bücheier  1.  1.,  rec.  O.  Keller 
ed.  1.  3.,  Kiessling;  oecu/paJt  b  conr.,  GraevianuK,  VossianiUy  Lipüensis 
paudque  aUi,  prob.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  L.  Müller,  O.  Keller 
ed.  2  et  epileg.  pg.  156. 


II  10,  16:  Et  domus  intactae  te 
tremit  Arabiae.  Attamen  h.  1.  cum 
Fraokio  de  expeditione  in  Arabiam 
a  Caesare  suscipienda  cogitare  nolL 
Memorat  tres  populoB  orientales 
propter  opes  «baroancas»  a  poetis 
saepe  celebratos.  Prima  huiuB  com- 
paraüonis  sedes  est  apud  Sappho- 
nem »fr.  85  Bgk.:  'Eatt  fioi  xäXa 
TtdXi,  ;if(»t;a io«a<r  ard't'fiotaiv  ^Efi" 
f€^v  i'xotaa  fio^^ar,  KXrfis  aya" 
Tta^a,  'Jivri  tas  iyw  ovdi  yivÜiav 
Ttalaav  ov8*  i^avt-av. 

25.  flagrantia]  «ardentia,»  a  cod. 
satis  munitur  contra  aiiorum  /ro- 

Santia,  «bene  oientia»,  id  quod  de 
aecenatis  osculis  dictum  pro^ 
ridiculum  est.  —  detorquet]  hie 
quoque  suam  servat  signiücatio- 
nem:  «a  soiita  colli  positura  recta 
ita  se  deflectit,  ut  mariti  amantis 
osculis  occurrat.»  —  Martial.  IV  22, 
7:  luctantia  carpsi  Baaia.  —  De 
diaeresi  u^lecta  cf.  ad  c.  I  18, 16. 

26.  27.  ßcüi\  csimulata  et  prop- 


terea  haud  aegre  exoranda.»  — 
Q%tae  poscente  ma/^\  Cum  propter 
caesurae  vim  magte  a  poscente  sepa- 
rari  et  ad  gaudeat  pertrahi  nequeat, 
simpliciter  sie  exponendum  iudico: 
«magis  quam  poscen8.>  Nimirum 
hoc  didt:  «Cupide  tu  eam  posds 
oscula;  cui)idius  etiam  ea  sibi  gau- 
det  eripi  LicTmnia,  propter  quem 
ardorem  ipsum'  semper  carior  tibi 
fit.»  Alii,  mafts  gauaeat  iungentes, 
poscente  exphcarunt  a  poscente, 

28.  oceupet]  tpd'avot,  av  ä^nd- 
t,ovüa,  Sic  ccxiices  opümi,  ac  mihi 
certe  concinnius  videtur,  ut  idem 
modus  servetur,  quam  ut  legentes 
occupat  regredi  cogamur  ad  partic. 
cum.  Ceterum  sententiarum  seriem 
]>erturbavit,  qui  Signum  interroga- 
tionis  posuit  post  vv.  crine  Licym- 
niae,  virgulam  post  v.  domos.  Ne- 
xus enim  hie  est:  «Num  tu  velis 
Cro  Lic^mniae  crinibus  gazas  illas 
arbaricas  accipere  tum,  cum  eins 
basiis  frueris?» 
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CARMEN  XIII. 

nie  et  nefasto  te  posoit  die, 
Quicumque  primum,  et  sacrilega  manu 
Produxit,  arbos,  in  nepotum 

XIII.  laacr.  volg.  In  arborem,  cuius  easu  in  agro  SeUnno  paene 
oppre88U8  est  —  Ad  arborem  BT.  —  Ad  arborem  cuius  easu  paene 
periereU,  a  qua  oppressus  eam  exseeratur  b.  —  Ad  arborem  apetäirt 
(sie:  id  est,  dnevxr&xi^.)  teiracolos  6.  —  Ad  arborem  cuius  easu  paene 
perierat  c.  —  1.  Blum,  et  nefasto  N.  HelDsiufl,  lUum,  o,  nefasto  Bentl. 
coni.,  lUum,  nefasto  Buttmannus. 


XIII.  NoD  sine  festiva  quadam 
hyperbola  arborem  exseeratur, 
ctuQB  easu  paene  oppressus  erat  in 
agro  suo  Babino ;  demde  immoratur 
in  sententia  de  inoertis  vitae  casi- 
bus  desinitq^ue  in  contemplanda 
pionrni  beatitudine^  mazime  cum 
aures  praeben  t  Alcaei  et  Sapphus  car- 
minibus.  Ter  autem  praeterea  illius 
perieuli  mentionem  lacit:  c.  II  17, 
27.  111  4, 27.  III 8, 8.  Quo  tempore 
hoc  Carmen  compoBuerit,inde  elucet, 
quod  anno  post  Maecenatem  invi- 
tavit;  illud  autem  Carmen  III  8 
anno  725,  itaque  hoc  nostrum  anno 
724  compositum  est.  Primis  igi- 
tur  carminibus  Alcaicis  adnumeran- 
dum  est,  id  quod  metrica  etiam 
neglegentia  quadam  comprobatur: 
vide  ad  v.  2/. 

1.  llle  et]  Ck)n8tructio  est:  lUe 
et  nefasto  te  posuit  die,  Quicumque 
primum  posuit  (plantavit),  et  (po- 
stea)  produxü  sacrilega  manu.  Sic 
facillime  amovetur  coniectura  et 
Bentlei  lUum,  o,  nefasto  et  Butt- 
mannl  lUum,  nefasto  et  Lowthii 
de  poesi  Hebr.  p.  153.  ed.  Rosen- 
müll, ratio,  qui  distinguit:  lUe  et 
(nefasto -' pagi)  f  Tllum  et,  quasi 
Yoluisset  scribere  lUe  et  fregit,  tum 
impetu  lyrico  abreptus,  interrupto 


priore  consiliojita  perrexisset;  Illuni 
et-crediderim  Fregisse.  At  talia  dva- 
xSXovd'a  ab  Horatiano  dicendi  ee- 
nere  prorsus  abhorrent.  —  Addo 
yeterem  Commentatorem  cod.  Fra- 
neq.  ap\id  Bosium  p.  SS:  cArbor, 
ille  quicumque  primum  produxit 
te  in  nepotum  pemiciem  et  oppro- 
brium  pa^y  posuit  te  et  nefasto 
die  et  sacrilega  manu.»  —  nefasto] 
Cfr.  c.  1  35,  35.  H.  1.  est  aTto^^di, 
dies  ater,  ^nestus,  usu,  qui  per 
poetas  mazime  invaluisse  videtur. 
Gell.  N.  A  IV  9:  Religiosi  -  dies 
dicunter  tristi  omine  infames  im- 
peditique;  -  -  quos  multüudo  im- 
peritorum  prave  et  perperam  ne- 
fastos  appeuant.  Attamen  iam  Uv. 
VI  28  :  terra  -  nefasta  victoriae 
suae, 

3.  4.  Produxit]  «coluit,  educavit, 
curavit,  ut  cresceres,  velut  eo  con- 
silio,  ut  aliquando  nepotum,  poste- 
riorum,  alicui  incideres,  quo  facto 
perpetua  infamia  premeret  totum 
pa^um.  Explicare  non  debemus: 
«qui  te  crescere  passus  est;»  cum 
in  tali  veluti  concessione  saeriUgae 
manui  locus  non  dt.  —  J^i^'] 
Mandelae,  quo  pertinebat  Horatii 
Sabinum. 

6.   Fregisse   cervicem]   «strangu- 
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Pemiciem  opprobriumque  pftgi; 

Blam  et  parentis  crediderim  soi 
Fregisse  cerviceni  et  penetralia 
Sparsisse  noctomo  craore 
Hospitis;  ille  venena  Colcha 

Et  quidquid  nsquam  concipitur  nefas 
Tractavitf  agro  qni  statuit  meo 
Te  triste  lignum,  te  caducum 


10 


lasse  patrem»;  ut  Ball.  Oatil.  55 
frangere  gtUam  laqueo;  Cic.  Verr. 
Accus.  V  110:  Praetorem  tu  aeeu- 
sas?  Frange  cervices.  Cfr.  epod. 
3, 1.  —  pmeireUiä]  pr.  adiectivum, 
ande  Vergil.  Ge.  i  379.  dixit:  teetis 
pendralibmt  Aen.  11  297.  adutü- 
peneircUibtts.  «Intimam  aemum 
partem  (ubi  erant  Penates,  qua  re 
au^tur  scelus)  noctu  sparso  ho- 
spitis  craore  poUuit.»  rrozimum 
autem  parridaio  est  laedere  lovem 
Hospitälern. 

8.  venena  Colcha]  forma  poeüca, 
atOvid.Met.Xni 24:  Colehaeanna. 
(Adde  Plat  Euthyd.  286  C:  tJ 
Mrideia  rfi  KoXxfp-  (Sunt  venena, 
qualia  fuerant  Medeae  Oolchidis, 
praesentissima.  Epod.  17,  35:  Oa- 
tes  venenis  offiema  Oolehicis,  Se- 
neca  letales  Medeae  herbas  vocat 
Med.  269. 

10.  Traetavtt]  Venena  traetare 
idem  quod  praeparare,  miscere. 
Zeugma  fiacilumum  est,  ut  ex  v. 
traetcmt  ad  vv.  Et  quidquid  us- 
quam  coneipiiur  nefas  eliciamus 
V.  pairavii,  —  agro  qui  staiuit  meo] 
Cum  vi  repetit  initium  ille  te-posuit; 
nam  transplantandi  notio,  ut  vo- 
lunt  quidam,  in  verbo  statuere  non 
inest  Nova  autem  notio  accedit: 
tin  agro  meo», 

11.  triste]  Non  infel'x  easignifi- 
catione  qua  ruscum.  rubus,  pirus 
silvaticas  (v.  Macrob.  Sat.  III  20, 
3),  sed  «noxium  ac  sceleratam»,  ut 
Verg.  ecl.  3,  80:  TrisU  lupus  sta- 


bulis.  —  eaducum]  cquod  aliquando 
casurum  est  vel  eratj»  Sic.  c.  111 
4,44.  VeifpL  Aea.XG22:  eaduco- 
iuveni  <moz  casuro.»  Ovid.  Met. 
IX  651:  frondes  caducas.  Alibi 
significat  «dnstabilis,  fluzus,  vanus», 
ut  Ovid.  Met  IX  597.  spes  eadueas, 
Fast  I  181.    eaducas'preces  düdt 

14.  Cautum]  lunge:  numquam 
ab  homine  satis  eautum  est,  caveri 
potest,  singulas  in  horas,  Noli  vero 
uuserare  orationem  sie:  *Quid  quis^ 
que  vitet  in  horas,  numquani  cet» 
—  Frequens  iBtAyvtofiij  de incertis 
atque  celeribus  Fortunae  vidssitu- 
dinibuB  varieque  ezpresaa  est  Sic 
Pindarus  Olymp.  .7,  94:  rfr  Si  fua 

fioi^q  /^o^ot>  'AXXot  dXXolai  Btai" 
^vaaoiaiv  alpat,  —  natita-Pöenus] 
Sidonius  vel  Tvrius.  Sophocl. 
fhiffm.  756.  Dind.:  0owii  oi*^i^t 
^idt&riog  Hanfjlog.  —  Bosporwn] 
Thracium  Ponti  fretum,  rd  Bv^av- 
Tiaxov  ar6f*a,  rapide  aquarum  cursa 
et  procellis  infame,  c.  111 4,30:  In- 
sanieniem  navita  Bosporum  Temp- 

ttUM. 

15.  16.  ultra  -  -  aliunde]  relicto 
videiicet  Bosporo,  in  Ponte  vel. 
ubi  revertitur,  in  man  Aegaeo  vel 
ex  alia  aliqua  parte.  Vix  dicere 
licet  omissa  coniimctione  uUra 
aliunde  timet;  itaque  haud  sdo  an 
recte  cum  Lachmanno  scribendum 
Sit  uUra  timetve  aliundey  L  e.  ultra 
timet  timetve  aliunde,  de  quo  usu 
disseruimus  ad  c.  I  30,  6.  Simul 
difficultas  metrica  sublata  est,  de 
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In  domini  capnt  inmerentis. 

Quid  qoisque  vitet,  nomqaam  homini  satis 
Cautum  est  in  horas.    Navita  Boaporum 
Poenus  perhorrescit  neqae  nltra  15 

Caeca  timet  alionde  fata; 

Miles  sagittas  et  celerem  fagam 
Parthi,  catenas  Parthus  et  Italum 
Bobur:  sed  inprovisa  leti 
Vis  rapuit  rapietque  gentis.  20 

Quam  paene  furvae  regna  Proserpinae 

15.  Poenus  cod.,  Thynus  coniec.  Lachmaim,  prob.  Haupt,  Vahlen, 
L.  Müller,  Kiessling.  —  16.  timet  Codices  omnes,  timetque  Axtius  ad 
Yestric.  pg.  112;  timetve  Lacbmannus  ad  Lucret  pg.  87  prob.  Haupt 
(Vahlen  timet),  L.  Mfiller,  Lehrs,  Kiessliiig.  —  17.  eelerem]  redueem 
Bentlei  suspicio. 


qua  vide  proleg.  pg.  LI  V.  —  Caeea] 
quorum  cauaae  ignorantur;  sie 
saepiBsime  poetae  loquuntur,  et  iam 
Cic.  de  orat.  11  357:  res  eaetMS  et 
ab  aspecttta  iudieio  remotaa  eonfor- 
maiio  quaedam  notat;  id.  de  lege 
agr.  II  36:  cur  hoc  tarn  est  ob- 
sourum  atoue  caecum? 

17.  Miles]  qui  Parthi  fu^m  timet, 
aliuB  non  poterat  esse  nisi  Borna- 
nus ,  id  quod  oonsulto  non  additur, 
cum  insit  vel  in  vv.  ItcUum  robur. 

—  8(wittas]  Bublimi  imagine  eun- 
dem  Israelitarum  timorem  a  phare- 
tratis  Assyriis  (c.  111  4,  35.)  ex- 
pressit  jeremias  5,  14:  U  tpagi- 
tqa   avTwv    (o*   lawog  dve€0'^fiivos. 

—  eelerem]  Bentleius  coniectans 
redueem  fugam  poetam  correxit, 
non  Ubrarios;  neque  tamen  iTti&k- 
Tov  illud  est  otiosum  ideoque  re- 
prehendendum.  «Tum,  cum  mini- 
me  exspectant  Komani,  fugam  si- 
mulatam  capessunt  Parthi,  ut  in- 
caute  sequantur  hostes,  ipsi  autem 
denuo  tenso  arcu ,  statim  versis 
equis  redeuntes  maiore  cum  impetu 


in  eos  incursent»  Quod  cum  sd- 
rent  Bomani,  ipsa  illius  üigae 
celeritas  üs  erat  formidolosa;  ete- 
nim  quo  colerior  erat,  eo  etiam 
insidiosior.  Vers.  €re.  111 31 :  Fidei^ 
tefnque  fuga  nrtkum  versisque 
saatttis,  Ovid.  a.  a.  HI  786:  Ut 
celer  aversis  utere  Partkus  equis. 
Seneca  Oedip.  118:  Vidit  et  ver- 
SOS  equdies,  sagittis  Terga  faüoüis 
meiuenda  Parthi.  Claudian.  lY. 
Honor.  531 :  Seis  -  -  refugo  quae  sü 
fiducia  Partho.  Stat.  Silv.  I  4,  78: 
arcupte  horrenda  fugaci  -  -  Ar- 
fnenta. 

18—20.  lUäum  Robur]  Orelli  cum 
aliis  esse  voluit  carcerem  roboreum, 
Tullianum  quem  describit  Sallust. 
Catil.  55.,  in  quem  nndus  detrusus 
est  etiam  lugurtha.  Liv.  XXX  VI ü 
59:  Ut  in  carcerem  inier  fures 
noctumos  et  latrones  vir  clarissv- 
mus  Bdpio  includaiur  et  in  robore 
et  tenebris  exspiret,  Tacit  Ann.  IV 
29:  robur  ei  saxum  autparrieida- 
rum  poenas  minitari.  Cfr.  Festus 
in  V.  Bobur.     Rectius  alii  expo- 


ÜB.  U.     C.  XUL 


281 


Et  iudicantem  vidimus  Aeacum 
Sedesqne  discretas  piorum  et 


23.  diseretas  Sody^  LeideiisiB,  VossiBiiaB,  LipsiensiB,  omnes  oodioes 
Cmquii  dnobuB  Blandinii»  exoeptäs,  omnes  Bentlei  ezcepto  uno  ex 
recentissiiiiiB,  rec.  Bentley,  Meineke,  L.  Müller,  Haapt,  VahIeQ,,Kie88- 
ling;  düeripUu  ABO,  duo  Blandinii,  vindicavit  O.  Kellte;  descriptaa 
"RTby  Argentoratensis ,  DessauiensiB,  Monacensis  aliique. 


Bnerunt  i^itrtp,  «fortissimos  milites 
populi  Komani  ex  omni  Italia 
delectoB».  —  rapuit  rapietque]  Ali- 

^uotiens  hac  compositione  uütur 
(oratius:  epist  I  2,  43:  Labüur  et 
labetur;  I  7,  21 :  tidü  et  feret, 

21.  furvae]  lam  Festus  notavit 
aimilem  sonum  vv.  furvusy  fiiscus, 
ftdigo,  fumus,  funus,  Gellius  (N. 
A.  I  18,  4)  apud  Yarronem  legit: 
veteres  Eomani  für v um  atrum 
appellaverunt.  Acroms  Scholion 
cod.  A/  et  Cruquii  commentator 
furvtan  mysticum  nomen  dicont, 
aiü  ad  Furios  referunt;  constat 
fiirvnm  vocari  quidquid  ad  in- 
feros  pertinet;  vide  Preller- Jordan, 
mythol.  Roman.  I  52.  Martial.  VI 
58,  3:  G  quam  paene  tibi  Stygias 
ego  raptus  ad  undas  Elysiae  vidi 
ntibila  fu8ca  plagae,  Senec.  Her- 
cul.  für.  549 :  Qua  spe  praecipites 
actus  ad  in  feros,  audax  ire  vias 
inremeabiles ,  vidtsti  Sieulae  regna 
Proserpinae?  Hoc  Senecae  et 
nostro  Horatii  loco  Proserpina 
primam  syllabam  corripit,  ceteris 
ceterorum  poetarum  et  ipsius  Ho- 
ratii (c.  I  28,  20;  sat.  il  5,  110) 
producit. 

22.  Äeacitm]  Achillis  avum.  Plat. 
€k)rg.  p.  524.  A.:  xai  rovg  fiiv  ix 
Ttje  uäaias  'Paddfiard'vs  x^Aveij  rote 
$i  in  Tfjg  Ev^coTtrjs  Aiaxoi'  Miv(^ 
Se  Tr^eaßäia  dciato  iniBiax^ivetv^ 
iav  dno^rjTOV  ti  to)  erdgü}. 

23.  discretas]  a  Tartaro.  Orcus 
enim  apud  posteriores  ex  Elysio 
(diverso  ab  Homerico  Odyss.  8 
563 )  et  Tartaro  constat.  »tat.  Theb. 
lY  524:  Et  Styx  discretis  interflua 


Manibus  obstat.Verg.Aen.y  [11610: 
Secretasque  pios.  —  Firmat  banc 
lectionem  Lactant  Inst.  VII  7: 
Esse  inferos  Zenon  Stoicus  docuit 
et  sedes  piorum  ab  impiis  esse  dis- 
cretas, Meliures  Codices  babent 
discriptas  vel  descriptas  i.  e.  sepa- 
ratione  assianatas,  ut  Cic.  de  legi- 
bus 111 44:  descrij)tus  popiUus  eensu, 
ordinibuSf  aetatibus  plus  adhibet 
ad  suffragium  eonsilit,  quam  fuse 
in  trtbus  convocaius;  atque  baec 
erat  scholiorum  lectio,  Porphyrio 
ex^licavit  'separatas;'  sed  ad  nostri 
loci  sentenüam  aptior  est  lectio 
discretas  i.  e.  remotas  a  sedibus  et 
contagione  impiorum. 

24.  Aeoliis]  Poetae  Lesbii  Al- 
caeus  et  Bappbo  Aeolica  dialecto 
utebantur.  lam  Pindarus  fr.  106. 
107  BrgJc.  de  beatorum  in  Orco 
Biayofyfi-  Kai  roi  uiv  tnnois  yvfi- 
vaaiote  re,  Toi  di  Tteaaciis,  Toi  8a 
voQfiiyyBaoi  tioitovrai.  —  queren- 
iem]  quod  sibi  in  amore  non  re- 
sponderent.    Fragm.  40  sq.  Brgk: 

'Eqoq  8avra  fi  6  XvaifiiXr^s  Sovsi, 
rkvxvTtixQOV  dftdx^t^ov  OQTiexov. 
^Ard'iy  aoi  8*  fye&sv  fiev  ditrix^'exo 
<pQ0VTia8riv  ^  ini  8*  *Av8QO(i€8av 
TtoTjj,  Maximus  Tyr.  24,  9:  ßfvr 
uiv  bTtiXifiti  JSa7t€p(d  (Po^yoX  xal 
*Ar8pOfii8q.  dvTirtx^OMv) ,  vvv  8i 
ikiyx^^  ^f^i  etgcjveierat  avrd  ixaXva 
rd  ^cjx^drove.  Tov  "itova  yai^e*v 
(prjaiv  6  ^^ofx^drrje.  IlokÄ^  fioi 
rdv  IIoXvavaxTi8a  7tal8a  j|ra/(»ei«^, 
^aTifca  Xsyei,  -  -  "O  t*  ixeivto  *AX' 
Xißtd8f^  xal  Xa^fii8ris  xai  0al8^oe, 
TOVTO  tJ  ^ieaßiq  Pvoiwof  xai  *Ar&i6 
xai  ^AvaxTo^ia,    Ovid.  Her.  15, 17. 
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HOBATU  GARMIXUM 


Aeoliis  fidibas  querentem 

Sappbo  puellis  de  popalaribus, 
Et  te  sonantem  plenius  aareo, 
Alcaee,  plectro  dura  navis, 
Dura  fugae  mala,  dura  belli. 

Utnimque  sacro  digna  silentio 
Mirantur  umbrae  dicere;  sed  magis 


25 


30 


praeterea  vtlü,  ait  Sappho,  mihi 
Candida  Oydno. 

26.  sonaniem]  8imiliter  de  Ana- 
creoDte  (Simonides)  184,  9. 10  ßgk : 
MoXnrj^  S*  ov  X^^fj  fjieXiTB^itios^ 
alX*  ft*  ixeXvov  Bdoßirov  ovSe 
&aviiav  etvaasv  eiv  *Atdr].  —  aureo] 
Sic  Pind.  Nem.  5,  24:  fo^my/ 
'AnoXktov  enTtiyXüiaaop  ;|<otflr*V^ 
TiXaxTQqf  Snoxtav,  Eurip.  Herc.  für. 
351 :  0oifto6  '  -  rdv  xaXXifd'oyyov 
Ki&agav  iXavvtav  nX^xrqc^  /(>»;<r€q>. 

27.  28.  Nota  versiculum  minus 
politum :  Äleaee,  plectro  dura  navis. 
«In  eo  versuum  systemate,  quod 
Horatio  prae  ceteris  placuisse  vide- 
mu8,  coion  tertium  post  quintam 
syilabam  ^ea  condicione  inciditur, 
ut  sexta  teneat  vocabulum  mono- 
syllabum ,  boc  modo :  Excepit  ictus 
pro\  pudtcis.  Hoc  in  cultissimis 
carminibus  secutus  est,  neglexit  in 
quibusdam,  quae  cur  omnia  prinio 
et  secundo  lioro  insenierit,  miror.» 
Lachmann,  epist.  ad  Franke  in 
Fastis  Horat.  p^.  238,  opusc.  pg. 
79  sq.  Conf.  etiam  supra  ad  c.  1 
26,  pg.  150.  —  fugae]  cexsilii.»  — 
bellt]  Cfr.  proleffom.  pg.  XXXI  so. 

29.  ütrumque]ExstAnt (Aristotel. 
rbetor.  A  9  p^.  1367)  etiamnunc 
carminum  reliquiae,  in  quibus 
Alcaetu  Sapphonem,  haec  ilium 
alloquitur.      Ale.    fr.^  55    Ber^k: 

5POi,  SdXw  T«  FuTtrjv^  dXXa  ue 
xofXvei  ai8<oe,  Bespondet  Sappno 
recuaatque  fr.  28  6gk:   ai  arjxee 

^cXatv   ifteqop   fj   xdXtop,    xai    fi^ri 


Fsi7tr,v  yXiaaa^  ixixa  xdxopf  aidtüi 
xi  ff*  ov  xixttvev  Snna'^,  dXX*  iXeyeg 
Tte^i  roj  Stxaicos.  —  In  celebra- 
tisssimo  vase  Panettierano  {BoU. 
deW  Inst  arch.  1838.  p.  17.)  Sappbo 
et  Alcaeus  cum  Baccho  atque 
Mtd-Tj  consociantur;  sine  alüs  figuria 
poeta  et  poetria  e  regione  sibi  stan- 
tes  lyras  pulsant  apud  Millingen 
Mon.  I.  Tab.  33.  et  M,,  ex  quadam 
quasi  utriusque  dTtod'eeoaet,  — 
sacro  '  silentio]  Talia  eoe  cednisse 
fingit,  quae  digna  essent,  ut^  ubi- 
cumque  audiebantur,  sacro  stletUio 
exciperentur,  (juasi  res  divina  agere- 
tur.  Erat  enim  cantus  tam  divi- 
nus ,  ut  ab  ipso  Musarum  ore  pro- 
fectuB  videretur. 

30.  31.  magis  Pugnas]  Multitudi- 
nem  magis  allicere  et  delectare 
Bolent  ra  ara<J$(tnixd  xaXoitttva 
7ü7  \4Xxaiov  Tioifjuata  (Strab.  XIII 

G17)  quam  tenerae  amoris  queri- 
moniae  ac  tenues  illae  Sapphus 
ydoms  fittd  a(of^oovvrf€,  Demetr. 
Fhal.  de  Eloc  §  167:  'H  2anf<o 
TtBqi  fiiv  xdXXove  4^0 vaa  xaXXifin^s 
tan  xai  rjStiJa'  xnl  Tteqi  d^cartov  oi 
xai  i'n^oi  xai  tvs^I  nXxvovos'  xai 
anav  xaXov  ovofia  ivv^vrai  avr^ff 
T^^  TTOi^aei'  rd  8e  xai  avrij  eipyd' 
aaro,  Ovid.  in  Sapohus  Epist. 
Her.  15,  27 :  Pegasides  olandissima 
earmina  dictant,  -  -  Nee  plus  Al^ 
caeus,  consors  patriaeque  Iffraequßj 
Laudis  habet,  quamvis  granaius 
ille  sonet.  —  iyraivnosK  Sic  in  Pitta- 
cum  invebitur  fr.  87.  ßrgk:  Toy 
xaxoTtdr^iSa  Jlirraxov  noXios    ras 
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Pagnas  et  exactos  tyrannos 
Deusum  omeris  bibit  aure  yolgus. 

Quid  mirum,  ubi  Ulis  canninibus  stupens 
Demittit  atras  belua  centiceps 
Aaris  et  intorti  capfllis 
Eamenidum  recreantur  angues? 

32.  umeria]  avida  Bentlei  suspido.  —  bibcU  B. 


35 


SiXoXw  xai  ßaov8aifiOvog*E<fraaavzo 
Tvqavvov  fiiy  inaiviovTBg  dokXees» 
92.  Demum  umerü]  ita  oonsti- 
patum,  oonfertum,  ut  umeri  ume- 
ros  tangat  Verg.  Aen.  X  361: 
Ooneurrunt;  haerei  vede  pes  cknsus^ 
que  viro  vir.  —  bioit  aure]  cAudit 
cnpidifisüne.»  Propert.  Ill  6,  8: 
suspensis  auribus  isla  bibam,  Ovid. 
Trist.  III  5, 14:  auribus  iüa  (verba) 
bibi,  Verg.  Aen.  IV  359:  auribus 
hauai, 

33.  ubi]  id  est,  «siquidem  ibi.» 
lunge  stupens  illis  carminibus,  ut 
sat  I  4,  28:  stupet  Albius  aere. 
ib.  II  2,  5:  stupet  tnsanis  aeies  ful- 
gcribus,  11  7,  95:  Pausiaea  torpes, 
insane,  tabella, 

34.  Demittit]  adulatunis  —  is  qui 
plerumque  coercet  et  minitatur  — 
ut  apud  Homenim  Argos  Ulixis 
Q  302  ovara  xaßßaXev  dfitpui,  Poe- 
tica  autem  licentia  usus  fingit  etiam 
damnatos  poetarum  iu  piorum  se- 
dibus  collocatorum  cantus  exau- 
dire.  —  belua  centiceps]  Hesiodus 
Theogon.  v.  312.  Cerberum  ex  Ty- 
phaone  et  Echidna  natum  vocat 
Atlfeof  xvvn  xaXxeoutovor  Ilsvrtj' 
Kovraxa^rivov.  SopDocl.  Trachin. 
1098:    *'j4i8ov    TQtxgavov    axv?.axn, 

id  quod  fere  Latini  poetae  adopta- 
venint.  «Oentum  Cerberi  «apita 
praeiverat  Horatio  Pindarus,  si  ndes 
VeDetis  interpretibus  A  et  B  ad 
Iliad.  e  368.  Cfr.  Pindari  Fr.  in- 
cert.  162.»  Naekius  in  Progr. 
1821  (opusc.  I  pg.  75).  Etiam 
Tzetzes  ad  Lycophr.  678:  6  xvaw 


Tov  "j4i9oVf  OS  ^X^*  exarov  xtwaXai. 

£t  yariabant  in  talibus.  Sic  ochol. 
Heaiod.  Theop.  313:  t^  "T^quv 
(Lernaeam,  €«rberi  sororem)  *Ak' 

xaloQ  fiiv  ivpeax€^pctX6v  ffjtfi,  JSifto}* 
vi8fj6  Si  TCempcovTnxef>€tX€fp,  De 
centom  angoibus  dua  caput  mu- 
nientibas  h.  1.  non  cogitanaum  cum 
Scholiastis.  «Höratii  sensom  recte 
perceperat  8eneca  siye  alius  scrip- 
tor  in  eo  libro,  qui  Apocoiocyntosis 
inscribi  solet,  ubi  belua  centiceps 
deacribitur  villos  korrendos,  id  est, 
serpentes  in  cervice  et  tereo  natos 
eocmttiens;  quippe  tenendum  est 
in  ter^  pierumque  Gerben,  non 
in  capite,  ut  Horatius  c.  HI  11, 
17.  fadt,  serpentes  poni.»  Naekius 
1. 1.  Conferatur  etiam  Antonii  Zin- 
gerie  comment.  de  scriptorum  lat. 
lods,  qui  ad  poenarum  apud  in- 
feroe  diescriptionem  spectant,  in 
opuscul.  fascic.  lil  (a.  1882)  pg. 
61  sqq. 

35.  intorti]  Cum  v.  anguis  apud 
poetas  plerosque  feminini  sit  gene- 
ris ,  H.  Peerkamp  volebat  iniortae; 
sed  Horatius  in  hac  re  et  alüs 
usitatiora  sequitur;  scriptorum  enim 
maiori  parti  anguis  est  generis 
mascul.;  vide  Neue  grammat.  lat. 


1.  ^.  612. 


Eumenidum  -  angues]  Pau- 
san.  I  28,  6:  üXijaiov  9e  Uqov 
&8Qfv  iüTiy^  ae  xaXovaiv  'j^^rjvatot 
^euvaQ,  "HüloSoe  Si  *Eqn^s  iv 
Seoyoviq.  UgänoQ  Se  a<piotv  At' 
üxiXos  SQAxovras  inotr^üsv  ofiov  rali 
iv  rfj   xe^alfj   d'^$iiv  elvat'  roU  Si 
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HOBATn  CASHINUM 


Quin  et  Prometheas  et  Pelopis  parens 
Dulci  laboram  decipitar  sono; 
Nee  curat  Orion  leones 
Aut  timidos  agitare  lyncas. 


40 


38.  laborum  MSb,  c  doorr.  y  et  PariainiiB  x  (saec.  IX— X  bonae 
Dotae),  Craquii  omnes,  in  bis  Blandinius  antiquiBsimiis ,  lipdenaiBy 
LeidenslB,  DessauieDsis,  Acron.,  edit  veteres  praeter  Lambinum ,  Mei- 
neke,  Haupt,  Yahlen,  L.  Müller ,  Mtmro,  Schütz;  laborem  ABORT 
pr.  c,  pr.  d,  Porphyrion,  Lambinus,  Bentley,  O.  Keller,  (in  triboa  exem- 
plia  a.  1864.  1878.  1886  editia),  Ad.  Kieasling. 


ayaÄftaoiv  ovra  rovroie  imifxiv 
ovdiv  foßs^v  ovre  ooa  dkka  Heirat 
d'edfv  TÖiv  inoyaiofr.  AeachyL 
Choeph.  1048:  m8b  Fo^ovatv  Binrtv 
<Paioxi't(ovBS  Kai  nsniexxavrifAivai 
IlvxvoXg  S^Hovatv.  Orpheo  fiTmn. 
69.  sunt  ofionXoxa/ioi.  CatuU.  64, 
193:  JSkitneiHdes,  quibua  anffudno 
redimüa  capiUo  Frons  exspirantis 
praepofiat  pectoris  iras»  —  Con- 
templator  Furiae  Orestem  perse- 
quentis  imaginem  apud  Millingen 
Oohill  T.  29.  —  rccreantur]  «levan- 
tur,  cessant  a  perpetuo  motu,  quo 
circum  Eumenidum  capita  vibran- 
tur.» 

37.  Prometheus]  Apud  Aeschylum 
Prom.  1016.  propter  ignis  furtum 
fulmine  deicitur  subter  saxi,  cul 
affixuB  eat,  ruinam,  post  longum 
tempus  ad  aquilae  morsus  perpe- 
tiendos  in  luoem  retrahendus,  tan- 
dem  tamen  ab  Hercule  liberandus. 
HoratiuB  vero  de  eo  ita  loquitur, 
ac  Hi  in  Tartarum  praecipitatus 
ibi  mansisset,  ut  c.  II  18,  35. 
Verba  autem  Aiiatotelia  (Poet  18) : 

To  8i  tiia^ov  {ytvos  t^S  rgayi^Bia^) 
olov  at  Xß  0o^HiS69  9eai  Il^Ofifjd'evs 
xai  oaa  iv  "j4i$ov,  ad  hunc  locum 
minime  pertinent,  cum  hoc  dicat, 
«tragoediae  de  Prometheo  (ut  trac- 
tatae  sunt  ab  Aeachylo),  et  eae 
omnes,  quarum  scena  saltem  ex 
parte  in  Orco  eat  oet.,»  non  vero: 
«Prometheum  in  Orco  retineri.»  — 


Pelopis  parens]   Tantalua,    Od.   l 
582. 

38.  laborum  decipüur]  Ex  Graeca 
conatrucüone,  xlänTsc^at  tw  no- 
vtav,  et  Plautina  failor  sermo^ 
nis  Epid.  239,  id  est,  obliviscun- 
tur  poenarum.  Et  hanc  lecticmem 
oonmrmant  Acro,  Porph.  Comm. 
Cruq.  Pro  altera  minus  probanda 
laborem  afferunt  Sat  II 7, 114 :  l€tm 
vino  quaerens,  iam  sonmo  f  allere 
curam;  item  Sat.  II  2, 12.  et  Ovid. 
Met.  VI  60:  studio  faUente  laborem; 
itaque,  ut  «decipere,  fallere  labo- 
rem» dicatur,  sie  etiam  poase  diel: 
cdecipior  laborem.» 

39.  cwrai\  Alioquin,  ut  ait  Ver^. 
Aen.  VI  654:  cura  -  -  eadem  sequt- 
tur  teüure  repostos.  —  Orion]  c 
III 4, 71 :  Temptator  Orion  Dianae. 
Odyss.  X  572:  '^^iatva  TteXio^iov 
eiaBvoijüa,  Orjoas  ofiov  ttkevvxa 
xtL  —  Orionis  laeva  manu  leonem 

ger  caudam  arripientis  et  clava  oon- 
dentis  reperies  apud  Inghirami 
Qall.  Om,  III.  p.  207.  Ad  omnes 
autem  Inferorum  res  hie  memora- 
tas  cfr.  vas  Ganusinum  in  Müller 
Denkm,  IV.  N.  275. 

40.  timidos  -  -  lyncas]  Fugaeis  vo- 
cat  c.  IV  6,  33.  Feminino  geuere 
usurpant  Vergilius,  Plinius,  Statius, 
sed  Priscianus  VI  5.  diserte  affert 
ex  h.  1.  masculinum.  Contra  cfr. 
Verg.  Ge.  I  183:  oculis  eapti  — 
talpae. 
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CARMEN  XIV. 

Eheu  fügaces,  Postume,  Postame, 
Labuntar  anni,  nee  pietas  moram 
Rugis  et  instant!  senectae 
Afferet  indomitaeque  morti. 

XrV.   Inscr.  volg.  Ad  Postumum,  —  Ad  Postumum  de  eehriUxie 
(hretfüaU  b)  vüae  BbSTc. 


XIV.  PoBtumus  quis  fiierit  frustra 
quaeritnr,  nee  constat  fueritne  idem 
^ue  ille  ad  <^uem  Propertius  eleg. 
Ill  12  scripBit.  Verl  simile  est 
(y.  Fr.  Bücneler  in  mus.  rhenan. 
y.  37,  1882,  pg.  234)  non  certum 
aliquem  appelGui,  sed  quemlibet 
nobiü  genere  natum  et  in  fortunis 
prudenter  adhibendis  cautum.  Si- 
milis  est  igitur  eins  de  quo  Mar- 
tialis  epigr.  II  23:  non  dicam,  licet 
usque  me  rogetis,  quis  sü  Pöstu^ 
mus  in  meo  libello.  Tales  igitnr 
homines  hoc  carmine  Horatius  ad- 
monet  ne  nimis  anxii  sint  in  capien- 
dis  vitae  yoluptatibus  et  ut  mortis 
memores  copns  suis  A-uantur.  — 
Propter  metricam  ne^legentiam 
tv.  11,  de  qua  vide  aa  c.  I  26, 
pg.  150).  propter  sermonis  quan- 
dam  audaciam  (enamganda  v.  11, 
iUaenfmabilem  v.  6  collato  c.  IV 
9,  5,  tnerum  potius  eenia  alia  hoc 
Carmen  primis  alcaicis  adnumeran- 
dum  est,  ut  amio  fere  723  vel  724 
BCiiptnm  yideatur. 

1.  Poaiumey  Postwne]  In  appella- 
tione  iterata  haec  inest  vis:  «rrobe, 
auaeso,  ezpende  ac  reco^ta,  quae 
aicami»  *Ava8inl(6aeo>e  istius  lam 
Oraeds  usitatae  insigne  exemplum 
praebet  Sapphus  illud:   üa^^eria^ 

(fr.  109  Bgk.) 


2.  Labuntur]  «sensim,  nobis  eo- 
mm  decursum  vix  animadverten- 
tibus-»  Ovid.  Fast.  VI  771 :  Tem- 
pora kUmntur  tadtisque  seneaeimtts 
annis.  —pietas]  evaeßeia,  &^axtia 
d'B€^.   Cfr.  c.  IV  7,  24. 

3.  insta/nti  senectae]  Seneca  Praef. 
ad  Quaestt.  nat.  L.  3:  Premit  a 
tergo  seneetus.  Mimnermns  4,  4: 
oliyoxQOPiov  yivsrai  äansQ  ova^ 
*'Hßrj   Ttftfjeaaa'  to  9*  a^ynkiov  xai 

vTte^xQe'fiarai. 

4  indomitaeque  morti]  «inevita- 
bili  cui  nemo  resistit  nee  sese  sub- 
trahit.»  Iliad.  / 158:  '^Srje  roi  dfisi- 
hx^i  »^  dSdfiaarog.  Aeschylus 
in  Nioba  fr.  147.  Dind.:  Moros 
d'ßfüp  yd^  Sdvaros  ov  Scjqcjv  ioq^ 
Ovr^  dv  T*  &vatr  ovj  dniOTterÖofv 
dvotg,  Ov  ßtouos  iariv  ovdi  Ttauovi' 
^erav  M6vov  8e  Ileid'ia  daifiovcav 
dnoorartJ,  Similiter  dlXiaror  yocat 
Orcum  Crinagoras  Anthol.  Palat 
II.  p.  502.  Abou  Nohama  in  Hnm- 
berti  Ohrestom.  Arab.  p.  147:  Ne 
terrearis,  anima  mea!  Nwm  uti- 
que  tu,  si  rogares  prorogationem 
vitae  diei  unius  ultra  metam,  ^uae 
tibi  praefinituTf  non  exaudirerts. 

5.  trecenis]  cNon,  si  quotidie 
tres  hecatombas  Plutoni  immoles.» 
Male  cod.  aliq.  tricenis,  triginta, 
prima  syllaba  longa.    Ceterum  ne 
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Non  si  trecenis  quotquot  eunt  dies, 
Amice,  places  inlacrimabilem 
Plutona  tanris,  qui  ter  amplum 
Geryonen  Tityonque  tristi 

Conpescit  unda,  scilicet  oiunibus, 
Qaicumque  terrae  munere  Tescimur, 


10 


5.  trecenis  cod.  unus  Blandinius ,  VoasianuB  paucique  alii,  oeteri 
trieenü.  —  8.  Oeryonen  onos*  Pariainus  (10310,  n  Kelleri),  Oerionen 
BORTf  ArgentoratensiBi  DeBsauieDsiB ,  maior  codicum  pars  habet 
Gerionem. 


Erorsus  enonnis  videatur  hyper- 
oltL,  lege  liv.  XXII  10:  bubua 
lovi  treeentis  fieri  votum  est,  ~  eunt] 
«procedunt  atque  nobi«  abeunt.» 
EpisL  U  2,  65:  Singula  de  nobis 
anni  praedantur  euntes,  Plaut 
Bacch.  1203 :  ß  dies :  ite  iniro  aceu- 
büum.  BenecBL  Med.  399 :  seffnü  hie 
ibit  dies  ?  —  Plutonis  imago  exstat 
in  praeclaro  vase  Canusino  apud 
Malier  Denkm.  1.  N.  275. 

6.  Amice]  Postpoaita  solita  ana- 
cnisi  loDga  (brevem  tarnen  habet 
in  huius  generis  vereibus  quuter- 
decies),  hac  allocutione  utitur  post 
eas,  quae  sunt  v.  1.,  quia  ea  omissa 
totum  Carmen  merae  reprebensio- 
nifi  spedem  haberet.  Fuit,  qui  hoc 
non  animadvertens  proponeret  (^ies 
Ännique,  quod  yei  se  quoque  spec- 
tatum  ab  omni  poetica  ratione 
nimium  quantum  abhorret.  Oete- 
rum  cfr.  II  9,  5:  Amice  Valgi.  — 
itiUicrimabilem]  Formavit  v.  ad 
Graecum  dSax^vroe,  dxXavaros, 
«qui  tam  duruB  est  atque  implaca- 
buis,  ut  ad  lacrimas  et  misericor- 
diam  nullo  pacto  commoveri  queat»; 
similiterque  Plauto  (Mil.  Gior.  544 ) 
iacogüabüis  est,  qui  non  cogitat. 
Vide  ad  c.  IV  9,  26. 

7.  ter  amplum]  €Tgiaoi/tar<n\ 
triplici  eodemque  mgenti  corpore 
praeditum.» 

8.  Geryotien]  Ghrysaoris  et  Cal- 


lirrhoes  filium,  ßaaUtn  ^E^&eias 
T^S  vriaov  tns  vvv  Fd^si^a  »akov' 
uivr,i.  Schol.  Plat.  paff.  942.  ed. 
Or.  Eurip.  Herc.  txt.  &1\  vd^atf^ 
ßiltatv  dfAffdßakke,  xov  x^iatofiaraw 
olaty  ^xta  ßorrj^^  E^d'tiag,  Lucret. 
V  28:  tripectora  tergemini  vis  Ge- 
ryonai,  Verj;.  Aen.  VI  289:  Öor- 
gones  Harpytaemte  et  forma  trieor- 
poris  umorae.  imago  eins  ab  Her- 
cule  oonfosai  est  in  Monum.  deW 
Inst,  arch,  T.  V.  p.  231.  Aliae  in 
Gerhard  Vaseng.  II.  T.  CIV.  B. 
seqq.  Ibi  eins  nomen  scribitur 
CAPVFONES.  —  Tüytmque]  Hom. 
Od.  /.  576:  Kai  Ttxvov  bIöov,  Faitis 
ioixvbioi  viov  -  yli^at  yaQ  ijXxtjas, 
Jioi  xvÖofjr  nn^dxoiTiv,  luppiter 
Elara,  Orchoineni  filia,  poUtus, 
lunonis  suspidonem  veritus,  eam 
in  Terra  defudit  Terra  in^enti 
statura  filium  edidit,  qui  Tityus 
nominatus  est.  Hunc  Latonae 
amore  captum  eique  vim  afferre 
conatum  vel  Apollo  vel  Diana 
iPind.  Pyth.  4,  160.)  vel  ambo 
sagittis  transfixere.  In  Tartaro  ei 
per  tota  novem  iugera  corpus 
porrigitur.  Verg.  Aen.  VI  596.  — 
trist^  Verg.  Ge  IV  478:  Quos  cir- 
cum  limvs  niger  et  defomiis  arundo 
Cocyti  tardaqae  palus  inamabüia 
unda  Alligai  et  nopiens  Styx  inter- 
fusa  coercet,  Horatii  compescity  »in- 
clusoB  tenet.» 
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Enaviganda,  sive  reges 
Sive  inopes  erimus  coloni. 

Frustra  craento  Marte  carebimus 
Fractisque  rauci  flactibas  Hadriae, 
Frustra  per  autumnos  nocentem  15 

Corporibus  metuemus  austrum. 

Visendus  ater  flomine  languido 
Cocytos  errans  et  Danai  genns 

14.  rauci  plerique,  ratdcis  ABO.  —  18.  Cocytos  cod.  omnes,  Ooeytus 
editiones  ante  BenÜeiam  fere  omnes,  poet  eum  paucae. 


9.  Omnibus]  Charontis  cumbam 
!^eto^i8a'7fäv8oxov  vocat  Aeschyius 
S.  ady.  Th.  860.  Vid.  c.  11 3, 258qa. 

10.  munere  veseimur]  Hom.  iL 
Z  142:  ot  li^oi'^e  xa^ov  iSovai. 
Bimonides  fr.  5  Bgk.:  ti^veSovs 
oaot  xüLonov  aivx'fied'a  x^'ovos.  Pha- 
nocles  2.  in  Schneidew.  Del.  p,  160: 
'.4k)M  t6  Mot^düiv  v^fi  aA.XvTov 
ovSi  Ttrj  iativ  * Exif^yieiv ^  oTioaot 
yijv  inufE^ßofiBd'n.  Seneca  Phoen. 
221 :  aut  ttüo  fruor  Almae  paren- 
tis  munere?  —  Memor  usus  Ho- 
merici  poeta  singulari  munere  usus 
et>t,  quo  ante  omnia  frumentum 
significatur,  nee  debebat  Wakefield 
proponere  mtmera. 

11.  Enaviganda]  in  prosa  orat. 
«traicienda.»  Enavigare  nove  dic- 
tum yidetnr  pro  «navigare  usque 
ad  alteram  ripam,  sine  reversione 
ac  reditu.» 

12.  eohni]  «qui  agrum  alienum 
colunt,  vel  mercede  (sat.  II  2, 115.) 
Tel  pensionem  domino  solventes, 
Italorum  massaj,* 

13.  Marte  carebimus']  «bellorum 

r'cula  devitabimus»  Conf.  II  10, 
carei  invidenda  Sobrius  aula, 
Quodsi  cum  Waddeiio  legas: 
Frustra  a  cruento  Marte  (nobis  in- 
sidiante)  cavebimuSf  et  imaginem 
habebis  hominis  propter  ignaviam 
ridiculi  et  orationem  pedestrem. 


14.  ratu^  fluetibus]  cFrustra  etiam 
a  navigatione  abetinebimns.»  Obtu- 
sum  ac  remunnurantem  ülum  fra- 

Sorem  undarum  ad  soopuloe  alli- 
entium  raucum'  vocat.  —  Hadriae] 
flanc  scripturam  legitimam  esse 
demonstrat  Monumentum  Ancyra- 
num,  in  quo  (V  12.  32)  bis  legitur 
Hadrianum  mare. 

15.  per  a/utumnos]  Sat.  II  6,  18: 
Nee  mala  me  ambitio  perdü  nee 
plumbeus  auster  ÄtUumnusque  grch 
vis,  Libitinae  qtuiestus  aoerbae, 
Caes.  b.  c.  III  2:  aravis  autumnus 
in  Apulia.  Liv.  XXV  26:  tempore 
autumni  et  loeis  natura  gravibus 
intoleranda  vis  aestus  omnium  fere 
Corpora  movit.  Plin.  n.  h.  II  126: 
Noxius  Auster  et  magis  sieeus, 
fortassis,  quia  umidus  frigidiar  est, 

16.  lunge  per  autumnos  metue- 
mus austrum  corporibus  nocentem; 
alii  aliter,  cf.  c.  I  3,  7. 

17.  18.  Umguido]  ctardis  flezibus 
laben te.»  Acheronta  et  Ktatcvroy, 
vSq}^  dre^i'aTarov,  proprio  flu- 
mina  Thesprotidis  fuisse  naiprat 
Pausan.  I  i7,  5.  lam  Pindarus 
fragm.  107,  8.  9  Bgk.  de  flumi- 
nibus  apud  Inferos:  'Bv&ev  tov 
nnstqov  i^exyowai  axorov  B^ajy^ol 
SvoffBoai  wxroe  noraftoi,  Verg. 
Ge.  IV  478:  limus  niger  et  defor- 
mis  artmdo^  Cocyti,   Aen.  VI  131: 
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Infame  damnatnsqae  longi 
Sisyphos  Aeolides  laboris. 

Linquenda  tellas  et  domas  et  placens 
Uxor,  neqae  harum  quas  colis  arborum 
Te  praeter  invisas  capressos 
Ulla  brevem  dominum  seqnetur. 

Absomet  heres  Caecuba  dignior 
Servata  centum  davibos  et  mero 


20 


25 


20.  Sityphus  oodicnm  maior  et  melior  pan,  Sisyphos  vel  Sisiphos 
f\p  paudque  alii  —  24.  üüa  cod.  plerique,  Vita  ifnp  LddensiB,  £in- 
sidlensis,  lipsiensiB. 


Tenent  media  omnia  silvae  Cocytos-- 
que  simu  labens  circumvenii  (Uro. 
»eDeca  Herc.  für.  686:  Pakts  iner- 
tis  foeda  Cocyti  iaeet.  —  Danai 
genus]  Qyid.  Met.  IV  462:  MoUri- 
que  suis  letum  patruelüms  ausae 
Ässiduae  repeUmt,  quas  perdant, 
Belides  undas. 

19.  20.  darrmatus "  lahoris]  cf. 
Dräger  Syntax  I^  p.  486.  —  ^- 
phus]  Hom.  Od.  A  503.    Aziochus 

p.  Sil.  £.:  ^v&a  /a;^off  daeßcjv  xai 
JavatSofP  vS^eiai  areXeU  xai  Tav- 
rdXov  Si^og  xai  Tirvov  anXdyx^a 
xal  JSiavf>ov  ntr^og  dvrjwtog.  iSfly- 
phi  saxiim  volventis  imago  Ger- 
hard Vaseng.  II.  T.  LXXXVI. 

21.  placens]  Non  tarn  «amabilis» 
ouam  ccara,  grata.»  Lucret  III 
895.  Suet  Tib.  7:  ucor  bene  eon- 
veniens. 

23.  Te]  Non  Postmnnm  quisquis 
est  alloquitur,  sed  quemlibet  lecto- 
rem.  —  eupressos]  Arbor  est  Diu 
Sacra  atque  propterea  funebri  signo 
ad  domos  et  circa  rogos  ditiorum 
poni  solita.  Lucan.  III  442:  Ei 
tum  plebeios  lueiua  iestata  cupressus. 
Plantabantur  etiam  circa  tumuloB, 
unde  ^ni&era  funehris  epod.  5, 18., 
feralis  Verg.  Aen.  II  216.,  atra 
Aen.  in  64.  Ovid.  Trist.  III  13, 
21 :  Funeris  ara  mikiy  *ferali  cincta 


eupressu,  Oonvenit.  Metam.  X  141. 
Apollo  ad  Cyparissimi  in  arborem 
mutatum :  iJugebere  nobisj  Lugebis- 
que  alios  aderisque  lugentibus,  in^ 
quit.    Vide  ad  c.  I  9,  11. 

24.  brevem  dominum]  •SßCTtorijr 
okiyox^ortor ,  per  breve  tempua 
latifundia  possiaentem.»  Mire  Mar- 
dliuB  comparavit  Phiiistionis  illud 
apud   Stobaeum  8.  330:   xav  uv 

Sifov   nrixoiv   yijg    xv^ios    vTid^xT^f 
^avofv  yer^crj  r^ieav   ^  Teaad^ün\ 

25.  26.  Ocieeuba]  v.  ad  c.  I  20, 
9.  —  dignior]  cte,  quoniain  iis 
fruetur,  cum  tu  parcas  ut  sacris.» 
—  Similes  sententiae  reperiuntur 
apud  Orientales.  Ecclesiastes  2, 19: 
Heres  meus,  quem  ignoro,  sapiens 
an  stuUus  futurus  sit,  dominabOur 
in  laboribus  meis^  quibus  desudavi 
et  soUieitus  fui  Et  est  quidquam 
tam  vanum?  Ecclesiasdcus  14,  4: 
Qui  aeervat  ex  animo  suo  iniuste 
aliis  congr^at,  et  in  bonis  iUius 
cUius  luxurtabitur.  —  centum  claoi- 
6u«1  Hyperbole  pro  «diligeptissime.» 

27.  itnguet]  «colore  vini  rubro 
pavimentum  triciinii  marmoreum 
mficiet'»  —  Mero—superbo]  Mero 
ipei  superbia  attribuitur  eo,  quod 
praestantiae  suae  conscium  quasi 
insultat  pavimento.  Etenim  loqui- 
tur  de  profusione  propter  ntt^aviav 


I 
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Tinguet  pavimentum  superbo, 
Pontificum  potiore  cenis. 

27.  superbo  Codices  omnesi  in  bis  etiam  Blandinii  et  Bemenses, 
mperlwm  LambinuB  'non  nullorum  veterom  codicom  auctoritate  fretiu'; 
superbus  correctus  Vatic.  A,  ut  voluerat  Barth;  superbia  Lynfordus 
et  Cuningham. 


solita  in  heluoram  epulis,  fortasse 
etiam  de  pytismatis.  Cic.  Philipp. 
2,  105  de  Antonio :  neUttbant  pam* 
menta  vino,  madebant  parietes. 
Petron.  38:  plus  vini  sub  menaam 
effundebcUury  quam  aliquis  in  ceüa 
hifbet,  Vitruv.  VII  4,  5:  In  eon^ 
viviis  Oraecorum  hibemacularuin 
et  quod  pocults  et  pt/tisnuUts  effun- 
ditur  f  stmul  eaatt  siccesett^^. 
luven.  11, 173:  Qui  Lacedaiemonmm 
pytismate  lubrtecU  orbem,  Neuti- 
quam  vero  agitur  de  libatione,  de 
propinatione,  de  cottabo,  ut  alii 
rati  sunt  Qui  legunt  pavimentum 
superbumy  intell^unt  artificiose 
tesseUtum ,  ut  est  v  erg.  Aen.  VII 
12:  teetisque  superbis,  Aelianus 
apud  Suioam  p.  28.  Bemhardy: 
v^ei  Tttfl  vTta^ipdvt^,  Minus  etiam 
respiciendae  sunt  lectiones  super- 
bis,  commendata  aToupio  adSui- 


dam  2.  p.  639.  (cum  Pontificum  -  - 
cenae  per  se  fuerint  superhae,  opi- 
parae,  lautissimae),  et  superlmsy 
(ut  heres  -  superbus  alio  modo  patri 
insultat  apud  Martialem  VIII 44, 12 
— 15.),  cum  et  heres  iam  habeat  ini- 
&eTov  dignior  et  minus  poettce  ipse 
dicatur  superbus  quam  merum, 
quod  profimdit 

28.  Pontifioum  potio$e]  «potiore 
eo  vino,  (|uod  potant  pontinces  in 
epulis  Ulis  soliemnibus^  quae  in 
proverbium  abierant»  Marbal.  Xu 
48, 12:  Non  albana  mihi  sit  eomis' 
satio  tanti,  Nee  Camtolinae  Pon- 
tificumque  dapes,  Macrob.  Sat.  II 
9.  ubi  index  cenae  Metelli  ponti- 
fids  maximi  affertur.  Asjrndeton 
autem  superbo  -  potiore  si^nificat 
propter  hanc  ipsam  generositatem 
vinum  superbum  vocari. 
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CARMEN  XV. 

lam  pauca  aratro  iugera  regiae 
Moles  relinquent ,  undique  latius 
Extenta  visentur  Lucrino 
Stagna  lacn  platantisqne  caelebs 

XV.  Inscr.  volg.  In  sui  seeuli  luxuriam.  —  Om.  BT  (qui  hoc 
Carmen  adinngit  praecedenti).  —  Haee  de  praesentü  vttae  lupcuria  dicii 
bc.  —  AfUiquam  severitaiem  laudofu  querüur  de  praennti  luacuria 
seeuli  8. 


XV.  Dehortatur  aequales  ab  in- 
sano  magnificas  atque  ampliasimas 
aedes  exstraendi  morbo  eosque  ad 
antiqaam  simplidtatem  revocaie 
conator.    Cf.  c  III  2.  6.  24. 

1.  2.  regpfoe  Moles]  diegiumy  quod 
regia )  regoUe,  quod  rege  dignum 
est«  ARUSIAMU8.  Sane  hie  est  «re- 
gibus  dignae.»  Sunt  ampla  et  ma- 
gnifica  aedificia,  uti  tnrrem  Mae- 
cenatianam  c  ll\  29,  10.  vocat 
Modem  proptnquam  ntdnbus,  Cfr. 
Ball.  Catil.  18.  et  20.  Talia  autem 
paullatim  coartabant  arva  fertilia 
non  tarn  per  se  ipea  (j^uam  propter 
Silvas ,  porticus,  ^tationes,  ambu- 
lationes,  leporana,  piscinas,  euri- 

ß»,  lacus  adiectos.  Ac  re  vera 
c  villarum  luxus,  cum  domini 
Ser  maiorem  anni  partem  Romae 
egerent,  in  causa  mit,  cursensim 
desereretur  antiqua  illa  et  strenua 
agri  cultura  semperaue  desertior 
fieret  I talia.  Martiai.  epigr.  111 
47.  58.  Tiberius  apud  Tac.  Ann. 
III  53 :  Quid  primutn  prohibere  et 
priscttm  ad  morem  recidere  ad- 
grediar?  viUarumne  infinüa  spcUia? 
cet.  Seneca  Controv.  V  5:  Arata 
qiwfidam  populis  rura  singukfmm 
nunc  er^asfulorum  sunt. 

3.    ciseuiftr]    «cum    admiratione 


con^icientur  ex  omni  parte,  ubi 
spectator  oonstiterit»  Mire  Scho- 
luistae  iangunt  UUius  visentur,  — 
Luerino]  prope  Baias  iuxta  lacum 
Ayernnm,  lacu  piscoso  oatreis^ue 
abundante.  —  In  hoc  genere  m- 
credibilem  in  modum  inaanierant 
L.  LuculluB,  Q.  Hortenaiua^  C.  Hir- 
tius.  Aptisaime  autem  piscinas  illaa 
luxurioaas  comparat  cum  lacu  Lu- 
crino,  utpote  in  quo  Octavianus  a. 
u.  c  717  in  maffnum  imperii  Ro- 
mani  commodum  portum  luUum, 
•regis  opus*  (A.  F.  65.)  constru- 
xisset;  vivaria  contra  illa  privati 
dumtaxat  luxus  turpia  erant  monu- 
menta. 

4.  Sta^fna]  Seneca  Controv.  IV  5: 
nav^abtlia  piseinarum  freta.  De 
piscinis  consule  Varr.  K.  R.  III 
17.  Harum  amatores,  Lucullos, 
Crassum,  Hortensium  piseinarios 
vocat  Cic.  ad  Att.  I  19,  6.  —pla- 
tanusque  eaelebs]  MartiaU  [1158^ 
3:  vidua  «quae  vitibus  maritan 
non  potest  propter  ramos  densoa 
lateque  extentos.»  luvenal.  8,  78 
viduas  ulmos.  Noti  simt  Roma- 
norum platanones  opad.  Plin. 
epist.  I  3.  Adeo  autem  in  geniali 
hac  arbore  (Ovid.  Met.  X  95.)  co- 
lenda  insaniebant,  ut  Q.  Hortensius 


LIB.  IL    C.  XV. 


291 


Evincet  nlmos;  tum  violaria  et 
Mjrtus  et  omiüs  oopia  narium 
Spargent  olivetis  odorem 
Fertilibus  domino  priori; 

Tum  spissa  ramis  laorea  fervidos 
Excludet  ictus.    Non  ita  Romuli 


10 


10.   ietus  Codices  paene  omneB,  aesius  d  paudqne  alü.    (B  omis. 
Tum-ietu8  et  v.  12-20.) 


orator  Tinum  platano»  quam  in 
Tneculaiio  posuerat,  ipse  sufiim- 
deret.  Maciob.  Sat  III  13,  1. 

5.  Evmcet]  coedere  ooget  agris,?^ 
ut  Plin.  n.  h.  XVIII 185:  Faba-  - 
evkieü  (terbas  (verdrä99gen),  Ulmi 
et  popcui  diligenter  potatae  mari- 
tabantur  yi)dbii8.  Plin.  XVI  72. 
htter  has  (arbores  steriles)  atque 
frupiferaa  materie  vütumque  ami- 
dHa  aeeipiiur  tUnma,  BAanii.  JLII 
662.  ^autnmni  tempore) :  Time  Liber 
gramda  deaeendü  pienus  ab  ulmo. 
—  tum  -  -  Tu$nj  quae  a  divitibns 
illis  pono  perfia  soleant,  enumerat, 
potios  quam  «modo  -  -  modoy»  ut 
alü  explicant  —  violaria]  Varr. 
R.  R.  1  85:  violaria  in  ftmdo  faeere 
non  est  utile, 

6.  Myrtus]  numero  multitudinis 
ut  Verg.  Ge.  II  64:  Paphtae-m^- 
tu8 ;  qnodrca  minime  cum  Glareano 
lee.  myrtuBque,  —  eopia  narium] 
«Omnes  flores  omniaqne  virgulta, 
ex  quibns  snavis  odor  naribuB  af- 
flalUTji  Scbol.:  «luxus  odorumj» 
Ct.  Aelian.  V.  H,  Xni  1:  dvd-än^ 
«IS    ioqftriv   oy^etoG    awreXew  Swa- 


lUVtOV, 


7.  olivetis]  «£x  utilibas  antea  oli- 
Yetis  iam  sterilia  fient  violaria  myr- 
teta,  rosaria,  laureta  sive  daphno- 
nes.»  Seneca  de  Vita  b.  17:  Ckir 
arbores  praeter  umbra/m  nihü  daiu- 
rae  conseruntur?  Quintil.  VIII  3, 
8:  An  ego  fundum  cuUiorem  putem, 
in  quo  mthi  quis  oetenderit  lilia  et 
viotas  et  anemonaSf  fonUs  surgentea, 


quam  ubi  plena  messis  out  gravea 
fruetu  vites  enmt?  Sterilem  pkUa- 
num  tonaaeque^  myrtoa  quam  mari- 
tarn  ulmum  et  uberes  oleas  prae^ 
optaverim?-  At  enttis  oliviSy  utait 
reerlkamp,  agv  non  amplios  est 
olivetum.  Itaque  ille  hanc  stropham 
totumque  carmen  Horatio  aoiudi- 
candnm  esse  censet;  sed  iniuria 
censet;  nam  Hör.  ngn  loquitur  de 
deletis  olivis.  Columella  r.  r.  V  9: 
aptUium  inter  ordines  minimum 
€886  debet  pmguiet  frumentario 
solo  sexagenum  pedum  in  aUeram 
partem  atque  in  altera/m  quadra- 
genum;  maero  nee  idoneo  segeti- 
bu8  quinutm  et  vioenum  pedum, 
Itaque  didt  Hör.:  iam  non  segetes 
inveniuntur,  ut  antea,  in  olivetis, 
verum  omnis  copia  narium, 

9.  laurea]  pro  lauro  dizit  etiam 
liv.  XXXII  1.  Ovid.  Met.  X  92: 
innuba  laurus.  De  lauri  usu  in 
tOTOario  opere  y.  Plin.  n.  h.  XV 
127.  In  Violantülae  domo  8tat 
BÜY.  I  2,  154:  Exeludunt  radios 
silvis  demissa  vetustis  Frigora,  id 
est,  arbores  umbra  sua  frigus  prae- 
bentes  ex  yetustis  siiYis  iliuc  trans- 
positae.  Talia  arboreta  et  eüvas  et 
viridaria  siYe  viridia  vocabant. 

10.  ictus\  Eadem  metaphora,  qua 
poetae,  imprimis  Lucretius,  lumi- 
nie  ietus,  verber a  solis,  tela  ddei, 
Lucan.  VII  215:  Miles  tä  adeerso 
Phoebi  radiaius  ab  ictu  cet.,  ubi 
multa  exempla  congessit  Cortius. 
Eurip.    Phoeniss.    169:    fX^yi^'fov 
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HORAXn  CABMINUM 


Praescriptom  et  intonsi  Gatonis 
Auspiciis  veterumque  nonua. 

Privatus  illis  census  erat  brevis, 
Commune  magnum:  nulla  decempedis 
Metata  privatis  opacam 
Porticus  excipiebat  arcton, 

Nee  fortuitum  spemere  caespitem 


15 


ßokale  TiXiov.  Anon.  in  Stob.  Flor. 
Grot.  3dB:  d't^fi  rikiov  ro^evfiara, 
nifii  quod  Horatdus  omisit  v.  aolisy 
cuius  tarnen  notio  inest  in  v.  fer- 
vidos.  Propterea  nonnulli  Bubfltitue- 
lunt  gloss.  aestus.  —  Ranmlt]  «quo 
regnante  bina  iugera  populo  Ro- 
mano satb   erant.»      Irlin.    n.   h. 

xvin  7. 

11.  intonst]  prisd  illius  Censorii, 
qui  primuB  ^omanorum  libroe  qui 
ezstant  de  re  rustica  scripeit  et 
acerrimus  priscae  disdplinae  vindex 
exsütit.  Anno  demum  u.  c.  454. 
tonsores  e  Sicilia  Bomam  venenmt. 
Plin.  n.  h.  VII  211. 

13.  14.  brfvis]  in  prosa  orat. 
«tenuis,  ezigans.»  —  Ckmimune]  rd 
xoiv6ry  aerarium,  ager  publicus, 
vectigalia. 

15.  prwatts]  non  per  se  accipien- 
dum  genere  mascuL,  vel:  «metata 
a  privatiB  hominibus»;  vel :  «ex- 
cipiebat piivatiB  (dativ.)»;  sed  est 
inid'erov  v.  deoempediSf  perticis  X. 
I>edum  «quibus  in  magnificis  por- 
ticibus  exstniendis  frivcUi  nunc 
utuntur.»  Porticus  aignificat  adeo 
longas  et  latae,  ut  ad  eas  comme- 
tiendas  decempedis  opus  sit;  por- 
ticus publiccte  circa  theatra  ac  tem- 

Sla  si  tam  ampla  essent  non  in- 
ignaretur. 

16.  excipiebat  arcUm]  «patebat 
versus  septentrionem ,  qui  loca  ad 
86  versa  op€tca  ac  propterea  frigi- 
diora  reddit.»  In  huiusmodi  porti- 
cibus  per  aestum  frigore  frueban- 
tur.    beneca  £p.  55,   6:  (in  villa 


mea)  spdtmcae  sunt  duae  niagni 
operiSf  ouivis  laaoo  atriopareSf  manu 
faotae,  qwanem  cütera  aoUm  non 
reeipity  altera  uaque  in  ooeidentem 
tenäur.  Sidonlus  Apoilinaris  22, 
179:  Poriious  ad  geliaos  patet  ktne 
aestiva  triones.  Contra  de  cenatione 
hiemali  luven.  7, 183:  longis  Numi- 
darum  fuUa  eolumnis  Surgat  et 
aigentem  rapiat  eenatio  solem. 
Adde  Varr.  R.  R  1 13,  7:  ki  laho- 
rant,  ut  speetmt  sua  aestioa  trielp- 
niaria  ad  frifus  orientis,  hibema 
ad  solem  oeetdentem,  potius  quam, 
tä  antiqui,  in  quam  partem  ceüa 
vinaria  aut  olearia  fenestras  ^- 
beret  cet.  Ludan.  Hipp.  7 :  6  aofog 
(6s  dXij&wg  *  iTfTtiag  rov  fiev  ynixpO" 
36xov  olxav  eig  ßo^^v  n^onexo*' 
Qr^Horn  dnoirjaev,  oifx  af*o*^ov  avSi 
Tov  fteaijfißgivov  de'^og'  rovi  8i 
TToXXov  rov  d'dXnovg  SBOfidvovg  rorqt 
Hai  ev^q^  xai  ^e^^qf  imsdiqxhv. 

17.  18.  fortuitum\  «ubique  facile 
reperiundum ,  vilem.«  Petronios 
Garm.  min.  4,  8 :  At  paries  eiroa 
paJea  satiatus  inani  Fortuitoque 
Mo.  Similiter  Pindarus  Pyth.  4, 
35.  glaebam  vocat  nQorvxov  (iviov. 
^Fortuitus  i  et  producit  et  corripitp» 
Serv.  ad  Aen.  VI  169.  vel  potius 
per  synaeresin  fit  trisyllabum,  ut 
Manil.  1 180:  Nam  neque  fortuitas 
ortus  surgentibus  asirts  cet.  Vide 
L.  Müller,  De  re  metricaLat.  pg.  258. 
Ut  bic,  Phaedrus  114,4:  Post  for- 
tuitum feles  eontubemium  cet.  -> 
£x  boc  igitur  caespite  ubivis  obvio 
faciebant  antiqui*  partim  parietes 
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Leges  sinebant,  oppida  publico 
Sumptu  iubentes  et  deorum 
Templa  novo  decorare  saxo. 


20 


et  culmina  tectomm  (Verg.  ecl.  1, 
69:  tttffuri  congestum  cae^püe  cul- 
men,  Sic  Bomnli  casa  stramenti» 
tecta;  Verg.  Aen.  Vül  664:  Ro- 
muleoque  recens  korrebcU  regia 
eulmo.);  partim  alioe  ad  usus  ad- 
hibebant,  yeluti  ad  aras  tempora- 
rias.  Stat.  Th.  II  246:  pauperes 
litant  eaespüe  nudOy  quod  incredi- 
bUiter^xponunt:  «farre».  TibuÜ.  II 
5,  99:  Ät  aibi  quisque  dapes  et 
festas  exstrttet  alte  Caespitibus 
mensas  caespitibiaque  torum,  Oe- 
terum  poeta  id  tantum  spectavit, 
ut  vivida  imagine  priscae  vitae 
simplidtatem  nobis  prae  oculis 
poneret,  ut  Ovid.  Fast.  1  203: 
(prisco  tempore)  FroncUbus  orna- 
wmt,  quae  nunc  Capiiolia  gemmis, 
Pascebatqtie  stias  ipse  Senator  oves. 
Nee  puaor  in  siipula  placidam 
cepisse  quietem,  Nee  foenum  capiti 
stipposutsse  fuit  cet. ;  atque  consue- 
tudinem  moresque  antiquos  potius 
respexit   quam    leges   scriptas.   — 


oppida^    muroe   praesertim   atqne 
aedificia  publica. 

20.  Templa]  «Caesar  Octavianus, 
veterum  Ugum  tenax,  a.  726.  cen- 
suram  agens  aedes  sacras  vetustate 
coliapsaa  aut  iuoendio  absumptas 
refecit,  eascjue  et  ceteras  opmen- 
tissimis  donis  adomavit,  reförente 
Suetonio  Octav.  30.»  Fbanke,  qui 
hinc  reete  colligit,  eodem  illo  tem- 
pore hoc  Carmen  compositum  esse. 
—  novo  decorare  saax)]  «recens  e 
lapicidinis  exciso  ad  templa  con- 
struenda.»  Cfr.  Cic.  pro  Flacco 
28:  Haee  ratio  ac  magnitudo  cmi- 
moriim  in  maioribus  nostris  fuit, 
ut,  cum  in  privatis  rebtts  suisque 
sumptibus  minimo  contenti  tenuis- 
simo  eultu  viverenty  in  iniperio 
atque  in  publica  dignitate  omnia 
ad  gloriam  spl^ndoretrique  revoca- 
rent.  Idem  pro  Murena  76:  odit 
poptdus  Romanus  privatam  luxun 
riam,  publicam  ditigit.  Demosth. 
or.  Olynth.  3,  25  sq. 
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HOBATU  GABIilNUM 


CARMEN  XVI. 

Otium  divos  rogat  in  patenti 
Prensus  Aegaeo,  simul  atra  nubes 
Condidit  lunam  neque  certa  fulgent 

XVI.  Inscr.  volg.  Ad  Pwnpeium  Orosphum,  et  sie  BS.  —  Modo 
loquitur  ad  Orosphum  b.  —  Ad  Orosphum  Pompeium  T.  —  Orospho 
ostendens  qitam  tocundum  sit  otium  c.  —  1.  patente  ex  cod.  Batteliano 
Bentl.,  ceteri  patenti.  —  Prefisus  Codices  plerique,  Praensus  AOfv» 
Preasus  perpauci. 


XVI.  Grosphus  est  Pompeius 
Grosphus,  eques  Romanus  Sici- 
liensis,  de  quo  epist.  I  12,  22., 
fortasse  ex  eadem  gente,  qua  fiiit 
Eubulidas  Grosphus  CeDturipinus 
(Qc.  Verr.  Acc.  III  56.)  Hunc 
Horatii  amicum  vel  patrem  eius 
civitatem  Komanam  per  Cn.  aut 
Sex.  Pompeium  adeptum  esse  ar- 
bitror.  Possidebat  in  Sicilia  ampla 
praedia  cum  maenis  armen tis;  hunc 
igitur  satis  locumctem  hominem  ad- 
monet  non  in  divitiis  positum  esse 
summum  bonum,  quod  quidem 
Epicurei  existimant,  sed  in  trän- 
quillitate  animi  (otio,  quae  illis  est 

r/   Tfje  jpvxrjs   tiraoa^ia,    cf.    Zeller 

Phil.  Gr.  III  1  pg.  440.)  Quo  tem- 
pore Carmen  compositum  sit,  ex- 
plorari  non  potest.  Constat  ad- 
versus  Thracas  (v.  5)  inde  ab  anno 
724  bellum  gestum  esse  a.  M.  Lici- 
nio  Crasso  (Dio  Cassius  LI  23 
—  27)  et  triumphum  actum  ex 
Thraeia  et  Öetis  IV  non.  Jul. 
a.  727;  de  iiitemis  discordiis  Me- 
dorum  (v.  6)  vide  ad  c.  I  26.  Vide- 
tur  igitur  Carmen  a.  725  vel  726 
scriptum  esse. 

1.  Otium]  tquietum  vitae  statum 
coniunctum  cum  sufficientibus  for- 
tunis  semperque  remotum  a  peri- 


culis,  curis,  vehementioribus  animi 
motibus,  negotiis  item  ac  muneri- 
bus  publicis,  imprimis  a  militia.» 
Hanc  axolriVy  Anstoteli  saepe  #m- 
ytoyriv ,  tranquillitatem  tamquam 
finem  bonorum  expetunt  illi  ipsi, 
qui  maximis  se  vitae  discriminibus 
exponunt,  mercator  et  miles,  ut 
copiis  paratis  tandem  otientur;  ve- 
rum autem  otium  pendet  ex  animi 
bene  compositi  constantia  atque 
rerum  extemarum  despicientia, 
quam  qulsque  sibimet  ipse  avra^ 
xeicL  sua  praestare  deoet  neque 
exspectare,  ut  casu  nanciscatur  id, 
quod  optat.  (Sic  ter  otium  Catullus 
51,  12.)  —  in  patenti]  ein  alto  man 
procelloso.»  Monstrum  lectionis  ha- 
bebat  Barthii  codex;  impatentiy 
unde  Sanadonus  impotenti. 

2.  Prensus]  Ovid.  Met.  XI  663 : 
Nubäus  Aego/eo  deprendü  in  aequore 
navem  Auster.  Verg.  Ge.  IV  421 : 
Deprensis  olim.  siatio  fidissima 
nautis ;  ubi  Servius :  <deprensus 
nauticum  verbum  est,  cum  tempe- 
state  occupantur.»  Sic  Plato  Phaed. 
pag.  58.  d:  ornv  rt/öict»'  dviuoi 
dnolaßovres  nvrovi.  ApoUon.Bhod. 
II  1087  :  ov  aye  xareXlaßs  ysi- 
ftarO'S  (007]  ^ATtootpdrtoi'  PrensHS 
igitur  subitum  procellae  impetum 
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Sidera  nantis; 

Otiom  bello  furiosa  Thrace, 
Otiam  Medi  pharetra  decori, 
Orosphe,  non  gemnis  neque  purpura  ve- 
nale  neque  auro. 

Non  enim  gazae  neque  consularis 
Submovet  lictor  miseros  tumultus 
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sinuficat;  presstis  naufragii  peri- 
culum. 

3.  ^Lumen  pro  lunam  magis  pla- 
cet,  ut  etiflin  sol  oomprettendatur.» 
Gesneb.  «Sed  imago  noctis  est  ioco 
et  rei  aptior.»  Zeünb.  —  eerta] 
«quibus  alias,  cum  eorum  claritudo 
pernox  est,  secure  fidere  potest 
mercator  oavigans».  nominatiin  He- 
iice et  Cynosura.  Cic.  Arat.  37  sqq. 
ManiL  I  467:  Praeeipue  medio  cum 
hma  impUbitur  orbe,  Certa  nitent 
mundo  sidera.  libull.  I  9, 10:  Du- 
eunt  instabiles  sidera  certa  rotes. 

5.  6.  beüo  furiosa]  «asperis  bellis 
semper  impticata9  Trjv  a^uuavfj 
vel  So^mavrj  significare  videtur 
intellectu  activo  Lobeckio  ad  Aiac. 
143.  Sophocl.  Antig.  970:  O^rjxatv 
"ayx^^'foMe  '^^rjs.  Eurip.  Hec. 
1068:  O^tierji  Aoyxotfoqov^  t'yo- 
TiÄor^  eviTtTtoVy  'Aoei  xnro/ov  yt- 
vog,  Verg.  Aen.  Ill  13:  Terra  pro- 
eul  vastis  colitur  Mavoriia  catnpis; 
Thra4^  arant.  Manil.  IV  686: 
Thrace  Martern  sortita  eolonum.  — 
Medi]  Parthi,  ut  saepe. 

7.  jntrpura  ve-nale]  vide  ad  c.  I 
2,  19. 

9.  Xofi  enim  gaxae]  Varro  in  An- 
thol.  Lat.  Burm.  I.  pag.  512:  Non 
fit  tkesaurisy  non  auro  })ectu'  solu- 
tum;  Non  animis  demtttit  curas  ae 
reliqiones  Persarum  montes,'  non 
atrta  diviti'  Orassi. 

10.  Submovet]  verbum  proprium 
de  lictoribus.  Festus:  Matronen 
non  submovebaniur  a  maaistratibus. 
Sine  imagine:  «nee  divitiae  neque 


summi  honores  curis  nos  liberant.» 
—  tumultus]  saepe  de  animi  per- 
turbationibus  ex  cogitationibus  in 
diversa  trahentibus.  Sat  II  3,  208. 
11.  laouecUa-Teeta]  «tecta  tricli- 
nionim  laquearibus  sive  lacunari- 
bus  plerumque  auro  atque  ebore 
▼el  opere  musivo  pictunsve  orna- 
tis  magnifice  variegatorum.»    Pro- 

Srium  autem  est  vocabulum.  Cic. 
e  leg.  II  2:  pavimenta  marmorea 
et  laqusaia  tecta  eontemno.  Stat. 
Theb.  1 144:  crasso  laquearia  fulta 
metaüo,  —  Curas  cum  alitibus  fu- 
nestis  ita  comparat,  ut  volatus 
imaginem  leyiter,  quemadmodum 
par  erat,  signifioet  Cfir.  statim  v. 
21.  Theognis  729 :  f^ovribsi  «V 
&^a>ntov  Skaxo%'  Ttrsga  noixi/'  i'/ov» 
aai  xtX. 

13.  Vivitur  parvo  bene]  i.  e.  ea 
vita  beata  est,  cui  (=  si  cui)  saU- 
num  splendet  Non  necessaria  est 
Peerlkampi  coniect.  ubi,  —  pater- 
num-salinum]  «ex  patria  hereditate 
acceptum>«,  quo  signiücatur  patris 
iam  modica  fortuna  a  filio  neque 
aucta  neque  imminuta.  Hoc  autem 
aureae  mediocritatis  erat  apud  Ro- 
manos ,  habere  salinum  ex  argento 
veluti  ras  sacrum.  Pers.  3,  25 : 
rure  patemo  Est  tibi  far  modicum. 
punim  et  sine  Iahe  salinum.  Quid 
metuas  ?  Amob.  2 ,  67 :  Sacras 
facitis  mensas  saiinorutn  appositu 
et  simulaeris  deof^um.  Valer.  Max. 
IV  4,  3.  de  C.  Fabricio  et  Q. 
Aemilio  Papo:  uterque  enim  patd- 
Iam    deorum    et  salin nm   habebat. 


296 


HORATU  CARMIKÜM 


Mentis  et  coras  laqueata  circum 
Tecta  volantis. 

Vivitur  parvo  bene,  cui  paternum 
Splendet  in  mensa  tenui  salinam 
Nee  levis  somnos  timor  ant  cupido 
Sordidius  anfert. 

Quid  brevi  fortes  iaculamiir  aevo 


15 


Bimile  huic  salino,  etsi  aliquanto 
lautius,  est  illud,  de  quo  Seneca 
de  Tranq.  an.  1:  Placet  argentum 
grave  rustiei  patris,  sine  ullo 
opere  et  nomine  artificis. 

14.  Splendet]  quia  a  servis  quo- 
tidie  tersetur ,  ut  in  munda  domo. 
—  tenm]  ubi  cum  ditiorum  men- 
rIs  comparetur;  «modica»,  non 
«inopi». 

15.  leds]  c.  II  11,8:  faeilem,  III 
1,  21:  fewes,  Verg.  Ge.  II  470: 
moüeSy  Stat.  Theb.  X  116:  teneros. 
Contraria  sunt  partim  somnus 
gravis  (Seneca  Herc.  für.  1051.) 
«molestU89,  partim  tenues  somni 
(Stat.  Theb.  I  389.),  *ex  quibus 
facile  excitere.»  —  cupido]  Apud 
Horatium  semper  genere  mascuhno, 
ut  apud  Plautum  Amphitr.  840: 
sedatum  eupidinem.  Ovid.  Met. 
VIII 74. 1X734.  Sü.  VI615.  Seneca 
Hippol.  533:   auri-Caeeus  eupido. 

lY.  fortes]  «constantes  in  auda- 
cia,  quasi  humanae  naturae  magni 
aliquid  assequi  liceat.»  Halm.  Find. 
Nem.  11,  43:  ro  $*  ix  Ji6s  dv- 
&Qt67toi6  aatpig  ovx  iTierai  Ttxua^' 
dX'^  i'finav  fieyaÄavo^iaie  iußaivo- 
jMf»',  'Eoya  re  TtokXa  tteroivdivTee. 
ratrocles  tragicus  apud  Stob,  fioril. 
CXI  3:  Ti  S^ra  &vrrroi  tio'ü: 
aTTet/.ov/iev  fidrrjVy  Jetvoii  ii^ 
d/J.^Aoiai  TtiuTiovTEG  /^yovg,  Kai 
TifitTa  avfvoovfisv  ixTi^a^eiv  x^Q^ 
IJ^oaco  ßlinovTts,  rr^  di  Tikr^atov 
TvxV^  Orx  tüuev  ovS^  ö^eofier 
a&/.iov  uoQov;  Moschus  3,  109: 
"Auuei   8'    oi  tuydkoi  xai   xa^re^t- 


xol  üo^oi  nvS^te ,  '  Chi7t6r£  ngaxa 
d'dviofi^^  dvdxoot  iv  x^*^^  xoiXtf 
JEXBo/ubs  ev  udXa  fiax^ov  dri^ftova 
v^y^sTov  •  v7€vov,  —  iaetdanmr] 
«acerrimo  studio  petimus.»  Usitata 
imago  etiam  Graecis.  Soph.  Oed. 
Tyr.  1196:  Oaris  xad"  vnEQßoldv 
To^Bvaag  dx^drrjae  tov  IJdvz  evdai-' 
fdopos  olßov.  £urip.  Suppl.  744: 
"^Q  xevoi  ßQOTOVf  Oi  Toiov  imi- 
vovres  (06  xai^ov  ni^n  xrÄ.  Hec. 
603:  Kai  ravra  fiiv  Sri  vovg  iroSei*- 
aev  fidrr^.  Poeta  apud  Plut.  de 
aud.  poet  p.  124.  W.:  To^  iarl 
ro  ^rjAandv  dv&QMTtoiSf  onu  To^ov 
fie^iftvrji  €«  o  ßovkeiai  yviarj.  Ho- 
ratii  sententiam  simplicissime  prae* 
cepit  Simonides  Amorg.  fr.  1,  6. 
Bgk. :  ^EÄTtie  Si  Ttdvrag  xdntTtei- 
&£ir]  iqtffBi'An^rjxTov  ö^juaivovrae^ 
lunee  iacidamur  brevi  aevo,  non, 
ut  lecerunt  alii:  brevi  aevo  fortes. 
Ad  V.  18.  cfr.  Verg.  Ge.  11  512. 

19.  mutanms^  t^atriae]  Verba 
Patriae  quis  eocstä  se  quoque  fugit? 
ita  explicanda  sunt:  «Quis  Ttar^i- 
Soi  ^lyds,  patriam  sua  sponte 
relinquens  ea  spe,  fore,  ut  alibi 
meliore  vita  fruatur,  propterea 
Uberat  se  sollicitudinibus ,  quae 
antea  eum  angebaut?»  Itaque  pro- 
xima:  Quid  terras  cUio  calmtis 
Sole  mutamus?  significant:  <Cur 
patria  propter  nescio  quod  fastidium 
derelicta  ionginquas  (ut  solebant 
Bomani)  regiones  petimus  ?<  Minus 
apte  nonnmli  volgatam  lectionem 
interpretati  sunt:  «Quid  ex  una 
peregrina  terra  identiaem  in  aliam 
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Malta?   Quid  terrae  alio  calentis 
Sole  mutamus?   Patriae  quis  exsnl 

Se  quoque  ftigit?  20 

Scandit  aeratas  vitiosa  navis 

Cura,  nee  turmas  equitum  relinquit, 

19.  fnuiamu8  patria?  Quis  exstU  Nescio  cuius  oodL  apud  Bent- 
leium.  —  21.  nauis  Codices  plerique,  ptippes  Excerpta  Bodleiana 
apud  JBentl. 


rursusque  in  aliam  pergimus?»  ut 
Biine  est  apud  Senecam  de  Trau^. 
an.  2:  J^oprium  aegri  est  nihil  dtu 
pati  et  mtUationilms  ut  remediis 
uti,  Inäe  peregrinationes  susci- 
piuntur  vagcie  et  litora  pererran- 
tur  et  fnoao  mari  ae,  modo  terra 
experitur  semper  praesenttbus  in- 
festa  levitas.  *Nunc  Campaniam 
petamus!*  lam  delieata  fastidio 
sunt:  *Inculta  videantur!  nruttios 
et  Lueanas  saUus  persequamur»  eet, 
lis  autem,  qui  distinxenint:  Quid 
terras  alio  calentis  Sole  mtäamus 
vatria?  Batia  respondit  iam  Beut- 
leius:  «In^enioae  profecto.  Ulud 
tantum  coniecturae  nuic  adversatur, 
quod  hoc  pacto  frigeant  aliquan- 
tulum  ea,  quae  sequuntur:  Quis 
exstU  se  quoque  fugit?  perit  enim 
antitheti  ^üa  et  venuatas  singu- 
laris :  Quts  exsul  patriae  se  quoque 
fuffit?  Se  ipsum  non  fagiet,  quam- 
vis  patriam  fngerit.»  Praeterea  ipee 
quoque  versua  propter  im'minutam 
eolitae  caesurae  vim  coniectura 
ista  Dessumdatur.  Ceterum  simi- 
liter  oeneca  £p.  28:  Quaeris,  quare 
te  fuga  ista  non  adiuvet?  Tecum 
fuyis.  Idem  Bentleius  de  rcvr«- 
aTo6^(^  usu  V.  mutarei  «£k)dem 
plane  sensu  poteris  dicere:  mutor- 
vit  patriam  (xcüio  et:  mulamt  exi- 
lium  patria:  in  priore  construc- 
tione  locus  praesens  sive  terminus 
a  quo  ponitur  casu  accusativo,  in 
posteriore  locus  absens  sive  ter- 
minus a  quo  ponitur  casu  accu- 
sativo, in  posteriore  locus  absens 


sive  terminus  ad  quem,  quam  for- 
mam  plerumque  [paucis  locis  ex- 
ceptis,  c  l  16,  26  mitibus  muJtare 

r%ero  trisiia;  c  I  29,  15  domum 
mutare  lorids;  cf.  ad  c.  1  17,  2.] 
secutus  est  Horatius.  C.  I  17,  1: 
Velox  amoenum  saepe  Lueretüem 
Mutat  Lycaeo  Faunus,  Sat.  II  7, 
109:  qui  puer  uvatn  Furtiva  mutat 
strigilit  noc  est,  ut  communius 
loquuntur,  Lyeaeum  Lucretili,  et 
strigileni  ura,»  Sic  Graeci  utuntur 
V.  dlkdaaeir,  Aristoph.  Av.  117: 
«Zt*  nvd'ts  o^id'afv  fieTaXknSas  yv- 
oiv,  in  eam  transiens.  Exsul  autem 
cum  genitivo,  ut  Ovid.  Met.  VI 
189:  lExsul  erat  mundi.  IX  409: 
exsul  mentisque  domtisque.  Lucan. 
YIII 334 :  transfuga  mundi.  Graeco 
modo;   ^urip.  Hippol.  281:  lixlffj- 

fios'X^^*'^*-  Theoer.  24, 127 :  yvy«« 
'jioysoi, 

21.  Scandit  -  -  Cura]  c.  III 1, 40: 
Post  eqtiitem  sedet  atra  Cura.  Lu- 
cret, n  48:  i?e  veraque  nietus  ho- 
minum  curaeque  seqtiaces  Nee 
metuunt  sanitus  artnorum  nee  fera 
tela  Audacterque  inter  reges  rentm- 
qtie  potentis  Versantur  neaue  ftU- 
gorem  reverentur  ab  auro  Nee  clc^ 
rum  vestis  splendorem  purpureai. 
—  vitiosa]  cmorbosa,  ex  mentis 
vitio  orta.«  —  navis]  Excerptorum 
Bodl.  puppes  ortum  est  vel  ex  for- 
tuitis  illis  librariorum  aberrationi- 
bus,  quibus  homonyma  alia  aliia 
substituunt,  vel  ex  vano  elegantiae 
studio. 

22.  23.  turnms  equäum]  proprie 
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L 


Ocior  cervis  et  agente  nimbos 
Ocior  euro. 

Laetus  in  praesens  animus  quod  ultra  est 
Oderit  curare  et  amara  lento 
Temperet  risu;  nihil  est  ab  omni 
Parte  beatum. 

Abstulit  darum  cita  mnrs  Achillem, 
Aonga  Tithonum  minuit  senectus, 


25 


30 


26.  Uitdo  omnes  omnium  Codices;  /oeto  Mureti,  Cruquii,  Torrentii 
exempla  in  carm. ,  at  in  commentanifl  Cruq.  et  Torr,  habent  Umto ;  leni 
Bentl.  suspicio:  praeterea  idem  dubitanter  proponit:  animi-  -  Oderis  -- 
Temperea. 


accipiendum  de  equitibus  in  bellum 
protidscentibus ;  nos  angit  vel  suo- 
rum  desiderium  vel  praedae  cu- 
pido  vel  mortis  timor.  —  agente] 
«prae  se  pellente.» 

25.  26.  Laetus  in  jjraesens]  «Sa- 
piens eo  pervenit,  ut  in  praesenti 
tempore  et  quotidiana  vitae  eondi- 
cione  comparata  tranquillus  sit 
atque  etiam  hilaris  futurum  minime 
curet,  quia  i)ror8U8  incertum  est, 
et  si  quid  ipsi  amarum  (inmtum) 
primo  conspectu  videatur,  id  tamen 
veluti  Bubridens  despidat  moxque 
obliviscatur.»?  —  quod  ultra  est] 
«Trt  ndd^co,  fntura.*  —  Oderit] 
odissey  fugerey  fere  idem  quod  nolle : 
c.  I  38,  1  Persicos  odiy  puer^  ad- 
paratus;  c.  infinitivo  epist.  I  16, 
52  oderunt  peceare  hont,  —  lento"] 
«quieto,  moderato»  nam  risus  est 
etiam  contumeliae,  est  interdum 
desperationis ,  violentus.  Sic  apud 
Cic.  de  or.  II  190.  irae  opponitur 
aliquid  lente  ferre,  Verg.  ecl.  1, 
4:  Tuj  Tityre,  lefitus  in  umhra  cet , 
ubi  Wagner:  4entus  est  tranquil- 
lus, non  commotus.»  Consol.  ad 
Liv.  Aug.  279:  Consistam  laetis- 
que  ocuüs  lentusque  videbo  Straia 
per  ohscenas   corpora   nuda    rias. 


Sic  etiam  Martialis  II  46,  7:  Tit. 
speetas  hiemem  sueeincti  lentus 
amiei.   Bentlei  leni  apta  est  inter- 

fretatio,  non  emendatio.  Anthol. 
'al.  I.  p.  349:  'O  rov  TtoXvcrs^ 
rnxror  dv^^c&Ttcjv  ßiov  Pi/.ont 
xtqfiaois  Ntxasifi  fPiXiffriow  xr).. 

27.  nihil  est]  in  rebus  humanis; 
idem  de  singulis  mortalibus  affir- 
mat  Bacchyßdes  fr.  1  Bgk. :  *0/- 
ßtos,   i^rivt   &B6e  fiolgav  re  xnXiov 

VBtov    ßiorav   Sifiyeiv    Ov   yd^  m 

bTtix^oviiov  Ttdvra  y*  9x:Baifion'  i^v, 

29.  30.  darum]  «sempiterna  qui- 

dem  gloria  excellentem,  sed  item 

fjitrvf'tf'dSioP,  füxvfto^ov^  —  3V- 
thonumy  Laomedontis  filium,  con- 
sumpsit  Senium,  quia  Aurora,  cum 
a  love  immortalitatem  ei  impetras- 
set,  nyr;^naias,  aetemae  iuventutis, 
effiagitandae  oblita  erat,  adco  ut, 
quemadmodum  narrat  Servius  ad 
Ge.  I  447.,  tandem  in  cicadam  con- 
verteretur,  quod  tamen  non  narrat 
Hymn.  Hom.  in  Ven.  220.,  neque 
de  hac  uerafto^ftoaet  cogitavit  Ho- 
ratius.  Mimnermus  fr.  4  Bgk.: 
Ttif'i'n'fp  ti€v  i'8o}X£v  ^)[etr  xaxov 
dffd'trov  6  Ztvs  lyj^asy  o  xni  i^"«- 
rnrov  ^iyiov  d^ynM'or,    Cf.  Propert. 
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Et  mihi  forsan,  tibi  quod  negarit, 
Porriget  hora. 

Te  greges  centum  Siculaeqae  circum 
Mugiunt  vaccae,  tibi  toUit  binnitum 
Apta  quadrigis  equa,  te  bis  Afro 
Murice  tinctae 

Yestinnt  lanae:  mihi  parva  nira  et 

31.  forsan  plerique  cod.,  farset  pauci. 


35 


II  18,  7.  —  Tithoni  imago  est  in 
Ann.  deir  Inst.  areh.  T.  8.  pair. 
110.  ^ 

31.  32.  Et  miki]  Tertium,  ut  ita 
dicam.  exemplum  proponit  senten- 
tiae  ililufl  v.  27.,  peütum  a  semet 
ipso  et  a  Grospho,  n7t6  rov  bwa- 
Tov.  —  «Fieri  ^test,  ut  bonum 
aliquodyel  levissimum  commodum, 
velut  amicae  gratia  mihi  insperanti 
obtingat.»  In  tota  carminis  clau- 
sula lenis  inest  eloojveia,  Quac 
tarnen  Grosphum  amicum  onen- 
dere  non  poterat.  Erravit  igitur, 
qui  proposuit:  JEt  tibi  forsan,  mihi 
cet.  mterpretatus :  «Fortasse  te  lon- 
gior,  me  brevior  vita  manet.>  — 
Juyra]  «singulae  occasiones,  prout 
tempore  procedente  sese  per  vices 
45fferunt»  Vide  Senec.  Thyest.  598: 
Ima  permutat  levis  hora  summis. 
Contra  de  Horis  deabus  Dio  Chry- 
sost.  in  Charidemo  I  pg.  339  D.: 

Biaxovela&ai  Tai  "SJoaSj  ola  8r, 
v£andras  ovans  lotv  d'eSt\  tv  iitv 
dunexoutrai,  xaAas  Si  iÖslVj  oiti 
nov  /(>ra<^  xtxoafir^fn'yag^  d/.Xd 
navroiaw  Ävd'ofv  are^dvon. 

33.  34.  (/reges]  «Te  circumbalant 
ffreges  OTium»;  id  quod  assumen- 
dum  ex  se<]q.  Nolim  enim  explicare 
«greges  Slcularum  vaccarum»  — 
hmnäum]  de  elisione  cf.  proleg. 
pg.  XLVIII. 

35.  Apta]  non  «iuncta»,  sed  «ido- 
nea>.  —  equa]  Equabus  in  primis, 
non  equis,   utebantur  in  oertami- 


nibus.    Verj^.  Ge.  I  59:  Eliadum 
palma>8  Eptros  equarum, 

36.  Murice]  epod.  12,  21:  Mu- 
ricilms  TWiis  Heratae  vellera  lanae; 
epist  II  2, 181 :  vestes  Gaehdo  mu^ 
rtce  tinetae,  Bißaq>n;  purpura  ni- 
gricante.  Murex  e  genere  testace- 
orum,  qui  ad  Phoenices,  Africae, 
Laconicae  litora  ab  urinatoribus 
extrahebatur.  Suo  more  hoc  ita 
amplificavit  Lucanus  X  123 :  Strata 
micant;  Tyrio  quorum  pars  ma- 
xima  fueo  Oocta  diu,  virus  non 
um  dujcü  aeno,  Vide  H.  Blüm- 
ner,* technologia  Gr.  et  Rom.  I 
p.  224  sq. 

37.  parva  rura]  «agellum  8abi- 
num.»  Bacchylides  fragm.  28.  Bgk. : 
Ol  ßomv  Ttn^eari  afouar  ,  oixb 
/(»ucrofi.  oriB  71  o^wv^eoi  rdni^eg, 
dAÄd  d'vfios  evfievrje  ||  Movad  re 
ykvxsia  xal  Boutßriotair  iv  axrtjfot- 
atr  olvoi  fj8ri, 

38.  Spiritum]  ird'ovaiaauor,  Cfr. 
c.  IV  6,  29;  facultatem  poeticam, 
Graecis  illis  veteribus  haud  indig- 
nam.  Sic  Graed  rtveifia.  Philostr. 
Vit.^  Soph.  p.  492  d-',:  ro^/iai- 
o^uiji  T€  ToU  aofiaraig  VQ^^  — 
xnl  nvevfiaioi.  —  tenuem]  Non 
significat  «particulam  aliquam  exi- 
guem  Spiritus,  vividae  illius  facul- 
tatis  poeticae>,  sed  «^subtiiem  atque 
in^niosum ,  ut  A.  P.  46 :  In  verbis 
ettam  tenuis  cautusque  serendis. 
Cic.  de  or.  III  199:  otslüo  —  pletia 
quaedam,  sed  tarnen  teres  ei  tenuis. 
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Spiritum  Graiae  tenuem  Camenae 
Farca  non  mendax  dedit  et  malignum 
Spernere  Tolgus. 


non  sine  nervis  ex  viribus,  Idem 
ad  Att  XII  6:  tenuem  &§io^iav 
mox  vocat  acutam  et  gratfem, 
Martiali8  VI  64,  17:  tenues  Aihe- 
nae,  similique  imagine  Plin.  epist. 
11  3:  praefatio  graeüis,  Panegyr. 
in  Pison.  230:  gracüis  "  Horati. 
Aliter  etiam  Biatenis:  4enu€m, 
quia  res  grandee  non  attigit>  Sed 
cum  de  tota  Graecorum  poesi  lyrica 
loqueretur,  tenuitatem  hac  signi- 
ficatione  ei  tribuere  non  poterat. 
39.  Parca  mm  mendax]  Gel  Hub 


n.  a.  III  16,  10:  Pareae,  inquü 
Varro,  inmiUata  una  littera,  a 
partu  nominata ;  recte,  at  pleriqne 
Parcaa  a  parcendo  deducebant,  ut 
Hör.  h.  1.  data  opera  iunxerit  rura 
parva  Parca  non  mendoxy  L  e. 
quae  recte  nominatnr,  ov  y^et-^o»- 
vvuoe.  Nisi  ita  cum  Bflchlero  ex- 
Dlicaveris  (mus.  rhen.  vol.  37  pg. 
235)  parum  apte  videatur  ini&erov 
electum  esse;  apte  dicuntur  carm. 
saec.  25  parcae  veraees  ceeinisge  et 
ap.  Persium  5,  48  Parca  tenaoc  veri. 
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CARMEN  XVII. 

Cur  me  querellis  exanimas  tuis? 
Nee  dis  amicum  est  nee  mihi  te  prius 
Obire  Maecenas,  mearum 
Grande  decus  columenque  rerum. 

A,  te  meae  si  partem  animae  rapit  5 

Matnrior  vis,  qnid  moror  altera, 
Nee  earus  aeque  nee  superstes 

XVII.  Inscr.  volg.  Äd  Mctecenateni ,  et  sie  BbSc.  —  Ad  Mecenatefni 
paranetice  (na^aiverixTJ)  teiracolos  T. 


XVII.  Ck>ngratulatur  amico,  cum 
ex  gravi  morbo  convalniflset,  si- 
mnlque  eum  consolari  stadet  &tqjie 
hortatnr,  ne  querellis  nimis  in- 
dnlseat.  Pllnius  n.  h.  VII  172: 
QuSmßdamperpetiia  febris  est,  sicut 
0.  Maeoenatt,  Eidem  tnennio  su- 
premo  nuüo  korae  momento  eon- 
tigii  8omnu8.  Seneca  epist.  101: 
mde  iüud  Maeeenedis  turpissimum 
Votum,  quo  et  debüitatem  non  re- 
eusat  ei  defonnitatem  et  noviseime 
amUam  emcem,  dummodo  inter  haec 
mcda  Spiritus  prorogetur :  ^DebHefm 
fadto  manu ,  Debuem  pede,  cooca; 
Tuber  adstrue  gibherum,  Lubrieos 
auate  dsntes:  Vita  dum  superest, 
oene  est!  Eane  mihiy  vei  acuta  Si 
sedeam  cruee,  sustine,»  Maecenas 
autem,  aeque  atque  Augustus, 
astrologiae  deditus  erat,  Hioratius 
non  erat.  Dio  Cassius  LH  36. 
Sueton.  Aug.  94.  Scriptum  est 
Carmen  a.  u.  c.  728. ,  censente 
Frankio.    Cfr.  Frandsen  Maecenas 

^f'LS«]  .conturb«  et  .um- 
mo  maeroie  amds.»  Oic.  pro  Mil. 
93:  Me-- exanimant  et  inter imunt 
hae  voces  MHonis,  quas  audio  ctS" 


sidue.  Sic  etiam  enieare  Terent 
Andr.  6^.  —  ^mus  versus  satis 
indicat  Horatium  loqui  de  diutomo 
Maecenatis  morbo,  non  de  casu 
aliquo  repentino,  qui  ezitium  ei 
minatus  sit. 

2—5.  amicum  est]  pro  cpiacet», 
Qraeco  modo.  Hom.  II.  /  23: 
Oirroi  Jtov  du  fiekXäi  vTieofiMvei' 
fikov  elvat.  —  Grande  deeus]  Cfr. 
c.  I  1,  2.  —  columenque]  Sic  apud 
Ludan.  Tim.  60.  Iimon  vocatur 
TO  ^^iiöfia  rtvv  *A&rjvai<ov.  Find. 
Ol.  2,  6:  0ri^(ava  -  "  i'^stafi  ^Ax^a- 
yavrog.  —  partem  animae]  c.  I  3,  8. 

6.  Maturior  vis]  «Si  leti  vis  te 
dtius  quam  me  exstinguat,  quid 
ego  altera  unius  eiusdemque  ani- 
mae nostrum  amborum  pars  in  vita 
remaneo?»  Qui  construzemnt: 
quid  moror  altera  (ablat)  nee  earus 
aeque,  non  animadverterunt  hac 
distractione  ingratissimos  evadere 
numeros  et  m^um  esse  perquam 
contortum. 

7.  earus  aeque]  «atque  prius 
eram.»  Dictum  est  ut  epist.  I  3, 
29:  Si  patriae  volumus,  si  nobis 
vivere  cari.  Alii  ex  v.  2.  huc  ar- 
oessunt  dis  earus,  quod   forsitan 
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Integer?    Ille  dies  atramque 

Ducet  ruinam.    Non  ego  perfidum 
Dixi  sacramentum :  ibimus,  ibimus, 
Utoumque  praecedes,  sapremum 
Carpere  iter  comiteg  paxati. 


10 


defeqdi  posait  ex  c.  I  31»  18:  Du 
cartis  tfsis;  eed  longe  praestat 
prior  ratio,  ut  dicat  «se  anusBnram 
omnem  propriae  vitae  iacuiiditatem 
ac  fructum^  mperstes]  «Nee  som 
▼itam  habiturus  integnun  poürte 
mei  altera  in  te  exBtincta.»  Schol. 
Anthol.  Meyeri  Epigr.  196 :  Ahlaius 
mihi  Orispus  est,  amici;  /Vo  ^uo 
8t  pretium  dari  lieeret,  Nostros 
dimderem  Itbenter  atmos.  Nunc 
pars  optima  me  mei  reUquii,  OriS' 
pus,  praesidium  meum,  voluptcu, 
F'eettis,  deliciae;  nihil  sine  iUo 
Laetum  mens  mea  iam  putabii  esse, 
Consumptus  mak  debiksque  vivam; 
Plus  quam  dimidimm  mei  reeessH. 
9.  10.  Dueet  ruinam]  Sic  Vergi- 
liuB  aliquotiens  (Aen.  II  466.  cet) 
tr€ihere  ruinam  ^  qui  ea  pars  aedi- 
ficiiy  quae  prima  cadit,  secum  ducii, 
trahit  etiam  ceteras.  —  Supentes 
fait  HoratiuB  Maecenati  perbreye 
tempUB ,  siqmdein  uterque  mortuus 
est  a.  u.  c.  y46.  Maecenas  Augusto 
pauUo  ante  mortem  scripdt:  Ho- 
rata  Flaeei  ui  mei  esto  merfior,  — 
Horatius  autem  humaius  et  con- 
düt*s  est  extremis  EsquüHs  iuxta 
Maeeenatis  tumulum.  Vide  pro- 
legom.  pg.  XII.  —  perfidum  Diad 
sacramentum]  cpeieravi.»  Propiie 
locutus  est  Caesar  B.  C.  1  23: 
Milites  Domitianos  sacramentum 
apud  se  dieere  iubet, 

11.  Utoumque]  «Quandocumque 
tu  mortem  obibis,  eodem  temporis 
puncto  ego  quoque  hinc  diaoedam.» 
—  supremum  iter\  Sophod.  Antig. 
807:  Tciv' vedrav  o66r, 

12.  Carj^e  iter]  Locutio  poetica 
(8at.  1 5, 9o.),  quia  sin^lis  passibus 
aliquam  totius  itinens  particulam 


quasi  aufeiimus.  Festinationis  sie- 
nificatio  per  se  non  inest,  nisi  nbi 
additis  aliis  ty  .  exprimitur,  ut  Verg. 
Qe.  III  142:  Calrpere  prata  fuga; 
ib.  IV  311 :  aera  carptmt,  «tyolant». 
Gfr.  etiam  avvTsufm$t^  sc  rijv  oSop. 
Soph.  Antig.  1103. 

13.  Chimaerae]  Talia  monatra  in 
aditu  ad  umbrarum  loca  a  Vergilio 
oollocantur  Aen.  VI  285:  MuUaque 
praeterea  variarum  monstra  ferc^ 
rum,  Oentauri  in  foribus  st€tbukmi 
SeyUae^  biformes  Et  eenturnffemi- 
nus  Bruureus  ac  belua  Lemae  Hör- 
rendum  Stridens  flammisque  armata 
(^imaera.  llviovaav  dfiaifidxexap 
nvQ  Yoeat  Hesiod.  Theog.  319.  Cfr. 
c  I  27,  24.  Chimaerae  pulcher- 
rima  imaf;o  est  in  anasljrpbo  basi- 
licae  Ulpiae.  Museo  uMoram,  IL 
T.  L. 

14.  resurgat]  nunc  prostratus  in 
Tartaro.  Hoc  diät:  <Maximi  ter- 
rores  et  pericula  numquam  me  a 
te  segregabunt»  —  Oyas]  libri,  ut 
c  111  4,  69.,  gigas.  (fyas  prae- 
tulit  Meineke,  ut  in  Hesiodi  Tneo^. 
149.  lunta  et  Goettiing  Fir^  scn- 
bunt  pro  Pv-m,  Item  O.  H«- 
mannus  in  Opuscc  II.  pag.  176. 
et  Loehrs  ad  Ovid.  Trist.  IV  7, 
18 :  Centimanumque  Oyan,  Atque 
Tide,  ne  ex  illo  Herodoti  et  Pia- 
tonis  Qyge  dubius  hie  Hesiodeua 
origmem  trazerit.  Contra  Muetcell 
de  Em.  Th.  Hesiod.  p.  206:  «Vix», 
inquit,  «negari  poterit  nomen  PO/ffs 
probatissimorum  grammaticorum 
consilio  fuisse  in  Theognia  siye 
scriptum  seu  potius  ex  antiquissi- 
mis  exemplaribus  conserratum^ 
Hesiod.  1.  I.  FaiTjs  t«  xid  OvQavov 
iieyivovTO    TgeXi   TialSes  -  -  Korxos 
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Me  nee  Chimaerae  Spiritus  igneae 
Nee  si  resurgat  centimanus  Gyas 
Divellet  umquam:  sie  potenti 
lustitiae  placitomque  Parcis. 

Sen  libra  seu  me  scorpios  adspicit 


15 


14.  Qy€u  correxit  LambinuB  prob.  Meinekio,  Hauptio,  Vahlen,  L. 
Müller,  EieBsling;  oodioes  plerique  Oigaa  (Oigcma  B)  def.  O.  Keller.  — 
17.  scorpius  oodicom  maior  pan,  oodioes  Ovidii,  Met.  II  196,  Probtts; 
seorpios  BRytff  rec.  Bentl.  emnque  secatos  est  Orelli  cum  pleiisqae. 


d^    vTtt^ig^ava  TtKva'     Tciv  enarav 
fUv  jt««^««  M  i&fAWv  ataaovTo  ktJL 

16.  Imiüiae]  Mufi,  lovis  et  The- 
midis  filiae.  Parcamm  aorori,  ^ui- 
boscuin  h.  1.  aptissime  ooniungitor 
tamquam  naped^os.  Hesiod.  Th. 
902.  £iuB  imaginem  Gbryaippus 
apud  Gell.  N.  A.  XIV  4:  banc  ex- 

lubet:  JSxvd'^ofTtrj  y^a^erai  xai 
üwcarijnog  i'^ovca  x6  noomonov 
Mai  h^ovov^  xai  8tdopx6s  ßXtJiovaa, 
oßcre  roh  (tev  aSixots  woßov  dft- 
nouiivy  Tolff  Si  8ixaiois  &d^aos» 

17.  Seu  libra]  Tres  proponit  ho- 
roecopoe  quam  mazime  diversoe, 
inter  quos  ODuin  fortasse  suum 
esse  dicit.  Etenim  ex  ipeaparticula 
Mtt  ter  repetita  apparet  Horatium, 
qui  8ane  astrologorum  ineptias  oon- 
temnebat  (c  1 11),  minime  voluiBee 
exponere  Doroscopum,  quaUs,  si 
vei  per  iocum  aliquando  oonsu- 
Inisset  Chaldaeum,  ab  hoc  oonsti- 
ttUtus  esset,  sed  totom  Iocum  poe- 
tice  tractavit  hac  aententia:  «Quae- 
cumqne  est  genltura  mea,  oerte 
increoibiliter  cum  tua  consentit, 
adeo  ut  in  vita  eiusque  vidssitu- 
diiubus  atque  in  obitu  ipeo  iis- 
dem  prorsus  fati  legibus  ooedituri 
simns*»  Hcnratius  una  cum  Omni- 
bus, qui  tunc  vivebant,  ipse  quo- 
que  sdebat  alia  sidera  amica  pu- 
tari  mortalibua,  alia  inimica,  eam- 
que  opinionem  secutus  hos  versus 
scripsit«  oeterum  prorsus  securus 


et  de  suo  et  de  amld  hoioscopo. 

—  ad^neü]   Apud  mathematicos 

Srofnie  sidera  ipsa  in  singulorum 
ominum  genitura  sese  adspidunt. 
Maneiho  1  18:  "Hv  Koarog  'HsXi6g 
t'  dufo>  xariSaHfi  Kv&rnfr^,  Ibid. 
y.  109:  *'A(keog  etaßkitpavrog  ouov 
M^ptiv  Jlawiijv  rs-  et  sie  saepissime, 
ut  et  apua  Manil.  II 290  ed.  laoob : 

-  -  Libram ,  tortus  CapriGomus  et 
iUam  Conipicitf  hune  Äries,  Ibid. 
496:  Erigane  Taurum  sj^ectat,  sed 
Seorpion  audit  oet.  Proxime  tamen 
fortasse  ad  Horatii  iocum  acoedit 
Manetho  IV  116:  'Hv  id-e  dvoixei- 
oiai  roTtoig  ta^ocxonop  "A^fig  06vyog 
imT(fi\fjri  yovlfAtjy  ini  vaari^a  b'vri- 
Toiv^  XeaXonoiag  Tet'jjfCi*  et  122: 
*Hv  S*  ini  fiagxv^iriP  'Affetog  iXd'oxO* 
*A^^o3iTT]  'OfAfia  ^A^n  Ttavravyeg  iv 

^uegivrjüi  Ao/«(a««  xrX,  Sic  pauUa- 
tmi  invaluit  usus ,  ut  sidera  ipsa 
nascentes  adspicere  '  dicerentur. 
Mamertin.  Genethl.  Maxim.  19: 
nasewtes  vos  "bona  sidera  et  amica 
viderunt;  proisus  ut  ex  antiquiore 
etiam  doctrina  di  plaeido  numine 
nascentes  adspidunt  (c  IV  3,  2.) 
Hesiod.  Theog.  81:  "Chniva  ti«^- 

cofOi  JU><%  xor^ai  fuyakoio  I\ir6- 
fiBv6v  T*  ici8coci  xxk,  (Eadem 
significatione  Ovidius  in  Ibidis  v. 
211.  verbo  affulgere  usus  est  in 
Ibidis  horoBCopo  exponendo:  cAon 
Venus  afftdsu,  non  iÜa  luppüer 
hora,)  —  De  libra  autem  et  scor- 
pio  Manil.  IV  548:  Felix  aequato 
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Formidolosus,  pars  violentior 
Natalis  horae,  sea  tyrannus 
Hesperiae  Capricornus  undae, 

Utrumque  nostrum  incredibili  modo 


20 


19.  XcUalü  Codices  paene  omnes,  Fatalis  b,  Letalis  vel  Loetalü 
duo  Blandiniiy  Graevianus,  Vossianus,  ^^  paucique  alii. 


genüus  sub  pondere  librae!  Iudex 
examen  sistet  vüaeque  nedsque  Im" 
poneique  tugum  terrie  Ugeaque  ro» 
gabit,  lUum  urbes  et  regna  trement 
nutttque  regentur  ünitu,  et  eaeli 
post  terrae  iura  manebunt.  Seor- 
pioe  extremae  cum  tollet  lumina  cau- 
dae,  Si  quis  erit  ateüis  tum  euffra- 
gofMiihue  ortua,  ürbibus  augebit 
terrae  iunetiaque  iuveneis  Moenia 
suceinctus  eurvo  deseribet  aratro, 
Aut  etemet  poeitas  urbes,  ingue 
arva  reducet  Oppida  et  in  domiius 
maturas  reddet  aristas.  Cfr.  de 
Scorpio  etiam  Manil.  IV  217  seqq. 
Ceterum  scriptora  Seorpias  usi  sunt 
Cicero  quoque  et  (jermanicoB  in 
Arateia,  item  Verg.  Ge.  I  35. 
Bof^sclia  conauli  iubet  Ptolemaeom 
IV  7. 

18.  Formidohsus)  Manil.  IV  217: 
Scornion  artnat  utt  videnta  cuspide 
eauaa  cet.  —  pars]  «sidus  quod 
una  cum  aliis,  quae  adapicit,  ho- 
minis genitaram  fbrmat  atque  de- 
finit.»  —  violentior]  In  omni  geni- 
tura  est  unus  semper  aütm  auo- 
tore  Manethone  I  341  et  III  413: 

oe  ga  re  Baanol^ei  yeved'ki^q  fisya 
ra  x^Toe  ^««y  ideoqne  mathe- 
matico  prae  ceteris  spectandus. 
Eadem  Stella  Finnico  (ap.  Lessin- 

fium,  Zur  Geschichte  u.  litteratur 
II,  ed.  Lachmann -Maltzahn  yoL 
IX  pg.  409  soq.)  fortior  radiatio 
et  fortiores  steltae.  Violentior  igi- 
tur,  «qnae  mazimam  vim  in  geni- 
turam  eins,  qui  in  illius  as^ctu 
natus    est,   exercet;»   non:   cquae 

gropter  violentiam,  qua  grassatuTi 
omiul  ei  subiecto  periculum  mi- 
natur.» 


19.  Natalis]  Letalis  in  paucis 
oodidbus  ortum  yidetar  e  gloss. 
T.  ffiolentior  aupencrii>to  —  ^ran- 
fius]  ^ui  tempestates  in  man  ocd- 
dentali,  quod  Hispaniam  alluit, 
exdtare  solet»  Manil.  IV  791 
lacob :  Tu,  Caprioome,  regis^  quid-- 
quid  sub  soU  eadente  Est  posiium 
geHdam^pte  Bslieen  quod  tangit  ab 
illo,  Btsfanas  gentes  et  qtuU  feri 
Oallia  dtves,  le^  feris  d4gnam 
tanium,  Oermatna,  matrem  Adserit 
ambiguum  sidus  terraeque  maris^ 
que.  Propert  IV  1,  85:  Quid 
moveant  Piaees  animosaque  signa 
Leonis,  Lotus  et  Hesperia  quid 
Caprieomus  aqua,  Dieam,  Capri- 
cornus thema  erat  ipsius  Augusti 
(Suet.  Oct.  94.);  unde  freqnenter 
in  eius  nummis  conspidtur. 

21.  Utrumque]  Persius  sat  5, 45: 
Non  equidemnoe dubites,  amborum 
foedere  eerto  Oonsentire  dies  et  ab 
uno  sidere  duoi,  Nostra  vel  aequaü 
suspendit  tempora  Libra  Parea 
tenax  veri,  seu  nata  fidelibua  hora 
Dividit  in  Oeminos  eoncordia  fata 
duontmSatunuimquegravemnostro 
love  frangimus  una,  «Ptolemaeua 
ex  trigonis  amidtias  nasd  volt, 
quae  awacrpüu  Tocantur.»  Sca- 
LiOBB  ad  Manil.  Ed.  1655.  p.  158. 

22.  23.  Tb  cet.]  Duplex  est  oon- 
structio  ▼.  Satumo  et  ad  v.  tv- 
fulgens  et  ad  v.  Bripuü.  —  IkUela] 
Hoc  quoque  astroiogonim  voca? 
bulum.  MimU.  II  384.  IV  698.  — 
inpio  -  Satumo]  Manetho  I  110: 
Kgovia  ßlafia^,  IV  309:  K^ovov 
Xaftegavyt'os  airn^g^  et  VI  86:  <Pai' 
vofv  -  -  JaiiAOva  r6r  re  xaxor  noo- 
rtgoi    tpioreg    xakdaavro.      (Achill. 
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Consentit  astrum.    Te  lovis  inpio 
Totela  Saturno  refalgens 
Eripuit  Yolucrisque  fati 

Tardavit  alas,  cum  populus  frequens 
Laetum  theatris  ter  crepuit  sonum: 
Me  truncus  inlapsus  cerebro 
Sustulerat ,  nisi  Faunus  ictum 
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25.  cum  cod.  fere  omnes,  tum  R  cum  perpauds,  tutic  Bamber- 
g^siSy  eui  Lachmanntis  com.  —  26.  Fe^fttm  Codices  aliq.  teste  Ouningh., 
qui  coni.  Fatistum.  —  27.  inlapsus  T. 


Tat.  c.  24:  o/Bifta  K^onov  ßte  top 
oImov  ivioxrjxffs  ^  rrjv  inl  ro  /cmo«' 
fierayav  furaßoX^v.)  lulins  Kr- 
micos  1.  1.  nefarium  dicit  Satur- 
num  eidemque  minäeem  radiatio^ 
nem  aliquotiens  tribuit  Idem  p.  328 : 
Si  Jove  in  parte  horoseopi  conatihUo 
in  occasu  et  in  diametro  ScUumus 
canstiiuhits  lovem  haroscopwnque 
RR8PICIAT  in  diuma  genüura  et 
lAifui  plena  refercUur  ad  loveniy 
divitiasy  felieüaies  et  sumtnae  becUi- 
tudinis  incrementa  decemunt.  Sa- 
tarauB  in  horoscopo  positus,  auc- 
tore  Firmico  III  3.,  multorum  ma- 
lorum  et  periculorum  adventum, 
ae^tudines  et  languores  sienificat : 
amicum  vero  mortäibus  sidus,  lup- 
piter,  illiuB  vim  coercet  et  viiicit. 
Apelt  die  Canjunction  des  luppiter 
und  Saturn  in  Bran's  Minerva; 
luli  1840.  S.  13 :  ^Bei  Averroes  sind 
Saturn  und  luppiter  die  mäcMigsten 
astrologischen  Herrscher.  —  refut- 
gens]  «ex  adverso  radians.»  Similis 
oppositio  Ovid.  Am.  I  8,  29:  StMi 
tun  oppositi  nocuit  contraria  Mar- 
tis:  Mars  abiit;  signo  nunc  Venus 
apta  tuo. 

24.  25.  volucrisque  fati]  «Mor- 
tem tmpendentem  et  lamiam  ad- 
▼entantem  a  capite  tuo  depulit.» 
—  alasl  Est  imago  celeritatis,  qua 
letnm  mortales  rapere  solet.  Bent- 
leius  iungit:    voluerisque   alas  (et 
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habent  Codd.  aliquot  volucresqtte). 
lam  etsi  Ovidius  A.  A.  II  45.  dixit : 
Remigium  volueres  disponit  in 
ordine  pennas,  vix  puto  Uoratium, 
poetam  in  epithetis  deli^ndis  multo 
cautiorem,  dicturum  fuisse  rolucris 
alas  pro  celerilms,  ut  c.  III  29,  53: 
celeris  -  Pennas.  Verg.  Aen.  V  217 : 
edleres  ne^ue  commovet  alas.  — 
Lachmanm  alas;  eui  populär  oet. 
otiosam  infert  narrationem,  nimis 
disiunctam  a  salute,  quam  uactus 
erat  Maecenas.  Hoc  dicit:  «tuuc 
cum  impio  Saturno  ereptus  esses, 
populus,  rursus  sospitem  te  in  thea- 
tro  conspiciens,   ter  tibi  plausit.» 

26.  ter  crepuit]  «Ter  laeto  plausu 
te  populus  excepit,  cum  levatum 
a  morbo  in  tneatro  conspexit.^ 
Propria  hoc  ter  significatione,  acci- 
piendum  est.  Cfr.  Propertii  locum 
mfra  positum,  de  re  c.  I  20,  3. 
Crepare  cum  accusativo,  cf.  ad  c.  I 
18,  5.  Propert.  JII  10,  4:  (Musae) 
manibus  faustos  ter  crepuere  sonos. 

27.  28.  Me  truncus]  Cfr.  c.  II 13. 

—  susttäerat]  Saepe  sie  actio,  quam 
dicunt  hypotheticam.  (sustuhsset), 
quasi  re  vera  locum  haouisset,  ex- 
primitur  tempore  plusquamperfecto 
modi  indicaüvi.  vide  c.  lll  16,  3 
munierant  satis  si  fwn  risissent. 
Vide  Drager  h.  s.  II«  p.  726  sq. 

—  Faunus]  c.  III  8,  7.,  ut  poe- 
tae    licebat.    Baccho    suam    con- 
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Deitra  levasset,  Mercorialium 
Custos  Tirorum.    Reddere  yictimas 

Aedemque  votivam  memento: 
5       Nqn  humilem  feriemus  agnam. 


30 


servationem  tribuit.  Hie  Faunus, 
BÜvarum  et  agrorum  deus,  poetam 
aeri  amantem  atque  solitudines 
libenter  perambnlaDtem  protegit 
(Ludan.  ois  Accus.  10:   w   IJdv, 

fiova ixcoT atB  xal  TtridtjTMafrare 
^nrv^oßv    navrofv.       Quia    fiovai- 

xonnros  est,  protegit  |)oeta8.) 

29.  levassei\  «deflexifiset,  aver- 
tisset.»  Propne  est  «in  altum  tol- 
lere ictum,  dum  cadit,  itaque  eum 
debiUtare  et  repellere  ataue  im- 
pedire,  quominus  feriat  elidatque 
nominemi  quem  prius  petebat.»  — 
MercuricUium]  Hoc  nomine  mer- 
ciitorum  sodflucium  erat  Romae  a 
Cicerone  ad  Q.  Fr.  115:  et  in  Insc. 
Or.  Lat.  134.  2381.  eOlO  memo- 
ratum.  Hie  autem  festive  ita  vocat 
poetas,  quos  in  tutela  habet  'Eo- 
ftri  ).6yioi.  Philostr.  Her.  pag.  286. 
ed.  Kayser:  rU  royv  Tino  'Eouov 
ao(/(ot:     Sic    Neoplatonici   (Proel. 


ad  Aldb.  I.  p.  149.  Creuz.)  viroa 
praeelaro  inffenio  praeditos  Jiton 
av8pa6,  lovuues,  vocant  lEtsimi- 
liter  in  *Epuoytvovs  nomine  ludit 
Plato  in  Cratvlo  408.  B.) 

30.  Reddere]  Verbum  proprium 
de  votia,  ut  solvere.  Prop.  il  28, 
59:  Tu  quoniam  es,  mea  lux,  magno 
dimiaaa  periclo,  Mtmera  Dianae 
debüa  reade  ehoros, 

31.  32.  Aedenique  votivam]  SA- 
L  ÜTI  deae.  Insciiptt  Or.  Lat  1827. 
vel  lOVI DEPULSORI'CONSER- 
VATORL  Ibid.  1230.  1629.  — 
YenuBte  difierentiam,  auae  inter- 
oedat  inter  immenaas  Maecenatia 
opea  et  auam  paupertatem  (aigni- 
ficatione  Latina)  hia  veraibua  aigni- 
ficat.  Sic  Oyid.  Triat.  I  10,  48: 
Haee  ei  eontigerint,  meritae  cadet 
agna  Minervae;  Xon  faeit  ad  nostras 
hostia  maior  opes. 
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CARMEN  XVIII. 

Non  ebur  neque  aureum 

Mea  renidet  in  domo  lacunar, 
Non  trabes  Hymettiae 

XVIII.  Inscr.  volg.  Ad  avarum  et  sie  ST.  —  Ad  aurum  B,  —  Ad 
uarum  b.  —  De  eontinentia  qua  paupertcttem  suam  divitiis  praefert  c. 
—  3.  Hymettias  -  -  rea'sae  Th.  Gale,  nön  improbantibus  Bentl.  et 
CuDingh. 


Xlil.  cEgo  mediocri  mea  sorte 
contentus  despicio  avaros,  quos 
aeque  ac  pauperes  mors  manet.» 
Ipsa  metri,  quo  hoc  solo  loco  usus 
est,  volubiiitas  et  celeritas  mirifice 
confert  ad  afiectum  anixni  sua  sorte 
prorsns  content!  atque  omnia,  quae 
supervacanea  sunt,  cum  honesta 
quadam  laetitia  spernentis  expri- 
mendum.  (Kompositum  estearmen 
non  multo  post  acceptum  Sabi- 
num.    Vide  proleg.  pg.  XXX. 

1.  2.  ebur]  *pro  derivatho  ebur- 
neum^  Oloss.  Codids  T.  Bacohy- 
lidis  fr.  27.  Brgk:  xe^^^  ^'  tUtfai'- 
Tire  fiaounigotaiv  olxoi.  —  aureuni  - 
lacunar]  cebumeis  et  aureis  lami- 
nis  omatum  lacunar  s.  laquear  vel 
lac^ueare,  laauearium.»  De  formis 
huius  voc.  clr.  Markland  ad  Statu 
Silv.  IV  2, 31.  Manil.  V292:  trtcli- 
nia  templis  Concertatä,  tectique 
anuro  iam  veseimur  auro.  Pausau. 
I  18,  9:  oiHTjfiara  ~  ••  Sqoifi^  tb  int' 
X^'^^f'J  Jf***  dkttßaaxovj  )U&t^.  — 
renidet]  Cfr  c.  II  5,  19.  Lucret.  II 
27 :  Xec  domus  argento  ftägenti 
auroque  renidet, 

3.  Trabes  Hymettiae  sunt  episty- 
lia  (architravi)  ex  marmore  albi- 
cante  montis  Hymetti  prope  Athe- 
nas ;  et  columnas  recisae  ex  ultima 
Africa  sunt  columnae  e  marmore 


Numidico  seu  Libyco  (Epp.  1  10, 
19.),  quod  volgo  appellamus  giaUo 
antieo.  Fea.  Strabo  IX  p.  613: 
fia^fiaQov  8*  dcrl  r^s  rt  ^  Tft.iprTiai 
xal  r^b*  IJevrekix^g  xdXXtara  fii' 
taXka  TtXr^aiov  rfis  TtoXetoe.  Ama- 
baut  autem  antiqui  hanc  mar- 
morum  varietatem,  ut  in  Hippiae 
balneo  primum  erat  Laoonicum, 
tum  Pnrv^um,  denique  Nofiäs 
Atd'os,  ut  hic.  Vide  Ludan.  Hipp. 
5.  Stat.  Silv.  I  3,  35:  Auratasne 
trabes,  an  Mauros  undique  postes, 
An  pieturata  lueentia  marmora 
Vena  MirerY  In  balneo  Glaudii 
Etrusd  apud  Stat  Silv.  I  5,  36: 
Sola  nitet  flavis  Nomadum  decisa 
metallis  Purpura.  Propert.  III  2, 
9:  Quod  non  Taenariis  domus  est 
mihi  ftUta  columnis  Nee  camera 
auratas  inter  ebuma  trabes —  At 
Musae  comites.  Seneca  Thyest. 
646:  Immane  tectunt,  cuius  aura- 
tas trabes  Variis  columnae  nobiks 
maeulis  ferunt.  Cfr.  Marquardt, 
ant.  Rom.  priv.  ed.  2.  pg.  b02. 

5.  neque  Attali]  «Neque  vero,  ut 
aliquando  (a.  u.  c.  621.)  Romani 
veluti  ex  insperato  heredes  facti 
sunt  Attali  III.  Philometoris,  regis 
Pergameni,  eiusque  regiam  thesau- 
rosque  occuparunt,  qua  occasione 
multa    impune    avertere    poterant 

20* 
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Fremunt  colunmas  ultima  recisas 

Africa,  neque  Attali 

Ignotus  heres  regiam  occupavi, 
Nee  Laconicas  mihi 

Trabunt  honestae  purpuras  clientae: 

At  fides  et  ingeni 

Benigna  vena  est,  pauperemque  dives 
Me  petit:  nihil  supra 


10 


8.  clientae  AB  duo  Blandinii,  clieniiae  vel  dientes  ceteri  Codices. 


l^ati  ad  eam  rem  administrandam 
misei,  ita  ego  necopinato  aliquo 
casu  dives  sum  factus.»  In  pro- 
yerbium  abierant  Attali  opes.  Vid. 
c.  I  1,  12.  LItü  Epit.  öo.  Nimie 
vaga  videtur  interpretatio ,  quam 
propoBuit  £8tr^  Hör.  Pr.  p.  220: 
cHoratium  tangere  homines  sui 
temporis  ignotos,  recens  divites 
factoe,  tanta  luxuria,  tanta  superbia, 
uti  domum  qualis  vel  Attali  ruerat, 
occupare  auderent.» 

6.  Ignotus  heres]  Attalus  enim 
eo6,  quoB  testamento  suo  divites 
reddituruB  erat,  ne  noverat  qui- 
dem,  cum  illud  scriberet.  Inest 
amara  ei^cavein.  De  Aristonico, 
«qui  mortuo  rej^  Attalo,  mentitus 
regiae  stirpis  originem,  armis  Asiam 
occupaverat  victusque  a  M.  Per- 
pema  ductusque  in  triumpho,  sed 
a  M'.  Aquilio,  capite  poenas  dedit» 
(Vellei  II  4.),  nequaquam  verba 
facit. 

7.  Laconicas]  cNeque  lanam  in 
Laconia  purpura  tinctam  (quae  pur- 
pura  nobilioris  generis  erat  atque 
lucidior)  mihi  nent  clientae,  ut 
solebant  vel  mercede  conductae  vel 
gratis,  ut  patronorum  gratiam  ini- 
rent;  nullas  enim  clientas  habeo.» 
Est  igitur  sublata  imagine:  1)  «nee 
purpureis  vestibus  utor;  2)  neque 
nobilitate  conspicuus  sum.»  (V. 
clienta  formatum  tamquam  a  dien- 


ttis,  iam  apud  Plaut,  mil.  glor.  687 
/labeo  eccUlam  vteam  ctientam, 
firmatur  a  Charisio  inst.  gr.  pg.  100 
ed.  K.)  Quod  clientae  ipeae  /lo- 
nestae  sunt,  non  infimae  sortis,  id 
äuget  patroni  dignitatem.  Non 
si^ificat  cpulchrae»;  nihil  enim 
hoc  attineoat,  utrum  pulchrae 
essent  clientae,  quae  lanificium, 
exeroerent,  necne.  Porph3rr.  ex- 
plicat:  Hoc  illo  pertinet,  quod, 
praetextas  togas  cum  sibi  nooiles 
oonficiunt  ad  spem  magistratuum 
gerendorum,  votum  sit  uxoribus 
clientum  ad  matronam  oonficientis 
convenire  et  purpuram  cum  ipsa 
carpere. 

10.  Benigtia  vena]  ut  a.  p.  409: 
sine  dipite  vena ;  quam  metaphoram 
a  metalli  venis  plerique  repetitam 
putant;  aliter  Ovid.  Trist.  HI  14, 
33:  Ingenium /regere  meum  nuüuj 
euius  (k  ante  Föns  infecundus  par^ 
vaque  vena  fuit,  ubi  est  vena  aquae. 

11.  Me  pettt]  «saepe  ad  se  me 
vocat  libenterque  et  comiter  me- 
cum  versatur.  Ultra  haec  autem 
nihil  a  dis  impenso  studio  effla- 
gito.»  Cic.  ad  Fam.  XIII  1,  1: 
eos,  tum  sequebatury  qui  nte  pete- 
hant;   ubi  invide^itibus  opponitur. 

12.  Deos  lacesso]  Ut  fattgare  et 
obtundere  precibus  dicunt,.sic  etiam 
lacessere  significat,  «enixe  precari 
deos,  donec  nos  exaudiant»    Imi- 


ÜB.  11.   c.  xvm. 


309 


Deos  lacesso  nee  potentem  amiciun 

Largiora  flagito, 

Satis  beatus  unicis  Sabinis.. 
Truditur  dies  die, 

Novaeqae  pergunt  interire  lunae. 

Tu  secanda  marmora 

Locas  sab  ipsum  funus  et  sepulcri 
Inmemor  struis  domos 


15 


latus  est  MartialiSy  epigr.  IV  77, 
1:  Numqttam  divüiaa  deoa  rogavi, 
corUentus  modieia  tneoque  laetus, 
—  potentem  amtcum]  «aliauem ,  ut 
faciuiit  multi.»  Generalis  mihi 
videtur  sententia,  non  de  solo  Mae- 
cenate  acdpienda;  neudquain  enim, 
opinor,  hone  ipsum  potente^n  vo- 
casset,  qui  potentiam  suam  quam 
maxime  occultare  studebat. 

14.  unicis  Sabinis]  i.  e.  carissi- 
mis,  ut  c.  Ili  14,  5  unico  marito; 
quod  cum  non  intellegeret  Dinter 
coniedt  vineis,  falao,  nam  ^an^idus 
iste  feret  piper  et  tus  oeius  ttva, 
epist  1  14,  23.  Nee  maj^  Mad- 
vigio  assentimur,  qui  cum  m  plurali 
Sabinis  offenderet,  scUa  Sahina 
significari  putabat.  'Beete  Por- 
pfiyrio  locum  interpretatur :  hoc 
est  f  nee  amflius  a  Maecenate  opto, 
qui  me  satts  beatum  feeit  donando 
me  uno  fundo  Sabino.  Nam  fundi, 
qui  a  populis  dicuntur,  ubi  non 
additur  nindivel  praedii  vocabulum, 
non   admittunt   aliud   nomen  nisi 

rius  populi  plurativum.  Martial. 
44,  9  tuis  Sabinis;  Plin.  epist. 
IV  6  Tusci  grandine  eoceussi;  id. 
VI  1:  Tuscos  meos  jfetiturum;  ipse 
Horat.  c.  III 4, 21  in  arduos  touor 
Sabinos;  Ovid.  amor.  II 17, 37  non 
e4fo  Padignos  videor  celebrare  salti- 
bresJ  Haupt  opusc.  111  578.  Longe 
minoris  aestimati  sunt  fundi  Sa- 
bin!, quam  Tiburtes,  Tusculani 
cet.  Catull.  44,  1 :   0  furuie  noster 


seu  Sabine  seu  Tiburs:  Nam  te  esse 
Tiburtem  autumant,  quibus  non  est 
Cordi  CatfäUim  laedere;  at  quibus 
eordi  est,  Quovis  Sabinum  ptgnore 
esse  coniendunt, 

15.  16.  Truditur  oet  ]  in  prosa 
oratione:  «dies  diem  celeriter  ex- 
cipit  mensk^ue  mensem.  Lunae 
continua  vicissitudine  crescunt  et 
decrescunt.»  Ammianos  in  Anthol. 
Pal.  ii.  pag.  322:  'Bias  ^f  ^qU 
7t a^aTtifiTttrai,  elr  ,  dfieXovvroMf 
*Humv^  iini^pvris  fl^Bi  6  nooQ>vgtos. 

17.  Tu]  Senem  aliauem  divitem, 
quem  sioi  obviam  tactum  fingit, 
cum  indignatione  alloquitur,  fiffura 
etiam  oratoribus  usitata.  (Äc,  Phi- 
lipp. 14,  18:  Tu,  si  ego  de  re 
publica  optime  sentiam,  ut  me  Pin- 
eas, ipse  pessime  senties?  —  «Tu 
morti  iam  ricinus  locas,  id  est, 
cum  redemptore  aliquo  pactum 
inis,  qui  secanda  marmora  curet 
suo  periculoj»  Secabatur  autem 
marmor  in  tabulas  ad  pavimento- 
rum  usum  et  ad  parietes  crusta 
marmoris  operiendos.  Plin.  n.  h. 
XXXVI  50.  /Vwiuw-marmorec» 
parietes  habuit  scaena  M,  Scauri 
aedilis,  non  (adle  dixerim  sectos, 
an  solidis  glebis  positos,  -  -  Nondum 
enim  secti  marmoris  vestigia  in 
Italia.  Sed  quisquis  primum  in- 
venit  secare  Itixuriamque  dividerey 
imfortuni  ingenii  fuit.  Unam 
toüus  aedlficationis  partem  verbo 
proprio  denotavit,  poetarum  more 
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Marisqne  Bais  obstrepentis  urges 

Submovere  litora, 

Parum  locuples  continente  ripa. 
Quid  quod  usque  proximos 

Revellis  agri  terminos  et  ultra 

Limites  clientiiun 
Salis  avarus?  Pellitur  paternos 


20 


25 


20.  Bais  cod.  fere  omnes.  —  25.  Limites  cod.  plerique,  Limitem 
paud,  prob.  Gesnero. 


neque  debet  explicari  «excidere 
coiumnas  vel  solidas  marmoriB 
glaebas.» 

20—22.  Bais']  oppidum  Campa- 
niae  litorale,  celebre  amoeno  situ 
et  aqui»  calidis.  Epist.  1  1,  83: 
nulhis  in  arbe  sinus  Bais  prae- 
lucei  amoenis.  Conf.  Beloch  Cam- 
pania  p^.  180  sq.  —  targes]  «summo 
studio  in  id  incambia,  ut  longius 
promoveas  litus  molibus  exstructis, 
non  satLs  habens  loci  in  litore.  — 
Ripam  pro  litore  et  lütts  pro  ripa 
usurpant  poetae;  quid,  quod  etiam 
Cic.  de  Inv.  ii  97:  de  litore  Eu- 
rotae  loquitur?  Volgo  per  aiyxvo^v 
nescio  quam  explicant,  dicentea 
proprie  submovert  mare,  ut  Seneca 
Controv.  5:  maria  submoveväur 
proieetis  molibus ;  sed  h.  1.  dictum 
esse  pro  promovere  litoroj  ut  emen- 
dandum  censet  Peerlcamp.  Sed 
nihil  obstat  quin  interpretemur, 
nullam  sermoni  vim  inferentes,  ex 
propria  significatione  huius  verbi: 
«submovero  litora,  quae  antea  erant, 
et  bis  nova  eaque,  ut  consentaneum 
est,  longius  m  mare  excurrentia 
substituere.»  Seneca  de  Tranq. 
An.  3:  Si  generi  kumano  rentm- 
tiamus,  -  -  ineipiemus  aedificia  cdia 
ponere,  alia  subvertere  et  mare  \ 
submovere  et  aquan  contra  diffi»  \ 
(nätaies  locorum  dueere.  Ceterum  i 
continente   ripa  non   est  «vicina»,  i 


sed  «terrae  continentis  litus»,  ut 
LAv.   XLIV  28:   eontinenti  litore. 

23.  24.  Quid,  quod]  «Neque  vero 
hoc  tibi  sufficit,  sea  semper  oet.» 
—  proonmosi  Hinc  ductum  est  illud 
Quintiliani  Declam.  13.  2:  Post^ 
quam  proximos  reveUendo  terminos 
ager  locupletis  laiius  inundavU.  — 
Revellis]  Termini  proprie  dicuntur 
moveri,  exarari,  Festus  in  v.  Tw- 
mino,  pg.  368  O.  M. :  Xuma  Ponp- 
pilius  statuit  eum,  qui  terminum 
exarasset,  et  ipsum  et  boves  sacros 
esse.  Et  tembilis  imprecatio  legi- 
tur  in  cippo  apud  Sponium  Mise, 
p.  11.  Quisquts  hoe  sustulerit  aiä 
tusserit,  ultimus  suorum  moriaturf 

25. 26.  elientium]  Lex.  XII  Tabb. 
(8, 21.) :  Patron  US  si  clienti  frau- 
dem FECERITy  SACER  ESTO,  —  Solis] 

Inest  in  hoc  v.  audaciae  significa- 
tio.  Solonis  lex  apud  Dirksen  XII. 
Tabb.    p.    731:     'Etiv    m    aiunatn 

ooov   lAfi   Tiaoaßairetv,   —  Pellitur] 

äaud  infreqnens  illo  tempore  faci- 
nus,  ^uia  mopes  clientes  patro- 
num  miustum,  sed  pecunia  ac 
potentia  vallatum,  in  ius  aroessere 
non  audebant.  Sali.  lu^.  41:  In- 
terea  parentes  aut  parvi  Itberi  mfit- 
tum,  tä  miisque  potentiori  confinis 
erat,  sedwtts  pellebantur.  Cic.  pro 
Sulla  71:  P.  Autronius  exturbare 
homines  c  possessioftibus  ^   caedem 
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In  sinn  ferens  deos 
Et  uxor  et  vir  sordidosqne  natos. 

NoUa  certior  tarnen 

Hapacis  Orci  fine  destinata 
Anla  divitem  manet 


30 


30.  Bapada  Codices  omnes,  Capacü  Bentl.  —  fine  Codices  paene 
omnes,  in  bis  Blandinii;  sede  ex  tribus  Cruquii  et  Zulicb.  Bentlej. 


facere  vieinorum  solebat.  Pliilipp. 
14,  7:  Antoniani  iuter  alia  scelera 
eiciunt  vicinas.  Plin.  n.  b.  LI  175: 
haee  terra,  in  qua  eaniermtnos 
pellimus  furtoque  vicini  caeapitem 
nastro  solo  aäfodimus,  tit  gut  latis- 
atme  rura  metcUus  fuerit  uUraque 
famatn  exegertt  eiecolas,  quota  ter- 
rarum  parte  gattdeat?    Lzemplum 

Sirbene  narratum  praebet  Apmeius 
et  IX  So.  Quid,  quod  iam 
Hebraeus  scriptor  sie  de  eo  faci- 
nore  locutus  eet  Proverb.  2S,  10: 
Ne  attingas  parvtdorum  terminoa 
et  agrum  pupiüorum  ne  introeaa; 
pro]amqim8  enim  illorum  fortia  eat 
et  tpae  iudicabü  contra  te  cauaam 
iihntm. 

27.  *28.  In  ainu]  Tadt  Ann.  I 
40:  Incedebat  profuga  dueia  uxor 
parvulum  ainu  filium  gerena.  — 
aordidoa  natoa]  «pannosoe.»  Minua 
Quam  nos  in  hac  imagine  offen- 
debant  antiqui,  aui  frequenter 
reoe  sordidatoe  videbant  Ovid. 
Am.  1 8y  39 :  immundae  -  -  Salnnae. 

29—32.  Nuüa  certior]  «Quid 
migrare  moliris  naturae  finea  leges- 
que  mortalitatis?  Pro  certo  tibi 
moriendum  est.»  Hunc  locum  com- 
mnnem  et  imaginibus  et  construc- 
tione  aliqnanto  difliciliore  poeti- 
cum  reddidit.  —  Rapacia]  Calli- 
mach.  £p.  2,  6:  *AtSris  ä^Tiaxir}^. 
Et  cum  Orcus  h.  1.  (maxime  propter 
y.  36.)  personae  vicem  sustineat 
melior  est  codicum  lectio  quam 
fientld  suspido  capacia,  quod  Orco 
convenit  quatenub  locum  significat. 


ut  Tib.  1 3, 65:  rapax  mora,  contra 
Ovid.  Met.  IV  439.  et  Sen.  Herc. 
for.  661:  Ditis  regnum  capax  — 
fine]  Vocabulo  explicatu  difficiliori 
nonnulli  substituerunt  gloss.  aede, 
Sed  finia  b.  1.  est  «certus  terminus, 
quem  Orcus  statuit  hominibus 
rebusque  humanis  suum  tandem 
in  regnum  reddentibus.»  Finia 
igitur  dedarat  extremum  illud, 
lä  quod  onmibus  perveniendum 
est.  Feminino  genere  utitur  Hör. 
epod.  17,  36,  fere  semper  Lucre- 
tius,  band  raro  Idvius  ea  vi  qua 
nostro  loco  Hör.  —  Aula]  «quae- 
vis  sedes  ampla,»  SLjftA  etiam  de 
inferorum  sede.    Eurip.  Ale.  259: 

'Aysi  fti  Tiff  -  -  rsxvatv  is  aiXav.  — 

erum]  «te,  multorum  mancipiorum 
dominum  locupledssimum.»  -  Iam 
videamus  oonstructionem :  NuUa 
aula  certior  manet  erum  divitem 
aulä  deatinatä  ^quam  aula  desti- 
nata) fine  Oret  rapaeia.  Beicio 
Igitur  ceteras:  I)  I^uUa  aula  manet 
erum  divitem  certior  fme  deattnata 
Orci  rapaeia.  2)  NuUa  certior 
(certius)  deatinatä  aula  manet  erum 
dimiem  fine  ^quam  finis)  Orci  ra- 
paeia. Beiaenda  etiam  Bentld 
mterpretatio:  ^nuüa  certior,  hoc 
est,  non  certior  (vide  8ervium  ad 
Georg.  1  125.)  aula  manet  dicitem 
erum  quam  pauperem  clientem.» 
Primum  enim  Latine  opponeretur 
clienti  non  erua,  sed  patronua; 
deinde  nulla  omnino  hie  est  com- 
paratio  inter  aulam  (qualecumque 
domidlium  amplum  et  magnilicum 
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Erum.    Qai  ultra  tendis?    Aeqaa  tellns 

Paoperi  reclnditur 

Regumque  pueris,  neo  satelles  Orci 
Callidum  Promethea 

Bevexit  auro  captns.    Hie  superbum 


35 


36.  Bevexit  optiini  Codices,  RevioDÜ  vel  Bevinxü  deteriozes. 


a  divite  exstnictum)  et  aalam 
illam  tenebricosam  Orci,  in  quam 
etiam  dives  tandem  deveniat  ne- 

06886  68t« 

33.  reeludihtr]  cTellus,  quae  in 
omnes  eisdem  legibua  utitui,  aperit 
86  ad  redpiendaa  in  Orcum  mor- 
tuorum  umbraa.»  Neutiquam  ex- 
pUcandom  cum  Schol.  Crua.:  «Tu 
regia  filius  sive  potens  sepeliendttB 
68  aequali  terrae  mensura  cum 
paupere»  (cfr.  ad  c.  II  14,  24.); 
qua  significatione  U8urpanda  erant 
vv.  iegt  terra,  tantundem  terrae 
habere.  Est  Menandri  illud:  Koi- 
rov    Tov     qSfiV     ta^ov    oi   TtavTsg 

ßQOXOL 

34.  pueris]  L.  Müller  acute  ob- 
8ervavit  non  solere  Horatium  in 
iambicia  praeter  trimetros  aut  ana- 
paesto  uti  aut  solvere  arsin  exceptis 
epod.  15,23;  2,  61;  itaoue  voleoat 
ptiroa,  ut  apud  Cic.  Tusc.  1  94 
poeta  comicus:  modo  puroSf  modo 
adulescentes,  Po8tea  dubitabat 
essetne  melico  carmini  apta  talis 
Bynizesis;  itaaue  gravius  vitium 
latere  suspicabatur.  Nos  arsin 
solutam  h.  1.  non  improbamus.  — 
sateües  Orci  Charon  propter  v. 
36.  Bevexit,  non  Mors,  ut  vole- 
bat  Cruquius.  Similiter  Leonidas 
in  Anthol.  Pal.  1.  pag.  325:  ^Athca 

^'T^tog  oe  7t?.<6tts  Tto^d'uiSi 
xxL    (Charonüs  imago  est  in  Ger- 
hard Qef,  u.  Trinksch,  T.  X.) 

35.  Callidum  Promethea]  JJoixi- 

Xov,      TZoixiXofifJTijv  ^      ayxv?.0fir]TT7r 

eum  vocant  Graeci.     Cfr.   Aescn. 


i^ovToe 

icvavtr 

*• 


Prom.  306.  —  De  Prometheo  in 
Orcum  detruso  cfr.  c.  II  18,  37. 
flic  poeta  Graecam  aliquam  utbu- 
lam,  ex  qua  Prometneua  auro 
oblato  fruBtra  aliquando  a  Cha- 
ronte  petierit,  nt  ipeum  ad  superos 
reveheret,  videtur  respezisBe. 

36.  auro  eaptua]  Cfr.  £pp.  II  2, 
178:   Orcus'-non  exorabuts  auro, 

—  Hie]  «Orcus»,  non  csatelles  Ord»^ 
Charon,  ad  quem  ultimi  certe  ver- 
sus nullo  pacto  referri  queunt. 
Nam  alia  reB  est,  si  Eurip.  Alce- 
Btis  ita  loquitur  v.  252:  vexiotv  Bi 
no^9'fieve  -  Xa^tov  fi  ijdtj  xakäi, 
Charontem  autem  nemo  invocabat 
ut  deum. 

37-  40.  Tantali  Oenus]  Pelopem, 
Atreum,  Agamemnonem,  Orestem. 

—  Infinitivum  levare  meUus  con- 
strues  cum  participio  Vocatua  («vo- 

catus,  ut  levet»)  quam  levare 

audit.  (Lamb.)  —  functum-labori- 
bu8]  Euripides  in  Cresphonte  apud 
Cic.  Tusc.  1 118:  qui  tahores  morte 
finisset  graves.  —  Voeatus  atque 
non  voeatu8\  Apud  Thucyd.  I  118. 
avros  (Apollo)  ^jpi?  ivlkiiy^ead'ai 
Hai    Ttaoaxakovftevos    xai    äxXfjros» 

—  audii]  Proprie  exaudit  eum  dum- 
taxat,  qui  vocavit;  sed  per  brachy- 
logiam  nanc  contraxit  sententiam : 
«pauperis,  .qui  in  hac  vita  multa 
mala  perpessus  est,  miseretur  sive 
ab  eo  invocatus,  sive  non  invoca- 
tus,  eumque  levat.»  Minime  au- 
tem, ut  voluit  nonnemo,  est  dt^ 
rid-tois  inter  Tantalum  impium, 
locupletem  ac  potentem,  et  pau- 
perem,   innocentem.     (Huic   suc- 
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Tantalam  atque  Tantali 

Genus  coercet,  hie  levare  fonctam 
Paaperem  laboribns 

Yocatus  atqne  non  Tocatus  audit. 


40 


corrit  mors,  ülum  redire  fhistra 
cupientem  aeternis  Tinculis  retinet 
ac  punit.)  «Alludit  Horatius  ad 
notissimam  fabellam  de  sene  Mor- 


tem invoeante»  ut  sibi  onus  levet» 
Halm.  Fabellae  tamen  ipäus 
Aesopiae  ed.  Cor.  20.  p.  13.  sensos 
plane  est  diversns. 
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CARMEN  XIX. 

Bacchum  in  remotis  carmina  rupibas 
Vidi  docentem  —  credite  posteri  — 
Nymphasque  discentis  et  auris 
Capripedum  Satyrorum  acutas. 

XIX.   Inscr.  volg.  Hymnus  in  Baeekum.  -—  Äd  Liberum  patrem 
BST.  —  Liberi  pairis  laudes  c.  (Om.  b.) 


XIX.  Videtur  ex  Graeco  aliquo 
exemplari  expressus  hie  in  Bac- 
chum hymnuB  prope  ad  dithyram- 
borum  genus  accedens.  Pulchre 
autem  et  gradatim  a  Bacchi  luai- 
bus  usj^ue  ad  res  ab  eo  inter  deos 
atque  ipso  in  Orco  domito  gestas 
pro^editur,  in  qua  mirabüi  imagine 
desmit  Carmen.  Bimiles  hjmni  sunt 
Propertii  lil  17.,  Ovidii  Metam. 
IV  mit.,  Trist.  V  3.  Compositionis 
tempus  incertum  est. 

1.  remotis]  Sic  absolute  etiam 
Cic.  ad  Fam.  VII  20,  2:  remoio, 
scUubri,  amoeno  loco.  —  carmina] 
«bymnos  m3rBtico6  ad  Bacchi  ciü- 
tum  pertinentes.»  —  ruptbus]  Bac- 
chus oQstog,  6^6iyoiTi]i  (Phanocl. 
fr.  3.),  recessus  amans.  £ur.  Cycl. 
74:  a/  jPi/e  Bdxxiß,  TtoX  oioTtoieJs 
Sav&av  x^^irav  asianf;  Soph.  Oed. 
Tyr.  1105:  6  Sax^eJos  &£os  vnicjv 
in    axQwv  6gd(ov. 

3.  Nymphasque]  Longus  JII  23: 

ni   NvfjLipai  7taffa&  fiovaixai,     Pra- 

tinas  in  hyporchemate  apud  Athen. 
XIV  8.  in  poet  lyr.  Brgk.  111*  pg. 

558:  Bgofttov  *Eu£  Sei  xeAaSelv, 
ifti  Sei  TtaTayelr  'Av  6(}Bn  aittevov 
ftera  NainBofv,  Fueiant  äutem 
Bacchi  olim  n&rjvai^  nutrices. 
Anacreon   fr.  2.  Brgk.:  ^SivaS,  ^ 

SnfjtdXije  'E^cas  Kai  Nvfupai  xvnvco' 


Ttai^ovaiv  imax^itpBai  ^  'Tynjhav 
xoQwpds  S^auWy  yovvovfiai  ca.  6oph. 
Oed.  Col.  678:  tv  6  ßaxxuorag  dei 
Jiowaoe  ifißarevBi  &eaU  nfJupi-Tio^ 
kwv  Ti&rivatg.  Himerius  Orat.  1, 
20:  Nvfifoav  ;|f0^ovff  xal  J^vdStav 
iJX^  ^^^  ^<tTvQovi  axi^wvrag  xal 
ndva  cv^it^ovra  xal  Ttdvxa  rov 
Jiovvcov  d'laaov,  Ck)nf.  c.  1 1, 31 : 
Nympharum  -  leves  cum  Satyris 
chor%, 

4.  Capripedum]  r^ay67tow  Pana 
vocat  iam  Simonides  fr.  133  Bgk. 
Chpripedes  autem  Satyros  hos  cum 
Panisds  confundentes  dixerunt 
Lucretius  IV  580.  et  h.  1.  Hora- 
tius.  Atque  haud  raro  sie  poste- 
riores. Anth.  Pal.  11.  p.  705.  de 
Praxi telis  Satyro:  'O  r^avonovs, 
6  Tov  daxov  intjpjudvog.  Ibid.  p. 
629 :  ^vvxQOfpOQ  evaaraiSy  aiyoTtodtj^ 
^drvgos.  Duo  tales  Satyri  nomi- 
nantur  ^IM02,  KS2M02,  Nympha 
X/4IPj42,  alibi  duae  Nympnae 
Bacchicae,  FA/iHNH  altera,  altera 
ETJIA  tempus  serenum ,  non 
ETOIA  ab  Evoe,  ut  coniecit  Ger- 
hard ant,  BUdw,  p.  222.  Ceterum 
de  Uoratii  loco  yide  Zoega  Bassiri' 
lievi  T.  75.  Not  14.  Lanai  de'  vasi 
dipinti  p.  107.  Gerhard  del  die 
Faunop,  35.  Macrob.  Sat.  I  18, 
5  ed.  £.:  In  Pamaso  Satyrorum 
frequens  cermiur  coetus  et  pierum- 
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Euhoe,  recenti  mens  trepidat  metu 
Plenoque  Bacchi  pectore  tarbidum 
Laetatur.    Euhoe,  parce  Liber, 
Parce,  gravi  metiiende  tbyrso! 

5.  7.  Eiüioe Euhoe  cod.  pleriqne ,  Heu  hoe  pauci. 


qua  voces  propriae  eorum  exaudtun" 
tur.  Eleganter  in  hac  Nympharum 
Satyrorumque  inter  se  lascive  lu- 
dentiom  Imagine  luxuriator  Auso- 
nius  in  Moeella  170  seqq.  Hesio- 
dus  firagm.  129  ed.  G5ttl.':  ov^etai 
NvfKpai  d'eai  -  -  Kai  yivos  ovXiSa' 
vmv  JSetrvOüfr  xai  aurixnvoB^civ. 
Contra  Ovid.  Trist.  V  3,  37:  Sic 
tibi  (Baccho)  owm  Baeehis  Satyro^ 
rum  gnava  iuventus  Ädsit,  et  atto- 
nito  tum  taceare  sono,  —  ctcutas] 
significatione  propria  acdpiendum, 
non  «arrectas,  attentas^  qnaenotio 
potius  inest  in  ipsa  v.  aures.  Fin- 
gebantur  enim  o^elg  rd  ana  et 
calvi.    Lucian.  Deor.  Conc.  4. 

5.  Euhoe\  In  vase  Bacchicis  ima- 
ginibos  referto  ploriens  est  ETA 
ETOE.  lahn  Vaaenbilder  1839.  p. 
21.  —  tretndaS]  cacriter  agitator 
saevo  illo  norrore,  qui  d'eofaveiae 
oomitari  solet.»  Verg.  Aen.  i V  279 : 
cum  Mercurius  apparuisset :  At 
vero  Aeneas  aspeeh^  oamtUuit  amens 
Arreetaeque  korrore  eomae  et  vox 
faudbua  haeaii,  11.  n31:  /aAcTro^ 
di  &£oi  tpaivead'ai  ivaoyelg, 

6.  Plenoque  pectore]  c,  III  25, 1: 
Quo  me,  Bacehe,  rapis  tui  PlC' 
mtm?  Ovid.  FBBt,YlÖ3S:  Fitque 
Sfti  toto  pectore  plena  dei.  —  turbi- 
äum  Laetatur]  Pherecratis  fragm.  I 
p.  179  Kock :  yskavra  Uni  /ai^ovra 
xal  red'okoffiivov,  Sic  Verg.  Aen. 
VIII  Ö&9 :  ineacpletum  (aL  inexpletus) 
lacrimane  et  frequenter  affud  poe- 
tas.  c.  1  22,  23:  Duke  rideiUem, 
Silius  VI  540:  dentum  teodtur  ferri 
Stimulus. 

7.  EuhoCf  parce]  Metuit  primum 
se  deo  tradere,  quia  d'bokfjnrafv 
saepe  miser  exitus;  sed  cum  resi- 


stere  iam  non  possit  ^tenti  eius 
afflatni,  quem  iam  bemgnum  esse 
sentit,  ezclamat  Fas  -  est  cet.  £x 
lyricorum  autem  more  omissus  est 
transitus,  itaque  motus  et  laetitia 
sese  prope  permiscent,  ut  Lucr. 
lll  28  ddivina  voluptas  atqtte  horror, 
Cfr.  apud  Ovid.  Her.  16, 63.  Paris 
de  Mercurio:  Fas,  vidisse  fuit,  fas 
sit  mihi  visa  referre, 

8.  gravi  metuende  tkjfrsö]  Est 
inid'erov  generale,  ut  m  Anthol. 
Pal.  II.  p.  682.  de  Baccho  et  Her- 
cule:  (6  uiy)  d'v^aqf  deiPoSy  6  Si 
Qondkt^»  Himer.  Eclog.  19,  2:  rd 
Tov  Jiovvaov  oTtka  veßoiose  xai 
d'v^aov  neque  cum  Scholiastis  ex- 
plicandum :  «Putat  per  mentis  per- 
turbationem,  sibi  infesto  thyrso 
deum  imminere;»  ut  est  fere  apud 
Ovid.  Am.  HI  15, 17:  Comiger  in- 
erepuit  thyreo  graviore  Lyaeus, 
Item  in  Eurip.  lone  216:  B^ofnog 
nkkov  *j47tokifiouii  xiaaivoiai  ßdx- 
TQOis  ivai^Si  Fds  Tsxvior, 

9.  Fassest]  cPropter  furorem 
(ivd'ovaiaauov),  quo  Bacchus  me 
coDcitaty  sentio  fas  esse  mihi  ca- 
nere  deum  neque  ideo  illum  ira- 
tum  mihi  fore.»  —  pervicacis] 
cassidue  violento  cum  motu  tripu- 
diantes,  in  fiirore  perstantes,  enre- 
nes.»  .Catull.  63,  23:  Ubi  capita 
Maenades  vi  iaciunt  hederigerae.  — 
est  mihi]  Haec  codicum  lectio  magis 
poetica  et  etficador  est  quam  Beut- 
lei  sit  mihi,  —  Oviadas  s.  €hidS£i 
a  V.  &v£tv,  furere.  Soph.  Antigen. 
1152:  ßvidoiv  aC  ae  junirofißvoi  xrk, 

10.  Viniqtie  fontem]  Eurip.  Bacch. 
141 :  6  ^finQX09  B^ouioe,  evoi.  oeX 
di  ydkaxTi  niBoVn  qbI  B^oXvov,  qcX 
$i  fiekeaadv  vfxra^i.   ibid.  V.  704: 
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Fas  pervicacis  est  mihi  Thyiadas 
Vinique  fontem,  lactis  et  uberes  10 

Gantare  rivos  atque  tnincis 
Lapsa  cayis  iterare  mella; 

Fas  et  beatae  coniugis  additom 

9.  est  mihi  cod.  sit  mihi  BentleiuB  ooni.  —  Thyiadas  corr.  BentL 
Thyadas  vel  thiadas,  vel  tyadas  oodices. 


t^v^ov  Be  ri£  Xaßovü*  ^nmotv  iß 
Ttir^av,  *'0&»v  oooccaSijg  vSarog 
exn^Sq  v(ni£'  'AXkrf  8i  va^d^n 
iß  ni8ov  Ma&^ne  yrjß^  Kai  rr^Se 
K^vrjr  i^av^x^  oXvov  d'e6ß'  *'Oüaiß 
8i  lävxov  nwfiaxoß  no^oß  na^fV^ 
'/ix^oun  SaxTvkogai  Staftc^oai  y&ora 
rdAaxTOß  ia/ioitß  dxov  ix  ob  xta- 
aivatv  Sv^tav  vAvxeJai  ftiXtrog 
i'axaZov  ^oai.  Plato  in  lone  p. 
534^  A.:  al  Baxxat  d^TOvrai  ix 
Tiov  Ttovaudfv  fiiki  xai  ydXa  xare- 
Youevat,^  ifi^^ovsß  8b  olaai  av. 
Phliostr.  Imagg.  I  14:  (ff  y^  xai 
avußaxyevCBt  (rtf  Jioviütp)  xai 
olvov  difvcaeiv  ix  Ttffydh'  Btoasi 
yd^M.  re  olov  dno  fta^tav  iXxBiv  tu 
luv   ix    ßtokov,    t6    8b    ix    nit^as, 

Claudiimus  Laud.  Stiiich.  I  85. 
de  Serenae  egressa :  meUisque  locus 
et  flumina  lactis  Eruptsse  solo 
(ferunt).  Cetenim  uberes  -  rivos 
omnes  Codices  habent  uno  Melii- 
censi  Keiieri  excepito,  in  quo  l^tur 
uberis:  quod  cor  Haupt  ed.  2.  3., 
Vahlen ,  KiesslinR  receperint,  nes- 
do;  nam  nee  ad  rivos  pertinere 
potest  nee  sane  ad  laetis  (v.  c.  IV 
4,  14).  Confer  etiam  O.  Ribbeck 
in  frgm.  traf.  Latin,  -pß.  XLIII. 

11.  truneis]  Antiquissimum  abun- 
dantiae  symbolum,  ubi  e  cavis 
truneis  mel   manat     Kxod.  3,  8: 

Knrißijv  eiaayayälr  avrovß  -  -  eis 
yr,t'  ^iovcav  ydka  xai  fiikt.  Hesiod. 
O.  et  D.  232:  ToXai,  tpi^n  fiev  yala 
iiokvv  ßiot\  oi'oeai  8e  8^ri  'Äx^ij 
ftit'  TB  ftoet  ßakdrovSj  utaarj  8i  f*B' 
/u'caag,  Verff.  £cl.  4,  30:  Et  durae 
quaereus  stäabunt  roscida  mella. 


12.  Oerare]  Nolim  ezplicare  cum 
alÜB:  «semei  atque  itenim  narrar», 
nee:  «post  alios  ezponere.»  Nimi- 
rum  tterat  poeta,  quae  gesta  de- 
Bcribit.  quae  ««/(»TAI.  Aaälioapud 
Geil.  V 18^  9 :  quae  non  praedieare 
neque  quthus  eonsiliis  gesta  sini 
iimirei  id  fabulas  pueris  est  nar* 
rare,  non  historias  seribere,  Sic 
est  «narrare,  (}uae  ante  facta  sunt», 
in  Piauti  Asin.  667:  tua  quoque 
male  facta  iterari  muUa  -  -  possunt^ 
ubi  nemo  supplebit  «post  alioe.» 

13.  14.  beatae]  dnoh'Bapä'siorjß.  — 
coniugis]  Aiiadnae,  Minois  et  Pa- 
siphaes  filiae,  prius  a  Theseo  in 
Naxo  insula  desertae,  ex  qua  Gera- 
mum  Bacchus  suscepit  rausau.  I 
3,  1.  —  Vide  £xcur6um  ad  hoc 
Carmen.  —  Hom.  IL  ^  592.  Od. 
A  321.  Uesiod.  Th.  9i7:  X^vco- 
xofiTjß  8i  JttowüOß  iav9^riv  ^A^i- 
d8vr^  —  Ttotr^aaT*    dxoiTtv.     Vaiii 

de  eius  Corona  inter  sidera  relata 
uv&oi  erant;  v.  c  Theo  ad  Arati 
Phaen.  71 :  Tor  xiaatvov  aTtfavov^ 
ov  iyooet  o  Jtovvaoß^  fteTa  &dva~ 
Tov  T17C  *u4otd8vtfiß  iaxv^ojta&€ov 
dnii^tro  xai  xaTtjaxifttae  fivrjfiO' 
cvvov  T^i  izi    *Aqid8vri   cvfi^^ß, 

Sed  frequentior  erat  fabula  auieam 
fuisse  coronam ,  opus  Volcani ,  ab 
hoc  Veneri,  a  Venere  Baocho,  ab 
hoc  Ariadnae  muneri  datum.  Gfr. 
egregium  locum  Ovidü  Fast  lil 
459  seqq.  Propert.  III  17,  8:  Lyn- 
cibus  ad  cailum  veeta  Ariadna 
tuis.  Ovid.  Her.  6,  115:  Baechi 
eoniux  redimiia  corona  Praeradiat 
stellis  Signa  minora  suis,     Seneca 
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Stellis  honorem  tectaque  Penthei 
üisiecta  non  leni  ruina, 
Thracis  et  exitium  Ljcnrgi. 

Tu  flectis  amnis,  tu  mare  barbarum, 
Tu  separatis  uvidus  in  iugis 
Nodo  coerces  viperino 

Bistonidum  sine  fraude  crinis: 


15 


20 


Herc  fiir.  18.  Juno  irata:  «JUtm- 
dits  pueUae  serta  Qnosiacae  gerit.^ 
Nonnus  VIII  98:  Kai  ariwos  Aare- 
^o^oiTOv  imx^ovitis  *j4pmotnjSy  ^tV- 

ywBifig.  Cfr.  XLVIII  971.  Aofto- 
r€m'\  omamentum,  ut  Vere.  Aen. 
VIII  815.  regim  honos  de  chlamyde 
purpuiea.  Avien.  Arat  197:  Aamee, 
eeu  rutilis  vibret  lux  Onosia  pam- 
mia :  Haee  qtum<lam  Bcteehi  monu- 
mentum  fm^  amoris,  Haee  Arior 
dnaei  eapitts  iesiatur  honorem.  — 
Penthei]  regia  Thebanim,  qui  Bac- 
chi  numen  agnoecere  cum  noUet, 
ab  eo  ezitio  datus  est  Cfr.  £a- 
ripidiB  Bacchas,  ubi  v.  633:  (Becx- 
/«Oä)  Atofiar^  ^^^Tj^ev  ;|f/<iCiä^e*  awr«- 
^^dvtovai  8*    anav.      NoDnum  46, 

209.  Quod  fulmine  ictnm  Pen- 
theam  didt  Schol.,  videtur  ex  male 
intellecto  hoc  loco  ortum  ease. 
Apud  Euripidem  enim,  Theocritum 
la.  26.  aliosque  ab  Agave  matre, 
Inone  et  Autonoa  diacerpitor  yel 
in  Githaerone  monte  (iStrabo  IX 
p.  408.  D.  et  imprimia  Pbiloetr. 
Imagff.  1,  18.)  vel  in  Farnaaao. 
(Aeachyl.  Eumen.  24.)  Totam  fabu- 
lam  ^regie  ezpoauit  O.  Jahn: 
PenikcM  und  die  Mainaden.  Kiely 
1841.  Eäua  exitium  v.  Millin.  Oal. 
myth.  T.  LIII. 

16.  Lyeurgtie,  Edonoram  rex, 
ob  pulaas  cum  Libero  Bacchaa  a 
love  excaecatua,  II.  ^ISO.;  ut  alii 
ferunt,  ob  vitea  exciaas  a  Baocho 
in  furorem  actua,  quo  et  Dryantem 
filium  interfecit  et  sibi  ipee  crura 
falce  amputavit.    Prop.  III 17,  23: 


Vesanmnque  nova  nequid^uam  in 
vüe  Lycurgum  (dicam).  Ahter  Stat. 
Theb.  VI  385.  ubi  re^na  ehori  ex- 
clamat:  ferrato  rajndus  gnatis  h- 
mara  thyreo  Pampineumque  iubee 
nemus  irreptare  Lyeurgo,  Cfr.  de 
Lycurgo  Sophocl.  Antig.  965.  Lon- 
gin. S.  15.  p.  62.  W.:  Ila^a  ftiv 
j4iaxvltp  na^aSoStoe  ra  rav  Av 
Mov^ov  ßnaikeut  xara  Ttjv  inujpa' 
VButv  10V  Jiovvfsov  d'BOwo^eixai. 
^Ev&otxfui  6fi  Scafta^  ßaxxBvet  Gra'yrj. 
Anth.  Pal.  IL  p.  668. 

17.  amnie]  Bacchum  Hydaapen 
et  Orontem  thyreo  suo  tactoa  sicco 
pede  transiaae  priaca  narratio  erat. 
Nonn.  Xi  1 1 123.  —  mare  barbarum] 
«Indicum».  Seneca  Herc.  für.  905: 
Adsit  Lycurgi  damitor  et  rubri 
nuuris.  Ex  v.  fleetie  elidendum: 
«aedaa,  tranquillum  reddia.»  (Baochi 
triumphum  Indicum  vide  in  Zogga 
Baset  rilievi  I.  p.  25.  item  p.  41.) 

18.  19.  separatis}  «remotia  ac 
aolitarÜB.»  —  uvidus]  Cfr.  Stob.  T. 
5,  102:  ^vixa  roU  noTote  ino  rov 
oirov  8^oatad'f,  4i  yv/*?*  Ibid.  120. 
ex  Heraclito:  ä»^^  vy^v  rr,r  viyy»' 
IVoir,  ebene  potua.»  Earip.  £1. 
326:  ui^'n  8b  ß^tx^si^.  —  eoerces] 
Ad  v!,  uaum  cfr.  Ovid.  Met  I  477 : 
Vata  eoereebat  positos  sine  lege 
eapiUos.  Halm.  —  cLudens  crini- 
bua  Bistonidum,  Thraciarum  Bac- 
charum,  implicaa  pro  nodia  yiperaa, 
quae  tarnen  nee  tibi  nee  illia  quid- 
quam  nocent.»  Alibi  Baochae  aemet 
ipeae  anguibua  cineunt.  Eurip. 
Bacch.  Iw:  (Zeis)  9e6v  ^refarto- 
atv  T«  8^aK6vTMV  areytavotSj  l'v&ev 
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Tu,  cum  parentis  regna  per  ardunm 
Cohors  Gigantum  scanderet  inpia, 
Rhoetum  retorsisti  leonis 
Unguibus  horribiliquö  mala; 

Quamquam  choreis  aptior  et  iocis  25 

Ludoque  dictus  non  sat  idoneus 
Pugnae  feriabaris;  sed  idem 

23.  Rhoetum  BbTc  aliique,  Rethum  Sd,    Rhoeeum  Bland,  antiq., 
'sed  non  sine  iitura.'  —  24.  horribüisque  Bentlei  suspicio. 


ßdÜ^vrai  TtAoxäuois»      Catull.    64, 

258:  Bacchi  comitum  Pars  seae 
tortis  serpentibus  indngebant.  In 
aliis  monumentiB  anüquis  Bacchae 
utraque  manu  scrpentem  tenent 
V.  Kaoul  -  Rochette  Mon.  ined.  p. 
22.  —  sine  fraude]  «sine  noxa.» 

21.  22.  Tu  cet.)  Etenim  cum  in 
campis  Phlegraeis  di  cum  giganti- 
bus  ancipiü  proelio  diu  decertas- 
sent,  ferunt  Terram  iovi  dixisse 
non  aliter  deos  Qigantibus  supe- 
riores  futuroSi  nisi  duos  semideos 
sibi  belli  socios  et  adiutores  adiun- 
gerent.  Ita  Bacchus  (unde  ytyav- 
TokirotQ  vocatur)  et  Hercules  aices- 
siti  sunt,  quorum  opera  et  virtute 
di  victoria  sunt  potiti.  De  Hercule 
autem  supra  c  II  12,  6.  Lamb. 
Eurip.  Cyclops  v.  5.  Silenus :  'Ensi- 
T«  a  dfAipl  yrjytvTJ  ^tA^TiV  So^ott 
^EvSiiiog  atf  noöl  na^aaTiiari^s 
yevioe,  *Eyxika8ov  irtav  ftacr^v  t^e- 
vvjv  hoql  'Exreira.  Ceterum  post 
Hesiodum  demum  Bacchus  deorum 
auxiliator  est  in  debellandis  Qigan- 
tibus Cfr.  Apollod.  1  6,  2:  Er^t^ 
Tov  8i  d'voatp  Jiovtiaoi  i'xreivev. 
(Gerhard  taseng.  U,  T.  LXXXV.) 
Immo  fabula  semper  magia  luxu- 
riante  apud  Nonnum  Bacchus  fit 
solus  Gigantum  rictor  L.  25,  205: 
d'v^tao^ouos  Si  Movvog  (tTtoturj^ni 
6ffi(o8eai  vitti  aooiorje  Evioi  ^X9^^ 
Ttaoij  Jtoi  TiQouoi.  —  per  arduum] 


non  tarn  «per  arduos  montes,  Oa- 
sam  et  Pebon,  ab  iis  ezaggeratos,» 
quam  «in  sublime  enisa.»  —  seat^ 
aeref]  Pindarus  apud  Eustath«  fr. 
133  Bgk. :  :%itvavziis  d'oav  KJUfutu* 
ie  ainifv  ov^avop  ->  -  ^yiXXaXoy^orovG 
S*  tTid^avTo  ^Myx^i, 

23.  Rhoeittm]  unum  Gigantum. 
c.  Hl  4,  55.  —  retorsistt]  «summo 
impetu  reppulisti.»  —  leonis]  Qua 
forma  assumpta  perterrefecit  eüam 
pirata«»  Tvrrnenos.  Hymn.  Hom. 
6,  44.  —  De  Baccho  leonino  v.  Ger- 
hard Etr,  Spiegel,  p.  44. 

25 — 27.  tocis]  Apud  Platonem 
Cratyl.  406.  C.  Bacchus  et  Venua 
<pü.onaiaiMovBi  d'eoi.  —  ferebaris] 
a  dis;  «primum  tibi  ut  tf^uoTtaiy' 
fMo%'i  (Anacr.  40, 2.)  tuoque  auzilio 
haud  nimis  fidebant,  sed  viribus 
ac  fortitudine  tua  cum  deiecti 
statu  sunt  Gigantes,  aliter  iam  de 
te  iudicarunt.»  De  construct.  quam^ 

riom-sed  hie  et  in  Statu  AcbiU. 
3.  egit  Markland  ad  Stat  Silv. 
III  3.  pag.  163  errans  tarnen  de 
Ovid.  Met.  III  54.;  de  etsi  —  sed 
cfr.  Hand.  Turs.  II.  p.  603.  Quam- 
quam hie  absolute  dictum  est,  ut 
ap.  Gic.  pro  Ligario  24:  Quam» 
quam,  quid  facturi  fueritiSy  dubi' 
ietUf  cum  videam  tfuid  feceritis? 

28.  mediusque]  idem  ad  utnim- 
que  aeque  flptiim  te  praebebas,  et 
ad  bellum  ,  nam  fortissimus  eras 
ac  terribilis,  et  ad  pacem,  es  enim 
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Pacis  eras  mediusque  belli. 

Te  vidit  insons  Cerberus  aareo 
Cornu  decorum,  leniter  atterens 


30 


laetitiae  plenus,  dye^aiyeiof^  X^P^"^ 
Ti7»\9  Nemo  adhuc  prorsus  siiniie 
exemplum  attnlit  constmct.  medius 
belli  cet.  pro:  «qui  in  bello  atque 
in  pace  aeque  insignis  est,  et  sum- 
mus  |>ad8  amicus  atque  tutor,  et 
fortisaimus  bellator.»  Appoeite  ad 
h.  1.  Aiiatides  in  Dionyso  p.  49. 
Dind. :  aicns^  yao  BlBvfio^  Ttdvrij 
avTos  TiQos  iavTov  i<rti  -  -  yroXs" 
fiixos  re  d^  xai  ei^rjvalo^  Bm^bdov- 

Twi  d'edh',  Comparare  licet  eüam 
Ver^.  Aen.  XI  668:  paetsotte  bonos 
belltque  minütraa,  —  Coilocatio 
part.  que  est  eadem  atque  v.  32: 
tetigüque  crura;  oonf.  ad  1  80,  6. 
-—  Ceterum  vv.  25—28.  resecari 
iussit  Guietus  tamquam  nimis  lan- 
guidos  et  volgarem  continentes  am- 
plificAtioneni.  Veram  summa  arte 
usus  tranquillo  hoc  carminis  exitu, 

äui  consuito  oppouitur  impetuoso 
li  exordio,  significat  poeta  tur- 
bidam  suam  laetitiam  paullatim 
transisse  pium  in  ivd'ovcuiauov^ 
qualis  eorum  est,  quorum  mens 
una  cum  düs  versatur. 

29.  insons]  «ita  ut  tibi  nulla  ex 
parte  noceret.^  Adiit  autem  Bac- 
chus inferos  Semelen  matrem  inde 
reducturus.  ApoUod.  III  5, 3.  Pau- 
san.   II  37,  5:   Et8ov  -  -  xal  xfjv 

^jikxvoviav  ktuvriVy  8i  ij6  tpaaiv 
^jäaveloi  Jiowüov  eis  rov  "AiBriV 
ikö'eiv  ^efulijv  nvdiovia. 

30.  Cornu]  Porphyrie:  'Libero 
patri  et  comua  a  nonnullis  as8i^- 
nantur,  quoniam  sciiicet  vinolentia 
etiam  protervitatem  et  oontuma^ 
dam  addere  solet,  quae  per  cor- 
nua  significantur.'  Itaque  est  poe- 
tis  /(>t'<TOxc(»a>ff,  xe^aofo^oe^  rni^o- 
xenttfä  Orph.  Hymn.  52,  2.  TibuU. 
II  1,  3:  Bacehe,  veni,  dulctsque 
tuts  e  contilms  uva  Pendeat,  Pro- 
pert.  III  17,  19:  Quod  superest 
vitae,  per  te  tua  comua,   pivani 


Virtutisque  tuae,  Beteehe ,  poeta 
ferar,  Sed  huius  loci  alia  est  ratio, 
quoniam  omatus  est  aureo  cornu, 
unde  vinum  profundens  Cerberum 
placat  atque  aeienit  Artifida  hanc 
rem  illustrantia  collect  B.  Eekul^ 
in  usum  Fr.  BÜchlen,  mus.  Rhen. 
37,  236  sq.  —  atterens]  proprie: 
«adfricans  caudam  yentri,»  leni 
motu  tibi  adulans  (prima  signi- 
ficatione:  anivior).  Simplidter  non 
potest  si^ificare  «subiciens»,  cum 
m  V.  lentter  manifeste  motus  sieni- 
ficatio  insit  Nee  igitur  conierri 
debebat  Verg.  Aen.  XI  812.  de 
lupo:  caudamque  remulcens  Subieeit 
pcmiantem  utero;  non  enim  pavo- 
rem  Gerben  depingit  (ut  Seneca 
Herc.  für.  813:  Cerberus  ab  Her- 
cule  domitus  Erumque  fassus, 
ore  submisso  obsequens  ütrumque 
eauda  pulsat  anauifera  laiua.),  sed 
adulationem  adversus  deum.  — 
Duae  autem  sunt  Images,  una 
in  Orcum  intrantis  Liberi,  ubi 
Cerberus  caudam  leniter  movet, 
altera  exenntis,  ubi  Uli  pedes 
lambit;  quibus  imagiuibus  poeta 
potentissimi  dd  securitatem,  qua 
mferorum  loca  perambulat,  ex- 
primit  Hoc  minus  intellegens 
Upton  ad  Arrian.  p.  222.  in  unam 
Bic  confudit:  Cornu  deeoru/m  et, 
leniter  atterens  Caudam,  reee- 
dentis  cet. 

31.  32.  trilinpui  Ore]  cuno  ore, 
in  quo  tres  hn^ae  sive  lingua 
trifiaa,  qualis  solet  in  serpentibus 
fingi.»  Nabkb.  V.  ad  c.  11 13,  34. 
Quam  tamen  interpretationem  rec- 
tam  esse  non  creao,  sed  explico 
de  Cerbero  tricipite.  Sic  Valerius 
Flaccus  VI!  184.  triplici  Hecatae 
cantum  trilinguem  tnbuit.  Atque 
omnino  quaeri  potest,  num  Cer- 
berum ahter  quam  vel  tricipitem 
vel  centicipitem  descripwrint  poetae 
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Caudam  et  reoedentis  trilingoi 
Ore  pedes  tetigitque  crura. 


Latini.  Cfir.  Verg.  Aen.  VI  417. 
Ovid.  Met.  X  21.  Pseudotibullus 
III  4,  3.,  qui  omnes  Gerbero  tres 


linguas  tribuentes  tria  das  capita 
significant.  Vide  Zingerle  I.  1.  et 
c.  III  11,  20. 


EXCVRSVS 

Ad  C.  XIX. 

Significaxe  iuvat,  quomodo  ex  antiquis  aliquot  monumentis  illu- 
Btrari  poBsit  Horatianum  hoc  Carmen.  V.  3.  Nymphfiaque  -  -  Satyrorwni] 
Xj4IP^^  illa,  21M02  et  KÜMOS  est  in  Museo  Barb,  II.  T.  45., 
FAAHNH  et  ETJL1  Nymphae  apnd  Millingen  üned.  Mon.  I.  T.  25.* 
Bacchus  Eurytum  vel  Deriadem,  qui  gladio  destricto  cum  eo  congre- 
ditur,  thyrso  transfodit.  —  13.  beaiae  coniugis]  Satis  frequentes  Ariad- 
nae  sunt  imagines,  veluti  duae  illae  in  Becken  Äugusteo  T.  7.  (cfr.  p. 
407.)  et  T.  67.  Ariadnae  a  Theeeo  desertae  una  cum  Oupidine  longin- 
quam  iam  huius  navem  demonstrante  imaginem  habes  apud  Inghirami 
OcUl.  Om,  III.  p.  211.,  aliam  apud  Gerhard  Vasengem,  T.  48.  Inspice 
etiam  Museo  Borbanico  XIII  T.  VI.  et  VII.  Cfr.  Avellino  BuU,  arch. 
A,  III.  p.  26.  —  Ariadnam  desertam  consolatnr  Bacchus  inspectante 
Oupidine  in  vase  picto  apud  Millingen  Uned.  Mon,  I.  T.  26.  £iusdem 
a  Somno,  qui  alatus  puellae  assidet,  sopitae,  et  a  Baccho  totoque  eins 
choro  ex  Naxo  insula  abductae  pictura  Pompeiana  est  in  Mtis,  Borb, 
XIII.  T.  6.  Sed  prorsus  egregia  est  imago  Baccid  et  Ariadnae  cum 
Oomo,  illius  vel  filio  vel  alumno,  atque  Tragoedia  apud  Gerhard 
Vaaengem.  T.  56,  2.  (Bacchus  et  Ariadne  egregie  descripti  sunt  ab 
Ovidio  A.  A.  I  527  sqq.  —  14.  Penthei]  Pausan.  1  20,  3:  (W^yi?«ji) 
Jtovvaov  iirti  n^os  r<w  S'ear^t^  rb  a(>;|fa«OT«TO»'  U^ov.  -  -  P^^i  di 
nvTo&t  -  -  xai  Uevd'evi  xai  Avaov^os  afv  ig  Jiowaav  vfl^urnv  StSovres 
dixag'  ^AQiaBvf}  8i  xad'evBovaa  nal  Orjcevs  dvayofisros  xal  J&ovvGOS 
fjxofv  dg  rrjg  ^A^uxSvrjg  rr^v  a^nay^v.  Has  picturas  Hoiatius  fortaase 
viderat  Athenis.  —  De  Lycurgo  cfr.  imprimis  Zoega  Äbhandl.  I.  Kunst- 
hUUt  1829.  N.  15.  £um  videbis  in  vase  italo-graeco  in  MiUin.  Deser, 
des  totnb,  de  Canose  T.  2.  N.  11.  et  in  altero  Mtis.  Borb.  XIII.  T.  29., 
ubi  iam  amens  factus  vel  filio  vel  Baocho  ipsi  (Inghirami  Qall,  Om. 
T.  p.  156.)  securi  ictum  intentat.  Lycurgi  exitium  ipsum,  ubi  Furia 
ferro  acutissimo  eum  excaecat,  est  ibid.  Iliad.  Tab.  82.  comparato 
^onno  XX  35.   (Ck>nf.  etiam  Gerhard  Arcfuieolog,  Zettufig,  IV.  p.  254.) 
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—  y.  20.  Bistonidum]  Baochae  utraque  manu  serpentes  gestalltes  v. 
apud  Baoul-Bochette  Mon,  ined,  I.  p.  22.  —  22.  Oigantum]  Bacchi 
Oigantem  confodientis  egregia  est  imago  apud  Qerhard  Vaaengem. 
T.  64.  Item  Bacchus  barbatus  Eurytum  confodiens  apud  Millingen  I. 
T.  ^.  atque  Ephialten  ibid.  T.  7.  —  23.  leonis]  Inteidum,  sed  raro, 
leo  Bacchi  est  famulus  sive  comes  in  antiquae  artis  operibus.  Cfr. 
Gerhard  Vaaengem,  T.  38.  —  29.  Te  vidit]  Cum  Semelen  matrem  ex 
Oroo  reduoeret,  cuius  inepti  a  Libero  patre  feliciter  patrati  pulcherrima 
imago  exstat  in  Monum,  deW  Inst  arekeol.  T.  56. 

Adde  his,  quae  K  Kekul^  praeterea  in  musei  Bhenani  vol.  37 
pg.  236  sq.  demonstravit. 


HORA.T.  £D.  MAIOR    lY.      VOh.  L  21 
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CARMEN  XX- 

Xon  usitata  nee  tenui  ferar 

Penna  biformis  per  liquidum  aethera 

XX.  InBcr.  volg.  Ad  Maeeenatemy  et  bIc  BbS.  —  Ad  Meeenatetn 
allegorice  tetracolos  T.  —  Se  immortalem  fuJtwrum  et  in  cignum  eonver^ 
iendum  c.  —  1.  usitata  cod.  omnee,  visttata  Th.  Bergk  (in  ed.  mon. 
Ancyr.  pg.  110),  recepit  Eckstein.  —  2.  Penna  minor  pars  cod.,  Pinna 
h.  1.  et  ceteris  (exoept  c  I  8,  85.  II  2,  7)  maior  et  melior  pars  codicum. 


XX.  In  cycnum  se  mutatum  at- 
que  a  terris  mox  discessorum  fin- 
gens,  nomen  poetae  ab  omnibus 
Donorati  immortalemque  gloriam 
sibi  poilicetur.  —  lllua  ante  omnia 
Horatio  propositum  erat,  ut,  mnltos 
cum  haberet  iniquos  atquc  obtrec- 
tatores,  partim  malos  poetas,  par- 
tim grammaticoB  antiquarios,  ab 
aequaiium  optimis  quibusque  et 
sanissimis  tandem  agnosceretur 
Romanae  fidicen  lyrae;  quod  qui- 
dem  propositum  cum  teneret,  libri 
secundi  ultimo  carmine,  in  illustri 
loco  posito  et  cui  lector  aliquan- 
tisper  saltem  immorari  debebat, 
antequam  ad  tertium  librum  trans- 
iret,  ftuam  ^uasi  dnod-dMoiv  cele- 
brare  atque  lUud,  ut  primi  libri 
priraum  Carmen  summo  suo  fautori 
mscribere  decrevit.  Verl  simile  est 
Horatio  propositum  esse  (Bgk.  litt. 
Gr.  1  pg.  181)  Carmen  Alcmanis, 
de  quo  (fr.  118  Bgk.)  Aristides  U 
508  haec  habet:  Knk}Aontt,6u6vos 
Ttn^  oaoii  evSoxiuei  {^  Akxunv\ 
roaax-^a  y.ni  TOiniirn  ^d'vri  xarakiyei 
xrL  lam  apud  Graecos  hoc  muta- 
tionis  in  cvcnum  (fdtTaaiia  reperire 
licet.  Eurip.  firagm.  903  N.:  X^v- 
ütfti  Sri  ttoi  Tixhovyes  Tispi  vorctp 
Kfd  T«  2^ti(}rjv(in'  Tixeootvra  TteSi/^ 
figuo^ernts   Bnaoitni  t    eii  aiifepn 

Apud  Aristoph.  Av.  1373.    Cinesias 


poeta:  ^AvanirofAai  8fj  Ttpoc^'OXvfi^ 
Ttov  TtTe^iyeaat  xovf>ate,  —  Paosan.. 

I  22,  7:  i'TtTj  (quae  Onomacrito- 
tribuit)  iv  olg  iarl  nrta&ai  Mov^ 
aaXov  ino  Bo^t'ov  Scjpov,  Gfr. 
Homeri  * ^no&iiadtv  ex  museo- 
Herculanensi  in  Millingen  Monum^ 
II.  T.  13.  et  Inghirami  GalL  Gm, 
lil.  p.  16.  Cum  de  suis  in  litteras 
Latinas  meritis  ageret,  eodem  fere 
tempore  hoc  Carmen  videtur  scrip- 
sisse  quo  c.  II  l  30,  ut  cuncto  trium 
librorum  volumini  epilogum,  adde- 
ret,  qui  prologo  (c.  II.)  respon- 
deret.  Nostro  enim  carmine  alteri 
libro  conclusio  adiunntur:  prop- 
terea  nonnulli,  velut  H.  Duntzer, 
primum  et  alterum  librum  sepa- 
ratim  uno  volumine  coniunctoa 
editosoue  esse  censuerunt. 

1.  Non  usitata]  «quia  primus. 
Romanae  fidicen  lyraej» — nee  tenui], 
«sed  densa  ac  valida.» 

2.  Penna  retinuimus  ut  formam 
antiquiorem  (v.  Brambach ,  de  or- 
thogr.  lat.  142);  Caper  de  orthogr. 
pg.  1(X)  (ed.  Keil  in  Vll.  grammat. 
laf.  vol.):  Pinnas  murorum,  pen^ 
nas  avium  dicimus,  Codices  me- 
liores  fere  apud  Horat.  je.  1  3,  35,. 

II  2,  7.  111  2,  24.  23,  54.  JV  2,  3. 
epist.  I  20,  21.  II  2, 50)  maximam 
partem  praebent  pinnas,  —  bifor- 
mis'] cQuis  umquam  sanae  mentis 
poeta,  ubi  rem  serio  agebat,  mon- 
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Vates,  neque  in  terris  morabor 
Longius,  invidiaque  maioT 

Urbis  relinquam.    Non  ego  pauperum 
Sanguk  parentum,  non  ego  quem  ?ocas, 
Dilecte  Maecenas,  obibo 
Nee  Stygia  cohibebor  unda. 

lam  iam  residunt  cruribus  asperae 
Felles  et  album  mutor  in  alitem 


10 


3.  terria  plerique  cod.,  terra  Scd^py/  Graevianus,  VossianuB,  lip- 
siensis  paucique  alii.  —  6.  vocas  Codices  omnes,  def.  Bücheier,  vocant 
Bentley  prob.  Haupt,  Vahlen,  O.  Keller  (et  Haeussner)  in  ed.  2.  3. 


stri  formam  induit  et,  ut  per 
aerem  volaret,  humano  capiü  Col- 
lum cjcni  adiuDxit  cycneasque  cor- 
pori  j^nnas  induxit?  Num  haec 
prodigiosa  ima^o  differt  ab  illa, 
quam  Horatius  m  Arte  risui  ami- 
corum  exposuit?»  Eichstadiüs. 
Verum  minime  cogitandum  de 
forma  ex  humana  et  cycnea  pro- 
digialiter  commixta,  eademque  a 
pictore  imitanda;  sed  et  poetae  et 
lectoris  eum  recte  iutellegentis 
tfavraaitL  obversabatur  cycnus  per 
caelum  alis  latus,  qui  tarnen  idem 
divinus  manserit  poeta.  Omnino 
xovfov  XQ^M-^  TtoirjTfje  dart  nai 
7tTi]v6v  xal  Uq6v,  Plat.  in  lone 
p.  534.  B.  {mie  biformis  expli- 
carunt  Schol.  et  Lambinus:  cvates 
lyricus  et  satiricus.»)  —  liquidum] 
«clarum  ac  lucidum.»  Verg.  Ge.  II 
404:  J^paret  liquido  subRmis  in 
aere  Ihsus.'  Similiter  apud  Par- 
thenium  21:  6  T17V  Atoßov  xxiaiv 
Ttoiricai'   •noXka    0*  is  iyorjv  ^HiQa 

4.  invidiaque  maior]  «Cuius 
eloria  superat  invidiam.»  Schol. 
Uallimach.  Ep.  22:  od'  rttiaev 
x(feiaao%'a  ßaaxftvirje. 

5.  Urbis]  H.  1.  terrae  et  urbes 
componuntur  ut  c.  III  4,  45.  — 
pauperum]  Inest  in  bis  dvriO'eaw 


«Ego,  quem  multi  libertino  patre 
natiim  carpunt,  etsi  non  n^o  me 
libertino  patre  natum  esse;  (juem 
tu  tamen  nihilominus  tua  amidtia 
di^aris  numquam  mortem  obibo.» 
6.  7.  quem  vocae ,  Dilecte  Mae- 
cenas] qttem  vocas^  ut  ego  audiam, 
clueam,  quoniam  cliens  tuus  sum; 
nam  v.  voco  et  dueo  inter  se  fespon- 
dent,  ut  Lucret.  I  480  sq.:  nee 
raiione  cluere  eadem  qua  constet 
inane,  sed  magis  ut  merito  possis 
eventa  vocare  corporis.  Confer 
GeUii  XIII  12,  7.  Hoc  igitur 
volt:  ego,  qui  in  ciientela  tua  sum 
idemque  in  amicitiam  tuam  recep- 
tus.  Hac  interpretatione  Franc. 
Bücheleri  (mus.  rüen.  37,  238)  refii- 
tantur  omnes  dubitationes  et  emen- 
dationes. 

8.  Stygia  -  unda]  quae  cohibet 
animas,  reditum  vetans.  Lucceii 
Epitaph.  Poet.  .min.  Wemsd.  3, 
290 :  Non  ego  tartareas  penetrabo 
tristis  ad  undas  -  -  atris  h'on  erraho 
hcis  nee  cohibebor  aquis.  Conf. 
c.  III  4,  80. 

9.  residunt]  «Pellis  aspera  fit; 
dum  enim  crura  humana  extenuan- 
tur  et  cycneorum  formam  exilem 
induunt,  necesse  est,  ut  cutis, 
quae  moUibus  ante  ac  succulentis 
partibus   inducta  fuerat,  his  eva- 

21* 
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HORATIl  CARMINUM 


Superne  nascunturque  leves 
Per  digitos  umerosque  plumae. 

lam  Daedaleo  notior  Icaro 
Visam  gementis  litora  Bospori 
Syrtisque  Gaetulas  canorus 
Ales  Hyperboreosque  campos. 


15 


'/  1.  Superne  Codices  paene  omnes,  Supema  perpauci.  —  13.  notior 
ABOR/  Dessauiensis;  Lfeidenais,  nocior  T  Argentoratensis ;  ocior  Sbcd^py 
MonacensiB,  Lipsiensis;  ttUior  Bentley  coniecit,  probaverunt  Meineke, 
Lachmann,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller,  Eckstein,  Kiessling;  alii  coniece- 
runt  doctior  catUior  cotior  laetioTj  audaetor,  omatior. 


nescentibus  suhaidatt  ossibuB  pro- 
pius  admoveatur,  quaeque  antea 
pleniore  corpore  extensa  erat,  nunc 
contrahatur,  adeoque  aspera,  id 
est,  rugosa  evadat.»   Mitsch. 

11.  lyupeme']  A.  P.  4:  Desinai  in 
piscem  midier  forviosa  superne. 
ultima  cum  compiatur  a  Lucretio 
VI  544  et  597,  nihil  attinet  corri- 
gere  Supema,  —  leves]  Male  alii 
scribunt  laeves.    Est  IeTos. 

13.  Daedaleo  notior]  cum  Kellero 
paudsque  aliis  optimorum  codicum 
lectionem  restituimus,  quam  Fr. 
Bücheier  in  museo  rhen.  37  pg. 
239  optime  tutatus  est;  fama  enim 
et  nominis  claritate  certare  ciipit 
cum  Icari  volatu,  partes  septen- 
trionales  et  meridianas  pera^are 
volt,  ut  cognoscatur  ab  omnibus. 
—  Ante  Bentleium  volgo  scribe- 
batur  Daedaleo  ocior,  quem  hiatum 
Lachmannus  ad  Lucret.  pg.  161 
legitimum  esse  censet;  eamque 
nonnuUorum  codicum  lectionem 
receperat  Oreili.  Poj^t  Bentleium 
multi  probaverunt  tuiior;  at  Icarus 
audactor  fortasse  vel  seeurior  nomi- 
nari  ille  quidem  potest,^t^tor  autem, 
qnip^  qui  undis  paulo  post  obru- 
tus  Sit,  non  jätest. 

14.  gementts]  Varg.  Aen.  V  806: 
gemerentque  rqpkti  Avmes,  c.  II 
14, 14:  raiAci-Hadriae,  Soph.  Antig. 


592:    JSt6v(^  ßQtfAOvatv    nvrinkrJYr.^ 

dxrni.     Eurip.  Phaet.  Fr.  775,  31. 

N.     nrjyalai  x*  li^  *£2xf,arov  Meli- 
ß6as  xvxvoe  a/6t. 

15.  Syrtisque]  Cf.  c.  I  22,  5.  II 
6, 3.  —  canorus]  c.  IV  3, 20.  Himer. 
Ecl.  21,  1:  Ivet  xal  xixvos  oiyi^r, 
kvqav  OTar  \4n6X/.ü}vog  axovari 
nkrirrov^Tog.  Pratinas  apud  Athen. 
XIV  8 :  olov  Tfi  xvxvov  ayovTft  TIoi- 
xt?.67tTeoov  ut'Xoi.  —  «Orphei  ani- 
mam  Plato  refert  X  de  Kep.  (p. 
620  A.)  cycni  vi  tarn  elegisse,  lusci- 
niae  Thamyrin.  Cycnum  ipse  H. 
Piudarum  appellat  c.  IV  2,  25.,  et 
sie  vocantur  poetae  omnes  apud 
Verg.  Ecl.  9,  29.»  Toheent.  ex 
Turnebo. 

16.  Hyperboreosque]  Pind.  Ol.  3, 
16:  8auop  'TneQßo()um'  —  ^ Ano).- 
Icovog  d'SQfinof'Ta.  Adde  Pyth.  10, 
31.  inaignem  de  Hyperboreorum 
felicitate  locum  et  Aescnyl.  Choeph. 

373:    MsyaXrje   8i   rvxf}S   xnl   vTte^ 
ßoqe'ov   Mei^ovn   fotveig'  ex  quibus 

nuius  loci  omatum  melius  intelk  ~ 


Simmias  in  Anal.  Br.  II.  p.  525: 

7\]Xvyiro»'  S*  awvBiov  *Tneoßooitov 
arä  drjfioi:  «Visam  campos  ülos 
felices   supra   Aquilonem  et  Rhi- 

f»aeos  montes  sitos.»    (Plin.  n.  h. 
V  88.) 

18.   Marsae  cohortis]  Marsi   pro 
fortissimis  Italiae  populis  et  pedi- 
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Me  Colchus  et  qui  dissimulat  metum 
Marsae  cohortis  Dacus  et  Ultimi 
Noscent  Geloni,  me  peritus 
Discet  Hiber  Rhodanique  potor. 

Absint  inani  fonere  neniae 
Luctusque  turpes  et  querimoniae; 
Compesce  clamorem  ac  sepulcri 
Mitte  supervacuos  honores. 


20 


tatuB  Romani  robore  habebantur; 
«hoc  igitnr  robur  metuit  Dacus 
rebeUis,  sed  prae  pudore  fingit  se 
timore  vacare.»  —  Alii  (Dacierius, 
Widckenaer  II.  p.  208.)  iDterpun- 
gunt  po6t  V.  cohortis f  ut  bis  w.  et 
(mi  -  -  cohortis  significentur  Parthi. 
Non  placet  propter  incommodum 
daivdrrov  ante  V.  Daeus. 

19.  Noscent]  caudient  meum  can- 
tum.»  Statius  Tbeb.  XII  814:  lam 
te  (Tbebaida)  magnanimus  dignatur 
soscEJiE  Caesar,  ItcUa  iam  studio 
DisciT  niemorcUque  iuvenltis.  — 
Oeioni]  Conf.  c.  II  9,  23.  —  peri- 
tits]  per  prolepsin:  «ubi  aliquando 
erit  peritus ,  cultus» ;  absolute ,  ut 
Epp.  II  2,  213:  decede  peritis,  «Hi- 
spani  et  GaUi  Tran&alpini,  qui 
nunc  rüdes  sunt  at(^ue  iuculti 
humanitate  aliquando  imbuti  cu- 
pide  meos  quoque  cantus  andient.» 

20.  Fhodaniqtie  potor]  «accola»; 
ex  antiquissima  ratione  populos 
designandi.  Hom.  II.  H  825:  ^iVov- 
T£»  v$(oo  uikav  yiiGTjTtoio.  Pindar. 
Olymp.    6,    85:    Orjßav,  -  Tai  i^a- 

teit'ov  rSfoo  T/ioftnt.  Seneca  Troad. 
9 :  qui  •  Septena  Tanain  ora  paiu 
dentem  bibit.  —  Hoc  ergo  dicit: 
«Per  totum   orbem   terrarum  Ro- 


mano imperio  subiectum  nomen 
meum  propagabitur. 

21.  22.  inani  funere]  «qnoniam 
(juidem  abest  corpus,  quod  sepe- 
hri  possit»  —  neniae\  sunt  praefica- 
rum,  y.  ad  c.  II  1,38;  querimonifie 
amicorum  sunt.  Mire  Sanadonus 
iunzit:  et  querimoniae  (gen.  sing.) 
compesce  clamorem,  —  tt^pes]  «qua- 
tenus  faciem  deformant»  Ovid. 
A.  A.  1  534:  Clamabat  flebatque 
simul,  sed  tärumque  decehai,  Nee 
facta  est  laerimis  turpior  iUa  suis. 
Ennius  apud  Cic.  Tusc.  I  34: 
Nemo  me  laerumis  deeoret  nee 
funer a  ftetu  Faxit.  Our?  Volito 
vivu*  per  ora  virum.  Seneca  Ep. 
92:  2^eminem  de  supremo  officio 
rogo.  Nullt  reliqui€is  meas  com- 
tnendo.  Diserte  maeeenas  inquit: 
«Aec  tumtäum  curo;  sepelit  Natura 
relictos,* 

24.  supervactws]  primus  Horatius 
dixit,  antea  dicebatur  supervaca- 
neue.  Epicums  docuerat  rov  aotpov 
ovSi  raf^i  fpooiTieiv.  Dlog.  Laert. 
X  118.  Plin.'  Epp.  9, 19:  Impensa 
momtmenti  supervaeua  est.  Me^ 
moria  nostri  durabit,  si  vita  merui- 
mus,  Conferantur  ^uae  Tacitus 
de  Germanis  narravit  in  Germ, 
c.  27. 


Q.  HORATll  FLACCi 

CARMINÜM 


ÜBER  TERTIUS. 


CARMEN  1. 

Odi  profanum  volgus  et  arceo; 

1.  iDScr.  volg.  Ad  chorum  mrginum  et  puerorum,  et  sie  £c.  — 
Ad  choros  virginuvi  et  pnerorum  T,  item  corr.  b.  —  Ad  indoetos  b, 
item  c  post  priorem  inscr.  —  Om.  S. 


In  coUigendis  et  componendis 
carminibufl  ab  Horatio  hanc  legem 
observatam  esse  supra  iam  diximus, 
ut  metrum  proximi  carminis  dif- 
ferret  a  supeiiore;  raro  duo  car- 
mina  alcaica  se  excipiunt,  semel 
(c.  III  24.  25)  duo  carmina  ascle- 
piadea:  vide  conspectum  metr.  p^. 
aV.  XVI.  Hanc  rationem  omisit 
in  sex  primis  tertii  libri  carmini- 
bus,  quae,  ut  c.  II  15.  18.  III 
24,  nun  ad  certos  quosdani,  sed 
ad  Universum  populum  Eomanum 
scripta  sunt.  Inde  sequitur  pulchra 
haec  carmina,  quae  exordio  quo- 
dam  c.  1,  1—4  et  epiiogo  c.  6,  45 
—48  quasi  circumcluduntur,  senten- 
tiarum  vinculo  quodam  et  progressu 
continerL  Primo  carmiue  poeta 
avaritiam  perstringit,  nam  deside- 
rantem  quod  satis  est  nihil  soüi- 
citat  V.  25,  commendat  continen- 
tiam;  altero  luxuriem  ac  mollitiem 
refutat,  virtutem  Homanorum  anti- 
quam  praedicat,  qua  sola  efficiatur, 


ut  bene  de  patria  mereamur;  tertio 
rerum  novarum  cupiditatem  vitu- 
perat,  veram  constautiam  revocat; 
quarto  immanitatem  ac  feritatem 
morum  ex  belüs  civilibus  coortam 
deplorat,  vim  temperatam  Musa- 
nim(]^ue  cultum  proponit;  quinto 
oblivionem  patriae  castigat,  cum 
pro  patria  vel  mortem  alacri  animo 
oppetere  debeamus;  sextonequitiam 
et  impudicitiam  solo  deonim  cultu 
emendari  posse  ac  debere  censet. 
Haec  Horatius  non  philosophorum 
ratione  disserendo  exposuit,  sed 
illustravit  singulis  carmmibus,  quae 
prout  occasio  vel  animi  affectio 
lerebat,  aliud  alio  tempore  com- 
posita  sunt  nee  ita  ut  alio  alius 
ratio  haberetur.  Videntur  autem 
omnia  Ulis  annis  (727 — 730)  scripta 
esse,  quibus  Augustus  rebus  pu- 
blicis  compositis  privatam  etiam 
labern  vitaeque  domesticae  pravi- 
tatem  institutis  legibusque  resti- 
tuere  sibi  proposuerat  amicorum- 
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Favete  Unguis:  carmina  non  prius 
Audita  Musarom  sacerdos 
Virginibus  puerisque  canto. 

Begum  timendorom  in  proprios  greges, 
Keges  in  ipsos  imperium  est  lovis, 


que  in  ea  re  efUdenda  auxilium  et 
operam  flagitabat. 

C.  1.  V.  1—4.  Exordium,  quo 
nova  86  carmina  tamquam  Musis 
sacrificantem  civibus  suis  can- 
tare  profitetur.  Prima  parte  v. 
6 — 24  stultissima  esse  demonstrat 
eorum  studia,  qui  quarnquam  omnes 
Deo  morüqae  subiecti  sunt,  tamen 
nimias  diviüas  appetant,  altera 
parte  v.  25—48  ei  soli  beati  prae- 
oicantur,  qui,  ut  ipee  Horatiua, 
auis  in  rebus  acquiettcant. 

1.  Odi]  «Volgus  verae  sapientiae, 
quam  in  vita  sequi  debemus,  nequa- 
quam  capax  despicio  longeque  a 
me  recedere  iubeo.»  Profam  pro- 
prie  sunt  duvrjroi,  sacris  non  ini- 
tiati.  Orpneus  apud  lustinum 
Oohort  ad  Graecos  15:  f^dy^oftai 
olg  ^e'ftis  iüri^  d'vQns  8^  djtid'ead'ß 
ßeßriXoi  UavtBs  oftn.s.  (sdL  roie 
taai.)  Callim.  H.  in  Apoll.  2,  2: 
fxa«,  exag^  offris  dlir^oe*  in  Cer. 
3.  Blomf.  &vgae  ini&eo&e  ßdßakoi. 
(O.  8ch.  X^f^^  d'aaeXisd'B  ßh'{iakoi.) 
Verg.  Aen.  VI  258:  Procul,  o  proetU 
este  profam, 

2.  3.  Favete  Unguis]  cVoh  autem 
digni,  qui  ad  haec  sacra  accedatis, 
evatjuBlre  vel  bona  verba  dicerido 
yel  DQtius  prorsus  tacendo.»  An- 
stopn.  Thesmoph.  39:  Ev<pr}fAOi  näi 
Sa%(o  AecJSy  ^rofia  avyxXeiaas. 
Ban.  354:  EvfrifMtv  xev  ^td^iaTa" 
c&ai  tols  rjfieTt^oiai  x^polatv  "OoTta 
ansioog  TOimv^B  kSytov  ktX.  £urip. 
fr.  Phaeth.  775,  56  N.:  k'x^iv  xQn 
^toii  iv  rfcvxiq.  Ibid.  74:  dÄJid  t^X 
iffzai  Äsck.  Tibull.  H  2,  1:  Diea- 
mus  bona  verba:  -  -  Quisquia  ades. 
iinffua,  vir  midier  que,  fave,  Soli- 
tarn   formulam  amplificavit  Ovid. 


Fast.  I  71:  Ldnguisqtie  animuque 
favete!  variavit  Verg.  Aen.  V  71: 
Ore  faveUl  Ovid.  Am.  III  13,  29 : 
Ore  fwoent  populi.  Propert.  IV  6, 
1:    Sacra   fadt   vates:    sint    ora 


sacris.  Cic.  de  Div.  I 
102.  Seneca  de  Vita  beata  26: 
Imperaiur  silentiumf  ut  rite  peragi 
possit  sacrum,  nuila  voce  maia 
obstrepente,  —  non  prius  Audita] 
Praeceptorum  a  communi  homi- 
num  volgarium  sensu  abhorrentium 
gravitatem  significat.  Maximopere 
enim  eas  ipsas  virtutes ,  quae  tunc 
a  plerisque  ne^legi  solebant,  com- 
mendat.  —  musarum  sa^cerdos] 
Callim.  fr.  83.  pg.  247  O.  Sehn. 
Movaai  xaXai  x^inokkov^  oU  iy(o 
anivBoi,  Ovid.  Ibidis  v.  98:  per- 
aga/m  rata  vota  sacerdos :  Quismtis 
ades  sacris,  oro  favete,  meis,  Idem 
Am.  III  8,  23:  lUe  ego  Musarum 
purus  Pkoebique  sacerdos, 

4.  5.  Virginibus]  Nonnulli  iuter- 
pretes  explicaverunt  de  pueronim 
virginumque  choro,  qui  sacerdotem 
cingat  laudesque  deorum  canat. 
At  cum  in  toto  hoc  carmine  yvon 
fiixi^  xal  r]d'tx(^  nihil  plane  msit, 
quod  a  choris  cani  possit,  cum 
Porphyrione  explicandum  est:  cDi- 
cit  se  Carmen  proditurum,  quod 
teneras  aetates  ad  utilia  instituat, 
quibus  ad  beatam  vitam  pervenire 
possint.»  Utique  enim  de  eo,  ut 
taiibus  carminibus  aequales  suos 
provectioris  aetatis  commovere  pra- 
vosque  eorum  mores  corrigere  pos- 
set,  omnis  spes  deponenda  erat.  — 
greges]  quia  r^;e8  noifiivst  ka€av, 
Phuemon.  Kock  II  pg.  486 :  Sovloi 
ßaaiXieav    eiaiv,    6    ßaiftksv^   &edhf 

'O   d'eos   dvdyxrii,      Caesar   apud 
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Clari  Giganteo  triumpho, 
Cuncta  snpercilio  moTentis. 

Est  ut  viro  vir  latius  ordinet 
Arbusta  sulois,  hie  generosior 
Descendat  in  campum  petitor, 
Moribns  hie  meliorque  fama 

Contendat,  ilü  turba  clientium 

9.  Eato  malebat  Bentleius. 


10 


Suet.  Caes.  6:  Est-in  genere  (meo) 
et  sanctitas  regum,  qui  plurimum 
inter  homines  pollent,  et  caerimonia 
deorum,  qttarum  ipsi  in  potestate 
sunt  reges, 

6.  7.  in  ipsos  imperium]  Nescio 
cur  nonnemo  dubitarit  de  huiuB 
ooiiBtructionis  Latinitate.  Plaut 
Men.  1018:  Si  quid  imperi  est  in 
te  mihi,  Pen.  343:  Meum,  opinor, 
imperium  in  te,  n<m  in  me  tibi 
est,  —  Oiganteo  triumpho]  quo  ipee 
legitimum  orbis  terrarum  totiusque 
mundi  iinperium  adeptus  erat.  — 
Curru  in  Gieantum  Btrage  invectum 
lovem  exhibet  Winckelmann  Man, 
ined,  p.  9.  N.  X  Museo  Borbon, 
I.  T.  o3.  Qigantomachia ,  in  aua 
Hercules  lovis  est  auriga.  mus, 
Gregor,  T.  VII.  impiimis  Gerhard 
Vasenq.  II.  T.  LXXXIV.  Archaeol 
Zig,  11.  p.  264.  et  880.  luppiter 
imberbis  Titanas  fulminat  in  gemma 
apud  Schlichtegroll  Pierres  ar,  T. 
2U.  Hinc  Lucianus  Tim.  4.  deridet 
duB    epitheta    a   poetis    usurpata 

JliyavToXtrofo  xni   Ttravoxodrwp, 

8.  supereiiio]  Hom.  I\,\4  528: 
H  xal  xvaverjGw  iif  offoiüi  vevae 
KjQovi(ov  ^Afiß^oaiai  d'  äon  /«t- 
T«f«  ine^^MüatTO  nrnxroe  K^aroe 
iLi^  fr&nvaroio'  usyav  S*  ikißu^sv 
'OlvfiTtov,  CatulL  64,  204:  Adnuit 
invicto  co/ekstum  nomine  rector, 
Quo  tunc  et  tellus  atque  horridn 
eontremuerunt  Aequora  eoncussit- 
que  micantia  sidera  mundtts,-  Ver^. 
Aen.  IX  106 :  totum  nutu  tremefeeü 


Olympwn,  Sic  procedunt  iungun- 
tnrque  sententiae:  «Vel  ipsi  reges, 
qui  primi  inter  mortales  ducuntur 
et  popularibus  suis  timoren  incu- 
tiunt,  summo  loTis  imperio  snbiecti 
sunt:  pariter  quoque  locupletes, 
generosi,  potentissimi  <]ui<^ue  inter 
ceteros  homines  Neoessitati  parent, 
cuius  iussa  severa  eadem  sane  sunt 
atque  lovis  supremi  imperium.» 

9.  Est,  ut]  ^i'ariv^  oTZiog  xxL^ 
usu  venit,  ut  alius  alio»  oet  Cfr. 
epist.  I  12,  2.  «Qualecumque  est 
inter  mortales  discrimen,  ut  alius 
excellat  latifundiorum  possessione, 

feneris  nobilitate  alius,  alius  pro- 
itate  morum.  alius  rursus  eben- 
timi  multituoine,  omnes  tarnen 
aeque  parent  supremae  Necessitati.» 

—  lattus\  «Fien  potest,  ut  aliquis 
per  ampborem,  quam  alii  habent, 
rundum. serat  vites  et  oleas^  Co- 
lum.  III 13 :  aut  scrobibus  aut  sul- 
eis  vineae  pkrum^ue  consentntur, 

—  ordinet]  4u  qumcuncem  serat.» 
Varro  R.  R.  I  7,  2. 

10.  11.  Arbusta]  maxime  vineas. 
Verg.  ecl.  3, 10:  cum  me  arbusium 
videre  Miconis  Atque  mala  vites  in- 
cidere  falce  noveUas,  Georg.  II 
416:  lam  vinctae  vites,  iamfalcem 
arbusta  reponunt,  —  Campum] 
etiam  in  pedestri  oratioue  persaepe 
pro  Campo  Martio.  Cetemm  loqui- 
tur  quasi  vetere  re  publica  etiam- 
tunc  manente.  0fr.  Tacit.  Ann.  I 
15.  ad  c.  I  1,  7. 
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Sit  maior:  aequa  lege  necessitas 
Sortitor  insignis  et  imos, 
Omne  eapax  movet  orna  nomen. 

Destrictus  ensis  coi  super  inpia 
Gervioe  pendet,  non  Siculae  dapes 
Dulcem  elaborabunt  saporem, 
Non  aTium  citharaeque  cantus 


15 


20 


17.  Destridua  Codices  optimi  (ABOBy  multique  alii)  et  grammatici 
(PorphyrioD,  OhariBius,  Seniua);  distrietus  cd^^  Leideosis,  Upsiensis 
paudqne  alii. 


12.  13.  meUorque  fama]  i.  e. 
moribuB  melior  meliorque  fama,  vel 
moribuB  £iinaque  melior;  confer  de 
coUoc.  partic.  que  ad  c.  I  30,  6. 
Sententia  haec  est:  «etsi  homo 
Qoviis,  per  se  tarnen  spectatus 
praßtet  nobilibuB  ac  potentibus» 
—  CofUendai]  cde  honoribus  cum 
competitoribuB,  nihilominus  pari 
concucione  Fatum  ei  mortem  de- 
BtiDat.» 

14.  Neeessitaa]  NecessitaB  tam- 
quam  dea  etiam  c.  I  35, 17. ;  longe 
tamen  rarius  a  Latiois  memoratur 
quam  a  GraedB  Eifta^ittvrj  vel 
^Avdvxrj,      Pausan.   II   4,   6:    {iv 

Bing  iariv  u^6v  iauvai  8e  ii  aixo 
ov  voftl^ovoiv. 

16.  movet  uma]  c.  II  8,  26.  H. 
1.  Eiuaofuifnj  ipsa  mortis  sortes 
dudt  Sic  Amnüanus  Marc.  XIY 
11:  Adrastea  regina  causarum  et 
arbitra  rerum  ac  discepicUrix  ur- 
nam  eortmm  temperat.  Seneca 
Herc.  für.  192:  Beetpü  popuioe 
uma  cüatos, 

17.  Destrictus]  Sic  cum  optimiB 
oodidbus  scribendum  est  Etiam 
apud  Cic.  Sest.  76  Codices  habent 
destrictis  gladiis;  Caes.  b.  g.  I  25 
gladiis  destrictis;  vide  etiam  ad 
Bat.  II  1,  41.  Addo  inscriptionem 
aetatiB  Augusteae  in  lahnii  Spe- 
dmine   p.   27.,    ubi   est   Priapus 


PENE  DES  TB  IC  TO.  —  *Quid,  quod 
oui  externa  tantam  bona  posBi- 
dent,  ne  beati  quidem  sunt,  in- 
feiicissimi  yero ,  ai  scelerum  con- 
scientia  anguntur.»  Significat  notam 
illam  de  Damocle  et  Dionysio 
maiore  narratiunculam.  Cic.  Tusc. 
V  61.  Perdus  3,  40:  i;i^  magis 
aurcUis  pendens  laquearibus  ensis 
Furpureas  subter  cervices  terrutt 
oet.y  Atque  quasi  in  proverbium 
abiit.  Plut.  ä.  N.  V.  9:  <w.  - - 
vTtf^  xev'aXrjS  toZ  axoiviov  XQffia- 
fiivov.  lob.  15,  21:  Sonitus  ter- 
roris  semper  in  auribus  impii;  et, 
cum  pax  sit,  iUe  semper  tnsidias 
suspiccUur,  drmimspectcms  unäique 
gladium, 

18.  Cervice]  hoc  loco  et  ceteris 
Horatianis  (c.  1  13,  2.  II  5,  2.  12, 
26.  13,  6.  111  9,  3.  23,  13;  sat.  1 
2,  89;  epist.  i  2,  64.  3,  34;  a.  p. 
1)  singulari  numero  utitur;  apud 
Cäceronem  semper  pluralL  Con- 
ferantur  quae  ad  c.  1  2,  26  ad- 
notavimus;  etam  ad  I  33,  1*1.  — 
Siculae  dapes]  ^^can^uisüissimae 
&oiäae^f  ut  de  Dionysii  mensa  Cic. 
Tusc.  V  61.  Plato  de  Rep^  3.  p. 
404.  D.:  J^v^axotriav  St,  a  fike^ 
T^änB^av  xai  ^ixskix^v  notxikiav 
6\pov^  dfS  k'oixttg^  ovx  aiveig.  Epist. 
7.  p.  326.  B.:  'Ek^dvja  8i  (ae  (tis 
^txekiav)  6  TavTT}  keyofuvog  nv 
ßioi  Bxbaiuiov^  ^ IraMfOTixdh'  re  xal 
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Somnom  reducent;  somniis  agrestium 
Lenis  virorum  non  humilis  domos 
Fastidit  umbrosainque  ripam, 
Non  zephyris  agitata  Tempe. 

Desiderantem  quod  satis  est  neque 
Tumoltuosam  sollicitat  mare, 
Nee  saevus  Arotari  eadentis 


25 


oifStifif,  oi'Bafidßi  ij^Büe,  Piautus  in 
BudentiB  Prol.  &3:  InfU  lenoni 
suadere,  ut  secum  simul  Eai  in 
Sicüicun;  ibi  esse  homines  volup- 
tarios  Dtett. 

19.  20.  elabarabuni]  coperoee  pa- 
rabunt>;  sed  ipeum  hoc  verbum 
demonstarat  id  fieri  vix  posse.  — 
saporem]^  «Etiam  ezquiBitissimae 
epalae  ei  videbuntur  insoaves.»  — 
avium  cet.]  Rutüius  I  111:  Quid 
loquor  inekisas  inter  laquearia  sil- 
v€u,  Vemula  quis  varto  eamiine 
ludat  avis?  Sen.  de  Prov.  3:  (Mae- 
oenati)  somnus  per  symphoniarum 
eantum  ex  Umgtnquo  lene  resonatp- 
tium  quaeritwr, 

21.  22.  redticent]  isomnum  curia 
ac  soliidtudinibus  saepe  interrup- 
tum  denuo  conciliabunt.»  —  Lents] 
quem  Menander  Mein.  Com.  £d. 
min.  p.  920.  vocat  ij^i-v-xa*  n^aov 
Ttva  vTivov.  —  Hie  quoque  dupli- 
cem  Btatuemus  oonstractionem: 
S(mmus  lenü  Mfrestium  virartm 
non  fastidit  vtrorum  agrestium 
(eorurn^  kumiles  domos  (casas,  tugu- 
ria).  Ecciesiastes  5,11:  Duleis  est 
somnus  operantis  -  -;  saturitM 
autem  dimUs  non  sinit  eum  dor- 
mire,  Anacieon  fr.  88.  Bgk.:  xov 
ftoxkov  iv  9'v^fCt  Bt^aiv  BaKoiv 
"Hüvxoi  xad'evSei.  Teles  apua  6tob. 
T.  93.  Vol.  3.  p.  206:  Dovra  fiev 
i(j^  vTtvi^  Tta^aüxeva^Ofievoii  Svaxo^ 
Aane^ovs  i'x^i  Sin  tovto  tovs  vTtvoi-^ 
iroifioTsooi  S^  sialv  oi  xard  tfvaiv, 

24.  Tempe]  Vid.  c.  I  7,  4  Hie 
pro  qualibet  oonvalle  amoena. 


25.  26.  quod  satis  6ffQ  epist  I  2. 
46 :  Quod  satis  est  cui  eonttngit,  nil 
amplius  optet,  Alexis  fir.  259.  Kock 
II  p.  392 :  Tä  Tts^iaad  fiiaoü'  zoii 
int^ßdkkovat  yd^  Jandvri  n^oat- 
CT IV,  rfdov^  $*  ovS*  fiTtaovv.  Publi- 
lius  Syrus  677:  Quod  voU  habet, 
qui  velle  quod  satis  est  potest,  — 
soUieitat]  epod.  2,  6:  (rusticus 
beatus)  Neque  korret  irakmi  mare. 

27.  Arctuiri  eadentis\  Arctophy- 
lax  oocidit  IV.  Kai.  Nov.  Leonid. 
Tar.  £p.  92:  'E^fiiotf^a  -  -  noiv 
xvfia  'SJXsaev,  ^Aqxtovqov  kaikam 
X^cdfuvov,,  PlautUB  Bud.  70: 
Arcturus  Signum  sum  (^nium 
aeerrimum:  Vehemens  sum  exo- 
riens;  eum  oeeido,  vehementior. 

28.  Haedi]  Oiiuntur  Haedi  piidie 
Non.  Octobr.  Tfaeocr.  6,  53:  Aa^ 
rar  iv  eane^iots  dpiwote  votoi 
vyod  ouuxrj  Kvf^tttra,  xßoiofv  or 
iTT  ^üxeavif  yioSai  taysif  ubl  Schol. : 
'^Oxav  dvaxikkcoaiv  o«  £^i^oi,  dyoiai' 
verai  r^  d'dkaaaa.  Verg.  Aen.  IX 
668:  Quantus  ab  oeeasu  veniens 
plttvialibus  Hdedis  Verberat  imber 
humum;  et  nimbosos  vocat  Ovid. 
Trist.  I  11,  13. 

29.  verberaiae]  epiBt  I  8»  4:  quia 
grwndo  Gontuderit  vitis. 

30-32.  mendax]  Frequens  figura, 
etiam  apud  Orientalea.  Osea  9,  2: 
Area  et  torcular  non  pasoet  eos  et 
vinum  mentietur  eis,  Uabacuc  3, 
17 :  Ficus  non  fhrebit  et  non  erit 
germen  in  vinets:  mentietur  opus 
olicae  et  arva  non  afferent  dbum. 
Hör.  epist.  1  7,  87 :  iSpem  mentita 
seges.     TibuU.  U  3,  61.:   At  tibi 
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Impetas  aut  orientis  Haedi, 

Non  verberatae  grandine  vineae 
Fundusqae  mendax,  arbore  nunc  aquas 
Culpante,  nunc  torrentia  agros 
Sidera,  nunc  hiemes  iniquas. 

Contraeta  pisces  aequora  sentiunt 
lactis  in  altum  molibus:  buc  frequens 
Caementa  demittit  redemptor 


30 


35 


35.  detnittü  codicum  maior  et  melior  pars,  etiam  duo  Blandinii; 
dimütü  ArgentoratensiB,  Monacensis,  Bemenses  bd,  unus  Blandinius, 
Paria.  X  paucique  alii;  cf.  ad  v.  17. 


dura  Ceres  -  -  PersohcU  nuUa  semina 
terra  fide,  Ovid.  Fast.  IV  645: 
Saqi)e  Ceres  primis  dominum  falle* 
bat  in  kerbte ;  contra  c.  HI  16,  SO: 
eegetie  certa  ßdes  meae.  Ad  v.  oid- 
pante  cfr.  Philem.  Kock  11  fr.  88, 10. 
—  Hie  Omnibus  vitam  tribui t :  cArbor 
(collective;  oleam  tarnen  praecipue 
intellegas  licet,  v.  epist.  1  8,  5.) 
sterilis  cuipam  sterilitatis  tribuit 
modo  imbnbusy  modo  nimio  solis 
aestui  agros  per  dies  caniculares 
ezurenti ,  modo  frigori.»  —  iSidera] 
Siderationeffh  aoT^oßoktafiov,  voca- 
bant,  ubi  plantae  nimia  siccitate 
post  ortum  Caniculae  aut  Cancri 
ezazescebant  Plin.  n.  h.  XVII 
222  sqq.  Theophrast  C.  P.  5,  10: 
^jiCTQoßk^a  fiiv  o%v  fidkiara  yiva- 
rcu  rd  (pvrd  -  -,  oxav  ^  y^  Sv^^^'^h 
x«i  ur^  ij^atinv  ikxeir  vy^orijTa'  Sm 
xal  ino  naTQOv{P?iU\Q.mBm)7ik6iaTa. 
33.  G(mtractd\  xaxV  vntQßokrjv 
minime  reprehendendam :  «piscibus 
ipsis  mare  iam  videtur  coartatum.» 
r^oli  cum  aliis  ezplicare:  «Piscinis 
includuntur  pisces  amplissimis, 
quae  iam  quasi  alia  mana  sunt.» 
Cfr.  c.  11  16,  1.  TibuU.  II  3,  45. 
Claudit  et  indomüum  molee  mare, 
lenius  ui  intra  Neglegat  hibemas 
piseis  adeese  minus,  Manil.  IV  263: 
Litaribusque  novis  per  luaoum  illu- 


dere  ponto,  Petron.  Bell.  dv.  87: 
Aedifieant  auro  sedesque  ad  sidera 
mittunt;  I/xpellurUur  aquae  saxis, 
mare  nascitur  arvis. 

34.  lactisj  cVerbo  ipso  usus 
est  fabricantium.»  Schul.  Seneca 
Thyest.  459:  retro  mare  lacta  fu- 
gamits  mole,  —  freqttens]  cmultis 
operis  ac  servis  circumdatus.»  Lüb- 
ker  nescio  quam  bene  interpretatur 
de  redemptore  in  hia  aedificiis  con- 
struendis  ubique  et  semper  prae- 
sente.  Non  credo;  dictum  est,  ut, 
indicante  mihi  Haimio,  contrarium 
Soph.  Oed.  R.  150:  Höre ^or  ixta- 
^ei  ßatog,  ij  TfoXXovs  ii'xcap  "Avö^m 
ioxirae. 

35.  Caementa']  unde  Italorum  ei- 
mentOf  omnis  generis  lapides  sunt 
parvi  vel  comminuti,  plerumque 
pulvere  Puteolano  coagmentati  et 
ad  muros  farciendos  destinati, 
opponunturque  saxis  quadratis. 
Vitruv.  Vill  17 :  caementum  de  silice 
frangaiur  ne  gravius  quam  libra^ 
rium,  Plin.  n.  h.  XXXVI  172: 
Medios  parietes  fareire  fraetis  cae- 
mefUis  diatonicon  vocant,  Plin. 
epist.  X  48:  parietes  oaetnento 
medii  farti.  Est  igitur:  «inter 
duos  muros  ex  lapidibus  quadratis 
constructos  caementa  cum  suffi- 
ciente  mortario  demittit.  —  redemp* 
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Cum  famulis  dominusqiie  terrae 

Fastidiosus.    Sed  timor  et  minae 
Scaadunt  eodem  quo  dominus,  neque 
Decedit  aerata  triremi  et 
Post  equitem  sedet  atra  cura.  40 

Quod  si  dolentem  nee  Fhrygius  lapis 
Nee  purpurarum  sidere  clarior 

39.  40.  triremi  et  perpauci  Codices ,  velut  Oraevianus,  Bemensis  b; 
ceteri  omis.  et\  Bentl.  coniecit  triremi  Postque, 


tor]  *i^yoXaßosy  alibi  manceps,  id 
est,  architectus,  qui  opus  hoc  im- 
mensum  facienaum  a  domino  sive 
possessore  illud  locante  conduxit.» 
Cf.  epist.  II  2,  72. 

36.  dominusque]  cqui  urget  in- 
sanum  hoc  opus ;  eum  adeo  taedet 
terrae  continentis,  nt  iam  in  ipso 
mar!  habitare  velit.»  Seneca  Ep. 
89:  CJbicumque  in  aliquem  sinum 
litus  curvabüur,  vos  (luxuriosi)  pro- 
tinus  fundamerUa  iactetis  nee  con- 
tentisolo,  nisi  quod  manu  feceritis, 
maria  agetis  introrsus, 

37  —  Ä.  Sed  cet.]  «Quocumque 
autem  is  vel  ab  hac  aedificatione 
vel  alio  ab  negotio  sese  conveitit 
ad  oblivionem  curarum  aut  novam 
voluptatem  quaerendam,  nihilomi- 
niis  eum  comitantur  priores  solli- 
citudines.»  Eandem  sententiain 
iisdem  fere  verbis  poeta  expressit 
c.  1 1 16, 21 :  Scandit  aeratas  vitiosa 
navis  Cura  nee  turmas  equüum 
rdinquit.  Cf.  Lucret.  II  48 :  Metus 
hominvm  curaeque  sequax^es  -  - 
fieque  fiägorem  reverentur  ab  auro 
Nee  darum  vestis  splendorem  pur- 
pureai,  —  Timor]  ne  casu  adverso 
vel  immatura  morte  bonis  suis  ex- 
ddat;  unde  perpetua  anxietas  et 
trepidatio  eum  vexat.  —  Mina^l 
interuae  propter  facinora  com- 
missa.  —  aerata]  cquae  habet  ro- 
strum  aereum.»  —  triremi]  Intel- 
lige  de  ^ualibet  ma^a  nave  hominis 
locupletis.    Sic  C.  Verri  Mamertinl 


donarant  navem  oybaeam  maaoi^ 
fnam,  triremia  instar.  Cic.  Verr. 
Acc.  V  44;  epist  I  1,  93:  priva 
triremis.  —  Vurae  personae  sunt 
etiam  Verg.  Aen.  Vi  274.  et  Ho- 
ratio  c.  II  16,  vv.  11  et  22.  Kefer- 
tur  maxime  ad  hominis  avari  per- 
petuas  sollicitudines.  Atrae  autem, 
1.  e.  «tristes,  funestae»,  vocantur 
etiam  c.  III  14,  13.  IV  111,135.  s. 
U  7,  15  •    a       . 

41.  Quod  si]  Cfr.  c.  1 1,  35.  Post 
praecedentes  ypc6/nag  et  imagines 
propositas  ad  semet  ipsum  nunc 
se  convertit  poeta,  ut  in  hac  «t  r«^ 
xeiM,  quam  tantopere  praedicat,  se 
confirmet.  —  dolentem]  caegrum 
animi  et  sollicitum.»  —  Phrygiua 
lapis]  «Est  marmor,  Docimenum 
sive  Synnadicum,  volgo  paonaz- 
xetio,  inter  pulchriora  et  pretiosiora, 
ex  quo  praesertim  columnae  fiebant, 

äuales  sunt  peraltae  illae  in  Pan- 
leo  M.  Agrippae.»  Fea.  Poetice 
describitur  a  ötatio  Silv.  I  5,  36. 
in  balneis  Etrusci :  Sola  nitet  flavis 
Aomadum  deci^a  metallis  Purpura, 
sola  eavo  Phrygiae  quam  Synnados 
antra  Ipse  cruetUarit  macults  lucefi- 
tihu^  Attis.  Pseudotibull.  III  3, 
13 :  Quidre  domus  prodest  Pkrygiis 
innioca  columnis  ?  MartiaX,  VI  42,13. 

42.  43.  sidere  clarior]  Sic  Silius 
II  167.  de  Purpura:  radiantis  teg- 
mitia  laenae.  —  Delenit]  «permul- 
cet,  dum  internes  tumultus  sedat.» 
(Utraque  scriptura  delenio  et  delinio 
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Delenit  usus  nee  Falerna 
Vitis  Achaemeniumque  costum, 

Cur  invidendis  postibus  et  novo  45 

Sublime  ritu  moliar  atxium? 
Cur  valle  permutem  Sabina 
Divitias  operosiores? 

43.  Delenit  ABR  duo  Bfandinü  paucii^ue  alii;  Delinit  Tbcd/fi.'^ 
Argentor.,  Dessauiensis,  Leidensis,  Graevianus,  udus  Blandinius,  (anti- 
quißsünus  ut  videtur}.  —  43.  44.  Falema  Vitü  Graevianus,  Vossianus, 
Leidensis,  tres  Blandinii  (in  quibus  antiquiss.)  paucique  Parisini 
(f\fii.n\jiv) ;  Falemae  Vites  y  TArgentor. ,  Lips.,  Dessauiensis ;  Falerna 
Vites  ABO.  —  Aehaemeniumve  Bentlei  coni.  —  46.  molior  T.  — 
48.  onerosiores  Bentleii  dubia  suspicio. 


videtur  in  usu  fuisae.  Conf.  inter- 
pretes  ad  Plaut.  Amphitr.  844  et 
Ond.  Met.  XI  163.)  —  Clarior 
autem  usus  pntyurarum  audacius 
dictum  pro  nis:  «purpureae  quibus 
utuntur  vestes  clariores  siderum 
splendore.»  Verg.  Ge.  II  466:  Nee 
easia  liquidi  eorrumptiur  usus  olioiy 
id  est,  oleum,  quo  utuntur. 

44.  Äehaemeniutnqtie]  ab  Achae- 
mene,  auctore  generis  regii  Persa* 
nun,  cui  in  inscriptt  Pers.  cuneatis 
Makhämanish  i.  e.  vir  animo  bcnigno 
nomen  est,  dicitur  costum,  quia  ex 
India  (Ovid.  fast.  I  341:  Tura  'nee 
Euphraies  nee  miserat  India  co- 
stum,) et  Arabla  per  Parthorum 
fines  Romam  advehi  solebat.  Conf. 
epod.  13,  8:  Achaetnenio-nardo.  — 
lam  cum  sine  ulla  oppositione 
quattuor  haec,  marmora  nitentia, 
purpurae,  vina  eenerosa,  unguenta« 
ad  beatam  locupletium  Romanorum 
vitam  aeque  pertinerent,  minime 
cum  Bentleio  scribendum  esse 
Äehawnmiumve  manifestum  est  — 
costum]  Stat.  Silv.  II  1,  160:  mu- 
tier a  graminis  Indi,  Est  unguen- 
tum  e  radice  fhiüds,  qui  a  Lin- 
naeo  vocatus  est  castus  {xoaros) 
Arabieus,   et   Plinio   (n.   h.   XII 


41)  auctore  in  Patale,  Indiae  in- 
Bula,  provenit    Vid.  Excursum. 

45.  46.  invidendis  postibus]  c.  II 
10,  7 :  caret  incidenda  Sobriiis  aula, 
Invidendis  autem,  quia  vel  nitente 
marmore  tecti  erant  vel  rarii  pul- 
chra  testudine  (Verg.  Ge.  II  463.) 
—  novo -ritu]  «ad  novas  architec- 
turae  regulas  accommodato ,  qui 
invaluit  ex  quo  domos  sumptuo- 
siores  exstruere  coeperunt  homines 
locupletes.»  Alii  explicant:  «novam, 
id  est,  mirandam  speciem  prae- 
bente.»  Verum  hie  certe  in  sim- 
plici  voc.  TU)vo  haec  sententia  non 
inest;  sed  opponitur  •atrium  ex 
more  veterum*,  simplicius  nee  tarn 
amplum.  Plin.  epist.  V  6,  15.  — 
atrtum]  ubi  consulebantur  iure  con- 
sulti ,  asservabantur  maiorum  ima- 
gines  eratque  etiam  lectus  ^enialis 
apud  eos,  qui  uxores  habebant 
Vide  Marquardt,  antiq.  Roman, 
privat.*  pg.  54.  212. 

47.  permutem]  Latinl  eadem  sen- 
tentia dicebant  muto  locum  iüum 
hoc  et  kunc  illo;  conf.  ad  c.  1  17, 
2.  II  16,  19.  Similiter  Graeci  ute- 
bantur  verbo  fAeraßdiiBiv.  Plato 
Phaedr.  241  A,  Polit.  VII  535  D. 
Eurip.  Med.  123.  Iph.  Aul.  543. 
Hippol.  203. 
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Ad  V.  44. 

«Eostus  kam  den  Alten  (uu  Arabien,  Indien  und  Syrien  mi;  da  der 
Name.  Indisch*)  ist,  scheint  dieses  Land  das  Aroma  xuerst  geliefert  xu 
haben.  In  Indien  kommen  jetxt  Mcei  Arten  vor,  das  Indische  Kosht 
oder  Kuih  aus  MuUan;  dann  das  sogenannte  Arabische,  welches  aus 
Kabtd  und  Kaschmir  kommt.  Es  ist  eine  duflreiche  Wurzel,  die  gegen' 
wäriig  vorxilglieh  nach  China  ausgeführt  toird.» 

^Kostus  kam  aus  den  Emporien  an  der  Indus-Mimdung  und  au» 
Barygaxa,  wohin  er  aus  der  ProkUCis  (d.  h.  Pokkns,  oder  Pukheli 
jenseits  Attol^s)  und  Skythia  (Indoskythien,  also  dem  Induslande)  gebracht 
ward.  Der  Periplus  encähnt  p.  22.  p.  28.  des  Arabischen  nicht,  weteher 
nach  Dioskor.  I.  15.  der  beste  war  (Koarov  Siatpiqsi  6  ^jä^aßwog,  levxos 
cov  xai  xovfog  n^iarrjv  Ijfcu«'  xai  r^SeXnv  Tfjv  iofi'qy  8s\*T8^evsi  Se  6 
^fvdixog,  ad^og  atv  xai  xotfog  xai  ftdkag  a>g  va^&rii.  rgirog  8i  iaxiv  6 
JSv^utxog,  ßa^g,  rrjv  XQ^"''^  nvieoStig,  nlt^xrixog  tJ  da/ifj.);  dieser  soll 
von  der  Wurxel  des  castus  Arabieus  herkommen.  Schon  bei  Theophr. 
Hist  pl.  IX.  7,  S.  de  odor.  p.  743.  Schneid.  Er  wurde  bei  den  Römern 
viel  als  Würze  des  Weines,  zu  Salben  und  bei  Opfern  gebraucht.  Plin. 
n.  h.  XII  41.  XIII  16.  XIV  107.  XXII 118.  Propert.  IV  6,  5:  Oostom 
moUe  date  et  bland!  mihi  iuris  honores.  u.  s.  w.  PUnius  erwähnt  zweier 
Arten  an  der  Mündung  des  Indus  (XII  41:  Eadix  costi  gnstu  fervens, 
odore  eximio,  frutice  alias  inutili.  —  Duo  sunt  eius  genera,  nigrum  et, 
quod  melius  y  candicans.),  einer  schwarzen  und  einer  weisslichen.* 

<Die  Indische  Narde  ist  eine  Valerianea;  der  haarige  TheU  des 
Stengels  unmittelbar  über  der  Wurzel  liefert,  getrocknet,  das  Parfüm; 
die  Pflanze  findet  sieh  in  dem  nördlichen  und  östlichen  Indien.  Eine 
Art  trug  bei  den  Alten  den  Namen  von  Ganges;  andere  kamen  aber  van 
den  Indischen  Ländern  am  obem  Indus;  aus  der  Qeschichte  Alexanders 
wissen  wir,  daes  auch  in  Oedrosien  eine  Art  einheimisch  war;  die 
Phönixier  in  seinem  Heere  erkannten  die  schätzbare  Eigenschaft  der 
unbeachteten  Pflame.**)     Durch  sie  erhielten  ohne  Zweifel  die  Hebräer 


•)  Skt.  XuAhtha,  d.  h.  in  der  Erde  stehend,  von  der  Wurzel,  oder  im 
schlechten  Zustande',  yjfidhi,  Krankheit;  dieses  und  die  zweite  mögliche  Er- 
klärung von  Kustha  scheint  darauf  zuführen,  dass  erst  die  verfaulte  Würget 
den    Wohlgeruch  liefert. 

♦♦)  Aman.  Exped.  Alex.  VI.  22.  Dioskor.  I.  6:  Nd^dov  iarl  Bio  ysvrj. 
ri  fiiv  yd^  T*g  xaleirni  'fvSixi^,  ij  8s  2vqixxi^,  -  -  r^g  Be  ^IvSixrjs  17  fiiv 
Tifi  Adyerai  PayyTrie,  dno  rivog  Ttorafiov  na^aQ^iovros  tov  6qov£  rüyyov 
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dieses  Aroma  y  aus  dem  ein  kosibarea  Oel  gewonnen  tvurde.  Bei  den 
Bömem  stand  das  Oel  aus  der  Norde  aaeh  in  sehr  hohem  Werthe,  es 
tcurde  ausserdem  der  Wein  damit  gewürxt.  In  Indien  wird  dieses  Aroma 
noch  gesehätUj^    Lassen  Ind.  Alterth.  I.  p.  287  sqq. 


xaXovfisvovy  7t n^  ^  fverai, HnktXrat  Si  rig  xal  JSafifpa^iTtx^  (es  ist 

Sapknr  an  der  Arabischen  Küste  zwischen  Hodeida  und  Sana  gemeint). 
Auch  Strabo  XVI  4,  25.  achreiht  dem  glücklichen  Arabien  die  Norde  zu. 
üeher  Indien  gibt  der  Periplus  des  rothen  Meeres  p.  28.  Auskunft:  Hora- 
ysrai  di  ^«*  avrrJQ  (Burygasa)  nai  dno  riav  avto  to'jkov  ^  Sia  Il^oxXatdos 
{DoxX.)  xaTttfpe^Ofiivri  vd^oe,  17  KnxTvßv^lvr}  xal  IlazQonanlyfi  xal 
KaßaXixfi  xal  17  dtd  Ttj^  na^nxerniviie  2xv&ias  o  re  xocrog  xni  17  ßds'XXa, 
—  lieber  den  Gebrauch  s.  Plin.  n.  h.  1.  1.  —  Wegen  der  Qesfak  der 
Pflanze  heisst  die  Narde  später  orcixvs  vd^Bov,  vagBSoTaxvs  (Kotmaa  p. 
387.),  ipica  nardi  (spikeiiard  der  Engländer),  wie  bei  den  Arabern  aambiil 
hindl,  Indische  A^bre,  Der  ältere  Name  ist  nardtn,  wie  Hebräisch  nerd 
Cant  IV.  13,  14.  Persisch  nard,  nfizd. 
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CARMEN  ir. 

Angustam  amice  pauperiem  pati 
Robustus  acri  militia  puer 
Condiscat  et  Parthos  ferocis 
Vexet  eques  metuendus  hasta 

Vitamque  sub  divo  et  trepidis  agat  5 

II.  Inscr.  volg.  Äd  pubem  Rümanam,  —  Ad  amtcos  BT.  —  Ad 
amicos  generolüer  8.  —  De  instittäione  ad  amicos  loquUur  c  (et  b  in 
marg.).  -  1.  amice  Codices  paene  omnes,  amici  duo  Pulmanni,  Hispa- 
niensis,  Gothanus,  ed.  Lambinus,  TorrentiuB,  Bentley. 


IL  Hoc  carmine  virtutem  priscam 
Romanorum,  duritiem  corporis, 
temperantiam  victus  cultusque  elvi- 
bus  suis  proponit,  eam  restiiuen- 
dam  censet,  tollendam  luzuriem  et 
effeminationem.  De  tempore  nihil 
constat. 

1.  amice]  proprie  «amico  in  eam 
animo» ,  id  est ,  «animo  aequo, 
patienter,  sine  prava  repugnantia», 
usu  fortasse  unico,  sed  accom- 
modato  ad  Graecorum  dyftTnjrdJe 
tfioBtv^  et  ad  Latinorum  (Cic.  ad 
Att.  VI  1,  3.)  clementer  ferre  ali- 
ouid.  Weberus  eumque  secutus 
Lübker  sie  explicant:  t(Tt/.ix(og  ad 
modum  heroum  illorum  frugalis 
aevi,  aui  paupertatem  tamquam 
caram  aomus  consortem  habebant.» 
Qua  tamen  ratione  aliquante  plus 
in  notionem  v.  amice  inferri  vide- 
tur,  quam  eo  exprimere  volebat 
poeta.  Alii  amici,  quocum  confe- 
nint  c.  1  27,  7.  et  c.  I  37,4:  soda- 
les;  item  epod.  13,  3:  rapiamus, 
amiei,  Occasionem  de  die.  Verum 
hoc  quidem  loco  amicorum  appel- 
latio  parum  apta  est,  cum  amici 
efficere  nequeant,  ut  iuvenes  Ro- 
mani  paupertatem  fortiter  pati 
discant. 


2.  acri  miliiia]  «Acris  militiae 
usu  atque  exercitatione  hanc  labo- 
ris  tolerantiam,  in  qua  saepe- 
numero  vitae  commodis  carendum 
est,  condiscat  puer  robustus.»  Sic 
enim  iungo,  atii  explicant:  crobu- 
stus  factus  acri  nmitia.»  Eurip. 
fragm.  Alex.  55  Nauck:   IJeria  oi 

ÖioTT^'OV  fif'rj  nkX*  offtoi  rotfCi 
Mo/d'ovrr*   dueifo)   re'xva  xni  S^a- 

(TrrjQia.  —  JP*'^]  AP"^  Romanos 
aetas  militans  XyII.  aetatis  anno 
incipiebat.  (Cf.  Gell.  N.  A.  X 
28.    liv.  XXVII  11  cet.) 

3.  4.  Parthos]  Hie  yvtüuae  pro- 
ponens  proprio  utitur  nomine,  alibi 
saepe  praeferens  poetica  vel  Me- 
darum  vel  Persarum  vocabula.  — 
Veocet]  curgeat  et  conturbet  acriter- 
Que  perseauatur.»  —  eques  meiuen- 
aus  nasta^  Constat  Tarthos  equi- 
tatu  plunmum  in  bellis  valuisse; 
contra  huuc  Romanorum  quoque 
equites  Horatius  mitti  iubet  hasta 
instructos  —  v.  Joseph,  b.  lud.  III 
5,  5  Toig  Si  innevoi  fidxni^a  fiitf 
iy.    de^iov    fiaxpd    xai    xovxos   ini" 

ft^xr^i  iv  xei$i  9cxk.  Quoniam  autem 
robur  Bomanorum  positum  erat  in 
legionibus,  quarum  propria  erat 
hasta  (v.  Marquardt,  admin.  Born. 
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Yexet  eques  metuendus  hasta 

Yitamque  sub  divo.Qt  trepidis  agat 
In  rebus.    Ulum  qx  moenibus  hosticis 
Matrona  bellantis  tyranni  . 
Prospiciens  et  adulta  virgo 

Suspirety  eheu,,  ne,  radis  agminum 
Sponsus  lacessat  regius  asperum 
Tactu  leoriem,  quem  cruenta 
Per  medias  rapit  ira  caedis. 


0 


10 


5.   divo  Codices  plerique,  in  bis  Bland,  antiq.^  dio  perpauci.  — 
9.  eheu  codicee  paene  omnes,  heu  heu  d.    Cf.  c.  I  15,  9.  II  14,  1. 


II*  pg.  328),  valde  probabilis  vide- 
tur  Guilelmi  Paul  coniectura: 
equis  metuendus:  podites  Boma- 
nonim  hastis  (i.  o.  pilis)  armati 
equis  hodtium  terrorem  iniciant(y. 
ad  c  II  1,  20). 

5.  9ub  divo  et  trepidis]  «et  cum 
moleetia  et  in  periculis.»  Parti- 
cnla  et  carere  non  possumus,  cum 
inepta  Bit  sententia:  «vitam  degat 
in  periculis  sub  divo.»  Trepidis  in 
reime  dixit  etiam  Livius  IV  17. 
XXXIV  11.  in  re  trepida  V  50. 
Tibull.  II  3,  21:  trepidis  päiere 
craoula  rebus,  Alibi  «dubiis,  peri- 
cnlosiB.» 

6.  lUttm]  Totam  hanc  pugnae 
scenam  egregie  ac  maximopere 
BttTCTixdk  ante  oculos  nobis  posuit: 
*iUum  fortissimum  ac  formidandum 
iuvenem  Bomanum»  cet.  —  hosti- 
cis'] poedca  formB,  idem  ^uod  hosti- 
unif  ut  genticuSj  quo  Tacitus  utitur, 
et  eivicus.  Cf.  aa  c.  II 1, 1.  —  lam 
ad  imaginem,  quae  mentis  oculis 
obversetur,  transire  maturat. 

7.  Mairona]  ut  iam  apud  Home- 
rum   (II.  r  154.)  et  Hesiod.  Scut. 

242:  «»  8k  ywaJxei  ivSfirjxoJv  dTti 
^voycav  XnAMBOV  S^v  ßocov^  xard 
9*  iB^TtTovTo  ntt^Bins'  uxores  pug- 
nns  neroum  e  turribus  prospeciant; 
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item  Antiffone  in  muiis  Tbebanis. 
(Eurip.  Pnoen.  88.)  Ver^.  Aen.  XI 
475:  Tkim  muros  varta  eimcere 
Corona  Matronae  puerique.  Silius 
II  251:  Conelafnant  nuUres,  celso- 
que  e  cidmine  muri  Lamentis  vox 
mixta  sonat.  Stat.  Theb.  VII  240: 
Nondum  hostis  circa,  trepido  tarnen 
agmine  matres  Conscenmmt  muros, 
inde  arma  nitentia  natis  Et  formt- 
dandos  monstrant  sub  casside  patres, 
9.  «Su^tVe^l  ctadtasecum;»  nam 
eins  sollicitudines  significat,  non 
ipsiuB  querellae  verba  refert  —  ne 
cet.]  «soUidta,  ne»  cet.  Metuendi 
enim  notio  inest  in  verbo  stispiret. 
—  agminwh]  totius  rei  militaris, 
cuius  band  minima  pars  est  agmen 
ducere. 

10.  Sponsus  -  reyitis]  Acdpien- 
dum  de  alius  regia  foederati  filio, 
ut  Coroebus  propter  Cassandram 
Troiam  venerat.   —   lacessat]  «su- 

;  perbe  et  tamen  sine  successu  ad 
pugnam  provocet.»  —  asperum 
Tactu  leonem]  «quem  si  tangas, 
exasperatur,  fiirit  prostemitque  pro- 
piuB  accedentes.»  Iliad.  T  172.  de 
leone:  i^vt;  wiftexai  fit'vei,  Silius 
VTI  400.  de  Hannibale:  Iam  cemes 
J/ibiicttm  hiinr  rafh  nssitltare  feo^ 

I  nem.    Contrarium  Iliad.  X  873:   rj 

22 
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Dulce  et  decorum  est  pro  patria  mori: 
Mors  et  fugacem  persequitur  viruin,  . 
Nee  parcit  inbellis  iuventae  15 

Poplitibus  timidove  tergo. 

Yirtus  repulsae  nesda  sordidae 
Intaminatis  fulget  honoribus, 

14.  persequitur  codioes  paene  omnes,  prosequüur  S.  Graerianus» 
Gothanos,  eaneequitur  Bentiey  ooniedt.  — -  16.  timidoM  tergo  ABbT/ 
Argentoratensis  aliique  boni  Codices,  Benüey,  O.  Keller,  timidoque 
tergo  R^  LeideDsis,  lipaienBis,  Bernenses  cd  aliique,  prob.  Orelli, 
Haupt,  Vahlen,  L.  Mfiiler,  Kieealing. 


faao&at  "Extcj^,  §   ort  v^ns  iri" 

13.  Duiee'l  «Hoc  cogitet  luvenis 
Bomanus:  Dutee  cet»  T^rtaeuB 
fr.  10  Brgk. :  Te^vdfievai  ya^  xakov 
ivi      TtQOuaxoiCi     Tieaorra    'j4v^^ 

nyn&ov  Tte^i  ly  Tiaroidi  /in^fiftevov. 
Eurip.  Troad.'  386:'  TgiZes  8i  npaf- 
rov  ftivy  x6  xdXXiCTor  xMos,  *T7ti^ 
Tifir^as  i'd'vriaxov.  Cic  Philipp. 
14,  31:  0  foriunaia  mors,  quae 
fiaturae  debüa  pro  patria  est  po^ 
tiesimum  reddita! 

14.  Mors  cet.]  Simonides  fr.  65 
Bgk. :  'O   S*    nZ   d'draros   xiyt  xai 

vor  fvyouaxor.  Curtius  Iv  14: 
Effugit  mortem  quisquis  contemp- 
serit;  titnidissimum  ^uemque  eon- 
sequitur.  —  persequttur]  Hoc  v. 
duplicem  exnibet  imaginem,  et 
celeriter  iDsequendi  et  propter  id 
ipsum,  quod  Mors  inevitabilis  in- 
Heqnitur,  consequendi.  Terent.  Andr. 
1)3d  :  Is  heÜum  hine  fugiens  meque 
in  Asiam  persequens  profieisciiur; 
ubi  Donatus  ( V  4, 32) :  persequitur, 
qui  Don  deainit  seoui.  —  Ita  Kt^q 
vel  Moioa  persequitur  bellatorem 
fugientem  in  vaae  picto  apud  d'Han- 
carville  1.  T.  35. 

16.  Poplitibus]  Fugam  significat; 
poplites  enim  fugientium  cemuntur 
quemadmodum  terga.  Atque  popli- 


tes imprimiB  fugientium  victores 
caedebant.  Uv.  ^11 48:  Numidae 
Romanorum  terga  feriente»  aepoplu 
tes  eaedentes,  Ludan.  Toxar.  60: 
lyvir^v    xararfi^&eig    xtuinvXtp    r^ 

17.  8toice  iam  loquitur:  «Yir- 
tus, maior  casu,  numquam  padtur 
repnlsae  contumeliJun;  nam  etsi 
homini  virtute  praedito  volgus  ho* 
nores  negat,  ille  neque  igjnominiam 
sentit  nc  dolorem,  ut  m  oomitio 
pila  lusit  Cato,  quo  die  repulsam 
tulit  (Sen.  £p.  104.),  ataue  (Plin. 
Praef.  9.)  repulsis  velut  nonoribos 
indeptis  gauaebat  Cum  fortitudine 
autem,  quam  primo  commendarac, 
necessano  comuncta  est  virtua  dvi- 
lis,  yirtxeag  spectata.  Haue  oomi- 
tatur  verus  bonos  atque  nominia 
immortalitas.»  —  nescia]  «quam 
numauam  attingit  neque  oommovet 
aut  deprimit  re{>ulsa.»  Cic.  Tusc 
V  54  cum  sapiens  et  bonus  vir 
suffragiis  praeteriiur,  populus  a 
bdno  consule  potius,  quam  ille  o 
populo  repulsam  ßrt,  —  sordidae] 
Credebat  volgus  Komanum  masoi^ 
ma  Esse  mala  eziguum  eensum 
turpemque  repulsam,  ut  alt  Hör. 
epist.  11,  42  sq. 

18.  Intaminatis]  a  v.  obsoleto 
taminare,  tangere;  fortasse  tamen 
ex    aliqua    auctoritate   antiquiore 
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Nee  sumit  ant  ponit  securis 
Arbitrio  popularis  aurae. 

Yirtus  recludens  inmeritis  mori 
Caelum  negata  temptat  iter  via, 
Coetusque  volgaris'et  udam 
Spernit  humum  fugiente  penna. 

Est  et  fideli  tuta  silentio 


20 


25 


19.  Nee  sumit  aut  p(mü  codicee  paene  omnes,  Nee  pomt  taut  eumü 
perpaud  deteriores.  —  24.  penna  A  corr.,  R  corr.,  b  Dessauiens.  oorr., 
pinna  Bland,  antäq.,  AO/  alii;  conf.  ad  c.  II  20,  2. 


hac  forma  usus  est  pro  tnconiamP' 
natu.  «Nee  ehiB  disnitas  pendet 
e  fkvore  populari.  sea  eadem  sem- 
per  manet.»  c.  IV  9,  39.  sapiens 
Consta  "Hon  unius  anni.  Cic.  nro 
Seatk)  60:  Yirtus  lueet  in  tenebris 
"  -  splendetque  per  sese  semper  neque 
alienis  umquam  sordibus  obsoUseit, 

—  Matminaii  antem  honores  oppo- 
nantiir  illis,  qui  in  dvitate  per- 
saepe  et  fraude  et  fadnoribus  sunt 
poliuti. 

19.  20.  Nesdo  quam  recte  ad  hos 
vv.  Franke  p.  187.  haec  common- 
tatus  sit:  «iVec  sumWl  In  his  non 
immerito  suspiceris  Octavianum 
signi^catum  esse,  qui  a.  726.  de 
imperio  deponendo  cogharet»  (yel 
potins:  se  cogitare  simularet).  — 
seeuris^  pro  fasdbus,  bonorum 
insignibus;  poniit  autem,  etiam 
quatenus  gesto  aliquo  magistratu 
propter  invidiam  apnd  populum 
alios  honores  postea  non  ootinet. 

—  popularis  aurae]  Seneca  Thyest. 
350:  Hapientem  numquam  stabilis 
fator  Voigt  praedpitis  movet,  Herc 
für.  169:  tötultum)  populi  furar 
aitanitum  Flf^etu^  mqgis  mobile 
volgus  Aura  iumidum  tottü  inani, 
Vergilius  Aen.  VI  817.  usus  est 
numero  plurali:  nimium  gaudens 
popularibus  auris.  Cic.  harusp. 
resp.   43    longius  poptdaris    aura 


provexit;  id.  pro  Claentio  130:  «0»»- 
tus  popularis. 

21  —  24.  inmeritis  mor%\  «viris 
immortalitate  dignia.»  —  reäuäms- 
Oaelum]  Anthol.  Pal.  I  379:  eoe, 
qui  Thermopylis  cedderunt,  d^ettf 
xad'vTreod'ev  KvSaivova*  dvdyei  Sw- 
finrog  i^  'At^ea,  —  negala\  «asper- 
rima  quaquej»  Sen.  Herc.  rar.  439 : 
Non  est  ad  astra  mdUs  e  terris 
via,  —  udam]  «crasso  aere  obsitam 
ac  propterea  minime  dignam,  in 

2ua  Virtus  moretur.»  —  fugiente] 
Ixprimit  et  contemptum  rerum 
humanarum  et  ederitatem,  qua  in 
cadum  sese  tollat  Virtus. 

25.  Est  et]  «Soda  Virtutb  est 
Fides.  Haec  autem  yd  mazime 
spectatur  in  mysteriorum  caerimo- 
niis  religiöse  tacendis,  quoniam 
summam  fidem  dis  immortaUbus 
debemus.  Quocirca  laesae  fidd 
nuUum  malus  exemplum  reperiri 
potest,  quam  si  quis  occultissima 
üereris  sacra  prodat  profanis.  Ta- 
lem  hominem»,  inquit,  «omnes 
mecum  aeque  abominantur.  Eiua- 
modi  vero  soelus  graTissimae  deo- 
mm  poenae  consequantur  neoesse 
est.»—  fideli'Silentio]  Verg.  Aen.  III 
112:  fida  silentia  sacris»  8eneca 
Herc.  für.  303:  tibi  muta  fide  Lon- 
gas  Eleusin  tacüa  iaetabit  faoes, 
Apui.   Met.    III    15   Eys.:    sacris 

22* 
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Merces:  yetabo,  qui  Cereris  sacrum 
Volgarit  arcanae,  sub  isdem 
Sit  trabibus  fragilemve  mecum 

27.  Vulgavii  bT.  —  Potft  v.  27.  deficit  codex  d  usque  ad  Garm.  3, 
59.  —  28.  fragüemque  oodioeB  omnes,  etiam  B»  fragüemoe  Bentley  emen- 
davit  prob.  Orellio,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller,  Kiessling. 


müiatus  profecto  nosii  sanetam 
süeniii  fiaem,  Ceteram  expressit 
hunc  veniculum:  'Earj  xai  atvije 
tinirdwar  /«ffffi,  quem  in  ore  habe- 
bat  sa^>e  Augustus,  ut  refert 
Plutardiufi  in  eins  Apophthegm. 
(Mor.  I  p^.  252  D.),  ^uemque  certa- 
tim  lepefeiemnt  Sophistae  posterio- 
res.  {"Skm  xai  ay^  dxivdwov  yt^ag 
Athenodoro  tribnit  StobaeuB  flor. 
XXXin  5.) 

26.  27.  Gereris-areanae]  Ovid. 
Her.  12,  79:  areanaque  9aera 
Dianae,  Cic  in  Verr.  V  187:  te^ue, 
Ceres  et  Libero,  Quorum  saera,  stcut 
opiniones  komtnum  ac  reUgianes 
farynt,  lange  maximts  aique  oeeul" 
tissimü  caerimoniis  continerUur; 

a  uraecia  ascüa  A  aecepta  tanta 
religione  et  publice  et  privaiifn 
iueiur,  non  ut  ab  Ulis  kuc  cUiat(i, 
9ed  ut  ceteris  kinc  tradita  esse  vide- 
antur.  Atqne  de  bis  imprünia 
sacris,  non  de  initis  Eleusinüs 
loqni  videtor  poeta ;  de  bis  Sopbocl. 
Oeii.    Col.    1051:     ^    xai   X9^^^^ 

KXrfi  inl  yktoacq  ßißaxav  flpoO' 
noMov  EvfiolniBnv,  Graeds  hoc 
acelUB  est  i^o^x^^^^*^  ^^  /narrjpta. 
Lucian.  de  sfdtat.  c.  15.  Arrian. 
Epict.  3,  21.  pag.  439.  Schw. 
Grenzer  ad  Procl.  in  Alcib.  I.  pag. 
66.  Qui  £leusinia  volgarat,  non 
solum  ultimo  supplicio  imiciebatur, 
einaque  bona  {>iibiicabantur ,  sed 
etiam  columna  in  eins  ignominiam 
posita  8celu9  poenaque  posteris 
tradebatur. 

28.  29.  Sit  trabibus]  cNumquam 
concedam,  ut  incestus  mecum  sub 
eodein   terto  versetur  vel  rändern 


navem  conaoendat.»  Per  ae,  ut 
oninor,  intell^tur,  quod  adnotat 
Bauer  ad  Banctium  ll.  pag.  262: 
<£x  tneeum  sohai  etiam  ad  t.  w- 
d&n  revocari  meeum  sensua  poetu- 
lat.»  Aeschyl.  S.  adv.  Th.  602: 
^  ./«(>  iwti€ißdf  TtÄoiov  svireßrjß 
avriQ  Navtniai  &€^fidii  xai  nav- 
ov^lq  Tivi  'Ok^fXsv  nvdQwv  avp 
&€€fytTvaT(jf  yivßi,  8oph.  Antig.  872: 
MrJT  iuoi  :tnotartos  Pivono  ftr^* 
Xaov  4f^oveäv  os  rdS^  e^Ssi,  £urip. 
fr.  848  Nauck:  "Oaits  Bi  tfvcavza^ 
fiTf  xiftav  ^ekri^  M^  uot  ySvoiro 
fi^re  awiN/Ttie  O'eois  >,  Aftjr*  dr 
&nXdaoT}  xoivonkovv  arikkoi  axn- 
^roß.     fkrin.  Electr.  1364:^  Ovtm^ 

aSixtlr  jutjoeiG  d'eß^xro,  MfjS'  ijtto^ 

xfov  fthia  avfiTtXeiTM.   Gallim.  Cer. 

117:  Jnuarf.o,  «17  r^vos  iidv  ^^.oiy 

OS   *tOt    «TTt/i^lJfi,    /ii'i;.   ,1*170     OftOTOl" 

yoe,      ifiol      xnxoy$txoves     ix^^^^* 

Xenoph.  Cyrop.  VIII  1,  25:  o 
Kvooe  -  -  JioytCouevos  tocneg  oi  nkelv 
ai^ovftivot.  fiera  xatv  evaeßwv  fuiA" 
kov  fj  fiexn  Tior  ^oeßtjxavai  t*  «Va- 
xovrxitn'.  —  frag%iemve'\  Codices 
omnes  habent  fragiUmque,  oorre- 
xit  Bentleius,  et  recte  quidem,  cum 
satis  distinguantur  trahes  eaedem 
et  phasdos,  —  phaseUm\  proprie 
I  Aegyptiorum  navi^um. 

^.  30.  «Saepe  Diespiter  offensus 
una  cum  incesto,  religionum  Tiola- 
tore,  punivit  etiam  innocentem,  una 
cum  illo  fortuito  versautem.»  — 
DiespiterjYid,  ad  c.  I  34,  5. 

31.  32.  Veseruit]  vRaro,  cum  aaae- 
cuta  tandem  est  etsi  sero  scele- 
stum  anfecedentem  ac  propterea  tu- 
tum  ae  putantem,  rctrocedit  atque 
vindictam   omittit,    immo    semper 
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Sohat  phaselon;  saepe  Diespiter 
Neglectus  incesto  addidit  integrum: 
Raro.  antecedentem  scelestnm 
Deseruit  pede  Foena  claudo. 

29.  phaseion  codiCeB  pleriqüe,  pauci  phasdum. 


30 


fere  illum  nldscitiir^    Hom.  Od. 

&  329  ovx  d^srq  xaxti  S^ya'  x<;|fa^fii 
toi  ß^a&ve  dicvv.  Sopli.  £1.  479: 
^$t<  xai  nolinavs  xai  noXvxBt^  ^ 
iewolQ  x^vTtrofitva  X6yots  yaJUco- 
sfovs  ^E^ivvg.    Eurip.  &gm.  inoert 

969. 3  N.  ^  Jixij  -  -  aiya  xai  ßqadel 
TtoSi  ^TBi^ox^oa  ftd^ei  ravg  xaxovß^ 
orav  rvxfj.  Strato  in  Anthol.  Pal. 
II.  p.  581.  vare^novr  Xe/uctt^  6kit<, 
Tibnll.  I  9;  4:  Sera  tamm  tamHs 
Foena  vemt  pedibu»,  ad  qaem  v. 
Vosdiis  poetanim  de  Poefta  ac 
Poenie  locos  oollcgit  Gratiiu  465 : 
(ImpiiiB)  IHsoet  eammissa  quanium 
deu8   uUor   in   ira    Porte   eequene 


vfüecU,  Lucan.  VI  692;  Ekmii&mdee 
Stygiumque  mfas  Poenaeque  noeen- 
tum.  Adde  Aeschyl.  fr^gm.  268: 
T6  rot  xaxov  noBeaxag  ioxnat 
fiooTols  Kai  rdftnldxr^/ia  rtp  nsr 
^oßvzt  rrjv  t^ifuv,  Max.  Tjrr.  6. 
extr.  Poeta  apud  Greg.  Naz.  Orat. 
10.  p.  302:  oTtiad'onovs  Jixrj,  Sui- 
das:  Tlotvai  runo^oi  roig  xaxoXv 
dxohov&ovetv  o^x  *^  exuu  ecafiaai 
nhifaiaVy  akka  xai  oxpi  tov  X^orov. 
Com  FurÜB  eas  prorsus  confndit 
Ludan.  Amor.  47:  vag  'O^earify 
ikawovens  Iloivdg  TlvkdSrjg  £v6aet 
uäkkor. 
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CARMEN  III. 

lustum  et  tenacem  propositi  virum 

III.  Hoc  Carmen  priori  adiungunt  ut  unum  sit  AOBR,  Porpbyrionis 
et  Pseudo-Acronis  scholia.  'In  antdqaissimo  codice  ßlandinio  haec 
ode  nee  inscriptione  nee  litteris  maiuscuUs  a  praecedente  separata  est.' 
Gruqoiufi;  ed.  Meineke,  Haupt,  Vahlen.  Inscr.  volg.  Ad  Gaesarem 
Augtuium.  —  Ad  Mustu  de  Augusto  b.  —  Ad  Quirinum  sive  Romu" 
lum  S.  —  Ad  Augustum  T.  —  Ad  Muscut  de  Atigusto  qui  inproposito 
videtur  perseverare  c. 


III.  Conatantiam  et  fortitudinem 
Bomania  tamquam  praedpuas  ma- 
iomm  virtutesy  nimia  a  buis  aequa- 
libus  nefflectas ,  oommendaturua 
exempla  PoUucLb.  Hercuiia,  Liberi 
patriSy  propter  illaa  ipaaa  virtutee 
inter  deoe  receptorum,  proponit; 
quibus  admodum  deztre  paucis 
Terbia,  ne  nimia  evadat  adulatio, 
inserit  Auguatum.  Piuiimum  vero 
immoratur  in  Bomuli  laudibua, 
cuioB,  ut  ita  dicam,  dvriaTQocßos 
erat  Augostua,  alter  imperii  Bo- 
man!  conditor,  atque  per  quendam 
poeticae  farraaias  plenum  impe- 
tum  (a  quo  v.  69.  se  ipee  revocat) 
ezponit  elatam  ac  Bubmnem  luno- 
nie  de  Bomulo  ad  ceteros  deos 
orationem.  (Quam  quidem  partem 
carminis  sane  neceesariam  fuisse 
ideo  maxime  equidem  iudico,  quod 
yvcifiag  vv.  1—16.  etsi  imaginibus 
aliquot  omatas  in  tarn  sublimi 
carmine  excii>ere  debebat  locus 
vere  cum  poeticus  tum  etiam  ora- 
torius,  propter  hoc  ipsum  ad  £o- 
manorum  ingenium  quam  maxime 
appositus;  quem  qui  praesertim 
propter  inaequalem,  ut  opinaban- 
tur,  ad  ceterum  carmen  rationem 
ac  quandam  et  sententiamm  et 
verborum  redundantiam  vitupera- 
runt,  libertatem  vimque  lyrici  ge- 
neris  sese  parum  nosse  clare  pro- 


iesai  sunt.)  Nonnulli  Horatio  Ennii 
yeraua  ante  ocnlos  fuisse  temere 
arbitrantur.  Go&fer  eios  Annal. 
V.  72.  110  ed.  L.  MüUer.  Quod 
autem  lunonem  tarn  severe  Bomanis 
intordicere  fingit,  ne  umquam  resti- 
tuant  antiquam  illam  Troiam  (non 
quod  tunc  fiorebat  Ilium),  id  ex 
eo  ductum  videtur,  quod  reoorda- 
tus  esset  illius  de  Gaesaie  rumoris, 
cuius  meminit  Suetonius  Gaes.  79., 
ubi  inter  causaa  caedis  Oaesaris 
hanc  quoque  refert:  Quin  etiam 
varia  fama  percrebuä  migrcUurum 
Alexandriam  vel  Ilium  transUUis 
simul  opibus  imperii  exhaustaque 
lUüia  deleetibue  et  procuratione 
Urbis  amicis  permissa.  De  iUo 
vel  consilio  yel  oonatu  quidam 
videntur  oogitasse,  cum  Octavianus 
rem  publicam  constitDisset  et  com- 
posuisset  atque  Augusto  nomen  ei 
mditum  esset  Poeta  autem  iusti- 
tiam  et  constantiam  potissimum 
colendas  esse  monet.  Alii  rei 
publicae  formam  qualem  Augustus 
tum  instituisset,  pravae  optimatium 
administrationi  opponi  putant,  eam- 
que  umquam  restitui  vetare  poe- 
tam.  In  eo  oonsentiunt  plenque 
anno  727  hoc  carmen  attribuen- 
dum  esse. 

1.  huhan  et  oet.]  Octo  hos  ver- 
sus inter  eculei  tormenta  recitavit 
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Non  civium  ardor  prava  iubentium, 
Non  Yoltus  instantis  tyranni 

Mente  quatit  solida  neque  auster, 

Dax  inqnieti  turbidus  Hadriae, 
Nee  fulminantis  magna  manus  lovis; 
8i  fractus  inlabatur  orbis, 
Inpavidum  ferient  ruinae. 

6.   manvs  lotis  Codices,  ut  videtnr,  omnes;  editiones  post  Bent- 
leium  omnes;  Joris  manus  Aldina,  Lambinus,  Torrentius. 


mggnos  ille  Batayus  CornelioB  de 
Witte.  Confer  Cic.  pro  Ligario 
26:  Magni  tmuMdofm  animi  (leta 
oonstantia)  atque  eiua  viri  est,  quem 
de  suseepta  eauea  propontaque  een^ 
terUia  mtUa  eaniumelia ,  nuUa  vw, 
fmUutm  periculum  poseet  depeUere; 
id.  de  off.  I  81.  —  tena^oem  pro- 
pa9üi\  SimiUter  Gaes.  B.  C.  I  83. 
tenere  profoeiHun  dixit  Hie  jier 
Be  iotellcjgitur  vir  tenax  propoeüi, 
quod  ex  lustitiae  sensu  ortum  pror- 
8US  cum  ea  confipruit. 

2.  3.  ardorj  4%iribandus  tumol- 
tus  in  seditione  prava  postulan- 
tium.»  —  voUus]  «truculentus  ur- 
guentis  et  minitantis  tyranni.> 

4.  qtfotit]  «eum  oontnrbans  de 
sententia  certa  ac  firma  demoyet» 
Cic.  Tnsc  IV  19:  Coniurbaitonem 
tndum  eocciäieniem  oogütUa  (dicimt) 
(«Sic  ixnktjrTtiv.  Aeschyl.  Prom. 
360:  *''06  avxov  i^tnlfiiB  tmv  vtfnj- 
yoQwv  KofATtaafidrafv.)  —  solüa] 
Seneca  de  Const.  Sap.  3:  Quemad' 
modtiin  proiecH  in  aUum  eeoptdi 
tnare  frangtmt,  ita  eapieniis  anttnue 
eolidua  est,  id  est,  numquam  per- 
turbatus,  uti  Tac.  Ann.  XI  24: 
solida  doini  quies,  «numquam  inter- 
rupta.»  Simonides  ap.  Plat.  Protag. 

MT.  339  A:  'Ap8q  dya^ot^  ßuv 
nla&6afs  yavta&ai  /«cAe^ro«'  Xe^air 
ra  xai  noal  xtd  v6(p  rexodywvov. 
dt^Bv  y/ovov  rerwfiävov.  Sunt  qui 
putent    noc    scnpsisse    Horatium 


BocratiB  memorem,  qualis  in  Pia- 
tonis apologia  c.  20  pg.  32  descri- 
bitur. 

5.  Dux]  ut  c.  II 17, 19:  iyrannus 
Besperiae  Oaprieamus  undae.  — 
turoidtis]  «impetu  suo  turbas  in 
man  suscitans.»  —  Hädfiae]  c.  I 
3,  15:  Quo  non  arbiier  Hadriete 
maior. 

ß,  magna  manus]  «validissima.» 
Et  fulminans  est  Homeri  aatt- 
^oTtifr^g,  Mire  nonnulli  constru- 
unt:  manus  lovis  fulminantis 
magna  f  id  est,  ioca  excelsa. 

7.  iUabaiur  orbis]  «si  caelnm 
ruat»  Theogn.  869:  Ev  fiot  iTisira 
Ttiaoi  /ityas  ovQavog  evovg  vnsq^ev 
xtL  {Ctr,  etiam  Grimm  Oesch,  d. 
d.  Spr,  p.  459.) 

9.  Hae  arte]  a^rrg.  «Eadem  hac 
oonstantia  usi,  quam  in  sapiente 

Siaedicat,  neque  ullis  laboribus 
efessi  neque  a  proposito  deterriti 
heroes  generi  humano  summa  oom- 
moda,  sibi  aeternam  gloriam  para- 
runt.>  Cfr.  c.  IV  8,  28  sqq.  Epist. 
II  1,  6  sqq.  Cic.  de  d.  n.  U  62.  — 
PöUux]  Anstoteles  Hymn.  in  Her- 
miam  fr.  7  Bgk. :  *A^€rd,  nolifioxi^^ 
ytvei  ß^OTBitp  &Ti^a(ia  xdJMaTOv 
ßiipy  —  Toiov  ini  tpQtva  ßak'un 
KaQTfoVy  oi  d&dvaTO^  y^vcoi  je 
xosiaaafV  -  -  JTäv  S^  ^vbx  öi  x  JiOi 
^Bqtw'Urfi  yifjdas  xe  xov^oi  lloiJ! 
dverXaaav  i'^oa  J!dv    dy^itovzts 
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Hac'  arte  Pollux  et  vagus  Hercules 
Enisus  arcis  attigit  igneas, 
Quos  inter  Augustus  recumbens 


10 


10.  Enisus  AMRbc/  Blaodinins  antiquiflsiintts,  Inmaus  ST^v- 


Övvafiiv.    De  JiocHOv(to$g  s.  CttStO- 

ribus  Find.  Nem.  10,  55  Bg^.:  Mbt- 

aiuißofiavoi  8'  ivakiotS  a/idgav  tav 
uev  Tta^d  naXQi  fiXta  Jl  vifiovrat, 
rdv  ^  v7t6  xev&eot  yaias  dv  yva- 
Xois  0e^7fvas,  JIot/uov  dftntTf/Mvras 
Ofioiav'  iyfel  Tovtov  ij  nafinav  &e6s 
i'ufievai  otxtXv  -i  ov^av^  EX}^i' 
aiwva  ^&tfuvov  FloXvSevxrjs  Kdcro» 

aos  iv  Ttoiefitp,  —  vagus)  Eurip. 
Herc  für.    1196.     Amphitr>'o   de 

Hercule:  Ot-x  av  i'Soig  irepov  Ulf 
kv(A0X^^^9<^v  noXvTtXayxToragov  re 
ih'axdiv.  Find.  IsthuL  4y  55  Bgk.: 
r/ös  *A/,xfiriva£'  oi  OtkvfiTtorS*  i'ßa, 
yaiai  tb  Ttdaas  Kai  ßad'vx^rjfjivov 
TtoXids  dXoß  i^6v^(bv  d'bva^^  Nav 
TiXiaiai  Tc  Ttog&ftdr  dfteowaaig. 
Ar*«  de  Ttao  -/^tyto/iw  xdXXiaTOv 
oXßov  */4fAtpa7t(ov  vaUi^  rerifiarai 
T£  Tinos  dd'ardrtov  tfikoi  "IJßar  T* 
oTivUif  Xovato>r  oXxayv  dvaS  xal 
^^ufißifoe  "Hffae^     Diodor.    IV    39: 

i^eoi  ixififjaav  d'vaian  xov  ^Hoa' 
xßJn.  —  In  antiquiBsiino  autem  lUo 
throno  Amyclaeo  Pausan.  III  19,  5: 
Tienoirnai  Se  ini  xov  ßojitov  xal 
'H^axM.a  ino  ^Ad'ijvng  xai  &Bitiv 
rdir    dXkofV  dyofttpog  eig   ovoavov. 

Herciüem  in  caelum  receptum  vide 
in  Gerhard  ant,  Bildw.  T.  XXXI. 
Mus.  Qregor,  1^  82,  2.  —  Similiter 
autem  ThemistiuB  luUanum  ezhor* 
tatuB  erat  Orat  9.  p.  258.  Spanh.: 
JTii  Ba  uoi  vvv  -  -  xov  dywva  xtf 
Ttami  xO'XsTttaxsQor  i'detiasy  iv  xavxf] 
Ttapd  Tov  d'sov  reTdy&at  tte  xr 
iteoiOt  /,tyo9v,  bv  ^  :i^orepov  Jaoa» 
xXfjs  xai  J$6vvaos  dyeviaäijv,  jcc- 
koco^ovvxBg  afia  xai  ßaOiXevovxes 
xal  Tidaav  ax^Sov  x^i  imnoXa^ov- 
at;s  xaxiae  draxai^ai^ofievoi  yijv  xs 

xai  d'dXaxxar.  Cfr.  etiam  Cic.  de 
legib.  II  19. 


10.  Enisus]  cMulto  com  labore 
in  caelum  aaeendit»    Tacit.  Ann. 

I  70:  in  ediiiara  enisus.  Beete 
Bentleius  contra  lect  ^misus  yel 
hmixus  disputat:  <Oni  pondus  ali- 
quod  Buatinet,  ia  fulcro  innitihtr, 
ne  cadat:  qoi  in  altum  ascendere 
conatur,  enitiiur,»  Accedit  quod 
apud  scriptores  Latinoa  sollemnia 
eet  praepoait  ex  uana  in  eis  com«* 
positis,  ^uae  motom  ex  terra  ad 
caelum  significant:  eeehit  c  1 1, 6; 
educit  c.  IV  2,  28;  de  Farad.  1, 

II  quiims  tandem  gradibus  Bomfu^ 
his  eseendü  in  caelum?  (alii  minus 
recte  legunt  ascendunt).  —  orew- 
igneas]  «caelum  stellatum  et  aetbere 
cinctum.»  Stat  SUy.  IV  3,  155: 
Ibis ,  qua  vagus  Hercules  et  Euan^ 
ÜUra  sidera  fUxmmeumque  solem; 
et  lifuidum  tgnem  aetherem  didt 
Vergil.  ecl.  6,38.  Sideream  aroenH 
fiequentiua  caelum  vocant  poetae. 
(O^d.  Am.  III 10, 21.  Val.  Flacc. 
I  498.) 

12.  Purpureo-ore]  Non  de  voltu, 
sed  de  labris  purpureis  intellegen- 
dum.  Simoniaes  er.  72  Bgk.:  :ro^ 
^QBOv  ^  Ajto  Gxofiorog  Ulüa  ytovat^ 
Tta^d'evoi,  Gatull.  45,  12.  Acme 
lUo  purpureo  ore  saviata,  Verg. 
Aen.  il  598.  de  Venere:  roseoque 
haee  insuper  addidit  ore.  Contra 
Ovid.  Met  VII  705:  Aurora  roseo 
speetabüis  ore,  —  bibü]  Ita  acrip« 
smiufi  cum  minore  parte  codicnm, 
plerique  cod.  et  ed.  bibet.  «lam 
nunc  deorum  vitam  vivit»,  id  esti 
remoto  tropo,  «pari  atque  Uli  et 
immortali  propter  aua  merita  ac 
res  sestas  glona  firuitur.»  Epiat.  H 
1,  15:  Praesenti  tibi  maturos  IoT'- 
gitnur  honores  lurandasque  htmn 
per  numen  ponimus  aras.  Die  LI 
20.  a.  u.  c.  725.    Senatua  inter  alia 
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Purpureo  bibit  ore  nectar. 

Hac  te  merentem,  Baccbe  pater,  tnae 
Vexere  tigres  indocili  ingam 
GoUo  trabentes;  hao  Qnirinas 


15 


12.  bibit  Ldpeiensis  Sc  ^>//  cum  aliis  Parisinxs  (Kellen  ttiv),   prob. 
Bentl.,  Haupt  ed.  1.,  Plflss  (Horaz-St  pg.  222}  bibet  ceteri. 


decrevit:  ds  tovs  vfivovg  avrov  i^ 
laov  ToU  &8oXs  taypdw8ü&nt.  Contra 

81  legas  bibet,  mah  prope  ominia 
voz  erit,  «Auguatum  poat  mortem 
(cuiuB  qoidem  mentk>  etiam  sub 
hac  immortalitatiB  pollidtatioiie 
minime  grata  ei  futura  erat)  in 
deorum  numerum  adecrlDtum  iri^ 
Et  cautiaaime  quidem  de  futura 
Attgusti  ano&eoaaei  loqui  solebant, 
ut  c  I  2,  45:  Seru8  in  caelum 
redeas.  Ovid.  Met  XV  838.  et 
868.  Trist  II  57:  Optavi  veterea 
caelestia  sidera  tarde.     Ibid.  165. 

V  5,  61:  Caesar  die  aeeeaetire,  eed 
Olim,  AequarifU  Pylioe  cum  tua 
fata  dies,  —  neetar]  beatitudinia 
atqae  immortalitatis  ima^.  Sic 
in  Etruaoorum  umia  cmerariig 
beatorum  animis  a  pocillatore  por- 
rigitur  nectaris  cyathua.  Arm.  deU* 
Inst  areheoL  VII.  p.  21. 

13.  Hoc  te  merentemj  cBacchua 
Quoque,  SemeleSy  mortaiia  feminae, 
nlius,  deus  ÜEu^tus  est,  ideo  hunc  ho- 
norem merituSy  quod  agrestem  ac 
feram  hominum  vitam  excoluerat 
victoriisque  suis  incruentis  ad  hu- 
manitatem  traduxerat»    Ov.  Trist 

V  3,  19:  fyse  quoqm  aetherias 
meritis  mvectus  es  arces,  Qua  nan 
exigtio  facta  iabore  via  est ,  de 
Baocho.  —  pater]  solitum  omnium 
deorum  ini&e^or,  sollemne  autem 
Latinorum  Liberi  patrü, 

14.  Vexere]  ad  deorum  domici- 
lium,  Olympum.  —  tigres]  ima^ 
feritatis  ab  eo  perdomitae.  Tigns 
autem  vel  potius  panthera  Libero 
patri  Sacra  erat  iera,  eius  quasi 
famula;  quare  crebro  comparet  in 


anaglyphis  Baochids,  velut  in 
Zo&BL  Baut  rüievi  I.  p.  %.  Qer- 
hard  on^.  Büdnc,  T.  GIX!  Imadnem 
expingit  Sidonius  Apoll.  G.  iS,  21 : 
Euan  populatus  iSrythras  Vite 
eapistratas  cogebat  in  esseda 
tißres.  Quamvis  autem  vis  senten- 
tiae  insit  in  w.  Hae  te  merenitem, 
libenter  tarnen  immoratur  in  poe- 
tica  hac  tigridum  ima|;ine  tuae  -  - 
trahentes,  qua  de  re  unmerito  ab 
interprete  quodam  reprehensus  est 
Longe  vero  rarius  in  yasis  pictis 
cum  Libero  sodatur  leo;  in  aliis 
artis  operibus  Gentauii  eius  currui 
iuncti  simt  (Boettiffer  Vasengem. 
III.  pag.  139.  Miliin.  Qal.  mutk. 
T.  Lili.  235.);  alibi  etiam  hmä. 
(Gerhard  Vasengem,  T.  LIV.)  Dro- 
medario  inter  duoe  dorsi  gibberes 
collocatus  inaidet  Bacchus  triiun- 
phator  in  Ann,  delT  JbwL  arch,  V. 
p.  99.  ~  indocili]  cum  primum 
reniterentur. 

15.   16.   hac    Quirinus]  quipjpe 
qui   lulio   Proculo   haec    manda- 

verit:  Xaioe  xai  tfod^e  'ProfialoHj 
oTi  aoHpooüvrriv  fter  dydgeiai  da^ 
xovvTti  kni  nkfUoTOv  dv^oafTtivrje 
dtpiSovTa$   Svvdfiaws,      Plut    ßom. 


28.  (Quirini  emgies  est  in  nummo 
a  MEMMI.  a  F.  Bicdo  Jtf .  F,  R. 
p.  144.)  —  Mortis  equis\  Ovid.  Met 
XIV  805  seqq^.  Fast  U  493:  Eine 
tonat,  hine  mtssis  abrumpitur  igm- 
bus  aether:  Fit  fuga;  rexpatriis 
astra  petebai  equis,  Etiam  Dionys. 
Halic.  II  57.  tradit  eum  utzo  rov 

ronta]  Pindar.  fr.  120  Bgk.  de  dis: 
Ktivoi  yd(t   r    nroaoi   xai   dyri^aoi 
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Martis  equis  Aoheronta  fiigit, 

Gratum  elocuta  oonsiUantibus 
lunone  divis:  'Ilion,  Ilion 
Fatalis  inoestusque  iudex 
Et  mulier  peregrina  vertit 

In  pulverem,  ex  quo  destituit  deos 

16.  Patrü  equü  Cod.  (?)  Barthii,  prob.  Bentleio. 
Progr.  Scholae  Tremoniensis  a.  1840.  -  21.  düiüuü  T. 
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17.  Raium 


llovatv  T  änsi^oi,  ßagvßoav  Ilo^ 
d'fiov  neyiivyoTes^/^xfoopros.  Theocr. 
11,  46:  Be^evdta  ßittd^s  ^Ax^^ovxa 
Ttokvcrovov  ovH  inkqaattv.  —  fuffit] 
ut  c.  III  2y  24:  fugtenU  penna, 

17.  18.  QroilMn]  Omnes  enim 
Bomulo  favebant.  —  consüiantibuB] 
«deliberantibuBi  ntnun  in  caelum 
recipiendus  esset  necne.»  De  i^ 
y.  eonsüiari  ap.  nonnullos  scnp- 
tores  suspecto,  hie  et  a.  p.  196. 
certo,  cfr.  Tac.  Hist.  II  68:  tutsub 
consiliaturi;  Oaes.  b.  c.  I  19.  — 
Oratufn  elomUa  lunone]  Abi.  abs., 
si  participia  sunt  perfecta  deponen- 
tium,  non  solet  adiungi  obiectum. 
Primas  Sallustias  ausus  est  scribere 
b.  lug.  108  SuUa  omnia  poüicito; 
Ovid.  Metam.  VIII  565  duas  lueü 
partes  Hyperione  menso;  conf. 
Schmalz  in  Wölfflini  Arch.  I  p^. 
344.  —  Simile  est  deoram  consi- 
lium  apud  Eurip.  Hei.  878.:  'JSpte 
voLQ  dv  &eoigy  avÄXoyos  re  tov  nigi 
EoTcu  Ttd^ed^os  Zrjvi  r^S*  iv  ijfiari. 
*'HQa  fAt'v,  ^  aoi  8vßjuevrjs  nd^oid'ev 
rjv^  Nvv  iariv  evrovg.  Sic  etiam 
in  Hercule  inter  deos  redpiendo.  — 
Quo  autem  huius  orationis  digni- 
tatem  penitus  persentiscas ,  con- 
templanda  tibi  sunt  lunonis  simu- 
lacra  antiqua,  imprimis  Inno  Lu- 
dovigiana  et  Praenestina  apud 
Malier  Dmkm.  II  1,  34.  et  35.  — 
Tlüm,  i{»on]  Dionys.  Long.  Fragm. 
8.  p.  123.  Egger:  nd&oe  notoZai 
koi  Ol  dvaBinZaakaafAOi'  0^ßai  Si, 
»^ßai  (Aeschin.  in  Ctes.  §  133.). 


19.  FaUUia]  «a  fatis  ad  Tioiae 
exddium  destinatus  {Jvunei^tSj 
AMna^ts)  atque  propt^  raptum 
Heienae  (quam  dea  nominare  non 
dignatnr)  impurus  adulter,  ob  hoc 
scelus  ipsum  a  faÜB  electus,  qui 

Satriam  everteret.»  —  iudexi  £ai* 
is  cum  malum  aureum,  pulchri* 
tndinis  praemium,  posthabita  lu- 
none et  Minerva,  Venen  adiudi- 
cavit.  Verg.  Aen.  i  26 :  mainet  aüa 
mente  repostum  ludieiuin  Paridis 
mretaeque  imuria  formae.  Fundus 
fabttlae  est  Iliad  £2  28—30.,  qui 
tarnen  locus  mulÜH  (ut  Wolfio  Pro- 
legg.  p.  273.)  haud  immerito  su- 
spectus fiiit;  clarius  deinde  ezpo- 
sita  est  in  Cypriis,  aliquotiens  signi- 
ficata  ab  Euripide  (Hec.  629,  seqq. 
Iph.  Aul.  1300.  Troad.  925.  Hei. 
28.  Andr.  284.),  saepe  etiam  ab 
antiquis  artifidbus  expressa,  ut 
est  Mercurius  tres  deas  ad  iudi- 
dum  ducens  in  Gerhard  Vasengem^ 
T.  72.  atque  imprimis  T.  CLXX— 
CLXXVI.,  Paridis  iudidum  in 
anaglypho  apud  Inghirami  Oal, 
Om.  1.  T.  9. 

21—23.  Inptdverem]  Iliad.  /393: 
nS/uv  Sh   re   ni^   a/iad'ivei.    —   ex 

quo]  <iam  inde  ex  eo  tempore,  quo 
primum  frans  lila  a  Laomedonte 
oommissa  est,  gravis  ultio  Tioiae 
imminebat,  quae  ealamitas  tandem 
poet  ultimam  Paridis  culpam  eam 
afflixit»  Laomedon  Neptunum  et 
ApoUinem ,  qui  urbis  moenia  d  ex- 
struxerant,    debita  mercede  frau- 


LIB.  m.    C.  lll. 
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Mercede  pacta  Laomedon,  mihi 
Gastaeque  damnatum  Minervae 
Cum  populo  Qt  d«)ce  fraudalento. 

lam  nee  Lacaenae  splendet  adulterae 
Famosus  hospes  nee  Priami  domus 
Periura  pugnacis  Achivos 
Hectoreis  opibus  refringit, 

23.  elamnaium  cod.,  damncUam  Bentley,  Haupt. 
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davit  eosque  regno  ezpulit.  Iliad. 
^  442.  Knd.  Ol.  8,  31.  Oid.  Met. 
XI  199.  —  0.  LachmannuH  (mus. 
rhen.  3,  617  »  oposc.  p.  83)  le^en- 
dum  esee  censet:  ex  qua  —  CMm- 
natam;  Bios  semper  reminino  ee- 
nere  uti  (at  oonfer  ad  c.  1 10,  ll> ; 
ex  quo  propterea  vitiosum  esse, 
quod  conaemnatio  esse  non  posset 
ante  accusationem  (at  non  agitur 
de  iudido,  verum  de  vindicta  dea- 
lum).  —  destiiutt]  Cic.  pro  Rose. 
Am.  117:  Jiomines  honesttssimos  -  - 
deeepü,  destüuü.  —  €astaeque\  Mi- 
nerva semper  inmtpia  (Aen.  U  31.) 
praeterquam  in  arcanis  quibusdam 
fiv&ois,  ut  in  illo  de  Ugcp  eiua 
yoLfKiif  cum  Hercule.  Gerhard  Va- 
sengem.  T.  36.  p.  142. 

24.  duee  frattätdento]  Nolim  cum 
alÜB  explicare  de  Priamo,  rege  in- 
Bonte;  ita  enim  luno  nimia  iracun- 
dia  atque  odio  abrepta  fingeretur; 
sed  per  quandum  ßoax-vloyiav 
dictum  puto  pro  bis:  «Ilion  dam- 
natum cuncto  cum  populo,  ideo 

?[uod  dux  eins,  Laomedon,  tam 
raudulentus  fuit,  in  quem  unum 
reddit  excidii  Troianae  urbis  culpa 
omnis  atque  ignominia.»  Ita  fere 
lam  Lamoinus. 

25.  Lcteaenae]  SimpUcissima  ratio 
est,  ut  construamus:  hoapes  cukU- 
terae  Lacaenae  (genit.),  non  vero: 
apiendet  cukiUerae  (dativ.],  quod  ex- 
plicant,  «iactat  se  pulcbrum  ac 
nitidum  Helenae;»  vel:  «adulterae 


propter  corporis  formam  placet.» 
Splendet,  ut  nos  interpretamur,  ab- 
solute Qst:  cnon  iam  superbit  cor- 
poris forma  Paris.»  T^aytxoaraTov 
autem  de  Paridis  intentu  uv&ov 
sie  enarrat  Welcker  gr.  Trag,  Suppl. 
11.  111.  p.  1146:  Paris  a  Philocteta 
sauciatus  ad  Oenonen ,  quam  prius 
amaverat  quaeque  ex  fatorum  de- 
creto  sola  cum  sanare  poterat,  con- 
fugit,  sed  ab  ea  süperbe  reiectus 
moritur;  deinde  illa,  poenitentiä 
tacta,  sibi  ipsa  mortem  consciscit. 
Cfr.  Parthen.  Narr.  4.  Quintus  Sm. 
X  235. 

28.  refringif]  pr.  «ita  frangit,  ut 
fractus  numquam  se  colligat  ac  re- 
surgat;  reprimit,  retundit.»  Prop. 
111  3,  44:  Teutonicas  Roma  refrin- 
at  opes,  Utroque  autem  membro 
^roiae  excidium  naQaft}a^&i  pceta, 
duobusTroianorum  principibus  viris 
sie  memoraüs:  «Occiderunt  iani 
formosus  iUe  Paris,  belli  auctor, 
fortissimus  Hector,  strenuus  patriae 
defensor;  atque  his  e  medio  sub- 
latis  cecidit  Troia.» 

29  —  31 .  duotum ]  «productum ;» 
usu  Omnibus  satis  noto;  sie  etiam 
trahere  bellum  Sali.  lug.  64.  Tac. 
Eist.  Jl  31.  —  seditionibus]  Ovid. 
Trist.  1  2,  5:  Muleiber  in  Troiam^ 
pro  Troia  stabat  Apollo ;  Aeoua 
Venus  Teuer  U,  Pallas  iniqua  fuit. 
(Sic  apud  Liv.  XLV  19.  ctomestioa- 
seditio  est  «discordia  inter  fratres.») 
—  resedit]  «ut  maris  ^lestus  sedata 


^ 
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Nostrisque  daetom  seditionibus 
Bellum  resedit.    Protiniis  et  gravis  30 

Iras  et  invisnm  nepotem, 
Troica  quem  peperit  sacerdos, 

Marti  redonabo.    lUum  ego  lucidas 
Inire  sedis,  ducere  nectaris 

32.  Troica  Codices,  I^o'ia  auctore  Heinsio  Bentl.  —  33.  ego  om.  T. 
—  34.  ducere  AO  8  pr.  Leidensis  paucique  PariBini,  def.  Bentley,  prob. 
Meineke,  L.  MOller,  Haupt,  Vahlen,  Lehrs,  Eckstein;  diaeete  codkum 
maior  pars,  def.  in  epil.  O.  Keller,  recepit  in  ed.  1.  2.  3;  Kiessling. 


tempestate,  sie  compositunii  confec- 
tum  est  bellum  eversa  Troia.»  — 
Prottnus]  cex  hoc  temporis  puncto 
in  futurum.»  Ut  poeta,  nullam 
habet  rationem  aetatum  inter  Troiae 
excidium  et  Bomuli  adscensum  in 
caelum  praeteritarum.  —  nepotem\ 
«Romulum,  Marüs  filiumj»  Dicen- 
dum  vel  hoc  erat,  cum  male  alii 
interpretati  sint  «unum  pusterorum, 

ftTtoyovova 

32.  Troica]  Verg.  Aen.  I  119: 
Troia  gaxa^  nbi  Wagner:  «Alteram 
formam,  li-oieua,  videtur  pedestris 
oratio  sibi  vindicare.»  Sea  manen- 
dum  est  in  cod.  lectione:  conf.  ad 
c.  II  13,  35.  —  sacerdos]  Ilia  sive 
Kea  Silvia,  Vestalis,  e  sanguine 
Troiano  orta,  cum  pater  eius  Nu- 
mitor  ab  Aenea  descenderit.  Vestae 
autem,  ut  deae  Troianae,  sacer- 
dotem  non  significat,  uti  quidam 
voluit.    Vide  ad  c.  IV  8,  22. 

33.  34.  Marti]  «quippe  filio  meo.» 
Inno  Hartem  lactans  est  in  Museo 
PiO'Clem,  I.  T.  4.  —  redonabo]  Hoc 
verbo  inter  scriptores  nunc  super- 
ßtites  unus  Horatius  usus  videtur ; 
(vide  Zangemeister,  de  voc.  singu- 
laribus  Horat.  pg.  36)  alia  signi- 
ficatione  c.  II  7,  3.,  h.  1.  pro  donare 
(Cic.  ad  Fam.  V  4:  inimidtias  rei 
publicae  donare,)  et  conchnare,  in 
alicuius  gratiam  alicui  aliquid 
remitiere  vel  jgnoscere,  ut  ap.  Cfaes. 
b.  g.  I  20:   condonare  ei  ret  publi- 


cae  iniuriam  et  suum  dolorem  eiu$ 
wlunUUi  ac  precihus.  —  luoidas- 
sedis]  Ovid.  Met  XV  868:  luppiter 
arces  Temperat  aetheriaa,  ThaA.  A 
532:  aiyX^evTOi  *Olvunov.  Pra&- 
clare  describuntur  Oa.  S  45  sq.: 

'OlvuTtoe  —  otr*  drtfiotai.  riraa- 

aerai  ovre  :tOT    ofißQto 
deverat.    ovre   yioav  ini:tihvajau 

»35«  »51         /»Ä 

TttTiTarai  dvt'^eXog,  }»evxri  S*t7ii^ 
BiSooiiBV  atyXrj. 
—  diicere]  ut  c.  I  17,  22.  c  IV 
12, 14.,  est  «cum  quadam  voluptate 
obducere,  sorbillare»;  ita  artav, 
fXxeiv  olv(fv.  Alii  discere,  quod 
explicant:  «assuescere  saponbus 
nectaris.»  Beiecit  haue  lect.  Bent- 
leius  hac  ratione  ductus :  «quod 
discafUur,  quae  vel  difficultatem 
vel  metum  vel  fastidium  habent.» 
Sed  recte  hunc  usum  perpetuum 
esse  negavit  Vanderburgius.  Ovid. 
A.  A.  III  27:  per  me  discuntur 
amores,  Claudum.  Epithal.  130., 
ubi  Venus  loquitur:  Vivite  concor- 
des  et  nostrum  disdte  munus;  Os- 
cida  mille  sonent.  Bapt  Proserp. 
II  367:  unanimi  consortia  disctte 
somni,  de  rebus  utique  gratissimis; 
verum  de  nectare  potando  minus 
aptum  videtur,  etsi  codicum  auc- 
toritate  commendatur. 

35.  36.  et  adscribi]  In  his  semel 
desideratur  in  iungendis  membris 
aequalitas,   alioquin   usitata  apud 
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Sucos  et  ädseiibi  qaietis 
Ordiüibus  pätiar  deoram. 

Dum  lÖQgus  inter  saeviat  Ilion 
Romamque  pontos,  qfialibet .  exsules 
In  parte  regnanto  beati; 
Dom  Priami  Paridisque  busto 

Insultet  armentum  et  catulos  ferae 
Celent  inultae,  stet  Capitoliom 


35 


40 


Horatium.  Haupt  Obss.  critt.  p. 
31  (»  Opu8c.  I  p.  104.)  Ceteram 
adsoribi  ex  formula  militari  pro 

m6ii«]  Phiietas  fiachii  pag.  36: 
(A&avarot)   o*  r'  iv  ^Olvfintff  "Eh" 

(UfVTo.  Sat.  1  5,  101:  deos  didiei 
seeurum  agere  aevum,  Silius  XV 
57:  Äique  %dem  (deus),  exenwlar 
lems  morialünis  aevi,  Imperturbata 
plactdus  tenet  oUa  menie, 

37.  Dum]  cDummodo  mare  tem- 
pestatibuB  semper  condtatum  omne 
Inter  utnimque  populum  commer- 
cium impediat  atqne  rumpat»  Haec 
omnia,  ut  conflentaneum  est,  ^oe- 
tice  accipienda,  siciuidem  optime 
noratHoratiua  abilio  novo  Bomam, 
hinc  illnc  oontinno  navigari,  Ilion 
autem  semper  subiectum  fore  Ro- 
manis  conndebat. 

38.  39.  exsules]  «Romani ,  (jui 
genus  duxerunt  a  profugis  Troia- 
nis^  (Dictum  sane  videtur  cum 
leni  quadam  despidentia ,  deam 
ceteroqui  optime  decente.)  —  beatt] 
«omnibufi  opibus  affluentes.» 

40.  Priami-^nisto]  Sane  Priamus 
ex  volgari  fama  a  Neoptolemo 
ante  aram  lovis  Hercei  obtruncatus 
anctoribuR  Vergilio  Aen.  II  567.  et 
Quinto  Smymaeo  XIII  244.  non 
habuit  bustiim,  sed  iacuit  ingens 
lüore  iruneus  Avclsumque  umeris 
eapttt  et  sine  nomine  corpus;  nihi- 
lominus  lyricus,  hoc  praesertim  in 
aententiarum  nexu,  sine  ulla  culpa 


memorare  poterat  eins  sepulcrum, 
id  est,  locum,  quo  eins  corpus 
proiectum  remanserat.  Atque  cfr 
Antipat.  8id.  in  AnthoL  Pal.  I. 
p.  $44  :  *'H^eoo£  IJ^tduav  ßauoi 
rd^og,  quippe  ab  hoetious  factum. 

—  Nolim  vero  cum  Boascha  ^bustum 
latiore  sensu  acdfiere  de  universo 
urbis  interitu,  ut  ipsa  urbs  deleta 
bustum  Priami  dicatur.» 

41.  InmdUS]  £a  sane  summa  erat 
adversus  mortunm  contumelia,  ubi 
tomulus  ab  omni  custodia  ita  desti- 
tutus  manebat,  ut  impune  bestes 
ei  insultarenty  armenta  eum  depas- 
cerentur,  ferae  in  eo  lustra  habe- 
rent.  Sophonias  2,  14.  de  Nino 
urbe:  Et  aceubcdntnt  in  tnedio  eüis 
gregesj  omnes  bestiae  gentium;  -  - 
quomodo  facta  est  in  desertum, 
eubtle  ferarum!  Hom.  II.  J  176: 
Kai  xk  rig  taS*  i^eei  T^cicav  ima^- 
vogeovTofp  Tvußtp  dmd'pt&axofr  Afe* 
ptkdov  xvSaklftoio  xtX.  £urip.  £1. 
327.     A^isthus  Agamenmoms  iv- 

42.  Capüolium\  suanmum  lovis 
culmen  (Silius  III  510.) ,  certnm 
illud  aetemitatis  et  sjgpum  et 
pignus  Romanis:  c.  III  ^,  8. 

43.  44.  dare  iura]  «leges  impo- 
nere.»    liv.   I  8:  Romuuis  voeata 

—  -  muUitudine  -  -  iura  dedit.  Verg. 
Aen.  111 137 :  Iura  domosque  dabam. 

—  Possit  autem  dare  iura,  ut 
Tibull.  I  7, 3:  Aquitanas  qui  passet 
ftmdere  genies.  Non  est  simpiex 
verbi    Tteoif^naig,    serl    si^nifieat: 
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Fulgens  triumpbatisque  possit 
Roma  ferox  dare  iura  Media. 

Horrenda  late  nomen  in  ultimas 
Extendat  oras,  qaa  medius  liqüor 
Secernit  Enropen  ab  Afiro, 
Qaa  tomidüs  rigat  arva  Nilus, 

Aurum  inrepertom  et  sie  melius  sitam, 
Cum  terra  oelat,  spernere  fortior 
Quam  oogere  humanes  in  usus 


45 


50 


«valeat  legee  dare  ac  det  re  vera.» 
—  Medis]  Saue,  ut  nbiqne  apnd 
Horatiam,  intellegantur  Parthi, 
quarnquam  etiam  tanc  Medi  pro- 
prie  dicti,  ParthiB  tarnen  semper 
obnoxü,  ab  bis  distingnebantur. 
Augustcts  in  Mon.  Ancvr.  VI  9, 
ed.^  Mommsen  pg.  143:  A  fne 
gentes  Parthorum  et  Msdorum  per 
legcUoa  prineipes  earum  genttum 
rtau  petüos  cieoeperunty  Pofihi 
Vimonem  -  - ,  Med%  Ariobarxanem. 

45.  Eorrenda\  «Roma  bellioofla 
et  terribilis  opibus  suifi  debellet 
ParthoB  ceterosqiite  populos  orbis 
extremos.»  lange  horrenda  laU^ 
similiter  ataue  c.  III  17,  9:  Late 
tyrannus,  Verg.  Aen.  I  21:  popu- 
lum  late  regem;  non  cam  aliis  täte 
extendat;  id  auod  respuit  versus 
caesura  et  peaestris  est  orationis. 

46.  qua  medius  liquor^  medinm 
inter  terras  oontinentes  spatium 
occupans  usque  ad  Gades,  Euro^ 
pam  Libyamque  rapax  übt  dividit 
fmda.  (Poeta  apud  Oic.  N.  D.  II [ 
24.)  Aegyptum  autem  et  Hispa- 
niam  Augustus  pacavit 

49  -  52.  «Hoc  vero  orbis  terrarum 
Imperium  Roma  ea  dumtaxat  con- 
dicione  adipiscetur,  nt  fortior  sit 
ad  spemenaum  aurum  quam  cu- 
pidior  eius  cogetidi,  congerendi 
undique  et  quolibet  modo,  etiam 
illidto,  adeo  ut  rapiantur  vei  ex 
templis  donari^  aurea,  et  iisque 


oonflatie  vasa  ad  usum  profanum 
destinata  conficiantur.»  Alii  ion* 
gunt:  eogere  kumamoe  inusu8\  aed 
sie  tollitnr  oppoütio  manifesta  in* 
ter  kumano»  uaue  et  eaerum,  quod 
cum  deorum  dt.  ezemptnm  est 
usui  bumano.  Plaut.  Trin.  1043: 
Neque  ietis  quiefuam  lege  sane- 
turnst;  leges  mort  serviunt;  Moree 
autem  rapere  proper  ant  qua  atterum 
qua  puptieum.  —  Aurum  inreper^ 
tum  spernere  est  «nulla  piorsus 
cupiditate  aooendi  ad  aun  yenas 
investigandas.»  Frequentes  autem 
tales  sunt  auri  exBecrationes  A-PQd 
antiquos.  Sopbocl.  Antig.  221. 
Timocreon  fr.^  8  Bgk.:  '^<reii^  <r\ 
(a  rvipka  Ulovre,  fi^e  yf}  u^*  iv 
d'ttXdffüTj  furjf^  iv  ^ei^<a  tpav^Mtv 
^AlXa    TagrnQov    re    ratetv    xo/e- 

§ovTa'  9m  tri  ya^  avftnavr*  iv  «»*- 
^^tonoii  naxa.  Seneca  Nat.  Quaest. 
Ivl5:  Quae  tanta  neeessitas  homi- 
nem  ad  aidera  ereetum  ineurvami 
et  defodit  et  in  fundum  teüuris  in- 
fimae  mersit,  ut  erueret  aurum  non 
minore  perieuh  ouaerendum  quam 
possidendum?  Manil.  V  276.  de 
frumento :  Quod  solum  deeuit  mar» 
tales  nosse  metaüum, 

53.  Quieumque]  «ad  ultimum 
quemvis  terminum,  oui,  natura 
rerum  sie  iubente,  mundo  babitabili 
obstüity  eoQue  impedit,  quo  minus 
mundus  ultra  se  extendat,  eum 
claudit»    Requiritur,  inquit,  aibsti^ 
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Omne  sacrum  rapiente  dextra. 

Qoicumque  mundo  terminns  obstitit, 
Hone  tanget  armis,  visere  gestiens, 
Qaa  parte  debacohentur  ignes, 
Qaa  nebulae  pluviiqae  rores. 

Sed  bellicosis  fata  Qniritibns 
Hac  lege  dico,  ne  nimium  pii 
Rebttsqne  fidentes  avitae 
Tecta  velint  reparare  Troiae. 

Troiae  renascens  alite  logabri 


55 


60 


53.  Quaeumque  malebat  BentL  —  mundo  oodioes  paene  omnes, 
fnundi  paad  ex  deterloribiiB.  —  54.  tanget  oodioes  meUores  omnes,  tan' 
gat  paocd  deteriores  prob.  Bentley,  Mräeke,  flaupt,  Yahlen,  L.  Müller. 
—  debaeehentur  plerique  cod. ,  debachantur  T. 


terit  vel  potiua  obatet.  Immo  neutra 
hac  constructione  usus  umquam 
esset  Horatius,  qiü  oonstanter  cum 
Y.auieumque  langet  indicaävoe. 

54.  tanget]  «Huic  arma  inferet 
eumque  in  dicionem  suam  redig^et, 
bellico  cum  impetu  ac  victoriae 
oerta  (geatiene)  penetrans  et  in 
zonam  gelidam  et  in  torridam,  ubi 
solis  ignea  vim  suam  quasi  furibun- 
dam  exercentji  Tcmget  autem  prae- 
tuli  aliorum  tangat,  et  quia  vatid- 
natur  luno,  et  proptca:  codicum 
consensum. 

56.  rores]  ut  8^6aos,  de  cuius- 
▼18  generis  aqua  apud  poetas;  h. 
1.  pro  imbribus. 

o7  —  60.  «Sed  orbis  terrarum 
imperium,  ad  quod  fata  Bomanos 
vocant,  ea  tamen  condidone  iis 
vatidnor,  ut  abstineant  a  Troia 
reparanda.»  —  pit]  in  /tijroonoXiv, 
quam  pietatem  poeta  quidam  ex- 

Jressit,  apud  quem  Bomani  duce 
«.  Ck>melio  Scipione  (Asiatico) 
Troiam  primum  conspicientes  in 
has  voces  prorumpunt:  0  patria, 
o  divom  domus  tlium  et  tnckäa 


hello  Pergama!  —  Pietaa  autem 
coloniarum  in  ur^goTtoXeis  dirutas 
requirebat,  ut,  ai  neri  posset,  eas 
repararent.  —  fidentes]  «potentia 
sua  nimis  fretij» 

61.  Troiae  tet\  «Troiae  malis 
auspidis  renascentis  fortuna  rursus 
eadem  erit,  quae  veteris  iuit,  fu- 
nestumque  ezddium  novam  quo- 
que  urbem  manebit.»  —  Ad  vv.  alite 
fugubri  (c.  I  15,  5:  mala-avi.), 
memento  auspicato  condi  solitas 
esse  urbes. 

63.  64.  vielrices]  «quarum  victo- 
ria  iterum  certa  est»  —  Coniuge] 
II.  //  432:  "H^T^v  8i  TtQoateiTte 
xaar/vfiTfiv  aXoxor  ze.  Verg.  Aen. 
I  46:  Ast  ego,  quae  divom  incedo 
regina  lovisque  M  soror  et  ooniux. 

65.  Ter]  numerus  poeticus.  «Quo- 
tiens  resur^t  murus  vel  firmissi- 
mu8,  auspidis  ac  ductu  ipsius 
Phoebi,  prioris  etiam  Troiae  con- 
ditoris.»  Find.  Olymp.  8, 31.  Verg. 
Qe.  III  36:  Troiae  O^nthius  auctor. 

67.  Excism]  partic.  verbi  exci- 
dendi,  v.  sat.  1  3,  76  exeidi  penitus 
Vitium  irae;    Plin.   paneg.  34,  1 
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Fortuna  tristi  dade  iterabitur, 
Ducente  victricis  catervas 
Coniuge  me  lovis  et  sorore. 

Ter  si  resorgat  rnums  aeneus  65 

Auetore  Phoebo,  ter  pereat  meis 
Excisus  Argivis,  ter.uxur 
Capta  Tirom  puerosque  ploret/ 

Non  hoc  iocosae  conveniet  lyrae: 
Quo,  Musa,  tendis?  Densine  perivax  70 

Referre  sermones  deorum  et 
Magna  modis  tenuare  parvis. 

66.  Ajuetore  oodioee  paene  omnes,  JJuetore  unus  AchilliB  Statu,  alter 
Gruqtdi,  qui  leoepiti  tertius  Pulmanni;  reiedt  Hentleius,  dubitsnter 
propoDens  Strtietore.  —  67.  Exemu  oodioes  et  ed.  fere  omneB,  Exgeissus 
Lamb.,  Lahmeyer.  —  69.  hoc-eonveniet  Codices  plerique,  in  his  Blau- 
dinii,  panci  conveniai;  haec  eonrenient  vel  eotwenitint  L4imbiiii  qtddam 
Codices. 


exeidisti  intestinum  malum;  Tacit. 
Agric.  19, 1  cauaas  beüortim  statuit 
es^idere,  Multo  autem  ad  nostrum 
locum  aptius  est  verbum  exsein- 
dendi:  v  erg.  Aen.  II 177  non  passe 
Araolicis  eocscindi  Pergama  tdis. 
Urbes  exseindere  dicont  praeterea 
ac.  de  off.  I  76,  Tadt  bist.  IV 
58  aliique;  itaque  haud  scio  an 
nostro  loco  ut  ^iis  —  vide  G. 
Lahmeyer  in  Philologi  vol.  48. 
150  sqq.  —  restituendum  sit 
seissus.  —  Ärgivis]  Argis  oeleber- 
rimom  illud  lunonis  templum  erat. 
69.  Non  hoc]  Siniili  modo,  ut 
c.  U  1,  37.,  a  cantu  nimis  andaci, 
et  qui  suae  poesi  in  amoribus 
vitaecjue  laeto  usu  plerumque  ver- 
sauti  iiiiims  aptus  sit,  sese  revocat. 


70.  tendis]  «In  eo  es,  ut  fines 
tibi  praescriptos  migres.»  —  per- 
vicax]  siminter  ut  1.  1.  procax, 
«minus  verecunda  atque  nimio  tuo 
studio  ad  temeritatem  prope  elata.» 
Nolim  autem  cum  Axüo  ad  Vestri- 
tium  p.  31.  distinguere:  Desinty 
pervicax,  Referre;  cum  adiectivurn 
ma^  ad  v.  referre  quam  ad  t. 
deswie  referatur.  Altera  lila  inter- 
punctio  parum  apte  significat:  «Tu, 
quae,  ut  alias  soles,  nunc  quoque 
pervicax  esse  vis.» 

72.  modis  tefiuare  parvis]  «gravis- 
simo  argumento  imparibus.»  Te- 
nuare autem  verbum  fere  poeticum 
est  pro  composito  ejrtentiare,  ele- 
vare. 
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CARMEN  IV. 

Descende  caelo  et  die  age  tibia 
Regina  longam  Galliope  melos, 
Seu  voce  nunc  mavis  acuta, 

IV.  Inscr.  Yolg.  Ad  GcUliopen.  —  Ad  Caüiopen  Musam  BSTc. 
1.  cado  die  b. 


IV.  cMusae,  quibus  ego  quoque 
summa  debeo  beneficia,  non  solum 
nos  delectant,  sed  emendant  etiam 
moTOB  nee  sinunt  esse  feros,  ita- 
qne  mites  modestiae  supientiaeque 
magistrae  fiunt,  qiinrum  ipsarum 
virtutum  Au^ustus,  Romani  imperii 
pacificator  simulqiie  Musarum  sin- 
cerus  amator,  eximium  nobis  prae- 
bet  specimen;  contra  Musae  adeo- 
que  ciineta  ingenia  bonis  artibus 
excnlta  quam  lonnssime  abhorrent 
a  ferod  virium  abusu  atque  a  su- 
perbia  omnibusque  fadnoribus,  ad 
quae  mortales  morum  feritas  im- 
pellere  solet»  Summa  autem  arte 
usus  in  Augusto  ipso  olim  ad  cru- 
delitatem  proclivi  (notum  illud 
Maecenatis:  Surge  tandem^  cami- 
fex!)  moderationem  atque  clemen-  | 
tiam  cum  ingenuo  humanarum  litte-  j 
rarum  studio  coniunctam  ita  laudat, 
ut  in  bis  virtutibus  summas  laudes 
veramque  potentiam  sitas  esse  de- 
monstret.    Vide  Excursum. 

1.  Descende  caelo]  II.  B  491: 
^OAvfinuxSes  Movacu,  et  alibi  '  Olvft- 
7t la  dcifiar*  ^/ovff««.  —  Praestat 
cum  melioribus  libris  relinere  copu- 
lam  et,  cum  praesertim  aavvBsrov 
h.  1.  nihil  grati  habeat. 

2.  B^mria]  ut  dea;  praeterea 
Hesiod.  Theog.  79:  KaXhonri  d^ 
^  8s  Ttoo^eqeardrij  iaiiv  änaaioav. 
pionysms  Hymn.  1,  6:  Calliopen 
inTOCans:      Movacjv      Tt^oxad'r^yen 
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TEifjtrmv.  Heraclitus  in  Schol.  Vatic. 
ad  Rhesum  246 :  KalhoTtr}  TtoirjUiv 

ex'pe    navTtov    ( TtavToBanrjv  ?).    — 

langum]  MuM  iam  in  hoc  v.  hae- 
serunt,  quasi  longum  Carmen  se 
compositurum  esse  consulto  qui- 
dem,  sed  parum  opportune  prae- 
dixerit  poeta.  Verum  hoc  volebat 
ut  persentisceret  lector:  «Opto,  ut 
tua  praesentia  quam  diutissime  frui 
possim  nee  nimis  dto  restinguatur 
Impetus  poeticus,  qui  nunc  me 
corripit.»  Ataue  simile  est  Try- 
phiodori  exoroium  v.  1—4:  Te^ua 

-  -  Avxixa  /ioi  ajtevdovTt,  Ttokin' 
(?*«  fivd'ov  aveXaa,  "EweTte^  Knl» 
honsta,  Utrum  autem  hoc  ei  con- 
cessura  esset  Musa  necne,  ipse 
nondnm  sciebat.  Carmen  «{>erenne, 
perpetuo  duraturum»,  ut  alii  volue- 
runt,  pro  certo  significare  nequit. 

—  GaUiope]  Auson.  Idyll.  20,  7: 
Carmina  OaUiope  libris  heroica 
mandat,  Sed  haec  singulorum  inter 
Musas  munerum  distributio  a  poe- 
tis,  praesertim  Ivricis,  non  servatur. 
Iam  ^Alcman  fr,  45  Bgk.:  Mtoa 
äySy  KaXhonaf  d'vynreq  Jioe^  "-^Q^t 
igarcov  indüfV  iiti  S*  ifisqov'^'Tfivt'} 
xai  ;fa(»*£»^«  rid'ei  x^QOV. 

3.  4.  eunäa]  idem  fr.^  7 :  'A  Mojon 
xixht/y  a  liyeta  2Uigrjr.  Catull. 
64. 3Ä) :  clarisona  -  -  voce.  «Sonora, 
Üquida.«  AcR.  —  fidiiusj  Opto, 
ut,  quocumque  modo  tibi  placet. 
Carmen  mihi  fundas  vel  tibia  vel 
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Seu  fidibus  citharaque  Phoebi. 

Auditis?  an  me  ludit  amabilis  5 

Insania?  Audire  et  videor  pios 
Errare  per  lucos,  amoenae 
Quos  et  aquae  subeunt  et  aurae. 

Me  fabulosae  Yoltare  in  Apulo 

4.  citharaque  Bern,  d  et  Qraevianus,  prob.  Bentley,  reo.  Meineke, 
Haupt,  Vahlen,  L  Müller,  Kiessling;  ettharave  cod.  paeneomnes,  def. 
et  reo.  O.  Keller.  —  9.  ÄptUo  codioes,  ut  videtur,  omnes;  abdito  Bothe, 
avio  O.  Keller  ed.  2.  3. 


assa  voce  vel  denique  lyra»;  quam 
TtB^ifQtt^ei  vv.  fidibus  citharaque 
Phoebi,  Qui  eitharam  a  fidibus  (id 
est^  ut  volunt,  lyra)  distineuebant, 
scnjpserunt  ettharave,  Sed  triplex 
optio,  ut  opinor,  sufQciebat;  putida 
misset  quadruplex.  Verg.  Aen.  VI 
120:  Threicia  fretus  cithara  fidibus- 
gm  canoris.  Propterea  etsi  contra 
Codices  scribendum  est  citharaque^ 
non  citharave, 

5.  Audiiis?]  «etiamne  vos,  soda- 
les,  an  ego  solus?»  Hoc  longe  sl^ni- 
ficantius  quam  Feae  coniect.  at^tm. 

6.  Insania]  «gratus  ille  furor  poe- 
ticuB,  ivd'ovataanto*.  Plato  Phaedr. 
p.  245.  A.:  ano  MovaoJv  xaroxoJXf] 
TS  xrt*  fiavin,  —  pios-per  lucos] 
«sacros ,  quos  perambulant  Musae.» 
Dionys.  Hymn.  30.  Calliopen  allo- 
quens :  Avgrj  Si  acSv  an  dXae'tor 
'JEfids  ff^dvas  BoveiTw,  Plat.  Ion 
p.  534.  A. :  Movacjv  rdnat.  Propert. 
ill  1,  1:  Callifnachi  maiies  et  Coi 
Sacra  Philetae,  In  vestrum,  quaesOf 
me  sinite  ire  nemus.  Tacit.  Dial. 
12 :  Secedit  animus  (poetae)  ^  loca 
pura  atque  innocentia  fruiturque 
s^ibtts  sacris.  De  Elysio  cave  acci- 
pias  cum  Acrone.  —  aquae]  h.  1. 
rivuli ,  ut  Verg.  Aen.  1 167 :  aquae 
dulces,  fontes.  —  Ex  v.  subeuttt, 
quod  proprie  ad  v.  aquae  refertur, 
ad  V.  aurae  elice  perflant. 

9.   fabidosae]   ^o\\   hoc  v.  cum 


scholiastis  coniungere  cum  v.  nutrv- 
ciSf  cum  referatur  ad  v.  palumbes 
V.  12.  ubi  vide.  —  VoÜure]  monte 
Campaniae,  in  confinio  Apuliae  sito, 
vide  H.  Nissen  de  Italia,  vol.  I. 
pg.  271.  Äptäus  scribitur  in  codi- 
cibus  Plauti  (Mil.  glor.647)  aliorum- 
que  scriptorum  ipsiusque  Horatii 
(praeter  nunc  locum  c.  1  33,  7.  III 
5,  9.  16,  26.  IV  14,  26.  epod.  2,  42. 
sat.  II  1 ,  34.  38)  et  in  mscriptio> 
nibus  11  na  littera  p,  semperque 
dactylo  continetur.  iam  cum  Hör. 
scribit  }'oUure  in  Apulo y  sati» 
mirum  videtur,  quod  aliquis  in 
Voliure  Apulo  tamen  extra  Apuliam 
Sit,  quodq^ue  in  duobus  versibus 
sese  excipientibus  primam  sylla- 
bam  et  produxit  et  corripuit.  Hinc 
multae  natae  sunt  coniecturae:  in 
arduo  -  in  abdito  -  in  arido  -  in  avio  - 
extra  limina  patriae -extra  limina 
pergulae  -sedutae  -  intra  limina  Da/u- 
niae- extra  limina  PuUiae  (schol. 
cod.  y  *ut  Sit  pro  nutricm')  •  intra 
Urnen  Apuliae:  quarum  tamen  nuUa 
probabiüs  est.  Qui  defendunt,  hoc 
fere  dicunt:  «Voltur  mons  Campa- 
niae  supra  Venusiam,  cuius  iugum 
in  Apuliam  porrigitur.  Quare  recte 
mons  Apulus  dicitur,  in  quo  Hora- 
tius  nimis  progressus  fines  Apuliae 
exire  potuit.  Inde  extra  timen, 
Metrum  autem  poetae  Latini  in 
nominibus    propnis    et   peregrinis 
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Nutricis  extra  limen  Apuliae 
Ludo  fatigatumque  somno 
Fronde  nova  puerum  palumbes 

Texere,  mirum  quod  foret  omnibus, 
Quicumque  celsae  nidum  Acherontiae 
Saltusque  Bantinos  et  arvum 
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10.  Nutricis  ABOR  duo  Blandinii  multique  alii,  rec.  O.  Keller, 
Kiessling;  AUrieis  Graevianus,  Yossianus,  lipeiensis,  Heinianus  pauci- 
que  alii  deteriores  prob.  Lambinus,  Bentleius,  Meineke,  Orelli,  Haupt, 
Vahlen,  L.  Müller,  Eckstein.  —  Aptdiae  Codices  omnes,  nisi  quod 
ABOB  habent  limina  Pulliae,  Inde  alii  alia  conieetaverunt:  limina 
Luipiae  ünger,  limina  Dauniae  Dfintzer  et  Paldamus,  Urnen  adoreae 
Hitzig ,  limina  pergulae  Aem.  Baebrens ,  limina  patriae  Braunhard  et 
Usener,  limina  viUvlae  Göttling  (opusc.  JIl.  pg.  147)  et  Madvig  (advers. 
crit.  II.  pg.  54),  limina  sedadae  Bentley,  quod  Kiessling  ceteris  prae- 
ferendum  censet. 


hsud  raro  variaverunt.  Ita  apud 
Martialem  optlmi  cod.  habent  epigr. 
II  46,  6  Äpüla,  jd.  XIV  155  Vel- 
leriime  primis  Äpülia  cet.  Apud 
'  Horat  nanc  libertatem  notavimus 
in  his:  Diana  ad  c.  I  21, 1  Proser- 
pina ad  c.  II  13,  21,  Italus  c.  II 
7,  4,  Orion  c.  I  28,  11,  epod.  15, 
7.  Alia  aliorum  exempia  sunt 
PriofnuSf  Sicania,  VaiicantiSy  Pakt- 
tinuSf  EauSy  Catüus,  Batavus,  Con- 
ferantur  quae  Düienburger  con- 
geesit  in  diumis  gymnas.  ßeroü- 
nensibus  vol.  XIV.  pg.  164  sqq. 
10.  11.  Nutricis\  -Vlii  ex  gloss. 
aÜrieis,  ut  Cic.  Tim.  10:  terravu 
aUricem  nostram.  Ovid.  Met.  IV 
293:  Idaque  altrice  relicta;  illud 
autem  non  minus  usitatum,  ut  Cic. 
Siciliam  nutricem  p,  h\  appellat, 
Verr.  Acc.  JI  5.  —  somno\  ^ludo 
fatigatum  posteaquc  somno  oppres- 
sum.»  Iliad.  K  98:  xaftdrqj  dSr^- 
Hores    ^Öe   xai  vjtve^.     De  colloca- 

tione  partic.  que  vide  ad  c.  I  30, 6. 

12.  palumbes]  Oolumbae  Veneris 

sunt  famulae ;  mcUemae  aves  Aeneae. 

(Verg.  Aen.  VI  193.)  Fabulosae  igi- 


tur,  ut  c.  1  22,  7:  fabulosus - Ey- 
da»pes,  «de  quibus  multa  fabulan- 
tur   poetae.»     Od.  p  62:   Tte'XsM* 

nar^i  fioovaiv.  Moero  apud  Athen. 
XI    p.  491.   b.   de  love  infante: 

T6v  itiv  dqa  rarj^ofres  xrjio  t^a&ii^ 
r^dffov  dvT^fo,  Jifiß^oaiijv  ^o^iox- 
aat  dn^  ^iJxearoio  ^odofv,  Nolini 
autem  explicare  cum  Bosscha: 
'  palumbes  fabulosae  in  Volture 
Apulo  (sedem  haben tes)  me  pue- 
rum extra  limen  Apuliae  cet.» 

13.  Teacere]  Cum  similia  narra- 
rentur  de  Stesichoro,  Pindaro,  Ae- 
schylo  (Pausan.  I  21,  2.),  Piatone 
^rodig^a,  ad  se  scite  hoc  traduxit, 
recentibus  m3rrtorum  ac  lauri  ra- 
mulis  (quae  quidem  novae  frondis 
imago  totam  rem  et  magis  evi- 
dentem et  gratiorem  reddit)  a 
palumbibus  se  inÜEUitem  contectum 
esse  in  omnem  futurae  gloriae 
poeticae.  Et  de  Stesichoro  quidem 
Christodorus  Ecphras.  128:  Tov 
ydo  rtxrofuvoio  xai  ii  fdos  d^i 
\  poAovvTOs  "Exnod'ev  ^epo^onoe  iTii 
\  atofidxsoaiv  drjSiav  ^ddd'Qri  ift^o- 
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HOBATll  CABIONUM 


Pingue  tenent  humilis  Forenti, 

Vi  taio  .b  «™  00-p.re  np«i»        ' 
Dormirem  et  ursis,  ut  premerer  sacra 
Lauroque  conlataque  myrto, 
Non  sine  dis  animosus  infans.  20 

Vester,  Camenae,  vester  in  arduos 
Tollor  Sabines,  seu  mihi  frigidum 
Praeneste,  seu  Tibur  supinum, 
Seu  liquidae  placuere  Baiae. 

16.  Forenti  AOBB/  Dessauiensis,  Lipaiensis  paucique  alii,  Ferenti 
ceteri.  —  17—20.  omis.  B. 


/i«f^  Aiyv^r^  äveßakktTO  fioknrjv, 
PLndamm  modo  natum  in  eacrae 
lauri  myrtique  firondibus  collocatum 
apes  melie  nutriverunt.  Pausan. 
1%  23.,  ubi  prorsuB  quemadmodum 
hie:  xoTfOs  Mai  vnvos  (nvrov)  xare- 
lafißavBv.  Philoetrat.  Imagg.  XII 
2.  De  Platone  Aelianua  VTH.  10, 
21.  et  12,  45.  (0fr.  Grimm  Myth. 
p.  659.)  —  mirum  quod  foret  i.  e. 
quod  ei  US  m  od  i  erat,  ut  miraren- 
tur.  Conf.  Cic.  Tusc.  V  Wbiauod 
vix  eredibile  esset;  Liv.  XXa  16, 
3  arbüris  remotis  cum  crebro  suspi- 
rüu  et  gemitu,  quod  facile  —  exa/u^ 
ddri  posset. 

14.  nidum]  Cic.  de  Orat  1  196: 
Ithaeam  iUam  in  asperrimis  saxu- 
lis  tamqtuvm  fMulum  afftitam.  — 
De  tribuB  his  Apuliae  oppidis, 
Äckeruntictf  hodieAoerefixaf  Aintiaf 
h.  Banxi  s.  Vanxi,  Foreiüo,  hodie, 
ut  yidetur,  vicus  dictus  i  Gastel- 
lani  sive  i  Gaatelli,  tria  vel  quat- 
tuor  mil.  pass.  ab  hodierna  Forema, 
cfr.  Bomanelli  Topografia  del  regno 
di  Napoli  II.  pa^.  234.  et  Lom- 
bardi  Antichüä  ai  Basüicaia  in 
Mem.  deü*  Inst  di  catTesp.  archeoL 
Fase.  III.  p.  210.  Uterque  autem 
scriptor  senrat  scripturam  Feren- 
turn :  ac  f»ane  apud  Diodonim  XIX 


65.  est  0s^£VTrj.    NoB  cod.   anti- 
quissimoB  et  optimos  secuü  sumus. 

17.  Ut  non  est  finale,  sed  coniun- 

§endum  cum  w.  mirum  quod  foret, 
ic  Tadt.  Hist.  I  79 :  Mirum  dietu, 
ut  sit  omnis  Sarmatarum  virtus 
velut  extra  ipsos.  Plin.  £pp.  I  6: 
Mirum  est,  ut  animus  agttatione 
motuque  corporis  exoitetur.  —  airis] 
venenosis  mortemque  minitantibus, 
ut  Verg.  Gre.  I  129:  lUe  malum 
virua  serpentibus  addidit  atris. 

18.  ursis]  Varro  1.  1.  VU  40; 
Synunach.  ep.  X 13.  Ovid.  Halieut. 
57:  Foedus  Lucanis  provokfitur 
ursus  ab  antris,  Ck)nf.  r^issen,  de 
Italia  vol.  I.  pg.  227.  —  tä  pre- 
merer] ctotuB  t^rer  congesta  laoro 
Apollini,  myrto  Venen  sacra.» 

20.  Non  sine  dis]  solita  Horatio 
litotes,  ut  Graeci  ov  d'ewv  dxe^^  oix 
ad'ttL  Od  a  353.  lüad.  E 185:  oix 
oy  avtvd'b  d'EOv  rdSt  fiaivszat. 
—  animosus]  «Dis  me  tuenübus 
imperterrituB  somno  tranquülo  gau- 
debam.» 

21.  Vester]  «In  vestra  etiamnunc 
Bum  tutela,  quam  iam  infans  mira- 
culo  illo  servatuB  expertos  eram.» 

22.  23.  ToUor]  «montes  illoa  ad- 
scendo.»  Ovid.  Met.  VII  779:  CoUis 
apex  medii  subiectis  imtninet  arvis : 
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VestriB  amicam  fontibus  et  choris 
Non  me  Plülippis  versa  aoies  retro, 
Devota  non  exstinxit  arbor, 
Nee  Sicula  Palinurus  nnda. 

ütcumque  mecum  vos  eritis,  libens 
Insanientem  navita  Bosporum 
Temptabo  et  urentis  arenas 
Litoris  Assyrii  viator; 


25 


30 


27.  arhor  Codices  paene  omnes,  arhos  T  prob.  Orelli,  Haupt, 
Vahlen,  L.  Müller,  KiesBling.  —  31.  urentü  ABOBST  alüque,  edit 
post  Bentl.  plerique,  arentis  Graevianus,  Vossianus  paucique  deteriores. 
—  harenas  BBT. 


ToUor  eo.  —  Praeneste]  hodie  Pa- 
lestrina,  Latii  oppidum,  in  cuius 
villas  aestate  sec^dere  solebant  Bo- 
mani,  frigoiis  captandi  eratia.  Verg. 
Aen.  VII  682:  aUum  Praeneste.  - 
9upiwum\  in  declivi  coUiB  parte  si- 
tum.  Ofr.  Strab.  V  p.  238.  Imi- 
tatus  est  in  iTti&Hois  luvehalis  3, 
190 :  gelida  Praeneste.  v.  192 :  proni 
Tiburis  aree.  Qimiiiter  penduiam  Se- 
tiam  dixit  Martialig  iV  64,  33.  et 
Xlll  112, 1.  OlT.  etiam  ad  c.  U  6, 5. 

24.  liquidae'Baiae]  «Aut  in  aquis 
constitntae,  aut  delicioeae,  sive  ae- 
ris  puri.»  P8.-Acron.  Postrema 
interpretatio  praestat  Curtios  Vlli 
14,  2 :  liquidtore  luce  aperiente  ho- 
stein,  Campaniae  erat  oppidum 
propter  aquas  calidas  et  gratam 
pori  aeris  temperiem  per  aestatem 
frequentatum.    Of.  ad  c.  11 18,  20. 

25.  Vestris-fontilnU]  quorum  ce* 
lebratissimi  erant  Uippocrene,  Ca- 
stalia,  Aganippe,  Pirene;  sed  omnes 
fontes,  apud  quos  carmina  meditan- 
tur  poetae,  in  Musarum  sunt  tutela. 

26.  Phüippis]  c.  11  7,9.  lunge: 
aoies  retro  versa  Phüippis ,  non: 
a^nes  Philippis  pro:  «apud  Philip- 
po0  commiasa»;  qnod  qui  praetulit 
irnstra  simul  coniecit:  Philippi, 
versa  acie  retro. 


27.  28.  Devota]^  «dis  inferis  sacra, 
utpote  quae  mihi  prope  exitium 
attulerit.»  —  Ceterum  cum  codid- 
bus  h.  1.  scripsimus  arbor,  supra 
c.  11 13,  2  metrum  flagitabat  arbos, 
Non  recte  editores  non  nulli  propter 
gravitatem  rei  hoc  etiam  loco  for- 
mam  antiquiorem  contra  Codices 
retinuerunt,  scribit  enim  Hör.  c.  I 
12,  45  orescit  oeetUto  velut  arbor 
aevo;  idem  sat.  11  3,  78.  Badern 
ratio  est  voc.  honos,  vide  ad  c.  11 
11, 9.  —  PcUinurus]  promunturium 
ad  extremum  sinum  Veiiensem  in 
Lucaniae  ora,  nauütisiis  infame,  a 
Palinuro,  Aeneae  gubematore  ibi 
in  mare  demerso,  ut  fertur,  sie 
nominatum.  (Ver^.  Aen.  VI  373 
seqq.)  Nus^uain  dibi  huius  peri- 
culi  meminit  poeta.  Oonfer  pro- 
legom.  pg.  XIX  sq.  Getenim  iva^ 
ytiag  poeticae  gratia  dusmodi  dum- 
taxat  benefida  a  Musis  in  se  col- 
lata  memoravit,  quae  extemam 
aliquam  haberent  speciem,  oculis 
quasi  propositam,  omittens  lon^ 
maiora  illa,  (juibus  meutern  ani- 
mumque  grati  poetae  affecerant; 
simulque  illa  ratio  multo  modestior. 

29.  30.  Uteumqtie  cet.]  'nunc  pro 
ubieumque  accipe,  tä  enim  veteres 
non  numquam  pro  locäli  particula 
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Visam  Britannos  hospitibas  feros 
Et  laetum  equino  sanguine  Concanum, 
Visam  pharetratos  Oelonos  :$5 

Et  Scythicom  inviolatus  anmem. 

Yo8  Caesarem  altum,  militia  simul 
Fessas  cohortis  reddidit  oppidis, 

36.  agmen  var.  lect.  cod.  Goth.  —  37.  CoMorem,  ^Utum  (educa- 
tum)  militia  simtä  Fea.  —  38.  Fessus  primus  Leid.  s.  Vossianus,  ut 
volebat  Lamb.  probante  BenÜ.  —  reddidit  onus  cod.  Blandinius  cum 
Maldeg.  Cruquii,  cod.  Lambini  et  Torrentii,  Sd,  Kelleri  v  (Paririnus 
8213),  (redditis  Paris,  tt,  Lipeiensis,  Graevianus,  VossianuBt  redditas 
ßentid  Beginensis)  prob.  B^tley,  Peerlcamp,  Haupt,  Vahlen;  ahdidit 
AOBT/  Leidensis  paucique  alii,  rec.  L.  Müller,  O.  Keller  ed.  1.  Kiess- 
ling;  addidit  Bcfip  paucique  alii  prob.  Orelli,  Keller  ed.  2.  3. 


ponebant,  ut  Vergilius  (Aen.  V 
329)  Caesis  ut  forte  iuvencis  pro 
ttbi  caettis  et  Ovid.  Metam.  1  15 
tUque  aer ,  telius  iUic  et  powtus  et 
ouäher*  Porphyrion.  CatuU.  11,  3 
liJhAS  tU  lange  resonante  Eoa  tun- 
ditur  unda;  id.  17,  10.  De  hac 
locali  significatione  nimis  dubi- 
tanter  egit  Dahl  de  partic.  UT 
I».  14Ö.  —  Insanientem]  Verg.  Ecl. 
1a  43:  insani  feriant  sine  litora 
fluctus,  —  Bo8porwn]  c.  II  13,  14. 
31.  urentis]  Dixerunt  quidem 
arentes  arenas  Silius  (VI  140.),  Clau- 
dianuB,  Gorippus  (v.  Bentl.),  neque 
offendeDdum  esset  in  sono,  prae- 
sertim  quantitate  diversa  (Gv.  Met. 
XV  268:  siccis  humus  aret  arenis,)^ 
sed  tarnen  foret  inid-uov  otiosum, 
omnes  arenae  cum  areant,  non 
omnes  urant  ut  Assyrinm  litus. 
Sed  litem  diriniit  auctoritas  opti- 
morum  codicum.  Incertum  est, 
utrum  intellegat  Syriae  Palmyrenas 
solitudines,  quae  auctore  Plinio 
n.  b.  V  87  usque  ad  Petram, 
urbem  et  regionem  Arabiae  felicis, 
pertinebant,  an  ip^um  Syriae  litus. 
Ass^rria  freqnenter  pro  Syria  a 
poetis  usurpatur,  et  Syriam  per-' 


uetam  dizit  etiam  Manilius  IV 
626.  (De  Assyria  propria  h.  1.  ne 
cogitemus,  dissuadet  y.  litus.) 

33.  Britannos^  Tacit.  Ann.  XIV 
30:  Britanni  cruore  captivo  adolere 
aras  et  honiinum  fibris  consukre 
deos  fas  habebant.  Hieronymiis 
adv.  lovinian.  2.  pag.  201.  Beaed. : 
Quid  laquar  de  ceteris  nationibus, 
cum  ipse  adolescenHüus  in  Oaüia 
viderim  Attieotos,  gentem  Britcni- 
nicam,   kumanis  vesei  eamibus? 

34—36.  Goncanum]  Gantabrine 
in  Hispania  Tarraconensi  popnlum. 
Silius  111  360:  Nee  qui  Massageten 
monsirans  ferücUe  parentem  Chmi- 
pedis  fusa  satiaris,  Goneane,  vena. 
Nee  solum  de  Massasetis  (Glandian. 
in  Buf.  1  812.),  sea  etiam  de  Ge- 
lonis  hoc  narrabant.  Vers.  Ge.  III 
461 :  BiscUtae  quo  more  swent  aeer- 
que  Gelanus,  Gum  fugit  in  Rkodopen 
(Uque  in  deserta  Oetarunif  M  lar 
concretum  cum  sanguine  potat 
equino.  Verg.  Aen.  VIII  725: 
sagittiferosque  Oelonos.  —  Se^i^ 
cus  autem  amnis  Tanais. 

37.  Vos  cet]  lunctura  haec  eat: 
<£aedem  vos,  quae  tanta  in  me 
beneficia  contulistis  semperqne  con- 
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Finire  quaerentem  labores 
Pierio  recreatis  antro. 

Vos  lene  consilinm  et  datis  et  dato 
Oaudetis  almae.    Seimus  ut  inpios 
Titanas  inmatiemqne  turbam 
Fulmine  sustulerit  caduco, 

Qui  terram  inertem,  qui  mare  temperat 


40 


45 


43.  turbam  AOBTb)'  alii,  turmam  S^  Graevianus,  Vossianus 
paudque  alii.  —  44.  caduco]  corusco  Bentl.  coni. 


fertis,  recreatis  etiam  Caesarem, 
ita,  ut  per  vos  a  laboribud  reauies- 
cere  ei  sit  concessum.»  —  aUum] 
NoU  iuneere  altum  müüia  a  v. 
alere  y  «educatum,  innütritum  mi- 
litia  inde  a  prima  adtüeseentia», 
neqne  dUmn  («elatum,  änaqd-ivra») 
müüia  f  nee  denique  «bella  despi- 
cientem:»  (Uand  ad  Stat.  p.  64.); 
sed  V.  müüia  iungendum  cum  y. 
fessaSf  et  altus  est  «ezcelsus.»  Ovid. 
ex  Ponto  II  3,  63:  Quique  dolor 
pectus  tetigisset  Caesaris  alii.  Cic. 
Tusc.  II  11:  Te  natura  exceUum 
quendam  et  aUum  et  humana  despi- 
cientem  genuü  Unice  autem  veram 
esse  Doetram  interpretationem  ipsa 
versus  caesura  satis  demonstrat; 
praeterea  in  Horatii  praesertim  ore 
nimis  tenuis  ac  prope  ridicula  fulE- 
set  laus:  aUum  müüia, 

38.  reddidü]  Veram  esse  hanc 
lectionem  demonstrat  Tacit.  annal. 
I  30:  non  aliud  levamentum,  quam 
si  müites  soluti  piaeulo  hihemis 
redderentur.  Augustus  ( Sueton. 
Octav.  13)  veteranos  municipaiibus 
agris  collaeavü,  et  teste  Dione  Cassio 
LIII  25  anno  729  optimam  agri 
Salassorum  partem  anibusdam 
praetorianorum  dedit^  uoi  condita 
est  Au^ta  Praetona  (h.  Aosta). 
Qui  aliorum  codicum  lectionem 
addidü  praeferunt,  cum  Orellio 
afferunt  Tadt.  ann.  XIII  31.    Golo- 


niae  Capua  atque  Nuceria  Additis 
veterants  firmatae  sunt,  Addidü 
igitur  tamquam  novos  oolonos,  qui 
in  Inscriptt  aliquotiens  distingaun- 
tur  a  veieribus.  Habebant  enim 
utrique  suos  sibi  duumviros,  de- 
curiones  cet.  Inscriptt.  Or.  100  et 
101.  Arretini  veteres,  Fabratemi 
novani. 

39.  Finire  quaerentem]  cf.  ad  c. 
I  37,  22.  Significat  autem  Hora- 
tius  omnes  res  quibus  Augostus 
beliorum  dvilium  miserias  lenire 
et  quasi  oblivione  delere  studuit. 

40.  Pierio -antro]  ubi  Musarum 
recessus.  Pind.  I^th.  6,  48.  de 
Thrasybulo:  SotTttor  ^oiplav  S*^  iv 
fivxolai  Ilu^ioeop.  Eloquentiam 
autem  studiaque  iiberalia  Augu- 
stum  cupide  ac  laboriosissime  ezer- 
cuisse,  poeticam  quoque  summatim 
attigiase  tradit  Suetonius  84.  85. 

41.  lene  eonsüium]  «moderatio- 
nem  et  clementiam»,  qua  sane 
Octavianus  usus  est  post  Antonium 
oppressum.     (Cfr.  Find.  Pyth.   5, 

6i:  (Apollo)  oi9(oüi  TB  Moiaav  oh 
av  id'ilri  ^AnokBfjiov  tiyaycJv  ^JSg 
Tt^anlSae  svvofiiav,)  —  Consüvum 
autem  h.  1.  trisyllabum  pjer  awix- 
ftanjaiv,  ut  c.  III  6,  6.  prineipium, 
Conf.  Sat  I  8,  43.  II  2,  21.  II  8, 
1.  Verg.  Aen.  II  442. 

42.  ffaudetis]  «quia  consilium  ab 
Augusto  sapienter  acceptum  bonos 
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Yentosum,  et  urbis  regnaque  tristia 
DiTosque  mortalisque  tormas 
Imperio  regit  unus  aequo. 

Magnum  Ula  terrorem  intalerat  lovi 
Fidens  iaventus  horrida  bracchiis,  50 

Fratresque  tendentes  opaco 
Pelion  inposuisse  Olympo. 

46.  urbis]  umbras  Bentl.  ooni.,  orbem  Klee.  —  47.  tunmu  AOSod^py» 
OraevianuB,  LeidenaiB,  Blandinii,  tu$^bas  BTb/  DeBeauieiuiB  paodque 
Parisini. 


iam  habet  eventus.»  —  lam  lyrica 
liceQtia  varia  monstrorum  senera 
hie  confunduntur,  ac  si  lovi  disque 
ceteris  bellum  una  intuliasent  Gen- 
timani ,  Utanea,  Gigantes  anguipe- 
des,  TyphoeuB  his  poaterior,  Aloi- 
dae,  Centauri.  Cfr.  Hesiod.  Theog. 
680.  ApoUod.  1  1,  6.  —  Ceterum 
de  discnmine  inter  Gigantomachiaa 
et  Titanomachias  apud  poetas  et 
artifices  cfr.  Gerh^  Vasetigem, 
Tom.  J.  p.  204. 

43.  44.  inmanemque  turbam]  li- 
tanum  iTteirjyr^ixcky  ut  V.  4.  fidi- 
bua  citharaqtie  Phoebt.  Bestituimus 
cum  O.  Kellero  ex  optimis  codici- 
biu  h.  1.  turbam;  Orelli  cum  ple- 
risque  editoribus  Bcripeerat^urmam ; 
V.  47  ex  Blandiniis  —  si  quidem 
ex  silentio  Cruquii  collieerc  licet  — 
praeterea  ex  ojptimo  Tarisiuo  et 
Ambrosiano  aliisque  bonis  libris 
scribendum  videtur  turmas:  Orelli 
illo  loco  turbaa  praetulerat.  — 
caduco]  «celerrime  desuper  irrueute.« 
Cadere  haud  raro  etiam  de  iis  fvd- 
minibusy  quae  feriunt;  Benüeii 
earusco  esset  iTiid'trov  mere  omans, 
immo  otiosum.  —  Ceterum  con- 
templator  lovem  Aenochum  in 
Müller  Denkm,  II.  N.  5. 

45.  46.  inertem]  «terrae  molem 
immobilem»,  bnUam,  c.  1  34,  9. 
Verg.  Ge.  I  94 :  rastris  gktebas  qui 
frcmgit  inertes,  ^die  (sonst)  nichts 


hervorbringen,*  —  Terra  et  urbes 
componuntur  ut  c.  11  20,  3  et  6. 
et  c.  1  35, 10:  Urbesque  geniesque; 
mortales  autem  turmae  opponuntur 
divis  dumtaxat,  ut  in  illis:  dipom 
paJter  atque  hominum  rex;  nee  vero 
otiose  ms  verbis  mpetitur  notio 
urbium ,  quae  terrae  et  mari  oppo- 
nuntur, non  sine  significatione  civi- 
lis Status  legibus  ordinati.  —  tem* 
perai]  Cfr.  c.  1  12,  15.  Ceterum 
Comm.  Cruq.  et  Scholiasta  Franeq. 
probante  Bosio  p.  42.  constnüt: 
gui  tnare  temperat,  et  urbis  re^na^ 
que  tristia  dtvosque  regit,  Beete, 
puto:  temperat  rerum  naturam, 
terram  et  mare;  regit  inferos,  viven- 
tes  horumque  civitatea,  atque  deos. 
Volgo  construunt  temperat  terram, 
marey  urbes,  inferos,  regit  Dims 
mortalisque, 

49.  50.  Ma^um  iüa\  Eo  aptior 
Augusti  laudibus  videtur  haec  Gi- 
gantomachiae  descriptio,  quod  in 
anaglyphis  aedis  Marüs  Ultoris  ex- 
pressa  fiiit,  uti  certe  probabile  fit 
ex  Ovidii  Fast.  V  551 :  iJUor  ad  ipse 
suos  caelo  descendit  konores  Tempta- 
que  in  Augusto  conspicienda  Foro. 
M  deus  est  inaens  et  opus,  -  -  Digna 
Oiganteis  naec  sufU  delubratro' 
paeis.  Quodsi  oratio  est  figurata  in 
tropaeis  illis,  vides  tamen  Ovidium 
quoque  Augusti  victorias  compa* 
rasse    cum     Giganteo    illo    lovis 
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Sed  quid  Typhoeus  et  validus  Mimas, 
Aut  quid  minaci  Porphyrion  statu, 
Quid  Rhoetus  evolsisque  truncis  55 

Enceladus  iaculator  audax 

Contra  sonantem  Palladis  aegida 

55.  Ehoetua  ood.  pleriques  Roetua  B,  Rheins  bc,  Retktis  8,  Betua  d. 
Ck>nf.  ad  c.  II  19»  23. 


iriumpho.  —  ierrorem]  Cfir.  c  II 
12,  7.  Aristoph.  Av.  1251  :^  xai  Sp 
Ttave  eli  üo^fffv^icav  avxta  (lovi) 
Ttapsa^e  npayuara.  ~  Fidens]  Alii 
coDStruimt:  Fidens  tuventus,  hör- 
rida  (horrenB)  braehiis,  alii:  luven- 
tue,  harpda,  fidens  braehiü;  acce- 
dere  videtur  ad  avXirftpw,  ctot 
braehiis  ad  pugnandum  erectis 
iaventus  illa  horrebat,  ut  exercitus 
hafttis.»  Sic  Silius  11 154 :  Sed  fiaus 
lai%8  umeris  et  inole  iuventae. 
Quamquam  v.  fidens  reperitur  etiam 
sine  dativo  vel  ablativo  rei.  Cic. 
Tusc.  III  14:  Qui  fortis  est,  idem 
est  fidens. 

51.  Fratresque]  Otus  et  £phial- 
tes,  Aloidae.  Verg.  Ge.  1  280: 
Et  eoniuratos  eaelum  reseindere 
fratres.  Ter  sunt  eontUi  imponere 
Pelio  Ossam  Scilicet  atque  Ossae 
frondosum  involvere  Olympum;  Ter 
Pater  exstructos  disiecit  ftämtne 
montes,  Cfr.  Ovid.  Met  I  151.  — 
opcuso]  «propter  Silvas  umbroso;» 
sie  Verg.  1.  1.  fromdosum  vocat 
Olympum. 

53.    Typhoe!U8\  {Tvfaei^)    Find. 

Pj'th.  1,  15:  d'Etov  noAe'utog,  Tv<p(os 
ixarortaxagavoi'    i6v    Ttors    Ktki- 

XtOV      9'QiyJBV     7tokv€OVVftOV     dvTfJOV' 

vvv  ve  fAOLv  -  -  xiayy-ovqnvia  awt'^ei 
Atfoeaa*  AUvn.  Oiy™P'  ^i  7. 
(Antrum  illud  est  Cotycium  in 
Cilicia,  Pompon.  Mela  1,13.  Cur- 
tius  111  10.)  Find.  fr.  69.  70  Bgk.: 
Ktivqf  fiiv  Aixva  Seofios  vne^^iaXas 
*Aufpix€iTai'  —  It^Aa'  olos  aTtkaTOv 
xtoait.e   d'tiov   T\ipch^  txnrayrnxn- 


Qavov  avayxaj  Zev  ndreq,  ^Ev 
'A^ifiote  Ttore.  II.  B  782.  Aeschyl. 
Prom.  372.  Verg.  Aen.  IX  715: 
durum^ue  eubile,  Inarime  lovis 
imperits  imfosta  Tifphoeo.  Terri- 
bilis  Typhonis  imago  exstat  in  Ger- 
hard ra««i^.  III.  T.  (XIXXXVU. 
—  Mimas]  Apud  Hesiod.  Seut.  H . 
186.  est  Oentaurus  (cf.  tarnen  inter- 
pretes  ad  h.  1.);  Gigas  apud  Eurip. 
ton.  214.,  ubi  Pallas  ror  Sdior  Mi- 
fiavra   nv^i   xnTmd'ako}.      £i  PPO- 

chyta  iniecta.    Silius  XII  147. 

54-56.  Porphyrion]  Pindaro  Pyth. 
8,  17.  est  ßaaüevs  riydmav.  Apol- 
lod.  1  6,  2:  Jioi  xBQawtaaavTOi 
avTov  'HonxX^^  ro^evaag  dnix" 
TttvBv.  Eius  imaginem  praebet 
vas  Ruveuse.  Avellino  Bullet.  II 
p.  106.  "-  sttitu]  non  statura,  sed 
est  ^tabüis  gradus*  pngnantium, 
apud  Tacitum  Hist.  II  35.  Idv. 
XXX  18:  statu  movere  hostem.  — 
Rhoetus]  qui  alibi  inter  Centauros 
memoratur.  Cfr.  Bentl.  ad  c.  II 
19,  33.  —  EnceUidus]  prostratus  a 
Minerva;  ei  Aetna  imposita.  Verg. 
Aen.  III  578.  —  iaoutatar]  «evolsos 
truncos  audacter  iaculatus.» 

57.  Palladis]  «caeca  vis  contra 
sapientiam.»  —  ttegida]  Cfr.  ad  c.  I 
15,  11.  Heinrich  ad  lies.  Scut.  H. 
200.  Val.  Flacc.  III  88:  aegisono'  - 
fera  pectorp  virgo;  ubi  de  thorace, 
non  de  clipeo  videtur  cogitasse; 
de  clipeo  ab  ipsa  dea  hasta  per- 
cusso  ad  terrorem  incutiendum  ho- 
stibus  ex  vase  antiquo  interpretatur 
Böttiger  Ämalthea   I.   p.  aXXI., 
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Possent  raentes?    Hinc  avidus  stetit 
Yolcanus,  hinc  matrona  luno  et 
Numquam  umeris  positurus  arcum, 

Qoi  rore  puro  Castaliae  lavit 
Grinis  solutos,  qui  Ljciae  tenet 
Dnmeta  natalemque  silvam, 
Delius  et  Patareus  Apollo. 

Vis  consili  expers  mole  ruit  sua: 


60 


65 


62.  Vv.  66—68  in  B  deeunt. 

ut  fecit  etiam  Mitscheriich ,  affe- 
rena  Homeri  IL  P  595:  t^  J* 
irivaSe,  clipeum  alte  Bublatum; 
ac  sie  proraus  expreesa  est  in  Oi- 
gantomachia  apud  Gerhard  Vaseng. 
II.  T.  LXXXIV.  -  Aristides  in 
Minerva^.  15.  Dind.:   ytivetai  toe 

iTtetSij  Ol  riyavreg  Tza^fra^nvro  iv 
rfj  0ksY^Hi  ^EyxeXaSov  ftiv  xal 
Tove  rjyovfiBvove  avtwv  xreivet  17 
d'Bogf  ToXs  ^  akkoi£  &ßö7g  oXiyov 
t6  i'^ov  yiyverai,  inel  xai  tmv 
aXktov  FiyoLvranf  oüov  ijr  x^dnarov 
xTßivet  rj  d'sos  axa  xai  ^üei  noXe- 
uiovs  ovrasSiaipegovrms  agAwofitvr.. 
jPalladis  cum  Enoelado  pugnan- 
ti8  imaginem  vide  apud  Gerhard 
Vaseng,  I.   T.  VI. 

58.  59.  avidtis]  hkawftevog  tko- 
liuoto.  Iliad.  T  36:  *'Hwaiarog  -  - 
a&iv6t  ßXtfisaivatv.  Sic  Tacitus 
Ann.  I  51.  avidas  legiones  item 
absolute  dixit  Minus  recte  ahi 
ad  naturam  ignis  omnia  devorantis 
rettulerunt,  qua  quidem  si^ifica- 
tione  hoc  ini^'Bxov  h.  1.  otiosissi- 
mum  fbret  —  Volcanus]  ab  arti- 
fidbus  in  Gigantomachüs  dedita 
opera  expressus.  ut  in  vase  apud 
Gerhard  Trinksek,  T.  X.  —  matrona] 
Ovid.  Fast  VI  33.  Inno:  dieor 
matrona  Tonantis, 

60.  po8iturt$s  areum]  «qui  eum 
numquam  ponere  solet,  semper  ad 
sagittandum  paratus.»     Apollo  de 


arcu    Buo   apud    Eurip.   Ale.   40: 
^vvrjd'ee  tfci  ravrn  ßauira^etv  iuoi. 

Find.  Pyth.  8, 17 :  (Gigantes)  öfia-- 

d'sv  8e  xe^nvptß  {Jios)  TS^otat  r 
*An6X}.oH'og.  In  his  intur  dis  me- 
morandis  sapienter  suDstitit  poeta, 
(juamvis  omnes  pugnae  adfuerint, 
imprimisque  fbrüter  dimicaverint 
Bacchus  atque  Hercules.  Fea  teste 
in  anagl^no  Musei  Vaticani  «est 
videre  etiam  Dianam  arcu,  Hecaten 
face  in  utraque  manu  Utanum  im- 
pietatem  ulciscentes.» 

61.  62.  Castaliae]  Find.  Pyth.  1, 
39:  Mxu  xal  JaXov  avafxaofr 
tpoiße,  Ila^vaoov  re  xQavav  Kaifra' 
kinv  ^ikitov.  Kaarakiag  uavr^or 
nofia  memorat  Gregorius  Nazianz. 
Edit.  Paris.  I.  pag.  679.  —  Uwü] 
Hac  forma  antiquiore  semper  Ho- 
ratius  utitur  in  lyricis.  Onr.  ad  c. 
II  3,  18.  —  Lyeiae]  quae  vera 
sane  erat  patria  sedesque  cultus 
Apollinis,  lucis  dei. 

63.  64.  natalemque  süvam]  in 
CynthOi  Deli  monte.  —  Patareus] 
Mela  1,  15:  Paiaram,  Lyeiae  op- 
pidumy  ncbilem  faeit  delubrum  Apot- 
linisj  quondam  opibus  et  oraculi 
fide  Delphico  simite.  Statins  Theb. 
I  696:  Phoebe  parens,  seu  te  Lyeiae 
Pataraea  nivosis  Eiercent  dumHa 
iugis  seu  rore  pudico  Castaliae 
flavos  amor  est  tibi  mergere  crines. 
Servius  ad  Aen.  IV  143:   Constat 
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Yim  temperatam  di  qnoqae  provehant 
In  maias;  idem  ödere  viris 
Omne  nefas  animo  moyentis. 

Testis  mearum  centimanus  Gyas 
Sententiarum ,  notus  et  integrae 
Temptator  Orion  Dianae, 
Yirginea  domitus  sagitta. 


70 


69.  Oyas  d(?)  ooniecit  Lambinus  prob.  Haupt»  Vahlen,  KieBSÜng; 
Oigcu  Codices  paene  omnes  prob.  Prise.  VI  84  H,  rec.  O.  Keller; 
Oyges  Bentl. 


ÄpoUinem  sex  metuibus  hiemaliims 
apud  Paiaram,  Lyciae  civitatemf 
aareresponsii, unde Patareus  ÄpoUo 
dieüur,  et  sex  mensibus  aestwü 
apud  Delum,  Diffressio  haec  de 
Apolline  y  cnias  pmcherrimam  for- 
mam  com  admiratione  oontempla- 
tur  poeta,  non  sine  arte  oppomtur 
terriDilis  illius  pognae  Pmegraeae 

Sictnrae.  Praeterea  autem  Apollo 
eus  maxime,  ut  ita  dicam,  ada- 
matus  atque  cultos  ab  Au^usto 
eiusqne  quasi  tutela  singulans  ac 
propria  erat. 

66.  Vis  consili  cet.]  «Propter  id 
ipsum,  <|uod  nlmis  magna  ac  yio- 
lenta  facinora  patrare  ^uis  conatur» 
semet  ipse  perait.»    Pmd.  Pyth.  8, 

15:  Bia  Se  xal  fteyaXavxov  iacfakev 
iv  x^^'^i^'  Eurip.  Temenid.  fr.  732 
N.  'Pdf/tTj  de  T  nua&fjQ  Ttolktixn 
TiHTSi  ßXdßriv. 

67.  ödere  viris]  Eurip.  Hei.  903: 
/cMTc?  y«(»  6  d'eoe  rr^v  ßiav,  Ter 
consulto  repetitur  v.  vis;  auod 
tantum  abest  ut  merito  reprenen- 
datur  a  Peerlcampio  aliisque,  ut 
optime  respondeat  poetae  oonsilio 
a  violentia  ac  superoia  nos  debor- 
tandi. 

69.  Oyas]  Vide  c.  II  17,  14. 
Contra  Codices  ita  scribendum  esse 
eupra,  pg.  302  sq.,  dictum  est  prop- 
ter Hesi^um.    De  cuius  scriptura 


quod  dubitavit  Keller  in  epileg., 
velim  conferatnr  novissima  AI. 
Bzachii  (1884)  editio,  qui  Hieo^ion. 
149.  ex  optimis  oodicibus  scnpsit 
PüTi^ ;  V.  734  libroa  afifirmat  conaen- 
tire  de  Oye;  accedere  quod  Pvyfis 
ab  antiquioribus  poetis  Graecis 
nsurpetur  v  vocali  producta,  Pvrs 
semper  brevi. 

70.  71.  Sententiarum^  cveracium 
monitorum.»  Vid.  Pnscian.  1.  l. 
Buttmannus  Mythol.  2.  pg.  369. 
cum  propter  repetitum,  ut  volt,  ex 
c  II  17,  14.  ini&erov  centimanusy 
tum  propter  mentionem  Qyae  post 
Gigantum  pugnam  rursus  iniectam, 
tum  propter  y.  sententiarumy  nimis, 
ut  ait,  pedestrem  orationem  re- 
dolens,  totam  stropham  pro  sub- 
diticia  habuit;  prob.  Meinekio,  L. 
Müllero,  Hauptio  (ed.  2.  3)  aliis. 
Verum  centimanus  perpetuum  et 
aptissimum  utrobique  est  Gyae 
inld'ExoVf  etsi  hie  est  epicorura 
I  usus ;  duos  autem  Gigantum  dedita 
\  opera  denuo  memoravit  post  digres- 
sionem  illam  in  ApoUinis  laudem 
ac  yvoiaag  sequentes,  ut  illico  in- 
'-  tellegeremus  verba  v.  73.  Iniecta 
I  monstris  Terra  cet.;  denique  v. 
sententiarum  yel  ipso  sono  magnam 
habet  disnitatem  atque  gravitatem. 
—  notus]  Orion  propter  id  ipaum 
maxime    notus,    quod    ausus   eat 
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Iniecta  monstris  Terra  dolet  suis 
Maeretque  partus  falmine  luridum 
Missos  ad  Orcam;  nee  peredit  75 

Inpositam  celer  ignis  Aetnam, 

Incontinentis  nee  Tityi  ieeur 
Reliquit  ales,  nequitiae  additus 

73.  Infeeta  oorr.  b.  —  76.  Äethten  ABORT,  unde  recte  fortaase 
Aetnen  Cuningh.,  lani,  Mitscherlich,  O.  Keller,  Eckstein,  Schütz.  — 
78.  Reliquit  ABORc>'  alii ,  ReUiquit  T,  Rdinquü  Sbd  Graevianus,  Voe- 
eianas,  Lipsiensis. 


temptare  Dianam  integram  ab 
eaque  occiauB  est  in  insula  Deio 
vel  Ohio.  Cic  Arat.  420.  Eupho- 
rion.  Mein.  pag.  161.  Est  autem 
Orion  Horatio,  ut  lüüs  apud  Apol- 
lod.  I  4,  3.  yriYevrjQ^  cum  Phere- 
cvdes  eum  Neptuni  et  Euryalae 
mium  fecisset.  (Prorsus  diverse 
fabula  enarratur  ab  Ovidio  Fast 
V  531.)  —  integrae]  «intactae  vir- 
ginis»  NuUam  hoc,  ut  nonnemo 
ratus  est,  habet  offensionem.  Nam 
si  Terentius  dicere  potuit  Hec.  145 : 
Narratqtief  iä  tnrgo  ab  se  ifitegra 
etiam  tum  stet:  quidni  Horatius 
solute  integrom,  pro  inviolata  ap- 
pellare  potuerit  Dianam?  —  Temp- 
taior]  nove  dictum  (cf.  Zangemeister, 
de  V.  sing.  p.  12),  factum  ad  Grae- 
cum V.  ntt^tutrrjiy  Ttei^a^stv  xo^r^v, 
yvvnlxa. 

72.  73.  Virginea-sagitta]  Diphi- 
luB  ap.  Athen.  VI  p.  223  b.  .  Jr/rovi 
Jioe  rt  TO^odafirß  TiaQO'ive^  'Sie  oi 
loayt^boi  ^aoiv.  —  mofistria]  «for- 
mis  illis  portentoeis  Gigantum  cet 
ex  se  natis.»  Apollod.  i  1,4:  Faln 
(lyaPaxTOvaa   ini   t^   djwXeiq  Ttov 

xTÄ.  —  llerra]  Terrae  (cum  inscr. 
rJC)  pro  üliis  victoris  ciementiam 
frustra  implorantis  pulcherrima 
figura  est  in  Gerhard  Oef.  u. 
ÜVinksch,  T.  111. 
74.  luridum]  <Iuridi,  supra  mo- 


dum  pallidi.»  Festus.  Est  tarnen, 
ut  monstrant  c.  IV  13,  10:  iuridi 
Dentes  et  Ovid.  Met  XIV  747: 
lurida  membray  eins,  qui  la^ueo 
&uoe8  flibi  elisit,  Umtot  pallor  nigri- 
cans, livens. 

75.  peredit]  «nee  flammae  ita 
exurere  potuerunt  Aetnae  firmis- 
simam  molem  Encelado  impoeitam, 
ut  is  umquam  liberaretur.»  Petron. 
Bell.  civ.  C.  135 :  iamque  Aetna  ro« 
ratur  Igniime  insolttis.  Schol. 
Aesch.  Prom.  371:  (^hvrjv)  6  Kai- 
Aiftaxoe  Tfv^i    beiTtvov  ^170«,    ex 

certa  Heckeri  emendatione  Callim. 
ir.  346  ed.  O.  Sehn.  —  Inpoeitatn 
-  -  Aetnam]  Callim.  fr.  382.  Seh. 
Schol.  Pindari  Ol.  4,  11:  0  ^«v 
JlivSa^Oi  Tq)  Tvifwvi  ^fiOiv  äni- 
xeicd'fu    T^v   Atrnjv,   6    Si  Kakli- 

fittxoi  T13J  'EyxB/Ahif)^  sed  Hymn. 
in  Del.  143.,  ut  talia  pro  poetamm 
lubitu  variari  solent,  CallimachuB 
Briareo  ait  Aetnam  incumbere, 
non  Encelado. 

77.  Tüyus,  iilius  lovis  et  Ha- 
rae,  Orchomeni  üHae  (Apollod.  I 
4,  1.),  quam  cum  propter  lunonis 
^ijkoTVTiiav  sub  terra  abscondisset, 
lityum  filium  inde  protraxit,  unde 
vocatur  rair^toi  vi69  Od.  fi  324.  et 
yriy€vr,g  a  Pherecyde  apud  Schol. 
Apoll.  Rh.  1  179.  Od.  ;.  676.  Quint. 
Smym.  III  392:  Oio^  inB^finkoa 
Tinos  Tiioir^    oTTTtore  ^"Irjrtif   *if^- 
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Custos;  amatorem  trecentae 
Pirithoum  cohibent  catenae. 


80 


xai    e 


XOfihvrfV  IJvt^mSe  ßta^ero 
yoXof&eii  ^Axdftarov  irs^  i6vxa 
•^octit  vTtsddfivai^  *A7t6Xk(ov  Aaixpri» 
QoX^  ßelaeactv  6  ^  d^aki(^  M 
Av&Q€f^  Ilavkvne'Xed'^os  Ükeiro  nard 
y&avos  tv^vTteSoio  Mrir^de  ifjsr  17 
9  via  nt^Mtovdxtiüe  neacvra. 

78-80.  Beliquii]  Sic  habent  op- 
timi  codiceB.  ConcinniuB  utiqne 
videtur  propter  y.  peredii  item  per- 
fecto  tempore  poeitum ;  supple  oogi- 
tatione:  «adhuc^  Vera  autem  sunt 
perfecta,  non  aoristi,  xarakeXome, 
iam  sequitar  praeseiiB:  «etiamnonc 
eokibent  cet»  —  nequiHae]  «übidini 
atque  intemperantiaej»  —  addüml 
tamquam  it^eSpog,  ^ui  eius  neqni- 
tiam,  id  est,  eum  ipsum  propter 
nequitiam  uiveat  atque  vexet.  Sic 
Bocrates  in  Piaton.  Apol.  p.  90. 
£.  se  YOcat  nooineeiftsvov  r^  noiet 
v7td  Tov  &eovf  et  paullo  post 
n^oaxa&i^ovra^  item  ooxei  6  ^eos 
iiti  T^  noksi  Tfoocre&stxivai.  Lu- 
dlius'XIV  21  (L.  MüUer=:v.409 
Lehm.):  Si  mihi  non  praetor  stet 
addUus  (Uqtie  agitet  me,  Verg. 
Aen.  VI  90:  nee  Teuorü  addita 
hmo  üsquam  aberü.  Sic  etiam 
aipfosüus;  Suet  Tib.  22:  tribunus 
müüufm  eustos  apposüus,  —  0u8to8\ 
numquam  ab  eo  discedens,  sea 
Gontinenter  roetro  eum  pulsans 
iecurque  eius  voraus.  —  trecentae] 
(ut  in  prosa  or.  sescenti)  «innumera- 
DÜes,  permultae.»  Apud  poetas 
trecenti  saepe  magnum  numerum 


siffnificant,  apud  Hör.  praeter  c. 
IT  14,  5,  de  quo  loco  duoitandum 
est,  bis:  sat.  I  5,  12.  II  3,  IIG; 
epist  II  16.  4.  CatuU.  9,  2. 11,  8. 
4»,  3.  Martaal.  II  1,  1.  XII  70,  7. 
duoentos  Hör.  ita  adhibuit  sat.  f 
3,  11.  6,  42.  10,  60.  Martial.  VIII 
20,  1.  —  Pirithoum]  Lapitliarum 
regem,  qui  Proeerpinam  ex  Orco 
rapere  voluerat,  unde  amator  per 
XiTOTTjra  pro  sceiesto  raptore  dici- 
tur.  Ovid.  Met.  VIII  6]  2:  deomm 
Spretor  erat  tnentisque  ferox  Loione 
natus.  —  eohibenit  eatenae]  Eurip. 
Pirith.  fr.  598  N.:  dtg  €^a8vg  t^ 
ITei^id't^  xoXa^Ofisvqf  xai  oedsfisvqf 
IJe'Sai^  dxnhtBVTOiaiv  i'^evxra&  tto- 
8as.  Apollod.  II  5,  12:  (H^axX^s) 
TtXijifiov  -  reov  "j4i8ov  TtvXeSv  ysvo^ 
fisvos  0rf<rea  sv^e  xai  IJet^id'ovv 
TOV  Ua^atmovi^Q  fiv7jarev6fMvov  yd- 
fiov  xai  8ui  Tovro  Be&ivra»  0eaad' 
fiBvoi  8e  ^Ugaxkda  ras  /«i^ae  w^t- 
yovy  tos  dvaaTfjüOfuvoi  3id  r^s 
ixeivov  ßias'  6  Se  €hriaka  (Uv  kaßo' 

liBvos  TTJe  x^*^^^  Vy^*€^y  Uei^i" 
d'ovv  8i  dvaCTTJaat  ßovXSfisvos 
T^e  yrjs  xivovfiivris  dwfjxsv.  —  Ce- 
terum  omnes  has  Gigantum  de- 
victorum  imafines  spectare  putant 
interpretes  aa  M.  Antonium  a  Oae- 
sare  Octaviano  oppressum;  Franke 
F.  Hör.  p.  139.  etiam  de  Comelio 
Gallo  et  M.  Egnatio  Bufo  a.  728. 
offensarum  et  coniurationum  in 
principem  reis  cogitavit.  Vide 
tarnen  excursum. 


EXCURSIJ». 

Nondum  satis  diligenter  expendisse  videntur,  quomodo  in  hoc  car- 
mine  summi  artificii  pleno  Horatius  una  eademque  opera  partim  se 
ipsum  felicem  Musarum  esse  cultorem  quamvis  modeste  praedicarit, 
partim  Augustum,  poeticis  studiis  item  faventem,  ipso  hoc  humanltatiä 
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studio  ductum  et  Bapienter  et  dementer  in  re  publica  administranda 
yereari,  ac  propterea  insanis  et  nefariis  Antonii  aliorumque,  Ghdli, 
Egnatü  Rufi  ac  aimilium,  conatis  superiorem  semper  manaisBe  mansu- 
nunque  esse  demonstrarit,  simul  aotem  totum  per  carmen  poetida 
imaginibus  partim  ex  amoenis  Italiae  regionibus,  partim  Graeda  ex 
fabulis  repetitlB  ceteros  lectores  delectare  ac  permulcere  studuerit.  Or. 
Veri  simile  est  Horatium  Pergami  in  urbe  (y.  proleg.  pg.  XVIII) 
magnam  illam  aram  lovia  conapexiBfle  illiuaque  memorem  hoc  carmen 
oompoBuisse.  Qua  de  re,  ut  maiores  libros  ab  AI.  Conze,  H.  Brunn, 
C.  L.  Urlichs  alüsque  editos  h.  L  omittamus,  praedare  pauds  dissemit 
Aug.  Beifferechdd:  Der  Fries  (an  dem  Unterbau  des  Altais)  mit  der 
Gigantomachie  hatte  sich  so  fest  der  Iliantasie  und  dem  GMädit- 
nis  der  alten  Welt  eingeprägt  und  haftete  so  sehr  in  dem  Bewusstsdn 
dersdben,  dass  der  Kampf  der  Götter  mit  den  Giganten,  der  in  Per- 
gamon  den  Sieg  der  Hellenen  über  die  Barbaren  symbolisch  verherr- 
lichte, zu  dnem  neuen  Symbol  von  weltumfassender  Bedeutung  wurde. 
Als  Augustus  dem  Erdkreis  nach  langen,  verheerenden  Kriegen  den 
Frieden  wiederg^eben,  da  verglich  man  die  Kämpfe  um  die  Herr- 
schaft der  Wdt  und  den  Sieg  des  Augustus  mit  der  Gigantomachie. 
Augustus  selbst  drückte  diesen  Vorstdiungen  das  Siegel  auf,  indem 
er  dne  Darstellung  der  Gigantomachie  an  dem  Jupitertempel  anbringen 
lieüs.  Wie  sehr  aber  das  gewaltige  Bildwerk  des  pergamenischen  Altars 
die  Einbildungskraft  der  Zeit  beschäftigte,  sehen  wir  aus  den  Oden  des 
Horaz  cet. 
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CARMEN  V. 

Caelo  tonantem  credidimus  loyem 
Regnare:  praesens  divus  habebitur 

V.  Inscr.  Yolg.    In  laudem  Caesaris  Äagusti,  —  Äd  divum  Äugt^ 
stum  Bbc.  —  In  honorem  Augusti  ST. 


y.  Ignominiae  Carrhenais  me- 
moria renovata  et  aucta  est  eis 
cladiboB,   quae  M.  Antonii   tem- 

Soribus  acoeptae  sunt:  quas  ut 
eiere  possit  Augustus,  popolom 
Bomanum  poeta  ad  pristinam  caii- 
tatem  patriae  revocat;  hoc  Carmen 
ad  id  tempus  pertinet,  quo  Augu- 
stus  bellum  Britannis  Parthisque 
inferendum  parabat,  a.  727,  Vide 
ad  c.  I  35. 

1.  Caeki]  lunge  caelo  regnarcy 
ut  Lucan.  III  318:  soriisque  deorum 
Ignarum  mortale  genus  per  fulmina 
tantum  Setret  adhiie  caelo  solum 
regnare  Tonantem.  Vergil.  de  Cae- 
sare  (Poet,  lat  min.  ed.  Baehr.  vol. 
IV  pg.  160):  lupfüer  in  caelü, 
Caesar  regit  omnia  terris,  Alii 
minus  recte:  (e)  caelo  tonantem,  — 
credidimus]  «semper,  atque  etiam- 
nunc  credimus.»  (Pro  certo  habe- 
mus  lovem  caeli  esse  regem,  quia 
tonat.»    Gloss.  ant.) 

2—4.  praesens]  intfnvr,^.  Sic  in 
nummis  di  praesentes  et  praesen- 
tissimi.  Spanhemius  I.  pag.  426. 
AuBon.  Caes.  2:  Augustum  Koma 
In  terris  positum  creaidit  esse  deum, 
Veget.  r.  mil.  II  5  iurant  milites 
per  deum  —  et  per  maiestatem  im- 
peratoris,  quae  secundum  deum 
generi  kumano  diligenda  est  et 
rolenda.  Nam  imperatori  cum 
Augusti  nomen  acc^ntf  tamquam 
praesenti  et  corporali  Deo  fidelis 
est  praestanda  devodo.  —  Cfr.  c.  I 
12,  51.  IV  14,  43.  —  Britannis] 
Strabo  IV  p.  200:  Nx^i  ^«to«  twv 


Bwaaitov  Tivti  rtov  avro^i  n^eo- 
ßsvüsoi  xai  d'e^aTteiaig  xaraaxeva- 
aaftevoi  tt^v  tt^os  Kaiaa^a  roy 
^eßaatov  tpiXiav,  dva&i^naja  te 
dvid'fjxap  iv  zf  Kanirtokic^  xai 
otxeiav  a^fSov  n  na^saxavaactv 
ToTe  *Pa}fiaioti  o^ijr  r^  v^aov* 
Satis  hyperbolice  propter  haec 
Britannorum  offida  erffa  Augustnm 
et  expeditionem  in  rarthos  prae- 
paratam  utramque  nationem  in 
dicionem  Romanam  redactam  esse 
dicit  vel  potius  vaticinatur,  mox 
fore,  ut  et  illa  et  haec  domaretur. 

—  Qraves  autem  Persae,  molestis- 
simi  Romanis  ac  feroces.  Persae 
pro  ParthiSf  ut  c.  1  2,  22. 

5.  6.  Milesne  Crassi]  Cum  indig- 
natione :  «Qui  fieri  potuit,  ut  miles 

-  •  viveret?»  Consuito  hie  declinat 
mentionem  cladis,  quam  M.  Anto- 
nius a.  u.  c.  718.  a  Parthis  acce- 
perat,  sive  quod  omnino  inimici 
oppressi  memoriam  refricari  Au- 
gustus  nollet,  sive  quod  propter 
amicitiam  cum  lulio  Antonio,  tri- 
umviri  filio,  initam  Horatius  ubi- 
que  M.  Antonio  peperdt.  —  lunge 
maritus  coniuge  barbara,  id  est, 
«habens  coniugem  barbaram.»  Cfr. 
Ovid.  Her.  4,  134:  Et  fas  omne 
facit  fratre  marita  soror.  Alii: 
turpis  coniuge  barbara;  sed  ablat. 
Instrumentalis  in  coniugis  persona 
locum  non  habet.  Prorsus  autem 
reicienda  Peerlcampi  est  coni.  in 
coniuge.  —  «üxores  a  victoribus 
acceperant,  ut  vitam  mercarentur.» 
ScHOL.  —  Turpis]  propter  violatam 


368 


HORATU  CABMINUM 


Augustus  adiectis  Britannis 
Imperio  gravibusque  Persis. 

Milesne  Grassi  coniuge  barbara 
Turpis  maritus  vixit  et  hostium 
(Pro  curia  inversique  mores  I) 
Consenuit  socerorom  in  armis 

Sub  rege  Medo  Marsus  et  Apulus, 
Anciliorum  et  nominis  et  togae 


10 


8.  armts  Codices  omnes,  arvis  cum  Tan.  Fabro  et  Hdnsio  Bentl. 
Fea,  et  sie  habet  Cod.  Altorf.  1.  apud  lanium.  Ezcidit  hie  v.  e  cod. 
T.  —  10.  et  nominis  B^iprp  Graevianus,  Vossiauus  paudque  alii;  nominis 
(om.  superiore  et)  AOBT/  Dessauienais,  Leidensis. 


legem  Bomanam  atque  in  matri- 
monium  ductam  non  solum  pere- 
grinam,  verum  etiam  hostis  filiam. 
Caes.  b.  c.  III  110  Achillae  copiae 
constabani  ex  Oabinianis  müittbusy 
qui  icmi  in  consuetudinem,  Aleocan- 
drinae  vitae  ac  liceniiae  venerant 
et  nomen  disciplinamque  populi  B. 
dedifUceremt     uxoresque    duxe- 


AegypU 

niüüihus  Bomanis  et  ex  Hispanis 
vtulieribuSj  cum  quiht4s  conubiv/m 
non  esset  y  natos  se  memorantes.  — 
v^t'jnt]  «Adeone  vitae  cupidus  fuit, 
ut  hanc  ignominiam  aequo  animo 
pateretur?»  —  hostium]  «quos  Ö. 
P.  Q.  B.  hostes  iudicarat,  quibus- 
cum  idcirco  nullum  omuino  com- 
mercium neque  conubium  esse 
poterat.» 

7.  Pro]  Est  demirantis  cum  in- 
dignatione.  —  curia]  Cic  pro  Plan- 
cio 71 :  stante  urbe  ä  curia,  Ouria 
refertur  ad  laesam  senatus  dignita- 
tem,  qui  tam  ignominiosum  casum 
tam  diu  patienter  tulerit.  libraiii 
substituerunt  pro  patria  et  pro 
tempora. 

8.  Consenuit]  Quia  iani  plus  tri- 


ginta  annos  inter  Parthos  degerant. 
—  in  armis]  Prorsus  hoc  ex  Par- 
thorum  more.  lustin.  XLI  2,  5: 
Exercitum  non,  ut  aliae  gentes, 
liberorum,  sed  maiorem  partmi  ser- 
vitiorum  habefit;  captivi  autem  pro 
mancipiis  erant.  —  Quid,  quod  Ko- 
manos,  otü  impatientes,  oelli  cum 
Parthis  cupidos,  etlam  voluntarios 
arma  tulisse  haud  improbabile  est? 
lusi^ne  certe  huiuscemodi  perver- 
sitatis  exemplum  Q.  Labienus  T. 
filius  dedit,  qui  audita  ciade  Phi- 
lippensi  Parthos  in  Romanos  oon- 
citavit  et  -dux  ab  eis  constitutus 
per  breve  tempus  Syriam  et  Phoe- 
nicen  occupavit  a.  u.  c.  714.,  eius- 
que  nummus  exstat  cum  hac  in- 
scriptione:  Q.  LABIENVS  PAR- 
THICVS.  IMP,  Cfr.  Dionem 
XLVIII  26. 

9.  rege]  invidiosum  apud  Roma- 
nos nomen.  —  Marsus  et  AmUus] 
bellicosissimi  Italiae  populi.  Liben- 
ter,  ubicumque  potes^  suae  Apuliae 
meminit  poeta. 

10.  Anciliorum]  De  forma  v. 
Neue,  Formenlehre,  I*  287,  dere 
PreHer-Iordan ,  Mythol.  Roman.  I. 
Dg.  354.  Lege  Ovid.  Fast  III  373. 
yiibigenas  cTipeos  vocat  Stat.  feilv. 
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Oblitus  aeternaeqae  Vestae, 
Incolumi  love  et  nrbe  Borna? 

Hoc  caverat  mens  provida  Beguli 
Dissentientis  condioionibus 
Foedis  et  exemplo  trahentis 
Perniciem  veniens  in  aevum, 


15 


15.  exemplo  trahentü  Codices  ad  unum  omnes  cum  scholiastis,  rec. 
Meineke,  Eckstein ,  Schütz,  Plüss  in  Stud.  Horat.  pg.  250  sq.;  eaoemplo 
trahenti  ooniecit  Canter  prob.  Lamb.,  Heinsius,  Peerlc,  L.  Müller, 
O.  Keller  (ed.  1.  2.  3),  Kiessling;  exempli  trahentis  proposuit  Bentley 
rec.  Haupt,  Vahlen;  exemplum  trahentis  Gitlbauer. 


V  2,  131.  —  togae]  Verg.  Aen.  I 
282:  Romanos,  verum  dominos  gen^ 
temque  togaiam.  Flonis  IV  11,  3: 
(Antonius)  patriae,  Jtominis,  togae, 
faseiufn  oblitus,  —  Nominis  h.  1. 
manifetsto  pro  «nominis  Romani»; 
qnod  ipsum  inest  in  voc.  togae. 
Quia  non  intellegebant ,  plurimi 
»criptores  librarii  omiserant  et; 
quae  intolerabilis  lectio  placuit  Oru- 
quio  ac  Torrentio,  reiecta  a  Bentleio. 
11. 12.  Vestae^  cuius  ignis  pignus 
erat  aetemitatis  Romanae  nrbis 
Cic  de  leg.  II  20:  Virgines  Ve- 
stales  in  urbe  custodiunto  ignem 
foci  ptiblici  setnpUernum.  In  iure 
iurando  Philippo  Macedoni  imposito 
Oraece  sie  expresserunt:  rtjv  iarinv 
tm  'Pioftfji.  Diodor.  fr.  Dind.  p.  128. 
vestam  Romani  imperii  pignus 
vocat  Seneca  Cöntrov.  I  3,  4  sq. 
—  Incolumi  lote]  tSalvo  Capitolio.» 

SCHOL. 

13.  caverat]  «Et  tarnen  ne  talis 
turpitudo  atque  ignominia  umquam 
Romano«  dehonestaret,  providere 
voluerat  iam  Regulus,  specimen 
illud  summae  constantiae  cet."» 
Oaptus  est  a  Garthaginiensibus  a. 
u.  c.  499.  Crebro  hoc  idem  argu- 
mentum tractabatur  in  rhetorum 
scholis.  Cfr.  Cic.  de  or.  lil  109. 
de  off.  I  39.  III  99  sqq.  Val.  Max. 
1, 1;  14:  in  iis,  qiuxe  ad  custodiam 

Horat.  ed.  maior  IV.  vol.  1. 


religionis  attinent,  nescio  an  omnes 
M,  Atilius  Regulus  praeeesserü  cet.; 
inter  poetaa  SSilium   VI  342  seqq. 

14.  condidonilms']  casu  tertio,  ut 
Quintil.  VIII  6,  54:  si  qua  verbis 
dissentit,    Confer  ad  c.  11  2,  18. 

15.  16.  trahentis]  «Ab  exemplo 
pemidem  in  posteros  trahebat,  de- 
ducebat,  id  est,  dictitabat  tale 
exemplum  nimiae  fadlitatis  ad 
redimendos  captivos  vim  et  aucto- 
ritatem  pemiciosam  in  posteros 
habiturum  esse.»  Iahn.  Oeterum 
trahentis  Codices  omnes  praeter 
Cruquii  scholiastam,  qui  habet: 
ärahenti]  adferenti  in  futurum  per- 
niciem rei  publicae;»  et  Qlossam 
cod.  ßem.  c:  «quod  traheret; » 
quam  lectionem  praeferunt  per- 
multi.  Trahenti  esc  «exemplo  velut 
contagione  quadam  perniciem  pro- 
paganti»,  ut  Gratius  Gyn.  412:  ne 
aira  trahant  contagia  volgi  (volgus 
Heins.) ,  et  Ausonius  epist.  24,  28 : 
Sic  pars  aegra  hominis  trahit  ad 
contagia  secum  Corpus.  Facilior 
quidem  videtur  haec  lectio,  at  vv. 
Si  non  periret  cet.  sententiam  a 
Regulo  ipso  senatui  inculcatam 
continent.  —  Bentleius  quod  in 
Omnibus  libris  scriptis  exstat  lectio 
trahentis,  scribi  iubet  exempli  tra- 
hentis, i.  c.  conditionibus ,  quae 
foedae  erant  et  pemiciosi  exempli. 

24 
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Si  non  periret  inmiserabilis 
Captiva  pubes.    *8igna  ego  Punicis 
Adfixa  delnbris  et  arma 

Militibus  sine  caede'  dixit  20 

•  'Derepta  vidi,  vidi  ego  civium 

Retorta  tergo  bracchia  libero 
Portasque  non  clausas  et  arva 
Marte  coli  populata  nostro. 

17.  periret  codioes  omnes;  perirent  GlareanuB  prob.  Bentley,  LdirB- 
alii;  perires  Lachmann  assent.  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller,  KieBsling; 
periret  iatn  miserahüis  H.  Büntser,  alii  alia  conieceront.  —  Derepia 
R  et  Pulmanni  codex,  direpta  ceteri,  etiam  BlaDdinii  omnes.  — 
28.  clau8€t8  cod.  fere  omnes,  clusas  S,  codex  Bland. 


At  ia  genetivi  usus  —  de  quo 
diaseruimus  ad  c.  1  86,  18  pg.  201 
—  Horatio  contra  Codices  non  est 
obtrudenduB.  —  v€nien8\  Sic  Lu- 
can.  VII 891 :  populos  aevt  venientis. 
17.  periret]  GlareanuB  metri  (ul- 
ciendi  cauaa  correxit  perirent,  cum 
haec  una  exceptio  ait  apud  Hora- 
tium  thesiB  brevis  in  pnore  versus 
Alcaid  ordine:  «data»  enim  «opera 
Noster  a  trocnaeo  in  eo  loco  ab- 
stinuit  tarn  in  Sapphico  versu, 
quam  in  illo  Alcaico  [inventorum 
exemplum  non  secutus]:  idque 
optimo  oonsilio  factum,  nempe  ut 
versus  iili  tardiorea  pauUo  grcmo- 
reeque  venirent  ad  aurea;  nam 
sine  spondeo  celeies  nimium  vo- 
lubilesque  et  sine  pondere  feruntur.» 
Bbntley  ad  c.  11  19,  15.  Obstat 
tamen,  non  solum  quod  Horatius 
omnino  abstinet  ab  hac  construc- 
üone,  sed  etiam  quod  Latin!  poüus 
dicunt  pare  secant,  iurba  ruunt, 
quam  inverso  ordine  rtnmt  turba 
cet.  Nam  alius  generis  est  Ovid. 
Fast.  111  872:  Submieere  octdos 
cum  ditce  turba  stios,  id  est  «üb- 
misere  oculos  dux  et  turba;»  certa 
contra  exempla  Propertii  111  17, 
28:  unde  tuum  potant  Naada  turba 


merumf  et  apud  Biiium  VI  568 1 
iacent  -  -  Dispersum  volgus .-  id  quod 
notandum  adversus  Huschkium  ad 
TibuU.  1 1  4, 88.  et  IV  4,  25.  MulU> 
probabilius  Lachmannus  vitiuni 
prosodiacum  emendavisse  nobi»- 
videtur:  ai  non  perires ,  (ad  Lucret. 
p.  17).  Regulus  enim  indudtur 
captivos  Romanos  quasi  alloquens ;. 
quud  vocativi  genus  apjud  Horatiuni 
non  rarum  est.  —  intnieerabüisl 
«sine  Ulla  miseratione  ac  miseri- 
cordia.» 

18—22.  iyigna  ego]  Falso  non- 
nuUi  opinati  sunt  duos  verss.  ex 
Beguli  oratione  in  senatu  habita 
remanere  in  Naevii  reliquiis,  iure 
igitur  omisit  L.  Müller.  —  Derepia] 
«violenter  et  oontumeUose  detracta.» 
Tacit.  Ann.  II  45:  Spolia  et  tela 
Romanis  derepia  in  manibua  mul- 
torum  ostentabat,  Verg.  Aen.  XI 
198 :  spolia  oceisis  darepta  Latinisy 
ubi  item  alii  male  dir^ta,  Vide- 
ad  c.  IV  15,  7.  —  Retorta]  epist. 
11  1,  191:  Mox  trahitur  mant&us^ 
regum  fortuna  retortis,  Ovid.  Am. 
I  2, 81.  in  Amoris  triumpho :  Men» 
bona  ducetur  manibus  post  terga 
retortis. 

2S.  2i,  Portasque]  Carthaginis. — 


ÜB.  III.    C.  V. 


371 


Auro  repensus  scilicet  acrior 
Miles  redibit.    Flagitio  additis 
Damnum:  neque  amissos  colores 
Lana  refert  medicata  fuco, 

Nee  Vera  virtus,  cum  semel  excidit, 
Cuiat  reponi  deterioribus. 


25 


30 


25.  repensus  supencr.  «vel  redemptus»  d.  —  27.  neque  plerique  cod., 
nee  BTy.  —  29.  oeeidtt  T  solos. 


non  elauaaa]  id  quod  maxime  se- 
coritatts  Signum  erat.  A.  P.  199: 
apertie  oiia  portis,  —  Marie  cet.] 
«ab  exercitu  nostro  devastata  coli 
rursus  a  Poenis.»  Sic  populäre 
Yerg.  Ge.  1  185.    Aen.  1  527. 

27.  28  Damnum]  BhesuB  102: 
Alax^ov  ydq  i^ßlv  xai  nQOi  aiaxvvri 
xaxdv.  Non  ae  iactura  pecuniae, 
quam  consumpturi  essent  m  repm- 
aendis,  id  est,  redimendis,  captivis 
loquitUTy  Bed:  «long[e  maius,  inquit, 
damnum  partim  merit  in  turpi 
exemplo  aa  poateros  prodito,  par- 
tim in  eo,  quod  redempti  isti  reli- 
quiB  miüübuB  permixti,  iam  igna- 
viorea  quam  antea,  foedam  fugam 
capientes  vel  iterum  sese  dedentes 
cladem  afferent  populo  Romano.» 
—  neque  amissoe]  «Ut  pnmum 
Golorem  naturalem  nuDKjuam  recipit 
lana  semel  alio  colore  infecta,  ita 
cet.»  QuintiL  1  1, 5 :  Nee  lanarum 
colores,  quibus  simplex  ille  candor 
rmäaius  est,  elui  possunt,  —  medi- 
eata]  de  coloribus,  ut  ffaQudaaetv^ 
«imbutaj»  Cicero  in  Hortensio  fr. 
23  ed.  Müller:  IJt  i%,  qui  combibi 
marpfuram  volunt,  suffieiunt  priu^ 
Janam  ntedicamentis  quibusdam 
cet.  Ovid.  Rem.  Am  707:  Amy^ 
elaeis  medicatum  vellus  ahenis. 
Ver|pl.  Qe,  1  193:  Semitta  vidi 
egmdem  mulios  medicare  serentes, 
Ei  nitro  prius  et  ni^a  perfutuiere 
amurga.  —  fuco]  Plin.  n.  h.  XXVl 
103.  Fucus  marinus,  lactucae  simi- 
lisy  conchyliis  substernebatur ,  id 


est,  lana  herbae  illius  suco  prius 
imbuebatur,  quo  taciüus  purpurae 
colorem  imbiberet  Tum  usurpatur 
pro  quovis  suco,  qui  tingendo  in- 
servil,  in  primis  ipro  purpura.  Ita 
eonehyli  fueum  dixit  Catuilus  64,49. 

29.  30.  Aec  vera]  «Virtus,  quae 
quidem  vere  hoc  nomen  mereatur^ 
non  potest  reponi,  restitui  eis,  qm 
propter  ignaviam  semel  deteriores 
sunt  facti.»  —  Ourat]  «non  volt, 
neque  potest,  quia  pristinas  suas 
vires  amisit»  Vergil.  Ge.  1  ;i9: 
Nee  repetita  sequi  curet  Proserpina 
mairem,  —  deierioribasj  dativus. 
^Deteriores  fiunt  ex  bonis,  peiores 
ex  maus.»  Schol.  Reponi  axitöui 
«renovari,  pensari,  restitui»,  ut 
Silius  V  533 :  cessata  reponere  ave^ 
bant  Tempora  caede  vlrüm  ac  multo 
pensare  oruore. 

31.  32.  «Non  magis  cerva  felici 
casu  e  retibus  ex^dita  tugaque 
servata  postea  aggreditur  vena- 
torem,  quam  fortis  umquam  erit 
ille,  qui  semel  hostibus  sese  de- 
didit;»  vel  inversis  membris:  «qui 
semel  captus  est,  is  non  magis 
bellicosus  erit  quam  cerva  cet.»  — 
plagis]  «Proprie  plagae  fuues,  qui- 
bus retia  tenduntur.»    Schol. 

33.  se  credidit]  Esre^e  opponitur 
y.perfidis,  ut  c.  Iir2<,  25:  Europe 
niveum  doloso  Orediää  tauro  latus, 
Cic.  ad  Farn.  IV  7,  3:  quemad- 
modum  nos,  victori  se  crediderunty 
id  est,  «nuJlam  omnino  condicio- 
nem    pacti,    arbitrio    se    victoris 

2i* 
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Si  pugnat  extricata  densis 
Gerva  plagis,  erit  ille  fortis, 

Qai  perfidis  se  credidit  hostibus, 
Et  Marie  Poenos  proteret  altero, 
Qai  lora  restrictis  lacertis 

Sensit  iners  timuitque  mortem. 

Hie,  unde  Titam  sumeret  inscius, 
Pacem  duello  miscuit?   0  pudor! 
0  magna  Carthago,  probrosis 
Altior  Italiae  ruinis!' 


35 


40 


Vv.  31—34.  in  B  desiint  —  33.  dedidü  BenÜduB  ooni.  —  34.  pro- 
terü  T.  —  36.  87.  mortem  Eine  tmde  vitam  sumeret  aptius  Bentleius; 
Hie  Codices  onmes.  —  37.  inacius  Codices  paene  omnes  (AOBBSTbcdy^ y^ 
aliique)  rec.  O.  Keller,  Vahlen,  Kiessling;  apttus  Graevianns,  Vossübdus, 
ex  Parisinis  O.  Kelleri  u  et  v;  amcius  lam,  O.  Kreussler  coniecerunt 
probantibus  Meineke,  Hauptio  (ed.  1.  2.  3),  L.  Müller,  Lehis.  — 
Paeem  äueüo  cod.  omnes,  Pacem  et  duetio  Bentl.  ooni.  —  39.  Oarthago 
sie  in  opthnis  cod.  nt  in  inscript  scribitur. 


commiserunt» ;  quo  ipso  v.  usus 
est  Caesar  b.  c.  I  74:  imperato- 
Hs  fidem  quaerunt,  rectene  se  Uli 
sint  commt88uri.  Bentlei  dedidü 
magis  est  prosae  orationis 

34—36.  Marte -' altero]  cEt  in 
alteram  expeditionem  proiecti  pro- 
sternent,  debellabunt  Poenos.»  — 
lora]  Iliad.  0  30:  J^ae  A'  oniaato 
XBiong  ivTiti^Totatr  iiinatv.  —  iners] 
Sailufit.  lug.  44 :  exercitus  -  -  iners, 
imbeüis.  lam  Naevius  Bell.  Punic. 
V.  19.  L.  Müller  (apud  Macrob. 
Sat.  VI  5,  9):  Silficolae  homines 
beUique  inertes. 

37.  38.  Hie]  cum  indignatione  et 
contemptu  de  oninibus  militibus, 
qui  ita  se  hosti  tradiderunt:  «Igna- 
vus  idem  iste  nimis  ignarus  vitam 
tantum  fortiter  pugnando  servari, 
ipse  pro  se  in  iusto  belle  a  populo 
Komano  suscepto  pacem  compo- 
suit,  quae  tamen  lex  fiiit  servitu- 
tis?'    racem  auteni  cum  liDste  inirc 


non  unus  aliquis  poterat  privatus. 
sed  dumtaxat  8.  P.  Q.  B.;  aua- 
propter  ille,  qnantum  in  ipso  niit, 
populi  Romani  maiestatem  miniut 
ac  perduellis  nomen  iure  meretnr. 
—  tnscius,  unde  sumeret,  ut  epod 
5,  85  dubius  unde  rumperet  stlen- 
tium.  Bentley  paucorum  oodicum 
aptius  praeferens  ita  interpretatns 
est:  'Hinc,  a  pugna,  timuit mortem, 
unde  vitam  sumeret  aptius,  et  pacem 
duello  miscuit.'  Alu  ex  scnptura 
aptius  verum  sibi  visi  sunt  resti- 
tuisse  anxius  (v.  c.  I  27,  13  vottm- 
taS'Voluptas)  explicantque  anxi'e 
quaerens;  sed  in  optimorum  cod. 
fectione  acquiescendum  est.  —  duello 
consulto  hanc  formam  antiquiorem 
h.  1.  delegit ,  qua  usus  est  praeterea 
c.  III  14,  18.  IV  16,  8.  epist.  I  2, 
7.  II 1,  254.  2,  98.  —  miscuit  signi- 
ficat  medio  in  bello  illegitimum 
illud  pactum  initum  esse. 

40.   Altior]  Imago  Orellio  haec 
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Fertur  padicae  coniugis  osculum 
Parvosque  natos  ut  capitis  minor 
Ab  se  removisse  et  virilem 
Torvus  humi  posuisse  voltum, 

Donec  labantis  consilio  patres 
Urmaret  auctor  numqnam  alias  dato, 
Interque  maerentis  amicos 
Egregius  properaret  exsul. 


45 


43.  Ab  se  codicum  maior  pars,  A  se  RThy  Monaoensis,  Gothanus. 


videbatur:  Carthago  iDconcussa  et 
victrix  ex  alta  aua  sede  deBpicit 
Italiam  ignominiosis  caedibus  aliis- 
que  probris  in  puiverem  prostra- 
tam.»  Aüi  rectius  ezpUcant:  «altior 
facta ,  elata  probrosis  Itaiiae  niinis. 

41.  Fertur  cet.]  Cfr.  Dracontius 
de  Deo  v.  408.  (B^ulus)  horren- 
dae  mortis  amator,  Otia  contem- 
nens ,  magntan  cum  plebe  senatum 
Oompulit  infelix  au  inexorabile 
pactum f  Captis  lege  data,  poena- 
rum  ut  vincula  ferrent.  Immemor 
ttxoris  natos  contempsit  et  Urbefn 
cet.  —  coniugis]  «Amplecti  noluit 
Marciam ,  indecoruni  exiatimans 
matronam  Bomanam  servum  oaculo 
dignum  putare.»  Dio  Cass.  fr.  vol. 
I.  pg.  7d  D.:  o  'Pi^yoiXoe  t«  t* 
alla  icad'aTteo  tu  Ka^xV^^v^oe, 
dXX*  Ol  'Pmfioioi  (ov  in^nTre  real 
ovTS  rrjv  yvraixa  ii  Xoyovi  iSt^nro 
ovT£  ^b'  rijv  Ttokiv  y.ain€^  x^.i^d'eis 
iafjk\)'ev,  d)j.*  t^io  ror  Teixove  x^g 
ßox'krji  n  d'^ota if'tt'arji ,  SantQ  rolg 
Toiv  TioXtuiiov  TiQtaßBoiv  ^9'oe  il/ov 
XPr,tiaTi^£u\  Tjf»'  t€  TtooaoÖoy  uerd 
roH'  dk),oyv.  toi  yf  y.ai  6  /.oypi 
^jfci,  rJriJoaTO. 

42.  capitis  minor]  «Capite  demi- 
nutus  est,  qui  in  hostium  potesta- 
tem  venit.»  Festus.  Ctr.  Liv. 
XXII  60.  (Captivo  nullum  iam 
iuris  vinculum  cum  coniuge  ac 
liberis.     Dio  1.  1.  6  Ö*  ii.^iör  idi 


fjibv  ai'v^f)'ete  roie  iTtanxoii  nfide 
8i6toaaTOj  ov  /lereivai  rijs  7iolt>- 
teitti  ainti  kiycav  xtä, 

44.  ToTPus]  Plato  Phaedon.  p. 
117.  B.  deSocrate:  xav^riSov  vTto- 
ßkey^ai.  —  posuvise  voltum']  «oculos 
defixisse,  memor  capitis  deminu- 
tionb,  quam  perpessus  erat,  certus 
consiiii  plenusque  severitatis.» 

45.  JJonec  cet]  «Donec  patres, 
(}uorum  animus  vacillabat  ac  prope 
iam  inclinabat  ad  captivorum  re- 
demptionem  deoerneudam,  confir- 
masset;  quod  cum  aasecutus  esset, 
voltuB  serenitas  ac  plenior  fiducia 
ei  rediit.»  —  consilw]  Ut  capitis 
minor  dumtaxat  comüium  dedit, 
non  ut  Senator  sententiam  dixit. 

49  50.  Atqui  sciebat]  Cicero  de 
ofiic.  III 100 :  Re^U  cum  valuisset 
auctoritaSf  captivt  retenti  sunt;  ipse 
Garthaginem  rediit :  neque  eum  ca^ 
ritas  patriae  retinuit  nee  suorum. 
Neque  vero  tum  ignorabat  se 
ad  erudelissimum  hostem  et  adex- 
quisita  supplicia  proficisci,  sed 
tus  iurandum  conservandumputa- 
bat.  —  Tortor]  Cfr.  Cic.  de  off,  1 3» 
et  III  100.  Gelüus  VII  4:  Be^u- 
lum  Tubero  in  historiis  redtsse 
Carthaginem  novisque  exemphrum 
modis  excrueiaium  a  Poents  didt. 
In  atraSf  inquitj  et  profundus  tenc' 
bras  eum  claudebant,  ac  diu  post, 
ubi  erat   visus   sol  ardentissimus. 
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HORATII  CARHINUM 


Atqui  sciebat  quae  sibi  barbarus 
Tortor  pararet;  non  aliter  tarnen 
Dimovit  obstantis  propinquos 
Et  populum  reditus  morantem, 

Quam  si  clientum  longa  negotia 
Diiudicata  lite  relinqueret, 
Tendens  Venafranos  in  agros 
Aut  Lacedaemonium  Tarentum. 


50 


55 


51.  propinquos  plerique  cod.,  amicos  unus  Bland.,  Graev.,  Voss., 
7'/'  paucique  alii. 


repente  educebani  et  adverst^  ietus 
solis  oppositum  continebant  atque 
intendere  in  eaelum  oeuios  coge- 
bant.  Palpebras  qttoque  eiusy  ne 
conivere  posset,  sursum  (tc  deor- 
sfmi  diduetas  insuebant  'h4ditanu8 
atäem  somno  diu  prohibitum  atque 
ita  vita  privatum  refert.  (Silius 
]]  343  et  436.  cruci  affixum  dicit.) 
Iure  plerique  de  bis  rebus  dubitant 
—  cf.  Tb.  Mommben,  Bist.  Rom. 
I''  pg.  523  —f  praesertim  cum  anti- 
quissimus  belli  Punici  scriptor 
Polybius  de  Reguli  le^atione  et 
morte  nibil  tradat  Accedit  Diodori 
Exe.  de  Virt.  et  Vit.  24.  p^.  566 
Wess.     testimonium    de    Marcia: 

ßa^s'tag  rptQOvan  rr^r  rrirS^g  re- 
Äsm^Vj  xai  vofiiünaa  ^  $t  dfii- 
/.einv  n-inov  dxXeÄoiTtirni  ro  t^^^ 
intiOF    Toi'i    vioiis    xnxoi'/fiip    rova 


aixfialoarovg  xtX.     £tiam  Dio  1.  1. 
fama  dumtaxat  teste  utitar:  ^ai- 

51.  Dimovit]  loedero  sifai  iuasit 
viamque  aperire.»  —  redäusj  Nu- 
merum  plur.  praetulit,  quia  ingra- 
tissimi  soni  et  ex  parte  ambiguus 
fuisset  singularis. 

53.  eiientum]  üt  solebant  patroni 
clientum  iuter  se  Utes  transigere 
ac  deddere  domi  suae,  tamquam 
arbitri,  nullis  aliis  iudicibus  adhi- 
bitis. 

55.  56.  Venafranos^  Venafirom 
extremum  in  septentnonem  Garn- 
paniae  oppidum.  —  Lcteedaemo- 
niuni\  A  rhalantho  Lacedaemonio 
oonditum  ferebatur;  c.  II  6,  II. 
Uterque  autem  tractus  amoenissi- 
mus  erat. 
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CARMEN  VI. 

Delicta  maiorum  inmeritus  lues, 
Romane,  donec  templa  refeceris 
Aedisque  labentis  deorum  et 
Foeda  nigro  simulacra  famo. 

VI.  Inscr.  volg.  Ad  Romanos.  —  Ad  popuUim  Bomanum  BST.  — 
Ad  Augustum  Bomanum  b.  —  Redü  ad  Augustum  c.  —  4.  fumo  sttnu-^ 
iaera  nigro  pr.  T. 


VI.  Corruptos  aetatis  suae  mores 
conqnestus  deorum  cultum  piiBti- 
namqae  religionem  restitai  iubet :  a 
deis  solis  auxilium  petendum,  salu* 
tem  sperandam  esse.  Carmen  a. 
726  videtur  compositum  esse;  et*. 
Mommsen,  Mooum.  Ancyr.*  pg. 
-OD.  130. 

1.  Delicta  cet]  £x  antiquissima 
et  Orientaiium  et  Graecorum  opi- 
nione.  Eurip.  fr.  ine.  970  ed.  Nauck : 
Td  xmv  TBXovTtav  aijpakfMnr  eis 
rovi  äxvovoiis  Ol  !)'eoi  r^tnovciv. 
—  matorum]  inde  a  temporibus 
SuüaniSr  duarum  prope  aetatum 
ante  hoc  carmen  compositum.  — 
4nmeriHi3]  cetsi  nulla  propria  culpa 
poUutus.»  Etenim  loquitur  de  ae- 
täte,  iamiam  Oriente,  quae  proxime 
praeoedentis  culpas,  nisi  ipsa  ad 
mörum  innooentiam  et  pietatem 
reditura  sit,  luere  debeat. 

2.  Romane]  Saepe  de  Livius  pro 
numero  plurali.  Gfr.  etiam  Ver^. 
Aen.  VI  852:  2W  regere  imperto 
fopuloSf  Romane,  memento;  et  apud 
ipsum  Hör.  sat  i  4,  85:  hune  tu, 
Romane  j  cateto.  —  templa]  Tem- 
plum  proprio  omnis  locus  antea 
profiuius,  postea  inauguratos ;  aedea, 
omnis  deorum  domus.  M.  Varro 
apud  Oell.  XIV  7 :  non  omnes  aedes 
saercu   templa  esse  ac  ne  aedem 


quidem  Vestae  templum  esse,  H.  1. 
nomonyma  sunt.  Per  bella  autem 
civilia  et  propter  clades  hominum 
et  propter  pecuniae  defectnm  in 
ipsa  urbe  magisque  etiam  in  op- 
pidis  neglectafuerant templa.  Pro- 
pert.  11  6,  35:  Sed  non  tmmerito 
telamt  aranea  fanum  Et  mala 
desertos  occupat  herba  deos.  —  re- 
feeeris]  Aufnisti  ea  laus.  0fr.  c.  i  1 
15,  20.,  unde  eum  sie  ailoquitur 
Ovid.  Fast.  II  68 :  Templorum  po- 
sitoTf  templorum  sanete  repostor, 
Verg.  Aen.  VIII  716.  Augustus 
sacravit  Maacima  tereentum  totam 
delubra  per  ürbem.  Suet.  Oct  30: 
Aedes  saeras  veitistate  coUapsas  a^ 
inoendio  absumptas  refeoit.  Etiam 
Tiberius  teste  Tacito  Ann.  II  49: 
Deum  aedes  vetustate  aut  igne  ab- 
olitas  coeptasque  ah  Augusto  dedi- 
cavit.  Ipee  Augustus  in  monu- 
mento  Ancyrano  IV  17  (pg.  86  ed.* 
Momms.)  haec  scripeit:  Duo  et 
oetoginta  templa  deum  in  urbe  eon- 
sul  seocttim  n.  e.  a.  u.  726)  ex  de- 
creto  senatus  refeci,  nuUo  praäer- 
misso,  quod  eo  tempore  refiei  de- 
bebat.  Oonferantur  etiam  quae  ad 
a.  726  Dio  Gassius  LIII  2  narrat. 
4.  fumo]  partim  post  inoendia, 
Quorum  meminerunt  Tacitus  et 
Suetonius  1.  1.,  partim  etiam  in- 
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HORATII  CARMINTJM 


Dis  te  minorem  quod  geris,  imperas:  5 

Hinc  omne  principium,  huc  refer  exitum. 
Di  multa  neglecti  dederunt 
Hesperiae  mala  luctaosae. 

6.  Eine  omne  cod.  plerique;  Hie  omne  B,   Hue  omne  Cod.  (?) 
Torrentii. 


curia  fumo  detorpata  atque  ofiri- 
scata.  Bolebant  autem  statia  tem- 
IK>ribu8  dmulacra  deorum  soUemni 
ritu  lavari. 

5.  minorem]  «quod  ut  superio- 
res  venerarifl  deos  eorumque  po- 
tentiam  ultro  agnosda.»  Cic.  de 
nat  deor.  III 5 :  nostra  civitas,  quae 
numquam  profecto  sine  summa 
plaeatione  deorum  immorttUium 
tanta  esse  poHtissei.  Id.  de  Harusp. 
resp.  19 :  Pietate  ae  reUgione  af^ue 
hae  una  sapieniia^  qua  deorum  tm- 
mortalium  numtne  omnia  regi 
gtd)emarique  perspejoimus,   omnes 

fentes   superavimus.      Contrariiun 
iiurip.  Heracl.  258:  2\aw^  Tti^V" 
xag    Tov    d'eov    TtAeiio   ^^oviov,    — 

minorem  te  geris]  praedicativuin 
poBuit,quem  uaum  poateriorea  acrip- 
torea  adoptaverunt:  Senec.  epiat 
44,  3 ;  de  conaol.  I  2.  V  3.  Cicero 
aemper  dixit:  honeste,  turpissime, 
moaeste  se  gerere. 

6.  Eine  cet.]  nHinc  eat,  oritur 
omne  pHneipium*,  caau  nominativo. 
Alii  minua  probabiliter  vel  aupplent 
«erat»  vel  ex  v.  refer  cliciunt  hinc 
pete  omne  principium.  Sententia 
eat:  «Deorum  auapicüa  atque  auxi- 
iio  omne  inceptum  peragendum; 
felix  exitus  grato  animo  iisdem 
tribuendus  e^t.»  Liv.  XLV  39: 
maiores  vestri  omnia  magnarum 
rerum  et  prineipia  exorsi  ad  dis 
sunt  et  finem  statuerunt,  (Prin^ 
cipium  autem  per  ovrexfioiijaty 
tnayliabum,  cf.  ad  c.  ili  4,  41: 
eonsilium,) 

8.  Hesperiae-litetuosae]  «Italiae  in 
luctum  effusae  propter  cladea,  qui« 
bua  per  tot  annos  afflicta  est» 


9.  Monaeses]  Haec  lectio  unice 
yera  est  nee  caret  auctoritate  pau- 
corum  oodicum.  Plerique  Monaens, 
quod  metro  repugnat  atque  ortum 
est  ex  acoommodatioDe  minime 
neceasaria  ad  w.  Paeori  manus. 
Quidni  enim  licuerit  poetae  dioere : 
«Monaeaea,  darua  ilfe  Parthorum 
dux,  et  exercitua  ilie,  cui  praefuit 
Paoorua»  -  ?  Fadllime  in  optimis 
oodidbua  e  et  i  inter  ae  mutantur» 
maxime  in  nominibua  extemia» 
velut  c  1  27,  5  aeinaces  habent 
pauci,  opümorum  maior  pars  aet- 
nads,  —  bis]  'bia  Partboa  retulisae 
de  nobia  victoriam  dixit,  quia.et 
Crassum  antea  et  tum  Decidium 
Saxam  in  Syria  cum  exercitibus 
oociderant'.  Porpbjnio,  de  quo 
Mommaen  Mon.  Anc.'*  pg.  125  b^ec 
addit:  'Erravit  interprea  de  atrage 
Craaaiana  oogitana  ab  huiua  car> 
minia  argumento  aliena  neque  ad 
Monaeaem  Pacorum ve  referenda; 
tan^t  enim  poeta  cladee  duaa  An- 
tonianaa,  alteram  714,  quo  L.  Deci- 
dius  Saxa  Syriae  le^atus  a  Paeori 
ducibua  victua  et  interfectua  eat 
(Drumann  bist.  Rom.  I  4.46),  alte- 
ram  a.  718,  qua  in  expeditione 
ipaius  Antonii  duae  legionea  cum 
l^to  Oppio  Statiano  a  Parthis 
JSt^iBque  ad  intcmedonem  caeaae 
aunt  (Drumann  1.  1.  I  454).  Qua- 
rum  signa  tum  capta  cum  Medi 
a.  721  ipsi  Antonio  reddidiaaent 
(Dio  IL  44),  tamen  quae  Parthi 
ceperant,  non  reatituta  aunt  nisi 
cum  aignia  Craaaiania.  Monaeseni 
accepimua  propter  diaaenaionem 
cum  rege  Pbraate  a.  717  a  Parthia 
fugiaae  ad  Antonium  eique  ae  ob- 
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lam  bis  Monaeses  et  Paoori  manns 
Non  auspioatos  contudit  Impetus 
Nostros  et  adiecisse  praedam 
Torqaibas  exigois  renidet. 

Paene  occupatam  seditionibus 
Delevit  ürbem  Dacus  et  Aethiops, 
Hie  classe  formidatus,  ille 
Missilibus  melior  sagittis. 


10 


15 


9.  Monaeses  codex  Monaoeniüs  Porphyrionis,  b  pr.,  Hispanieusis  pr., 
nwnes  ses  q> ,  non  esses  y,  ceteri»  in  bis  etiam  Blandinii,  Monaesis.  — 
10.  Non  auspieatos  BITyfxp  Monacensis,  Graevianus,  Vossianus,  Up- 
sieDsifi  aliique,  Inauspieaios  AOB  LddeuBis  pauciqne  alii.  —  11.  Nosiris 
cum  optimis  codidbos  PriBciaoi  X  25  U.  praefert  Bentleius,  vel  leg. 
snspicatar  Nosirorum.  —  (Vv.  11—18.  in  B  desunt  et  v.  15.  eet  ultimus.) 


tulisae  ducem  belli  fatori  effectu- 
romque  se  spopondisse,  ut  ])leri- 
que  Partbi  sponte  sua  Bomanis  se 
traderent;  exceptum  ita  pro  summa 
spe  in  eo  pOBita  mazimis  bonori- 
buB  destinatumque  ab  Antonio, 
quem  Partboram  regem  faceret, 
mox  a  Pbraate  sibi  metuente  in 
patriam  revocatum  esse  et  inco- 
lumem  dimissum  ab  Antonio  (Dio 
IL  23.  24;  Plut.  Anton.  87).  Hunc 
ut  in  bello  a.  718.  Partbia  prae- 
fuiase  statuamus  et  praecipuum 
auctorem  fuisae  cladis  Oppianae, 
requirit  cum  locus  Horatii  tum 
quod  narrat  Plutarcbus  (Anton. 
i6)  in  reditu  Antonium  servatum 
esse  Monaesis  benefido  gratiam  ei 
referentis.' 

10.  Non  auspieatos]  sine  auspidis 
susceptos.  Non  recte  multi  de 
Crasso  cogitant,  de  quo  Vellei.  II 
46:  Crassum  proficiscentem  in 
Syriam  diris  cum  ominibus  tri- 
buni  plebis  (in  primis  C.  Atdus) 
fmstra  reiinere  conati,  Cic.  de 
divin.  I  29  sc^.  M.  Antonii  expedi- 
tiones  omissis  auspiciis  susceptas 
contuderuntf  «magna  cum  strage  no- 


strorum  exerdtuum  vanas  reddi- 
derunt  Parthi.»  Cf.  c.  IV  3,  8. 
Verg.  Aen.  I  2ßS  ipopuhsque  fe- 
roces  Conhmdet  Etiam  in  prosa 
or.  Cic.  de  rep.  II:  nee  ia  (in- 
cendium)  -  -  M.  Mareellus  contu- 
disset.  Atticus  apud  Cic.  ad.  Att. 
XVI  15,  3 :  in  praeseniia  belle  iste 
puer  (Octavianus)  retundit  Anto^ 
nium.  Tac.  Ann.  IV  46:  conlusis 
Thracum  gentibus, 

12.  Torquiims]  «Tenuibus  illis 
torquibus  aureis,  qui  unicus  gre- 
ganorum  militum  apud  Parthos  or- 
natus  fuerat,  exsultat  nunc  acoes- 
sisse  divitem  praedam  Romanam.» 
—  renidet]  «iNon  sine  contumelia 
in  Romanos  ridente  voltu  spectat 
omatum  suum  tantopere  auctum.» 

13—16.  Paene]  *Per  bellum  Ac- 
üacum  timuerunt  Itali  homines 
non  magis  classem  Aegyptiacam 
quam  incursionem  Dacorum,  sicut 
apparet  ex  Veigilio  in  Georgids 
aosolutis  anno  724  [11  497 :  eontu- 
rato  descendens  Dacus  ab  Bistro), 
item  ex  Horatio  in  satira  scripta 
c.  a.  723  (sat.  II  6,  53:  num  quid 
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HOBATU  CABIONÜH 


Fecanda  calpae  saecula  nuptias 
Primiun  inquinavere  et  genas  et  domos; 
Hoc  fönte  derivata  clades 
In  patriam  popnlumque  finxit.  20 

Motus  doceri  gaudet  lonicos 
Matura  yirgo  et  fingitur  artibus 

20.  Inque  patres  BentL  coni.  —  23. 22.  Matura  codioes,  A  matre  virgo 
Peerlkamp,  Romana  virgo  Lehis,  mütufn-lonieum  haud  M,  v,  Th. 
Fritzsche,  Acerha  virgo  L.  Müller.  —  fingüwr  artibus  AORT/,  /*.  artuims 
LdpsiensiSy  LeidensiSy  Voesianus,  GraeviaDOs,  Sbc^v  ^iqae  Paririni, 
frangitur  artibus  d  et  alii  non  nulli,  ftmgitur  artuims  Mart  Gmqnii. 


de    Daeis    audisti?y    Mommsen, 
Monum.  Ancyr.  ed.  2.  pg.  130. 

17.  Feeunda  oulpae]  tarn  causas 
faamm  calamitatnm  exponit  <De- 
generant  familiae  propter  omnis 
geoeris  libidines,  quibiu  uterque 
sezus  obnoxius  estj»  Neque  vero 
obliviscenda  frequentissima  üUb 
temporibus  divortda  ac  repudia  et 
matrimonia  omni  modo  violata.  Si- 
ÜUB  11  498:  Feeundum  in  fraudes 
hominum  genus.  Gastitas  contra 
quantopere  desiderata  sit  docet 
iäeneca,  fr.  78  (ed.  Haase):  doc- 
tisstmi  viri  vox  est  pudieitiam  im- 
prftnis  esse  retinendamy  oua  amissa 
omis  virtus  mit:  in  nac  fnulie- 
brium  virtutum  principatus  est; 
haee  fouperem  eammendaty  divitem 
extoUtt,  deformem  redimit,  examat 
pulckram  oet, 

18.  genus]  «Bonum  jMuis  sangui- 
uiB,  aueni  coitus  admixtione  poi- 
latum.9  AGBON  Nankii.  Beete 
explices:  genus,  sanguinem,  stir- 
pem;  domos,  omnes  rationes  do- 
mesticas  inter  coniuges  ac  liberoe, 
ad  quos  sensim  a  parentibus  transit 
corruptela.  Ambros.  Opp.  T.  2. 
p.  181.  de  Herodis  filia:  Sfi^id  enim 
poterat  de  adultera  (matre)  discere 
nisi  damnum  pudoris  ? 

20.  ht  patrtam  pofulumque]  ein 
rem  pubbcam  et  in  smgulos  cives.» 


Antiqua  est  formula.  liv.  V  41: 
sunt  qui  -  "  devovisse  eas  (aenioies 
in  ciaae  Gallica  a.  u.  c.  366.)  se 
pro  patria  Quiritibusque  Bomitnis 
tradafd.  Ovid.  Metam.  XV  572: 
Patriae  laetum  populoque  Qwirini 
"Sit.  luvenal.  14,  70:  Oratum 
est,  quod  patriae  eivem  populoque 
dedisti.  In  senatum  invem  oerte 
prudens  nolebat  poeta  eo  modo, 
qui  placuit  Bentleio,  et  bingmdissi- 
mum  sane  foret  istud  que'-que. 
21.  Motus  -  '  lonieos]  Auctore 
Aihenaeo  I  p.  22  b.  17  *lwvutri 
o^/i/ffis  in  üs  ab  Aiistoxeno  me- 
morabatur,  quae  8ia  xi,v  rmv  x^' 
Qtav  xivrjaiv  ceteris  praestarent. 
Aristoph.  Thesmoph.  163:  Ibycos, 
Anacreon,  Alcaens  if/itr^ow6^aw  tf 
xal  $iBxktavr'  'feortxws-  Hesychlufi: 
^Imvueov,  r^vfeoov  tj  Ttt^i  rot'  xtu 
TBaySros  xal  &rjÄvxov'  ini  rovri^ 
yd^   ixaffttpSovfTO   oi  'Itoveg,     Bac> 

chyUdes  apud  loannem  Siceliotam 
ad  Hermog.  Rhet.  Gr.  T.  VI  pag. 
241  (Bgk.  fr.  4l2j:  y^ß^orffTi  Svr^ 
aotv  'larrss  ßaaUrjes.  —  doceri]  et 

äuidem  a  servis.  Seneca  £p.  90. 
e  servis  verba  factens:  üaque  Mne 
textorum,  hine  fahrorum  ofßoinae 
sunt ;  hine  odores  coquentium,  Mne 
moUes  corporis  motus  docentium 
mollesque  cantus  et  infraetos.  (Ovid. 
A.   A.    III   361:    ArHfUes  lateris. 
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lam  nunc  et  incestos  amores 
De  tenero  meditatur  angid; 

Mox  iuniores  quaerit  adulteros 
later  mariti  vina,  neque  eligit 


25 


temae  speetamUa  amatUur;  tantum 
fnobüäas  ilia  deeoris  ßtabet.) 

22.  Matura]  i.  e.  viro;  proptera 
vituperanda  est,  quod  tarn  nunc 
L  e.  anteqaam  nupta  est,  fingüur 
artibus.  Non  recte  multi  haese- 
runt,  c^uod  proxima  (de  tenero  ungut) 
huic  Bigniocatiom  aidvereari  yidean- 
tur,  eamque  ob  rem  emendationes 
propoBuerunt.  M.  Haupt  (opusc. 
111  48)  vetufl  Vitium  subeese  arbi- 
tratur;  quemlibet  facile  perspicere 
exspectandum  esse:  vtx  matura 
virgo.  —  fingitur  ariibua]  ablativ. 
instnim.,  at  cum  dicimus  inatrui, 
erudiri  artibue,  non  dativus,  ut 
nonnulli  yoluerunt,  «ad  artes».  Sic 
Colum.  XI  1,  18:  viiicns  eomplu" 
rium  (larestium  formatus  arttbus. 
Plato  Phaed.  p.  82.  D.:  CMfia  n 
TiiftTTopTtg  ^(oai  xtä.  —  «Aocurate 
ardbus,  praeter  aaltationem,  etiam 
cantu,  musids,  poesi  amatoria  in- 
atituitur,  ut  Sempronia  iila  apud 
SalluBtium,  Clodia,  P.  Clodii  soror, 
Suipida  Tibulli,  Cynthia  (Hostia) 
Propertü,  quibus  artibus  aniatoreB 
alliaat.»  Totus  autem  locus  vel 
propter  veraus  praecedentes  de 
prava  etiam  ingenuarum  puellaruro 
mstitutione  domestica ,  non  de 
feminis  iibertini  generis  intellegen- 
du8.  —  Altera  lectio./?n^i/wr  artu- 
bu8  ne  satis  Latina  ^uidem  vide- 
tur,  cum  requireretur  Awytftir  artus^ 
ut  Manil.  IV  797.  Jacob:  iu/venis 
nudos  farmaius  moüior  artus,  nee 
esset  nisi  repeUtio  prionim  illorum 
matus  doceri  pauaet  cet.  Tertia 
denique  frangttur  artubus,  per  se 
recta  (v.  Bentl.)  et  de  molli  in- 
cesBU  ac  gestu  ezplicanda,  non  tarn 
exquisitam  exhibet  speciem  corrup- 
telae  ex  artibus  ipsis,  apud  Grae-  j 
008    certe    maxime     laudabilibus, 


ortae,  ut  taoeamus  de  oodicum 
aoctoritate.  —  Venimtamen  iis, 
qui  eÜHomvüic  frangttur  artubus 
praeferunt,  ut  Huschke  ad  libuU. 
jI.  p.  679.  et  Unger  V.  R.  p.  399., 
duos  locos  afferunt:  Soueca  Con- 
trov.  1  2,  5.  de  virgine:  doce^ur 
blandtttas  et  in  omnem  motwn  cor- 
poris  confringitur.  (ded  ibi  etiam 
O.  Buisian  et  A.  Kiessling  post 
Bentleium  'ex  cod.  Palat'  scnpse- 
runt  confmgüw,)  Hieronjmi  £p. 
43 :  Quomodo  in  theatrcUibus  aeenis 
tmua  atqite  idem  histrio  nunc  Her- 
etUem  robustum  ostendit,  nunc 
moUis  in  Venerem  frangitur,  nunc 
tremulua  in  Oybeien. 

28.  lam  nunc]  matura  quidem, 
sed  nondum  nupta,  fingitur  arti- 
bus et  animo  agitat  amores  in- 
eestas,  <vel  impudicissimos» ,  tnox 
nupta  cet.  Ad  partt  iam  nune 
cfr.  c.  11  1,  17.,  et  crebro,  non 
tarnen  semper,  ponuntur  propo- 
siüonis  initio,  ut  apud  Plaut.  Mil. 
glor.  Ö84:  Tarn  nune  satis  merui 
mali.  Contra  Propert.  IV  11,  93: 
Discite  venturam  tarn  nune  sentire 
senectam.  In  clausulae  autem  üne 
(ut  hie  volebant  nonnulli)  locum 
numquam  habet.  Cfr.  Hand  Turs 
111.  p.  158. 

24.  De  tenercHungui]  Graeoorum 

i^  ft 71  rtkahf  orvxütr.  Iam  solita 
est  interpretatio :  «inde  a  pueliari 
aetate,  a  prima  adulesoentia» ;  qua 
quidem  recepta  non  tarnen  sine 
causa  in  toto  loco  haesit  Hofman 
Peerlkamp.  Sed  novam  rationem 
ingeniöse    et    satis   docte  inyesti- 

favit  Un^er  V.  R.  p.  401.,  quam 
reviter  hie  exponam.  Sdiicet  äS 
nnaldtv  ovvxotv  est  «penitus»,  ut 
nos  diceremus,  «ex  iutimis  nervis», 
ut  Latini  alibi  dixerunt,  «ex  imiä 
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Cui  donet  inpermissa  raptim 
Gandia  luminibas  remotis, 

Sed  iassa  coram  non  sine  conscio 


27.  inpermüsa  Leideosis,  Qraevianiu,  Voflguuiiu,  lipsienBiB,  Bbcd 
(deest  in  B,  qaem  Or.  &lao  laadaverat)  pierique  Pariaini,  mtermissa 
AOST}',  impravisa  Pnlmaiuii  codex  quintas  et  Achillii  Statu  über. 


medulÜB.»  Cur  antem  iDtimus 
seoBiis  unguieulia  tribui  potuerit, 
aperit  PoUux   II  146.  ow/c-,  vf 

Ois  fd  r£t'^a  nattod'ai  JLkyovcw, 
RufinuB  Anth.  Pal.  I.  p.  87:  xw 

V^XV*^  ^i  ^^X"^  'träye*»  Plut.  ae 
edac   üb.   5.    p.  3.     Ed.   Didot: 

avfiTiad'ioTeQOV  re  yd^  it^^wovoi 
xai  8id  nkUovos  iTtifisJUia^  ok  nv 
^vBo&tv  xai,  10  9fi  XtyofikvoVy  ii 
dvvj^oiv  [dnaXwvX  dyaniaaai  xd 
Thxva^  ubi,  cum  de  matribus  maoi- 
festo  agatur,  Bignificat  cpenitus.» 
Item  Automedon  Anth.  Pal.  J. 
p.  119:  Tr,v  dno  t^s  'j4aii]e  o^xV' 
OT^iÖaj  tijv  xaxort'xvots  ^/i7/i«ai*' 
ii  dnaXtav  xtwfitvfip  ovvx**'*'  («cuiUB 
motua  lascivi  velut  ex  teneris  un- 
guibus  orti  totom  per  corpus  pro- 
pajeantur^»)  Mvhoa.  Plaut  Stich. 
760:  Leptdam  et  suavem  eantionem 
aliquam  occipüo  dnaedicam,  Übt 
perpruriseamua  usque  ex  unguteu- 
lü,  quem  locum  expressit  Apuleius 
Met  p.  938.  H.y  ubi  Hildebrandus : 
*ti  o>ajfa;r  fiXily,  id  est,  ex  in- 
timo  pectore,  penitus,  medullitus; 
qui  enim  ex  partibus  corporis  ex- 
tremis quasi  na^rat  et  lasavit,  toto 
corpore  concupiscit'  Cic  ad  Fam. 
I  6y  2:  Sed  fraesta  te  eum,  qui 
mihi  a  teneris,  ut  Qraeei  dicunt, 
unguicidis  es  cognäus,  «intime», 
non  «inde  a  prima  pueritia;»  pro 
qua  tamen  significatione  Unger 
attulit  Laurent.  Lyd.  de  Magg.  2, 
26.  p.  138:  Toxs  $i  ro/iove  tlotoftf 
itTfi^     xtS    dkXoi,     oli    ii    aTrn/MßV 

ovvx**^  iv^odfr^.    Alia  testimonia 
pro  priore  ilia  Tide  apud  ipsum. 
25.  26.  Mox  iuniores  cetj  «Dum 


maritus  oonvivio  delectatur,  sibi 
circumspidt  iuniores  illo  moechos. 
Noli  interpretari  cum  Ungern: 
«iuniores  semet  ipsa»;  illud  sane 
multo  acerbius.  —  vina]  «Sympo- 
sium.» Conf.  c.  IV  5,  31.  £put 
I  7,  28.  —  neque  eligit]  primo  quo- 
que,  Ttf  Tvxom^  contenta. 

27.  inpermissa]  nunc  nnai  ac- 
y6f*Bvov  pro  inoonoessOf  iüieita,  in- 
terdieta.  Hinc  interpolatio  tnier- 
missa,  Paldamo  {Rhem,  Mus.  N.  F, 
VI.  p.  633.)  alüsque  probata.  Sed 
haec  volt  poeta:  *Neque  eli^t  cui 
inpermissa  gaudia  donet,  sed  luaaa'. 
Confer  Zan^meisteri  libellum  de 
Hör.  voc.  siDgularibus  pg.  18.  — 
raptim^  non  est  cfurtim» ;  sed  «cele- 
riter»,  ita  ut  statim  post  yenerem 
in  triclinium  redeat,  ne  conviyae 
illico  turpe  oommissum  animad- 
yertant  Seqnentia  alia  imagine 
adulterii  turpitudinem  augent. 

28.  Oaudia]  Alii  ex  gloss.  mode- 
stissimo:  oseuia.  —  tummihus] 
«taedis,  faculis,  lucemis.»  Schol. 
Conf.  Sat  11  7,  33.  Epist  I  2,  35. 

29.  iussa  coram]  «ante  omniuni, 
etiam  mariti,  oculos  vocata.»  — 
non  sine  eonscio-marito]  Litotes 
est  Horatio  usitatissima;  vide  c  I 
23,  3  non  sine  metu;  I  25,  16  non 
sine  questu ;  1 1 1  4,  20  non  sine  dis  ; 
Jll  7,  7  non  sitie  multis  laerimis ; 
III  13,  2  noti  sitie  floribus;  111  2ü, 
2  non  sine  gloria;  III  29,  38  non 
sine  clamore;  IV  1,  24  non  sine 
fisiula;  IV  13,  27  non  sine  risu; 
sat.  I  5,  80  non  sine  fumo:  II  4, 
21^   albo   non  sine   Coo;   11   6,  59 
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Sargit  marito,  seu  vocat  institor  30 

Sea  navis  Hispanae  magister, 
Dedecornm  pretiosus  emptor. 

Non  his  iaventos  orta  parentibus 
Infecit  aequor  sanguine  Punico, 

Pyrrhumque  et  ingentem  cecidit  35 

Antiochum  Hannibalemque  dirum; 

Sed  rusücomm  mascula  militum 
Froles,  Sabellis  docta  ligonibus 

30.  seu  voeat  plerique  cod.,  cum  voeai  RS  Oraevi&nus,  VosBianuB. 
—  36.  diruitn  Codices  plerique,  durum  df^. 


non  sine  voiis;  II  8,  49  non  sine 
aeeio;  II  8,  87  non  sine  farre; 
a.  p.  281  non  sine  multa  laude. 
Confer  etiam  c.  I  14,  16  euraque 
non  levis.  Cum  vi  repetitur  v. 
mariius,  ad  indignitatem  corrup- 
torum  istoram  quaeetus  cupiditate 
monim  augendam.  Ctir.  luven. 
1,  56. 

30.  institor]  «Etiam  ßnravaove 
homines  minime  aspcamatur,  dum- 
modo  lar^  donis  petitiB  eos  emun- 
gat.»  Institorem  autem  cogita  illum 
Fropertii  IV  2,  38:  Mundus  de- 
missis  institor  in  tunieis.  Ov.  Bern, 
am.  306:  Institor  heu  noctes,  quas 
mihi  non  dat,  habet/  «InstiioreB, 
qnibus  vestiarii  dant  vestes  lintea- 
que  circumferenda  ac  distrahenda.» 
Gloss.  vet.  Cum  nautis  coniun- 
guntur  etiam  epod.  17, 20 :  0  nautis 
nntUum  amata  et  institoribus  f 
Senec.  fr.  52  (Haase):  Si  toiam 
domum  regendam  ei  fuxori  tuaef 
eommiseris,  serviendum  est ;  si  ah- 
quid  tuo  arbitrio  resmraveriSf  fidem 
sibi  haberi  non  putahit^  sed  in 
odium  verteiur  ac  iurgia^  et  nisi 
dto  consulueris,  parabit  venena. 
Anus  et  haruspices  et  Itariolos  et 
institores  f/emmarum sericarum- 
que  ffestium  si  intromiseris,  peri- 


culum  pudicitiae  est.  H.  i. 
nolim  explicare  cum  Ghraevio  ad 
Suet.  Ner.  27.  «tfw^or,  qui  magi- 
Btri  navis  Hispanae  meroes  vendit»; 
potiua  enim  yavtxm  est  poeitum. 

31.  navis  Hispanae  magister]  Fre* 
quois  commercium  inter  Hispa- 
niam  et  Italiam.  Pliur.  n.  h.  III 
30:  MetaUis  plumbi,  ferri,  aeris, 
argenüf  aurt  tota  ferme  Hispania 
seatetf  eiterior  et  speeularibus  lapi- 
dibus,  Baetica  et  minio.  Sunt  ei 
marmorum  lapicidinae.  Dives  ergo 
Bignificatur  navicularius ,  vavxXrj-- 
QO£  HispanuB,  non  vavapxos  mi- 
utaris.  ^autarum  post  maritimos 
cursuB  petulantia  ac  libido  oon- 
tritum  erat  vetustate  proverbium. 
Plutarchus  Non  posse  suaviter  vivi 
16,  3:  Ttoos  evTta'f'eiae  inai^Bod'ni, 
ravTfov   oixrjv  aw^odiatn   dyovTü»'. 

32.  Dedecorum]  «turpium  volup- 
tatum,  c[uae  et  adultenim  et  moe- 
chum  ignominia  afficiant;»  non 
«mulierum  impudicarum,  hoßaiv^ 
iltyxdojv»y  ut  explicat  Benileiu4 
ad  c.  I  37,  9.  —  pretiosus  enij^or] 
«ma^no  pretio  emens.»  Hac  signi- 
ficatione,  ut  ita  dicam,  activa  vix 
alibi  boc  adi.  reperitur.  —  Ceterum 
fuere,  qui  h.  1.  tamquam  subobscoe- 
num  atque  ideo  hoc  cannine  minus 
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Versare  glaebas  et  severae 
Maris  ad  arbitrium  recisos 

Portare  fustis,  sol  ubi  montium 
Mutaret  umbras  et  iuga  demeret 
Bobus  fatigatis,  amicum 
Tempus  agens  abeunte  currn. 

Damnosa  quid  non  inminuit  dies? 


40 


45 


43.  Bobus  Priscian.  VII  81.  82  H.  cum  oodicibus  Horatii  nonnullis 
(LeidensÜB,  GraeviADoe,  Voesianus,  Llpdensis,  Monacensis  b  pr.  f*ff 
paucique  alii  Parisini) ,  Bubus  AORST/  aiiique.  —  45  Ännosa  Cuningb. 
immmuis  Vetus  über  (?)  Klotzii. 


tlignum  reprehenderent;  immerito 
Bane ;  iuBtisaiinain  potius  in  pravos 
mores  spirat  iudigDaUonem. 

34*36.  sanguine  Pimioo  oet.]  Re- 
feruDtur  haec  ad  bellum  Punicum 
primum  (cfr.  c.  II  12, 3),  Pyrrhnm 
victum  a  M'.  Curio  (a.  u.  c.  479.), 
Uanoibalem  a.  P.  SdpioDe  apud 
Zamam  (a.  552.),  Antiochum  mac- 
nnm  a  M'.  Adlio  Olabrione  (a.  563^) 
et  L.  Comelio  Scipione  Asiatico 
)id  Magnesiam  (a.  564.)  —  tngefUem] 
poetice  pro  magnumf  quo  tmd'BTto 
ab  aliis  Antiochis  distinguebatiir. 
rioero  eum  regem  potenttssimutn 
appellat  Verr.  Acc.  1  55 ;  Magnum 
itlum  pro  Bestiö  58»  pro  Deiot.  36. 
Maximus  regum  vocatur  a  Fioro 
1  i  8,  8.  —  ceeidit]  und'*  vneoßoXtiv 
pro:  «profligavit,  aevicit.»  —  dirtim\ 
cf.  ad  c.  II  12,  2. 

38.  Sabellis']  id  est,  Sabinis,  ma- 
xime  apud  poetas.  (Cfr.  Strabo  V 
p.  250.  Niebuhr  R.  G.  ed.  Isler 
pg.  88  sq.  Nissen,  Italia  I  j>g.  528.) 
De  dura  Sabinorum  vita  lege 
Vergü.  Ge.  II  531  sq.  Aen  IX 
603—613.  acero  pro  Ligario  32. 
Sabinos  yocat  foriissimos ,  fiorefn 
ItcUiae  ac  rei  publicae  robur.  Golu- 
mella  Praefat.  §.17:  Vera  illa  Ro- 
fmdl  proles  assiduis  renattbus  nee 


minus  agrestibus  operibus  ecer- 
ciiaia  firmissimis  praevaluit  eor^ 
poribus  ae  müitiam  beUi,  eum  res 
postuloptt,  faeile  susünuit,  durala 
paeis  labar^us,  —  ckusta]  pro 
«assueta.» 

39—41.  severae]  Rigidas  Sabinas 
YOcat  Ovid.  Am.  II  4,  15.,  duras 
Propertius  III  30,  47.  -  In  hoc 
yel  maxime  cemitur  Sabinae  dis- 
dplinae  seyeritas,  quod  etiam 
iuvenea  adulü  matrum  iusaLs  obe- 
dire,  et  cum  per  totum  diem  arva 
colucrunt,  vesperi  lassi  iam  ligna 
caedcre  domumque  portare  debont 

42.  4B.  Mutaret]  Veig.  ecl.  2, 
66:  AdspieSf  aratra  iugo  referunt 
suspenso  iuvenei  Et  sol  ereseentes 
decedens  duplieat  umbras.  Inde 
Herwerden  coniecit  Duplaret  um- 
bras. —  iuga  demeret]  ßovlvo&s^ 
flovXxrroe  Homeri.  Ut  anrora  bobus 
iuga  imponit  (Hesiod.  O.  et  D. 
581 :  'Ho*s  -  -  iTtl  ivvd  ßovai  xi^ 
(Tfy.),  sie  sol  ocdaens  demit  — 
amicum]  ut  fikov,  gratum  diuqne 
exspectatum  ad  qiüetem  capiendaoL 

45.  Damnosa]^  «Omnia  paullatim 
detrimento  affiaens  ac  dissolvens.» 
Ovid.  Met.  XV  234:  Tempus  edax 
rerum  tuque  invidiosa  vetustas. 
Omnia    aestruitis.    —    inminuit] 
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Aetas  parentum  peior  avis  tulit 
Nos  neqniores,  mox  daturos^ 
Progeniem  vitiosiorem. 


«sensün  debilitat  ac  deterius  reddit. 
Pro  ecmfmimjUTt^  minutatim  in- 
fringere,  destniere,  ut  noBDuUi 
voliint,  dictum  non  eet 

46.  fl)etor  ams]   «ritiosior  aetate 
aTorum  noB  produzit  longe  etiam 


Ulis  deteriores,  e  quibus,  niBi  hoe 
pravoB  mores  correzerimuB,  nirsuB 
oascetur  iiequior  proles.»  Arat. 
Phaen.  123:    Otriv   xe^^^V^    ^f*- 

i'fieis  CS  xaxcare^a  reieUü&s. 
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CARMEN  VII. 

Quid  fles,  Asterie,  quem  tibi  candidi 
Primo  restitnent  vere  Favonii 
Thyna  merce  beatum, 
Constantis  iuvenem  fide 

Gygen?   lUe  notis  actus  ad  Oricum  5 

Post  insana  caprae  sidera  frigidas 

VII.  Inscr.  volg.  Ad  Ästerien ,  et  sie  BbTc  —  Ad  Ästerien  amici 
sui  eaniugem  8.  -—  4.  Conatanii  Aldus  1509.,  non  1519.  Oonstantis 
omnes  Codices.  —  fide  Lambini  aliquot  Codices ,  oeterorum  auctoritas 
valde  dubia  est,  rec.  Lambinus,  Cruquius,  Bentlej,  Meineke,  Haupt» 
Vablen,  L.  Müller,  Kiessling,  fidei  Codices  ut  videtur  omnes,  defendit 
in  epileg.  et  rec.  ed.  1.  2.  3  O.  Keller. 


VIl.  Ästerien  consolatur  de  amid 
absentia:  hunc  fidelem  manere  etsi 
ab  hospita  temptatum;  puellamque 
▼icissim  ad  constantiam  in  amore 
faortatur,  quae  iam  ad  alium  for- 
mosum  adulescentem  animum  in- 
clinarat.  Est  quasi  eiSv/Mor  mer- 
catorum  vitam  amoresque  lyrice 
describeus.  Asterie  autem,  Gyges 
eiusque  hospita  Chloe,  Enipeus, 
omnes  sunt  ^rsonae  a  poeta  fictae. 
(Compositionis  tempns  prorsus  in- 
certum  est.  Beferunt  nonnulli  ad 
a.  u.  c.  729.) 

1.  Asterte]  Data  opera  el^t  hoc 
nomen,  ut  pulchritudinem  puellae 
significaret  {sidere  ptdcknor  tue 
est  c.  III  9,  21.  Hom.  IL  Z  401 
diiyMiov  dare'Qi  xa/xp).  De  Asteria 
vid.  Hesiod.  Theoff.  409.  Cic.  de 
nat.  deor.  lU  42:  Hercules  atiarhu 
lovis  est  et  Aster iae  LcUonae 
sororis,  qui  l^ri  maxinie  coltiur, 
euius  Carthagtnem  fUiam  ferwU. 
(Ad  hunc  locum  Schoemann   ad- 


notavit  Asteriam  hanc  esse  Phoeni- 
cum  Astarten.)  —  candidi']  «sereni, 
hibemas  nubes  abijgentes.»  Plaut. 
Merc.  877:  Favonius  seretms  est; 
-  facü  tranquiUitatem.  Fapotn'i 
autem  a  die  VII.  vel  IX.  Februarii 
in  Italia  flare  indpiunt  (V.  Voss, 
ad  Verg.  Ge.  I  4ä.),  apud  nos, 
mense  Martio.    Cf.  c.  I  4,  1. 

3.  Thyna  merce]  Claudian.  Eutr. 
II  247:  Thyni  Thrctees  arant,  quae 
nunc  Büfwnia  fertur.  Eustath.  ad 
Dionys.  reri^.  793:  ^itysTat  on 
T^v  dno  Boanooov  yrjv  ^wi  ini 
'Prjßavra  Bid'vvoi  nore  xarsaxov 
Tfiv  8i  ainov  intxetva  dTti  JIovzoi' 
d^eivTjv  Ol  0woi  ia^or  äxQ*  Ttora- 
fiov  KdXfjToe.  ms  bIpui  6/i6^ovg  roig 
T«  Ovvove  ical  TOvtf  Bi9'wovi»  — 
Tov6  Se  Bid'wovs  xal  vavziHond^ 
Tot'b*  ioTOffOvoi  yevia&ai  nori^  xai 
T^v  avTcäv  yijv  nafnpoQov  t«  xai 
evSevSoov  ttvai  fpaai  xal  kid'oro- 
fiias  ixovcav  noXXaxov  xai  xpt/- 
üTnkXovi  iv  opefft  (pvovüav  xai  aAÄa 
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Noctis  non  sine  multis 
Insomnis  lacrimis  agit. 

Atqui  soUicitae  nuntius  hospitae, 
Suspirare  Chloen  et  miseram  tuis  10 

Dicens  ignibus  uri, 
Temptat  miUe  vafer  modis. 

TJt  Proetum  mulier  perfida  credulum 
Falsis  inpulerit  criminibus  nimis 

7.  Post  hunc  V.  deficit  Codex  d  usque  ad  Carm.  9,  17.  —  14.  in- 
pidertt  vel  impulerit  cod.  plerique,  cmnjnderü  T.  —  15.  Bellef'ophantae 
vel  BellarophofUae  vel  Bellerophonie  Codices  plerique,  def.  et  rec.  L.  Müller, 
O.  Keller,  Kiessling.  BeUeropkonti  vel  BeUaropkonti  Graeviaous,  Vos- 
sianuf),  DessauiensiB ,  -/fy;  editiones  ante  Kelleri  ed.  2  paene  omnes. 


TtoXXn   i'xovanv  dyuif'n.  —  beatU7n\ 

«ditatom.» 

4.  fide\  senitivas  antiquus,  ut 
Ovid.  Met.  In  341:  Prima  fide  vo- 
cisque  daiae  temvtamina,  Sat.  1 3, 
95.  eonmissa  fiae  dativ.  Verg.  Ge. 
I  206:  Libra  die  somnique  pares 
tibi  feeerit  horas.  Codices  paene 
omnes  habent  fidei,  nee  tarnen  inde 
coUigendom  est  ita  ab  Horatio 
scriptum  esse  neque  nomen  pro- 
prium Pompei  c.  II  7,  5  afrerre 
licet.  Idonea  exempla  ajSert  Neue, 
Lat.  FormenLj  I*  3y7  ;  is  aptissime 
laudavit  Gelhi  noct.  Att.  IX  25 
C.  Caesar  in  libro  de  anatopia 
secundo  huius  die  et  huius 
specie  dieendum  ptäat.  Ego  quo- 
que  in  lugurtha  Saüustii  (quem 
ab  Horatio  diligenter  lectitatum 
esse  multi  loci  demonstrant;  sum- 
mae  fidei  et  reverencUie  cetustatis 
libro  die  casu  patrio  scriptum  in- 
veni.  Verba  haec  ita  erant:  Vix 
decima  parte  die  reliqua.  (Et  sie 
H.  lordan  apud  Sali.  lug.  97,  3 
ex  optimis  codicibus  scripsit).  Con- 
feratur  etiam  Buecheler,  de  declina- 
tione  latina,  ed.  M.  L.  Havet,  pg. 
114  sq. 
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5. 6.  Oricum^  portum  et  oppidum 
Epiri  in  introitu  sinus  Hadriatici, 
hodie  Ehrikho,  insana\  «multos 
imbres  ac  procellas  concitantia.»  — 
Post'Caprae  sidera]  id  est,  «post 
Caprae  ortum.»  Capra  antem  (Arato 
677 :  'Siisviri  At^y  Amalthea.),  quae 
lovem  infantem  lacte  nutrierat,  in 
sidera  relata  una  cum  plu/oialibus 
Haedis  (Verg.  Aen.  IX  668.)  oritur 
IV.  kal.  Octobr.,  occidit  kal.  lan. 

8.  9.  laerimis]  «propter  te  i'fRisis ; 
etsi  eum  per  callidum  vuntium 
sive  interpretem  temptat  bospita, 
apud  cuius  maritum  devertitur.^^ 

10. 11.  tuis-ignibus]  «Gyge,  quem 
tu  ardenter  amas.»  «Quando  Delia 
apud  Ovid.  Am.  III  9,  56.  dicit: 
mxisti,  dum  tuus  ignis  eram,  titus 
ignis  non  est  Tibullus,  sed  ipsa 
Delia.  —  Tentptat]  «ad  amorem 
pellicit.»  Cfr.  Runnk.  ad  Tim. 
p.  216. 

13-16.  I^oetum]  regem  Argivum. 
—  mulier  perfida]  Ant^a  Homero, 
(IL  Z  155  s()a.)  aliis  Sthenoboea. 
Tractaverat  fabulam  Sophocles  in 
lobata,  qui  pater  erat  Stnenoboeae, 
Euripides  in  ßellerophonte  et  in 
Sthenoboea.   Cfr.  Wefcker  gr.  Tra- 
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Casto  Bellerophontae  15 

Haturare  necem  refert. 

Narrat  paene  datum  Pelea  Tartaro, 
Magnessam  Hippolyten  dum  fogit  abstinens; 
Et  peccare  docentis 
Fallax  historias  movet  20 

Frustra:  nam  scopulis  surdior  Icari 

20.  Peilax  malebat  Bentl.  —  tno^et  tres  oodioes  Tomntii,  fiodleia- 
BUS  Bentld,  Leidensis,  <pf*  aHique  Parimni;  prob.  Bentley,  Metneke» 
Haupt,  Vahlen,  L.  Müller,  Kieasling.  monet  ceteri;  def.  et  rec.  O. 
Keller  ed.  1.  2.  3. 


goedien  I.  p.  417.  —  BeUeropfum- 
Ute]  Ita  cum  oodidbuB  scriboidum 
Tidebatur;  sequitur  enim  Horatiua, 
si  fieri  potest,  Homerum,  qui  habet 
BtD^oo^ovTi^e ;  altero  looo  metnun 
etiam'prunam  declinationem  poetu- 
lat,  c.  IIl  12,  8  meltar  AOero- 
phofUe.  Itaque  haud  sdo  an  tertio 
etiam  looo,  c.  IV  11,  28,  cum 
L.  Müller  contra  codicea  scriben- 
dum  Bit  BeÜerophanten,  —  maiurare] 
«accelerarej»  mpeÜere  et  perpeüere 
cum  infinitiTO  etiam  Tadt  Ann. 
XIII  54.  et  XIV  60. 

17.  Peiea]  Hippolyte  (aUis  Ajsty- 
damia),  Acasti,  regis  lold,  uxor. 
Feld  amore  capta,  cum  hunc  aü 
stuprum  sollidtajsset  neque  d  per- 
Buadere  potuiaset,  dolore  odioque 
incensa  eum  apud  maiitum  crimi- 
nata  eet,  ut  vim  dbi  inferre  cona- 
tum.  lUe  autem  bis  auditis  eum 
in  Pelü  montis  solitudines  quasi 
aliud  agens  deduxit;  quo  dormi- 
ente  inter  Ceutauroe  idicto  domum 
ijpee  revertit  Di  autem  Feld  miserti 
Volcanum  ad  eum  miserunt.  Hie 
ei  gladium  donavit ,  quo  Centauros 
in  se  irruentes  interfedt,  revereus- 
que  in  Thessaliam  Acasto  bellum 
intulit  et  lolcum  expugnavit.  Pin- 
dar.  Xem.  4,  54.  et  5,  26.  cum 
Scholiasta.     Apollod.  Bibl.  III  13, 


3.^    Aliter  ex   Nicandro  Antoniu. 

Lib.  38 :  Ib^iei-i  xnxaXeinerat  uovo^ 
iv  T^   nr^iii^.   xni   nXa^o'fuvoi  iv- 

ixexei'ovra     Si     avror     rytodirerai 
ixelvog    eii    ro    avr^ot'.    —    Pdei 

imagmea  vide  in  Gerhard  Vcueng. 
IuTt.  CLXXVII  seaq. 

18 — 20.  Memessam]  a  Magneaia^ 
Thessaliae  orbe.  «Ad  differentiam 
alterius  Hippolytcs,  Amazonnm  re- 
tinae, uxonaThead.»  Schol.— His 
auabns  fabulis  nuntiua  Gygae  si>reti 
amoria  pericula  demonatrat:  iam 
alias ,  tiDi  ante  non  cogpitas,  mo- 
vety  profert,  auae  amantiam  lelid- 
tatem  ac  gauaia  ante  oculoa  ponen- 
tes  peceartj  id  est,  alias  praeter 
eam,  cui  fidem  debet,  amare  do^ 
ceant  Movet  autem,  ut  didmus 
mentionem  movere,  actionem  ad 
poptäum  movere  y  longe  ezquidtiu& 
est  quam  altera  lect.  monei,  «ea& 
signiticans  illi  in  mentem  revocat.» 
Cfr.  Verg  Aen.  VII  641:  eantus- 
que  motete.  Ovid.  A.  A.  III  651. 
rectius  nunc  edunt:  Quid  iuteU 
ambagea  praeceptaque  parva  mo- 
rere?  volgo  monere.  —  FcUlaxl  te 
decipere  cupiens.  Bentld  pwax 
per  auream  aetatem  non  reperitur 
nisi  apud  Veig.  Aen.  II  90:  pel- 
lacis    uiixei,   qnod   ex  antiquiore 
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Yoces  audit  adhoc  integer.    At  tibi 
Ne  vicinuB  Enipens 
Plus  iusto  placeat,  cave; 

Quamvis  non  alius  flectere  equum  sciens 
Aeque  conspicitar  gramine  Martio, 
Nee  qnisquam  citus  aeque 
Tusco  denatat  alveo. 

Prima  nocte  domum  Claude  neque  in  vias 
Sub  cantu  querulae  despice  tibiae, 


25 


30 


Tra^co  desumptum  videtur.  —  Hi- 
Mortae  autem,  fivd-otf  narrationeB 
poeticae,  ut  Quintil.  1 2, 14:  Oram- 
mcUteus  hütorias  expanat,  et  saepe 
apud  eundem. 

21.  Frustra^  Sola  haec  partdcula 
intenram  exprmiit  ^ententianii  sicut 
c.  iTl  13,  6.,  ubi  itidem  sequitur 
nam.  —  scopults-Icari]  Cf.  c.  1  1, 
15:  leariis  fluetibus.  Icari  genit. 
Y.  learosj  quae  est  insula  prope 
Samon  aita.  Idem  nomen  est  apud 
Plin.  n.  h.  XIV  68;  'Ixa^iav  ap- 
oellat  Strab.  XIV  Dg.  639:   ax^a 

vdfiovrai,     t«     noXku     ßoaxrjfiaTafv 

ya^iv.  Non  necessaria  erat  H. 
Düntzeri  coniectura  Icaris  — i.  e. 
leariis  seopuliSf  minus  etiam  pro* 
banda  Orellü  interpretatio:  Rart 
i.  e.  Icarii  (maris).  —  surdior- 
audit]  Similiter  Eurip.  Med.  28: 
<w»  3s  71  tr^oe  ^  d'nhiaato^  Klvdojv 
axovei.  Eurip.  Androm.  537:  Ti 
ufc  n^oaTtirreie  äkiar  ntr^nv  '^li 
xvfia    Xitale    Si    ixt^eictv;     Apud 

Ovid.  Metam.  XIII  801.  80l  a 
Polyphemo  Galatea  vocatur  his 
ifnmobiliar  scopulis ;  surdior  aequo- 
ribus,  Cfr.  epod.  17,  54.  Pnilo- 
demus  in  Anthol.  PaJ.  I.  p.  112: 
dXX^  Xaa  novxt^  ^lorit^  ftvd'cav  i'xkves 
fjfiert^iov,  Qui  oxymoron  non  in- 
tell^ebant,  interpoJarunt  spemit, 
ut  habebant   codd.  duo  Pulmanni 


et  unus  Bersmanni;  cfr.  Bentl.  ad 
sat.  1  3,  25.;  in  optimo  quoque 
codice  sincera  est  lectio. 

22.  23.  aelhuc  integer]  «usque  ad 
hunc  diem  incorruptus».  Cfr.  c.  1 1 
4,  22.  —  Enipeus  a  nomine  flumi- 
nis  Thessaliae. 

25—28.  flectere  equum]  Equitandi 
in  campo  Martio  et  per  TilJerim 
natandi  artibus  adulescentes  puellis 
ad  amorem  pronis  sese  commen- 
dabant;  simluter  c.  I  8,  6.  III  12, 
7.  Ceterum  ad  v.  flectere  cfr.  Ovid. 
Her.  4,  79:  Sive  ferocis  equi  lue- 
tcmtia  coUa  recurvas,  Extauo  flexos 
miror  in  orbe  pedes.  M.  A.  A. 
III  384:  in  gyros  ire  coactus  equus. 
Tadt.  Germ.  6:  Nee  equi  variare 
gyros  in  morem  fiostrum  docentur, 
—  Aeque]  Quo  fmmoretur  huic 
notioni  lector,  consulto  bis  ponitur, 
et  quidem  initio  et  fine  versus.  — 
citus]  eum  significat,  qui  proprio 
vigore  impulsus  eelerüer  denatat 
alveo.  —  Tuseo  -  alveo]  c.  I  2,  13 : 
Tiberitn  -  Litore  Etrusco, 

29.  30.  Priffia  noete]  Ovid.  Am. 
II  19,  38:  Incipe  iam  prinia  clau-- 
dere  nocte  forem,  —  »n  vias  cet.] 
«Neve  per  fenestras  in  plateam 
deorsum  oculos  conice  propter  Eni- 
peum  suaves  querimonia»  tibiae 
cantu  exprimentem.»  I/aonx/Mvai' 
d'v^ov  eiusmodi  cantum  vocabant 
Graeci.    Cfr.  Di?—  nd  ^fibull.  I. 
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Et  te  saepe  vocanti 
Daram  diffidlis  mane. 


pag.  LXXI.  —  neque  -  -  despiee] 
De  hoc  imperatiTi  usu  post  neque 
ooDsole  Hand  Tun.  IV.  p.  120.  — 
querulae  -  ttbiae]  Flebilem  tibiae 
cantam  Fin±  PjÜk,  12,  7.  Fo^ 
yovttfv  ovlior  &^^ov  nominat. 

32.  Duram  oet]  Dura  est,  ^aoaie 
omni  amoris  aenau  caret»;  difjfi^ 
eiiis  h.  l.'«quae  propter  fidem  alii 


promissam  ab  alio  amatoie  oor- 
mmpi  se  non  sinit»  Est  ergo: 
«Inexorabilis  mane  et  introitom  ei 
den^;ato.>  —  Propter  snmmnm 
leporem  atque  ^|;rq;tam  eriden- 
tiam,  etri  tota  soena  ac  tiea  per- 
flonae  a  poeta  fictae  sunt,  prae- 
Btantiiwimia  Horatii  canninibus 
certe  hoc  est  adnumerandum. 
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CARMEN  Vlll. 

Martüs  caelebs  quid  agam  kalendis, 
Quid  yelint  flores  et  acerra  turis 
Plena  miraris,  positasque  carbo  in 
Caespite  vivo, 

VIII.  Inscr.  volg.  Äd  Maeeenatem,  et  sie  BbSTc.  —  1.  kalendis 
cod.  plerique;  QUendis  BTc.  -  3.  oarbo  in  codioes  plerique;  carbo  (om. 
in)  AOB,  Leidensis,  paucique  alii,  prob.  Usener. 


VIII.  Maeeenatem  ad  diem  fe- 
stum  kalendanim  Martiarum  se- 
cum  eelebrandum  invitat  HoratiuBy 
vel  etiam  invitare  se  tantummodo 
fingit,  id  quod  mihi  qaidem  veri 
similius  videtur.  8oena  earminis 
ita  eBt  eomparata,  quasi  Maeeena- 
tem iamiam  epulis  ezdpiat,  mi- 
rantem,  enr  caelebe  amicns  hoe 
modo  Matronalia  oelebret.  De 
tempore  Tide  excnrsum. 

1.  Martiis'kalendis]  De  Matro- 
nalibus in  honorem  lunonis  Luci- 
nae  eelebratis  cfr.  Ovid.  Fast.  III 
233  sq.  Pseudotib.  III  1, 1:  Mortis 
Rofnani  festae  venere  Kalendae  (Ex- 
oriens  nostris  hie  fuit  annua  cms), 
Et  vaga  nunc  certa  diseurrunt  tmdi- 
que  pampa  Perque  vias  urbia  mU' 
nera  (strenae)  perque  domos,  Sueton. 
Vespas.  19:  Dabat  Veapaaianus 
sieut  Satumalihus  viris  apophoretct, 
iia  per  kalendas  Martias  jeminis, 
luven.  9,  53.  vocat  femineas  kalen- 
das, Martialis  ad  Qallam  V  84, 
9:  Scis  certe,  ßmto,  vestra  iam 
venire  Saiumalta,  Martias  kalen~ 
das.  Macrob.  Sat.  I  12:  ^  servis 
cenas  apptmebant  matronae,  Cele- 
brata  sunt  usque  ad  a.  553.  sub 
lustiniano,  tune  interdicta  cum 
aliis  gentilium  sollemnibus.  Vide 
Preller-Iordan ,  Mythol.  Boman.  I 
pg.  274.  —  caelebs]  «Cum  tu,  doete 


amiee,  jjrobe  calleas  ritus  at^ue 
caerimonias  Romanas,  fortasse  mira- 
beris,  cur  eso,  caelibum  cum  nullae 
in  Matronafibus  sint  partes,  quippe 
quae  ad  matronas  dumtaxot  et 
maritofi  pertineant,  ea  nihilominus 
ita  celebrem  ?  Verum  etsi  ego  pro 
ooniugis  eonsetvatione  vota  suad- 
pere  remque  divinam  facere  nequeo, 
propter  aliam  tamen  causam  hoo 
sollemne  obeo.» 

2 — 4.  flores]  serta  et  coronae. 
Oyid.  Fast.  III  %3.  Marsdematre 
sua,  lunone  Ludna,  ita  matronas 
alloquitur:  Ferte  deae  flores ;  gaudet 
florentibus  herbis  Haec  dea:  de 
tenero  dngite  flore  eaput.  —  fieerra] 
&vfAutrrjoiov ^   XtßavttnoU.   arca  tu- 

raria,  non  turibulum.  Veram 
acerrae  formam  monstrat  Mus, 
Borb.  IX.  T.  56.  —  turü]  De 
scriptura  vid.  ad  c.  I  19,  14.  — 
Ca&Bpite  vivo]  quo  aram  tempo- 
rariam  exstruxerat.  Apul.  Met.  VII 
10:  aram  caespite  virenti  Marti 
deo  faciunt,  CfT  c.  I  19,  13.  Calp. 
£cl.  5, 25:  caespite  vivo  Pone  focum, 
5.  Docte  sermones]  Exigua  sane 
laus  foret,  si  hoc  tantum  diceret: 
«Tu ,  <^ui  optime  et  Graece  et  La- 
tine  scis»;  quae  tune  erat  omnium 
hominum  non  prorsus  rudium  sci- 
entia.  Verum  hoc  dicit  non  sine 
ioco  et  festiva  quadem  ironia:  «Tu» 
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Docte  sermones  utriusque  linguae? 
VoTeram  dulcis  epulas  et  album 
Libero  capram  prope  faneratus 
Arboris  ictu. 

Hie  dies  anno  redeunte  festus 
Corticem  adstrictum  pice  dimovebit 
Amphorae  fumum  bibere  institutae 


10 


5.  sermones  pauci,  sed  boni  Codices  (ORT,  unus  Parisinus  8213 
(Kellen  v),  Donat  ad  Terent  Eun.  lli  2,  25  (=  477),  ed.  Bentley  eum- 
que  secuti  plerique,  sermonis  Codices  plerique,  ed.  ante  Bentleiiun, 
excepto  Lambino,  qui  in  cod.  Faer.  et  uno  Vatic.  sermones  scriptum 
esse  dicit.  —  10.  dimovebit  Codices  plerique,  demovebit  R.  et  unus 
Prisdani,  XVII  161,  vide  Hertz  vol.  11  pg.  189. 


qui  optime  calles  litteras  et  Grae- 
cas  et  Latinas,  ac  propteiea  ver- 
satuB  es  etiam  in  scientia  cultus 
deorum  et  caerimoniaram  cuique 
diel  festo  et  hominum  generi  con- 
venientium.»  Doetum  amicum  ap- 
pellat  etiam  epist  1 19, 1.  ^Seneca 
epist.  19,  2  (11  8  ed.  Haase)  me- 
morat  Maecenatis  librum,  qui  Pro- 
metheus inscribitur,  in  quo  sane 
Gniecam  ^UMÄoyiar  expromere  de- 
bebat;  —  utriusque  linguae]  Alias 
Unguas  cum  tamquam  barbaras 
aspernarentur  Romani,  saepe  ita 
loquebantur,  ac  si  duae  dumtaxat 
hominum  essent  linguae.  Cic.  de 
oH'.  1  1:  ul  par  eis  in  utriusque 
orationis  facuUate,  Pliii.  n.  h.  XU 
11:  plaUmus  una  insigftie  utrius- 
que  linguae  monumentus,  Stat. 
Silv.  V  3,  90:  ei  gemina  planget 
facundia  lifigua, 

6.  7.  album  -  -  caprum]  Düs 
Buperis  aibae  hostiae  immoiaban- 
tur,  inferie  nigrae.  Caper  autem, 
quia  vites  depasdtur,  Baocho  mac- 
tabatur.  Venr.  Ge.  11  380.  Euenus 
in  Anthol.  Pal.  11.  p.  27.  vitis 
capro:   K^^v  /ic   y«/»;**   ^^i    ^•$«»'. 


7.  8.  funeratus]  funerare  Valerio 
Max.  1 6, 6.  IV  4, 2.  IV  6, 3.  Plinio 
XXXIII  136.  ßuetonio  Domit  17. 
eßtsepelire,  Horatio  fieeons,  exstin- 
guere.  ~  Arboris  ictu]  (jfr.  c.  11 
13.  Conservationem  suam  c  II 17, 
27.  tribuit  Fauno,  bic,  ut  poetae 
licebat,  Libero,  poetarum  custodi. 

9.  10.  anno  redeunte]  in  ae,  ne- 
^tniofitrov  iviavTOv»  Com.  Nep. 
Ages.  4 :  anno  vertente.  cHoc  anm- 
versarium  soUemne  oelebro.»  — 
Cortieem\  Cato  de  R.  R.  120:  In 
ampßioram  mustum  indito  et  cor- 
ticem ( suberis  i  oppieato,  Archilocfa. 
tir.  4  Bgk. :  uoüaov  nciftur*  dwehtt 
xä^an-,  -«  dimovebit]  Haec  lectio 
non  solum  propter  codicum  auctori- 
tatem ,  sedT  etiam  per  se  apectata 
propter  vv.  adstrictum  pice  aptior 
est  altera  demovebit. 

11.  12.  fumum  bibere]  Golum.  1 
6,  20:  Äpotfiecae  reeie  superponen^ 
tur  iis  lociSf  ufide  plerumque  fumiue 
ejDorüur;  quoniam  vina  eeiertus  pe- 
tustescunt,  quae  fumi  quodam  tenore 
praecoeem  maturitatem  irahunt. 
Ovid.  Fast.  V  518:  Promit  fumoso 
eondita  vina  cado,  --  institutae] 
«quae  fumum  bibere  didicit.»  >- 
TuUo]  Duo  huius  nominis  oonsules 
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Gonsule  Tullo. 

Same,  Maecenas,  cyathos  amici 
Sospitis  centum  et  vigiles  lucemas 
Perfer  in  lucem;  procul  omnis  esto 
Clamor  et  ira. 

15.  Perfer  plerique,  Profer  T  Lipsiensis  paudque  alii. 


15 


luerunt:  L.  VolcatiuB  TuUub  cum 
M'.  Aemilio  Lepido  a.  u.  c  688. 
(anno  ante  natum  Horatiom)  et  L. 
N'olcatiua  L.  F.  ToIIub  cum  Cae- 
sare  Octaviano  11.  a.  u.  c.  721. 
Pleiique  interpretOB  ad  priorem 
referunt;  tum  misset  vinum  XL  VI. 
annorum;  idque  omnino  proba- 
bilius,  vinum  tarn  vetustum  desti- 
natum  esse  amico.  Cfr.  c.  III  21, 
1.  Quid,  quod  Martialis  VIII  45, 
3:  Defhtat  et  lento  splendeaeat  tur» 
bida  tino  Ämpkara  centeno  con&ttle 
facta  minor.? 

13.  Sume]  Non  «domi  tuae,  me 
domi  meae  potaturo,»  ut  volunt 
nonnulli;  sed  baec  vv.  vix  aiiter 
nisi  de  invitatione  seu  vera  sive 
ficta  intellegi  possunt.  —  eyathos  - 
centum]  Hie  quoque,  ut  c.  III  19, 
12.  proprie  mensurae  (duodedmae 
sextarii  pards)  est  nomen.  Sed  di- 
citur  de  poculis  tantumdem  vini 
capientibus.  Neutiquam  vero,  ut 
aiunt,  est  vasculum,  quo  in  co- 
chlearis  fere  formam  emcto  vinum 
in  grandiora  pocula  infundebatur. 
Hoc  enim  vas  vel  epichysis  vel 
truUa  vmaria  nominabatur.  Varro 
LL.  V  25  et  26.  cVerbo  usus  est 
convivarum :  Centum  Oycdhosh 
AcRON.  Antiphanes  ap.  Athen.  X 
C.  21 :  T6  Ttorrj^iov  fioi  ro  ftiya 
nooaffi^Bi  kaßtav.  'Eftsxenfttjv  dx^a" 
tov  ovx^  naiSiov,  Kvdd'ovr  9'ecov 
re  xai  ifsatvapv  fiv^iove.  Oyothos 
autem  amiei  Sospitts,  «qui  propter 
amicum  sosmtem  ebibantur»,  ut 
c  111  19,  9.  Theoer.  2,  151:  rocov 
oivtx  £(fürroi  ^Ax^drcj  in^XBlTO, 
Item  14,  18:  i'dof  iniX^Xo&nt  nx^a- 


TOV  ^Uxivog  ijf^cA*  ixaaros'  i^s&  fiO" 
vor  (oTwoi  Binrjv.  Meleager  in 
Anth.  Pal.  I.  p.  122:  'Eyxet  t«.- 
llud'ov^   xai   KvnqiBos  *HAto8moas. 

—  Centum  autem  numerus  innni- 
tus  apud  poetas.  Verg.  Qe,  111 18: 
Centum  quadriiugos  agitabo  ad 
funivna  eurrus.  Gratius  Cyneg. 
520:  Centum  actus  spaiiis, 

15.  Perfer"]  Ut  dicimus,  vigüias 
perferre,  sie  h.  l.  lucemas,  «Sine, 
ut  perducatur  s.  continuetur  con- 
vivium  usque  ad  primam  lucem  et 
nobiscum  mane,  donec  finitum  sit.» 
AUi  cod.  profer;  sed  hoc  non  satis 
xi^tor,  cum  profer  in  lucem  signi- 
ficaret  potius  vel  «in  apertum 
profer»,  vel  ineptius  etiam  «differ 
m  lucem.»  V.  Forcellinum  in  pro- 
ferre  sign,  «differre,  prorogare.» 
Firmat  perferre  etiam  consuetudo 
Cioeroniana  de  fin.  111  76.  beeUam 
vitam  usque  ad--  rogumpertüLissd, 
alii  male  protulisset;  aa  Fam.  IX 
20,  1:  usque  ad  assum  vittUinum 
opera  perducitur,  Simplici  usus 
est  Verg.  Aen.  IX  338 :  {si  ludum) 
in  lucem  tulisset.  —  Mimme  autem 
cum  nonnuliis  iunsendum  perfer 
vigiles,  «fac,  ut  vigues  sint;»  sed: 
perfer  lucemas,  quae  totam  per 
noctem  vivido  lumine  ardebunt, 
numquam  exstinguentur ;  ut  vwil 
ignis  apud  Vergilium  Aen.  IV 
200.,  vigiles  flammas  Vestae  Oy'id, 
A.  A.  IJl  463.  (Opponitur  Heroid. 
19,  195:  iam  dormttante  lucema.) 
Sic  enim  malo  interpretari  quam 
cum  Forcellino:  «ad  quas  vigilatur;» 
etsi  hoc  ipeum  ex  earum  pe|r  noctem 
continuato  ardore  consequitur. 
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Mitte  civilis  super  urbe  coras: 
Occidit  Daci  Cotisonis  agmen, 
Medus  infestus  sibi  luctoosis 

Dissidet  armis,  20 

Servit  Hispanae  vetus  hostis  orae 
Cantaber  sera  domitus  catena, 

18.  «TorrentiuB  memorat  molto  plures  et  meliores  ex  buib  habere 
Cotistmtüf  quod  vix  credibile  est.»  Bektl.  —  19.  infertua  ood.  paene 
omnesy  infestis  itibt  luduosis  (sie)  T,  infutis  sibi  luetttosus  cum  ood. 
Cfaleano  N.  Heinsii  ooni.  firmante  Bentldua. 


16.  Clamor  et  Ira]  «inter  noB,  ut- 
pote  die  festo,  quem  in  honorem 
deorum  cdebratum  talia  profanant, 
(juemque  potantes  per  summam 
quietem  tranfflgemus.»  Horatius 
amioo  quasi  spondet  afore  ab  hac 
compotatione  altercationes  et  iurgia, 
quae  inter  bene  potos  naaci  solent. 
C^uod  promissum  cum  abhorreat 
a  nostna  moribus,  alii  aliter  inter- 
pretati  sunt  accommodatius  ad  haec 
tempora,  sed  parum  convenienter 
ad  poetae  verba :  1)  «Nos  non  cura- 
bimus  bella  et  pugnas  nee  sermo- 
cinabimur  inter  ^na  de  strepitu 
et  furore  pugnantium.»  2)  «Ne 
clientee  tui,  c^uorum  mens  est  in 
uaerellis  ac  litibus  suis,  hoc  ^niali 
die  te  occupatum  teneant  mihique 
dehegent.» 

17.  super  urbe]  quoniam  praepo- 
Situs  urbi  erat,  absente  et  occupato 
in  Oriente  Augusto.  Tacit.  Ann. 
VI  11:  Äuguettis  beUis  ewilibua 
(etiam  postea,  ubi  procul  aberat 
ab  urbe)  Cünium  MaeeencUemf 
equeatris  ordinis,  cunctis  apua 
Ramam  atque  Italiam  praepoauit, 
—  Praep.  super  sie  iam  apud  Plaut. 
Bacch.  162:  Quid  factüasii  man- 
datis  super?  Cic.  ad  Att.  XIV 
22:  super  legatione,  —  chilea  autem 
curae  referuntur  ad  res  intestinas^ 
«domi»  administrandas ;  militaribus 
providebat  Augustus  cum  Agrip^a. 

18.  Occidit  cet.]    <Nam    omnia, 


(juae  ad  rem  publicam  pertinent» 
iam  laeta  sunt  et  fausta  Komanis.» 

—  Daei]  Cf.  Excurs.  —  Cotisonis] 
Hac  forma,  non  Cotiaoniis  utitur 
eüam  Suet.  Oct.  L  1.:  Primum 
eum  (Octavianum)  Antonio  fUio 
suo  (8.  Antyllo)  deaipondisse  luUam, 
dein  Cotisoni,  Oetarum  regt,  Flo- 
rus  1.  1.:  Dfici  montibus  inhaerent, 
Cotisonis  regis  imperio.     Bent £. 

19.  Medus\  «Paithi,  sempitemi 
imperii  Bomani  hostes,  inter  Phraa- 
tis  repB  et  Tiridatis  exsulis  partes 
intestmis  nunc  disoordiis  agitantur, 
adeo  ut  armis,  quae  contrariae 
factiones  sumpserunt,  sibimet  ipsi 
clades  illaturi  sint»    Vide  Excurs. 

—  *Infestus  alias  Bomanis,  nunc 
sibi  ipsi  luduosis  cet.»;  neutiquam 
vero  lungendum  aut  infestus  sibi 
aut  sibi  dissidet  \  sie  enim  v.  lue- 
tuosis  otiosum  iit  eTti&eror,  onmia 
cum  arma  luctum  generent;  super- 
vacaneum  etiam  est  sibi  iunctum 
cum  V.  dissidet.  In  altera  lectione, 
cui  tamen  obstat  optimorum  codi- 
cum  auctoritas,  Medus  infestis  sibi 
luetuosus  Dissidet  arviis,  Medus 
luctuosus  dictum  esset  ut  c.  JII 
6,  8.  Eesperia  luctuosa;  infestis 
autem  armis  ^  etsi  cxempla  suppe> 
tunt  (Y.  BenÜ.),  tamen  prae  nostra 
lectione  friget,  qua  Parthum  per- 
petuum  nominis  Bomani  hostem 
esse  poeta  significat. 

21.  22.  vetus  ftostü]  liv.  XXVIII 
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lam  Scytkae  laxo  medituitur  orcu 
Cedere  campis. 

* 

Neglegens,  ne  qua  populus  laboret, 
Parce  privatus  nimiam  cayere  et 


25 


26.  c<were  Bentley  coniec.  prob.  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller, 
eavere  et  Codices  omnes,  prob.  Keller,  Kiessling. 


12 :  Hkpania  prima  Romanis  inita 
provinetarum  f  quae  quidem  eon- 
iinentis  sunt,  postrenta  omnium, 
nostra  demum  aetate,  duetu  auajn- 
cioque  Äugusti  Caesaris  perdomita 
est,  —  Cantaber]  Cantaori  in  Hi- 
spania  septeutrionali  domiti  a.  u. 
c  734.  Öio  Uli  25.  Cfr.  c.  11 
6,  2:  Cantabrum  indoctum  iuga 
ferrs  nostra,  c.  IV  14,  41:  Te 
(Au^ste)  Cantaber  non  ante  do- 
mabüis  -  -  Miratur,  Epist.  1  12,  26 : 
Cantaber  Ägrippae'mrtuie-eeeidit. 

28.  24.  Seytnae]  iidem,  auos  yv- 
outnt^wg  Qelonos  vocat  c.  il  9,  23. 
Flor.  IV  12,  20:  Sarmatae  paien- 
tibus  campis  ineouitant ;  et  kos  per 
'  Lentulum  prohioere  Danuvio  saiis 
fuit.  —  laxo]  «remisso,  incarsionibus 
in  finee  Romanos  iam  renuntiaturi.» 
Verg.  Aen.  XI  874:  ,Sed  laxos 
referunt  umeris  languentibus  ar- 
cus.  —  meditantur  -  Cedere]  in  pr. 
orat.:  «iam  inibi  stmt,  ut  se  reci- 
piant  inde ,  quo  temere  erant  pro- 
gressi.»  Meditari  cum  infinitivo 
etiam  sat.  11  3,  263:  an-mediter 
finire  labores?  Eutilius  Lup.  I  1: 
nos  -  -  vinci  meditümur, 

25.  Neglegens]  *nunc  pro  securo 
posuit,  ut  e  contrario  Vergil.  (Aen. 
1 350)  securum  pro  neglegenti  dixit: 
secunis  amorum  germanaeJ  Por- 
phjnr.  Securitatem  tuam  non  solum 
extemarum,  verum  etiam  domesti- 
carum  rerum  proeperitas  admittit 
et  suadet.  <Hoc  saltem  die  omitte 
aliquantisper  assiduas  tuas  pro 
populi  salute  curas  nolique  nimis 
soDicitus  esse  de  novis  periculis  rei 
publicae     fortasse    imminentibus.» 


Seite  Maeoenatem,  dum  eum  ad 
omnes  curas  publicas  omittendas 
ezhortatur,  laudat  tamquam  eum, 
qui  huiuscemodi  curis  semper  di- 
stentus  sapientiBsima  consilia  prae- 
bere  aoleat  Augusto.  —  ne  qtta]  «ne 
qualicumque  in  re  ullo  modo  cet.» 

26.  Parce]  apud  poetas  idem  quod 
«noli».  Oonf.  c.  1  28,  23.  Verg. 
Aen.  111  42:  Paree  pias  seelerare 
manus.  Martial.  III  68,  4.  VII 
68,  2.  —  privativ]  «Cum  sis  pri- 
vatus.»  Vellei.  II  88:  Maecenas 
non  minus  Agrippa  Caesari  carus, 
sed  minus  hanoratus,  quippe  vint 
angusti  clavi  fine  contentus.  Quam- 
vis  igitur  a.  u.  c.  725.  praepoaitus 
urbi  fuerit  vel  poüus  huiusmodi 
officio  functus  sit,  praefecti  nomen 
non  gerens  semper  mtra  equestrem 
dignitatem  constitit,  ita  ut  magi- 
stratibus  numquam  gestis  iure  pri- 
vattis  dici  posset. 

27.  Dona-eape]  «Codices  aliquot 
habent  rape,  atque  hoc  post  Lam- 
binum  avide  rapuerunt  Interpretes, 
et  ex  eo  alius  post  alium  ad  nau- 
seam  usque  ingerunt  Ciceronis 
illud  ex  Ennio,  de  Orat.  III  162: 
Fwc,    ülixes,   dum   licet;    Oculis 

postremum  lumen  radiatum  rape! 
non  dixit  cape,  non  pete;  kaberet 
enim  moram  sperantis  diutius  esse 
se  victurum:  sed  rape.  Hoc  ver- 
bum  est  ad  id  aptcUtim.  Verum 
h.  1.  ex  adiuncto  iUo  dona  per- 
spicue  videmus  retinendum  hie 
esse  eape.  Quid  enim  opus  est, 
ut  ea  quae  donata  sunt,  r apere 
yelimus?  Rapiamus,  si  fas  est, 
negata  aut  fugientia:  quae  oblata 
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Dona  praesentis  cape  laetus  horae, 
Linque  severa. 

27.  eape  nudor  oodkom  pars,  ed.  fere  omneB;  rape  Gnevianiu, 
Voasimniis,  lipeienflia  ^  cum  paucis.  —  korae  ae  AO,  prob.  Keller, 
oeteri  horae  prob.  Meineke,  L.  MfiUer,  Kiefialing;  horae  ei  Bentley 
ocHuedt,  prob.  Orelli,  Haupt,  Vahlen. 


praBBto  sunt,  capiamus  et  suma- 
mus.»    Bentl. 


28.  Linque  eevera]  cRemisso  ani- 
mo  Oenio  indulge.» 


EXCTRSUS 

AD  C.  VIII. 

Quo  tempore  hoc  Carmen  scriptum  sit,  satb  accurate  licet  demou- 
strare.  Diu  multi  propter  y.  22  Cantaber  sera  domUus  eaUna  pnta- 
▼erunt  carmen  735  scriptum  esse,  quo  anno  Agrippa  Cantabros  do* 
muit.  C.  Franke  cum  in  fastis  Horatianis  de  anno  729  cogiUviaset, 
monitus  est  a  Lachmanno.  Scribit  is  in  epistula  ad  Frankium  (opusc 
pg.  81):  'Illud  Carmen  ego  kalendis  Martüs  scriptum  esse  statuo;  quod 
ut  ita  statuam  sufficit  liber  Cassii  Dionis  primus  et  quinquagesimus, 
in  quo  omnia,  quae  Horatins  hoc  carmine  attingit,  ex  ordine  perscripta 
sunt:  oommissa  Maeoenati  post  pugnam  Actiacam  Itaiiae  et  urbis 
Bomanae  cura,  initio  a.  725.  redtatae  in  senatu  deXiridate  ^  Phraate 
litterae,  Cantabri  a  SUtilio  Tauro  devicti,  Daci  et  Bastamae  Scythae 
a  M.  Crasso  fugatL  Unum  te,  quo  minus  assentiare,  vocabulum 
remoratur ,  quod  poeta  Cantabnun  sera  catena  dondtum  diciL  iSed  cur 
eos  non  dicat  iam  dudum  debuisse  popuio  Romano  serritutem?  num 
livius  aliter  28.  12.?  Num  aliter  de  Parthis  nou  modo  sed  Indis 
Propertius  3,  4,  5:  Sera^  sed  Äusaniü  veniet  pravinoia  virgis,?» 

De  singulis  autem  rebus  supra  ad  c.  I  26  et  ad  c.  il  13  disse- 
ruimus.    Inde  patet  carmen  hoc  ad  kal.  Martias  a.  725  pertinere. 
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Donec  gratus  eram  tibi 

Nee  quisquam  potior  bracchia  candidae 
Cervici  iuvenis  dabat, 

Persarum  vigui  rege  beatior. 

Donec  non  alia  magis  5 

Arsisti  neque  erat  Lydia  post  Chloen, 

Multi  Lydia  nominis 

Romana  vigui  clarior  Ilia. 

IX.  Inscr.  volg.  Carmen  amoebaeum  vel  ad  Lifdiam.  —  Ad  Ly- 
diam  meretricem  BSTc.  —  Om.  b.  —  5.  alia  cod.  paene  omnes,  aiiam 
Leid.,  B^^ensis  BenÜei,  Einsidlensis  paudque  Parisini  prob.  Bentley. 


IX.  BecoDciliatio  gratiae  inter 
poetain  et  amicam.  AniofrUium  irae 
amoria  integraUost,  Terent  Andr. 
556.  8emei  hac  dialogi  forma 
usus  est,  bucolica  illa  carmina 
dfioißdia  lyricae  poesi  adaptans. 
Diiferentia  tarnen  haec  est  per  se 
necessaria,  ut  hie  nemo  sedeat  iu- 
dex praemium  victori  decreturuH. 
SimiiiB  formae  est  Catulli  Epitha- 
lamium  c.  62.  —  Continuas  in  L^diae 
responsis  av^<retj  faeiie  quisque 
per  se  sentiet.  Haec  autem  car- 
minie  amoebaei  veiuti  lex  erat,  ut, 
^ui  responderet,  similibus  senien- 
tiis  hUjue  imaginibus,  sed  maiore 
cum  VI  atque  arte  expressis  alte- 
rum  Yincere  conaretur.  (Quotem- 
pore compositum  sit,  ignoramus.) 

2.  3.  potior]  «rivaiis  mens,  quem 
tu  pluns  iaciebas.»  Epod.  15,  13: 
Non  feret  (Flaccus)  asswkuis  potiori 
te  dare  noctis.  —  dabaf]  in  pr.  orat. 
eireumdabat. 

4.  Persarum  -  rege]  Est  veiuti 
proverbium.      Hybrias    in    Scolio 

28  Bgk. :   Havxhi  yorv  7te7rrfj(OTei 


dfiov  -  -  Ttpoaxvvevvri  fia  SeffTrSrav 
Kai  fit'yav  ßamkta  tpcoviovrei. 

5.  6.  alia  -  arsisti]  Didtur  ardere 
et  aliquo  et  aliguem,  Epod.  14,  9: 
Sannio  dicunt  arsisse  BathuUo  Ana» 
oreonta;  c.  IV  9,  13:  Non  sola 
eomptos  arsit  adulteri  Orinis.  Illud 
usitatius  ac  proinde  huic  simplicis- 
simo  carmini  aptius.  Firmantetiam 
potiores  Codices.  Aliam  ortum  est 
ex  geminatione  sequentis  litterae. 
—  erat'post  Chloen]  «posthabebatur 
Ohioae.» 

7.  8.  mtdti  nominis]  de  hoc  usu 
eenetivi  diximus  ad  c.  i  36, 13.  — 
Bomana]  «Ego  (libertina)  darior 
fui  Ilia  sive  Bea  Silvia,  Romuli 
matre,  regina  ilia  saeerdote  (Verg. 
Aen.  I  273.)  Bomanarum  nobilis- 
sima.»  Sine  causa  nonnulli  offen- 
derunt  in  v.  Romana  pro  ea,  ^uae 
proprie  Albana  erat;  sie  etiam 
Ovidio  Fast.  III  9.  est  Romana 
saeerdos,  ubi  frnstra  Heinsius 
Troiana^  Krebsius  regina.  Vide 
ad  c.  lil  3,  32.    IV  8,  22. 

9.   10.   Thressa]   Alii:   Me  nunc 
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Me  nunc  Thressa  Chloe  regit, 

Dulcis  docta  modos  et  citharae  sciens, 
Pro  qua  non  metuam  mori, 

Si  parcent  animae  fata  superstiti. 

Me  torret  face  mutua 

Thurini  Calais  filius  Omyti, 
Pro  quo  bis  patiar  mori, 

Si  parcent  puero  fata  superstiti. 


10 


15 


9.  Thraessa  £,   Oressa  perpaud  cod.  —  regit  AOBRT/  alii,  riget 
Leidensis,  Graevianus,  Vossianua,  ^  aliiqae  pauci. 


( 'ressa  Chloe,  durissimo  sono  prop- 
ter  litt,  c,  c,  eh.  —  modoa]  fu/.t]. 
—  citharae  sciena]  c.  1  15,  24: 
sciens  Pugnae.  Alexand.  Aetol.  in 
Anal.  Br.  I.  pag.  419:  *A)J:  b  ye 
Ttevt^ofieroe  ndyxV  I^^onxoiffi  fit- 
/.i'ad'ai  Tiaod'eoVy  xi^d^s  i'dnora 
xal  fiekiotv 

12  - 14.  aniviae]  cvitae  puellae 
amatissimae,  quae  mihi,  nrecor, 
superstes  sit.»  —  face  inuttta\  «Ego 
amore  in  CalaJn  inoensa  feror  eiua- 
que  mutuuiu  amorem  experior.»  — 
Thurium,  oppidum  Lucaniae,  olim 
Sybarifi,  incolarum  mollide  notum. 
(Differre  a  Thurio  coloniam  Boma- 
uam  Copiam,  in  agrum  Thurinum 
deductam,  demonstratum  ivit  Mil- 
liugen  in  Xumismatique  de  l'atic, 
ItaJie  p.  228.)  Thurinus  opponitur 
Thressne  illi  v.  9.  —  Calais]  I)e- 
legit  iiomina  poetica  et  sonora: 
f  alais ,  VLÜ  appellabatur  Boreae 
filius,  et  Omytua  Apollon.  Khod. 
11  65.  Verg.  Aen.  XI  677.  Plu- 
tarch.  Thes.  8.  («In  hominum  et 
locorum  appellationibus  grato  sono 
et  mensurae  versibus  aceommo- 
datae  plurimum  dedisse  Propertium 
mtet.»  Hertzberg  Propert.  L  p.  163. 
Idem  iamdudum  aliquodens  signi- 
ficatum  est  in  fictis  Horatii  no- 
minibusi  iniuria  id  homines  quidam 
ducti  vituperant. 


15 — 18.  bi8  patiar  mori]  Eurip. 
Orest.  1116:  Kai  fi^v  roo'  fySf^s 
Sie  ä-avBiy  ov  xd^Ofiot,  Plato  ApoL 
30.  C. :  ovo'  £i  ftik).(a  :ioXXaxis 
red-pdvai.  —  prisca]  Raro  usu  pro 
prisÜno,  quocum  voc.  iilud  oogna- 
tum  est.  «Nonne  satius  sit,  ai 
pristinas  amor  redeat  noaque  nunc 
discidio  diiunctos  nova  conoordia 
velut  firmissimo  iuffo  copulet?»  — 
tugo-aefieo]  Cf.  c.  I  33,  11:  ittga 
aenea. 

19.  exciUitur]  «oneris  instar  de 
mente  mea  pellitur,  adeo  ut  eiua 
prorsus  obliviscar.»  Imago  petita 
videtur  ab  equo  vectorem  excu- 
tiente,  deiciente,  nee  de  iugo  ac- 
dpiendum:  qui  enim  uno  iugo 
iuncti  sunt  tauri,  alterum  alter 
ezcutere  nequit.  Aliter  interpreta- 
tur  Bentldus  ad  e.  lU  15,  9:  «Si 
Chloe  e  domo  ddtur;  ut  Terent. 
Eun.  358:  Homo  quaiietur  certe 
cum  dono  foras.*  Sed  v.  excuiere 
addito  V  «domo^  vel  «ostio»  hoc 
significare  non  potest,  nisi  forte  e 
versu  se<^.  suppleas  «ianua.» 

20.  Retectaeque]  «Si  Lydiae  fda- 
tiv.),  quam  per  aliquod  tempus 
reieci,  exclusi  domo  mea  atque 
aspernatus  sum,  rursus  patet  ianua 
mea^  Nimirum  eiusmodi  eratoat 
ab  amatoribus  invitabantur  in  do* 
mos  ac  villas,  c.  II  11,  21.;  etiam 
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Quid,  si  prisca  redit  Veniis 

Diductosque  iugo  cogit  aeneo, 
Si  flava  excutitur  Chloe 

Reiectaeqne  patet  ianua  Lydiae? 

Quamquam  sidere  palchrior 
nie  est,  tu  levior  cortice  et  inprobo 

Iracundior  Hadria, 
Tecom  vivere  amem,  tecum  obeam  libens. 


20 


18.  Didudosque  maior  codicum  pars,  Deductosque  B  cum  paucis 
aliis.  —  19.  exdudüur  Oberlini  B.  —  20.  Deiectaeque  d.  —  21.  Quam- 
quam plures  ac  meliores  Codices,  Quamvü  Graevianus^  Vossianus, 
Lipfiienflis,  Gothanus,  89^^  paucique  aiii 


ultro  eas  interdum  ad  amatores 
▼eniflse  cuinam  improbabile  vide- 
bitar?  Ali!  miniu  recte  constrount: 
««1  iamua  Lydiae  reketae  (j^penitiv. 
«a  me  neglectae»)  patet  mihi.»  Sed 
quid  ipse  facturus  sit  ad  Lydiae 
gratiam  lecuperandam,  non  quid 
ab  ea  Dostulet,  bis  yy.  expouit 

21.  Quamquam]  meliomm  codi- 
cum auctoritate  aefenditur,  deteri- 
orea  habent  quamvw^  quod  pauci 
editores  praeferunt.  —  aidere  pul- 
chrwr]  Verg.  Aen.  VIII  589.  de 
Pallante:  (^uUis  ubi  Oeeani  per- 

fusus   Ludfer  unda Extultt  os 

saorwn.   Vide  ad  c.  lU  7,  1. 

22.  28.  lev^ior  cortice]  «subere». 
Proverbii  speciem  habet,  ut  fere 
illud  Cic.  ad  Att.  VIII 15,  2;  ean- 


sules  -  ipsi  pkima  aut  foUo  facüius 
moventur,  —  inprobo]  iurbido,  Im- 
probum  apud  poetiu  omne  quod 
modum  excedit  Ver^.  Ge.  1 146: 
labor  -  -  Improbue»  Ibia.  388:  eomix 

-  "  improba,  Aen.  XI  767:  quatit 
improbus  hastam,  XII  687 :  Fertur 
in  abruptum  magno  mons  im- 
probus  actu,  magno  concitatus  im- 
petu.  Ovid.  Tmt.  I  11,  41:  Im- 
proba^kiemsAd  est^cyehementissima 
procella.»  MartiaJ.  I  105,  2:  im- 
probae  tigres,  ferae  ac  rabidae.  H. 
1.  «nimiös  fluctus  volvente,  iui]>e- 
tuoso,  ut  c.  I  33, 14:  MyricUe-fretis 
aorior  Hadriae,    c.  III  27,  19.  — 

—  Iracundior]  Hör.  ipse  epist.  I 
20,  25:  Irasei  celerem  ^  tarnen  ut 
placabilut  essem. 


UOBATU  CABMIMVH 


1.  T.  - 


CARMEN  X. 

Extremum  Tanain  si  biberes ,  Lyce, 
Saero  nnpta  viro,  me  tarnen  asperas 
Porrectum  ante  foris  obicere  incolis 
Plorares  Aquilonibus. 


7.  votg.  Ad  Lffeen, 
I.  lyoieeium  Bentl.  c 


X-  Est  qacduDinodo  itapaxlav- 
ei9v^ov,  non  tsmen  iuatom ,  lat 
apud  Anstoph.  £ccl».  960.  adu- 
l«acentü  illad:  Jevgo  3^  Sngo  3^, 

Kai  ai  /loi  xmaSfOfiov  -  \\  ea  Ttpr 
i^vpnv  ävot^or  T^vd"  ■  ri  Si  ^^, 
Kirraniaiöv  utino/ini.)  nec  »ine  iro- 
nia  qiudam  iancta  miniB  le  neuti- 
qnsm  araiper  Lycee  fastnni  tolera- 
turnm  esse.  Tota  Bcena  videtar 
ficbu  (TempoB  autan,  quo  com- 
podtam  rit,  jtromu  incertum  eat) 

1.  2.  Tanatn]  <amiiem  illum  Scj- 
tliiae  a  Roma  longiesiiDe  relbotum 
ei  biberes*;  nt  c.  II  20,  20:  Rko- 
danique  potor;  IV  15,  21:  qui^ro- 
funaum  Damamim  bibuitt;  <si  Tel 
Scythissa  eMee.>  —  &i8>o]^  ino- 
9-nutmt  haec  acdpioida:  oi  inter 
S<^thaB  hatntarei  ibiqne,  nt  sunt 
JUi,  ÜETOd  niipta  eeses  Tiro->  — 
atperaa]  «emper  me  exclndentee.* 
ejiod.  11,  SS:  lAmina  dura. 

3.  4.  Porrecttmn'\  ilouKe  extentum 
hnmiqne  BtratDnu*  C&-  epod.  10, 
22.  SaL  II  3,  IIS.  Hin  tribuH  locis 
Bentldiun  volgare  t.  proieetum  snb- 
Btitiüsse  dolaidum  est    Tbeocr.  3, 

fß:    ain    h'    «rl»to,    Ktieiiuai    Si 

etua  1,  20:   z«- 
ttrtt]  'Miserereris 


j  nullL  - 


5,  6.  nemusj  viiidarium  (ouhis 
senus  nemus  vol^  •tZmm  tocs- 
bant)  in  domos  imidaTio  planta- 
tom.  Epiat  1 10, 22:  Nempe  tnter 
variiu  mdritvr  tiha  eoluimta». 
PBeadotib.  III  3,  16:  El  nemom  m 
domibtu  »aeroa  imüantia  lu/)os. 
Talea  aUvaa  interdnm  etiam  iii 
tectis  habebant;  Seneca  Ep.  122: 
Non  irimtnl  eorUra  natwam,  qui 
pomaria  in  gummü  turribua  »eruiU, 
quorum  «tfsoe  m  teftit  domonmt 
ae  fastiffüt  mttani^  Est  igitnr: 
«Quo  stiepitu  nlva  domiiB  tuae 
reaonet  propter  ventos?!  —  sctfum, 
eouaitaui,  longe  ^rawtat  vol^ari 
ntitm,  nt  rede  indkavit  etiam 
Hänaiiia  Adveraai.  p.  296. 

7.  a  Vattü  ablat,  nOD,  nt  Don- 
ntüli  Tolnnt,  daÜTTis.  Cfr.  Veig 
Aen.  XII  722 :  oemÜH  tiemut  omne 
remuffit.  —  Aa  seqq.  ex  v.  ou^ 
per  zengmaelice:  «enti«?>  HuiOB- 
modi  leugmatum  illusUe  eiem- 
plmn  est  Hom.  Hyuui.  Apoll.  364: 

Ttni  tinx'TtöSnn-  xrinovi-n^en:  Hanc 
figuram  reiäena  Boitleiiis  ac  sen- 
taitiam  magis  volgarem  pnefenos 
Sattü  rt  dedit  ex  c  Ml  28,  6: 
hirlinare  meridiem  Seniia  —  po- 
sitaa  ul  glaei^  ntru]  lUt  nix.  quae 
caelo  lapea  est  suporioribua  diebus 
faumnm  contegit,  nunc  caelo 


Zf^ 


LIB.  III.    C.  X. 


399 


Audis  quo  strepitu  ianua,  quo  nemus  5 

Inter  pulchra  satum  tecta  remugiat 
Yentis,  et  positas  ut  glaciet  nivis 
Furo  numine  luppiter? 

Ingratam  Venen  pone  supeibiam, 
Ne  currente  retro  funis  eat  rota.  10 

Non  te  Penelopen  difficilem  procis 
Tyrrhenus  genuit  parens. 

0  quamvis  neque  te  munera  nee  preces 

B.  sattim  AOBHy  Bland,  antiq.  aliique,  süum  Graevianus,  Vo«- 
sianos,  Idpaensis  ftp  cd  h&  oorr.  paacique  alii.  —  6.  7.  remugiat? 
Sentis  et  Bentleins  coni.  —  8.  Duro  BentleiuB  coni.  —  10.  iVee  BM  Grae- 
vianus.  —  rota  funis  eat  retro  Bentl.  ex  cod.  Petr.  et  Galei  praefert 


tatur.»  Serenis  autem  noctibus 
glades  facilins  ooncrescere  solet 
auam  nubiloeiB.  —  Puro  numine 
tuppüer]  Cum  caeium  ipsum  /tfp- 
p%Ur  dicator,  (ut  c.  1 1, 25:  Tnanet 
8ub  Jove  frigido.  c.  I  22, 20.  epod. 
13,  2.),  dicere  etiam  poterat:  «ut 
puro  Buo  numine  (nutu  ac  potentia) 
conglaciet  nives  »  «Neutiquam 
mrnien  h.  1.  significat  Io?is  imagi- 
nem  formamquei  sed  eam  poten- 
tiae  manifestatioDem ,  quae  caeli 
serenitatem  effidt,  et  quae  eam 
ob  causam  ipsa  pura  appellatur.» 
Iahn  ad  Verg.  Aen.  I  8.  Bentleii 
duro,  nemini,  quod  sdam,  proba- 
tum,  sententiae  vim  atque  eviden- 
tiam  imminuit 

9.  hwratam]  Agathias  Auth.  Pal. 
I.  P-il<l  •  KvTTPte  yd^  t«  fiiv  alXa 
naMyxOTiK'  iv  ot  ri  xa?.6v  "EkXaxBV, 

10.  Ne  currente  cet.]  Construe: 
«n«  retro  currente  rota  etiam  /«mts 
eat  retro»;  ita  ut  retro  ad  utrum- 
que  verbum  pertineat:  nam  sim- 
plidter  funem  ire , .  pro  retro  vre 
TU  dicere  poterat  Cum  pondus 
({ualecumque  fune  super  rotam  apto 
in  altum  'attoIÜtur,  mterdum  acd- 


dit,  ut  rupto  fune  vel  ex  opifids 
manibuB  elapso  machinae  manu- 
brio,  rota  una  cum  fune  retro 
agatur  vi  ponderia,  quod  in  prae- 
oepe  descendit;  sie  in  ]^utenm  sitella 
aouae  plena  vel  lapidiB  moles  in 
Bolum  deddit  Ita  omnia  Labor 
frustra  insumitur  et  saepe  pondus 
illud,  quod  rursum  tollebatur.  com- 
minuitur  vel  ipea  machina  nangi- 
tur.  Proverbium  erat  hoc  Grae- 
corum;  Aristid.  Panath.  pag.  118. 
lebb. :  ivj^d'ev  ij8tj  ndrra^  Sanep 
Moilov    ^ayiprog,    ixta^atv    oniffof 

Ludan.  Dial.  Meretr.  3.  extr.:  JSv 

yeyttnfjcatf  xai  o^a,  fifj  xara  rtjv 
na^oiftiav  dnod^itofiev  ndw  tei' 
raaai  ro  xahaöiov.  Sententia  igi- 
tur  haec  est:  «ne  et  omnis  opera 
a  te  insumpta  in  ludificandis  aman- 
tibus  in  cassum  suscipiatur  et  tu 
ipsa  poenas  superbiae  tuae  luas.» 
tl.  12.  Penelopen  cet]  «quae  iure 
suo  difficilis,  aspera  erat  procis 
eosque  non  sine  contemptu  a  se 
removebat  Tu  vero  tenui  es  orta 
loco,  filia  Etrusd  alicuius  advenae ;» 
cuiusmodi  homines  inter  alia  quae- 
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HORATII  CARMIKUM 


Nec  tinctus  viola  pallor  amantium 
Nee  vir  Pieria  pelice  saucius 
Gurvat,  supplicibus  tais 

Parcas,  nec  rigida  moUior  aesculo 
Nec  Mauris  animom  mitior  anguibas. 
Non  hoc  semper  erit  liminis  aut  aquae 
Caelestis  patiens  latus. 


15 


20 


15.  pdice  multi  Codices  Horat.  hoc  loco  et  ceteris  (c.  III  27,  66. 
epod.  3, 13.  5,  63.  70),  apud  Plaut  Merc.  690;  GelUi  codioes  IV  3,3;  pae- 
lice  optimi  Codices  Horatiani  prob.  O.  Keller.  — 18.  (inimum  AOBBSd^ry 
Leidensis,  Graevianus,  Vossianus,  ed.  pleriqüe;  animo  hlcy  plerique 
cod.  Bentlei.  —  19.  Noii  cod.  paene  omnes,  Nee  RT. 


sticuli  genera  exercebant  haruspi- 
cinam  clandestiiiain,  harioloe  age- 
bantcet  Praeterea  Etnisci  propter 
vitae  mollitiem  ac  luxuriam  famosi 
eraDt.  Cfir.  Athen.  XII  14.  Ori- 
ginem  dumtaxat  Lyces  extenuat, 
neque  aliud  inest  probrum.  Cete- 
rum  ita  de  ea  loquitur,  tamquam 
si  diviti  libertino  nupta  esset,  ma- 
xime  propter  nemm  illud  v.  6. 
(Sin^ularis  Penelopae  anseres  pas- 
centis  imago  est  in  Gerbard  Qef. 
u.  Trinkach.  T.  XIII.) 

14.  tinctus  viola]  «colore  violae, 
Xswtotov  lutei  Tel  albi.«  Achilles 
Tat.  3.  ^.  64.  lacobs :  ovre  t6  räh' 

off&akfKov  dvd'Oi  iarir  nut^tfirov^ 
dX}^    ä'oiXB   Tot;  n^Ti.  naomvouivoig 

lois.  Egrefiie  imitatus  est  Petrarca 
Son.  I.  187:  Un  palhr  äi  viola  e 
d'amor  tinio,  Cfr.  Voss,  ad  Verg. 
Ecl.  2,  47 :  Pallenies  violas.  C J- 
pum.  Ecl.  9,  40:  Eheu  miUa  rneae 
te  tangii  cura  sakUis;  PaUidior 
buxo  violaeque  simiüimus  erro, 
TibuU.  I  8,  52:  Sed  nimiua  luto 
Corpora    tingü   amor.      Cynthiam 


muUos  poliere  cohres  dixit  Prop.  I 
15,  39. 

15. 16.  I^^ieria]  Maoedonica.  Dic- 
tum est  ut  Tkreesaf  Oreasa  ac  si- 
milia  de  talium  libertinarum  pa- 
tria,  neqne  ideo,  quod  Pieiia  sedes 
est  Musarum,  cum  aliis  interpre- 
tandum  est  de  musica  huius  trat- 
oai  arte.  —  saudua]  amore,  ut 
Verg.  Aen.  IV 1.  Ov.  Bern.  am.  458 
Cebalia  pelice  laeaa,  —  Ourvai] 
iSensu  figurato  h.  1.  fortaase  unico : 
<ad  misericordiam  flectit,  movet» 
Nexus  autem  sententiarum  hie  est: 
«Quamquam  kumani  nihil  te  ad 
amorem  flectit,  tarnen  veluti  dea 
miserere,  precor,  amatoris  tui  sup- 
plicis.» 

18 — 2().  Mauris -- an^ibus]  ut 
c.  I  22,  2 :  Mauris  iaeults,  —  Non  - 
semper]  <.Itaque  fiet,  ut  prae  tae- 
dio  aliquando  te  deseram.»  -r  hoc] 
«meum».  Vid.  ad  sat  1  9,  47.  - 
liminis]  nimis  duri.  —  aqtiae  Cae- 
lestis] epist.  II  1,  135:  Caelestis 
imphrai  aquas. 
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CARMEN  XI. 

Mercuri  —  nam  te  docilis  magistro 
Movit  Amphion  lapides  canendo  — 
Tuque  testudo  resonare  Septem 
Callida  nervis, 

XI.  Inscr.  volg.  Ad  Mercurium,  et  sie  BST.  —  Mereurio  Lydaeque 
b.  —  Mereurio  lyraeque  c. 


Z.-3^ 


XI.  Argumentum  hoc  est:  In 
Lyden,  puellam  timidam  etadver- 
8U8  amorem  obfirmatam,  oculoe 
conideuB  piecatur  Mercurinm,  nt 
sibi  dulcissimoe  quosqne  modos 
ooncedat,  quibus  virgo  tandem  flec- 
tatnr,  recordatuaque  potentiam  ly- 
rae^  quam  ille  pulsans  etiam  Tar- 
tari  monstra  placat  damnatorum- 
que  umbras  laboribus  levat,  sub- 
siBtit  in  Danaidum  poenis,  quibus 
una  illa,  quae  marito  fida  reman- 
Sit,  exempta  est.  lam  sperat  fore 
ut  Lyde  nac  perfecti  amoris  ima- 
gine  tacta  amanti  auies  praebeat; 
sed  lyrica  <pavxaüitt  veluti  absorp- 
tus  in  hac  desinit  neque  ad  puel- 
lam denuo  se  convertit.  (Via.  ad 
y.  52.)  Lyde  persona  aeque  ficta 
atque  altera  illa  eiusdem  nominis 
c.  11  11,  22.  Quando  hoc  Carmen 
compositum  sit,  definiri  nequit; 
quiaam  de  eo  anno  contant,  quo 
templum  Apollims  deaicatum  est 
(V.  ad  c.  I  31),  cuius  in  porticibus 
statuae  Danaidum  positae  erant: 
cturea  Hioebi  Portteus  a  magno 
Caesc^e  aperta  fuit.  Tota  erat  in 
spedem  Poenis  digesta  columnis, 
inter  quas  Danai  femina  turha 
senia.    Propert.  III  gg^  1—4. 

1.  2.  Mercurii  «tStudine  tua 
cane  modos,  cjuimis  Lyde  am<^»re 
tangatur.    Nihil  enim  fis  resistit.» 

HORAT.  ED   MAIOR    IV.      VOf^  1. 


—  nam]  «nam  potes  praestaxe, 
quod  te  precor.»  Ita  apud  Home- 
rum  vrtQ,  i^ei  yocatiyum  sequitur : 
A  123.  «  337.  y  211  cet.  Vide, 
quae  notayimus  ad  epod.  17,  45: 
M  tu,  potes  nam,  salve  me  demen- 
tia, Verg.  Aen.  I J65:  Aeole,  nam- 
que  tibi  divom  pater  oet.  Hand 
Turs.  IV.  p.  8.  —  MovO]  Motus 
horum  lapiaum  ad  lyrae  sonos  ex- 
pingit  Philostr.  Imagg.  1 10:  Ttdr- 
T8Q  ini  rrjv  tpSrfv  awd'iovat  xai 
dxovovüi   y.al  ytyvovrai  retxoe  ycrA,. 

—  Ämpkion]  lliebanae  arcis  con- 
ditor.  rausan.  IX  5,  8:  *0  t«  i'ni] 
rd  is  Ev^untr^  novqaas  ffvjalr*Afi- 
<piova  jf^^^CÄffi^««  Xvqtt  Tcomrov  *£?(>- 
fiov  diSd^avToe'  7te7toir;9e£  8t  xal 
Xid'cov  xai  d"riQi€OV  ort  9cai  ravra 
qBcav  Tjye.  Mv^m  8i  Bv'Qavria 
ytoi^aaffa  k'nri  aal  ikeyeln  ^E^fifj 
ßatfiov  ^aip  iS^aafft^ai  Ttpahror 
Afi^iova  Tcnl  inl  rovrtp  XvQav  Tta^ 
avxov  kaßtXv.  A.  p.  394.  Silius 
XI  445.  Seneca  Phoeniss.  566: 
poteris  hos  Ämphionis  Quassare 
ntoles?  nuüa  quas  struxit  manus, 
Stridenie  tardwn  machina  dueens 
onus;  Sed  eonvocatus  voeis  et  cüha- 
rae  sono  Per  se  ipse  summas  venu 
in  turres  lapis? 

3.  4.   Tuque  testudo]  Sappho  fr. 

45  Bjrk. :  V/v«  8r]  Xb'/.v  8Td  not  rpfth- 
rntaan  ytroto.  —  resonave-Crtllida.] 

26 
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HOSATU  CAKMINUH 


Nec  loquai  olim  neque  grata,  nunc  et 
Divitnm  mensis  et  amica  templis, 
Die  modos,  Lyde  quibus  obstinatas 
Adplicet  anris, 

Quae  velut  latis  equa  trima  campis 
Ludit  exsnltim  metuitque  tangi, 
Nuptiarum  expers  et  adhuc  protervo 
Cruda  marito. 

Tu  potes  tigris  comitesque  Silvas 

6.  Dtvitum  Codices,  Caelttum  Aem.  Baehrens. 


10 


«quae  scite  resonas.»  —  8eptem]  lam 
JD  Hom.  Hymn.  in  Merc.  51 :  ^Enrd 
Se  avfMDtovovs  ottov  iravvacaro  /o^ 
8de.  Verum  hanc  inventionem  sibi 
tribuit  Terpander  fr.  5  Bgk.:  ^oi 
8*  nueli  rer^dyfj^w  dnoCTi^iavTes 
dowdv  * ETfzaxovto  tfo^fAiyyt  vb'ovs 
xekaSi^cofiev  vf/rovs,  -  nervis]  ab- 
latims  potius  ^uam  dativus.  Utrius- 
q\ie  constructioniB  exempla  repe- 
nuntur;    dativus  est  sat  I  4,  76. 

5.  loquax]  h.  1.  in  bonam  par- 
tem,  «canora»,  ut  apud  Graecos 
interdum  /jikog  et  XdXioe  idem  quod 
exXalos.  Sic  Meleager  Anth.  P.  I. 
p.  362.  cicadae  Xdlon  nri^vyag 
tribuit  et  se  ipsum  kdktov  vocat 
Anth.  P.  I.  p.  430.  —  oliin\  «ante- 
quam  chordis  instructa  esset.* 

6.  mensis]  Hom.  Od.  ^  270 :  fpo^ 
f^ySi  -  V^  dQa  dairl  O'eol  Tfoiijcap 
ixai^av,  Verg.  Gte.  II  101 :  dis  et 
mensis  accepta  seoundis  -  -  Ehodia. 
—  templis]  Dionysius  Hai.  VII  32 
pg.  93  K.:  narrat  Xv^ag  intaxo^ 
covg  Trapd  *PiOfialote  iv  andaatg 
wvXdrread'ai  ralg  d^yaiaig  d"iirpf(h- 
Xt'aig.  «Fidicines  hodieque  Bomae 
in    sacrificiis    adhibeii    videmus.» 

POBPHYB. 

9.  kUis]  «Ubi  ami>lum  fiigae  est 
spatium.»  —  equa  irima]  Frequecs 
imago.  Theogn.  257.  puella  de 
semet   ipsa:  "Ititios    tyat  xalr,   xai 


dsd'kifj  xtL   Anacreon  fr.  75  Bgk.: 

JldiXe  0Qf^Kiri^  zi  8^  ut  Xo^ov  Sit" 
fiaciv  ßXenovca  NrjiaSk  tpavy^ng^ 
Soxseig  8h  fi  ov8bv  siStvat  co^v; 
*lad'i  roi,  xaXeag  fA9v  dv  rot  Tay 
XaXiPov  ifißdXoi/iiy  ^Hviixs  S*  ^cov 
axQhfpoiiU  ae  dfifl  Ts^fiara  8^6ftov. 
Nvv  8e  Xeifidfpdg  zt  ßocnaai  kov^ 
Z8  ani^ciaa  naC^iQ'  Je^tov  ydp 
inTtOTtei^rjv  ovx  ^«ic  hitftßdxwiv, 
Aristoph.  Lysistr.  1306.  Lacaenae: 
qze  nöiXoi  zai  xo^ai  Ud^  zovBvQarav 
^jifindkXovzt  m^xvd  no8oiv  jiyKO" 
vicaai.  Lucilius  XXX  61 :  Anwuaan 
te  aerem  aique  animosam  Thesset- 
lam  et  indomüam,  frenis  subigam- 
que  domemque?  Alias  adulesoen- 
tiae  imadnes  affert  Schiller:  inu- 
leum  c.  1 23|  1.,  ütveneum,  tuvencam 
II  5,  6.  8|  21.,  capream  HI  15, 12. 
vüulos  III  11,  41. 

10.  esDSuUim]  anaS  Xeyo^uvop 
eadem  analogia  aftque  strtctimf 
carptim,  punctim,  eaeswn  cet.  Sue- 
ton.  Aug.  83  habet  subsuUtm.  Sic 
exstUtare  de  equis  Cicero  de  ofL  I 
90.  Nepos  Eum.  5s  de  piscibuB 
Cic.  de  div.  II  145. 

11. 12.  I^uptiarum  eoapers]  «Etiam- 
nunc  immatura  cupido  equo,  tangi 
non  volt»  Quemadmodum  in  Ana- 
creontis  loco,  artissime  coniunpin- 
tur  atque,  ut  ita  dicam,  coiuun- 
duntur  equae  imago  et,   de  qua 
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Ducere  et  rivos  celeres  morari; 
Cessit  inmanis  tibi  blandienti  15 

lanitor  aulae 

Cerberus,  quamyls  foriale  centam 
Muniant  angues  caput  eins  atque 
Spiritus  taeter  saniesque  manet 

18.  Caput  ehis  atque  Codices  omnes,  eaiput  exeatque  Bentlei  dubia 
guspido;  aesttu  atque  malebat  Doering,  Uli  et  usque  Jo.  Ton  Oott 
Fröhlich,  ardeatque  Peerlkamp,  emicetque  Unger.  Oetemm  vv.  17—20 
Bubditidi  videntur  l^chstadio,  Heinrichio,  Buttmanno,  God.  Hermaniio, 
Naekio,  Webero,  Peerlkampio,  Mdnekio,  Lehrsio,  Haaptio,  L.  Mül- 
lero,  Ad.  Kieaalingio  aliis.  Horatio  Don  abiudicabant  Dillenbiurger, 
Eckstdn,  O.  Keller,  Vahlen  paudqne  aüL 


Kv^ioK  loquitur,  Lyde.  —  tangt] 
de  feminia,  ut  Qraed  rpaiew,  d-ty- 
yäviiv^  dd'ucTog,  —  Oruda  autem 
ut  de  fructibus,  cnondum  matura.» 
13-16.  tifris  comiteeque]  cDuds 
tifi;ris  oonutes  et  Silvas  comites.» 
H.  1.  zeugmate,  ut  alii  volunt:  tu 
potee  tigres  domare  eomiiesque  Sil- 
vas duiere,  0{>us  non  est.  De  col- 
locadooe  particulae  —  que  vide  ad 
c.  I  30,  6.  De  re  cf.  c.  I  12,  7.  — 
Oeant  cet.]  Significat  hie  Orpheum 
Eurydioen  suam  ex  Orco  repeten* 
tem.  —  inmanie]  Cum  Cerberus 
satis  definiatur  stropha  sequente,  v. 
inmanie  (vastae)  refero  ad  t.  aulae, 
quod  V.  ueceHsario  requirit  inid't- 
Tov;  quae  enim  aula  tandem  erit, 
si  iungas  inmams  ianitor  Cer- 
berus? ut  est  sane  apud  Verg.  Aen. 
VI  418:  Cerberus  -  -  adverso  reeu- 
bans  inmanis  in  antro,  Innumis 
autem  aukt  dicitur  ut  antrum, 
barathrum  trnitan«,  praeda  inma- 
nis, (Ut  nos,  iunxit  etiam  Naeke 
in  Progr.  a.  1821  [opusc.  I  74  sq.]. 
afferens  Acdum  in  Philoct.  apud 
Nouium  in  v.  inmane:  Phrygtam 
minorem  esse  ßio  inmani  Oraeeia.) 
Nihil  tarnen  b.  1.  inest  in  hoc 
dTti&txi^  reconditi  aut  minus  usitati, 
cum   Vergilius   saepe  idem  addat 


yerbis  spelunea,  antrum  J>arathrum, 
templum,  Cfr.  Silius  II  552:  in- 
somnis  lacrimosae  ianitor  aulae,  — 
blandientt]  Cf.  c.  I  24,  13. 

17.  18.  furiale^  simile  capiti  Fu- 
riarum,  auae  ipsae  quoque  pro 
capillis  haoent  serpentes.  Sic^^'- 
alts  incessus  de  tali,  quali  Furiae 
se  inferre  solent,  apud  Liv.  VII 
17.  —  angties]  Cerberum  irtSvalor 
8axer6v  propterea  vocat  Callimach. 
fr.  161.  De  Cerbero  cfr.  Hesiod. 
Theog.  769-  Cerberum  tricipitem 
cum  cauda  anguina,  ab  Hercule  ex 
Orco  protractum  monstrat  celebre 
vas  Canusinum  apud  Inghirami 
Oaü,  Gm.  III.  T.  88.  Biceps  est 
ibid.  T.  91.  Cfr.  immmis  Gerhard 
Vaseng.  II.  T.  CXaIX.  seqq.  — 
eajnä  eiusl  Bentley  ad  h.  1.  haec  fere 
scri^sit:  Nihil  verius,  quam  quod 
Daaerius  hie  adnotayit:  Totum, 
inquit,  hoc  Carmen  dehonestat  vo- 
cma  eius,  qua  utinam  Hör.  non 
usus  fuisset'  Equidem  iam  dudum 
male  oderam  illud  dus;  aufer  hine 
eins  et  integer  tamen  sensus  mane- 
bit.  In  sermonibus  quidem,  qui 
ad  pedestrem  orationem  maxime 
accedimt,  venia  danda  est  nostro 
(sat.  II  1,  70.  II  6,  76)  et  Lueretio 
(I  782.  965)  cum  in  poemate  philo- 

2Ü» 
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HOBATU  OABMINUM 


Ore  trilingni. 

Quin  et  Ixion  Tityosque  voltu 
Bisit  invito;  stetit  urna  paollum 
Sicca,  dum  grato  Danai  puellas 
Carmine  mulces. 

Audiat  Lyde  scelus  atque  notas 
Yirginum  poenas  et  inane  lymphae 


20 


25 


Bophico  pasfliin  hanc  voculam  ad- 
hioet  Keque  yero  peccavit  noeter 
c.  IV  8,  18,  neque  Propert.  V  2, 
35.  Sed  poetae  epici  eo  Yocabulo 
abetinuerant:  apud  Vernlium  ne 
semel  quidem  occurrit,  ois  apud 
OTidium.  Eo  peius  Koster;  vide 
mtur  ne  in  librarios  culpam  trans- 
feramus  et  scribamus  execUque,  — 
Illud  alterum  eins  (c.  IV  8,  18) 
plerique  interpolatum  esse  arbiixan- 
tur,  vide  ad  noc  cannen.  Alii  sie 
distinguunt:  mumant  arnues  captU, 
eius  atque  Spiritus,  Qua  trans- 
pofiitione  non  multum  proficimus, 
aocedit  quod  Horatius  (▼.  ad  c.  I 
37,  8)  part.  atque  non  postponit 
nisi  in  primis  quae  composuit  car- 
minibus,  in  epodis  (8,  11.  17,  4) 
et  in  satiris  (I  5,  4.  27.  6, 110. 130. 
7,  12.  10,  28.  82),  nusquam  in 
epistulis  aut  carminibus,  ne  in 
altero  quidem  satirarum  libro.  — 
Et  in  proximis  statim  offendit  voc. 
iaeter,  quo  L.  Müller  Horatium 
non  ma^  usquam  usum  esse  affir- 
mat,  quam  Iibullum,  Fropertium, 
Ovidium.  Vide  ad  sat.  1 2,  33.  5. 
7.  'Notandum  adiectivum  illud 
maxime  reperiri  apud  vetustiores 
poetas  cum  Catullo:  unde  non 
mirum  idem  prostare  apud  eos,  ^ui 
fucata  antiquitatis  specie  carmma 
sua   interdum   distingucre   amant, 

Suta  Vergilium  et  Senecam.* 
[aec  omnia  reputantibus  nobis 
recte  videntur  illi  (vide  prae- 
ter ceteros  Naekium  opusc.  I. 
pg.  74  sq.  et  Ad.  Kiessling  in  dis- 


quis.  philol.  II  108)  iudicasse,  qai 
y.  17—20  interpolatoB  esse  censent. 

—  De  ore  trüingui  cf.  ad  c  II 19, 31. 

—  Naekius  bic  quoque  ut  1. 1.  ex- 
plicat:  «unum  os,  in  quo  tres  lin- 
guae  sive  linguatrifida;  praeoessit 
enim  eaputj^  Verum  triplex  caput 
intellegendum  esse  satis  superque 
poeta  sijgnificasse  videtur  vv.  Ore 
trüingut.  Cfr.  Verg.  Aen.  VI  417: 
Cerb&rus  haec  ingens  latrahiregna 
irifauei  Personalt,  id  est,  latratu 
tribus  ex  capitibus  prolato;  sioque 
Silius  II  5ol:  formaque  trifauei 
PersoncU  insomnis  laerünosae  iani- 
tor  aulae. 

21.  füion  Tifyoaque]  Find.  I^^ 
2, 21 :  'I^iova  "  iv  nraooe^rn  Tgojfij» 
Jlavrä  xvlivdofievov.  Seneca  Herc 
für.  752:  Rapitur  voluori  tortus 
hyion  rota,  y.  758:  Prdebei  vokieri 
Tityoe  aetemas  dapes,  Gfr.  c.  II 
14,  8.  et  III  4,  77.  Hbull.  I  8,  73. 
Ad  totum  locum  c.  II 13^  37.  Ldo- 
nis  imaginem  v.  Yisoonti  Mua.  Pio 
dem.  V.  T.  29.,  aliam  Arch.  Zeü. 
II.  p.  224. 

22.  Riait]  De  usu  num.  singu- 
laris  ante  plura  nomina  etpost  plura 
apud  Horatium  consule  Bentleiuin 
ad  c.  I  24,  8.  —  Hermesianax  v. 
9.   de   Oroheo:    KtoxxrtSv  t*  n&f- 

fiiarov  iit  otfQvfsi  fiBid'^anvra  El^t 
y.al  aivoTttTOv  ßltftu"  vTtiunvB  xr- 
voi^  ^Ev  Ttvoi  ubv  ffonnjv  TF&ocy^ 
fit'vov^  iv  nvQi  S*  ofiun  yxXrQOf 
TotaToixots   8slf4a   fiocor   xs^a/.ale, 

—  tima]  id  est,  «umae  singularum» ; 
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Dolium  fiindo  pereuntis  imo 
Seraqoe  fata, 

Qnae  manent  culpas  etiam  sub  Orco. 
Inpiae,  —  nam  quid  potaere  malus? 
Inpiae  sponsos  potaere  duro 
Perdere  ferro! 

Una  de  multis  face  nuptiali 


30 


30.  Inpiae  nam  quid  Mdneke. 

nam  qui  de  doUo  interpretantur, 
errant 

23.  Danai  ptidlas}  Danaum  nar- 
rant  filios  Ae^ypti  (fratris)  metuen- 
tem  com  quisquaginta  filiabus  Ar- 
eofij  quae  antiqua  patria  erat,  con- 
mgisse.  Ibi  regno  potitum  Aegyp- 
üä^f  aui  ea  causa  Argoe  yenerant, 
desponoisse  quidem  filias,  sed  his 
clam  mandavisse,  ut  prima  nocte 
sponsos  interimereut:  quod  fecisse 
omnes  praeter  Hypermnestram, 
quae,  cum  Lynceo  sponso  suo  pe- 
perdsset,  in  vincula  coniecta,  sed 
postea  tarnen  in  matrimoniura  data 
est  Lynceo.  Apollod.  II  1,  5.  Schol. 
Homeri  ad  Jliad.  ^  42.,  Eunpidis 
ad  Orest.  859.,  Pindari  ad  Nem. 
10,  6.  Hyginus  F.  168.  Serv.  ad 
Aen.  X  497.  Hbrmanni  Opuscc. 
I  r  p.  319.  Ovid.  Herold.  Epist.  14. 
—  Danaides  alatae,  dolium  irustra 
explere  oonantes,  sunt  apud  Inghi- 
rami  OaU.  Om,  III.  T.  86.  Bfanc 
vero  Danaidum  dulces  Orphicae 
lyrae  sonos  audientium  requietem 
praeclare  expressit  artifex  vasis, 
quod  exhibent  Mon.  ined,  dell'  Inst. 
areheoL  T.  49.  et  50.  Tav.  d'aggi- 
unte  H,  Braun  Ann.  deW  inst.  IX. 
p.  219  atque  imprimis  p.  226.  Areh. 
Zeug.  1.  p.  181. 

25.  Audiat  Lyde]  Cum  se  quasi 
fortuito  in  Danaidum  fabulam  in- 
cidisse  simulasset,  ea  callide  utitur 
ad  amicam  a  saevitia  atque  con- 
tumacia  deterrendam  et  ad  facili- 


tatem  revocandam.  («Nimis  una 
excepta  saevae  fuerunt  in  sponsos ; 
tu  potius  imitare  benignae  Hyper- 
mnestrae  nobile  fidel  ac  veri  amo- 
ris  exemplum!»)  —  notas^  partim 
a  multis  poetis  tractatas  lam  inde 
a  Danaide  cyclica  memorata  in 
Tabula  Borgiana,  partim  saepe  a 
statuariis  expressas,  fortasse  etiam 
oculis  hominum  nuper  in  templo 
Apollinis  propositas;  videexordium. 

26  —  28.  inane  iymphae]  eadem 
constructione ,  qua  dicitur  plenum 
aquae.  (Cicero  de  orat.  I  37: 
Omnia  fionne  plena  consüionmiy 
inania  verborum  videmus?)  Inane 
autem,  qula  in  imo  fiindo  pertusum 
est  ideoque  aqua  semper  pertt,  ita 
perfluit,  ut  inutiliter  pereat  nova- 
que  semper  aqua,  etsi  aeque'in- 
cassum,  mfundenda  sit.  Lucret.  I 
250:  Postremo  pereunt  imbres.  — 
—  Seraque  fata]  «poenas  fatales, 
quae  eis  post  mortem  tandem  im- 
positae  sunt.» 

29—31.  nianent  ctäpas]  «exspec- 
tant,  quia  manent.»  Alium  sensum 
praebet  constructio  cum  dativo,  ut 
Verg.  Aen.  IX  302:  Haee  eadem 
matriqtie  tuae  generique  manebunt, 
Id  est,  «servabuntur,  Integra  erunt.» 
Vide  ibi  interpr.  —  Mpiae]  Virgula 
post  part.  nam  posita  nonnulli  con- 
struunt:  Xamtnpiae,  (quid  potaere 
maius'^  id  est:  «nullum  malus  pro- 
fecto  scelus  committere  potuerunt«) 
inpiae  oet.  Mihi  significantior  simul 
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Digna  periurum  Mt  in  parentem 
Splendide  mendax  et  in  omne  virgo 
Nobilis  aevum, 

'Sorge*  quae  dixit  inveni  marito, 
SSnrge,  ne  longus  tibi  somnus,  unde 
Non  times,  detnr;  socenim  et  scelestas 
Falle  sorores, 

Quae  velut  nanctae  vitulos  leaenae 
Singalos  eheu  lacerant:  ego  illis 
Mollior  nee  te  feriam  neque  intra 

43.  neque  inira  ood.  plerique,  nee  inira  MRTbdy. 


35 


40 


atque  aimplicior  videtur  altera  ratio : 
Inpi€^  (na/m  quid  poiuere  maiua?) 
oet,  id  est:  «et  sane  impietaüs 
reae  did  debent;  quod  enim  maius 
soeluB  patrare  potaerunt?»  —  po^ 
hiere]  «sustinuerunt,  impetrarunt 
ab  animo  suo  hoc  facinus  faoere^ 
ad.    üna  de  muUis]  Find.  Nem. 

xaraaxolaa  f^f o>.  Aeschjl.  Prom. 
865:  SUav  8e  TtttiSo/v  i/ie^oe  O'iX^ei 
TO  fifi  Kteivat.  aivevvov^  aXX  dnofi- 
ßXwd^aerai  f^tufArjv  Svolv  8i 
d'dTeoof  ßovkrjü^Tat,^  Kkveiv  dra).- 
x§s  fuiXXov  fj  fitanpovos'  ^vTfi  xar 
'jiqyon  ßaaiMxov  Tt^et  ytvos.  Ad 
usum  praepositionis  de  cfr.  Cic.  pro 
Mil.  6D:  se  gladio  pereussum  esse 
ab  uno  de  Ulis.  S€»t.  87  de  prae- 
toribus  unus;  Accus.  Verr.  iV  18, 
pro  Plane.  78. 

34.  35.  periurtninj  quia  filiabus 
iii  generorum  ^rniciem  desponsis 
decepit  Aegyptiadas.  —  Splendide 
mendax]  «xna^na  cum  laude^»  Sic 
Aeschyl.  fr.  287:  'Andxti^  $ixniae 
ovx  dnoaraftl  &B6e.  AutigODe  de 
ee  ipsa  (Sophocl.  Anti^.  74.):  oata 
navovgyTfaaüa.  Eurip.  Helen.  1633: 
xa/.riv   yt    :ioo8oaiav   8ixftta   S^nr, 


Sic  Cic.  pro  Mil.  72.  tnentiri  iflo^ 
riose,  Tacit.  Hist  IV  50.  tgrepuim 
mendaeiumj  Sen.  £p.  95.  gtortosum 
scelus  dijdt. 

37.  Surge]  Ovid.  Her.  14,  73: 
Surge  age,  Belide,  de  tot  modo  fra- 
tribus  unus:  Nox  tun,  ni properas, 
ista  peretmis  ertt,  —  martto']  Apol- 
lod.  II  1,  5:    avrr^   Avyxta  Sueot' 

Contra  Schol.  Eurip.  ad  Hec.  869: 
i^Biaaxo  tov  AvyxioK  dno  r^i 
fii^Kta^  Öidd'BCiv  iüxfixvia  Jt^i 
ai-Tov,  Atque  hoc  potius  inest  in 
vv.  Aeschyii  1.  1.  et  Horatii. 

40-44.  FaUe]  ^Jid&e,  decipe  fu- 
nendo.»  Sc  hol.  —  Quae  tekU] 
liOquitur  Hypermnestra,  quaai  ^- 
euntium  eemitus  audiret,  ut  scnbit 
ipsa  apud  Oyid.  Her.  li,  35:  Oir- 
eum  me  gemüus  morietUutn  audire 
videbar.  —  vüuios]  Eurip.  Iphig. 
Taur.  296.  de  Oreste:  o  8i  x*e^ 
andttai  ^i^o9  Moo^ovi  oQovaas  i^ 
fUaai  liotv  oTtcas,  —  Singuhs] 
«suum  quaeque  maritum  thalamo 
induBum.»  —  nee  -  -  *i«9ff0]  Oon- 
sule  Bentleium  et  Hand  Tore.  IV 
p.  95.  125.  128.  —  wlra  clausira] 
thalami,  «nee  dauaum  teneho  ab 
alio  aliquo  necandom.» 
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Glaustra  tenebo. 

Me  pater  saevis  oneret  catenis,  45 

Quod  viro  Clemens  misero  peperci ; 
Me  vel  extremos  Numidaram  in  agros 

Classe  releget. 

I,  pedes  quo  te  rapinnt  et  anrae, 
Dum  favet  nox  et  Venus,  1  secundo  50 

Omine  et  nostri  memorem  sepulcro 
Scalpe  querellam.' 

49.  rapient  d  solus,  ut  videtur,  nee  aliunde  memoratom  est.  — 
52.  Sealpe  AOBR/^py  Blandinii  moltiqne  alii;  Seulpe  Sod  Idpäensis 
pandque  alii. 


4b.  Me  paier]  PauBap.  II  19,  6: 
{rrfv  ^TnsQfivnarqav)  Ijtri/ayev  6 
Javaoe  ah  oixaarrjoiov ,  rov  ta 
yivyHactfg  ovx  dxivdwov  avrtf  rijv 
iifoxfiQiav  fiyovfiavoQ^  xal  an  rov 
ro^i^fiaxog  ov  ftaraarovaa  rale 
^deX^aie  xal  r^  ßovMvaavri  ro 
SvawoQ  rivifiüa.  x^i&elffa  Si  iv  roU 
*A^aiois  dnowevyei  ra  xal  *A^QoBi~ 
ri^  inl  rt^8e  avt'd'tjxa  vixij^O' 
^or.  Veneria  enim  interventu  apud 
Aeschylum  in  Danaidibus  absolnta 
erat  —  oneret  eaienü]  Ovid.  Her. 
14,  3:  Clausa  domo  teneor  gravi- 
imsque  eoercüa  vmelis. 

47 — 60.  extremos]  Ocddentem 
versus.  —  iVt«mt(darum]utpote  quam 
mazime  feromm.  Eunp.  Helen. 
404:  ji*ßvrf£  r*  i^fiovQ  diivovs  i* 
inidoofidg.  —  Classe]  pro  una  navL 
—  /,  pedes]  «Sive  terra  sive  man 
iter  facere  voles,  propera.»  Cfr. 
epod.  16^21.  SiliusIIIlie.  Imiloe 
Annibiüi  vale  dicens:  /  felix,  % 
numimbus  votisque  secundis.  — 
Venus]  Xexeatp  dTTiKOv^os,  OolVk- 
thus  Ste. 

51.  nostri]  Falso  nonnuUi  inter- 
pretati  sunt:  «utriusque  noetrum», 
cum  sit:  cmei»,  ut  c.  III  27,  14: 
Ef  memar  nostri,   Chüatea^  riras. 


52.  Sealpe]  Gratior  sonus  optimis 
codicibus  firmatur:  minus  utique 
gratum  est  ul-tU  Ulud  in  lect. 
sepulero  Seulpe;  quae  quidem  foi- 
mae  ubique  oonfunduntur.  Ceterum 
oomparant  yldfw  et  yli^ot.  ~  quS' 
rellam]  ctitulum  sepulcralem  in 
cenotaphio,  mei  amoris  monumen- 
tum.»  Epitaphium  hoc  proponit 
apud  Ovid.  Her.  14,  128:  Senpta- 
oue  sint  tittdo  nostra  sepmora 
orevi:  mEocsul  Bypermnestra  pre- 
tium  pietaHs  iniquum,  Quam  mor- 
tem fratri  dtfulit,  ipsa  tulit,^ 
Desinit  autem  m  yavraaiq  poeüca, 
neque  ad  Lyden  revertitur,  ut  alibi 
interdum  sententiam  in  exordio 
propositam  sub  finem  resumit. 
Cfr.  c.  I  7.  III  27.  Ceterum  haec 
verba  mentibus  hominum  inhaesiBse 
inde  intellegitur,  quod  aetate  Tra- 
iani  nobilis  auaeaam  femina  in 
Pyramide  ad  öizen  haec  insculpsit 
(CIL  vol.  III  M.  8  n,  21): 

Vidi  pyramiaas  sine  te,  dulcis- 
sime  fraieTf 

Et  tibi  quod  potui  laerimas  hie 
maesta  pro/udi 

Et  nostri  memorem  luetus  hone 
seulpo  querelam. 
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EXCUBSVS 

Ad.  ▼¥.  17—20. 

« 

CoDBtDs  est  totiun  locum  detodere  lahnius:  «Hi  qnattuor  yena» 
pluribiis  düficoltatibiiB  Iftboxare  yuA  sunt.  Primnm  enim  longior  haec 
Cerberi  descriptio  orationiB  nezum,  com  poeta  reliquBs  res  bzeviter 
attigerit,  intemimpit  et  salyo  eeoBU  abesse  potest.  Sed  saepins  Hoia- 
tins  nezum  sententiamm  de  interrumpiti  ut  in  ampüoiem  m  cuiusdam 
descriptionem  exspatietur  et  poet  plnres  yeisus  demam  oratioius  filom 
mumaL  V.  I  12,  26-S2;  32,  5—12;  37,  17—20;  m  4,  45-48  et 
61-64;  17,  2—9;  24,17—24.  IV  4, 2— 4;  6,9-24.  Oam.  saec  41— 44. 
Epist  I  15,  2—13  et  16—21.  Hoc  looo  autem  poeta  latiore  Gerberi 
descriptione  yim  lyrae  non  idepte  oelebravit.  Etenim  furiale  eaput, 
anguea,  spirüua  et  sanies  smnmam  eius  immanitatem  atque  furorem 
depingunt;  nihilominus  lyrae  blandienti  ceesit  Tum  vero  magis  etiam 
ofTendit  voc.  eins,  [Yide  supra  Bentl.]  Ad  pedestrem  orationem  igitur 
Horatius  delapsus  est  Qnainquam  autem  fädle  eiulatque  vel  endetg^ 
scribi  potest,  vereor  tamen,  ne  hac  vel  alia  correctione  Horatinm  potius 
quam  librarios  emendemus.  Incidenmt  enim  interdum  poetae  in  hunc 
pedestrem  sennonem  (V.  Ovid.  Trist  III  4,  27.  Metam.  VII 16.  VergiL 
Aen.  I  413  oet.),  in  quibus  reprehendendi  potius  quam  emendandi  sunt. 
Minime  autem  v.  atque  in  fine  versus  propter  7r?.aTvrr^a^  quam  dicunt, 
offendit  Sic  vv.  et,  ae,  tä,  iUque,  neque,  nee  in  fine  versus  leguntur 
atque  hoc  ipsum  v.  hac  sede  recurrit  II  10,  21.  Denique  recte  etiam 
poeta  spirüum  et  scmiem  coniunzit  Alter  enim  ex  ore  in  aerem  asoen- 
dit,  altera  in  terram  defluit.  ütrumque  in  Cerbero  oonspiciebatur. 
Quare  non  recte  fecenmt  qui  propter  has  difficultates  hanc  Strophen 
spuriam  esse  dixerunt» 

IHu8  Uli,  quod  vituperatur,  prorsus  simile  est  aiterum  Tibulli  I 
6,  25:  Saepe  velut  gemmas  eius  signumque  probarem,  quod  nuUo  arti- 
ficio  eliminare  poterunt;  tantum  enim  abest  ut  dubium  fiat  propter 
Ovid.  Trist.  II  451  et  452.  ut  eadem  firmissima  auctoritate  nitatur. 
Accedunt  Ovid.  Trist  IH  4«  27:  Non  faret  Eumedes  orbus,  ei  filius  ems 
SttiUus  AehiUeos  non  adamasset  equos.  Manil.  II  908:  fortunam  ex 
viribus  eius  ConciptutU.  Quibus  exemplis  fortasse  excusare  lioeat 
Horatium,  nisi  aliis  rebus  offendi  debeamus. 
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Miserarum  est  neque  amori  dare  ludum  neque  dulci 
mala  vino  layere,  aut  exanimari  metuentis 

XII.  loBcr.  volg.  Ad  Nedbukn,  et  sie  Bb.  —  Suavem  vüam  non 
esse  sine  iocundüaie  et  amore  STc  (quibus  c  praeponit  Ad  Neobuien), 
—  Orelli  inscripBerat:  Neobtde  seeum  loquüur.  —  1.  nee  amori  Ry  pr. 
b,  prob.  Bentl.  ceteri  oodioee  neque. 


XII.  Imitatio  videtur  carminiB 
Alcaei,  cuius  primum  v.  senravit 
Hephaestio  p&g,  67.  Qaisf.  (Ale.  fr. 
59  Bgk.):  Efte  det'Xav,  l'its  na- 
<fäv  xaxojdrcav  TteSh^oMav.   Multa 

huiiis  metri  carmina  ille  compo- 
suerat;  in  uno  propter  dlfficulta- 
tem  tflJia  lingua  Xatina  rite  elabo- 
randi  Horatius  substitit.  Ex  versu 
iUo  "Efje  seil,  colligimus  banc  quo- 
(jue  esse  Neobules  uovoloyiav,  non 
ironicam  Horatii  ad  puellam  allo- 
cutionem,  ut  plerique  interpretes 
volunt.  Neque  vero  obstant  vv. 
Tibi  quaJtum  cet.,  nam  in  fioroXo- 
yiaii  etiam  Latini  utuntur  haud 
raro  persona  secunda,  quam  ut 
huic  carmini  aptiorem  praetulit  sui 
exemplaris  primae.  Plaut.  Epidic. 
63,  ubi  ad  se  ipsum  Epimeus : 
Epidiee,  vide,  ^uL  agasi  ita  res 
subito  haec  obtectast  tibi,  Terent. 
Pborm.  465:  Enimvero,  Aniipho, 
muliimodis  cum  istoc  animo  es 
vituperandus,  Catull.  8,  1:  Miser 
GcUulle,  desinas  ineptire.  51,  17: 
Otium,  CaiuUe,  tibi  moUstum  est, 
Ser.  Sulpicius  apud  Cic.  ad  Farn. 
rV5,  4:  Visne  tu  te,  Serviy  cohi- 
bere.  Ovid.  Met  VII  11 :  Frustra, 
Medea,  reptignas,  Lucan.  II  522: 
Et  seeum  (Domitius):  Romamne 
Petes?  cet.  Graeca  exempla  adde 
haec:  Eurip.  El.  112.  Electra  semet 
ipea  alloquens:  ^vvTstv,  at^a^  tio- 

ooe  oofidr-   *SJ  iußa  i'/ußa  xnTnx/.ai- 


ovaa,  Asclepiades  Anth.  Pal.  II. 
pag.  463:  /TT»'*,  ^Aanh^juaBri*  ri  xa 
odx^va  rat  ja;  c.  III  27,  57.  (Tem- 
pus definiri  nequit«  Nonnulli  refe- 
runt  ad  a.  u.  c  725.  De  metrica 
huius  odae  ratione  vid.  God.  Herrn. 
EI.  Doclr.  metr.  p.  472.,  Quil. 
Christii  de  arte  metrica  ed.  2.  pg. 
504.) 

1.  Miserarum  est]  «Miserrima  est 
condicio  puellarum,  quibus  oon- 
cessum  non  est  amori  indulgere.» 
—  amori  dare  ludum]  «amoribus 
suis  liberum  ludendi  spatium  con- 
cedere,  libere  iis  frui.»  AeschyL 
Pers.  841:  ^pvxrjv  BiSovreg  ^doi'i. 
Plaut  Bacch.  1082:  Ego  dare  me 
ludum  meo  gnato  institui^  animo 
SUD  tä  obsequium  Sumere  possit: 
aequom  esse  puto:  sed  nimis  nolo 
desidiae  Ei  dare  ludum.  Cic.  jpro 
Gaelio  28:  datur  concessu  omnwm 
huic  aliquis  ludus  aetati.  Varro 
in  Saturis  p.  117  Biese:  Fropernte 
vivercy  puerae,  quas  sinit  aetaiiUa 
ludere,  esse,  amare  et  Veneris  tenere 
bigas. 

2.  3.  vino  lavere]  «neque  vino 
tristitiam  eluere,  abigere.»  Neobule 
^ueritur  sibi  puellae  Bomanae  non 
licere  vino  curas  sedare,  id  quod 
faciant  adulescentuli.  —  a^U  exani- 
mari] <aut,  si  hoc  vel  illud  temp- 
temus,  statim  metu  percelli,  summo 
angore  affici,  ubi  severior  etiam 
patre  patruus  nos  increpat.»     Sat. 
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patruae  verbera  linguae. 

Tibi  qaalom  Cythereae  puer  ales,  tibi  telas 

operosaeque  Minervae  Stadium  aufert,  Neobnle,        5 
Liparaei  nitor  Hebri, 

6.  Liparei  oodioes  i»t)b.  Bentl.  ~  Vt.  6.  seqq.  Hibri,  Equet  -  -  BeUerO' 
pkonte,  Neque  pugno  -  -  vieius,  Simul  -  -  undis  Lamb.,  Toirentius.  Illo 
modo  ordinavit  venua  Aldns  inde  ab  a.  1601.  ex  auctoritate  ficti,  nt 
yidetar,  cod.  Vindobonenms. 


II  3,  88:  fi€  8X8  patruus  mihi. 
Maiiil.  V  464:  Tutorisque  super- 
eilium  patruive  rigorem.  Cic.  pro 
Caelio  25:  Qui  in  reliqiia  vüa 
fnüis  esset,  -  -  fuit  in  hoc  causa 
pertristis  quidam  pairuus ,  eensar. 
moffister.  —  verbera]  Q.  Cicero  ad 
Farn.  XVI  26:  Verberavi  te  cogita- 
tianis  tacito  dumtaacai  convido.  Sic 

^etr,  obiurgare. 

4.  qualum]  *  Galaihos  Graeci,  uo8 
didmiLS  quasillum*  Festus.  'I^izit 
autem  metonymicos  pro  lanificio.» 
Porphyr.  Sappho  fr.  90  Bgk.: 
PXvxeift  fiärepy  ovroi  8 traft m  x^«- 
xtjr  tbv  tüTov^  Ilod'oj  dduhiaa 
TToiSos     ßpaSivar     8i      ^Af^oOtrav, 

Apud  Senecam  (Hippol.  104.) 
Pnaedra  Hippolyti  amore  capta: 
Paüadis  telae  vacant  Et  inter  ipsas 
pensa  labuntur  manus.  Lanificium 
autem  apud  Romanos  laudi  fuit 
virginibus  ac  matronis.  Inscr.  Or. 
N.  4860.  summia  virtutibufi  aequi- 
paratur:  Mviwia.  modestia.  pro- 

BITATK.  PVDICITIÄ.  OBSEQVIO.  LA- 
NIFICIO.  DIUOKSTIA.  FIDE.  PAK. 
SIMILISQYE.    CEfERIS.  PKOBEIS.    FE- 

MINIS.  FViT.  Conf.  de  tota  re  H. 
Blümner,  de  technologiaGr.  et  Rom. 
I  pg.  114  sq.  — puer  ales]  Oupido. 
Ates  pro  «alatus»  est  iam  apud  Tra- 
^cum  (Cic.  de  Inv.  l  27):  Angues 
tngentes  alites.  Oppianus  Hai.  IV 
27:  Eire  ai  xrti  nxe^vyeaaiv  ast^o- 
(Mivov  d'eov  oQViv  TixTt  nd<pov 
fAB^iovaa  7io).x^p0d8fio}v  *Aip^ooiTTi. 
Jam  in  antiquissimis  artis  operibus 


Cupido  est  alatua    Vide  Büllingen 
Uned.  Man.  I.  T.  5. 

5.  6.  Operosae]  ^Egydt^s,  —  iVeo- 
biUe]  nomen  sonorum  ex  Arcbilochi 
carminibuB  desumptum ;  fr.  71  Bgk.: 
Ei  ydp  on'  iuol  yivovio  XtXoa  Nbo- 
ßovkr^ä  d'iyBiv  xrL  —  Liparaei - 
Hebri]  Sicut  c.  III  7,  23.  Enip&is, 
fluminis  noti  nomen  tribuitur  huios- 
modi  pensonae  amatoriae,  super- 
addito  patriae  nomine,  ut  Xantnias 
Phoceus,  Thurinus  Calais,  id  quod 
confert  ad  certam  aliquam  perao- 
nam  lectoris  menti  demonstrandiun. 
—  Lipara,  maxima  insularum  Aeo- 
liarum  inter  Italiam  et  ßiciliam.  — 
nitar]  «decor,  pulcherrima  forma^ 
cfr.  c.  1 19, 5  Ofycerae  nitar,  Nexus 
sententiarum  hie  est :  cHebrus  mihi 
aufert  omne  aliud  Studium,  simulat- 
que  eum  video  vel  videre  mihi 
videor  natantem,  equitantem,venan- 
tem.»  Ita  verba  sunt  iungenda: 
puer  ales  (amor  tuus),  id  est,  Be- 
brus,  qualum  tibi  aufert,  simul  cet. 

7 — 9.  unctos]  Ante  natationem  et 
balnea  oleo  unguebantur.  Ovid. 
Trist  III 12,  21:  Nunc,  uhiperfusa 
est  oleo  labente  iuventus,  uefessos 
arlus  Virgine  tinguit  aqua.  —  Tibe- 
rinis]  Cic.  pro  Caelio  36:  Habes 
(Clodia)  horios  ad  Tiberim  ac  dili- 
f  enter  eo  loco  parasti,  quo  omnis 
iuventus  natandi  causa  venu.  — 
«Alio  tempore  equitat  melius  Bdle- 
rophonte,  eui  caetum  eampus  ftterat, 
ierraeaue  fretumqus  Sud  pedibus  ; 
non  uUa  tulü  vesttgia  cursus.  Manil. 
V  99.»    Ultima  syllaba  in  v.  Bd- 
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Simul  anctos  Tiberinis  umeros  lavit  in  undis, 
eques  ipso  melior  Bellerophonte,  neque  pugno 
neque  segni  pede  victüs; 

Catus  idem  per  apertam  fugientis  agitato 

grege  cenros  iaculari  et  celer  arto  latitantem 
fraticeto  excipere  aprum. 


10 


11.  ario  Blandin.  antiquissimiu,  Bentlei  Bodleiani  duo,  Graevianus, 
Leidensis,  BSc^^  aiüque  Parisini;  ed.  pleriqne;  aüo  AOBTb^  lipsiensis 
pandque  alii,  prob.  Orelli. 


lerophorUe  producitur  a  forma  Bel- 
Xgj^of>6vrijg,  ut  apud  luven.  13,  98: 
st  non  efet  Äniwyra  nee  Arekigeney 
quid  entm  oet;  cfr.  ad  c.  111  7, 15. 
(Pnlchram  Bellerophontis  imaginem 
vide  in  Oerhard  Vases  apultens  T. 
VllI;  in  Daremberg  et  Saglip, 
Diction.  des  Antiq.  1  pg.  685.)  — 
neque  ptigno]  Pugilatio  et  cnrsus 
exercitationes  ftusse  videntur  luve- 
nnm  Graecorom  in  Urbe  degen- 
tium,  qualis  fingitur  esse  Hebrus, 
atque  oppidanorum  (Sueton.  Octav. 
45.)  magis  quam  adulescentium 
Bomanorum  nobilium.  —  pugno 
Neque  segni  pede  vietus]  ß^axvkoyia 
pro:  <numquam  ab  alio  vietus  prop- 
ter  pugnos  minus  robustos  pedesve 
taidiores.» 

10—12.  Catus]  «callens,  peritus 
venandi.»  cf.  ad  c.  1 10, 3.  —  celer 
-  -  exeutere]  Graeca  constructione, 
ut  c.  1  15,  18 :  eelerem  sequi  Aia- 
cem.  —  apertum  neutr.  Substantive 
pro  «apertum  campum.»  —  agitato] 
«ezdtato  a  canibus.«  —  artö]  Be- 
stituimus  hanc  optimorum  codicum 
lectionem.  Bentleius  affert  Senecam 
Oedip.  277 :  Frondifera  sanetae  ne- 
mora    Castaliae    petens     Galeavit 


artis  obsitum  dumis  Her,  ubi  de- 
teriores  libri  habent  aUis;  et  de 
Hom.  Od.  T  489  4v  loxf^fi  Ttvxtv^ 
xareKsiTO  fiäyag  avg,  IL  V  122  Bui 
ScJTti^ia  Ttvxvdj  A  118  xaqnaXifAOii 
a^i^e  8id  B^vfw,  Ttvxvd  xal  xthijv. 
OreUi  auctoritate  cod.  Bemensis 
antiq.  permotus  scripdt  aUiSf  ut 
est  apud  Hom.  IL  E  ^5  ßa&eifis 

iJAiys,  A  415  ßad'sirjg  ^vXoxoiO.  Seid 
Latin!  praeferunt  profundus  f  ut 
•Lucret.  v  41  pier  nemora  ac  mon- 
tes  magnos  silvasque  profwftda»; 
Verg.  G^rg.  II  391  complenhir 
vcdlesoue  eavae  saltusqtie  nrofundi; 
raro  didtur  cUius:  Aen.  \I  176  in 
silvam,  stabula  aUa  ferarum.  ib. 
VII  95  ex  aUo'lueo,  —  eaccipere] 
Verbum  venatorium,  ut  cV/acr^a«, 
ubi  venabulo  sistitur  fera  e  lustro 
proruens  atque  conficitur.  Seneca 
de  Ira  \  11:  An  tu  putas  venatorem 
irasci  feris,  vel  cum  et  fugientes 
persequitur  et  venientes  eocdpit? 
quam  ad  rem  celerUate  in  pnmis 
opus  est  Idem  de  Provid.  5: 
Nobis  (ut  hie  puellae)  interdum 
voluptaii  est.  si  adulescens  constan- 
tie  animi  feram  venabulo  eoceepit. 
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0  fons  Bandasiae,  splendidior  ritro, 
Dalci  digne  mero  Don  sine  floribos, 
Cras  donaberis  haedo, 
Cui  frons  turgida  cornibus 
Primis  et  Venerem  et  proelia  destinat.  5 

XIII.  Inscr.  volg.  Ad  fontem  Banduaiae,  et  üc  BT,  item  S,  addens 
jueutiee  (id  est,  nfoaevmiiit,).  —  In  fontem  b.  —  Ad  fontem  Battdu- 
einum  qui  ett  in  Sabmis  c.  —  1.  Bandusiae  ABSTcdfW  aliique  multi, 
~  B  ORby  Leid.,  Vosaianus. 


XU),  'Bacrifidiim  Itac  ode  fonti 
Banduaiae  repromittit  ämnlque 
laudea  dus  didt'  Porphyrion.  Idem 
ad  epist.  1  16,  12  (fons  ttiam  riro 
dare  nomen  iaoneus)  haec  adnotat; 
'fons  Banduaiae  rivo  qui  Digentia 
didtur;  ergo  magnua  Ions,'  Inde  i 
veri  simile  eet  Bauduaiani  ad  vil-  j 
lamHoratianani  eitam  fuisse.  Atqui 
ezfitant  PuEchali»  11  litterac  a.  p. 
Chr.  1103  scriptae:  de  CHStelto  I 
Banduaii  et  iu  Eandusino  foute  j 
apud  Venuaiam;  inde  colli^tur 
Horatium  Subinia  acceptia  fonti  illi  I 
(sat.  II  6,  2  iugia  aqutu  fons,  epist.  I 
I  16,  12)  FoDtanalibua  habitia  j 
namen  indidieite  ex  patria  regione 
petJtum.  De  villa  Sabin»  cf.  proleg, 

ff.   XXX.     Fontaualia  autem  vel  | 
ontinatia   agebantur   a.  d.   III  id.  i 
n^tiihr      Oiio   Iwinnw  h^biti  aint 
lonstrant  : 
49—166.  I 
.  VI  47. 


r  hoc  e»  I 
le,    quod  I 


Aen.  Vll  T59.  —  äiffne  Tnerö]  «juod 
cras  tibi  libetor.i  (Non :  qui  ad- 
miacearia  mero  iu  poculo  coronatD 
temperandoi.)    Long«8lV32:  dxi- 

oaai    Si    xai    r^t    "ly'!*'    oiyio.    — 

tum  sine  floribus]  Varro  LL.  VI 
22:  Fonlanalibus  in  foulet  Coronas 
iaei^iant  et  puteoa  eoronabant. 
Duae  igitur  rea  aiint.  «vini  libalio 
et  florum  aparsio  in  fontem*,  hod, 
ut  alii  voluenint:  <TiDi  libatio  ex 
calice  coronaUn,  ut  eet  Tibull.  II 
6^  98 :  mronaius  Mtabit  et  ante  ealioi. 
Aon  sine  litotea  Horatio  uaitatia- 
aima,  vide  ad  c.  III  6,  29.  — 
kiudo]  V.  c.  I  4, 12.  Nonnuinquain 
etiam  porcae  offerebaotur.  Confet 
Martial.  epigr.  VI  47,  1  sq.  Sym- 
pha,  mei  Steilae  quae  fönte  drnne- 
stiea  puro  Laberis  et  domini  getit' 
niea  tecta  suAi»,  —  Exsolvil  votis 
hac  ae  tibi  virgine  porea  Marctte 
furtivam  quod  bibit  aeger  aquam. 
Tu  contenta  meo  iam  erimine  gau- 
dia  fonlis  Da  seeura  tut.  V.  etiiiin 
Preller-Iordan,  mvtbol.  Rom.  I 
pg.  140. 

4.  frons  turgida]  «cuius  coruua 
iam  iu  eo  sunt,  ut  per  pellem 
penetreut  et  enwcantur.»  —  dtati- 
nat]  ut  c.  III 22, 7.  mediiari.  Ovid. 
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Frastra:  nam  gelidos  inficiet  tibi 
Rubro  sanguine  rivos 
Lascivi  suboles  gregis. 

Te  flagrantis  atrox  hora  Canicolae 
Nescit  tangere,  tu  frigas  amabile 
Fessis  vomere  tauris 
Praebes  et  pecori  vago. 

Fies  nobilium  tu  quoque  fbntium 
Me  (iicente  cavis  inpositam  ilicem 
Saxis,  unde  loquaces 
Lymphae  desiliunt  tuae. 


10 


15 


Halieut.  2:  viHUus  sie  namque  mi- 
nahtr,  Qui  nondmn  gerit  in  tenera 
tarn  eomua  fronte.  Martdal.  VI  38, 
8 :  Sic  vihdus  moüi  prodia  fronte 
oupit.  —  Male  alii  iuDgant  destinat 
frusira,  quo  perit jpoetica  loci  virtoB, 
quam  habet  acerbum  illud  iitupto- 
vTifta.  Et  sie  piorsuB  c.  III  7, 21 : 
Faüax  histortas  movet:  Frustra, 
Sat.  II  4,  24:  miscebai  meüa  Fa- 
lemo:  Mendose.  Lucret.  IV  1110: 
inspirant  pressantes  dentibus  ora: 
Nequielouam,  —  inficiet  tibi-  -  rivos] 
Hpm.  iL  V  144  seqq.:  £naQx^^^^ 
a)J,a>G  ffoi  ye  nar^o  ^^aaro  IIijXsvs 
—  navTi^xovTa  a  ivoQ)^a  na^ 
avrod'i  nfj^  ie^svaetv^Eg  TtTjyni  xtA. 

9.  10.  (xtrox]  cferventissiina.» 
Bora  autem  totuni  spatium  dierum 
canicularium.  Sic  epist.  I  16,  16: 
Septembribus  horis,  —  Nescit  tan- 
gere] cquia  Caniculae  ictiis  a  te 
excludunt  ilices.» 

13.  14.  Fies  -  -  fontium]  Graeca 
oonstructione.  Strabo  VIII  pag. 
573:  *E^f4t6nf-iaTl  tcjv  oia  dariftiov 
nolsonf.  —  tu  quoque]  «ut  alii  fon- 
tes  alüs   a  poetis  celebrati,  Are- 


thusa,  CastaUa,  Dirce,  Pirene,  ce- 
teri.»  —  dicente]  «praedicante.»  Im- 
mortalem  Eonumae  fididnis  lyrae 
gloriam  hie  sibi  vaticinatur.  — 
tlicem]  collecüve  pro  plurali,  ut 
plerique  de  silva  interpretaatur 
Propert.  1113,13:  Own  me  Costa- 
lia  specutans  ex  arbore  Phoebus 
Sic  ait  cet. 

15.  16.  Saxis]  «antro,  ex  quo 
fons  oritur,  ilidbus  tecto.»  —  unäe] 
cex  quibus.»  Gf.  ad  c.  1  12,  17.  I 
28,  28.  II  12,  7.  —  loquaces]  Beete 
BenÜeius  constnmt:  unde  lymphae 
tuae  desiliunt j  loquaces,  id  est, 
doquaciter,  grato  cum  munnuie», 
ut  Ovid.  Fast.  II  316:  Oarruius 
in  primo  limine  rivus  erat.  Minus 
apte  alii:  loquaces  tuae  lymphae 
aesiliunt.  Lectio  autem  paucorum 
codicum  Nymphae  prope  ridiculam 
praebet  imagmem  Nympharum  sine 
ulla  jprorsus  intermissione  per  saxa 
desUientium ;  et  tarnen  inventi  sunt, 
qui  eam  probarent,  veluti  Gesnenis. 
Festive  üentleius:  ^Nymphae  cum 
semel  ex  antro  desüuennt,  quid 
tum?» 
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CARMEN  XIV. 

Herculis  ritu  modo  dictus,  o  plebs, 
Morte  venalem  petiisse  laarum 
Caesar  Hispana  repetit  penatis 
Victor  ab  ora. 


XIV.  Inscr.  volg.  Ad  popukmi  Eomanum,  et  sie  BT.  ~-  Ad  Bama- 
nuifi  populum  S.  —  Oivibus  in  Auguatum  bc  (c  addit:  vidorem  ez 
Hupanta  redemUem). 


XIV.  «Qttemadmodum  HercnleB 
summa  cum  fortitudiDe  mortem 
spemeius  devictis  monstris  sempi- 
temam  gloriam  sibl  peperit,  eodem 
animo  uaum  Augostum  non  sine 
gravi  periculo  ezpeditionem  in  Can- 
tabzoe  Btusoepisse,  iibenter,  o  Ro- 
mani,  agnoTeramusj  nunc  victor 
rediit  (a.  n.  c  730.  meunte.  Vide 
tabulam  chronoiogicam.)  De  rebus 
ab  An^nato  in  Hispania  gestis 
haec  dicit  lustinus  II  53:  diffna 
res  lauro,  dtgna  eurru  aenatui 
tfisa  est;  sed  tarn  tantus  erat  Cae- 
s<xr,  augeri  coniefnneret  ut  trium- 
pho,  Sed  tamen  dvitaa  universa 
celebratura  erat  principis  reditum 
ac  praedpuae  in  sacns  fadundis 
partes  erant  liviae  uzoris  et  Octa- 
yiae  sororis.  Hunc  diem  Horatius 
sibi  qnoque  festum  fore  hoc  car- 
mine  praedicat.  Scriptum  est  igitur 
Carmen  anni  TM>  pnmis  diebua. 

1.  Herculis  ritu]  Haec  vv.  nullo 
pacto  virgula  interposita  trahi  pos- 
sunt  ad  vv.  Caesar  Hispana  cet. 
cum  lanio  et  Monichio.  —  V.  modo 
«cum  susdperet  expeditionem  et 
dum  ea  occupatus  erat,  dum  de 
proximo  dus  reditu  certi  essemus.» 
— -  dietus]  «Quem  paullo  ante  omnes 
dicebaut  in  difficiilimam  ac  peri- 
culorum  plenam  profectum  esse 
expeditionem,  ut  facere  solebat 
Hercules.»  —  o  plebs]  significatione, 


ut  ita  dicam,  nobili,  ut  est  formula 
apud  (Sc  pro  Mnr.  1 :  populo  pUki- 
que  Romanae,  Eademque  formula 
est  Verr.  V  36.,  in  Amnisti  testa- 
mento  Tadt  Ann.  I  8.,  Flin.  Paneg. 
32.  Hinc  poetae  solo  v.  flAs  pro 
populo  uti  poterant,  ut  hic  Hora- 
tius et  Vere.  Ge.  II  509:  /V 
euneas  -  -  pkStsque  patrumqtMe, 

2.  Morte  renalis  est  lawrus  sive 
triumpbus,  guatenus,  qui  hunc 
appetit,  mortis  periculum  forti  ani- 
mo faoere  debet  Contrario  modo^ 
üjOiificatione  eadem  Verg.  Aen.  IX 
2% :  Est  hie,  est  animus  htcis  com- 
temptor  et  istum  Qui  vita  bene 
eredat  emi,  quo  tendiSf  honorem, 
QuintiL  IX  5:  Emit  morte  immar- 
talitatem.  Male  nonnulli  sie  inter- 
pretati  simt  'ialsum  aliquando  de 
Augusti  obitu  Romae  sparsum  ease 
rumorem,  inducti  verbis  Dionis 
LI  II  25:  ^K  Tf  Tov  xaunrov  xal  £x 
xorr  q  ooi'riSojf  roff^cni  £s  Tn^^a- 
xatrn  avi)[v}gr,at  xal  ixti  ^f^focrei 
(a.  u.  c.  7290 

5  Unico  gaudens  mulier  marü6\ 
est  (^uae  virtus  quidem  tunc  sin- 
gulans  erat):  «marito  Ic^timo 
gaudens»;  mulier  i{;itur  pucuca  ac 
propter  ipsam  casümoniam  digna, 
quae  votum  pro  reditu  mariti  sol- 
vat  divis  iustts,  'sdlioet  quod  Cae- 
sari  victoriam  et  reditum  merenti 
dederint'  Porphyr.  Suet  Octav.  62: 
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Unico  gaudens  malier  marita  5 

Prodeat  iustis  operata  divis, 
Et  soror  clari  ducis  et  decorae 
Supplice  vitta 

6.  iustta  oodiceB ,  eastts  ex  coniect.  scr.  Bentley.  —  dwü  BSTdyftp 
GraevianuB,  Vossianufl,  lipfliendB  aliiquei  prob.  L.  Müller,  Haupt 
(ed.  2.  3.)  Vahlen,  O.  Keller,  Kiessling.  stteris  AOBbc,  duo  Blandmii, 
Leidenais,  prob.  Bentley,  Meineke,  Orelli,  Haupt  (ed.  1).  ~  7.  dort 
AOBBiT/  LeidensiB,  Lipsiensis  multique  alii;  eari  R^ry  Graevianus, 
VoeaianuB. 


liviam  diiexzt  et  probatnt  tmiee  ae 
pergeveranter,  Ovid.  Fast  VI  637 : 
Te  ^uoque  maani^ca,  Coneordiaf 
dedicat  aede  Ltvia,  quam  caro 
praestüit  üla  viro,  Sic  certe  poe- 
tae:  quid,  quod  livia  ipsa  apud 
Dionem  Cass.  LVIH  2  semet  ipaa 

ax^ißck  aaxfQtyyovaav  dicit!  (^ui 
unico  interpretati  sunt  «singulari, 
praestantissimo  ,>  non  viderunt  w. 
dari  ducis  hoc  exceptura  faisse 
satis  perverse  per  ykifiaxa  a  maiore 
ad  minus.  Isuperrime  Aemilius 
Baehrens  (in  comment  Catull.  pg. 
113)  proposuit  integro -marito.  — 
Ceterum  noli  calumniari  propterea, 
qiiod  Livia  antea  nupta  fuerit  Ti- 
berio  Neroni,  neque  vero  com- 
paiare  Catulli  29,  11:  Imperator 
unice,  de  Caeeare  dictum ,  id  quod 
inest  in  vv.  clari  ducis,  —  operata] 
significatione  praesentis,  «prodit  et 
operatur  sacns.»  Sic  Verg.  Ge.  I 
3ä9:  Sacra  refer  Cereri  laetis  ope- 
ratus  (sacrificans)  in  herbis.  Ihro- 
pert.  II 33, 2*:  Ch/nthia  iavn  noctes  est 
operata  decetn,  id  est,  «rebus  divinis 
operam  dedit».  ut  didt  (!]üc.  de  leg. 
11  11,  26.  Tibull.  II  1,  9:  Omnui 
sint  operata  deo.  Cfir.  Silium  H 
674:  Tartareo  est  operata  lovi.  — 
divis  cum  Porphynone  scripsimus 
codicum  maxima  parte  com  pro- 
baute. 

7.  soror  clari  ducis]  Porphyrion 
hunc  locum  explicans  'Octaviam 
dicit   Augusti    sororem'    habet  in 


lemmate  cari,  quod  epithetum 
tarnen  ad  hunc  locum  minus  ap- 
tum  videtur. 

8.  Supplice  vitta]  'crinales  vittae 
solarum  matronarum  erant;  nam 
meretridbus  non.  dabantur.'  Ser- 
vius  ad  Aen.  VII  408.  (Tib.  1  67: 
jS^';^  modo  casta  doce^  quamvis  non 
vitta  ligatos  Impediat  crines  nee 
Stola  longa  pedes.),  partim  in  sacris 
faciendis.  (Verg.  Aen.  IV  637: 
ttique  ipsa  pia  lege  tempora  vüta, 
Cfir.  Boettiger  Sabina  I>.  pag.  140.) 
Alias  etiam  virgis  involutas  prae 
se  ferebant.  (Aen.  VII  237:  iVoe- 
ferimus  manibus  vittas  ae  verba 
precantia,)  Pontifidum  harum  vit- 
tarum  nomen  supplicia  servavit 
Sallust.  lug.  46. 

9.  10.  matres^  liviae  igitur  et 
Octaviae  in  re  divina  fadenda  assi- 
Stent  ceterae  matronae  nobilee  Bo- 
manae,  matres  eorum  luvenum, 
qui  e  beUo  Cantabrico  salvi  redie- 
rant.  —  Sospitum]  Paulo  liberius 
Hör  totum  ezerdtum  Au^to 
Victore  soepitem  revertisae  diät.  -— 
Vos]  «Tum,  cum  prodibit  Livia  et 
Octavia,  vos  parcite  oet»  Orelli 
hanc  interpretationem  omnium  sim- 
plicissimam  esse  putavit,  ex  qua 
pueri  iidem  sunt  atque  iuvenes, 
pueÜae  eaedem  ac  virgines.  Hoc 
i^tur  didt:  t^Vos  iuvenes  (ex  La- 
tina  consuetudine  vel  usque  ad 
aetatis  annum  XX.  et  amplius 
pueri)  et  virgines  (vel  puellae)  ante 
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Virginum  matres  iuvenumque  nuper 
Sospitum.    Vos,  o  paeri  et  puellae 
lam  virnm  expertae,  male  ominatis 
Parcite  verbis. 

Hie  dies  yere  mihi  festus  atras 
Eximet  curas;  ego  nee  tumultum 
Nee  mori  per  vim  metuam  tenente 
Caesare  terras. 


10 


15 


10. 11.  puellae  lam  v.  exp,  Codices  omnes  prob.  Mein.,  Haupt,  Vahlen; 
Non  virwn  exp.  ßentL,  Haud  v,  e.  Pottier,  prob.  Lehre;  lam  vtrumex- 
pertee  Cuninghfim,  KieU^g; puellae  ae  lam  virwn  expertae  Horkel,  Ifad- 
▼ig,  Keller,  puellae  lam  virum  speclate,  male  omifuUis  p.  v.  Bficheler  (at  in 
tertii  libri  carminibuB  omnibuB  tarn  alcaicis  quam  sapphicia  Hör.  legi- 
timam  caesuram  post  quintam  syllabam  obeeryavit),  —  eaapertaeque 
Bergk.  --  male  inommaüs  emendavit  Bentley  prob.  Haupt,  Vahl^, 
Meineke,  L.  Müller;  male  et  ominatis  Lehre,  m^le  nominatis  AOBRTpr. 
<rt//  aliique  Parisini,  Leidensis,  Vossianus,  Graevianus,  Porphyrion,  prob. 
Eieesling;  male  ominatis  Blandin.  antiquissünus ,  Lipeiensis,  Mc;',  bpr 
pandque  alü,  prob.  Düntzer,  Eckstein,  Keller  (maleominatis).  — 
14.  ßvimet  oodicum  maior  pare  (A0RT;'9r'y^  alii),  exiget  B,  exigit  cod. 
Paria.  10810,  Prißcianua  (XVII  162,  vol.  II  pg.  189  H.) 


Cantabricam  ezpeditionem  illis 
nuptae)  male  om%natis  parcite  ver- 
bis,  quod  quidem  monitum  apte 
dat  iuniori  aetati,  de  matronarum 
cantione  securus.  Geterum  notissi- 
mum  est  vooc.  et  virpinis  etpuel^ 
lae  de  reoens  nnptu  haud  raro 
nsurpari:  c.  II  8,  22:  nuper  Vir- 
gines  nuptae.  III  22,  2:  laborantes 
utero  puellas.  Verg.  Ge.  IV  468. 
Euiydicc,  Orphei  coniux,  moritura 
pueÜa,  Eurip.  El.  481.  Olytaem- 
nestra  iamdiu  marito  occiso  super- 
stes  vocatur  xano^p^otv  xogn,  Andr. 
140.  choruB  Andromachen  appellat 
w  Tiavraktuva  vvfiipa,  eandemque 
V.  489.  *lXiaSa  xoQav.  At  magna 
restat  difficultas:  Non  recte  ad 
matres  modo  memoratas  aiferun- 
tur  nuptae  puellae ;  deinde  ex  con- 
stanti  usu  poetarum  piten  pueüae- 


fue  sunt  qui  matrimonium  non 
lam  contraxenmt.  Inde  ortae  sunt 
multae  coniecturae,  ex  quibus 
Buecheleri  emendatio  maxime  pro- 
banda  esset,  nisi  in  sapphicum  ver- 
sum  caesuram  inferret,  quae  libro 
tertio  inaudita  est. 

11.  male  ominatis  p.  v.]  «£v^- 
fieJze.»  C.  III  1,  2.  Acdus  in 
Oenomao  X  (O.  Ribbeck  Poet, 
trag.  p.  202  ed.  2.) :  Vos  ite  aetutwn 
atque  opere  magno  edicite  Per  «r- 
hem,  ut  omnes  qui  arcem  Älfeum- 
que  aöoolunt  Cives  ominibus  faustis 
augttstam  adhibeant  Faventiam.  are 
obseena  dicti  segregent.  —  Plenque 
suo  iure  in  hiatu  male  ominatis 
ofiendunt,  vide  proleg.  pg.  LV, 
Luciani  Müller  de  re  metnca  poet. 
Latin,  pg.  306.  Quem  ut  tollant 
uonnulh     scribunt    maleominafis. 
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I,  pete  ungiientum,  puer,  et  Coronas 
Et  cadnm  Marsi  memorem  duelli, 
Spartacum  si  qua  potuit  vagantem 
Fallere  testa. 


20 


19.  si  qua  cod.  omnes,   si  qtuie  Pareus.  —   vagantem  cod.  Horat. 
vagacem  Charisius  (I  pg.  66  K.). 


conferentes  Catulli  61,  7;  suaceo- 
lentia  (Priap.  86,  13):  sed  utroque 
loco  brevis  vocalis  e  eliditür ;  novis- 
siini  autem  editores  »cribunt  «tiat« 
olentia.  Nonnulli  igitur  (Lam- 
binuB,  Kiessling)  praeferunt  quod 
optimi  Codices  praebent  male  nomi- 
naiis  Bvüctvvuoii.  Sed  quid  sibi 
yolunt  verborum  nomina,  cum 
requirantur  omina?  Redeundum 
est  i^tur  ad  Bentl.  emendatdonem 
facillimam:  male  inominatis.  Ita- 
que  epod.  16,  38  inominata  per- 
primat  eubilia;  de  usu  voc.  male 
dictum  est  ad  c.  1  9,  24.  Ceterum 
male  inominatis  verbis  noli  cum 
aliiä  intellegere  de  querellisluctuosis 
propter  patres  et  propinquos,  qui 
in  bello  ceciderant,  sed  de  Omni- 
bus mali  ominis  verbis. 

13—16.  Hie  dies]  lam,  ut  decet 
lyricum  poetam,  a  publica  laetitia 
ad  suani  transit,  ut  fecit  c.  I  37. 
IV  2,  45.  Epod.  9,  1.  —  atras] 
Vid.  ad  c.  lil  1,  40.  —  Exi^net] 
Quod  cod.  antiquis.s.  B.  exhibet 
exigei  valde  memorabile  ac  fortasse 
verum  est.  Sic  c.  IV  15,  18.  pro 
eociget  otium  nonnulli  legunt  eximet 
otium.  tumtätuni]  nominabant 
bella  Italica  et  Gallica.  Cic.  Phi- 
lipp. VIII  1 :  Quid  est-aliud  tumul- 
tus  nisi  perturbatio  tanta,  ut  rnaior 
timor  oriatur?  —  Xec  mari  cet.) 
«Nee  metuam,  ne  moriar  per  vira»; 
et  alibi  quoque  (II  2,  7.  iV  5,  20.) 
V.  mefttere  cum  infinitivo  construxit. 
Vis  autem  significat  «tumultum, 
bellum»  sive  intestinum  sive  exter- 
num.  Dicit  igitur:  «Hie  dies  redi- 
tus  Augusti  sospitis  vere  mihi 
festus  ent,  quia  omnes  mihi  curas 
Horat.  kd.  maior  1Y.  vol.  L 


eximet,  ne  intestinae  contentiones 
rursus  oriantur,  ut  factum  est  po»t 
C.  lulii  Caesaris  interitum.»  — 
tenente]  c.  IV  15,  17:  Oustode 
rerum  Caesare, 

18.  Marsi  memorem  duelli]  «con- 
ditum  bello  Marsico  s.  sociau  a.  u. 
c.  663-— 665.,  iam  prope  septuagena- 
rium,  si  qua  ratione  eiusmodi  testa 
(cadus)  superstes  fuit  bello  Spar- 
tacio sive  servili  a.  681-683.  illasque 
catervas  fefellitf  latuit»  Apud  lu- 
ven. 5,  31.  magis  etiam  hjperbo- 
lice:  CcUcaiamqtie  tenet  bellts  socia- 
libus  uvam  dives. 

19.  si  qua]  «si  qua  via,  sicubi,» 
ut  Verg.  Aen.  I  18:  ^V  qua  fata 
sinant.  —  vagantem]  ex  Campania 
usque  ad  Mutinam,  inde  rursus  in 
Italiam  inferiorem,  donec  in  paenin- 
sula  Rhegiorum  a  M.  Crasso  cae- 
sus  est. 

21.  Die]  Hoc  igitur  die  vere  festo, 
ut  laetitiam  cuniularet,  solus  cum 
sola  esse  volebat,  quemadmodum 
c.  iL  11,  21.  alia  psaltria  simiU 
consilio  arcessitur  ad  convivium 
cum  Quinctio  celebrandum.  Facete 
deinde  significat  etiam  sine  amica 
diem  illum  sibi   fore  laetissimum. 

—  argiUae]  «canorae  psaltriae.»  C. 
IV  G  25;   epist    U  2,  90:   argtäos 

-  -  poetas.  Verg.  ecl.  9,  3G :  argutos 
inter  strepere  anser  olores. 

22.  Murrcum]  «per  se  aeque  bene 
olentem  ac  m  myrrino  unguento 
esset  delibutuß.»  De  colore  «inter 
flavum  et  ni^rum>  (id  est,  fusco) 
falso,  ut  viactur,  interpretantur 
Scholiastae.  Qui  hoc  praeferunt, 
appellant  Propertii  ill  10,  22:  Et 
orocino  nares  murreus  ungat  onyx, 

27 
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HORATU  GARMINUM 


Die  et  argutae  properet  Neaerae 
Murreum  nodo  cohibere  crinem; 
Si  per  invisum  mora  ianitorem 
Fiet,  abito. 

Lenit  albescens  animos  capillus 
Litium  et  rixae  capidos  protervae; 
Non  ego  hoc  ferrem  calidus  iuventa 
Consule  Planco. 


25 


22.  Murreum  Codices,  ed.  nonnulli  Murrheum  vel  Myrrheum,  — 
eohibere  cod.,  cokibenie  MuretuB  ad  Tib.  Ili  4,  28,  Bentley,  Cunin^^am, 
prob.  Meineke,  L.  Müller. 


—  cohibere]  Multi  cohibente  ideo 
praetulerunt,  quia  v.  properet  acce- 
peruDt  pro  «propere  veniat»,  iit  c. 
JI  11,  ^:  maturet;  verum  in  eo 
ipBO,  quod  illa  properet  cohibere, 
inest  sententia:  «nodo  simp^iciter 
relif^ato  (c.  II  11,  23.)  exeat  domo 
statimaue  ad  me  veniat.» 

23-2D.  Si  per.  cet.]  «Si  molestus 
iUe  ianitor  te  non  admittet,  noli 
id  nimium  curare,  sed  ad  nie  ilico 
redi;  nam  et  sine  Neaera  festum 
ac  laetum  diem  celebrabo:  capil- 
lus enim  praecanus  (epi^t.  I  20, 24.), 
aetas  iam  provectior  mitigat  animi 
affectiones  nimis  turbidas.»  Iani- 
tor autem  est  servus  ipsius  liber- 


tinae  innuptae.  qui  huius  iussa 
ilico  exsequi  aebet,  non  (ut  ait 
Peerlkamp:  «Tai!  mulieri  nemo 
sanus  dederit  ianitorem.»)  custos  a 
marito  additus,  quemadmodum 
sane  Tibull.  I  2,  5:  Nam  posiia 
est  nostrae  custodia  saeva  fuellae. 
Propert.  11  23,  9:  Cemere  utt  possis 
voltum  eustodis  amari, 

27.  Non  ego  hoc  ferrem']  cSi  eius- 
modi  irai^a  mecum  putare  asper- 
nata  esset  consuleh  Munatio P/aneo 
cum  M.  Aemilio  Lepido  il.  a.  u.  c. 
712.,  cum  XXil  annos  natus  eram, 
non  ferrem,  sed  eins  fores  expug- 
narem.» 
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CARMEN  XV. 

Uxor  pauperis  Ibyci, 

Tandem  nequitiae  fige  modum  tuae 
Famosisque  laboribas: 

Maturo  propior  desine  funeri 

Inter  ludere  virgines  5 

Et  stellis  nebulam  spargere  candidis. 

XV.  Inacr.  volg.  In  Ckhrin.  —  Ad  Chloridem  BbSTc  —  2.  fige 
oodicea  plerique,  pone  RThy,  Cruquii  Martinius  paucique  alii. 


XV.    Moecbam    vetulam    etiam  |  tu    filiam    comitata   te   immisces 

propter  eius  inopiain  iocose  tradu-  ,  piiellis   aetate   florentibus,    earum 

cit.    Ut  tempus  compositioDis  8ic  nitorem  ita  obacurare  soles,  ut  ne 

ignoramu»,  utrum  Chloris  et  Pbo-  i  in  üüb  quidem  contemplandis  liben- 

l<»e  pereonae  sint  fictae,  an  re  vera  j  ter  immorernur.»  —  JPnoloen]  «Non, 

Cbloris,  antequam  nuberet  homini  si   quid   filiam  tuam  decet,   idem 

tenui,     quem     Ibycum     nominat,  propterea    in    te    quoque    placere 

poet»m  ultionis   haud  oblitum  all-  ,  polest.»    Acerbe  matri  anui  filiam 

quaiido  acriter  offenderit.                  '  lormosam  opponit.    Eodem  autem 

1.  pauperis]  propter  mariti  quo-  I  Pholoes   nomme   utitur  c.  I  33,  7. 

qiie  paupertatem,  non  solum  prop-  li  5,  17. 

ter  aeiatem  mode^tio^  tandem  fiat  i  9.  ExptigncU]  Proprie  intellego  de 


BUiidet. 
2-4.  nequitiae]  «effusae  libidini.» 


meretricum    petulantium  comissa- 
tionibus  ioci  causa  ad  adulescen- 


Ovid.  A.  A.  il  392:  Nee  sint  nequi-  I  tium  fores  ita  ductis,  ut  alias  hi 
iiae  \i:iM\c\xh\iu%\tempora  certa  tuae.  i  solebant  amicarum  ianuas  effrin- 
—  Figere  modum  pro  «constituere,  i  gere.  Alii  figurate:  cMulieris  forma 
ponere»  dixit  etiam  Cic.  Farad.  3,  ,  telorum  instar  viros  etiam  fortissi- 
2.  —  laboribus]  «meretriciis  artibus  '  mos  sauciat  atque  labefactat.»  Sed 
tibi  ipsi  paullatim  senescenti  mole-  illud  longe  efficacius  et  ad  illius 
81  is  et  ab  omnibus  iam  mala  temporis  mores  accommodatius. 
fama  notatis.»  —  Naturo]  «iamiam  i  Öeneca  Praef.  ad  Nat.  Quaest.  IV 
tibi  instanti.»  -  funert]  Nicarchus  6 :  Crispus  Passienus  saepe  dicebaiy 
in  Antb.  Pal.  11  p.  342:  'Hx/taae  '  adulationi  nos  opponerej  non  clau- 
I\ixüt'6r,.  xdyca  Myco,  tjxftaae  S^  1  dere  ostium,  et  quidem  sie  quemad- 
ni'rrj.  'Hvixa  JevxnXütfv  nnXftov  modum  opponi  amicae  solety  quae, 
ilder  rSojp.  Taxna  fti^  o\v  rjnXi  .  si  impulit  ^  grata  est,  gratior,  si 
ot  X    oidfttier^   nXl*  ori  Tf'vri]v  Oi'x      effregtt. 

livSon  O.rtir  vTv  fSti,  akXn  rnfov.  '       lu.    Thyios]  Hom.  Hymn.  Cer. 

ft-7.  ludere]  «lascivire»   Publilius      387:  "HX^*  rivre  ftands  o^o^  xdra 

8yru«  49:   Anus  cum  ludit,  morti     dnaxtor  ilrj.     Pacuvius  in  Teuere 

delicias  faeit.  —  Et  stellis]    «Dum  ,  ▼.  422  Ribl). :  Flexanima  tamquam 
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UORATU  GARICINUM 


Non,  si  quid  Pholoen  satis. 

Et  te,  Chlori,  decet:  filia  rectius 

Expugnat  iuvenum  domos. 

Pulso  Thyias  uti  concita  tympano. 
Illam  oogit  amor  Nothi 

Lascivae  similem  ludere  capreae: 

Te  lanae  prope  nobilem 

Tonsae  Luceriam,  non  citharae  decent 
Nee  flo8  purpureus  rosae 

Nee  poti  vetulam  faece  tenus  cadi. 


10 


15 


8.  Chlort  B^v  Leidensis,  VossianuB^  Graevianus,  LipsiensiBy  Paii- 
aini  /miv  paudque  alii,  Chlore  AOB.  —  10.  Tkyias  AOR  Higpanioisis ; 
ceteri  Thias  vel  Thycu;  vide  ad  c.  II  19,  9.  —  11.  Nothi  Codices;  Ooth% 
Meineke.  —  16.  vetidam  R,  Vossianus,  Lipsiensü»,  Hiapaniensis  paud* 
que  alii;  vetula  longo  maior  pars  codicain. 


lumpata  aut  Baechi  sacris  Com- 
mota,  in  tumulis  Teucrum  com- 
f netnor 0718  suum.  Ad  solam  Pho- 
loeu  respexissc  poetam  arhitror  nee 
cogitasse  de  Cnloride  aut  Graeco 
illo  proverbio:  y^av^  «j'^^ia,  a»'«- 
ßaxxtrfi.  —  tympano]  Tympana 
et  cymbala  frequenduß  in  Komanis 
et  poetis  et  nvaykv^ot^  quam  in 
Graeds  obvia  sunt,  nisi  quod  com- 
parent  interdiun  etiam  in  vasis  per 
Magnam  Graeciam  pictis  (Gerhard 
Vasengem,  ps.  148.)  Et  Diogenes 
trag,  apud  Aüien.  XIV  38  ed.  Mein.: 
Kat'roi  xXii'*  fiir  *Aaid8o^  futor^- 
tpOQovti  Kvßt'Äas  yiralxa^,  Tiaiom 
okßiwv  0^vyojr,  Tvnnroiai'  xcd 
(}6ftßoiai  xai  Xf^k^oxjintov  Bofißoii 
ßoeftovaae  avrix^QOi  xvftßäXiov  -To- 
^v  d'ecäv  vfAV(^86v  taxQOv  d"^  nun. 

12.  capreae}   Dionyi*.  Per.   813: 

llftQd'triXfd  tto'tr^/.tt^  oltirt   rißooi 
axai^ovaw. 

13.  Te  lanae]  Ad  Luceriam,  Apu- 
liae  oppidum,  optimae  lauae  ton- 
debantur.    Plin.   n.  h.  VIII    190. 


Epigr.  in  Anth.  PaJ.  I.  pag.  278: 
'/y  To  Ti^lr  ftv][^((inon  noAvxQy^ots 
t7i^  dpaaraUj  *//  Xtittaiv  0Bt9^f 
Ol  X^  xioaau  if'eoVy  Miad'ta  wv 
o:ind'ioii:  jttvtxpol^  nt}vi<tfiaxa 
xooxti       'Ot/ff    y    ^Ad^fivairi  KvTt^^ 

driidaxo.  TibuU.  I  6,  77.:  wcto 
seneeta  Dueit  inops  tromula  sta- 
mina  torta  manu, 

15.  Kec  flos]  c.  IV  10,  4:  puni- 
ceae  flore  rosae.  Conviviorum  duaa 
partes  memorat,  Coronas  roseaa  et 
compotationem . 

16.  faece  tenus]  propter  ayidi- 
tatem.  Archiloch.  fr.  4  Bgk.:  a/^i» 
y  olvov  iQvi)'p6v  an 6  r^iyos.  Theoer. 
7,  70:  AvTalatv  xvXlxeaai  xai  ti 
r^vya  /filAog  igslBun'.  c.  I  35,  26: 
caais  (\i;m  faece  siccatis,  —  Qui 
vetula  faece  legont,  comparant 
Oatull.  27,  1 :  Aßnister  vehui  puer 
Falemi.  8ed  significantior  volgatae 
indignatio  in  anum ;  et  manifestum 
est  plurimorum  cod.  lectionem 
ortam  esse  ex  proximo  abl.  faeoe. 
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CARMEN  XVI. 

Indusam  Danaen  tuiris  aenea 
Robustaeque  fores  et  vigilum  canum 
Tristes  excubiae  munierant  satis   . 
Nocturnis  ab  adulteris, 

Si  non  Acrisium  Tirginis  abditae 

XVI.  Inscr.  volg.  Ad  C.  Maeeenatemj  et  sie  BbSTc. 


XVI.  Cum  miraieDtur  fortasse 
nonnulli;  cur  Horatius  ad  oonse- 
queodas  opes  haud  melius  uteretur 
favore  prindpum,  his  ita  respondet, 
ut  sua  se  sorte  prorsus  oontentum 
6886  demonstret,  adeoque  a  maiori- 
bus  divitüs  tamquam  onere  animum 
Buum  abhorrere;  semper  se  in 
Maecenaüs  liberalitate  acquieturam 
6086.  Nonnulli  hoc  Carmen  ad  id 
tempus  pertinere  arbitrantur,  cum 
AugustuB  Horatio  per  Maecenatem 
epistularum  officium  obtulit:  vide 
proieg.  pff.  XXXIII;  tempus  accu- 
ratius  d^niri  non  potest. 

1.  Ineiusam]  Sententiarum  uexus: 
«Summa  quidem  divitiarum  vis  est; 
at  eaedem  et  calamitates  afferunt 
et  curas;  quocirca  paucis  conten- 
tus  ego  cum  Stoicis  nihil  cupien- 
tibus  fado.»  —  Danaen]  Fundus 
fabulae  Iliad.  a  319.  Tum  confer 
Simonidis  Danaen,  fr.  37  Bgk., 
Pseudeuripidis  Danaes  Prologum, 
Apollod.  n  4;  et  locum  primarium 
Pausan.  II  23,  7.  Apud  Latinos 
Naevius  Danaen  tragoediam  com- 
posuit,  ex  qua  Horatius  nonnulia 
videtur  sumpsisse  (cf.  O.  Uibbeck, 
De  tragoedia  Romanorura  pg.  53  sq.). 
Aurum  in  eius  gremium  descen- 
dens  V.  Mus,  Borb.  11.  T.  36.  et  XI. 
T.  21.  —  ttirris  aenea]  Sophocl. 
Antiff.  945.  vocat  x^t^^oStrovs  nvkas^ 

et  ET.  381.  xatr}Qetp^  artyr^r. 


2.  Robiutae]  «ex  robore,  firmissimo 
ligno,  factae»;  cf.  c.  I  3,  9. 

3.  4.  Tristes]  severae.  Ovid.  A.  A. 
in  601:  tristis  custodia  servi,  — 
munierant]  ex  opinione  Acrisii. 
Eadem  constructione  c  II  17,  28: 
Sushderat,  nisi  -  -  levasset,  —  adul- 
teris] etiam  de  iis  didtur,  qui  vir- 
ginum  castitati  insidiantur. 

6  —  8.  pavidum]  oraculi  metu. 
Apollod.  1.  1.:  ;if^i7<rTi7^««to,tt«V^  6 
d'eos  tipT}  yev^asad'ai  TtaWa  ix  t^c 
d'vyar^oe,  Se  avrov  ajtoxrevel,  — 
fare  enim]  csc.  sciebant.»  Gl.  Cod. 
T.  «probn  enim  sdebant  dioebant- 
que  inter  se  facilem  fore  aditum 
ad  virginem  lovi  in  aurum  mutato.» 
—  in  pretium]  «in  aurum,  quo  oor- 
rumperentur  custodes.»  Asclepiades 
in  Anth.  Pal.  I.  p.  102:  ^ev,  Sui 
yaXxeion'     /(7i'<ro6     £8ve     d'akafttav. 

Cum  levi  ei^wveia  totam  hanc  fabu- 
lam  tractat  iam  Horatius;  minus 
urbane  posteriores  poetae  ipeam 
Danaen  auro  corruptam  narrant, 
ut  Ovid.  Am.  III  8,  33:  Sed  post- 
quam  sapiens  in  munera  venit 
aduUer,  Praebuit  ipsa  simis  et  dare 
iussa  dedit.  Paulus  Silent.  Anth. 
Pal.  I  p.  147:  X^vaeos  dt/jaratoio 
bUiftayev  fiftua  xo^fias  Ztrs  Sta- 
Sii  Jnvdns  /ailxfA/TTOvc  9'akdfiavi, 
<Pnui  Xt'yeiv  tov  fivS'or  iyto  rdSs' 
j^d/Mtn  rixu  Tii)[€a  xai  Seafiov^ 
Xgvaos  6  nat'8nfidTiao,    Rutilius  I 
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HORATn  OABMINUM 


Custodem  pavidom  Inppiter  et  Venus 
Risissent:  fore  enim  tutnm  iter  et  patens 
Gonverso  in  pretium  deo. 

Auram  per  medios  ire  satellites 
Et  perrumpere  amat  saxa  potentias 
Ictu  fulmineo:  concidit  atiguris 
Argivi  domns  ob  lucrum 

Demersa  exitio;  diffidit  urbium 


10 


6.  HuDC  y.  sequitur  28.  et  reUqua  desunt  in  B.  —  7.  riaisaet  ma- 
lebat  Bentldus.  —  13.  Demersa  OMR^^py^  Dessauiensis ,  Leideneis  paad- 
qne  alii  cum  optimiB  cod.  Prisdani  X  25  H.,  DimetBa  AT  Voeflianns, 
GraevianuB,  Upeiensis  alüque.  —  exitio  plerique  Codices,  in  bis  Blan- 
dinii  et  Prisdani  omnes;  excidio  Bentlei  Reginensis,  Gothanus,  lip- 
siensis  paudque  Parisini. 


360:  Virgineosque  sinus  aureus 
imher  emü. 

9.  Avru7n\  Fragm.  Lyrici  in  Dio- 
dori  fr.  XXXVII  30  (ed.  Dind.  vol. 
V.  pg.  166):  "^ß  /(>i;*Te,  ßkaüTrj^ia 
X^'ovoi^  Olov  i'oojra  ß^oroXai  (pXd- 
ystfj  lldvTOfP  xgaTtarE,  ndtTtav 
TVQavvt'  Uoksfitie  ^  "A^tcas  K^eia- 
<rov  i'^an'  Svvofitv.  lldrra  d'hk' 
ysts'  inl  yäg  *Opf einig  fiev  (^SnJe 
Einero  SivSgea  xal  Of}QMV  dvoijra 
yivr] ,  Jioi  de  xnl  x^^'*'  Tidaa  xal 
TfovTOi     xni    6    Ttafif^t-^üTw^    'yi^rjs. 

Cf.  Soph.  Antig.  291  et  iiiud  Me- 

nandri:  ;|f(>^«r6s  S'nrofyei  narta  xai 
(iSov  Ttikai.  Apul.  Met  IX  18: 
cerius  fragüüatis  humanae  fideif  et 
quod  pecuniae  eunctae  sint  difß- 
cuÜates  perviae  auroque  solearä 
adamanttnae  etiam  perfringi  fores. 
—  saiellites]  tyrannorum  custodes, 
Olli  auro  corrupti  illorum  inter- 
fectoribufl  favent.» 

10.  amat]  ^^^iktlj  solet.t  —  saxa] 
In  tropo  haud  nimis  argutandum, 
utrum  res  durissimas  quasque,  an 
tantummodo  castelia  in  rupibus 
posita  ante  oculos  habuerit.  De 
nis    quidem    plerique   intellegunt; 


at  sequi  tu  r  paene  idem:  diffidit 
urbium  Portos  cet 

11.  12.  letu  fulmineo]  Cic  de 
off.  III  94  Fhaethon  ictu  ftdminis 
deflagravit.  —  auguris  Argivi] 
Ampbiarai,  qui  inductus  ab  uxore 
Eripbyla,  quae  a  Polynioe  aureo 
monili  corrumpi  se  passa  erat,  cum 
Adrasto  expeditionem  ad  versus  The- 
bas  BU»cepit,  ubi  terrae  hiatu  ab- 
sumptus  est;  Eriphyla  autem  in 
patris  ultionem  ab  Alcmaeone  ne- 
cata  est.  Cf.  Hom.  Odyss.  k  3S^ 
sq.  o  244  sq.  Apollod.  II i  6.  Ovid. 
Met.  IX  406.  Stat.  Theb.  II  267. 
(Eriphylam  predbus  et  monili  in 
manti  pernidem  a  Poljnioe  illec- 
tam  monstrat  Inghirami  Qaü,  Om. 
III.  T.  71.  et  72.;  alias  eins  ima- 
gines  videsis  in  Müller  Denkm.  il. 
N.  98.  et  Gerhard  Vasengem.  T. 
91.  De  Amphiarai  autem  interitu 
dusque  apud  Oropios  cultu  cfr. 
Paus.  I  34,  2.)  —  domus]  non 
«aedes»,  sed  «genas,  familia.» 

13.  14.  Demersa  exiiio]  Alii  escet- 
dio ;  sed  tum  dicendum  erat  eversa 
excidio.  Vide  Bentleium.  diffi- 
dit] velut  fulmine;  «perfregit.»  — 
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Portas  vir  Macedo  et  sübrait  aemulos 
Reges  muneribus;  munera  navium  15 

Sae?os  inlaqueant  doces. 

Crescentem  sequitur  cura  pecuniam 
Maioramque  fames.  Iure  perhorroi 
Late  conspicuum  tollere  verticem, 

Maecenas,  equitum  decus.  20 

Quanto  quisque  sibi  plura  negaverit, 
Ab  dis  plura  feret;  nil  cupientium 

22.  Ab  dis  AO  GraeTianns,  VoBsianus,   Leidensis,  LipeiensiB,  ex 
ParisiniB  9pv  aliique;  Ä  dis  RTM^^  DeaBauiensis. 


urbiuim]  Olynth! ,  Potidaeae,  Am- 
phipolis,  Pydnae  cet.  PlutÄfch.  in 
L.  Aemiiio  Paullo  cap.  12 :  '^^^ij- 

&^  yovv,  ort  ras  TioAeis  aiQti  tcjv 
*JSXi^vü>r    ov    0iXi7t7iog^     nXXn    ro 

0di7t7rov  jf^i'ffto»/.  Et  vaticinata 
ei  erat  Pythia  teste  Diogeniano 
Adag.  Cent  2,  81:  'A^yv^ian  I6y- 

Xf^^ff^  jMrtjlfoi;  xai  Jtavra  x^ari^atts. 
Cic.  ad  Att.  1 16,12 :  Philippüs  omnia 
easteüa  expugnari  posse  aicebatj  in 
quae  modo  asellus  onustus  auro  pas- 
set aseenderc,  luvenali  12,  47.  est 
eaUidus  emptor  Olyntki.  —  subruii] 
«subvertit  reges  aemtdos,  Pausa- 
niam,  Argaeum  II.,  ut  et  Arrhy- 
bam  Molossorum ,  Chersoblepten 
Thiacam  regem,  corruptis  exerci- 
tuüm  dudbus.»  —  Imago  in  v. 
subruit  a  cuniculis  in  urbes  ob- 
sessas  actis  repetita  est. 

15.  16.  navtum  -  -  duees]  Menas, 
Cn.  Pompe!  libertus,  dux  classis 
Bez.  Pompe!,  hoc  deserto  a.  u.  c. 
716.  ad  Octavianum  desciverat,  eo- 
que  relicto  ad  Pompe!  nirsus  partes 
translerat,  unde  iterum  cum  Octa- 
viano  se  coniunxerat  Poterat  autem 
hunc  hominem  Horatius  eo  fad- 
liuB  Dotare,  cum  ab  ipso  Octaviano 
contemneretur.  Dio  XL VIII  45. 
XUX  1.    Sueton.  Oct  74.  -  inla- 


aueant]  «allidunt  et  corrumpunt.» 
Multo  t'requentius  est  irretire, 

17.  18.  Oresceniem]  Theoer.  16, 
64:  fii'TjQid'uoQ  8i  Ol  eiT^  'j^gyvpos' 
aiel  de  nkiovatv  ^/o<  ifieqoi  avrov, 

luven.  14, 139:  Crescit  amor  num- 
mif  quantum  ipsa  peeunia  crescit. 
—  Maiorumque]  «maiorum  opumji 

18.  19.  Iure  perhorrui]  «Divitiis 
eminere  inter  ceteros  ac  propterea 
Caput  attollere,  superb!re  merito 
semper  aspemati'.s  sum.»  -  tollere 
vertteem]  c.  1 18, 15:  toUens  vacuum 
plus  nimio  glorta  verticem,  —  cofi- 
spieuum]  per  prolepsin :  «ita  tollere, 
ut  propterea  late  conspicuus  fiat.9 

2u.  equitum  decus]  Non  sine  causa 
significat  Maecenatem  huius  ordlniB 
fine  semper  contentum  fuisse,  nee 
cum  posset,  voluisse  transire  in 
ordinem  senatorium.  Cf.  proleg. 
pg   XXVII  sq. 

21.  Quanto]  cQuanto  paucioribus 
vitae  commodis  homo  contentus 
est,  eo  pluribus  gaudüs  fruitur. 
cum  praesertim  Über  s!t  ab  omni 
taedio  ac  fastidio,  quae  auidem 
gaudla  pro  deorum  donis  naben- 
tor.»    Stoicis  hie  sententiis  utitur. 

23.  Nudus]  comnibus  ultro  renun- 
tians,  quibus  opus  non  est.»  —  lam 
fingit  quasi  bina  castra;  hinc  par- 
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Nudus  castra  peto  et  transfaga  divitom 
Partis  linqaere  gestio, 

Contemptae  dominus  splendidior  rei 
Quam  si  quidquid  arat  inpiger  Apulus 
Occultare  meis  dicerer  horreis, 
Magnas  inter  opes  inops. 

• 

Parae  rivus  aquae  silvaque  iagerom 
Paucorum  et  segetis  certa  fides  meae 


25 


.}0 


tes  nMl  eiynentium,  illinc  partes 
divünnif  divitüs  unioe  inhiantiamy 
quiboflcum  nihil  sibi  commune 
6886  affinnat.  «Non  sie  acdpienda 
verba,  tamquam  famt  iam  m  par- 
tibtts  diyitum,  86d  quatenus  \&,  cui 
inter  duas  partes  oppositas  con- 
Btituto  altera  utra  eligenda  est,  dum 
unam  jpraefert  et  amplectitur,  ab 
altera  londus  ilico  refugit.»  Iani. 
Omnino  äterum  membrum  maxi- 
meque  v.  transfuga  continuandae 
piioris  membri  metaphorae  inser- 
vit.  Simili  ima^e  usus  est  Cicero 
ad  Fam.  IX  20:  In  Epicuri  nos 
adversarii  nastri  castra  coniecimus. 
Lucian.  Somn.  12:  6  ^lox^dri^G 
SgaTitrsvaae  Ttagn  rtje  EQftoy/.vifixTjs 
ijvTOfioXrfüer  cos  ifti  {rrjr  HatSeiav). 
25.  Contemptae\  «ab  aliis  ditiori- 
bus  despectae;»  nam  qui  multas 
villas  cum  magnificis  aedibus, 
vivariis,  piscinis  Tusculi,  in  Cam- 

Eania  et  in  Apulia  possidebant, 
ominem  pauperem  {>utabant  Ho- 
ratium,  cabini  dominum.  Sim- 
plidor  certe  haec  videtur  explicatio 
quam  Bentleiana  illa  prope  nimis 
Dtoica:  «spretae,  non  cupitae  a  me 
ipso»;  et  repugnat  quodammodo  ea 
beaütudo  quam  mox  sibi  reperire 
videtur  in  rebus  item  ezternis.  — 
splendidior]  «sed  sie  tarnen,  cum 
oontentus  sim  bonis  paratu  facUi- 
bus  et  paucis,  me  locupletiorem 
ac  beatiorem  esse  sentio  eo,  qui 
magnis  opibus  praeditus  maiores 
captare  numquam  desinit.> 


26.  27.  arai]  Ultima  s^llaba  pro- 
ducitar  arsi,  id  quod  ignorantea 
nonnulli  scripserunt  tum  püfer, 
Vid.  proleg.  pg.  LIV.  Apuli 
autem,  quorum  ut  popnlariom  fre- 
quenter  reoordatur,  nistici  erant 
laboriosi  ac  strenui.  —  OceuUare\ 
«reconditum  habere»,  ut  solebant 
latifundiorum  possessores  reteoto 
in  horreis  frumento  annonam  pre- 
mere.  —  meis  -  horreis'\  «non  con- 
ductis»;  aueet  hoc  hominis  opu- 
lentiam:  c.  1  1,  9:  Blum,  si  pro^ 
prio  condidit  fiorreo  cet  —  ttUer 
opes  inops]  Claudian.  in  Bufin.  1 199 : 
Numouam  ditts  eris ,  numquam 
satiaoere  quaesiu;  Semper  tnops, 
quicumque  cupit. 

29.  30.  rivus]  Digentia  in  Ho> 
ratii  Sabino;  epist.  I  16,  12.  18, 
1C4.  —  silvaque]  epist.  l  16,  9: 
quereus  et  Hex.  —  certa  fides]  «ideo, 
quod  eum  proventum  quotannia 
mihi  effert,  quem  exspectare  par 
erat.»  Opponitur  funaus  menaax 
c.  III  1,  30.  (Cic.  ad  Fam.  XVI 
17,  1:  Et  doctrina  et  domus  et  ara 
et  ager  etiam  fidelis  dici  polest,  ui 
sit,  quomodo  Theophrasto  plaoety 
verecunda  tralatio,  Philemon  fr. 
105  (II  pg.  512  K.):  Sixatorartn^ 
xTijfi    iajiv  avd'QioTtOii  dvgoe. 

31.  32.  Fulgentem  -  Fallit]  Sen- 
tentia  haec  est:  «Homo  iocuples 
omnino  intell^ere  nequit  me,  quia 
tenui  mea  condidone  satis  super- 
que  contentus  sum,  longe  beatiorem 
esse,  quam  ipse  est,  multis  semper 
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Fulgentem  imperio  fertilis  Africae 
Fallit  Sorte  beatior. 

Quamquam  nee  Calabrae  mella  fenmt  apes 
Nee  Laestiygonia  Bacehus  in  amphora 
Langueseit  mihi  nee  pingoia  Gallids  35 

Creseunt  vellera  paseais, 

Inportuna  tarnen  pauperies  abest, 
Nee,  si  plura  velim,  tu  dare  deneges. 
Contracto  melius  parva  eupidine 

Vectigalia  porrigam,  40 

31.  FiUgente  Bentldus  coni.  —  Coniraeto  plerique  cod.,  OofUraota 
pauci  deteriorcB. 


curis  districtus.»  lam  i&  fulget 
imperio  fertilis  Africae,  id  est, 
«IraBAimas  in  Africa  possessiones 
habet»  ^  ut  recte  Porpbyiio;  neque 
vero  mterpretandum  de  Africae 
proconsule.  Seneca  £p.  89 :  Parum 
est,  nisi  trans  Badrianum  et  lonium 
Aegaeumque  vester  vilieus  regnet; 
"quam  voUis  lote  possidete;  sit 
funduSf  quod  aliquando  imperium 
voeabatur.  Meum  autem  Sabinum 
faüit,  latet  eum  sorte,  possessioDe, 
beaiius  (6vj;  id  est:  «nescit  ille 
praedium  meum  maiora  mihi  gau- 
oia  i>raebere,  auam  ipse  haurit  ex 
multis  et  amplissimis  suis  poeses- 
siouibus.»  Fallit,  nota  significatione, 

pro  «Tor  nkovaiov  kav^tivei  Jtokv 
dkßnAre^oy  6v,»  Propert  I  4,  15: 
Qtio  magis  et  nostros  contendis  sol- 
vere  amores,  Hoc  magis  aecepia 
faüit  täerque  fide;  «eo  magis  te 
latet  nos  mutuam  nobis  fidem  ser- 
vare.»  Cum  v.  sors  si^ificet,  ^uod 
nos  didmus  das  Kapital,  h.  1.  idem 
est,  ac  si  dixisset  pretio.  Ablativus 
autem  est  instrumentalis:  «beatior 
per  pretium  suum,  quod  ad  pre- 
tium  attinet» ;  neutiquam  vero  com- 
IMLrativus:  «quam  sors  est  fulgeu- 
tis  imperio  Africae  ^  ut  aiii  voiunt. 


33.  34.  Calabrae]  Calabrum  mel, 
ut  Hymettium  atque  Hyblaeum, 
melioribus  adnumerabatur.  c.  II 
6, 14.  IV  2,  27.  —  Laestrygonia] 
8dlicet  Formiani  oppidum  suum 
Homericam  illam  Ttiunvkov  jiai- 
OT^ityovirjr  (Odyss.  x  82.)  esse  fere- 
baut.  Cic.  ad  Attic.  II  13.  Ovid. 
Met.  XIV  233:  Lami  veterem  Las- 
strygonis,  inguü,  in  urbem  Veni- 
mtis.    Cf.  c.  11 1  17,  6. 

35.  Languescif\  «mitescit  paulla- 
tim.»  Colum.  I  6,  20:  vina  celerius 
vetusiescunt  fumo.  —  pinguia] 
«spissa  et  COpiosa.»    Oves  iijr^e^eegy 

8naifiakXoi  (Od.  «  425.)  erant  Odt- 
lieae  (in  Gallia  Cisalpinai  prae- 
dpue  Alünates.  Colum.  VII  2,  3. 
Plin.  n.  h.  VIII  190.  Alba  (lana) 
Circumpadanis  nuUa  praefertur. 

37.  pauperies]  Nolim  hie  et  c.  I 
12,  43.  cum  quibusdam  pro  per- 
sona pauperiem  habere,  ut  est 
apud  rlatonem  in  Symp.  p.  203.  B. 
Amoris  mater,  et  iam  ante  veluti 
dea  molesta  Theognidi  y.  351.  B: 

/i    Seikrj    Ttevirj,    rl   ftf'veig    7tQok»>" 
novaa    nao     dkkov    *^»'^P*     iivai; 
/uTj  Sri  fi    oi-x  id'ikovxa  ^iJiei,  *A}Jk 
i&t  }(ai  Bofiov  äkkov  inoixio^  ftffSi 
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Quam  8i  Mygdoniis  regnum  Alyattei 
Campis  continuem.    Multa  petentibus 
Desant  multa:  bene  est,  cui  deus  obtulit 
Parca,  quod  satis  est,  manu. 

41.  Alyattei  Tan.  Faber  et  Bentley,  cod.  vel  Halyatti  vel  JJyatii, 


ßiov  ftixsxe.  InporHma  autem 
pcmperies,  ut  Hesiod.  Theog.  693: 

38.  Nec,  si]  Sane  nihil  facilius 
ei  fuisset  quam  obtinere  maius 
praedium  praeter  Sabinum,  sed 
noluit  divituu  operoaiores  acquirere. 
Cfr.  epod.  1,  31:  Satis  superque 
tne  benignüaa  tua  Ditavtt. 

39.  40.  GofUracto  -  -  cupidine]  Ou- 
pido  pro  cupiditate  semper  generis 
masculini  est  apud  Horatium.  Cfr. 
ad  c.  II  16,  15.  Contracto  autem: 
«certis  iimitibus  circumacripto  et 
veluti  coartato.»  Stob.  fl.  X  VII  37 : 
*£htixov^oi  ipanrjd'eii,  ntae  (*v  Tie 
TtXovTi^aeuVj    ov  roJs   ovai  npooTi- 

7ieoiriuvan\  —  vecttgcUia]  Voc.  a 
reditibus  publids  paullatim  trala- 
tum  ad  pnvato8.  Cic.  ad  Att.  XII 
19;  yon  egeo  vectigalibus  et  parva 
contenius  esse  possum.  de  Rep.  IV 
7 :  Optimum  et  in  privatis  familiis 
et  in  re  publiea  vectigal  duco  esse 
parsimoniam,  Farad.  6,  3:  Non 
iniellegunt  homines,  qwam  magnum 
vectigal  sit  parsitnonia.  Sat  11  2, 
100:  ego  vectigalia  magna  Divitias- 
que  hai>eo.  —  porrigam]  «extendam, 
augebo.»  Seneca  ep.  89 :  Quousque 
fines    possessionum   propagafniis? 


"  -  quousque  arationes  vestras  por- 
rigetis? 

41-43.  si  Mygdoniis  cet]  cSi  Ly- 
diam  campis  Phrygiis  continuem.» 
Continuare  agros  (ut  est  etiam 
apud  Cic.  leg.  agr.  3, 14:  fundos  m 
agro  Casifuiti  optimos  et  fruc- 
tiwsissimos  eonttnuavit.  et  Liv. 
XXXIV  4;  Tac.  Germ.  45)  signi- 
ficat  «ita  coemere,  ut  nuUus  alienuB 
fundus  interiectus  sit.»  —  Alyattei] 
ut  Ächiilei,  Uliaxif  ab  AlycUteuspTO 
Alyattes,  OUm.:  Aiyattiei,  quodfde 
Croeso,  Alyattis  fibo,  interpreta- 
bantur.  —  Haeo  volt  Uor.  Cupi- 
ditatibus  domitis,  quemadmodum 
sapientem  decet,  emciam,  ut  vere 
dives  beatusque  fiam ;  id  quod  mi- 
nime  oontineit  üs,  qui  summia 
opibus  praediti  maiorum  tameo 
semper  cupidi  maneant.»  Alpheua 
in  Anthol.  Pal.  11.  p.  39 :  Ot  arij^m 
fta&vkr,'ioi'i     dpov^ae,      Ovx    oAßor 

TloÄvXQ^'OOVj      ola      Pl'/IJm.        AvTCLQ' 

xotg  i'pafAai  ßiow,  Max^ivt'  T6 
fiTjd'bv  yd(t  dyav  ayav  fie  xi^ntu 
—  bene  est]  bupple  «ei»;  «beatus 
ille  est,  propter  id  ipsum,  quod 
nimiis  bonis,  quibuscum  semper 
curae  et  sollicitudines  coniunctae 
sunt,  eum  deus  non  cumulavit» 
Epist.  l  1,  89:  iurai  bene  solis  esse 
maritis.  CatuU.  21,  15:  Quare 
non  tibi  sit  bene  ac  beate? 
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CARMEN  XVII. 

Aeli  Tetasto  nobilis  ab  Lamo,  — 


XVII.  InBcr.  volg.   Ad  Äelium  Lamiam,  et  nc  Bb8T. 


XVII.  Gannen  scriptum  videtur 
ad  L.  Aelium  Lamiam  (v.  c.  1 26. 
Cfr.  epist  I  14,  6.),  non  ad  eius 
fratrem  Qnintum ,  cuius  exstat 
nummuB  cum  inscriptione :  q.  as- 

LlUa.    L.    F.    LAMIA.   IIIVIR.  A.   A.   A, 

F.  F.  (.Riccio  if.  F.  R.  p.  6.  T.  1.). 
lAmiam  antem  suum  (c.  1  26,  8.) 
hortatur,  ut  cras  eo  bilarius  diem 
festum  celebret,  quanto  magis  ex 
Sioofjfieiots  procellosus  sit  futuruB. 
J^uo  anno  hoc  Carmen  scriptum  sit, 
ignoramus;  versus  9—12  significant 
meusem  Novembrem  vel  Decem- 
brem  (v.  adv.  14)  et  villam  La- 
miae  sitam  ad  oram  maritimam.  — 
Ex  Bolito  Romanorum  nobilium 
more  stirpem  suam  Graeculi  ali- 
cuiuB  genealogi  ope  ad  hunc  illumve 
heroem  referendi  hie  certe  Lamia 
ioci  causa  auctorem  suae  familiae 
praedicabat  Lamum,  Neptuni,  ut 
ait  Eustathius,  filium,  Laestry- 
gonum  regem  (Od.  x  81:  .^ri/wv 
ainv  TixokiBxfoov j  TrjltTtvXor  /lni~ 
arovyovir,r.  Plin.  n.  h.  ill  59.  Op- 
piaum  (Latii)  Formiae  Hormtae 
dictum,  tä  existiviavere ,  Laestry- 
gonum  sedes).  Huic  igitur  opinioni 
gratificatus  tarn  illustrem  «prosa- 
piam»  octo  versibus  includit,  digres- 
sione  utens  inde  a  v.  2.  usque  ad 
V.  9:  Lote  fyrannua,  qui  vv.  in 
naQBv&ioEi  sunt.  Sic  Memmii  a 
Ifnestheo,  Sergii  a  Sergesto,  a 
Cloantho  Cluentii  (Verg.  Aen.  V 
117—123.),  Atü  ab  Aty  (Ib.  568.), 
Mamilii  per  Mamiliam,  Telegoni 
filiam,  ab  Ulixe  (Festus  pg.  130 
ed.  O.  M.  Riccio  M.  F.  R.  p.  133.) 
cet  Hinc  Varronis  et  Hygmi  libri 
de  fiimilüs  Troianis.  (Ritechi,  opusc 


III  445  SQ.)  Simüiler  Ldvius  I  49: 
Octavius  Mamilius,  si  famae  credi- 
muSf  ab  Ulixe  deaque  Oirea  oriun" 
du8,  Vide  Eckhel  D.  N.  V.  p.  242. 
Simulata  autem,  ni  fallor,  huiua 
di^ressionis  j^ravitas  admodum  fe- 
stive  opponitur  reliqui  carminis 
hilaritati,  atque  hanc  propter  ra- 
tionem  Ramlenis  recte  comparavit 
CatulJi  c  11.  Vide  etiam  c.  IV 
4,  18-22. 

1—3  nobilis]  Lamiarum  familia 
nobilissimis  adnumerabatur.  Tac. 
Ann.  VI  27:  loimisLe  aenua-deeo- 
rum.  luven.  6,  385:  Quaedam  de 
numero  Lamiarum  ae  nominis 
Äppi;  item  4,  154. 

2.  3.  Quando]  cquoniam,  siqui- 
dem.»  ScuoL.  Raro  quidem  sie 
usurpat  Horatius  (Sat.  II  5,  9.); 
hie  nescio  quid  habet  lepidae  gra- 
vitatis,  quasi  magnum  huic  de 
Lamo  71  ttQnSoa II  pondus  tribueret. 

—  kinc\  de  persona  vel  etiam  stirpe, 
ut  Verg.  Aen.  I  21 :  Hinc  populum 

-  -  VetUurum.  Ibid.  235:  Hinc  fore 
ductares  revocato  a  sanguine  Teucri. 
c.  I  12,  17:  Unde  nil  maius  gene- 
ratur  ipso.  Censorin.  22,  9:  Ro- 
mulus  uommsLviiAprilem  ab  AphrO' 
ditCf  id  est,  Venere,  unde  majores 
eius  oriundi  dieebantur,  —  priores] 
Eos  intellegit,  qui  vixisse  crede- 
bantur  inter  primum  Aelium  La- 
miam in  huius  familiae  commen- 
tariis  vel  laudationibus  funebribus 
memoratum  et  Lamum  regem, 
TVoianorum  temporum  aequalem; 
nam  certe  ne  lulia  quidem  gisoB 
totam  seriem  maiorum  suorum  mter 
primum  lulium  ex  Annalibus  Ponti- 
ncum  aut  aliunde  bistorica  fide  no- 
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Quando  et  priores  hinc  Lamias  fenmt 
Denominatos  et  nepotam 
Per  memores  genos  omne  fostos; 

Auetore  ab  illo  ducis  originem,  5 

Qui  Formiamm  moenia  dicitur 
Prinoeps  et  innantem  Maricae 
Litoribus  tenuisse  Lirim 

Vv.  2—5.  Quando  -  -  originmn  suspecü  Banadono,  lanio,  Battmaimo, 
Webero,  Meinekio,  L.  MOllero  aiüs.  Totum  cannen  Horatii  esse 
negant  Peerlkamp  et  Lehre.  —  4.  fasto8  cod.  plerique,  fiutus  BS  Qrae- 
vianus,  Vossianus,  LipeienBis.  Vide  ad  c.  IV  14,  4.  —  5.  dud» 
Codices  omnes,  dueü  auctore  D.  Heinsio  BentleiDB,  prob.  Orelli  in 
ed.  1,  Haupt,  Vahlen,  O.  Keller. 


tum  et  lulum  Aeneae  filiam  nomina 
tim  explere  umquam  conataerat,  nee 
magis  eae  gentes,  quibus  siinilein 
ori^nem  fabulosam  tribuunt  Ver- 
giliuB  et  SiUus.  Fi^ioribus  autem 
opponuntur  nepotes,  ii,  quorum  de 
nominibuB  certa  fide  constabat.  — 
ferurU]  «vetusta  et  constans  fama 
est»    Nihil  inest  incerti  ac  diibii. 

4.  memores  -  -  fctstos]  c.  IV 14, 4: 
Per  titulos  memoresque  fastos ;  «qui 
maiorum  res  gestas  atque  honores 
ad  posteritatem  propagant»  Quae- 
ruDt  grammatici  fastosne  an  fastus 
rectior  forma  sit.  Alterius  certum 
est  exemplum  Lucan.  X  187:  Nee 
mens  Eudoxi  vincetur  fastihus  an- 
ntts.  Fastus  edunt  etiam  apud  Si- 
lium  II  10.  Priscianus  VI  72  H: 
Apud  Horatium  duplicem  invenio 
scripturam  et  fastos  et  fastus  in 
in.  Camiinum:  Per-- fastos  ei 
FASTUS  in  aliis  eodicibus,  H.  1. 
intelleee  potissimum  de  stemmatis 
( geneidogiis)  huiusce  familiae.  Nam 
in  fastis  consularibus  unus  com- 
paret  hie  ipse  Lamia,  consul  a.  u. 
c.  756;  cf.  Tacit,  annal.  IV  13  ibi- 
que  Nipperdey,  J.  Klein,  Fast, 
consul.  pg.  15. 

5.  6.  aueis]  speciosam  D.  Hein- 


sii  coni.  ducä  Bentleius  ingenioee 
defendit.  Sed  in  ea  ratione  nimia 
tenuis  videtur  illa  unius  versiculi 
appellatio  Äeli  -  -  Lama;  nimis 
copiosa  Lamii  generis  mythica  hi> 
storia;  aptius  ergo  poet  digressio- 
nem  v.  2 — 4.  v.  5.  redit  ad  v.  1. 
Post  ezordiam  autem,  quod  ipsa 
sua  verbositate  iocum  adiuvat, 
abruptius  procedit  ad  praecipuum 
carmmis  argumentum  cras  oet. 
Nonnulli  desiderant  pronomen  tu^ 
at  pronomina  opi>06itionis,  in  prosa 
oratione  necessaria,  a  poetis  mter- 
dum  omittuntur.  Cfr.  c.  II  17, 30: 
(tu)  reddere  vietimas-  -  memento: 
Nos  humilem  feriemus  agnam. 

7.  Maricae]  deae  litoris  Mintur- 
nensium,  iuxta  Lirim  {Garigliano) 
fluvium.  Serv.  ad  Aen.  VII  47. 
Circen  ita  appellatam  fuisse  post 
mortem,  ut  Komulum  Quirinum, 
Ledam  Nemesin,  refert  LactanU 
Institt.  I  21.  £iu8  lucus  erat  iu 
ipsa  Minturnensi  dvitate.  Huius 
igitur  Nvmphae  litoribus  innatat, 
ea  placide  perfluit  Liris,  douec  in 
mare  ezeat.  Claudian.  de  Probini 
et  Olybrii  Cons.  259:  Eridanus 
flopoeque  terens  querceta  Marieae 
Liris,  ubi  prima  syllaba  corripitur. 


m.   0.  xvii. 
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Late  tyrannus:  —  cras  foliis  nemus 
Multis  et  alga  litus  inntili  10 

Demissa  tempestas  ab  Euro 
Stemet,  aqaae  nisi  fallit  augur 

Annosa  comix.    Dam  potes,  aridum 

13.  poiea  Codices  optimi,  potts  Graevianus,  Letdensifl,  Vossianus, 
IHx>b.  Benttey,  Meineke,  Orelli. 


9.  LcUe  tyranmu]  dominator, 
el^  H^eitop,    Sic  flecdod.  Tbeog. 

486:  Ovoariifp  lUy  avaxrt.  Verg. 
Aeo.  I  21:  'pomUum  late  regem, 
Oyid.  Herold.  Epist.  17,57:  Pnry- 
aicie  laUprimoraiia  gentis,  Plinius 
Epp.  III 5:  Drusiu,  Oennaniae 
kUtaeime  vtetor.  Adverbia  Latini 
eiB  substantiyis  adiimgant,  in  qui- 
bus  verbi  notio  inest.  Itaque  Hör. 
c  IV  6,  3  prope  victor;  sat  I  10, 
2  fautar  mepte.  —  nemas  -  -  Ster- 
net]  «nemoris  solum  constemet.» 

10. 11.  cUga-intäili]  «C?uius  nullus 
est  usus,  nisi  forte  ad  laetamen 
iode  fadendum.  (Pallad.  Mart.  10, 
13.)»  Hinc  proverbium  vilior  alga: 
sat.  II  5,  8.  et  Vei^.  ecl.  7,  42. 
De  re  cf.  Hom.  IL  7  6:  äfivÖis  öt 
TB  xvua  xekaivov  Kogd'vexai  Tiok- 
Äov  oi  Tia^i^  (ika  ^xo^  i'^sm*' 
(ayBfioi).  —  Demtsaa]  «desuper  im- 
missa.»  —  Euro]  Perses  in  Anthol.  ! 
Pal.  I.  p.  460:  Evqov  x^'-f*^^^**^  ^^ 
xaratyidee   i^exvUaav^    <Ptkki^    xrk. 

12.  aquae  -  -  a/ugwr\  «praesaga, 
diyina.»  Pobphyb.  c.  ifi  27, 10 : 
Imbrium  divina  avis  irnminentuim. 
Arat.  Jioa.  1022:  Xeiftwvog  /ueya 
cfjfia  xai  iwsavtiqa  xooatvi]  AV/- 
xre^ov  deiSovca,  Ovid.  Am.  II  6, 
34:  pluvtae  graeulue  auetor  aquae, 
ubiHeinsiuä  volebat  augur.  Hinc 
Euphorio  fr.  65.   Mein.:  'Taroftav- 

Tts   OTh  XQ(6^ite  xo^üiVTj.     Pro  VOC. 

otf^MT  eenere  fem.  affenint  etiam 
Btatii  Tneb.  IX  629:  simque  augur 
eaesa  ftUuri. 

13.  14.    Ännoaa]    Novem    enim 


aetates  vivere  credebantnr  comices. 
Hesiod.  fr.  183  R«.:  'Evvbu  roi 
^ei  yevedg  kaxe^'^a  xootüvti  ^Av- 
OQcäv  yriQttiTan^,  Arato  loco  1.  est 
ivradretoa.  xoQonnri,  —  Dwn  poles] 
Stag  Swatov  ian.  'Dum  serenitate 
permittitar.'    Schul.     «Antequam 

Ser  imbres,  qui  instant,  madida 
ant  li^a.»  Alii  minus  recte: 
«dum  Vita  tibi  suppetit,  qua  laete 
frui  possis;»  qua  <}uidem  cumsen- 
tentia  componere  lignum,  tamquani 
esset  Yoluptarii  aliquid,  satis  inepte 
iungeretur.  —  Conpone]  «exstrue 
super  focum.  £o  magis,  quod  cras 
imminet  turbida  tempestas,  Grenio 
induleebis.»  —  cras]  Fortasse  prop- 
ter  sollemne  menstruum.  quo  Ge- 
nium  Laresque  una  colebant:  si 
de  natalicüs  verba  facere  voluisset, 
sane  hoc  uno  alterove  verbo  signi- 
ficasset.  Meineke  Carmen  ad  Sa- 
tumalia  refert,  quibus  porcus  (v. 
Martial.  epigr.  XIV  70)  immola- 
batur. 

15.  16.  Ourabie]  pro  imperativo 
«venerare,  cole.»  Plaut.  Pers.  263 
nunc  et  amico  prosperabo  et  genio 
meo  muÜa  bona  fOfCtam;  ac  saepius 
Plautus  et  Terentius  genio  suo  in- 
chägere,  opp.  Senium  suum  defru- 
dare.  Alibi  dentum  plaeare,  m- 
vocare,  ut  nohis  propitius  sit.  Hie 
autem  ex  formulis  Öenium  plaeare, 
Oenio  inckdgere  et  curare  catpue, 
cutem,  hanc  noram  efißnxit  curare 
Öenium.  —  porco  binienstri]  Idem 
sacrificium  in  Carnae  sollemni  me- 
morat  Ovid.  Fast.  VI  158:  Exta- 
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Conpone  lignum.:  cras  Qeniam  mero 
Garabis  et  porco  binienstri 
Cum  famnlis  openim  solntis. 


15 


V.  15.  bimenstri  cod.  meliores  et  Hör.  et  alioniin,  bemegtri  com 
deterioribuB  Orelli. 


que  de  porea  eruda  bimenstre  tenel; 
'•pro  va/rvo  vietima  parva  cadä. 
Difficultates  Donnulli  movenintex 
Gensorin.  2:  Funde  merum  Qenio, 
(PeraiiiB  Bat  2,  3.)  Hie  forsäan 
quda  quaeratf  quid  eausae  sü^  ut 
merum  fundendum  Oenio,  non  ho- 
stia  faetendum  putaverit.  quod  sei- 
lieet,  tä  Varro  iesUxtur  --,  id 
fnoris  instüutique  maiores  nosiri 
tenuerunt,  ut  cum  die  naiali  mu- 
nue  annale  Oenio  soherent,  manum 
a  eaede  ae  sanguine  abstinerent, 
ne  die,  qua  ipei  lueem  aeeepissent, 
aliie  demerent.  —  operum  sohäie] 
«ab  opere  feriatis^    Sc  hol.    Cic. 


1^.  II  29:  Feriarum  feHorumque 
durum  ratio  in  liberis  requieiem 
habet  litütm  et  iurgiarum;  in  servit^ 
operum,  et  laborum,  Tiball.  II  1, 
5:  Luee  sacra  requieaeat  kumiuB^ 
requieseat  arator:  -  -  Omnia  eint 
operata  deo:  non  audeat  ulla  Lani- 
peam  penne  imposuisse  manum. 
('onstractio  antem  v.  sohere  cam 
^enitivo  (ut  Iveiv  nivov)  certe  a 
lureconsultis  Latinis  etiam  ante 
Horatium  usurpabatur.  Cic.  leg.  II 
51:  is  per  aes  et  libram  hereaem 
testamenti  sohat,  id  eet,  obligatione 
testamenti. 
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CARMEN  XVllL 

Faune, 'Nympharum  fugientum  amator, 
Per  meos  tinis  et  aprica  rura 
Lenis  incedas  abeasque  parvis 
Aequus  alumnis, 

Si  tener  pleno  cadit  haedus  anno,  5 

Larga  nee  desunt  Veneris  sodali 
Vina  craterae,  vetus  ara  multo 
Fnmat  odore. 

XVIII.  Inscr.  volg.  Äd  Faunum.  —  Ad  Faunum  deum  ßT,  quibus 
b  addit  agrestemj  c.  agrestium,  —  3.  adeciaque  B. 


XVIII.  'Nonis  Decembribus  Fau- 
nalia  sunt,  hoc  est,  dies  festus 
Fauni,  in  cuius  honorem  pecudes 
lasciviunt'  (v.  9).  Porph}rion.  Quae 
Sacra  etsi  publice  non  efaut  recepta 
(Preller- lordan,  Mvthol.  Born.  I'. 
pg.  380),  tarnen  in  Italia  multi  non 
smum  annua,  verum  etiam  men- 
strua  videntur  celebravisse.  De 
Fauno  cf.  ad  c.  I  17.  Quo  anno 
hoc  Carmen  compositum  sit,  igno- 
ratur. 

1.  Nympharum  fugientum  amator] 
Servius  de  cent.  metr.  pg.  466  K. : 
FcumCf  Nympharum  metus  et  volup- 
tos.  Sic  de  Syringe  a  Pane,  quo- 
cum  Latini  Faunum  confiindebant, 

XLta  Ovid.  Met.  I  701 :  Et  jn-e- 
spretis  fugisse  per  avia  Nym- 
pham.  Fast.  I V  761 :  Nee  Dryadas 
nee  nos  videamus  labra  IHanae 
Nße  Faunum  medio  cum,  premü 
arva  die.    (Eurip.  Hei.  187:  Nift^a 

Tib*    ola    NaTi  "OQtai   tfiyaSa  vouov 
UXaa  yot^ov,  'Tno   $t  nii^ivn  /uv- 

Sairt  yiaka  llavo^  dvnßoa  ydjuovi. 
Chol.  Vat.  ad  Rhesum  v.  36:  är 

Toie  OQEOi  -  -  i'rd'a  6  Ilnv  nfta  Tois 

Nvfifaie    ar^i^ei,      Pulcherrimum 
Fauni  simulacrum  Pompeis  reper- 


tum  in  Museo  Borb.  IX.  T.  42.; 
item  Faunus  Nympham  basians 
egregie  pictus  in  tabula Herculanensi 
in  Musee  secret  de  Naples  T.  32.: 
Satyri  Nymphas  fugientes  insequun- 
tur  apud  MiUingen  CohiU.  T.  3.) 

3.  4.  Lenis]  noaos,  iletog^  propi- 
tius.  Hi  enim  dii  agrestes  inter- 
dum  iracundi  sunt  et  acriter  pu- 
niunt,  qui  iis  displicuere.    Theoer. 

1,  16:  TOI'  Ilnva  OeBoinnites.  -  -  dvri 
^e  mx^og  Kni  oi  dei  B^iftsla  /oAa 
norl  Qifi  xdif'TjTai.  Plinius  n.  h. 
XXV  29:  Haee  (paeonia)  medetur 
ei  Faunorum  in  quiete  ludibriis,  — 
incedas]  Faunus  {fJnv  dyQcHv  ra- 
fiiai  Euripidi  in  El.  704.)  pro  lubitu 
modo  hie  modo  illic  rura  peram- 
bulare  fingebatur.  —  parvis-alum' 
nis^  Ex  antiquo  aliquo  interprete 
petitum  yidetur  Acronis  illud  cruris 
vernulis,  qu<is  Fauni  laedere  dicun- 
tur;»  sed  de  vitulis,  haedis.  agnis 
loquitur  poeta,  ut  c.  1 17, 3.  Contra 
vernulae  sunt  apud  luven.  11,  97: 
öaput-aselli  f  Ad  quod  lascivi  lude- 
bani  ruris  alumni.  —  Aequus]  Ad 
hoc  voc.  Torrentius  refert  variam 
lect.  cod.  unius  laetus,  Lambinus 
ad  V.  lenis;  illud  sane  probabüius. 
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Ludit  herboso  pecus  omne  campo, 
Cum  tibi  nonae  redeunt  Decembres: 
Festas  in  pratis  vacat  otioso 
Cum  bove  pagas; 

Inter  audacis  lupus  errat  agnos: 
Spargit  agrestis  tibi  Silva  frondis: 
Gaudet  invisam  pepulisse  fossor 
Ter  pede  terram. 


10 


15 


12.  pagu8  A0BM8T;',  Dessaniensu ,  Leidensis,  Voesianus,  Grae- 
vianus,  pardua  K  tpip  paudque  alü  Parisini. 


Sed  cum  nuUa  fere  nitatur  auctori- 
täte,  non  est  commendanda. 

5-8.  S%\  PreceB  raepe  concipie- 
bantor  cum  huiusmodi  condicione. 
Vid.  ad  c  I  32, 1.  —  pleno  -  -  anno] 
ad  finem  vergente,  prope  exacto, 
nonis  Decembribus.  —  Larga  cet.] 
«8i  large  repietur  vino  cratera 
(forma  edam  a  Cicerone  Verr.  Acc. 
IV  131.,  sed  ioprimis  a  poetis  (sat. 
II  4,  80.  Fers.  2,  52)  usurpata 
pro  erater),  quae  cratera  est  Veiwru 
sodalis,  i)erpetua  coraes,  sine  qua 
Venus  friget.»  Lagenam  Anony- 
mus in  Anth.  Pal.  I.  p.  121.  sie 
appeliat:  Bdxxov  xal  Movaiun' 
iXapTj  Xnr^i  xni  Kvd'eoet'i^s.  —  retus 

ara]  <iam  ab  illis ,  qui  diu  ante  me 

Sabinum  meum  possederunt,  ex- 

structa  ad   Faunalia  celebranda.» 

-  odore]  «turis  odore,  suffimentis.» 

9.  Ludit]  Hinc  iucipiunt  Fauiii 
laudes  Faunaliumque  descriptio. 
Becta  distinctio  est  iam  in  Aldina 
1509.  Alji  ante  ßentleium  iunge- 
bant  cum  v.  Si  (v.  5).  —  herboso  -  - 
eampo]  Sub  caelo  Italico  virent 
herbae  etiam  mense  Decembri. 

11.  12.  Festtis  -  '  pagus]  «omnes 
Mandelae  (hodie  Bandela)  pagani 
tibi  oüerantur  feriasque  agunt.» 
Ovid.  Fast  1 669:  Payus  agat  festum, 
Quod  multi  cod.  pro  pagiis  babeut 
pardtis,  festive  explicat  Betitleius: 


«Vide  et  ride  monachorum  inge- 
nium.  Quia  illud  sequebatur  de 
lupo  inter  agno8  innocuOf  faoeti 
homines  commutarunt  pttgus  in 
pardtis  ex  Esaiae  C.  11,  6:  Habi^ 
tahü  lupus  cum  agno  et  pardus 
ettm  haedo  accubabit»  cet. 

14.  Spargit]  Cum  mense  De- 
cembri deddunt  folla,  id  in  Fauni 
honorem  fieri  fingit.  Cfr.  epod.  11, 
5.  Voss,  ad  Ge.  II  403.  pag.  410. 
Est  igitur  imago  poetica  tpvü.oßo- 
kim^  ut  in  Dapnnidis  tumulandi 
honorem  Verg.  ecl.  5,  40:  Spargiie 
humum  foliis.  Mnasalcas  in  Anth. 
Pal.  II  p.  493:  'AftneU^  (ijqnoTE 
(fikka  ;|f«/*ffi  QTiBvSovaa  Sakiod'ai 
JeiSia^  iarct^iov  JJXitaöa  ovOfuraf ; 
Mtivov  tTt*  'AiTikiovri  jitaeip  vJto 
Tov  ykvxvv   vTTt'or ,  'Kisd^  tire  roi* 

15.  16.  invisam^  propter  labores, 
quos  per  totum  annum  in  ea  co- 
lenda  exanclavit;  pellere ,  pulsare, 
quatere  terram  pro  saltare.  ut  c.  J 
4,  7.  37,  2.  —  fo88or]  agncoLa,  in 
primis  vinitor,  ut  Verg.  Ge.  H 
264 :  labefaeta  rnovens  rohustus 
iugera  fosatfr,  ubi  de  Vitium  cul- 
tura  praecepta  dat.  —  Ter  pede] 
*Quocl  est  tripudiare.  Ter  ad  rhytii- 
mum  anapaesticum  vel  dactyiicmn 
retulit.»  fei' HOL.  Calpurn.'ecl.  4, 
128:  Seu  cantare  itwat  seu  ter  pede 
laeta  ferire  Carmina, 
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Quantum  distet  ab  Inacho 

Codras  pro  patria  non  timidus  mori, 

Narras  et  genns  Aeaci, 
Et  pugnata  sacro  bella  snb  Ilio: 

XIX.   Inscr.  volg.  Ad  Tekpkum^  et  sie  BST.  —  Ad  Telephum  a 
Mytmna  augurio  hanorahitn  bc. 


XIX.  Veri  simile,  quamquam  non 
proTBUs  certum  eet.  hunc  Mure- 
nam  äußrem  eunaem  esse  com 
L.  Lidnio  Varrone  Murena,  fhitre 
Terentiae  Maecenatis,  Horatii  amico 
(cfr.  c.  II  10.).  Is  igitur,  quicum- 
qpe  fuit,  cum  in  Augurom  colle- 
gium  cooptatus  esset,  eins  honoris 
gratia  nocturnam,  et  eam  quidem 
nilarissimam,  compotationem  in- 
stitait  Totam  eins  picturam  quo 
Tividiorem  reddat,  primum  se  ex- 
poetalare  fingit  cum  Telepho-,  qui 
philologis  quaestiunculis  occupatus 
de  convivio  rite  parando  nunc, 
cum  sit  üvfiTtoaia^x^i  taceat.  Quod 
Tele^um  «Graecum  poetam,  soda- 
lern  Horatii»  Tocat  Acron,  id  unice 
ex  carminis  exordio  desumptum 
est;  ignoramus  enim,  utrumne  sit 
persona  ficta,  an  ioci  causa  amico, 
ctd  una  cum  Murena  hoc  Carmen 
miserit,  mythicum  illud  nomen  im- 

rmerit,  quo  utitur  etiam  c.  I  13, 
et  c.  I V  11, 21.  Totum  Carmen 
est  fiifirjjixioTttrov.  —  «Manifestum 
est  scriptum  esse  ante  a.  732.,  quo 
Murena  una  cum  Fannio  Caepione 
in  Augustum  conspiravit.  (Vellei. 
II  91.  Suet  Oct.  19.  66.  Tiber. 
8.  8enec.  de  Glem.  9.  Dio  Cass. 
LrV  3.)  Ereo  aliqua  certe  proba- 
bilitatis  specie  circa  a.  729.  vel  730. 
et  quidem  hieme  (y.  8.)  compo- 
situm dixeris.»    Fbanke. 
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1.    Quantum   dütefl   «Quantum, 
temporis  sit  ab  Inacho,  primo  Ar- 

f'vorum  rege,  u8C[ue  ad  Codrum, 
theniensium  ultimum.»  Notant 
interesse  annoe  circiter  DCCC. 
(Inachum  a.  ante  Chr.  1667.  ponit 
Bockh  Manetho  p.  193.)  Ocellus 
Lucanus  3,  5.  p.  37.  Rud.  ToU 
Xs'yovai  rtjv  rrje  'EXXrjvtx^e  laro^ 
gias  UQXV^  [dTto  ^Ivtr^ov  elvair  tov 
'Aoyeiov  ngoasxreov  xrX.  De  Codro 
cfr.  Vell.  Pat.  I  2.  lustin.  II  6. 
Soloedsmus  dütcU  ortus  est  ex 
falsa  distinctione:  Quantum  distat 
--mori?  Narras  et  (etiam)  cet. 

3.  4.  Narras]  «Quaestionibus 
tfdoloyots  yacans  sms  narrare 
soles;  sed  nunc  talibus  locus  non 
est.»  —  genus  Aeaei]  «explicas 
Aeacidarum  stemma.»  ( Peleus, 
Achilles,  Neoptolemus;  Telamon, 
Aiax  cum  Teucro.)  —  sacrö]  T^oirje 
Ugov  ntoXied'gov,  'fXtog  ig^,  Codices 
paene  omnes  habent  saero,  per- 
pauci  saera;  yide  ad  c.  I  10,  14. 
5-7.  Quo  Chium  cet.]  «Ad  sum- 
mam:  tu  anti^uitati  studes;  prae- 
sentium  oblivisceris  et  hoc,  quod 
nunc  unice  agendum  est,  taces: 
quanti  emamus  yini  Chii  cadum; 
Guis  convivator  {parochum  facete 
aicit  Bat.  II  8,  36.)  balneum  para- 
turns  adeoque  dorn  um  suam  prae- 
biturus  sit  nobis  >  (duo  haec  mem- 
bra  arcte  coniungenda  diyersa  ra- 
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Quo  Ghium  pretio  cadum 

Mercemur,  quis  aquam  temperet  ignibas, 
Quo  praebente  domum  et  quota 

Paelignis  caream  ftigoribus,  taces. 

Da  lunae  propere  novae, 


tione  idem  rignificant:)  «quota  hora 
eo  me  oonfenun,  BubtriiheiiB  me 
tandem  huic  fingoii,  quäle  aolet 
esse  in  Paeligiüsj»  Die  symbola  lo- 
quitur,  in  qua  onus  praebet  bal- 
neom,  tricfinium,  lectos,  rasa; 
ceteri  vinnm  et  dboe  emunt  ac  per 
servos  afferendos  cniant.  (Longe 
antem  differt  Bat  I  5,38:  Murma 
praebenie  danwm,  Ocmüone  ouli- 
nam.  ubi  de  deverticulo  in  itinere 
loqmtur,  non  de  oonvivio).  — 
Ctium' cadum]  Sic  pronus  Athen. 

I  p.  3.  f. :   6  -  Xiog   leov  T^ayqf9iav 
^A&fivaiafv    töa»ee    Xiov   xe^afiiov, 

Tiiadum  vinum  ceteronim  optimam 

u^  afAVfiova  Xiov  dXvnov  dielt 
HennippuB  apud  Athen.  I  pag.  29. 
e.  —  tfna  est  interrogatio  quia  -  - 
mio  '  -  domum ,  id  est,  «Quis  prae- 
beat  domum  atque  aquam  tepe- 
fadat.»  'Nam  tepe&ctis  aquis  solent 
Graeca  vina  temperare/  Acron. 
Cf.  Mart  ep.  II 1,  9  ante  ineijnat 
poaiius  quam  iepuisse  calix ;  id.  I 
11,  3.  Conviviorum  apparatus  de- 
scribuntur  etiam  Plaut  Baoch.  70, 
Most  296  sq.,  Pers.  769. 

8.  Padigmi\  Minime  hoc  si^ifi- 
cat,  se  apud  Paeli^os,  Corfinu  vel 
Sulmone,  yersari  mdeque  Romam 
venturum,  sed  «domi  se  frigus 
{Miti  vere  PaeUgnum,  quo  in  con- 
vivio  se  liberaturus  sit.»  —  Frigora 
autem  ut  calores  c.  III  24,  37. 

9.  lam  ^nvrnaini  ope  Telephum 
una  secum  in  ipsum  convivium 
abripit  «Da,  pincema,  inquit 
festinans  poeta,  da  poculum,  quod 
ia  novae  lunae  honorem  ebibatur.» 
(Genilivi  huius  in  potando  usitati 
exempla    habes    ad  vv.    10.    11.) 


Fingit  er|p>  esse  vovftfjviarnodxxr- 
numque  sunul  tempus  convivü  aig- 
Dificat;  nowtm  antem  hmam  inter- 
pretari  lunam  orientem  nolim» 
quandoauidem  hoc  nimis  aml»> 
rnnm  loret ,  non  item  so/  novua, 
Yerv.  Ge.  I  S88.  «Lunae  nome 
cyaäum  poscit,  quod  mensis  ka- 
lendis  vesperi  epuletur,  qnae  lestae 
semper  erant»  Tubnbbus.  An- 
tiquus  enim  annus  Bomanus  ante- 
Decemviroe,  quem  Numae  annnnk 
dicunt,  lunans  erat,  ita  ut  Lonft. 
noYa  mensis  cuiusque  initium  &oe- 
ret,  unde  mos  hie  kalendis  in  ho- 
norem Lunae  novae  bibendi  anti- 
quitus  usque  ad  Horatii  tempora 
videtur  esse  servatus.  Dionvs.  Halic 
X  59.  ad  a.  u.  c.  304:^Hvov  J* 

T0V9  fitjvai  xara  aBkqvriv  xtd  ew4^ 
inntev  eig  rag  EiSovs  17  navüdhjrot. 
10.  11.  Da  noctis  mediae]  «da 
alterum  poculum  in  honorem  me- 
diae noctis,  in  quam  protrahetar 
compotatio»,  (ut  c.  III  28,  16:  Di^ 
cetur  merita  nox  auoque  nefnd.) 
«tertium  in  honorem  novi  augum 
Murenae.»    Tres  hae  sunt  potado- 
nes  disdnctae,  non  una,  ut  volunt 
interpretes  timentes,  ne  nimis  vino- 
lentum  se  monstret  Horatius.   Sine- 
ellipei  c.  III  8,  13:  Sume,  Maeee^ 
naa,  cyathos  amiei  Sospüis  centumi. 
Eadem  genitivi  oonstructdone  utun- 
tur  Graeci.  Meleager  in  Anth.  PaL 
L  p.  122:  'Eyyii  zag  IJsid'ots  «eoi 
KvTt^iSog  *HXiooca^as^  Kai  ndXi  rag 
aizag  dSvXoyov  Xd^tros*     MarCQB: 
Argen tarius Ib.  p  l\Si'Eyys$ ylv^t^ 

Sixrjs  xvd&ovs  dtxa,  Ttje  oi  no&e%^ 
t^fi  Evf^dvTfji  Sva  fioiy  kdr^i^  8iBov 

xvad'ov.  Alexis  apud  Athen,  vi  64. 

p.  254:  IJal,  TTjv  fieydXrjv  86s^  iTti-^ 
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Da  noctis  mediae,  da,  puer,  anguris 
Murenae:  tribus  aut  novem 
Miscentur  cyathis  pooola  commodis. 

Qui  Miisas  amat  inparis, 

Ternos  ter  cyathos  attonitus  petet 
Vates;  tris  prohibet  sapra 

Rixarum  metuens  tangere  Oratia 


10 


15 


12.   Miseeniur  Codices,  MiseerUor  cum  Rutgersio  et  N.  Heinsio 
Bentl.  prob.  L.  Müller,  0.  Keller. 


/£ac  0iXiag  xvdd'ovs  rSv  itaQOvrtov 

n^oaaJtoStoaeig  vare^ov  ~  -  ^e'oe  tov 
r^irav  ^iXae  *Af^o8iTrfg.    Murena 

autem,  non  Akuraenaj  scribitar  hoc 
nomeD  in  Faatis  Capitolinis  a.  731 ; 
cf.  J.  Klein,  1.  1.  pg.  8. 

11.  12.  trilms  aiä  naoem]  Diffi- 
dlifl  facta  est  hnius  lod  interpre- 
tst&o,  qnia  alii  cyathos  pro  oerta 
mensnia  habent,  et  poeutü  oppo- 
ntinty  all!  eosdem  cum  pooulis  con- 
fiindunt.  Nam  ut  Graecomm  illod 
proverbiom:  ^  nsvze  ^  rot  Ij  firj 
TrrTDtf  a*  diverso  modo  explicarunt 
iam  antiqui,  Plautus  in  Sticho 
706:  «FMfe,  quot  c^aihoa  bihitnua? 
Si,  Tot,  quot  digtti  swU  tibi  in 
manu.  Cantio  Oraeeaat:  Ij  nivxs 
ff  r^ia  Tth^  i}  fof  Terra^ay  simpli- 
dteTy^ni  fallor,  de  poculonim  nu- 
mero,  contra  Athenaeus  X  28.  p. 
426.  et  EufitathiuB  paff.  1624.  de 
mixtionis  ratione,  sie  ae  hoc  quo- 
que  loco  ambigunt  interpretes. 
verum  resjacientes  maxime  v.  mis- 
centur,  cyathos.  mensuram,  dislan- 
guimus  a  pocuiis,  quorum  de  nu- 
mero  nihil  onminopraecipitur,  atque 
ezplicamus:  «Sextarius  cum  constet 
XlT  cyathis,  miscentur  aut  tres 
meri  cyathi  cum  novem  aquae 
cyathis,  ea^ue  mixtio  infirmionbus 
(qui  Orattae  serviunt)  apta  erit, 
aut  inversa  ratione  novem  meri 
cyathi    cum    tribus  aquae,    quae 


potio  validioribus  (vcUi  attonito)  sit 
destinata.»  Pollux  VI  18  inffl^ow 
di  olror  xav  rpia  ^oovxa^  ravrtart 
t6  TpiTtXovr  rov  v^aroß,  Aliam 
sane  rationem  postulabat  vinnm 
Ismaricum  Homeri,  Od.  t  209. 
Oommodi  aütem  eyaihi  h.  1.  sunt 
«plenum  modnm  habentes,  integri, 
ut  ne  propter  nescio  quam  nimiam 
temperantaam  minus  vmi  hanriator, 
quam  mensura  ipsa  continet»  Of. 
epist.  II  2,  70.  (Plaut  Asin.  725: 
eoimnodas  fiiftruw,  int^ras,  iusti 
ponderis).  —  Retinenda  autem 
▼idetur  librorum  lectio  müeeniur, 
quitf  simplidter  narrat,  ex  more  in 
oonvivüs  solito  hanc  Tel  iilam  meri 
cum  aqua  mixtionem  conyivis.pro 
eorum  lubitu  apponi. 

13—15.  inpart8\  £arum  nume- 
rum  novenanum  significat  —  Ter- 
nos ter  oyatho8]  «San»,  inquit, 
*poetsiattanitu8,  ivd'ovüia^cav^spTetti 
leviore  illa  mixtione,  fortiorem  petet 
novem  vini  cyathorum  cum  tribus 
aquae;  tris  oycUhos  postulant  in- 
firmiores.  De  tota  re  diBserentern 
confer  J.  Marquardt,  de  Roman, 
rebus  privatia  ed.  2.  pg.  324  sq. 
—  aUaintus]  ^äfiß^ovrT^oe ,  furore 
percitus,  ^6W<0f^.»  Bimiliter  Ana- 
creon  de  se  fr.  81  Bgk. :  ai  Se  fiev 
tppives  ixMexaj^eoTcu. 

16. 17.  Oratia  cetl  «Tres  Gratiae 
iunctae.»  C.  IV  7,  o:  Oratia  cum 
Nymphis  geminisque  saroribus,   C. 
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Nudis  iuncta  sororibus. 

Insanire  iuvat:  cur  Berecjntiae 
Gessant  flamina  tibiae? 

Cur  pendet  tacita  fistula  cum  lyra? 

Parcentis  ego  dexteras 

Odi :  sparge  rosas ;  audiat  iuTidus 
Dementem  strepitum  Lycus 

Et  vicina  seni  non  habilis  Lyco. 

24.  habüi  cod.  Blandin.  antiquiss. 


20 


I  30,  5:  aohdia  Öraiiae  zonis.  — 
Nudis]  Vide  pulchemmas  nudanim 
Gratianiin  imagines  in  Visconti 
Mus,  Piodem,  IV.  T.  13.  Monum, 
ßorgh,  I.  T.  3.  item  in  pictura 
Pompeiana  in  Mus.  Borbon.  VIII. 
T.  3.;  etiam  in  Monum.  ined.  delT 
Inst.  areh.  Ü.  T.  47.,  ubi,  ut  so- 
ient  in  monumentis  antiquis,  flo- 
res,  spicas  et  malum  roanibuB  te- 
nent.  Vestibus  contra  indutae  sunt 
in  Gerhard  antiq.  Bildw.  I.  Tab. 
14 — 16..  Olarac  Musee  de  sctdpt.  T. 
173.,  Mus.  Borbon.  V.  T.  39. 

18. 19.  Insanire]  «bacchari,  amo- 
täs  tarnen  rixis.»  c.  IV  12,  28: 
Diäce  est  desipere  in  loco.  —  cur 
Bereeyntiae]  cCur  ceasant  tibidnes 
0^ifyiaTl  canere  ? »  Berecyntus, 
Phrygiae  mons,  ubi  praecipuns 
coltas  Matris  deum  magnae  Idaeae. 
Tib.  II  1,  86:  Pkrygio  tibia  curva 
sono,  et  Quidem  graviore.  Aristot. 
Polit.  I  8,  6:  ovx  MüTiv  6  avXos 
rjd'MOVj  aXka  finlkov  o^iaartxov. 
( Hinc  insanire.)  —  flamtna  tibiae] 
Eurip.  Phoen.  788:  Xorrov  nvev- 
/tara.  Baccfa.  127:  r^dvßoa  <^(>t^ 
yianf  AiXcäv  nre-CftaTi.  Troad.  126 : 
ftvXcav     naiavi  -  üVQiyytov    r      etf 

20.  «Cur  pendet  in  parietis  clavo 
fistula  (proprie  pastorum,  h.  1.  ut 
videtur,  unius  calami  acutioris 
8oni,)  cum  lyra  nondum  pulsa?» 


Fistula  cum  tibia  iungitur  etiam 
c.  IV  1,  24. 

21.  22.  Parcentis]  «Senros  res 
ad  convivium  neoessarias,  yinum, 
floree,  nngnenta,  pardus  admini- 
Btrantes  detestor.»  —  sparge  ros€u] 
Propter  frigora  illa  Päeligna  intel- 
lege hibemas,  quae  in  Italia  facil- 
lime  arte  coli  poterant,  cum  Car- 
thagine  Hispaniae  hieme  tota  prae- 
coces  essent  teste  Plinio  n.  h. 
XXI  19. 

23.  L^eus]  Illudit  personae  fictae, 
Lyco  vidno,  seni,  propter  avaritiam 
invido  oonvivis  in  laetitiam  effasis 
atque  immanem  strepitum  excitan- 
tibns ,  qui  vel  in  matrimonio  habe- 
bat yel  amabat  feminam  adulesoen- 
tem,  cui  par  ipse  non  erat.  Deinde 
revertitur  ad  Telephum,  huius  suos- 
que  amores  praeaicans. 

24.  tneina]  «nobis  hac  in  domo 
potantibus»  Longius  enim  petita 
▼idetur  Butgersii  explicatio:  «Quae 
intacta  neque  aliter  quam  vidna 
cum  vidno,  cum  Lyco  marito  de- 
git»;  pro  qua  attulit  luvenal.  6, 
509 :  pivit  tamquam  vieina  marito  : 
Hoc  solo  propior,  quod  amieos 
coniti/fis  oait.  Digna  est,  quae 
exammetur,  Bosschae  interpretatio: 
«Vicina  est  ipsa  üla  Rhode,  quae 
asddebat  vel  fortasse  accumbebat 
seni,  sed  Telephum  deperibat»,  at- 
que audito  vicmi  oonvivli  strepitu, 


LIB.  UL    C.  XIX. 


437 


Spissa  te  nitidmn  coma,  25 

Puro  te  similem,  Telephe,  Vespero, 

Tempestiva  petit  Rhode: 
Me  lentus  Olyoerae  toiret  amor  meae. 

27.  Bhcde  cod.  pleriqne,  Chhe  Sod^  Graevianus,  VossianuB,  Lip- 
meDOB  paucique  alii. 


cni  inndet  senex^  illico  Telephiim 
petit.  —  non  habüü]  *meiito ,  quia 
pocdla  seni  adiuncta  est.'  Porpn. 

25.  Spüsa]  Ut  calvitioB  pro  tur- 
piflsimo  malo  habebatur,  ita  densi 
capilli  pulchritudiüis  maena  pars, 
praesertim  in  adulescentulo.  —  ni- 
tühim]  h.  1.  natura  potius,  quam 
«ungueutis  spiendentem.»  8ic  Pin- 
danis  Nem.  1,  68.  Gigantibus  tri- 
buit  faiSifiav  xofiav, 

26.  Vespero]  «per  purum  caelum, 


m 


sudnm  micantip»  ut  c.  III  9, 
1;  cf.  ad  III  1,  1. 
27.  28.  Tsmpestiva]  «Propter  iuve- 
nilem aetatem,  qua  te  aequat,  tibi 
apta.»  c.  I  23,  12:  TempBaitva- 
vtro,  nubilis.  —  lentus-amor]  'quasi 
latens  et  oocultus  nunc  inteUegen- 
dum,  ut  lentus  ignis  dicitur.  quia 
latens  ac  sine  flamma  urit'.  ^orph. 
Conf.  c.  I  13,  8:  Quam  lentis  pe- 
nUus  macerer  ignibus,  Tib.  I  4,  81 : 
Heu  heu  quam  MarcUhMS  lenio  me 
torquet  amore! 
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CARMEN  XX. 

Non  videsy  quanto  moveas  periolo» 
Pyrrhe,  Gaetulae  catulos  leaenae? 
Dura  post  paullo  fugies  inaudax 
Proelia  raptor, 

Cum  per  obstantis  iuyenam  catervas  5 

XX.  Inscr.  vol.  Äd  Pyrrkum,  —  1.  perido  cod.  plerique  ( Ry^  pari- 
cülo),  iumuUu  perpauci.  —  3.  paulo  AOBMB)'  Blandimi,  Lädensw, 
paahim  Tdftff  alii  (pauilo  Mon.  Anc.  3,  21 ;  pauüum  CIL  I  1007). 


XX.  Acre  certamen  de  Nearcho 
adnleBcentulo  ortum  inter  Pyrrfaum, 
eins  amatorem,  et  pueilam  illius 
amoie  incensam  eumque  sibi  uni 
«ervare  ac  retinere  cupientem  lepide 
narrat  (Tempus  incertum  est.) 

1.  2.  «Non  videsy  quanto  cum 
periculo  tuo  puellae  fervide  amanti 
formosum  aduleecentem  adimere 
coneris  ?  Profecto  non  minore  peri- 
culo venator  leaenae  OaettUae  (c. 
I  23,  10.)  catuloB  auferat.»  Cete- 
rum  vetuB  est  oomparatio.  Regg. 
II 17,  8:  veltUi  si  ursa  raptü  eatu- 
•lü  in  saUu  saevtai,  de  viris  for- 
iissimis  et  amaro  animo,  —  mo- 
vects]  «tangaa,  ut  asportes  ex  iustrp 
leaenae.» 

3.  post  paullo]  Propter  yersum 
pro  paullo  post;  sie  saepius  Caesar 
(b.  g.  VII  60,  b.  c.  I  20),  Sallu- 
stius,  Livius.  ^  inaudax]  azoX/iog, 
est  anaS  Xeyofievov,  uno  gradu 
distat  a  «timido,  im  belli,  ignavo», 
quae  maiorem  utique  habät  re- 
preheneionem.  Cf.  Zangemeister 
1.  I.  pg.  14. 

5.  per  obstantis  tuventsm  cater- 
vas]  Singulari  artificio  retinet  leae- 
nae imaginem  catulorum  raptorem 
ultum  eimtis  simulque  puellae  ob 


iiduriam,  quam  ei  infert  Pyrrhus, 

Säte  iracnndae  admiscet  imaginem. 
ae  eaiervajs  autem  sunt  veluti 
venatorum  Pyrrhum  comitantium, 
id  est,  priorum  Nearchi  una  cum 
Pyrrho,  cui  tamen  ille  mazime 
fayebat,  amatorum,  antequam  puer 
fervidae  puellae  maturus  lam  esset ; 
non  yero  «ceteri  puellae  amatores 
dissuadentes,  ne  repetat  Nearchum>, 
ut  viBum  est  quibusdam. 

6—8.  insiffnem]  «inter  omnes 
maxime  conspicuum.»  H.  1.  abso- 
lute, quia  unusquisque  suppleturos 
erat:  «forma  inter  aequales  suos.» 
—  Qrande  certamen  -  -  üla]  «Tota 
haec  sententia  appositio  est,  non 
ad  Nearchum  quidem  solum,  sed 
ad  praecedens  enuntiatum  totum.» 
Dicit  igitur:  «(Atque)  id  quidem 
erit  maffnum  certamen,  cum  ibit 
cet.  Alii  separantes  w.  grande 
certamen  a  y.  Nearchum  minus 
recte  explicant:  *  Qrande  est  cer- 
tamen.* —  Cum  Toleata  eedat 
Maior,  an  illi  probabuem  expli- 
cationem  non  admittat,  cum  Peerl- 
camj)io  et  Hauptio  scrib.  eedat, 
Mator  an  illa  («an  illa  victrix 
futura  sit»)  Conf.  epist  I  10,  35: 
minor  in  certamine  longo. 
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Ibit  insignem  lepetens  Nearcham, 
Grande  certamen,  tibi  praeda  cedat, 
Maior  an  illa. 

Interim,  dum  tu  celeres  sagittas 
Promis,  haec  dentis  acuit  timendos,  10 

Arbiter  pugnae  posoisse  nudo 
Sab  pede  palmam 

Fertnr,  et  leni  recreare  vento 

8.  eedat,  Maior  an  iüa  Hofman  Peerlkamp  et  Haupt  ad  Ovidii 
Halieut.  p.  40,  rec  L.  Müller,  O.  Keller,  Vahlen,  EieBsling;  cedat 
Maior  an  iUi  Codices  et  edit.  superiores  omnes.  ^~  Poet  v.  9.  deficit 
<x)dez  d  usque  ad  c  IV  2,  81. 


10.  dentis  acmi\  Quod  proprio 
Talet  de  apro  IL  A  416:  d'riytov 
Xewtov  686vTa.  Hesiod.  Scut  Herc. 

y.  388:  ß^yei  8e  re  Xevxov  oBovra. 

Verg.  Ge.  III  255.),  ad  leonem 
transtnlit,  ut  Comific.  IV  39,  51: 
sictU  e  eavea  leo  missus  -  -,  aeuena 
dentes, 

11—13.  Arbiter]  ßQaßsvrije,  iu- 
dex, quia  penes  ipeum  est,  ntrius 
praeda  esse  velit,  Pyrrhone  pal- 
mam porrigat,  an  puellae  amore 
percussae.  —  fertur  posuiase]  Sig- 
num hoc  fastus  ac  superbiae,  quo 
in  suo  arbitrio  poeitum  esse  prae- 
mium  ostendit  atque  de  ipsius  fa- 
yore  certantes  prope  dendet.  — 
ntddo]  totius  corporis  nuditas  pul- 
chritudinem  indicat;  scena  ex  pa- 
laestra  8umi>ta  yidetur.  —  pal- 
mam] yictoriae  Signum.  Sic  in 
gallorum  gailinaceorum  certamine 
apud  Panofkam  BOder  antiken 
Lebens  T.  X.  4.  inter  utrumqne  in 
solo  iacet  palma.  (Ali!  expucant: 
«in  lectulo  iacens  excalceatus,  dextro 
crure  super  sinistrum  posito,  laeya 
palma  (mtam)  tangit  pnedem  dex- 
trum,  ia  quoa  neglegentiae  sisnum 
esse  aiunt.)  —  posuisse  —  Fertur 
et 'recreare]  Ad  coniunctionem  in- 


finitiyi  perf.  et  praes.  cfr.  Valer. 
Max.  li  4,  2:  Senatus  consiäto 
cauiunt  est,  ne  quis  in  urbe  -  -  sub- 
seüia  posuisse  sedensve  ludos  spec- 
tare  vellet.  Videlicet  praecedunt  in 
utroque  loco  actiones  posuisse,  po- 
suisse,  subsequuntur  recreare,  spee- 
tare. 

14.  odoratis]  rosa  et  unguentis. 
«Quietus  dum  adstat,  aurae  comas 
suas  per  umeros  efiusas  yentilare 
permittit»  Chaeremon  apud  Athe- 
naeum  XIII  p.  606  d.:  Kofiai  di 
xrj^oX^caree  (0£  dyaljuaros  ÄvroXai 
ßoar^vxourtv  iHTtenkaUfiefai  3ov 
&ouiiV    dvs/iots    ivsT^wpwv    ipO^OV- 

fisvai.    De  flabello  noli  cc^tare, 
maxime  propter  y.  leni,  cum  conti'a 
flabello  agiteniitr  aurae. 
15. 16.  AtrcM«]  IL  B  673:  moste^ 

Täv  dXkfOV  Javaciv  fia^  duvfiova 
rifiXaifova.  Quintus  8m.  VII  7: 
Nt^ia  x^y  Se  fiaxd^eaatv  deiyeveea' 
aiv  it^xBi  KdlXst  T  dviatri  r«*  /9«ij 
d*  ovH  älxifiog  Ijev»  Ab  Eurypylo 
ocdsum  didt  idem  VI  372.  Ger- 
hard Vaseng.  III.  T.'  CCXXVIL 
Epod.  15,  22:  Formaque  vineas 
Ntrea.  —  aquosa]  Homerus  m^ 
8i^§aaav  yocat  lUad.  yi  183.  et  ali- 
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Sparsam  odoratis  ameram  capillis, 
Qualis  aat  Nireus  Aiit  aat  aquosa 
Raptos  ab  Ida. 


15 


15.  Nireu8  R,  Nereus  oeteri. 


qnotieiiB  nolvniBaxa  nuudme  prop- 
ter  fiämoentem  et  Scanumdrnm.  — 
i2ä;|^u«]  GanvmedeB ,  raptos  pri- 
mum  axantalo  (Oros.  1 12.)  ruiBUfl- 
que  a  love.  Iliad.  T  232.  Stnibo 
XIII  p.  587.  —  Ganymedifl  raptu 
est  in  egregio  monumento  Mua, 
PiO'Oem.  11 1.  T.  49.  Inghirami 
Gall,  Om,  I.  T.  8.,  cuius  exemplar 


deberi  videtur  Leochari,  quam 
ipeam  hnaginem  deBcripsiaae  ezi- 
Btimaiit  Stotiuin  Tbeb.  I  548:  Bma 
Phrygius  fuMs  venator  toUüur 
cUis;  Qargara  deaiduni  surgenU  et 
Troia  reeedit;  SUmt  maesti  eomüeSf 
frustraque  aonatUia  laxant  Oo- 
eanes,  umbramque  petunt  ei  nubHa 
latrant. 
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CARMEN  XXI. 

0  nata  mecum  consule  Manlio, 
Sen  tu  qaerellas  sive  geris  iocos 
Seu  rixam  et  insanos  amores 
Sea  facilem,  pia  testa,  somnum, 

XXI.  Inacr.  Yolg.  Äd  ampharam,  et  sie  BbSTc. 


XIXI.  Dum  amphoram  promit, 
quam  cum  Messalla  in  convivio 
Mumpturus  est,  in  magnificas  vini 
laudes  effuuditur.  (Carmen  quando 
compositum  sit,  diel  neqnit)  —  M. 
Vaierius  Messalla  Corvinus,  M. 
Messallae»  c.  a.  698  filius,  natus 
a.  u.  c.  6^.  posteaquam  una  cum 
M.  Cicerone,  Marci  oratoris  filio,  et 
Horatio  poeta  Athenis  litteris  et 
philosophiae  operam  dedit,  in  hello 
dvili  Brutum  et  Cassium  secutus 
est.  Post  proelium  Philippense 
partium  reliquiae  Imperium  ei  de- 
tulerunt,  quod  renuit;  proximis 
post  annis  ab  Antonio  stetit  Sed 
{yoBt  Bnindisinam  pacem  Octaviani 
partes  amplexus  est.  Consul  factus 
est  a.  u.  c.  723.  Aquitanis  devictis 
et  Oriente  compoeito  triumphum 
Aquitanicum  egit  a.  u.  c.  727. 
Postea  quietus  et  in  optimis  stu- 
düs  versatus  domi  consenuit; 
Augusto  si  non  gratissimus  (quippe 
liberi  Spiritus  retinens),  at  hono- 
ratissimus.  Mortuus  est  a.  u.  c. 
757.  Veterum  oratorüm  quasi 
agmen  cogit.  Quintil.  X  1,  113: 
SessaUa  ortUor  näidu8  et  Candidas 
et  quodofn  modo  praeferetis  in  dv- 
cendo  nobilitatem  suam,  minor 
üüribus  (Asinio  PoUione).  A.  P. 
V.  871.  Immortalem  eum  ad  no- 
stram  aetatem  reddidit  imprimis 
amicitia,  qua  amplexus  est  Tibul- 
Itun,  qui  cum   aliis   locis  quanti 


eum  faceret  tum  hoc  (I  3,  55  sq.) 
declaravit : 

Quod  si  fatales  tarn  nunc  eaopU" 

vimus  annos, 
fae  lapis  inscriptis  stet  super 

ossa  notis: 
*hie    iacet    immüi    eonsumptus 

morte  TilnUius, 
Messallam  terra  dum  sequitur- 

que  mari,* 

1.  0  nata]  «impleta».  Befertur 
non  ad  amphoram  ipsam,  sed  ad 
Tinum  in  ea  conditum.  —  Manlio] 
Lt.  Manlio  Torquato,  L.  Aurelio 
Cotta  coss.  a.  u.  c.  689.  Cfr.  epod. 
13,  6:  Tu  vina  Torquato  move  com- 
side  pressa  meo.  Nomina  oonsu- 
lum,  quibuB  coss.  vina  condita 
erant,  amphoris  adscribebantur  vel 
tabella  separata  vel  in  amphoris 
ipsis  expressa,  ut  est  certe  in  operi- 
bus  doiiaribus  s.  figlinis.  Cfr.  c  II 
3,  8.  Marquardt,  Kes  privat.  Rom. 
pg.  446. 

2.  3.  quereUas^  spreti  maxime 
amoris.  —  gerts\  «Cuiuscumque 
horum  affectuum  secundum  diver- 
ses potorum  animos  veluti  semen 
ac  principium  in  te  contines.» 
Chaeremonis     est    ap.    Plutarch.: 

olpoi    Toli  TQonois  xtodryviai    bi- 

bentium.  —  riacam]  non  amantium, 
sed  ipsorum  infer  se  convivarum. 
Euenus  fr.  2  Bgk. :  Bdxyov  uirpot^ 
ttptarotfj  o  fJifi  TtoÄv  fujö  äMiX*OT0V' 
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Quocumque  lectam  nomine  Massionm  5 

Senras,  moveri  digna  bono  die, 
Descende,  Conrino  iubente 

5.  Quoeumque  leeium  nomine  plerique  oodioee  et  edit  paene  omnee, 
etiam  Kellen  1.  8;  defendit  Ib  in  epileg.  pg.  268;  numine  BB  lipsiensiB 
cum  perpaadB  aliis,  O.  Keller  ed.  2. ;  Quooumque  faelum  mimtne  male- 
bat Bentleios.  —  V.  6 — 8  om.  B. 


Xaigßt  xi^dfispog  Sa  r^taiv  Nvfi" 
ipaiat  rerct^os'  T^/tos  xal  ^aidfiois 
iütlv  eroifiOTaros»  Ei  de  TUfkvs  nvev^ 
asuVy  aniaT^aniai  fiiv  ffganae, 
ßanrl^Bt  S'vnvqf  yeirov*  tov  d'avd' 
xov,  —  inscmos  amarea]  «com  con- 
vivae  prope  ebxii  gloriantar  de 
amoribus  suis  vel  cum  puellis  com- 
potationi  adhibitis  licentiuB  coUo- 
quunturj». 

4.  facHem]  ut  c.  11  ll,  8.  Alibi 
et  2eris  somnas  (c.  II  16,  15.;  et 
lenem  8,  (c.  III  1,  22.)  vocat.  — 
pia\  quatenoB  gratum  somnum 
adducit;  adeoque  hoc  v.  ad  pro- 
xima  UDice  refertur,  ut  recte  Bent- 
leius.  Etenim  neque  simpliciter 
«iimocenB»,  (quomodo  eoim  hoc.  si 
rizaa  excitat?)  neque  «muninca, 
benigna»,  sed  «mecum  pietatis  quo- 
dam  nexu  coniuncta,  cum  idem 
tibi  Bit  annus  nataliduB»  interpre- 
tandum  arbitramur.  Bentleius  di- 
stinj^i  iuBflit  (vide  etiam  curas 
noviBB.)  Seu  facileni  jna,  testen 
stmmuim,  quoniam  pia  sit ,  Bi  /aei- 
lem  8(mmtim  attulerit,  sin  qaerel- 
ku  aut  riacoBf  impia  potius.  Kiess- 
ling  piam  appellari  testam  arbitra- 
tor,  quod  deo  obediens  relinose 
ac  fideliter  quod  acceptum  ddi)eat 
inomen)  redditura  atque  solutura 
Bit.  Testa  (t.  c.  I  20,  2.  III 14,  20) 
fere  idem  quod  ampkora  vel  eadus 
(y.  Marquardt,  antiq.  priv.  Born.* 
pg.  627.) 

5.  Quoeumque '  nomine]  «Quod- 
cumque  tandem  officium  fato  qup- 
dam  tibi  tributum  est,  ut  ezdta- 
res  aliquando  unum  alterumve  illo- 
rum    affectuum,    quoe    Bignificavi, 


vel  alioe  etiam»  (progrediente  sen- 
tentia  iam  psereilas  et  rixaa  miasas 
fadt,  gratiora  dumtaxat  mente 
complezuB) ;  seu :  «quemcumque  ad 
effectum  praeBtandum  dcBtinatum 
eat  Massicum  (Campanam,  Od.  I 
1, 19.),  quod  contineB.»  —  Ad  usum 
w.  quocumque  nomine  cfr.  Yarro 
BB.  i  1,  6:  liem  adveneror  Miner- 
vom  et  Venerem,  quarum  tmiua 
procuraiio  oliveti,  aUerius  hortorutn, 
quo  nomine  (quam  ob  causam)  ru^ 
atica  Vinalia  tnetiHäa.  Nihil  equi- 
dem  difBcultatis  video,  si  iungamoB, 
ut  iubet  w.  collocatio :  Quoeumque 
nomine  leeium,  id  est,  cpressum 
atque  conditum»,  cum  uvae  proprie 
legantur;  sie  enim  admodum  poe- 
tice  significat,  iam  eo  tempore, 
quo  conditum  sit  vinum,  certam 
eiuB  et  quodammodo  fatalem  iuiBse 
destinationem ;  contra  lanffuet  illud : 
quocumque  nomine aervasMtieaicum 
tectum.  0.  Keller  quoeutnque  no- 
mine  idem  esse  volt,  quod  quam- 
oumque  ob  rem.  —  Leetum  utique 
est  «conditum»,  non  «electum».  ~ 
Ceterum  quod  pauci  Codices  prae- 
bent  numtne,  ad  hunc  locum  paruni 
aptum  videtur,  atque  eis  etiam  dis- 
plicuit,  qui  aliquando  in  textuni 
receperant 

6-8.  moveri]  «Tanta  certe  es  bo- 
nitate,  ut  digna  sia,  quae  hoc  die 
fausto  demovearis  ex  apotheca.» 
Ut  epod.  13,  6 :  2b  vina  -  move,  — 
LHqnus  autem  cum  infinit  poste- 
riore tempore  etiam  in  prosa  or. 
iungitur.  Seneca  de  Benei.  I  1, 10 : 
dignus  est  decipi,  Quint  inst.  X 
1, 96  Lyricorum  HoraÜus  fere  solus 
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Promere  langaidiora  vina. 

Non  ille,  qaamqaam  Sooraticis  madet 
Sermonibufi,  te  negleget  horridos: 
Narratur  et  prisd  Catonis 


10 


10.  negleget  vel  neekget  vel  negligd  oodioes  plerique,  prob.  Keller, 
Kiessliog,  negkgü  vel  negligü  ABb  Lddensis,  Lipeiensis  cum  pauds, 
prob.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller. 


Ujpi  dtgnua,  —  Deseende]  ex  horrd 
siye  apothecae  aive  famarii  paiiete, 
cm  tamdiu  aoclinata  fdisti.  Simi- 
liter  c  III  28,  7:  deripere  horreo 
"Omphorcufn,  —  iubenU  Promere^ 
Sic  iongendom ,  non :  Deseef^  -  - 
IVomere,  «ut  promas.»  Beete  enim 
Steint':  «8i  promere  cum  imjjera- 
thro  Deseenae  coninn^  voloisBet 
poeta,  band  dubie  scnpsiBset  km- 
guuku8  vtmun,  non  ianguiatora 
vma,  cum  una  illa  testa»  quam 
alloquitur,  plura  vina  oontinere  aut 
promere  non  possit.  At  rectissime 
ae  habet  plur.  numerus  cum  v. 
mbente  coniunctus :  Deseende,  Cor- 
▼ino  posoente  yina  langnidiora, 
qnale  est  istuc,  quod  tu  mihi  ser- 
vas  antiquissimum.»  —  languddiora] 
mitiora.  Galen.  XIV  pg.  25  narrat 
de^  cella  imperatoris  quae  Romas 
Adt:  iywyi  rot  rcir  Oivatp  rtav 
^akB^iviop  ixdorov  rrfv  ijiUxiav 
d$faytyvt&cxafv  irnysy^aft/uiv^r  roU 
x9^fiiois  eixofifjv  r^i  yavaaafgy  ocot 
nAMiovfov  äräfv  rfCttv  eixoüi  nQOt^ 
X^ftevog  aTt*  airtov  ä/p«  rdw  ovdiv 
vnoniMoov  ix6vTiov.  Gf.  c.  III 
16,  d5. 
9.    10.    €Socrat%eis  -  Sermonünss, 

fuales  reperiuntur  maxime  apud 
^latonem  et  Xenophontem  in  8ym- 
poeÜB,  adeo  tnadet,  penitus  imbutus 
est,  ut  eorum  ipsorum  formam  ac 
totom  genus  suis  sermonibus  refe- 
rat,  com  inter  amicos  versatur.» 
Plinins  epist  Ili  12,1:  sit  eoBpedUa^ 
»ü  parea  (cena) ;  Socratida  tantum 
Mtmonibus  abundet;  etenim  Horatü 
▼erba  in  proyerbii  prope  consue- 


tudinem  yenerant.  Madare  sine  ima- 

f'ine  est  cabundare».  Martiai.  I  39, 
:  Oeerapiae  nuuUdua  LaHaeque 
Minervae,  id  est,  «in  utrisque  litteris 
multum  ac  saepe  venatus.»  Idem 
VI  44,  1 :  oredM  te  —  sobtm  muUo 
permaduisse  sale,  —  negUgei]  «tum, 
cum  apud  me  erit»  Longe  aptius 
est  quam  praesens.  Sic  futurum 
▼V.  zl.  et  28.  ~  korridua]  «nimis 
tristis  ac  moroeus.»  Besolve:  cNon, 
propterea  quod  fortasse  horridus 
Bit,  te  negleset;»  ut  epist  I  7,  2: 
tnendax  desiaeror.  epist.  II  2, 195: 
8parg€U  tua  jMydigus, 

11. 12.  prtaei  (kUonis]  Gensorius 
h.  1.  unice  aptus  est;  nam  is  propter 
nesdo  quam  festivam  morositatem 
atque  multa  et  lepida  dnowJ'iyftaxft 
personam  gerebat  apud  Romanos 
posteriores  mediam  inter  severi- 
tatem  et  iocum.  Firmat  hanc  ex- 
plicationem  epist.  II  2, 116:  voea- 
otda  '  '  prisets  memoraia  CcUonii^ 
bus.  Quam  Horadanam  oonsuetudi- 
nem  secuta  etiam  Sulpicia  sat.  v. 
48:  prisci  senteniia  dta  Catonü : 
imitata  est  enim  sat  1  2,  32:  sen- 
tmtia  dia  Oatanü.  Cfr.  Plut  Oat. 
mai.  25.  (De  Uticensi  alii  acce- 
perunt,  quia  Plut   Cat  min.   6: 

iaro  nivBiVy  wäre  nokXdKü  iv 
otvat  dtdyeiv  sig  o^^Q&v-  Beneca 
de  Tranquill.  1, 15:  QUovmo  laoca- 
bat  animum  euris  jmblicü  fatiga- 
tum.  -  '  CaUmi  ebrtetas  obieeta  est. 
Tum  prieoi  explicant  «severi»,  ut 
Catull.  Epithal.  159.  prUei  fira»r 
eepta  parentis»   Cic.  pro  Gaeho  38: 
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Saepe  mero  oaloisse  virtas. 

Tu  lene  tormentum  ingenio  admoves 
Plerumque  daro;  tu  sapientium 
Guras  et  arcanum  iocoso 
Consilium  retegis  Lyaeo; 


15 


12.  mero  ealuüse  Codices  omnes,  mero  inccUutsse  e  Mario  Victorino 
(Qrammat  lat  ed.  Keil  vol.  VI  pg.  169)  prob.  Bentley.  ('Horatdo  non 
ausim  adscribere'  Lachmannu»  ad  Lucret.  pg.  199.) 


severe  et  gravüer  et  prisce  agere, 
Verg.  Copae  y  34:  ^  pereaty  eui 
stmt  prisea  supereüia!  Bed  ut  apta 
(luobus  alüs  locifl  Catonis  Uticeosis 
est  mentio  cc  I  12,  35.  II  1,  24.), 
ita  inepta  atque  importuna  esset 
li.  1.,  ubi  poeta  leviter  iocatur. 
Fraeterea  multo  melius  antiquae 
iam  famae  convenit  v.  narraivTy 
i|uam  Catoni  minori,  poetae  ex 
parte  saltem  aequali.  Cf.  de  hoc 
loco  Lessing  (Vademecum  f.  H. 
Lange)  op.  III.  pff.  426-433  ed. 
Lacnm.-Maltz.,  Nieouhr,  Böm.  Ge- 
schichte, ed.  Isler,  I  pg.  308.)  — 
Virttta  autem  Catonis ,  ut  sat.  II 
1,  72:  Virtue  Sdpiadae  et  müia 
aavimtia  Laeli.  -—  caluisse]  in- 
eatuisse  quod  praebet  Marius  Vic- 
torinu8,  nimium  est,  quasi  vero 
luite  compotationem  prorsus  tor- 
pida  fuisset  virtus  illa. 

13.  tormeiitum]  H.  1.  non  habet 
^iffnificationem  explorandi,  ut  A.  P. 
4d4:  Beges  dteuntur  mtätis  urgere 
(tduUü  Et  torquere  mero,  quem 
perspexisae  laborant,  cet.  et  epist. 
I  lo,  38:  Cofimissumque  teges  et 
vino  tortua  et  ira,  Sed  hoc  voll: 
«ut  Vera  tormenta  reos  confiteri 
coguut  delicta,  sie  vinum,  quasi 
lern,  gratum ,  tormentum  exdtat 
Ingenüim  plerumque  (persaepe)  cb<- 
rum  efficitque,  ut  longe  facilius 
carmina  festivosque  sermones  fun- 
dat.»  dngenio  duro  esse  dicitur  seu 
]M)eta  sive  orator,  qui  arida  et  dif- 
ncili  Vena  est,  qui  non  iiQtrtxoi^ 


non  poliens  inventione  et  ooma.» 
Bbntlbt.  Cf.  c.  l  18,  3  StecU 
omnia  nam  dura  deua  mvpoauü, 
Silius  XI  285:  Donec  puUa  fam» 
et  Baechi  nvunera  duram  Laaxh 
runt  mentem,  —  Non  haec  est 
oppositio:  «duro  ingenio,  ut  fiat 
mitius  et  mollius;»  ^vel,  ut  Por- 
phyrion: «vinum  extorquet  animi 
gravi tatem»)  sed:  «ut  liberiore  im- 
petu  vim  suam  expromat.»  Omnino 
est  Bacchylidis  y/,vx*V  avnyxa  (vid. 
ad  V.  18  —  20.)  —  De  machin& 
militari  noli  cum  aliis  explicare, 
quae  non  excitat,  sed  voluerat^ 
affligit,  occidit.  Cave  item  iungaa 
admovea  plerumque,  «non  tarnen 
semper»;  quae  sententia  admodum 
frigeret  (Mira  h.  1.  est  cod.  Franeq. 
ceteroqui  perboni  perversitas  prae- 
bentis  amovea  cum  glosa  removes.) 
—  Ad  totum  locum  cfr.  CaUi> 
mach  um  £p.  10:  Mix^rj  riSj  Jto- 
vvaey  xaXa  Tttyriaoom  Troiiyrjj  'P^cts' 
o  ftev  ^  vtxüt  ftfOi  To  ftax^oiarotr 
'Sil  8e  ai  fir}  nvevarjs  tvBt^ioi^  ij'y 
TIS  i'^r,xai  ' Ilüßi  t'ßaleg  ;  ffioi^ 
axXrj^a  in  yiyvoftsva  xrk. 

14--16.  aaptentium]  Vinum  effi- 
cit,  ut  etiam  ii,  qui  secreta  quae- 
dam  consilia  semper  agitare  putan- 
tur,  lonffe  aperüores  fiant  atque 
ad  iocanaum  ipsi  quoque  progresai 
multa  patefaciant.  Non  tam  de 
philosophis  cogitandum,  qui  tcoh- 
Tepixfi.  Öoyuara  ad  mensam,  ubi 
sane  nemo  iis  aures  praebeat,  fr- 
eunde exponant,  sed  de  iis  potius. 
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Tu  spem  reducis  mentibus  anxiis, 
Virisque  et  addis  cornua  pauperi 
Post  te  neqae  iratos  trementi 
Regum  apices  neque  militum  arma. 


20 


qni  in  vita  quotidiana  seriis  plerum- 
qne  ac  g^ravibus  oo^tationibiia 
oocupati  videntur.  Sic  Dipbilus 
a]^ua  Athen.  II  2:  [JiSwas,)  T6v 
Tai  df'ovs  nigovrn  avftTtei&eii  ysXav. 
—  ioeoso  -  Lyaeö]  Videtur  datinus 
potius  quam  ablat.  vel  absol.  (inter 
vina)  vel  instrum.  (per  yinum.)  — 
loeosus  autem  vocatur,  quia  ad 
ioooe  provocat  tum  maxime,  cum 
praeter  ezspectationem  compotan- 
tium  arcana  illa  consilia  in  lucem 
potrahuntur.  —  retegis]  Aeschyl. 
ir.  288  Dind.:  Karoytr^ov  etdove 
Xetlxos  ioT,  otvog  8b  rov. 

18—20.  camua]  quae  Fluviis  et 
Libero  patri  ipei  tribuuntur,  virium 
atque  confidentiae  av/ußolov.  Appo- 
Site  Ovid.  A.  A.  I  239:  (inter  vina) 
Tkmc  veniunt  risusy  tune  pauper 
eomua  stmiit;  et  Am.  III  11,  6: 
Venerunt  capüi  comua  sera  meo. 
Ceterum  imago  est  etiam  orientalis. 
Samuel  I  2,  1 :  vy/iod'rj  xt^ne  fiav 
dv  &eif,  quod  Lucas  1,  69.  imitatus 
est.  lun^  autem  Virisque  et  cor- 
nua addta;  metaphoram  enim  rtj^ 
xv^itp  iunxit.  Languet  volgaris 
interpretatio:  «ajpem  virisque  red- 
dis  anxiis.»  Post  te]  epotam.  — 
apices]  c.  1 34, 14.  de  regis  Partho- 
mm  insigni,  tiara  cum  acumine. 
Gurtius  11 1  3, 19:  Cidarim  Persae 
vocabant  regium  capitis  insi^e: 
hoc  caerulea  fascia  albo  disttncta 
circumibat.  In  prosa  orat.  «diade- 
mata»;  sine  figura:  «maiestatem  et 
potentiam.»  —  Iratos  autem  apices 
pro  «iratorum  regum  apidbus».  ut 
Proijert,  II  20, 8:  Niobe  -  -  Soüicito 
lacrimas  defluit  (vulgo  Scaligero 
auctore  depluit)  a  Sipylo.  Cfr.  de 
hac,  quam  dicunt,  enaliage  Axtium 
ad  Vestrit  Spur.  p.  44.  —  Similes 
loci  de  vini  virtutious:  c.  1 18.  Find, 
frgm.  203  Bgk.:  'Avix   dv&Qomiav 


xafinTcadeas  oi'yovreu  ftd^tftvau  2xr- 
d'e'afv  ifoff  naidyei  8*  dv  noXv^^'- 
aoio  TtXovTov  ndvzee  ioa  viofier 
\pe\'8il  n^oi  dxrdv  *'^0q  jiiv  d^^- 
fiofVy  d^eoe  TOT«,  rol  f  av  Ttkot- 
reovres  -  -  di^ovrai  ffoivas  dunt- 
livois  Tofoig  8au€vres*  Baochylides 
fr.  27  Bgk. :  rivxeV  dvdyxa  'JSfvo- 
/Uva  xvMxcjp  d'dXmjai  d\'fi6vj  Kv- 
7t^t8os  8*  iXTtle  8iai^'taff6i  wqivtii 
^AftfuywfAtva  Jiorvaio^ai  Sojooig^ 
^AvSgnai  ^  i/tpordro)  Ttetmei  /ne^t- 
fivas-  Avrix^  6  fiiv  noMtov  xgrj' 
8efiva  kveiy  TIdai  8*  dvd'^tortou 
^ovnQXV^^^^  8oxei'  X^atp  8^  iki' 
fpavri  Te  ua^ftaigoKTtv  olxoiy  TIv- 
QOtpoQOi  8e  xai^  ntyhdevra  \xaon6r\ 
N^ee  dyovatv  dyi  AiyvTtTOv  uiyi- 
aTov  TIlovTov  cos  nivovros  b^ftni- 
vei  xiag.  Aristoph.  Eq.  91:  Oivov 
ydg  Ägois  dv  t«  ngaxTtxahagov ; 
^Ogqs;    OTftv    nlvioatv    dv^gamoty 

TOTS  nXovTOVCly  8tangdTT0VGiy  ViXtO- 

aiv  8ixaBj  Ev8atfiovov<nv^  (fHfeXovai 
Tovv  fiXovg.   Poeta  Cypr.  ap.  Atlien. 

II  p.  85  b:  Olvov  TO«,  MeveXaf, 
&8oi  Ttoiijaav  dgiüTov  d'vrjxole  dv- 
d'ocanoiaiv  n'jtoaxe8düai  fAe).e8mi'ai. 
Diphilus  loco  supra  (ad  v.  14—16.) 

allato:  JiSwas ,  os  t6v  Tanet- 

vor  fii'ya  ^govelv  noule  ftovos^  Tor 
rag  oygti  aigorra  ffvfiTCsid'eie  yeXdi\ 
Tov  T*  dfr&fVTj  ToXiinv  t«,  tov  8st- 
Xov  d-QaatXv.  Plato  de  leg.  1  p. 
649.  A.  Ovid.  A.  A.  I  237 :  Vina 
parant  animos  faciuntque  calori- 
1ms  aptos:  Cura  fugit  multo  dilui- 
turque  mero.  Tunc  veniunt  risus: 
tunc  pauper  comua  sumit:  Tunc 
dolor  et  eurae  rugaque  frofttis  abif. 
Tune  aperit  mentes  aevo  rarissima 
nostro  Simplicitas ,  artes  excu- 
tiente  deo, 

21.  22.  si  Uieta]  atque  ideo  pro- 
pitia.  —  Venus]  Talibus  enim  con- 
viviis   inter  amicos  intimos  cele* 
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HOSATXI  OABIONUM 


Te  Liber  et,  si  laeta  aderit,  Venus 
Segnesqoe  nodum  solvere  Oratiae 
Vivaeqae  prodaeent  lacernae, 
Dum  rediens  fogat  astra  Phoebus. 


24  f^T. 

bratiB  fadleB  amicae  adhibebantnr, 
ut  eet  aliquotieuB  apad  Horatium. 
—  Segnesqut  nodum  «a/Mfi0]«iiuiii- 

?iiam  BoIventeB^  £urip.  Hippol. 
147:  üv^vyiai  Xa^eg.  Boieca  de 
Benefic.  I  3:  Num  dicam,  quare 
tre8   Oratiae  ei  quare  sororea  sini 

et   psare   manibiu   implexia? 

Qutd  ille  eonaertis  manilma  in  se 
redeuntium  ehorue?  Alii  nodo  ad 
zonam  relato  explicant  «deoentes.» 
(c  I  4,  6.)  At  vid.  c.  I  30,  5.  III 
19, 17.  (Eladem  oonstructione  Verg. 
Aen.  XI  736:  Ät  non  -  -  segnee  -  - 
Exepeetare  dapee.)  Gratias  ianctia 
manibuB  inoedenteB  vide  in  Aia 
Borg^hesiana  Viaconti  Monum,  Oa- 
6fftf  Agg.  a,  b.  c.  Müller  Detnikni, 
T.  Xm.  43.  —  Oratiae]  eine  ima- 
glne:  cacnndi  ac  lepicu  Bermones 
a   quayis   altercatione  remoti,   at 


deoet    homines    omni  vita  atque 
victu  OKCiiltoa  atqae  expolitoa.» 

23.  FÜHiel  «anleatea»,  at  alio 
tiopo  c  III  B,  14  vigüee  bnoemae 
dizit  —  Tß-'prodiemäypmpäe 
oonviviam,  «cai  ta,  ampliora,  ▼!- 
nam  ministras.»  Sat  I  5»  70:  ee- 
nam  producimus  iüam,  hie  virnsrnt 
cains  ope  illad  mazime  perfidtor. 
lam  Yero  eonvivioram  naminay 
liber,  Venös,  Oratiae,  hoc  com 
Meflsiula  celebrandom  protendeot 
aaqae  ad  primam  lacem  nee  um- 
^aam  ezatinffaentar  lacemae^  quae 
imae  admomun  poetice  nonmiibaa 
illis  hilarem  oompotationem  pco- 
dacentiboB  sodantar.  Propert  IV 
6,  85:  Sie  noetem  paiera,  eie  du- 
eam  earmine,  doneo  Lticiixt  radios 
in  mea  vina  dies. 


ÜB.  III.     C.  XXII. 
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CARMEN  XXII. 

Montiam  custos  nemorumque ,  Virgo, 
Quae  laborantis  utero  puellas 
Ter  vocata  audls  adimisque  leto, 
Diva  triformis, 

Inminens  villae  tua  pinus  esto,  5 

Quam  per  exactos  ego  laetus  annos 
Yerris  obliquum  meditantis  ictum 
Sanguine  donem. 

XXII.  Inscr.  volg.  Äd  Dianam,  —  Äd  Dianam  luetferam  B8Tc. 
In  Dianam  b.  —  V.  &— 8  om.  B. 


XXII.  InBcriptio  Ubulae,  qua 
Diauae  consecratnr  pinus  Itauca 
pnlchemina,  imminenB  Sabino, 
arbor  poetae  cara,  aDniverBarium- 
qne  «acrifidnm  Yovetur.  Quam  ob 
causam  vel  ob  quod  deae  bene- 
fidnm  retioet,  probabiliter,  quia 
aHam  nuUam  habebat  nisi  eam, 
ut  componeret  inscriptionem  sub 
iUa  ipsa  pinu  tabulae  marmoreae 
inddendamy  qua  locus  amoenus 
omaretur. 

1.  2.  MofUium]  c.  1 21, 5.  Callim. 
0er.  18.    Diana  lovem  precatur: 

Jos  3t  fioi  ovQta  Ttdrta'  -  •  Otqeutv 
oUffüto,  Catnllus  34,  9  sqq. :  Jfon- 
inun  domifna  silvarumque  vtrentium 
-  tu  Lucina  doleniibtu  luno  dieta 
puerperis,  tu  poUns  JHvia  et  notho 
68  dieta  kimine  Luna.  —  pueüaa] 
ut  c  III  14,  10.  de  nuptb. 

3.  Tnr  voeata]  «Ex  sacromm  ritu 
ter  (c.  I  28,  36.  epist.  I  1,  37.),  ut 
adsiB  partui  eumque  leves,  ad- 
vocataji  Cfr.  Oarm.  saec.  13  sq. 
Diana  hie  eadem  cum  Eü^i9'viqy 
ut  in  Leonidae  Tar.  £^.  3.  (Anth. 
Pal.  I.  p.  249.)  Atthis  votum  d 
solvit:  ^£x  roxov,  at  yir^an,  ßaqv' 
vofiivris  oTi  vrjBiv  JZioov  an^  cjdivan' 
Xvaao  TfjcSe  ß^ifog.  Sic  in  Or- 
phicis  "^^reuis  Eikeid'via,    Borna- 


nis  tamen  frequ^mtius  luuo  Ludna. 
Dionys.  Halle.  IV  12:  EÜM&yiav 
*Po9fAaXot  xaXovciv  "Hoav  ytoawoQOv. 

4.  Diva  triformisX  m  eaelo  Luna, 
in  terra  Diana,  apua  inferos  Hecate. 
Hesiod.  Theogon.  411— G22.  Ver^. 
Aen.  IV  '511 :  Tergeminamqm  BS- 
cateny  tria  virginis  ora  Vianae. 
Eins  imago  ÄrehaeoL  Zeit,  I.  p.  132. 
Cf.  Boscher,  lexioon  myüiol.  I  pg. 
1010. 

5.  6.  viüae]  meae  in  Sabinis.  — 
finua]  alibi  Cybelae  sacra  (Ovid. 
Met  X  104.),  h.  1.  Dianae,  ut  Prop. 
II  19,  19.  —  per  exaetas  -  -  amnoB] 
«confectoe;  quotannis.»  c.  11118,5: 
pleno  -  -  anno.  —  laetus]  ut  est  in 
formulis  Inscriptionum  votivarum : 
F.  8.  L.  M.  (Votum  aolvü  libens 
meritoJ 

7.  ooliauum]  ex  huius  animalis 
natura.  Hom.  Iliad.  AT  148:  apri  duo 
8oxf*c^  dtacovTB,  Odyss.  t  450: 
aper  noXlöv  de  dui^ce  ^  aaoxos 
ooovTi  AixQtipiQ  at^iK,  Ovid.  Met 
VIII  343:  Caper)  ohliquo  kUrantee 
diesipat  ieiu.  Her.  4, 104:  obliquo 
dente  timendus  aper.  —  meditantis] 
Verrem  anniculum  significat,  qui 
eiusmodi  ictus  iamiam  medüaiur, 
destinat,  nondum  tamen  infigit 
Cfr.  c.  III  13,  4.    c.  IV  2,  54. 
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HORATII  CARMINUM 


CARMEN  XXIII. 

Caelo  supinas  si  tnleris  manus  ^ 

Nascente  Luna,  rustica  Phidyle, 
Si  ture  placaris  et  horna 

XXIIl.  Inscr.  volg.  Ad  Pkidyie^i,  —  Ad  Phidylen  rusHeam  BST. 
—  PhiUidae  (sie)  bc.  —  2.  Phidyli  malebat  Bentleius. 


XXIII.  Fingit  vir^em  nisticam, 
Sabinam,  puto,  mtram  decare  pio 
(8tat  Theb.  I  572.)  atque  ex  in- 
tima  animi  eententia  Lares  venera- 
turam  fertilitatemque  agro  a  se 
culto  precaturam  ninilominns  queri, 
quod  exiffua  dumtaxat  dona  Ulis 
offerre  sibi  concessum  sit  Hanc 
consolatur  affirmans,  omnia  in  puro 
sacrificantis  animo  sita  esse,  ne- 
qnaquam  in  victimarum  pretio  ac 
numero.  De  Horatii  viüca  quo 
minus  ez^licemus,  obstat  imprimis, 
auod  Phidyle  arbitrio  suo,  non 
aomini  iussu ,  rem  divinam  factura 
est.  Contra  Cato  R.  R.  143:  Vi- 
lica  rem  divinam  ne  fadai  neve 
mandetf  qui  pro  ea  faeiait  iniussu 
dfmtini  aui  aominae.  Scito  domi- 
num pro  tota  fofnilia  rem  divinam 
facere.  (Tempus  oompositionis  pror- 
aus  incertum  est). 

1.  supinas]  Solitns  adorantinm 
gestus  lam  apud  Homerum.  Iliad. 
H  177:  ^nol  8^  ^^^aavro,  d'eotffi 
di  /e«^«ff  dviaxov.  Aesch.  8.  adv. 
Th.  Vnti  x^iQOTovovQ  Xirdg.  Lucret. 
V  1200;  Vere.  Aen.  IV  206:  MuUa 
lovem  manwus  supplex  orasse  sur 
pinis.  Pseudotib.  III  4,  64:  7V< 
modo  cum  muUa  hrackia  tendeprece. 
Sic  etiam  supplices.  Aeschyl.  rrom. 
1005:  Pivatxottifiotg  tTtTtnanaatr 
XeQofv.  Petron.  17:  Proiendo-ad 
genua  vestra  supinas  manus.  Ado- 
randi  autem   morem  sie  describit 


Minucius  Felix  2 :  Oaecilius  simu- 
laero  Serapidis  denotato,  ui  volgus 
superstitiosum  solet,  manum  ori 
aamovens,  oseulum  labiis  pressit. 
Mulieres  sie  manibus  supinis  deon 
adorantes  v.  Püture  (f  Ereokmo 
IV.  T.  13.  Visconti  Mon,  Borgh, 
Fase.  I.  T.  6. 

2.  NaseenU  Luna]  «Solent  enim 
rusticae  mulieres  in  initio  primae 
Lunae  ad  caelum  effbndere  preoes.» 
ScHOL.  Cfr.  ad  c  III  19,  9.  — 
Phidyle]  Hanc  formam  a  4^£i3iXoe. 
rj,  (fsiSead'nt,)  parem  adiectivo 
r/8vXo6,  rj,  defendit  contra  Bentlei 
suspicionem  Phidyli  Bastius  Epist 
crit.  p.  245.  0eiSvlka  nomen  est 
feminae  Atheniensis  in  Boeckhii 
Inscr.  153.  Oraecnm  antem  nomen 
poeticum  atque  aptissimum  rusti- 
cae suo  iure  tribuit  virgini  Italicae. 

3.  4.  ture]  (De  scriptora  huius 
nominis  vide  ad  c.  1 19, 14.)  Cato 
R.  R.  134:  Priusqudm  messim 
facies ,  poreofm  praeeidaneaim  hoe 
modo  neri  oportet:  Cereri  [porea 
praeeidanea]  poreo  fenUna^  prüts- 
quam  kasee  frupes  eandas,  •  -  ture, 
vino  lanoj  lovt,  lunoni  praefato, 
Tib.  I  3,  34:  menstrua  iura  Lari. 
Plaut.  Aulul.  Prol.  23:  Huie 
(Enclioni)  füia  una  est:  ea  mihi 
(Lari)  coUtdie  Aut  ture  aut  vino 
aui  aliqui  semper  supplieat,  Dat 
mihi  Coronas.  —  homa  Fruge] 
«spicis    homotinis,     huius    anni.» 


Lifi.  m.  c.  xxm. 
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Frage  Laris  avidaque  porca. 

Nee  pestilentem  sentiet  Airicum 
Fecunda  vitis  nee  sterilem  seges 
Robiginem  aut  dulces  alamni 
Pomifero  grave  tempus  anno. 

Nam  quae  nivali  paseitur  Algido 
Deyota  qnercus  inter  et  ilices 

7.  Bobiginem  AMR  Blandinii,  ceteri  RtUnginem. 
atmi  malebat  Markland. 


10 
-  8.  Pamiferi' 


Forma  homua  poetarum  est  Cfr. 
Pompei  Comm.  A.  D.  (Gram.  lat. 
ed.  Keil  yoL  V  pg.  242).  8picae 
antem  hie  potius  significantur  qoam 
mola  aalsa.  —  porea]  Porcam  dixit 
quia  tn  omnüms  8ctcr%8  femtimnt 
generis  phu  valent  vietimae,  8er- 
viuB  ad  Ven^.  Aeneid.  YIII  641. 

5.  6.  pest-MvUem-  Africum\  Sei- 
roeeo,  Cf.  c.  I  3, 12.  Noxium  Au- 
strum dielt  Plin.  n.  h.  II  126.  — 
Feowida\  Raro  reperitur  de  arbo- 
ribus  pro  «fertilis,  feraz.»  Cic. 
Grat  48:  Segetea  fecundae  atqm 
uberes,  ^  sterilem]  cquae  effidt 
sterilitatem.»  Verg.  Ge.  I  150:  td 
mala  culmos  Esse^  robigo, 

7.  BMginemj  Sic  optimi  Codices 
Horatii,  Vergüii  (Georg.  I  151. 
495.  II  220)  aliorumque.  Probns 
Dff.  199  j  5  K.  'robigo  non  rubigo\ 
Wa^er  ad  Verg.  Ge,  1 151 :  robigo 
mehores  scribunt,  et  robigo  bis  in 
Fastis  Praenestinis.»  Est  etiam  dea 
Robigo.  Ovid.  Fast  IV  907 :  Pla- 
nnen in  arUiquae  lueum  Robiginis 
ibat,  Eocta  canis  flammis,  exta  da- 
turus  (ms.  911:  Äspera  Robiao, 
pareas  Cerealibus  herbis,  923:  ]\ec 
teneras  segetes,  sed  durum  amplee- 
tere  ferrum;  ex  quo  versu  sunul 
apparet  vanam  esse  distinctionem 
inter  robiginem  frumenti  et  rubi- 
ginem  ferri.  Colum.  X  342:  Eine 
"mala  Robigo  virides  ne  torreat 
herbas ,  Sanguine  lactentis  eatuli 

HORAT.   KD.   UAIOR  IV.    VOL.  I. 


placaiur  et  extis.  Ab  aliis  uredo, 
ab  aliis  earbuneulus  appellabatur. 
Plin.  n.  h.  XVIII  275.  —  dulees 
eUumm]  vituli,  haedi,  a^  teneUi; 
nt  c.  lU  18,  4.  Maie  olim  de  ver- 
nulis  explicabant;  nam  tales  oerte 
vix  habebat  ficta  haec  rustica^ 
coioni  filia.  Atque  omnino  greges 
praeterire  non  poterat  poeta. 

8.  Pomifero  "  anno]  autumno. 
Sic  epod.  2,  29:  annus  kibemus 
lovis;  Verg.  Aen.  VI  311:  frigi- 
dus  annus ;  Stat  Theb.  IV  1 :  hör- 
rens  annus,  hiems.  Marklandi  conl. 
pomiferi  -  -  anni  pedestrem  oratio- 
nem  subatituit  poeticae.  —  grave 
temjyus]  £tiam  in  prosa  erat  pro 
pestilenti.  Liv.  ill  6:  grave  tem- 
pus, et  forte  annus  pestilens,  Sat 
11  16,  18:  plumbeus  Auster  Au- 
tumnusque  gravis,  Libitinae  quae- 
stus  aeerbae.  luvenal.  4,  56:  iam 
letifero  eedente  pridnis  Autumno, 
Cf.  ad  c.  II  14,  15. 

9—12.  nivali' Algido]  monte  La- 
tii;  gelidum  vocat  c.  I  21,  6.,  nigrae 
feracem  frondis  c.  IV  4,  58.  In 
eo  ac  prope  Albam  Longam  erant 
pascua  victimarum,  quae  coUegü 
pontificum  propria  erant  ac  mag- 
nam  partem  reditus  eorum  efficie- 
bant.  Verg.  Ge.  II  146.  memorat 
victimas  m  Clitumnum  pastas, 
Gvid.  Faat  I  84.  eas,  Quas  aluit 
eampis  herba  Falisea  suis,  —  De- 
Vota]  ciamiam   aris  destinata.»  — 
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Aut  crescit  Albaois  in  herbis 
Vicüma  pontificum  secnris 

Cervice  tingaet:  te  nihil  attinet 
Temptare  multa  caede  bidentium 
Parros  ooronantem  marino 
Rore  deos  fragilique  myrto. 

Inmunis  aram  si  tetigit  manos, 


15 


12.  securis  (vel  seeures)  AOMRTc^^py/  paacique  alii  Parisini,  ed. 
plerique,  in  bis  O.  Keller,  L.  Müller;  seeurim  S*,  Gmeviaoiis,  VoBsianns 
prob.  Bentley,  Haupt,  Vahlen,  Kiessling. 


—  pontificum  seeuris]  id  est,  hanc 
vel  illam  securim,  irnde  orta  est 
haec  ipea  pauoorum  ood.  lectio. 
Pontifioes  autem  popamm  ad  hoc 
utebantur  ministeno. 

13. 14.  Cerviee]  «sanguine  ex  cer- 
vice  ebulliente.»  Verg.  Ge.  III  492: 
Ae  vix  suppoaiii  iin^mtur  sanguine 
euUri,  De  numero  aingulari  cf.  ad 
R.  III  1,  18  —  te  mhü  aüinet] 
«minime  opus  est,  ovSiv  ji^oü^xei.» 
Ihnptare]  ut  aiibi  fatigare,  la- 
cetsere  deos.  (c.  II  18, 12.)  «Nihil», 
iii<)uit,  «opus  est,  ut  multis  yicti- 
mis  deorum  paoein  ac  fiivorem  tibi 
conciliare  studeas,  dummodo,  ut 
fads,  parvos  tuos  Lares  oorones 
rore  Hiarino,  irutioe  bene  olente.» 
Duplex  autem  et  implicata  est  con- 
structio  temptare  deos  et  ooronantem 
deos.  —  bidentium]  in  sermone  pon- 
tificum et  apud  poetas  «oves  bi- 
mae.»  Festus:  <Ambidens  sive  hi- 
dens  Ovis  appellabatur,  quae  supe- 
rioribuset  mferioribus  est  denti- 
bus.>    Cfr.  Gell.  XVI  6. 

15. 16.  Parvos  ooronantem  -  -  deos] 
Oxid.    Fast.    V    130.    de   Laribus 

Frnestitibus :  signaque  parva  deum, 
uven.  9,  137:  0  parvi  nostrique 
LareSy  quos  iure  minuto  Aut  farre 
et  tenui  soleo  exorare  Corona,  Cato 
R.  R.  143:  Viiica  kalendis,  idibus, 
nonis,  festus  dies  cum  ertt,  eoro- 


nam  in  foeum  indat;  per  eoeden^ 
que  dies  Lari  famüiaripro  eojpi» 
supplieet.  Hie  eadem  uuät  vugo 
rustica  ineenua.  (In  FelidBaiiiii 
ejHtaphio  (Bouard  Mseriptiane  en 
vers  du  musee  dAix,  Aix  1839. 
p.  16:)  eomes  his  fui  -  fui  -  tem- 
pore veris  Floribus  intextts  refovetti 
simulaera  deorum.)  —  fragilt]  non 
«flexili»,  sed  «cuius  ramuU  facile 
franguntur.»    Conf.  Eurip.  £1.  778: 

17.  Mmunis  est  iiber  a  munere^ 
tributo  cet:  €|ui  nihü  praestaie 
debet  H.  1  inrnsmis  manus  est 
eins,  qui  sacrificaty  non  ideo  ouod 
noxam  ali^uam  expiare  debeoit 
deorum(}ue  iram  placare,  sed  quia 
grato  pioque  animo  deorum  mjüe- 
statem  veneratur,  vel,  ut  h.  L 
si^ificari  videtnr,  inmeritas  cala- 
mitates  a  se  suisque  deprecari 
oonatur;  fere  idem  quod  seekris 
pura,  dyv^,  Ovid.  Her.  14, 8 :  Nim 
piget  immtmes  caedis  habere  manua, 
Vell.  II  7:  immunis  delicioruns 
patemorum.  Nimirum  ut  talia 
vocabula  relativa  interdum  ponun- 
tur  omisso  rtp  n^ds  Ti,  yelut  plenue 
(Bat.  H  2,  43.),  amdus  (c.  I  28, 18.)^ 
et  ipsum  v.  inmtsnis  omisso  «& 
laboribus  ac  eertaminibus»  aj^ud 
Sen.  Herc.  für.  216:  numquid  tn^ 
munis    fuit    Infantis    (Herculia) 


LiB.  m.  c,  xxni. 


451 


Non  sumptuosa  blsndior  hostia 
Mollivit  aversos  Penatis 


19.  Moüwü  MRST/,  unuB  BlaDdinias  (fort,  antiquissunas),  Maldeg. 
et  Mart.  Cruquii,  lipeiensis;  moUünt  AObc^t^v  Leidensis,  Oraevianus, 
Vossianus;  MoUirii  Cuniugham  e  cod.  Gogav.  paudque  alii. 


aeUu?:  sie  hoc  quoque  loco  geni- 
tivom  vel  ablaüvum  omisit  Hora- 
tiuB,  nimifi  certus  lectorum  nemi- 
nem dabhatarnm  de  significatione, 
qnae  alia  esse  nequit  quam  «inno- 
cens,  insons.»  «C.  Lehrs  hmic 
usum  voc.  inmunM  im  probans 
coniecit  inaofäis.)  —  Opponitur 
Ttovfi^ä   /«^.      Eurip.   Ion   1815: 

olBi  ya^  ypavBiv  xnAdv  SecÖP  Tto- 
rr,(Mv  ;iffi!^a.  —  si  tetigü]  tus  et 
molam  saLsam  offerens;  dogiartag, 
perpetni  temporis  significatione, 
quam  non  agnoscentes  moUivit 
mutarunt  in  moUirü,  alii  peius 
etiam  in  moüibü.  Confer  a.  p.  413 
muüa  tfäit  fecüque  pueff  sudcunt 
et  aUü;  c.  III  29, 16  nrnndae  pau- 
perum  cenae  Soüicüam  eacplicuere 
frontem.    Confer  ad  c.  I  34»  16. 

18—20.  Non  sumptuosa]  Veram 
constructionem  hanc  ezistimo:  «uTn- 
munis  manus  moüivü  aversos  Pe- 
natis  farre  pio  et  miea  scdis ,  non 
blandior  (fiitura  oblatA)  sumptuosa 
hostia  (ablat)»;  et  recte  iam  Lam- 
binus  explanavit:  «nihilo  gratior 
iis  fiitura  per  sumptuosam  hostiom.» 
Alias  proposuerunt  has:  1)  «iVon 
nioUivtt  btdndior  (blandius)  aversos 
Penatts  hostia  sumptuosa  (ablat.) 
quam  farre  pio.*  2)  ^Si  manus 
tnmunts  (innoxia)  aram  tetigit,  ho- 
stia sumptuosa  (nominatj  non 
magis  moUivit  aversos  PenatiSf 
quam  far  pium ;»  vel  ut  ßentleius 
similiter:  Esto,  ut  vacua  manus 
aram  tetigerit:  sufnptuosa  hostia 
(nominal.)  fion  mollivit  Penatis 
blandior  farre  pio;  3)  *Si  manus 
inmunis  a  sceleribus  tetigit  aram 
sumptuosa  hostia  (ablat.),  ea  manus 
non  mollivit  aversos  Penatis  blan^ 
dior  pio  farre.T>     (öchol.  Ckuq.) 


Qui  sumptuosa  -  -  hostia  nomina- 
tivos  esse  contendunt,  syllabae 
sa  productionem  defendunt  c  III 
5^  17 :  Si  non  periret  inmiserabi" 
ItSf  sed  numquam  Horatius  breves 
syllabas  in  vocalem  exeuntes  pro- 
duxit:  proleg.  pg.  LIV  sq.  —  Ad 
sententiam  cfr.  §oph.  OC  498:  a^ 

xeJv  ydp  olfiat  xarri  fivgiafp  fiiav 
yn'XVv  TnS*  ixtivovaav^  rjv  evvovs 
na^f,.  Eurip.  fr.  940  N.:  ev  ta^, 
orav  T*c  siaeßcav  iV't'iy  d'eoigy  otav 
fitxQa  i^vTjy  ri>yxf^pei  aatrijpiae, 
Anazimenes  Bhet  II  pg.  180,  20: 
ovx  eixoe  reis  9'bovs  /«^(»««f^  ra ti» 
SaTttivats  T€OV  d'vofiivtoVj  a?.ld  xj 
svaeßeia  rcÖv  d'vovrcnf,    Dio  Chrjs. 

Or.  13  (vol.  I  pg.  251  ed.  Dindorf) : 
oatf  av  evaeßtaregoi  xai  oauarepoi 
yivrjad'B,  ToaovTi^  dldmar  i'arai 
nag  vfiiv  6  Xißnvujxog  xai  ra  d'v- 
fitafiatn  xai  &vasT8  ikdxrovg  d'V' 
ffiag    xai    aT^    ildxTovog    SaTfnvrjg. 

Minudus  Felix  32:  Est  litabüis 
hostia  bonus  animus  et  pura  mens 
et  sineera  sententia,  Demophilus 
in  Orellii  Opuscc.  sentent.  I.  p.  38: 
Jüiga  xai  d'vaiat  d'eov  ov  tiuwaiv, 
dvad'riftara  d'eov  ov  xoc/uei,  dXXd 
To  ivd'eov  ^govrjfia  diagxdis  awaTt' 
T£i  d'etp'  /wöc«»'  yd(f  drdyxrj  to 
Oftotov  71  gog  to  ofioiov.  -  aiveTSOs\ 
«Dii  implorati,  ut  opem  ferant,  vel 
audiunt,  voltum  ad  vota  vertentes 
(Propert.  Ill  3,  10:  versos  ad  pia 
vota  deos,),  vel  non  audiunt,  vol- 
tum auresque  avertentes  (epod.  10, 
18:  Preces '  aversum  ad  Iovem.)\ 
bactenus  etiam  adversiy  irati,  non 
propitii ,  alibi  recte  dicuntur.» 
HuscHKE  ad  Tib.  pag.  457.  (Ovid. 
Trist.  I  3,  45:  Multaque  in  adver sos 
effudit  verba  Penates,  ubi  Heinsiu» 
ex  coni.  aversos.) 
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Farre  pio  et  saliente  mica. 


20 


20.  Fcirre  oet]  Est  nfQifQnan 
molae  »alsae,  quae  placuit  imita- 
toribuB.  Paeudotab.  III 4»  10:  omina 
noctis  Farre  pio  plaeant  et  scUiente 
saie.  Plinius  n.  h.  praefat:  Mola 
Salsa  litant,  qui  tum  habent  iura, 
—  saliente  mied]  «dissiliente  atque 
cv^tante,  cum  in  ignem  coni- 
dtur.»  Ovid.  Fast  il  636:  Et 
sparsae  fruges  pareaque  mica  sälis. 
TV  409 :  Farra  deae  mieaeque  licet 
sälientis  honorem  Detis,  —  Ueterum 
quod  Guyetufl,  PeerlcampiuB,  Mei- 
nekius,    Lehrsius    hanc   ultamam 


huiuB  carminis  stropham  damiia- 
yerunt,  recte  L.  Muller  affert  Se- 
necae  fnuin.,  quod  ap.  Lactan- 
tium  VI  §b  est:  H^Msue  deum  eo- 
gitare  non  immolationibus  et  san- 
guine  midto  colendum  —  sed  mente 
pura,  bono  honestogue  proposito*. 
Totiua  enim  strophae  sentsentiain 
hoic  carmini  aptwaimam ,  quam- 
quam  apud  ludaeos  magis  et  Chii- 
atianos  fuiaset  pervolgafta,  quam 
apud  pasauoe,  tarnen  ne  ab  Ho- 
ratii  quiaem  temporibus  abhorrere. 
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CARMEN  XXIV. 

Intactis  opulentior 

Thesauris  Arabnin  et  divitis  Indiae 
Caementis  licet  occupes 

XXIV.  Inscr.  volg.  M  avaros,  —  Ad  divites  avaroa  oodioes  multi. 


XXIV.  £xBpectaii8  fbre,  ut  Cae- 
sar finitis  beliiB  civilibus  in  mo- 
mm  emendationem  ante  omnia  in- 
ciunbaty  poeta^  quam  corrupti  sint, 
demoDfitrat  et  remediis  etiam  vio- 
lentis  pristinam  aimplicitatem  resti- 
taendam  ease  oenset.  üthuiuslibri 
c.  1.  2.  3.y  est  ex  üb  carminibus, 
^aibus  dvee  suoa  ad  avitam  monim 
innooentiam  atqne  integritatem  re- 
vocare  stndet  Totius  carminiB 
summa  inest  in  his,  v.  35  sq. : 
quid  leaes  sine  moribua  vanae  prO' 
ficümt?  Ut  Tadtus  Germ.  19  pa- 
triam  suam  respidens  de  Germanis 
praedicat:  plus  ibt  boni  mores 
valent,  quam  cUtln  bonae  leges:  ita 
HoratluB  8<^rtharum  vitam  cultum- 
que  suis  dvibus  imitanda  proponit. 
Videtur  igitor  hoc  Carmen  eo  anno 
compositum  esse,  quo  Octavianus 
cum  censor  esset  (726  u.  c.)  mores 
emendare  coepit  leeibus  ferendis. 
de  qua  re  ipse  in  Mon.  Ancyr.  II 
12 — 14  Ijegtbus  novis  kUis  com- 
jfhfra  exempla  maiorum  exoleniia 
tarn  ex  nostro  usu  reduon  et  ipse 
muÜarum  rerum  exempla  imitanda 
posteris  tradidi.  Vid.  etiam  Sueton. 
Octav.  34.  89. 

1.  Intaetis]  «integris,  nondum 
in  Bomanorum  potestatem  redac- 
tis.»  c  I  29,  1:  beatis ' ArcUmm' 
gaxis,  Prop.  II 10, 16:  India  quin, 
Auguste,  tuo  dat  colla  triumpho, 
St  domus  intaetae  te  tremit  Arafnae. 

3.  4.  Caementis]  Cfr.  c.  III  1,35. 
—    ierrenum  -  publicum]    Codices 


omnes  habent  TurremMi  vel  Tir- 
rmrnn,  conexit  dachmannus,  guam 
emendationem  in^;caiiosam  redpien- 
dam  esse  oensuimus.  Nam  quod 
Yolgo  le^tur  TgrrhafiMm'Apul%cwn 
(Orelli .  Eckstein,  O.  Keller  in  ed. 
2.  3)  ferendum  non  est,  non  quo 
metrum  violetor  (v.  ad  c.  III 4, 10). 
sed  quod  ad  Apuliae  oram  vei  ad 
Hadnam  vix  quisouam  caementis 
dimissis  (c  III  1,  35)  villas  aedi- 
ficare  voluit;  acoedit  quod  publi- 
cum  optimorum  oodicum  auctori- 
tate  nititur:  mari  recte  opponitur 
terrenum,  Porphyrion  i'invebitur  in 
luxuriam  omnia  profanantem  et 
aedifidis  novis  non  terram  taii- 
tum,  verum  etiam  maria  occu- 
pantem.' 

5—8.  Si  cet]  «Ubi  tamen,  ut 
fert  rerum  natura,  Neoessitas  ali- 
quando  modum  jponit  inceptis  tuis 
superbis,  tuque  id  sentis,  et  metu 
dolorum  mortisque  propinquae  tor- 
quebere  frustraque  mortem  effiX'- 
gere  studebis  cet.»  —  figit]  Ultima 
syllaba  producitur  caesura  et  arsi ; 
vide  proleg.  pg.  LIV.  Superva- 
canea  igitur  est  audax  illa  transpo- 
sitio,  quam  suadet  Axtius  ad  Ve- 
stritium  Spur.  p.  112:  Si  summis 
adamantinos  f\git  verticibus.  Ce- 
terum  dictatoris  fiiisse  constat  ela- 
vum  figere,  ut  rem  publicam  pesti- 
lentiae  tamquam  laqueis  expediret, 
et  in  sepulcris  clavi  trabales  in- 
venti  sunt.  Plin.  n.  h.  XXVIII 
63:  clavum^  ferreum  defigere,  in  qtw 
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Terrenum  omne  tuis  et  mare  publicum, 

Si  figit  adamantinos  5 

Summis  verticibus  dira  Necessitas 
Clavos,  non  animum  metu, 

Non  mortis  laqueis  expedies  caput. 

Campestres  melius  Scythae, 

4.  Terrenum-pttblicum  Lftchmannus  ad  Lacret.  pg.  38  prob.  Haupt, 
Vahlen,  L.  Müller,  O.  Keller  in  ed.  1.  (a.  1864),  Kiessling.  Lehr» 
coDiedt:  Tyrrhenum  omne  tuis  et  mare  linteia.  Tyrrhenum  oodioes  omnes. 
publicum  RTy  UpeiensiB  cum  Pariaino  lOBlO  (KeUeri  n),  cluo  Blandinii, 
in  quibus  antiquiBsimus  cum  hac  adnotadone:  Hd  est  late  patens'; 
panticwn  ABObc  Leidensis,  Apulioum  GraevianuB,  VoflsianuB,  Mona- 
censis,  ^  psucique  alii  prob.  Bentley,  Orelli,  O.  Keller  ed.  2.  3.  — 
5.  Si  codiceB,  Sic  malebat  Bentley.  ~  figit  cod.  plerique,  figet  Acroiiis 
lemma,  prob.  Lehrs.  —  6.  dira  Codices,  Bentley  malebat  dura. 


loco  primum  capui  fiocerü  ecrruens 
moroo  eomiiialif  absolutorium  eius 
maU  dicitur,  —  adamantinos  -  - 
clavos]  Semper  cogitandum  de  prima 
notione  v.  aSdf*as,  «ferrum  indo- 
mitum,  duriaaimum.»    Plat.  Beip. 

X  p.  616:  'AvayKTii  äxpaHTOV,  -  - 
ov  Jffv '  ^Xaxaxfjv  T£  xai  t6  ayxi' 
ax^ov  tivat  t^  adtifiavjoü  xrX.  Find. 
Pytb.  4,  71:  Tis  8e  xiviii>ro6  x^a- 
ra^oi£  dSaftaPToe  dijatv  eiXoi^;  Idem 
fr.  191  Bgk.:  Ta^d^ov  Tttd^fii^p 
Jtu^m  a*  difavtoi  a^v(*i]XdTo*is  dvdy" 
xais,  Anonymus  in  Sophocl.  ir. 
604.  Dind.:  UtQidct  d^vxrd  re 
firi^ta  TinvxoSaTiäv  ßovkaf  dSa/iat^ 
livati  v^aivtTfti  xi^xiaiv  yülaa. 
Oraculum  Pythiae  apud  Herod.  VII 
141:  JfoA  8$  ToS'  At/Tib'  i'noi  iohw 
dBdfiavTt  ntkdaaai.  —  dira^  Bic 
di9^m  omen  item  Val.  Max.  11  6, 
10.  —  Totam  imaginem  egregie 
illuBtrat  speculum  Oddianum  apud 
Vermigliotium  (Iscrix.  PerugineT. 
I.  pag.  43.  £d.  pr.  cf.  supra  pae. 
195);  unde  rite  ooUigitur  «imi^ 
aUquod  artis  opus  vel  etiam  locum 
poetae  Graed   eandem   imaginem 


praebeutem  Horatii  animo  obver- 
satum  esse.  lUud  tarnen  proba- 
bilius;  nam  vel  speculum  illud 
horribilis  nesdo  quid  habet  subli- 
mitatis.  —  Summis  verticibus  ex- 
plica  de  verticibus,  fastigüs,  der^ 
uaaiv  aedium  (ut  apud  Martial. 
VIII  36,  7:  Aeihera  sie  inirat,  ni- 
tidis  %ä  condiius  astris  Inferiore 
tonet  nube  serenus  afeaa.  et  v.  11 : 
Caesaris  domus  vertue  sidera  pul- 
sat.),  non  cum  aliis  de  capitibus 
humanis,  quorum  mirum  inid'exov 
esset  summis  atque  tota  imago 
foedissima,  neque  vero  Bentlei  et 
Axtii  (ad  Vestntium  Spur.  p.  90.) 
interpretationem  probare  possum: 
^Vertices  dixit  capita  cfavorum, 
quos  Necessitas  U^os  infint.  Sum- 
mis verticibus  enim  est  dativus,  id 
est,  usque  ad  capita»;  at  res  nunc 
clara  est  ex  speculo  illo  Etrusco. 
—  Tota  autem  imago  sie  infor- 
manda:  cDum  homo  ille  locuples 
assidue  moles  ladt  aedesque  ex- 
struit,  necopinato  Bupenrenitü^v'o^H 
w»77,  ^Avdyxfi,  clavosque  suoe,  <iui- 
Dus  nihil  resistere  potest,  in  aedium 
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Quorum  plaustra  vagas  rite  trahunt  domos,       10 
Vivunt  et  rigidi  Oetae, 

Inmetata  quibus  iugera  liberas 

Fruges  et  Gererem  ferunt 

Nee  cultura  placet  longior  annua 
Defunctiunque  laboribus  15 


culmine  figit>  domino  Teluti  aocia- 
mans:  Hucusque  nee  ultra;  adest 
iam  tibi  terminus  fatalisl»  —  mor- 
i%s  laqueis]  Imago  est  eüam  poeds 
orientolis.  Psalm.  18,  5  Oircum- 
enKcerant  me  funes  inferorum,  la- 
quei  mortis  anteüerterant  me.  Pro- 
verb. 21,  6:  Qui  eongregett  iftesau- 
ro8  linfua  mmdadij  vanua  et  excors 
est  ei  tmpmgekir  ad  laqueos  mortis^ 
inextricaDÜes  retium  eius  nexus. 
(De  Indonun  Yamo,  qui  homini- 
oos  morti  addictis  laqueoB  inicit  cf. 
Hoefer,  Ind.  Oed.  II.  p.  106.) 

9. 10.  Öampeatres]  Iam  corruptae 
suorum  populariuro  vitae  opponit 
innooentiBsimoe  Scytharum  Geta- 
nun<jue  mores,  qui  locus  erat  com- 
mums  etiam  apud  sophistas.  Dio 
Chrysost  Or.  69.  vol.  II  pg.  236' 
Dind. :  ^Kv&at  yovv  ovSiv  xatAvoT' 
Tai  Ol  vofittBes  <"7Te  oixiai  i'^ovreg 
jttJTTe  yfjv  arcei^ovres  tj  ^pvrevovres 
Sixait&i  xai  xaxa  voftovi  nohfeve- 
cd-tti.  Horum  Scytbarum  mores 
probos  atque  simpuces  optime  de- 
scribnnt  üippocrates  de  aere  cet. 
I.  Kühn  p.  oo6.  et  8c;)rmnu6  Chius 
V.  863,  ubi  inter  aha  eos  vocat 
^&vri  eiaBßrj  ndrv,  'ßg  otSi  eh 
i'it\itvxov  ddixi^aai  nor  dp.  Strabo 
VII  p.  464.  C.  eampeetres  «semper 
in  campis  degentes,  vofiddee.*  — 
melius]  Iliad.  iV  5.  de  üsdem  po- 

pnlis :  dyavMV*  /nnfjiioXyoh'  Fkaxto- 
tfdytov  *Aßi<av  r«,  oixatarnrftn'  «V- 
&^io7€(ov.  —  pUiustra\  dftaSoßiot, 
dudSoixot.  Aeschyl.  Prom.  709: 
^xvd'ag  d*  dfi^ei  vofidBag^  dl  nXex" 
fds  üTtyas  IJe8dgatOi  vatovc*  in^ 
evxvxXotg  oxotg.  Pindarus  fr.  82 
Bgk.  his  NofidSßcat  tribuit  afia^o^ 


fogifjftov  olxov.  Sallust.  bist.  51  D. 
47  K.:  Scytkae  Nomades,  quibtu 
plaustra  sedes  sunt.  Seneca  Herc. 
mr.  V.  535:  Hercules  hUramt  Scy- 
thiae  muUioagas  domoa  Et  gentes 
Petrus  sedibus  hospitas.  Silius  111 
291 :  Scythis  migrrare  per  arva  Mos 
atque  errantes  eiroumvectare  Fma- 
tes.  De  duobus  Ulis  Scythiae  po- 
pulis,  quos  Herodotus  IV  18. 
JSxvd'ae  nQorrj^ng  et  ^xv&as  yeojo- 
yovg  vocat,  hic  non  loauitur;  ouae 
enim  mox  de  agri  cultura  anert, 
ad  solos  Getas  pertinent:  verum 
sunt  iidem,  quodprofugos  appellat 
c.  I  85,  9.  et  c  iV  14, 42.  —  rite] 
cex  vetere  huius  gentis  more.» 

11  —  16.  ri^i]  «simphces  ac  se- 
veri,»  ut  Sabmi  rigidi  epist.  II 1, 25. 
Alii  minus  recte  ad  geudam  eorum 
regionem  referunt.  —  Oetae]  Thra- 
dae  populus,  Dacis  ^quibnscnm 
cognatio  quaedam  eis  tuisse  vide- 
tur)  vicini  et  ultra  hos  Orientem 
versus  habitantes  ad  Danuvium  et 
Pontum  Euzinum.  --  Inmetata] 
nunc  äna^  layotterov,  <non  metata, 
nulla  deoemjpoia  dimensa  et  inter 
singulos  <üvisa.>  Cfr.  Verg.  Ge.  1 
126.  —  liberas  Fruges  et  Oererem] 
«Cereris  fruges  libere  maturescentes ; 
non  oerti  aucuius  domini,  sed  totius 
populi  communes.»  —  Nee  euUurä] 
Caesar  B.  G.  IV  1 :  Sueln  cerUum 
pagos  habere  dieunturf  ex  quibus 
quotannis  singula  milia  armatorum 
beUandi  causa  ex  finibus  edueunt. 
Reliqui,  qui  domi  manserunt ,  se 
atque  iÜos  ahmt.  Hi  rursus  tnrt- 
cem  anno  post  in  amtis  sunt;  Uli 
domi  remcment.  Sie  neque  agri  cul- 
tura nee  ratio  atque  usus  belli  in- 
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Aeqnali  recreat  aorte  vicarius. 

lUic  matre  carentibiis 

Privignis  mulier  temperat  innocens, 
Nee  dotata  regit  viram 

Coniunx  nee  nitido  fidit  adoltero. 


20 


Dos  est  magna  parentium 
Virtus  et  metuens  alterias  viri 


termittüur,  JSed  privaii  ac  sepct- 
rati  agri  apud  eos  nihil  est;  neque 
,hngius  anno  remanere  uno  in  toeo 
ineolendi  causa  licet,  ibid.  VI  22 
neque  quiaquam  (Germanorum) 
agri  nwaum  certum  autfines  habet 
proprios.  Cfr.  Taciti  Genn.  26: 
arva  per  annos  mutant.  —  r&sreat] 
«otium  huic  praebet  aequali  sorte 
laboris  ille,  qui  in  eius  vicem  succe- 
dit>  Artius  iungenda  yv.  viearius 
aequali  sorte,  «aequalem  sortem 
Busdmensj»  NoU  vero  explicare 
cum  Boettigero:  «quem,  ubi  annus 
BUU8  praeteriit,  aequa  nirsus  sore 
quieBoendi  manet.» 

18.  Privignis'temperat]  «noverca 
parcit  privigDiB,  abstinet  ab  iis  ma- 
oub;  noD|  ut  apud  dos,  insidias 
eis  stniit.»  Cic.  Verr.  Acc.  II  4: 
non  solum  sociis  in  eo  hello  eon- 
auluit,  verum  etiam  superatis  hosti- 
bu8  temperavit.  Beiciendae  aliae 
interpretationes :  1)  «privi^noH  gu- 
benuit,  regit.»  2)  «iis  pocuia  miscet 
innojda,  non  veiieuata»;  neutra 
enim,  nullo  ^ita^ct^,  quibus  iuni- 
tatur,  cum  v.  temperat  coniunctOi 
admitti  potest. 

19.  20.  dotata]  «dote  freta,  adeo- 
que  superba  atqne  imperiosa « 
Plaut.  Men.  759:  Ita  istaec  solent, 
quae  viros  subservire  sibi  postulant 
acte  fretae,  feroces.  Titinius  71  O. 
Bibb. :  Verum  enini  dotibus  deleniti 
uUro  etiam  uxoribus  aneiUantur. 
Plaut.  Aul.  526:  Nam  quae  indo- 
tata  est,  ea  in  potestate  est  viri; 
Dotatae  mactant  et  malo  et  damno 


viros.  —  virum]  «maritum,  qui 
ipse  domum  suam  r^^ere  debeL:» 

—  nitido]  «formoBO  et  oompto.» 
cf.  c  II  12, 19:  nitidis  virgianbus^ 

—  nec'fidit  adultero}  «non  tantam, 
ut  fit  apud  noB,  fiaudam  leponit 
in  adultero  potente,  ut  eius  auxilio 
impudenter  freta,  superba  atqne 
imperiosa  sit  in  ipsum  maritum, 
hunc  spemat  eique  renitatUTj  ubi 
eam  coerceie  oonetur;  immo  mter- 
dum  ipsas  civitatis  leges  violara 
audeat» 

21.  22.  Dos  est]  «Ai>ud  ilias  na- 
tiones  naturae  convenienter  etiam- 
nunc  viventeB  mazima  mulierum 
dos  est  insignis  virtus,  castitas, 
quae  certum  ooniu^  pactum  ser- 
van»  ab  aliorum  virorum  consue- 
tudine  abhorret»  Plaut  Amphitr. 
839:  Non  ego  illam  dotem  mihi  esse 
(kico ,  qt4ae  dos  dieiiur;  Sed  pudi- 
citiam  etpudorem  et  sedatum  eupi- 
dinem,  veum  metum,  parenJUim 
amorem  et  eoanatum  eoncorddam, 
(De  Booy  ad  Martial.  p.  71.  iungit 
parentiufn   magna    virtus,    utique 

frave.)  —  parentium]  Conf.  c.  III 
,  13:  clientium.  c.  III  21,  14: 
sapientium.  Epod.  1,  20:  Serpen- 
tium.  Volgo  distingnebant  paren- 
tum  a.  y.  parens^  genitor,  et  paren-^ 
tium  a.  V.  parens,  obedienB.  Sed 
vide  Neue,   Formenlehre  I'  265. 

—  metuens   vfvlnaaofiivri,    absti- 
nens.» 

23.  24.  Certo  foedere]  Artissime 
iunge:  «castitas,  quae  fidelissimo 
cum    marito   foederi   innititur   ae 
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Certo  foedere  castitas; 
Et  peccare  nefas  aat  pretium  est  mori. 

0  quisquis  volet  inpias  25 

Caedis  et  rabiem  tollere  civicam, 
Si  quaeret  Patkb  ubbium 

Subscribi  statuis,  indonütam  audeat 

24.  pretium  est  mori  cod.  paene  omnes,  pretium  etnori  Piümiinni 
optimoB,  i^re^tum  mori  paud  deteriores.  —  25.  G  quis^  quis-eivieam? 
qtutöi  ex  Diomede  pg.  329  K.  Bentley.  —  26.  et  plerique  cod.,  aut  Grae- 
vianofly  Vossianus,  Lipsienais,  Sc^p^.  —  27.  quaeret  cod.  plerique, 
quaerit  vel  ^«m^  QraevianuB ,  Voasianus,  fip  paucique  alii. 


servatur.»  —  Et  peeeare  nefaa]  «In- 
haeret  in  eoram  animis  nefas  ease 
adulterium  committere  noverunt- 
que  certam  eiua  poenam  fore  ulti- 
mum supplicium.»  —  pretium]  ut 
Tifi^,  ttiad-oe^  Yocabulum  medium; 
h.  1.  de  poena.  luven.  13,  105: 
lue  crucem  sceleris  pretium  tulit, 
hie  diadema,  —  est  mori]  Quod  in 
cod.  Pulm.  repertum  et  a  Baxtero, 
Sanadono,  Gesnero  reoeptum  est 
eniori,  ex  solito  compendio  v.  est 
ortum  Tidetur.  Emori  autem  po- 
tius  de  natürali  morte  quam  de 
violenta  usurpatur,  «animam  red- 
dere»,  ut  sane  est  apud  Cic.  Tusc. 
I  15:  Emori  nolo,  sed  me  esse 
mortuum  nihil  aestimo,  et  Celsum 
V  26:  membrum,  quod  pauUatim 
emoritur.  Hoc  didt:  «omnis  adul- 
tera  a  marito  oognadsque  necatur», 
non :  «sibi  ipsa  mortem  consdsdt», 
Uli  accepit  Gesnerus,  minus  apte 
Lucretiae  exemplum  afferens. 

25-27.  0  quisquis  oet]  Exclamatio 
confidentiae,  ut  ait  Hand  Turs.  IV. 
p.  353.    In  Bentld  interrogatione: 

0  quis ,  quis oivieam  ?    nimis 

divelluntur  sententiae.  «Quicum- 
que  amovere  conabitur  scelera  bei- 
lorum  dvilium  et  stabilire  perpe- 
tuam  pacem,  is  si  volet,  ut  singu- 
lanim  urbium  dves  grato  animo 
statuas  cum  inscriptione  Pjthi  vel 


Pahsnti  (huius)  vrbis  ei  ponant, 
ante  omnia  refrenare  debebit  licen- 
tiam,  quae  nunc  in  onmibus  rebus 
dominatur.»  -  quaeret]  quaerere 
h.  1.  cum  infinitivo  pro  «cupere», 
quemadmodum  gr.  t^rijoj,  Flato 
Frot.  322.  B.:  iltjToi^  Sr^  ad'^ot- 
^eod-ai.  Cf.  ad  c.  1  37,  22.  — 
lungo  pcUer  urbium  (non  tamen 
ut  avvfowfiov  sit  vv.  pater  pa- 
triae); primo  quia  pater  absolute 
vix  dici  posse  videtur,  deinde  ha- 
bemus  similiter  parentem  Asiae 
(Cic  ad  Q^  Fr.  1 1,  31.),  parentem 
müitum  Pisonem  (Tac.  Ann.  II  80.), 
patrem  exereituum  Cali^ulam  (8ue- 
ton.  Calig.  22.),  Claudium  patrem 
senatus  (Tac.  Ann.  XI  25.),  Do- 
mitianum  patrem  indytum  urbis 
(Btat.  Silv.  III 4, 48.),  luliam  Dom- 
nam  matrem  c<istrorum  (Inscr.  Or. 
N.  923.),  et  quod  maius  est,  hanc 
Augusto    dicatam    Inscriptionem : 

IUP.   CAESAR.   DIVI  F,  A  VG.  PARENS. 

COLON lAB  (laderae).  mvrvm.  et. 
TVRRis.  DEDIT.  Postremo  urbium 
staiuae  pro  iis,  «quae  sunt  in  pu- 
blico  collocatae»,  nescio  quid  min 
habent,  immo  etiam  otiosi.  (Patris 
patriae  nomen  in  nummis  Augustus 
assumpsit  demum  a.  u.  c.  752. 
Wilmanns,  Exempla  II  p^.  500.) 
29.  30.  Refrenare  licentuim]  c. 
IV  15,  9 :  ordinem  Rectum  evaganii 
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Kefrenare  licentiam, 

Clarus  postgenitis:  quatenus  —  hea  nefas! 
Virtutem  incolamem  odimus, 

Sublatam  ex  oculis  quaerimus  invidi. 

Quid  tristes  querimoniae, 

Si  non  sapplicio  culpa  reeiditur, 

Quid  leges  sine  moribus 
Vanae  proficiunt,  si  neque  fervidis 


—    30 


frena  lieentiae  Iniecü,  — postgenüta] 
6y/iy6roiej  fterayaveaTt^oi^.  Videtur 
autem  nunc  änai  '/^Sfievov,  — 
quatenus]    in   prosa   or.   «quando- 

Suidem»;  hac  tarnen  signincatione 
lud  poet  Horaiium  compluree  usur- 
parunt.  Plin.  Epp.  III  7, 14 :  Qua- 
tenus nobts  denegatur  diu  mverSf 
rdinquamus  tätquid,  quo  nos  vir 
xisse  testemur.  —  heu  nefas]  cvehe- 
mentius  quam  a  et  oj»  Hand 
Türe.  III.  p.  67. 

31.  VirttUem  incolumem]  •Jiomim 
yirtute  praedito,  dum  in  terris 
versatur,  invidemus;  ubi  morte 
abreptus  est,  eundem  desideramus.» 
Martial    V  10,  5:   Sie  veterem  in- 

Satt  Pompei  quaerinms  umbram, 
enander,  ut  videtur,  in  Bachii 
Mimnermo  pag.  52:  Jetvoi  ftiv 
avS^i  Tcdt^ee  äffuir  evxkeel  Ziotnt 
m&ovijaai,^  xard'avovTn  8*  aiviant, 
Vellei.  II  92:  Praesentia  invidia, 
praeteriiaveneraiiane  persequimur; 
nis  nos  ohrui,  Ulis  tnstrui  credi- 
mus.  Tac.  Dial.  18.  Conf.  ad  epist. 
II  1,  12.  —  V.  invidi  pertinet  ad 
totam  sententiam,  non  ad  alterum 
utnim  verbum :  cquia  invidiae  pleni 
8umus.>  Sine  causa  igitux  Anton, 
de  Rooy  coniecit  invidis,  <juod 
etsi  probatum  Axtio  sane  languidis- 
simum  foret. 

33—41.  Quid  tristes -' ardtuxe?] 
Egregium  hoc  est  ezemplum  effica- 
dssimae  atque  propter  certam  in- 
diffnationem  valae  impetuosae  clau- 
suüie  poeticae,  quam  nuper  nonne- 


mo  misere  sie  diBcerpait :  Quid  -  - 
proficiunt?  Si  -  -  abigunt,  korrida 
"  '  navitae :  Magnum  -  -  artUtae,  (sine 
interro^.  signo.)  —  reciditur]  veluti 
Ulcus  msanabile  —  QtM  leges] 
«Leges  irritae  manent,  nisi  earum 
severitati  dvium  mores  respou- 
dent»  (Quid  leges  proficiunt,  quae 
vanae  sunt  sine  moribus,  quos 
eaedem  praescribunt?»  De  Booy 
ad  Martial.  p.  72.)  —^  si  neque] 
Hanc  sententiam:  «i  inBatiabilis 
lucri  cupido  omnes  transversos 
agit;»  variis  imaginibus  exomat: 
«mercatorem  non  absterret  a  quae- 
stu  persequendo  nee  torrida  ne^jue 
gelida  zona  cet.»  —  Boreae  fintÜ- 
mum]  Ovid.  Metam.  I  64:  Sey- 
thiam  septemque  trionem  Horrifer 
invasit  Boreas,  ubi  perpetuae  nives 
sunt,  in  solo  congeiatae.  —  Dura- 
taeque  solo]  Tatian.  adv.  Gentes 
20:  Ol  ras  yetay^n^iag  äHTton^o^it'^ 
Tte  jiXiaüavro  -  -  r6n(ov  ftiv  tö 
i'xnvftovj  Ttav  8i  t6  yv/^ov  xai 
8iane7ifjy6s,  «Nives,  quae  pri- 
mum  putres  erant,  gelu  adstrictae 
firmiter  illic  solo  adhaerent.»  Soio 
pro  «in  solo,  ad  solum.»  Si]B;nificat 
eas  numquam  solvi,  ut  fit  m  Hei- 
vetiae  alpibus  fflacialibus.  Prae 
hac  imagine  &ntlei  illud  gelu 
otioeum  manet.  —  eaüidi  —  navi- 
tae]  «navigationis  adeo  periti,  at 
disciimina  rerum  ac  naunragia  ple- 
rumque  devitent.»  0fr.  epist.  I 
1,  45. 
42-44.  Magnum  cetj  Bepete  ex 
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Pars  inclusa  caloribns 

Mundi  nee  Boreae  finitimum  latus 
Durataeque  solo  nives 

Mercatorem  abigont,  horrida  callidi 

Vincunt  aequora  navitae, 

Magnum  paaperies  opprobrium  iubet 
Quidyis  et  facere  et  pati, 

Virtutisque  viam  deserit  arduae? 

39.  solo  Codices,  gelu  BenÜeius  coni.  prob.  Lehn. 


40 


praecedd.  ai.  Eurip.  £1.  375:  ^x^i 
vinop  n^vla^  diSaaxet  9*  avB^a  Tri 
Xif^i^  jtaHov.  Lucian.  de  merc. 
oond.  p.  717:  Ilevia  ndvra  nouXv 
xal  ndtrxeiv  dvmtei&ovca ,  a)£ 
iitfvyot  T«c  «vr^.  Cfr.  Sat.  II  3, 
91.  —  VirHOis  -  -  arduae\  cquam 
colere  res  est  difficilis.»  Sine  causa 
▼olgntiiis  piam  (Virtntis)  ardtucnn 
ex  Hesiodi  £.  287.  malebat  Lam- 
binus.  Stat.  Theb.  X  845:  Hoc, 
uü,  in  Thebas,  heie  me  iubet  ardua 
virhis  Ire,  —  deaerii]  Besumpto 
yerbo  finito  multo  efficacior  fit 
soitentia  gratiusque  variatur  eius 
forma,  quam  si  ex  volgari  ratione 
continuasset  infinitivos ,  iubet  -  - 
deserere  quae  fiiit  Bentlei  coniec- 
tnra;  idem  c.  I  1,  6  pro  codicum 
epehit  scribi  iussit  evehere,  Prae- 
teiea  pnidens  devitavit  iun-atum 
coDCUrsum  litterae  caninae  deserere 
arduae. 

45.  46.  Vel  nos]  lam  ut  in  epodo 
XVI.  unicum  adversus  immmen- 
tem  pemiciem  remedium  in  eo  po- 
nit,  ut  relicta  Italia  meliores  cives 
foga  petant  Beatorum  insulas,  ita 
hie  simili  impetu  poetico  abreptus 
suadet,  ut  generoeo  oonsilio  capto 
diyitiae  omnes  ilico  atque  in  per- 
petuum  aboleantur.  £t  id  quiaem 
duobos  modis,  inter  quos  popu- 
laribus  suis  optionem  dat:  «Vei 
eas  in  levis  Capitolini  oeiiam,  dis 
immortalibus  sacrandas,  humanis 


usibuB  eximendas  comportemus», 
(quod  y.  eUciendum  e  seq.  mitta- 
tnus)  cquam  divitum  pompam 
ultro  opes  suas  lovi  dedicantium 
sequetur  totius  populi  Bomani  mul- 
titudo  fausto  clamore  tam  magna- 
nimo  concdlio  applausura,  (juem- 
admodum  solet  triumphanttbu8.9 
c  Voeat  clamor  turbae  faventis  (pro 
quo  docte  est  t^mor  et  turba 
faventium),  dum  praeit  pompam, 
eique  favet,  hoc  est,  acclamationi- 
bus  favorem  prodit»  Mitsch.; 
foivere  de  laetis  aoclamationibns, 
ut  Liv.  I  12:  e^  iUe  quidem,  ad- 
nuentibus  ad  voeantibus  suis,  favore 
muliorum  addito  ammo  evaait. 

47.  48.  Vel  nos]  cVel  summum 
divitiarum  contemptum  testaturi 
causam  et  materiem  malorum  no- 
strorum  in  mare  demergamus  et 
quidem  in  proximum  mare,  quo 
atius  eam  in  sempitemum  amoyea- 
mus.»  Romanorum  autem  divitias 
ita  exaggerat  Philo  in  Leg.  ad 
Caium  p.  97.  lips.:  oi  iv  Po>up 
xai  Ol  iv  T^  akkri  *IraXiq^  nnQ^  oU 
rt^vQog  xtt$  )r^v<roc  ire&tjüavotaro 
Tocovtoä,  QHrre  ai  avßinai  6  ^? 
dnaürfi  r^g  d)J.Tjg  oiteovfievr^s  dno 
ne^dtonf  avxav  atfvevex^sirjy  nollo} 
xnra8e€ür8^o£     dv     evoe^tjvai.     — 

Oemmas  et  lapides]  tibi  haec  vv. 
iunguntur  a  poetis,  plerumqne  gern- 
mae  significant  lapides  pretiosos, 
(ifitagli  e  eamei),  lapides  vero  unio- 


460 


HORATU  OARIilNUM 


Vel  HOS  in  Capitolium, 

Quo  clamor  vocat  et  turba  faventium, 
Vel  nos  in  mare  proximom 

Gemmas  et  lapides,  aunun  et  inutile, 

Summi  materiem  mali, 

Mittamus,  scelerum  si  bene  paenitet. 
Kradenda  cupidinis 

Pravi  sunt  elementa  et  tenerae  nimis 
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nes  margaritasque.  Sic  oerte  Ovid. 
de  medicam.  faciei  v.  20:  Oonapu 
eutmi  gemmis  voUis  habere  manum : 
Induiiia  coüo  lapides  Oriente  parn- 
tos.  Martial.  XI  5f),  4 :  Oemtna  vel 
a  digüo  vel  eadü  aure  lapis.  Item 
lapü  manifeBto  de  margarita  Senec. 
Hippol.  392:  nee  niveus  lapis  De- 
ducai  aures,  Indici  donum  maris, 
SiliuB  XII  230:  miro  candoris  ho- 
nore  Lueet  in  aure  lapis  rubris 
adveetus  ab  oris,  Alibi  gemmae 
uniones  significare  videntur,  nisi 
forte  antiqui  re  vera  crediderint 
etiam  sardonyehas,  smaragdoSy  ada' 
numtas,  iaspidas  (Mart.  V  11.)  a 
man  exspui,  ut  colligitur  ex  Curtio 
VIII  9,  19:  Oemmas  mar^aritas- 
qtte  mare  litoribus  infundtt.  Tib. 
1 V  2, 19 :  £^  quascunutue  niger  rubro 
de  lüore  gemmas  Proximus  Eois 
coUigit  Indus  aquis.  Proper t.  I 
14, '12:  Et  legitur  rubris  gemma 
stih  aequoribus.  JU  4,  2:  gemmi- 
feri' maris.  Martial.  VI  11  28, 14: 
tibi  -  -  Cedet  Erythraeis  eruta  gem- 
ma vadis,  Claudiau.  L.  Serenae 
reginae  v.  74:  Cantaber  Oceanus 
vicino  lüore  gemmas  Exspuit.  Idem 
in  Bufin.  I  386:  pontumque  per 
omnem  Ridebunt  virides  gemmis 
nascentibus  algae, —  aurum-inutile] 
per  ÄiTOTfjra,  «exitiabile,»  ut  haud 
raro;  sie  Cic.  Phil.  1, 19:  iniquum 
et  intäile,  noxium;  Varro  K.  B. 
III  16, 18:  reguli  plures  (inter  apee) 
imUHes  -  flunt  propter  sedüiones ; 
ita  autem  explicanaum  esse,  contra 


atque  alii  oonteudunt,  monstrant 
vv.  seqa. 

49.  oO.  Summi-mali]  dictum  ut 
swnma  res  publica  ^  summa  salus, 
«Illud,  a  quo  omne  malum  oritur 
ac  pendet»  Butilius  1 357:  Ma^ries 
vittis  aurum  letale  parandds.  — 
scelerum  si  bene  (yere  atque  ex 
animi  nostri  sententia^  paenitet] 
Haec  iungo  cum  praeoead.:  «^uippe 
illud  demum  oertissimi^m  Signum 
erit  paenitentiae,  ubi  rebus,  qua- 
rum  summa  cupiditate  inoensi  era- 
mus,  sponterenuntiaverimus;  nam 
magni  aliquid  atque  inusitati  pa- 
trando  firmum  nostrum  propodtum 
patefaciendum  est.»  Languet  con- 
tra: <Si  vere  nos  scelerum  paenitet, 
eradenda  sunt  cet.»;  et  maiore 
cum  vi  nova  ynafttj  sine  protasi 
incipit  i^Bene,  valde,  ut  apud 
£nnium    frequenter.»     Pobphtb.) 

51—53.  Eradenda]  «Penitus  ab- 
oleuda  sunt  ex  animis  semina  et 
principia  pravae  cupiditatis  atque 
avaritiae,  et  quidem  eo  ipso,  quod 
ante  omnia  exseauamur  oonsiuum 
illud  numquam  alias  daium,»  Sen. 
£p.  11:  eradere  vitia,  exstiipare. 
Varro  Sent.  63.  p.  28.  Ed.  Devit: 
Sunt  quaedam,  quae  eradenda  sunt 
ab  animo  seientiSf  quae  seienäi 
verum  locum  ooeupant.  —  elementa] 
Huius  voc  prima  significatio  cum 
sit  «litterae  suo  ordine  collocatae», 
ajpposite  dixit  etiam  eradere,  ob- 
litterare.  —  asperioribus]  «Illud  ubi 
perfectum  erit,  instituitor  sapien^ 
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Mentes  asperioribus 

Formandae  stadiis.    Nescit  equo  radis 
Haerere  ingenuus  puer 

Venarique  timet,  ladere  doctior, 

Seu  Oraeco  iubeas  trocho 
Seu  malis  vetita  legibus  alea. 

Com  periura  patris  fides 
Consortem  socium  fallat  et  hospites 


55 


60 


60.  Consortem  ei  soewm  malebat  Bentldus.  —  hospites  AOMRTy 
omneB  BlaDdinii,  Graevianusy  VossianuB,  LeidensiBy  BenÜey,  Keller, 
Eieesllng;  hospüem  tfnp  lapeiensis  paacique  alii,  prob.  OrelÜ,  Haupt, 
Vahlen ,  L.  MüUer. 


tior  seyeriorque  pueronim  educado, 
quam  paullatim  effeminarunt  Grae- 
cnli  imprimis  magistril» 

64.  56.  Fornumdae\  In  hoc  v. 
plus  ineet  ^uam  in  eo  quod  Bent- 
leiuB  coniecit,  firmandaey  cum  illud 
totam  educationem  significet  ad 
bonas  artes  etiam  poetmodo  exer- 
oendas  pertinentem ;  firmandae 
eaaet  tantommodo:  «durandae,  cor- 
roborandae  etiam  sine  actione  smit 
mentes  nimis  enervatae.»  --  Neseü] 
«lamiam  eo  perventum  est,  ut 
pneri  ingenui  equitare  ac  venari 
nesdant,  propterea  quod  rüdes 
atque  inexerdtati  sunt  et  ab  omni 
labore  abhorrent9  —  Haerere\  Sim- 
plidter  est  «sedere»,  non  ut  pleri- 
qne  explicant,  «firmiter  insidere 
equo  eumque  regere.»  Cic.  pro 
Deiot.  28:  Itctque  Deiotarum  cum 
plures  in  equum  sttshdissentf  ^uod 
naerere  in  eo  senex  posset,  admtrari 
soiebamus.  Ovid.  Met  IV  26: 
pcmdo  non  foriiter  haerei  aseUo, 

bl.  58.  Seu  -  -  troeho]  cContra 
optime  versatus  est  in  Graeco  illo 
trochi  ludo.»  Trochus,  rota  ferrea 
cum  anulis  crepitantibus ,  ouam 
radio  s.  virga  ferrea  circumageoant. 
Martial.  XIV  169:  Oamdus  in 
Inxo  cur  annlus  orbe  vagatur?  Cedai 


tU  argtUis  obvia  iurba  troekis.  — 
Oraeco  autem  oontemptim  de  more 
peregrino.  Cf.  ad  c.  II  4, 12.  K^tterf- 
Aaaiav  yocabant  Graeci,  cuius 
imasinem  vide  in  Winckelm.  Mon, 
ine£  4.  p.  267.  luppiter  et  Gany- 
medes  trocho  ludentes  in  Museo 
Gregor.  T.  XIV.  —  vetita  legibus 
alea]  Idcinium  Denticulam  lege, 
quae  est  de  alea^  oondemnatum 
memorat  Cic.  Phibpp.  2,  56.  Ovid. 
Trist.  II  471:  Simt  aliis  seripiae, 
quibus  aiea  luditur,  artes:  naee 
est  ad  nostros  non  leve  crimen  avos. 
V.  aleator  inter  maxima  erat  oppro- 
bria.  Cic:  Catil.  2, 23:  Mhis  greoi" 
bus  omnes  cUeatores^  omnes  adul' 
teriy  omnes  impurt  impudicique 
versantur. 

69.  Cum  periurä]  «Nee  mirum, 
cum  patres  ipd  bonarum  artium 
expertes  mercaturae  unice  yacent 
et  quaestus  causa  pderent  omnique 
fraudis  genere  utantur  etiam  ad- 
versus  proprios  sodos.»  —  periura 
fides]  «periura  facta,  crebro  perinrio 
violatft»,  ut  c.  I  18, 16:  Arcanique 
fides  prodiga.  (Dictum  est  autem 
xaTcL  n^Slfitpiv,  «cum  fides  prius 
sinoera  periura  postea  facta  est.») 

60.  öimsortem  socium\  id  est, 
«sortis  socium ;  sors  autem  pecuniae 
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Indignoque  pecuniam 

Heredi  properet.    Scilioei  inprobae 
Crescunt  divitiae;  tarnen 

Curtae  nescio  quid  semper  abest  reL 


Bummam  significat.  Alibi  sane 
eonsors  diBtinguitur  a  socio.  Cic 
Brut  1 :  socium  ft  eonsorUm  glo- 
riosi  laboris  amiaeram.  8ed  tria 
h.  1.  genera  statuere,  eonsortem, 
participem  totdos  patrimonii  non 
inter  Bin^ofi  filioe  alioeve  ooliere- 
dee  diyisi,  sed  in  oommuDe  ad- 
miniatrati  (nnde  eonsors  etiam  pro 
fratre  ponitor  TIb.  II 5,  24:  Moenia 
eonsoni  (Bomali)  non  habüanda 
Bemo.),  soeium  in  negotiationiB 
dumtazat  et  lacro  et  damno,  ter- 
tiam  hospitem,  minus  poeticum 
videtur. 

61.  62.  Indifnoque]  utpote  alea- 
tori.  —  pecuntam''properei]  cquam 
citissime  corradat,  ooaoeiret.»   — 


infirobae]  cnimiae  atqiM  studio 
inprobo,  insatiabili  et  avidnimo, 
piutae  crescunt  in  immensro»; 
nentiquam  vero:  «sceleie  quaesitos 
atque  ad  scelus  instigaturae.  Ooat 
c.  Ili  9,  22. 

64.  Curtae]  «mancae  atque  ezi- 
guae,  ex  poisessoris  oerte  opinione» 
qui  eo,  quod  habet,  numquam  est 
contectua.»  Sic  Pers.  4,  52:  emim 
supeUex.   Solon  13,  71  BglLi  nUi- 

xov  3*  ovSiv  rsofia  newaoaUv^v 
dvS^dat  xeiTaf    0$  yd^  wv  fifUanf 

anevSovüi'  rig  av  xogtaeutf  antn^ 
rae;  c.  UI  16,42:  MuUa  fdenMuB 
Desunt  mndta,  —  rei\  bisyllabum, 
ut  c.  III  16,  25.    Lucret.  VI  918. 
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CARMEN  XXV. 

Quo  me,  Bacche,  rapis  tui 

Plenum?  quae  nemora  aut  quos  agor  in  specus 
Velox  mente  nova?  quibus 

Antris  egregii  Gaesaris  audiar 


XXV.  Inscr.  volg.  Hymnu8  in  Baechum,  —  Hymnus  ad  Liberum 
patrem  BT.  —  Ad  Liberum  pairem  dithyrambiee  dieolos  Ö.  —  Liberum 
ptUrem  invoeat  laudaturus  Caesarem  bc.  —  2.  quae  nemora  oodioee 
omnes,  quae  in  nemora  edit.  paucae. 


XXV.  Baccbi  numine  afflatus 
vaticinator  se  aliquando  ezimiis 
laudibus  celebratarum  esse  Cae- 
sarein, quo  ipso  vaticinio  eum  ad 
caelum  attollit.  —  Propius  autexn 
quam  ullum  aliud  Horatii  Carmen 
ad  ditbyrambicum  genus  accedit; 
cuius  imitatio  magis  pressa  LaUnis 
ne^ta  erat,  ni  putidi  ac  tur^di 
fieri  vellent  —  Compositum  vide- 
tur  jMiulo  postquam  nuntius  proelii 
Acüaci  aavenerat.  Vide  Pluss, 
Studia  Horatiana,  pg.  296  sqq. 

2.  Plenum]  c.  [I  19,  6:  Plenoque 
Baeehi  vectore  turbidwn  Laetatur, 
Lucan.  IX  563:  He  deo  plenua.  — 
Praepositio  in  ad  utrumque  nomen 
pertinet,   (fieura  dno   xöirov,   de 

?ua  ad  c.  I  ^  1  dizimus;,  ut  ei>ist. 
il,2b  vel  Oabiis  vel  cwn  rigidis 
aequata  Sabinis;  eadem  libertate 
iam  Catullus  usus  est,  c.  33,  5 
cur  non  exeüium  malaaque  in  oras 
ibitis;  praeterea  Verg.  Aen.  VI 
692:  Quae  ego  te  terra»  et  quanta 
fer  aequora  peetum  Aeeipio/  (Ad 
nuiusmodi  praepositionum  usum 
cfr.  Soph.  EI.  193.  Oed.  l>r.  1205. 
et  134i*.^  Eurip.  Herachd.  755: 
Mi'XXtü  rag  nax^wxtSog  yas,  Mikko) 
Titql  TOP  36fitot''  -  xivSwov~Tefi€w, 
Antipater  Sid.  Anth.  Pal.  I.  p.  189: 
Tüv  uiv  ydg  SvÄoxofVj  tov  b  ^i^osy 


}iv  S*  dno  kifivtti  xtk.  Et  cum 
casibus  diversis  Leonidas  Anth. 
Pal.  I.  pag.  278:  eoi  ntu  nokka 
n^ov^'iay  xal  na^  ßfou^  ^  Mvaia 
-  -  HOfifjp.  Barior  autem  quam  prae- 
positionum talis  aliarum  particu- 
lamm  est  transpoeitio,  veluti  luven. 
3,  309:  Qua  (non)  fomaee  graMS, 
qua  non  incude  eatenae? 

3.  4.  Velox  mente  nova]  «ind- 
tatus  mente  (ivd^ovaiacfi^)^  quam 
novam  Bacchus  mihi  infudit:»  Alii 
seiungunt:  velox,  (praeditus)  meiüe 
nova;  sed  i)raeetat,  causam  huius 
velocitatis  sive  impetus  significari. 
Talem  ivd'ovüiaafiov  Baochieum 
Spirant  vv.  Pratinae  apud  Athen. 
XIV  8:  ^EfAOiy  ifiog  6  BgofiiOi 
^Efie  Sßi  xskadeip,  ifie  Bei  naraveiv, 
^Av    öpsa    &vfABVov   fierd  Naidoafv. 

quibue  Antris]  Nova  haec  est  inter- 
rogatio,  ^ibtu,  ablativus  est  pro- 
nominis  mterrogativi  («dn  quibus») ; 
audiar,  est  mturum  indicativi. 
Antra  pulchre  describit  Plutarchus 

S.  N.  V.  p.  566:  Bctxx*9tav  dvr^ov 
vkfj  xal  xkof^OTTjTi  xai  x^oats  dv- 
d'ifov  dndcate  Siajrenotxikfiivar,  — 
wregii]  ut  c.  1 6, 11 :  Laudes  egregii 
Öaesaris,  Egregii  autem  Caesaris 
decus  steüis  tmerere,  manifesto 
si^nificat  «Caesarem,  gloriosum 
pnncipem,  in  caelum  efferre.» 
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Aeternum  meditans  decus  5 

Stellis  inserere  et  consilio  lovis? 
Dicam  insigne  recens  adhac 

Indictum  ore  alio.    Non  secus  in  iugis 

Exsomnis  stopet  Euhias 

6.  consilio  ABOT/  LddensiB,  lipsienais,  ed.  plerique;  eoneüio 
Bßftf;  GraevianuB,  VoBÖanus  paudque  alii  prob.  BenUeio.  —  9.  Exgom- 
nis  Codices  omnes,  ed.  plerique;  Ex  tomnis  ed.  Aldina,  Vahlen  (in  ed. 
Hauptiana  quarta)  prob.  Kieesling;  Edonia  Bentley  prob.  Meineke, 
Haupt,  L.  Müller,  Lehrs. 


5-7.  meditans]  «audiar,  dum  me- 
ditor,  dum  cannine  oonor  stellis  in- 
sererei  cet  quae  quidem  tres  notio- 
nes  (audiar,  meditans ^  inserere) 
artissime  inter  se  iunctae  sunt  — 
Imago  petita  est  a  xarnare^iGsaiv 
heroum.  —  consilio]  Gfr.  c.  111  3, 
17.  Imago  sumpta  a  consilio  du- 
cum  Romanorum.  Bectissime  sane 
didtur  oondlium  deorum  (Verff. 
Qe.  I  24:  deorum  Ooneilia,  Csl- 
pum.  Ecl.  8, 51 :  Coneilioque  deum, 
Val.  Max.  1  6,  13:  Gaesarem  deo- 
rum eoneüio  adieeerunt,) ;  sed  con^ 
cüium  lopis  mire  dictum  esset  pro 
«condlio  deorum,  cui  Itippiter  prae- 

sidet>       Est     ftovXij     SoiSexao'eoe' 

coneilium  vero  omnium  deorum 
con^entus.  Tale  consilium  Lms 
exhibet  G^hard  Vasengem.  T.  VII., 
item  Ära  Borffhesiana  All.  deorum 
imu^ines  exhioens  in  MfiUer  Denkm, 
T.  aIII.;  atque  vide  imprimis  figu- 
ras  in  Gerhaid  die  XII.  Oötter 
Orieeh. ,  Abh,  der  Berl.  Akad,  1840. 

F.  383.  Gfr.  Heynium  ad  Verg.  Ge. 
25.  Aen.  X  2.  —  Dicam  cet] 
«Tunc  ubi  deus  me  iubebit  Caesaris 
laudes  praedicare,  dicam,  ut  decet 
ivd-eov,  insigne  aliquid,  illud,  ^uod 
nemini  adhuc  proferre  contigit.» 
epist.  I  19,  32:  non  alio  dictum 
prius  ore,  —  recens  autem,  quod 
praesentem  dei  afflatum  spiret 

8.  9.  in  iugis]  Anth.  Pal.  VI.  74: 
Baaea^ti  -  -  axoneloS^oftoe.     Verg. 


Aen.  III  125:  Bacehatamque  iugis 
Naxon,  Silius  IV  776:  idonis  ut 
Pangaea  super  trieteride  mota  It 
iuga  et  inetusum  suspirat  pe^ore 
Baechum.  —  Exsomnis]  «avTrs'o», 
insomnis,  penriril»,  ut  alibi.  Sic 
Soph.  Antig.  1152:  ßvtaoir,  aT  «rc 

Bacchae  wxriTtSXoi  sunt  in  Euri- 
pidis  lone  718.  Ibid.  1075:  Bacdbus, 

ei  -  -  AaftnaSn  ^'BatQOV  eixaStot' 
'(hperai  iwvx^og  äinivog  t&v.  Verff. 
Aen.  VI  556:  VestHmlum  exsomms 
servat  noetesque  diesque  (Tisiphone). 
Sil.  Ital.  IX  5:  eonsul  tradu- 
eere  noctem  Exsomnis.  Est  igitur 
«Baccha.  quae  pervigilium  oele- 
brat.»  Alii  rectius  fortasse  explicant 
«audito  tympani  sonitu  e  somno 
experrecta  illoque  ad  novoe  furores 
recreata» ;  itaque  scribunt  cum  AI- 
dina  1501 :  ^somnis,  vel  cum  AI- 
dina  1519:  Ex  somnis.  [Bentleius 
cum  yoc.  exsomnis  idem  yalere 
posse  negaret  quod  ex  somno  er- 
fferreeta^  sed  ninil  esse  diceret  nisi 
insomnts,  velut  Velleius  Paterc.  II 
88,  2  Maecenatem  ubi  res  eigiliam 
eoßigeret  sane  exsomnem  appeUat, 
coniecit  in  iugis  Edonis,  ut  Ovid. 
Trist.  IV  1  42  dum  stupet  Edonis 
eaululata  iugis;  Horat  c.  11  7,27 
non  e^  sanius  Baechabor  Edonis 
'Edom  montes  erant  Tbradae  Tel 
in  confinio  Macedoniae,  ubi  Bacchi 
orgia  praedpue  cdebrabantur,  unde 
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Hebrum  prospiciens  et  nive  candidam  10 

Thracen  ac  pede  barbaro 

Lustratam  Rbodopen,  nt  milii  deirio 

Ripas  et  yacaum  nemns 

12.  ae  mihi  e  tribus  Cruquii  (non  Bland.)  fientl.;  oeteri  Codices  tä 
tnHii.  —  13.  Ripaa  cod.  paene  omnes;  Eupes  ex  paucis  cod.  Maretus, 
XiambiiiaB,  Pottierias;  Bivoa  BenÜeiiis  ooni. 


ipe  Edonua  vodtatur  et  Bacchae 
MUmides,*  Inde  Peerlcampius  pro- 
posuit  Edonis,  nomin.  sin^.  rem. 
At  nimia  regionum  appellatio  dis- 
plicet]  atupet]  «furore  sacro  ab- 
xepta  suique  vix  compos  miratur 
<v.  14.)  locos  sacri  horroris  plenos.» 
Propert.  IV  4,  71 :  lUa  mit,  qualis 
celerem  orope  Thermodanta  Stry- 
monis  (wsetsso  fertur  aperta  sinu, 
Exprimit  in  bis  vv.  poeta  sum- 
mum  iv^ovoMOfiov  Bacchici  gra- 
dum,  minime,  ut  alii  volunt,  «re- 
missum  furorem  atque  pauUatim 
abeuntem,»  de  quo  Catullua  in 
Oalliambo  c.  63.  v.  38:  Abu  in 
quieU  moüi  rabidus  furor  animi, 
Ovid.  Amor.  1  14,  21 :  Tum  quoquR 
^rat  negieeta  deeens,  ut  ikraeia 
Bctcchey  Cum  temere  in  viridigra- 
Tnine  laasa  iaeet,  —  BSuhuu,  graece 
ßvttigy  Baccha  ab  Euhio  nomi- 
nnata.  Bcribendum  esse  Euhius 
t3t  Euhias  hoc  loco  et  ceteris  ic.  I 
18, 9.  II 11, 17)  demonstravit  Lach- 
mannus  ad  Lucret  pg.  309. 

10.  Hebrum]  amnem  illum,  ut 
ita  dicam,  poeticum  (c  I  25,  20.), 
qui  iam  Graecis  frigoris  immanis 
ac  perpetuae  nivis  imaginem  prae- 
bebat^  Theoer.  7,  111:  Eir^e  8' 
'UBüfvcüv  fiiv  iv  eopeffi  /e^/<aT« 
fiiaatp^Eßgov  nap  norauov  rerpafi- 
ftBvos   ivyvd'ev  agmov.   —  prospi- 

-eiena]  cHoc»,  inguit,  «niai  die  claro 
faccre  non  potuitj»  Quidni  pleni- 
lunio,  quidni  nocte  subhistri  vel 
pauUo  ante  diluculum?  In  regio- 
nibus  Alpinis  certe  nocturni  mon- 
tium  lacuum,  catarrhactarum  cum 

flOKAT.  KD   MAIOU     IV.  VOU  L 


iride  lunari  proepectus  non  minus 
amoeni  sunt  quam  diumi,'  atque 
animos  secreto  horrore  perfundunt. 

11.  12.  Thracen]  Confer  c.  II 16, 
5:  beüo  furiosa  Thrace;  nive  can^ 
dida  nominatur  propter  montium 
altitudinem ;  Rhoaope  quidem  ascen- 
dit  ad  Septem  milia  pedum.  Thrcice 
Horatius  in  carminiDus,  Thraca  in 
epistulis  (I  3, 3.  16, 13)  habet,  sed 
scriptores  plerumque  Thrada,  — 
pede  barbaro]  a  thiaso  Maenadum 
Thressarum*  orgia  celebrantium. 
Tfaraces  ac  Phry^es  poetis  xar 
iioxfjv  sunt  barbart,  sine  ulla  tamen 
contumelia.  —  Lustratam]  Verg. 
Ge.  II  487:  et  virginibus  baechata 
Lacaenis  Taygeta.  —  Non  secus  -  • 
ut]  Soloecum  hoc  nonnuUis  visum 
est,  unde  e  cod.  deterioribus  sub- 
stituerunt  ae,  At  confer  c.  I  16, 
7-  9 :  aefiue  -  -  ut.  Plaut  Aul.  Prol. 
22:  pariier-ut,  Prop.  1 15,  7:  Nee 
minus  (item)-' tä.  Plin.  epist  I 
20,  1:  aeque  —  ut.  Cic  Brut.  188. 
de  or.  111  231.  Terent.  Heaut.  195: 
perinde-ut.  Vid.  Dahl,  de  partic. 
ut,  pg.  104.  Intolerabile  vero  ae 
pede  —  ae  mihi,  quocirca  in  Ges- 
neriana  ed.  callide  scripserunt:  et 
pede.  Non  est  autem  exclamatio, 
ut  quidam  opinati  sunt,  ita  cum 
Aldo  distinguentes:  Rhodopen.  Ut 
mihi  '  '  libet!  atque  appellantes 
epod.  2,  19:  üt  gaudet/  —  devio] 
«longius  a  consueto  itinere  evaganti, 
quo  den»  impellit.» 

13.  14.  Ripas]  Vid.  ad  c.  IV  2, 
31.  Verum  non  est,  auod  ait 
Bentleius:   «Nusquam,   uoi  sanus 
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Mirari  übet.    0  Naiadum  potens 
Baccharumque  valentium  15 

Proceras  manibus  vertere  fraxinos, 

Nil  paryom  aut  humili  modo, 

Nil  mortale  loquar.    Dulce  pericalum  est, 
0  Lenaee,  sequi  deum 
Cingentem  viridi  tempora  pampino.  20 


locus  est;  repereris  absolute  sie 
positum,  nulla  mentione  fluminlB 
vel  aqnaram  habita.»  Cfr.  III  1, 
21:  Sommu  —  non  humilis  domos 
Fasiidit  umbrosamquB  ripam,  Nan 
xephyris  agüata  Ttmpe,  Quodrca 
reicienda  est  et  illius  coniect  rivos 
et  codicum  aliquot  lectlo  ru^ea, 
quae  placuit  Mureto  ac  Lambuio, 
et  fortasse  ducta  est  ex  c.  II 19, 1 : 
Bacehum  in  remotis  carmina  rupt- 
bu8  cet 

14 — 18.  Naiadum  poiens]  «domi- 
nus ac  duX;>  ut  c.  1  3, 1 :  diva  po- 
tens Oypri.  Nympbae  autem,  inter 
qaas  memoratur  imprimis  ^^^idynj 
(sie)  Ann.  delV  Inst,  arch,  VlI. 
p.  83.,  primum  Bacchi  nutrices, 
deiiide  comites  fuerunt.  Orpheus 
H.  53,  6:  Natai  xai  Bux^ats  rjyov' 
ftivs  xtrtoipoQoiaiv.  Cfr.  c.  11  19, 
3.  —  valentium  -  -  fraxinos]  Eurip. 
Bacch.  1109:  «*  8i  fAv^iav  x^Q*^ 
Ilgoatd'ecav  iXdrt}  xd^aviaiiaaav 
X^ovos.  —  humili  modo]  «Pollice- 
tur  8Q  nihil  nisi  grave  et  sublime 
dicturum,   et  has  ipsas  sublimes 


sententias  non  humili,  sed  Bublimi 
modo  dicturum;  atque  hoc  addi 
oportuit,  quia  non  msolitum  est 
res  graves  orationis  tenuitate  de- 
honestari.»  CüNrNOH.kM.  —  NU 
mortale]  Non  est:  «immortale,  in 
perpetuum  duraturum»,  ut  Pind. 

Isthm.  3,  58:  Tovzo  yd^  d^dra- 
rof  fofväsv  Sqnsi,  Ei  rts  ev  sin^ 
ri'  sed:  «nihil,  auale  mortalium 
volgus  proferre  solet» 

18.  19.  DtUce  perieuhim]  Non 
sine  periculo  deo  praesente  morta- 
lern  appropinquare  illumque  cemi 
posse  credebant  —  Lenaee]  Apud 
Orph.  Uymn.  50.  vocatur  hivaU 
et  indrivie  a  krivoi,  quod  ei  sacrum 
est  torcular.  Hinc  Verg.  Ge.  III 509 : 
latices  -  -  Lenaeos.  —  sequi  deum\ 
Ovid.  Met  XV  143:  Et  quoniam 
deus  ora  movet,  sequar  ora  moven^ 
iem  Rite  deum.  Bentlei  Te-ducem 
nimis  redolet  pedestrem  orationem. 

20.  Oingentem]  Supple  «sibi,  eine- 
tum»,  referque  ad  Bacehum  ipsum. 
ne  imd-ärt^  destituatur.  Cf.  c,  lY 
8,33. 
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CARMEN  XXVF. 

Vixi  paellis  nuper  idoneus 
Et  militavi  non  sine  gloria: 
Nunc  arma  defanctumque  bello 
Barbiton  hie  paries  habebit, 

Laevam  marin  ae  qui  Veneris  latus  5 

Custodit.    Hie,  hie  ponite  lueida 

XXVI.  Inscr.  volg.  Ad  Venerem,  et  sie  cod.  malti.  (Ad  Venerem 
eueharUtice  tetracolos  8,  Ad  Venerem  tetracolos  T.)  —  1.  puellü  cod. 
omnes,  dueüis  C.  Franke  prob.  Meineke,  L.  Müller,  Keller  ed.  2.  3.  — 
tdoneu3  libri,  Adoneus  d.  Oatull.  29,  9  coni.  Aem.  Baehrens.  ^7.  et  areu» 
libri  omnes,  et  uncas  malebat  Biscionins,  securesqtte  Bentley,  et  karpas 
Cnningham ,  et  ascias  O.  Keller. 


XXVI.  Per  iocum  simulaDS  se 
iamiam  amoribus  renuntiatunim 
lyram  ac  reliaua  instrumenta  ama- 
toria  Veneri  aedicat,  simul  preca- 
tns,  ut  Chloes  amorem  sibi  con- 
ciliet,  in  quo  ipso  lepida  totius 
odarii  vertitur  ei^owela.  Alii  hanc 
ti^caveiav  inesse  negaverunt.  'Qui 
fieii  possit,  ut  sanus  poeta  in  car- 
mine,  quod  totum  rebus  amatoriis 
est  dicatum,  dicat  se  iam  abdicasse 
Venerem,  aut  quid  sibi  velit  pro- 
zima  stropha  talem  interpreta- 
tionem  si  sequare,  non  intelle^o.' 
L.  Müller.  Inde  orta  est  coniec- 
tura  dueUiSf  quam  elegantem  ac 
yeram  esse  Memeke  dizit.  At  non 
tam  amorem  ipsum  quam  carmina 
amatoria  se  omissurum   et  quasi 

S)siturum  esse  poeta  profitetur. 
uam  ob  rem  recte  hoc  Carmen 
multis  anno  730  videtur  compo- 
situm esse. 

1.  2.  pueUis  idoneus]  ad  praedi- 
candas  puellas  aptus;  non  neces- 
saria  erat  emendatio  Aemilii  Baedi- 
rens  Adoneus,  -  militavi]  Frequens 
in  amoribus  describendis  imago: 
c.  IV  1 ,  16.  Ovid.  Am.  I  9,  1 : 
MHitat  omnis  amans  et  habet  eua 
castra  Oupuio.  A.  A.  II  233:  Müi- 


tiae  species  amor  est:  diseediie 
segnes.  Achilles  Tatius  p.  29. 
lacobs:  r/  8i  dtiXd^  el  ar^aTifOTr^i 
avSqeiov  S'eov;  (Amoris.) 

3.  4.  arma]  ea  ipsa.  quae  paullo 
post  enumerat  —  Barbiton,  quo 
amores  cecinerat,  iam  defunctum 
est  hello,  eo  iam  opus  non  est  «ad 
excantandas  puellas»,  ut  ait  Pro- 
pert.  111  3,  49. 

5.  6.  Laevum]  paries  sacelli  sini- 
stro  Veneris  laten  prozimus,  dexter 
iis,  qui  eins  simulacrum  ore  ad- 
verso  intuentur.  Orientalis  ergo 
pars  intellegitur,  Etruscis  et  Boma- 
nis  in  omni  re  divina  fausta.  — 
marinae-  Veneris]  ut  c.  IV  11, 
15.,  Tfovrias,  nelaytae,  Xtfievius. 
Paus.  ^11  34,  11.  feurip.  Hi^pol. 
415:  cj  dtanowa  novria  Kvn^i, 
Cfr.  c.  I  3,  1.  —  Oustodit]  ut 
alibi  dicunt  tegere  UUus,  —  ponite] 
«0  pueril»  Verbum  proprium  de 
dvad'rjfiaaiv,  Propert.  II  19,  18: 
Veneri ponere  Vota  fuvai.  Ovid.  Am. 
I  11,  25:  Non  ego  victrices  lauro 
redimire  tabellas,  Nee  Veneris 
media  ponere  in  aede  morer. 

7.  Funalia]  faces  ex  funibus 
pice,  resina,  cera  illitis,  quibus 
utebantur  in  noctumis  comissatio- 
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HORATU  CARMINUM 


Funalia  et  vectis  et  arcus 
Oppositis  foribus  minacis. 

0  quae  beatam  diva  tenes  Cyprum  et 
Memphin  carentem  Sithonia  nive,  10 

Regina,  sablimi  flagello 
Tange  Ghloen  semel  arrogantem. 

9.  quae  pleriqae  Codices,   quam  T.  —  tenes  plerique  cod.,   reffte 
GraevianuB,  Vossianus,  LipsienBis,  8d. 


nibus;  lucida  autem,  cquae  olim,  | 
cum  comissabamur,  iucem  prae- 
bebant»  Ovid.  A.  A.  III  567:  ! 
Nee  franget  poetes  nee  saevts  igni- 
bue  uret.  Theoer.  2,  127.  De 
comissationibus  nocturnis  consule 
lacobs  PhiioHtr.  Imagg.  p.  204. 
~  veetü]  Lucilius  751  Lehm.» 
XXIX  34  L.  M.:  Vecte  atque  an- 
cipiti  ferro  (bipenni)  effringam 
Cardines.  —  areus]  «quibus  iani- 
tores  terrerent.»  Gloss.  Cod. 
Regln.  Arcus  magis  loci  causa, 
quam,  ut  sagittis  figerent  ianitores 
aut  aemuloa,  interdum  gestasse 
comissatoree  consentaneum  est. 
Gesnerus  interpretatur:  ^Foribus 
minaoes  esse  poesunt  illae  mach!- 
nae  poliorceticae,  quas  recentior 
certe  aetas  areubalistas  nomi- 
navit.  Hoc  malim  quam  mutare 
verba  omnium  librorum.»  Quae 
quo  modo  mutata  sint,  supra  dic- 
tum est.  —  minacis]  cdestinatos 
ad  effringendas  ianuas  quae  ama- 
toribus  se  opponunt.» 

9.  10.  heaiam]  Eustath.  ad  Dio- 
nys.  Perieg.  508:  'OXßtohaTot  Se 
njciamov  oi  Kvnqtoi  8m  t6  d'a- 
Xarrox^aTTJant,  Plin.  D.  h.  V  129 
Maca/na  ante  vocata  Oyprus.  — 
tenes  Oyprum]  c.  I  3, 1  diva  w)ten8 
Oupri.  —  Memphin]  Strabo  XIVII 
32:  Ttokti  iaxi  fieyalrj  re  xal  evnv- 
S^os,  SevrtQn  fterd  ^Ake^nvSQBinv. 
—  carentem,  Sithonia  nive]  «semi)er 
liberam  a  nive  Thracia.»  Eurip. 
Andrem.   215:    O^i^v  ;f*o»'#  xi/y 


naxa^^ytov,  Vergl.  ecl.  IQ,  66: 
Sithohiasaue  nives  subeamfis  aquo- 
sae,  Ovia.  Am.  III  7,  8:  Bracehia 
Sithonia  eandidiora  nive. 

11.  12.  sublimi]  «flagello  in  al- 
tum  Bublato,  ut  vehementiora  sint 
verbera,  tauge  semel  saltem  Chloen, 
ut  miti^tur  tandem  eins  superbia.» 
Sublim*  significare  non  potest  «ex- 
tremo,  summo  flagello,»  id  est, 
«leviter  eam  flagelGi,»  ut  volunt 
alii,  sed  est  imago  saevi  iinpeiii, 
quod  Venus  in  amantes  aU^ue 
amatos  exercere  solet  Similiter 
flagello  längere  aliquotiens  dixit 
Statins.  lam  Pindarus  Pyth.  4» 
219:  ^EXXde  avrav  'Ev  ipqaai  xaio» 
fiivav  Sovioi  fiaanyi  Ile*J'ov6.  •Op- 

pian.  Hai.  II  14.  ubi  sapiens  cus 
obtemperare  dicitur,  Il^iv  /«ciU^rg 
fiaartyi.  xai  oi/x  i&eX(ov  iXdijratj^ 
DoEBiNG.  Nonnus  IV  177:  Bin* 
(Venus),  xai  ^A^ftovirfv  ^fwyoSs' 
fAviov  rjkaas  xear^  Eis  nod'ov 
oiar^ffatra.  Paulus  Sil.  in  Anthol. 
Pal.  I.  p.  161.  ad  amicam:  ft^  Bi 
fjte  fidarlS^  flörva^  xarnafivS^  xai 
aäo  xai  fiaxd^cop,  Tibull.  I  8,  6: 
ipsa  Venus  (me)  -  -  Perdoeuii  muUie 
non  sine  verberibus,  Maitial.  VI 
21t  9:  (Venus  amantis)  oreano 
percussit  peetora  loro.  Ceterum 
eUam  Mxrj  vel  ^dßSoe  (Paus.  V 
18, 2.)  vel  QonxQov  (Eurip.  Hippol. 
1172.)  tribuitur.  —  Exitus  carminia 
naqd  nooaBoxiaVf  prorsus  ut  C.  IV 
1,  33:  Sed  cur  heu,  Ligurine  cet. 
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CARMEN  XXVII. 

Inpios  parrae  recinentis  omen 

Ducat  et  praegnans  canis  aut  ab  agro 

XXVII.  Inscr.  volg.  Ad  OaUäeam;  8T  addant  hypothetioe. 


XXVII.  cNon  malis  equidem  omi- 
nibus  te,  Galatea,  quam  tarn  invi- 
tiiB  dimitto,  ab  itinere,  quod  me- 
ditaris,  detenrebo,  immo  deoa  ye- 
nerabor,  ut  bonis  avibus  te  pro- 
fidsd  iubeant;  sed  licet  aves  iti- 
Deri  tuo  addicant,  cogita,  quaeeo, 
quam  graves  boc  ipeo,  quod  in- 
Btat,  anni  tempore  tempestates  in 
man  oriri  soieant  Cave  igitor, 
ne  tibi  fraudi  ait  ea,  quam  nunc 
caelum  ostendit,  serenitas.  Sic 
Europe  quoque  olim  per  extemam 
tauri  ei  adblandientis  speciem  in 
fraudem  inducta  et  summo  animi 
angore  oppressa  est,  donec  Venus 
eam  consolarctur.  Ita  tu  quoque, 
etsi  fortasse  prosper  erit  profectio- 
nis  tuae  exitus  (id  quod  tibi  ex 
animo  opto),  tarnen  si  perstiteris 
in  itinere  isto  suscipiendo,  multis 
timoribus  agitabere.»  Hanc  simpli- 
dssimam  rationem  ubi  sequamur, 
nibil  habet  inconcinni  carminis  exi- 
tus neque  exordio  repuffnat  Übe- 
rior  autem  fabulae  de  Europa  ex- 
positio  eiusdem  prorsus  generis  est 
atque  c.  HI  11,83.  de  Hypermne- 
atra  narratio,  quarum  neutra  ad 
carminis  initium  et  primarium  con- 
silium  regreditur,  sed  in  liberam 
ipavTnaiav  a  uvd'M  aliquo  excita- 
tam,  alibi  etiam  ab  historia  aliqua, 
ut  Reguli  c.  III  5, 13.,  cuius  simil- 
lima  est  oompo^itio,  evagatur. 
Similis  argumenti  est  Propertii  I 
8.  et  Ovid.  Am.  II  11.  Subtiliter 
hoc  Carmen  a  criticorum,  imprimis 
Peerlcampi  et  Lehrsii  vituperadone 
vindicaverunt  Th.  Plüss  in  Studiis 


Horat.  pg.  314  et  Ad.  Kiessling  in 
Disquisit  philol.  II  pg.  107  sq. 

1. 2.  Inpiaa]  Talia  omina,  qualia 
hie  memorantur,  Aeschylus  Prom. 
487:     ivoSiovg     av/ißoXovg    vocat. 

—  clmpiis  (qualis  tu  oerte  non  es) 
tristissima  omina  in  profectione  ob- 
veniant,  nee  tamen  eos  revocent 
ab  inoepto,  adeo  ut  in  pemidem 
ruant»  —  parrae]  Vanderburno 
eadem  videtur  avis,  quae  in  ma- 
lecto  Veneta  parruxxa,  in  lingoa 
Italica  communi  civetta  vocatur, 
uiula  flammeata,  cuius  cantum 
noctumum  pro  mortis  augurio  ha- 
bere solent  superatitiosi.  Alii  de 
alüs  avibus  cogitant.  Plaut  Asin. 
260:  Pieus  et  eomix  ab  laevoy  cor- 
VU8  parra  ab  dextera  eonsuadent 
Conf.  Prudent  adv.  Symm.  II  570. 

—  recinentis]  «assidue  atque  arguta 
voce  canentis.»  «Cantu  adversa 
significare»,  ut  nonnemo  voluit,  per 
se  y.  recinere  significare  non  potest. 

—  praegnans]  In  antiquioribus  cod. 
est  etiam  praegnas.  8ic  VergiL 
Aen.  VI  439.  X  704  et  in  AnSa- 
tino  Lncae  2,5:  uax)re  praegnate. 

3.  4.  Jiava]  £pod.  16,  33:  ravos 
"  "  ieones.  ^Ravus  ixn^onoe)  ad 
oculos  fere  refertur  et  mixtum  in- 
dicat  colorem  ex  niero  et  fulyo. 
(Festus  8.  y.  Acron  ad  h.  1.)  Hanc 
speciem  yersicolorem  oculorum  iris 
in  multis  animalibus  ita  praebet, 
ut  ex   nigro   colore  iridis  igniculi 

Juidam  auri  instar  refulgeant> 
lUCAS.  —  decurrens]  ex  silya  ali- 
quanto  altius  sita  in  yiam  Appiam. 
Sic  Hermias  ad  Phaedr.  pag.  94. 
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Raya  decarrens  lapa  Lanuyino 
Fetaque  volpes. 

Rumpat  et  serpens  iter  institutum,  5 

Si  per  obliqaum  similis  sagittae 
Terruit  mannos.    Ego  cui  timebo 
Providus  auspex, 

5.  Bumpat  ABSTbc/  multique  alii  prob.  Keller  1.  2.  3.  Kieasliiig; 
rumpü  "Biftp  QraevianuB,  VossiAnuB,  LdpsienslB  prob.  BenÜ.,  Haapt, 
Vahlen,  L.  Müller.  —  7.  cui  <«m^  x:odicam  maior  pars,  in  his  AB 
Blandin.  antiquissimiu;  cur  timebo  T,  quid  timebo  8b  GraeYianns, 
VoBsianaB  Lddensis. 


Ast  inter  omina  infausta  memimt 
yetkrjs  S^afiovaijg,  (Inter  infausta 
omina,  quae  Beiani  necem  praeces- 
sernnt,  Dio  LVIII  5  hoc  quoque 
memorat:  ngoiovrog  avrov  in  t^c 
oiKias  ynXfj  8ia  fuaatv  tr^wv  8ifiSßv.) 
—  Lanuvino  sive  Lanipino  (utroque 
modo  Bcribilur  eliam  in  Inscriptt.) 
a  Lanuvio,  Latii  oppido,  haua 
longe  a  via  Appia.  —  Fetaque] 
«recena  (fetum)  enixa,  adeoque  ca- 
tulis  lac  praebens;  quasignificatione 
etiam  Verg.  ecl.  1,  50.  feteu  dixit 
et  Ovid.  fast.  V  177 :  laU^as  fetae 
catuloeque  leaenae.  Alibi  sane 
est  «praegnans»,  ut  Verg.  ecl.  3, 
82:  tkUce-Lenta  ecdix  fäo  peeori. 
Conf.  Festus  pg.  244:  pedestria 
auepieia  nominabantur,  quae  da- 
baniur  a  vulpe,  lupo,  serpente,  equo 
ceterisque  anitnalibus  auadrupedi- 
bu8.  Vide  Mommsen,  Köm.  8t.-B. 
I*  76.  Volpem  multi  explicant  «item 
ab  agro  Lanuvino  decurrentem»; 
sed  cum  in  tarn  rapido  cursu  dis- 
cemi  vis  possit,  an  feta  sit  necne, 
malim  equidem  interpretari:  «si 
volpem  cum  catulis  conspexerit.» 
5.  Rumpaf]  «interrumpat,  ineidat 
impiis  iter  institutum,  mala  iis  mi- 
nitetur  etiam  serpens  transversa  ex 
parte  celerrime  aliabens  roannos- 
que  perterrefacienSy  scilicet  ita, 
ut  huic  omini  scelerati  non  magis 


pareant  quam  prioribus  Ulis  aeque 
mfausUs   ideoque   pereant;»    quae 

Suidem  sententia  deducitur  ex  v. 
tteai;  praeterea  partic  e<  necessario 
nos  reaudt  ad  inpioa.  Quapropter 
locum  non  habet  rumpit,  quod  ex 
nonnullis  codicibus  praetulit  Beat- 
leius,  quae  satis  frigida  esset  com- 
memoratio  alius  ominis  infausti,  cui 
utrum  quis  paruerit  necne  non  di- 
ceretur.  Ad  usum  v.  rumpat  cfr. 
Lucibi  iun.  Aetn.  374 :  Causa  laiety 
quae  rumpat  iter  cogatque  morati. 

6.  simuis  sagittae]  Cum  fulguie 
steilionem  comparavit  Dantes  In- 
ferno 25:  Cknne  il  ramarro  sotto 
la  gran  fersa  De'  di  eanicular  can- 
giando  siepe  Folgore  par,  ee  la  via 
attraversa. 

7.  manno8]  vox  Gallica,  ut  alia 
vocabula,  quae  ad  currus  perti- 
nent,  reida,  cisia,  eseetk^m;  cf. 
epod.  4,  14.  epist  I  7,  77 ;  signi- 
ficat  genus  parvorum  equorum, 
zeiter,  ponjs.  —  cui  timebo\  «cuins 
saluti  timebo.»  Eadem  constr. 
Ovid.  Am.  11  11,  9:  Quid  tibi, 
me  miaerum!  Zephyroa  Euroeque 
timebo?  «Ego  amico,  pro  quo 
timebo ,  providum  solLicitumque 
avium  volatus  et  cantus  obaerva- 
torem  agens,  ab  Oriente  precibufi 
meis  suscitabo,  id  est,  ad  taustum 
cantum  advocabo  corvum  osdnon 
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Anteqaam  stantis  repetat  paludes 
Imbrium  divina  avis  mminentum, 
Oscinem  corvnm  prece  suscitabo 
Solls  ab  ortu. 

Sis  licet  felix,  ubicumque  mavis, 
Et  memor  nostri,  Galatea,  vivas; 
Teque  nee  laevus  yetet  ire  picus 
Nee  vaga  coTiiix. 


10 


15 


15.  laevos  antiqua  scriptura  B.  —  veiei  oodioes  paene  omnes,  in 
bis  omnia  scripta  Cruquii,  rec.  O.  Keller  aliique,  vekU  e  codioe  Vati- 
cano  Lambinus  prob.  Bentley,  Mdneke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller, 
Kiessling. 


voce  sua  laeta  auspicia  praebitu- 
rum,  antequam  infaustum  illud 
oinen  fortasse  incidat,  ut  corniz, 
quae  imbres  divinat  (praesagit), 
ex  locis  editioribus  ad  paludes 
sta^nautes  revertatur.  Sic  ego  tibi 
optima  quaeque  omina  ex  animi 
sententia  opto.» 

10.  divina  avis]  Lucret.  V  1083 : 
M  partim  mtäant  cum  tempestati- 
hu8  una  Raucisonos  canius  comi- 
cum  ui  saecla  vetusta  Corvorum- 
qvA  gregeSf  ttbi  aquam  dicimtur  et 
tmbria  Poscere  et  interdum  ventos 
aurasque  voeare.  Verg.  Ge.  I  388: 
Tum  comix  plena  pßiviam  vocat 
improba  voce  Et  sola  in  sicca  secum 
spatiatur  arena.  —  Cf.  etiam  c.  III 
17,  12.  13.  Divina  autem,  id  ^uod 
providens,  cf.  a.  p.  218  dtvina 
fuiuri, 

11.  12.  *Oscines  dicuntur  apud 
augures,  auae  ore  faciunt  auspicium'. 
Varro  I.  1.  VI  76.  Cic  de  deorum 
nat.  II 160 :  aves  quasdam  et  alites 
et  oscines,  ut  nostri  augures  ap- 
peÜant,  rerum  augurandarum  causa 
esse  natas  putamus.  In  eum  nume- 
rum  referuntur  ai>.  Festum  pg. 
197»  5  corvus  comix  noctua  parra 
picus.  Cic.  ad  Farn.  VI  6,  7 :  Non 
e   eantu   sinistro   oscinis,    ut   in 


nostra  disciplina  est,-  -  tun  augu- 
ror,  Vide  Marquudt,  Bes  sacrae 
Roman,  ed.  2.  pg.  405.  —  Solis  ab 
ortu]  «Ab  ortu  solis  corvi  omina 
prospera  sunt,  ab  occasu  adversa.» 
OOHOL.  Liv.  A  40:  Ante  consulem 
(Papirium)  ßiaee  dicentem  corvus 
voce  Clara  ocdnuü,  quo  laetus 
augurio  eonsul  afßrmans  numquam 
humanis  rebus  magis  praesentes 
interfuisse  deoSy  signa  canere  et 
elamorem  tolli  iussit,  Varro  LL. 
VII  7.  p.  119.  Muell.:  Caelunhqua 
attuimur,  dictum  templum.  Mnus 
temfli  partes  quattuor  dicuntuTf 
sintstra  ab  Oriente,  deoctra  ab  occasu, 
antica  ad  meridiem^  posticu  ad 
septentrionem.  Qui  augurium  age- 
bant  apud  Romanos  äi  meridiem 
spectabant,  ita  ut  sinistra  pars 
esset  ab  Oriente,  dextra  ab  occasu. 
Graeci  contra;  inde  laeva  Romanis 
felicia,   Graecis  dextra. 

13.  Sis  licet]  Tenerrimis  verd- 
bus,  dolorem  de  amicae  dlscessu 
premens,  huic,  dummodo  amantis 
memoriam  retineat,  liberam  pro- 
ficiacendi  optionem  dat  denuoque 
optat,  iie  ullum  omen  adversum 
abeunti  eveniat,  sed  maris  peri- 
culorum  anxie  eam  admonet.  — 
Licet  h.  1.  non  «quamquam,  etsi», 
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Sed  yides  quanto  trepidet  tumulta 
Pronus  Orion?    Ego  quid  sit  ater 
Hadriae  novi  sinus  et  quid  albus 
Peccet  lapyx. 

17.  trepidat  B8. 


20 


aed  in  precando  usurpaiur,  ut  fere 
idem  sit  atque  in  proaa  orat. 
€per  me».  Ovid.  Met  lii  iOb:  Sie 
amet  isie  licet,  sie  non  potiaiur 
amato, 

Ih,  16.  laevua-pieus]  Apud  Plau- 
tum  (Aflin.  260,  v.  ad  v.  1)  &uBtuin 
est  augarium.  At  Augusteae  aetatis 
poetae,  quippe  qui  graecarum  litte- 
rarum  essent  studiosi,  in  hac  etiam 
re  graecum  usum  sequuDtur;  cf. 
Marquardt  1.  i.  pg.  40i  n.  1.  — 
veiei]  Teneiior  hic  sensus  videtur, 
ut  ruiBOs  infaußta  signa  deprecetur, 
quam  n  Lambino  et  ßentleio  pro- 
bantibuB  cum  uno  cod.  Yatic  Iq^aa 
vetcU.  Interpretatur  Bentley :  «Siste 
^ullisper,  dum  omina  capimua. 
Et  profecto  fausta  oonciouerunt 
avefi.  Salvis  auspiciis  abire  poteria 
et,  täficumqtie  mavis,  feliciter  vitam 
agere.  Nee  laevus  pieua  neque 
vaga  eomix  vetat  te  ire,  quo  lioet. 
Sra  illud  ioterim  non  vides,  quod 
ornuibus  auspiciis  maius  est?  cet.» 
—  comix]  Verg.  ecl.  9,  14:  Quod 
nisi  me-  '  Ante  sinistra  eava  mo- 
nuisset  ab  iliee  comix,  —  Novem 
ista  omina  partim  laeta,  partim 
adversa,  ninua  nonnullis  visa  sunt ; 
sed  haue  superstitionem  populärem 
semel  poeticis  colohbus  ornare  suo 
iure  voluit  poeta. 

17.  18.  trepidet  tumtUiu]  pr. 
cquanto  Orion  agitetur  tumultU9, 
id  est,  cquantas  tempestates  in- 
quieta  sua  vi  concitans  pronus  ad 
occasum  festinet,  ruat.»  —  Pronus, 
ut  devexus  c.  I  28,  21.  A.  d.  V. 
idus  Novembr.,  teste  Piinio  XVIII 
255,  Orionis  gladius  oocidere  in- 
cipit,  Leon.  Tar.  Anth.  Pal.  I. 
p.  385:  BvotfB^Q  xvftara  Tfttvdvait^s 


'Eßkaxd  ^Qffi'afvos.  —  ater]  «funeBtoB» 
periculOBUB.» 

19.  Badriae-^imis]  Bimplidter  est 
«mare  Hadriaticum,  <]uod  ainum 
maris  effidt  inter  Itaiiam  et  Epi- 
mm  Illyricumqu»;  uon:  «maze 
Hadriatäcum,  cum  in  airos  simt» 
curvetur,  fluctibus  intnmescat.»  — 
Tota  autem  sententia  in  prosa  or. 
hoc  significat:  «Ego,  quam  peri- 
culoBum  sit  iter  per  mare  Hadria- 
ticum, expertus  sdo;»  proptercau- 
tes  enim  et  saxa  naufragia  frequen- 
tiora  fere  sunt  in  sinu  maris  quam 
in  ipso  alto  mari.  -  novi]  «ipee 
aliijuando  expertus  sum»,  ex  pugna 
Philippensi  redux;  cf.  proleg.  pe. 
XX.  -  alhus]  c.  I  7, 15:  ÄtSuS'- 
Notus,  c  IIl  7, 1 :  eandidi  -  -  Fa- 
vonii;  «caelum  fallaciter  quidem 
serenans,  cum  simui  asperoe  fluo- 
tus  in  mari  concitet.»  —  Peeeet] 
cum  naufragiorum  causa  fit.  — 
De  lapyee  v.  c.  III  3,  4. 

21.  ^.  nostium]  Solita  exsecratio. 
Verg.  Gte.  111  513:  Di  meliorapii^ 
erroremque  hostibus  iüum  !  Propert. 
III  8,  20:  Hostibus  eveniat  tenta 
puella  meis!  Ovid.  A.  A.  III 247. 
Hostibus  evenicU  tarn  foedi  causa 
pudoris!  ~  caeeos]  Caecum  est  id 
quod  non  videt  itemque  id  quod 
aut  ubi  non  videmus  aut  provide- 
mus,  h.  1.  caeeos  sign.  «lortuitoa 
surgentis  Austri  Impetus.»  Cf.  Verg. 
Aen.  III  200:  Excutimur  cursu  et 
caeeis  erramus  in  undis,  i.  e.  «in- 
certis,  caeco  impetu  nos  iactanti- 
bus.»  —  Sentiant]  ut  c.  11  7,  9: 
celerem  fugam  Smsi,  «cum  malo 
suo  experianturU  —  orieniis]  Ra- 
rius  de  ventis  «surgentis,  venientis.» 
Verg.  ecl.  III  5, 82:  venientis-austri. 
Aen.    III   481:    surgentes-austros. 
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Hostium  uxores  puerique  caecos 
Sentiant  motus  orientis  Austri  et 
Aequoris  nigri  fremitum  et  trementis 
Verbere  ripas. 

Sic  et  Europe  niveum  doloso 
Gredidit  tauro  latus  et  scatentem 
Beluis  pontum  mediasque  fraades 
Palluit  audaz. 


25 


22.  Sentieni  B.  —  Austri  Codices  plerique,  cutri  T,  Haedi  auctore 
Mureto  Lambinus  —  et  post  v.  Ättstri  om.  S,  prob.  Cuningh.  —  23.  ^ri0* 
meniü  Codices,  gemeintes  malebat  Bentl.  (trementis  verbera  ripae  cod. 
regiae  sodet.). 


Gerte  supervacanea  erat  Mureti 
coni..  Haedi, 

23.  24.  trementis]  «ouae  treiiiere 
videntur  UDdarum  pulsu  conquas- 
satae.»  Seneca  Hippol.  1014 :  oaaca 
eum  fluetu  tremunt,  Lucret  V  957 : 
Vertiera  veniorum.  Beneca  de  Gonst. 
Sap.  3:  Scopidi  verberati,  Longe 
minus  vividum  ent  Bentlei  gemen- 
tes,  cTales  autem  ripas,  id  est, 
fractos  ad  eas  fluctüs  summo  cum 
yitae  discrimine  sentiunt^  qui  ad 
eas  undarum  impetu  alliduntur», 
vel  etiam  simpUcius:  ^quatenus 
litus  radunt.» 

25.  Europe\  Fundus  fabulae  Iliad. 
ä'321.  Clr  Moschi  Idyll.  2.  Ovid. 
Met.  II  836.  Fast.  V  605.  Lucian. 
Diai.  Deor.  mar.  15.  Achilles  Taüus 
pag.  4.  lacobs.  Lyrice  eam  tractarat 
nacchylides,  quem  fortasse  ante 
oculos  habuit  Horatius.  Schol. 
Ven.  ad  II.  M  307  ^vol.  III  506  D.): 
Ev^atnriv  Tijf/  <Poivixos  Zbvs  d'taaa" 
fuvoi  iV  T<r«  Jie^tart  fterd  Nvft^cav 
dvd'fj  nvaktyovaav^  i^^dcl^i]  avr^e 
xai  xaTek&fOV  ^kka^ev  eavrov  eis 
ravQov  xai  tino  tov  arofiaroi  x^o- 
xav  irTtni'  cJOTB  xijv  Ev^toTtrjp  dna' 
Jijcas  ißdaraaBy  xai  Sinno^ftfAevoas 
sig  JfH^ffiriv  i/iiyrj  avrfj,  Eld^  <n/Ko 
Cvpt^xiaev     airrifV    *^ ' ~* 


AajBQiiovi 


rto 


K^ifzcar  ßaaiXei.  revofidvr}  Si  fy^ 
Kvoi  ix»ivri  TQali  dytvpijaB  nalBaSy 
Mivuiay  JSa^tjdova  xai  *PaBdfiav~ 
&VV'  laro^Bt  'Haioöoe.  —  Europa 
falsum  taurum  primum  mulceus, 
deinde  eo  vecta,  haud  raro  expressa 
est  ab  antiquis  artifidbus.  Gfr. 
Müller  Denkm.  T.  II.  N.  38-42. 
atque  imprimis  Grerhard  Vases  apu- 
liens  T.  VIL 

26-28.  Sic  et'Oredidit-et'PtU' 
luit]  Ita  si  iimgimus  verba,  Bentlei 
ooniecturam  at  seatentem- Paüuit 
inutilem  esse  intelle^imus.  —  jSso- 
tentem  beluis]  cf.  Od.  v  158  uBva^ 
xf}tBa  novTov.  c.  IV  14,47:  betuo^ 
sus '  -  Oceanus.  —  mediasque  frem- 
des] «insidias,  occulta,  quibus  undi- 
que  circumdata  erat,  pericula  a 
monstris  marinis,  a  procellis,  ab 
undis  ipsis.»  —  PaUuit]  Eadem 
constr.  efodt.  I  3,  10:  Pindarid 
fontis  qui  non  expalluit  hauslus, 
Persius  Sat.  1, 124:  Iratum  Eupo- 
lidm  praegrandi  cum  sene  paUes. 
Öilius  1  101 :  palluit  iras.  —  ofudax] 
«eadem  iila,  quae  paullo  ante  tarn 
audax  fuerat,  ut  tauri  tergo  in- 
sideret» 

29  -31.  studiosa  florum]  «cupide, 
puellari  studio  (Ovid.  Met.  V  393.) 
flores   legens.»   —  Debitae]  «Coro- 
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Nuper  in  pratis  studiosa  floram  et 
Debitae  Nymphis  opifex  coronae 
Nocte  sublustri  nihil  astra  praeter 
Yidit  et  undas. 


30 


Qoae  simul  centom  tetigit  potentem 
Oppidis  Creten:  Tater,  o  relictum 
Filiae  nomen  pietasque*  dixit 
*Victa  furore! 


35 


nam  nectebat  Nvmphis  ex  voto 
promissam.»  —  suolu8tri]  «aliquan- 
tulum  nee  tamen  satis  a  stellis 
illustrata.»  Moschus  2,  12irHj* 
OTß  d^  yairje  iino  nar^idoe  ijßv 
ävevd'tVj  0aiv6TO  8*  ovr*  dxr^  Tis 
ali^^od'og  ovr  ooog  ainv^  "^AlX 
atjQ  ftiv  vTtBQ^ev,  iregd'e  di  nSvros 

33.  Qitae  simtU]  Totam  rem  sie 
proponit ,  ut  tauri  quidem  forma 
dolosa  evanuerit»  Europe  tarnen 
iamiam  praesanat  animo,  quid 
moz  sibi  mstet,  Venus  autem  veiut 
pronuba  eam  soletur,  antequam 
Vera  forma  rursus  assumpta  lup- 

Siter  ad  amatam  puellam  redeat. 
)e  coneubitu  ipso  consulto  tacet, 
ne  minus  dignitatis  ac  verecundiae 
habeant  lamenta  Europae,  ^uam- 
quam  vel  ante  ajqiissam  virgini- 
tatem  culpae  sibi  iam  consciae. 
AUter  Moschus  2,  158  seqq.,  apud 
quem  taurus  ipse  virginem'  oonso- 
fatur,  deinde:  tpaivero  ftip  Bri 
Korftt}^  Zev£  Si  nnXiv  ert^ijv  aveXa- 
^ero  fiooffrjv  yivas  Sa  oi  ftir^nv 
Ttai  oi  Xt'xoe  i'prvov  ^Ü^ai'  'H  oi 
na^oe  xoi'^17  JSip'os  ytrer*  nvrixa 
vüfifri.  Item  Ludanus  1.  L:  'Emi 
di  inißrj  rfj  vrjatf,  6  uiv  rm^os 
ovH  in  iipaive^o'  imXaßofievoi  8i 
ttjs  x^'9^^  ^  Zbis  an^ye  rr^r  Eupio^ 
nr^v  is  t6  JixTawv  diT^ov^  i^i*' 
d'^idiaav  xal  xdxio  o^aioaV  fjni- 
araro  ydo  ij8ij^  itp  o  t«  äyotto,  — 
cenUsm]  ll.  B  649:  K^rjv  ixaroft- 


Ttoltv.    Epod.  9,  29:  eenium  nobi-- 
lern  Oretam  urbünui 

34-36.  Pater]  Ab  Ovidio  et  Lu- 
ciano Agenor,  a  Schol.  Hom.  supra 
allato  et  ab  Hellanioo  (Schol.  min. 
ad  II.  B  495.)  Phoenix  appellatur, 
ut  ab  ipso  Homero  II.  321 :  Oi^  ort 
0oivtxos  Hovqr}^  rijkexXgirotOj  '^JB 
re'xs  fiot  Mivtav  re  xai  dvri^eov 
*  Pa8ä/tavd'w.  —  Apud  Euripidem 
(cfr.  fr.  475  N.)  Minoen  sie  allo- 
quitur  saoerdos :  0oivixoyevovs  naJ 
T^ß  Tv^iag  Tixvov  Ev^tonas  xtti 
Tov  fieydXov  Zijvoe.  Apud  Schol. 
Plat  pag.^  948.  Ed.  Orelli:  17 
'AyrjvoQos  tj  0oirtxos  ^  Titvov.  — 
0  relidum]  Gonstrue:  «o  pater, 
nomen  (necessitudinis  carissimum) 
relictum  tiliae  (dativ.),  id  est,  deser- 
tum  ac  proditum  a  filia,  et  pietaa 
victa  furore I  temerario  meo  auso 
turpiter  ne^lectal»  —  nofnen  pietcu- 
que  vocativi  sunt;  multi  in  eo 
errarunt,  quod  pro  nominatiyig 
habuerunt:  alii  praeterea  male  di- 
stinguunt:  PcUer  0!  relictum.  — 
V.  nomen  saepe  ad  necessitudinis 
et  cognationis  notionem  aosedit. 
Cfr.  Ovid.  Her.  10,  69 :  Nam  pater 
et  tellus  iusto  regnata  parenit  fVo- 
dita  sunt  faeto  nomina  eara  meo, 
et  cetera  exenipla  a  Bentleio  allata. 
Ovid.  Met  VUI  463.  et  507.  Her. 
8,  28.  —  Füiae]  «a  filia»,  ut  c.  II 
6,  11:  regnata  — Rura  Pßtalantho. 
c.  111  29,  27:  regnata  Oyro  Bactra, 
Alii  minus  apte  v.  filiae  pro  geoi- 
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Unde  quo  veni?  Levis  una  mors  est 
Virginum  culpae.    Vigüansne  ploro 
Turpe  conmissam,  an  vitiis  carentem 
Ludit  imago 

Vana,  quae  porta  fugiens  ebuma 
Somninm  ducit?   Meliusne  fluctus 

38.  Virginü  Markland.  —  39.  vitio  Bentl.  ooni. 


40 


tiYo  habeDtes  8ic  ezplicant;  «O 
pater,  me  miBeram,  quae  filiae 
nomen  pietatemque  victam  furore 
reliquenm,  prorsus  ezuerim!»  qua 
interpretatione  prorsus  tollitur  ne- 
cessaria  illa  appositio:  patert  nomen, 
Languidior  etiam  est  tertia  expo- 
sitio:  «O  pater,  cuIuh  mihi  nunc 
nihil  nisi  nomen  relictum  est!, 
dixLt  Europe  victa  furore;»  qua  in 
ratione  nimis  neglegitur  v.  pietas- 
que,  ad  quod  mirum  in  moidum  e 
y.  relictum  diversa  significatione 
eliciunt  ^relicta,  neglecta,  violata.» 
Quarta  deni^ue  restat  prava  di- 
stinctio:  dixtt:  ego  Victa  fwrore 
unde  QUO  veni?^  —  Victa]  Ovid. 
Met.  I  149:  Victa  iacet  Pietae. 
Id.  XIII  662:  Victa  metu  pieias.  — 
furore]  «caeco  illo  impetu,  quo 
tauro  fallad  me  commisi.» 

37.  Unde  quo  veni?]  Duplici  inter- 
roeadone  implicata  Graeco  modo: 
nod'ev  7t ol  iX^Xv&a;  non:  Unde? 
quo  veni?  Aeschyl.  Prom.  546: 
lini,  nov  Tt'g  aXxn;  ubi  volgo:  tins 
nov  T«  dXxd;  Eurip.  Helen.  1543: 
Iltoi  ix  rivog  peeoi  noxa-rixete;  Ion. 
793:  Ttfoi  de  not  vir  eiaiStov;  Ibid. 
948:  nov  rig  Xox^vbi  ae;  Phoen. 
123:  TIC  7t6i%r  yeytos;  Alcest.  213: 
T«ff  dv  Titj  noooe  xaxmv  yivoiTO; 
Plato  Tim.  p.  22.  B:  nwg  ri  roirro 
Xe'yeis;  (Turnus  apud  Verg.  Aen. 
X  670:  Quo  feror,  unde  abti,  quae 
me  fuga  quemve  reducet?)  —  Levis] 
«nimis  mitis.»  Sopb.  Antig.  308: 
OifX  vfiiv  "yiidrje  fioZi'og  a^xtaei. 
(Prop.  IV  4,  17:  Et  satis  una 
malae  potuit  mors  esse  puellae? 


38.  Virginum]  daeso  pudori, 
quam  summam  oommittere  poesunt 
cuipam  virgiaes.»  Multo  exquisi- 
tior  in  hoc  v.  et  in  v.  vitiis  est 
num.  plur.  quam  Marklandi  vir- 
ginis  et  £entlei  vitio.  lUud  enim 
per  communicationem  cum  Omni- 
bus yirginibus  nescio  quomodo 
magis  verecundam  habet  speciem 
in  puellae  ore;  hoc  autem  plund. 
tüvis  vitatur  nimis  aperta  stupri 
significatio,  quam  notionem  singn* 
lajis  habet  aliquotiens  apud  Teren- 
tium.  (Adolph.  296. 308.  fiec7r.383.) 

41.  42.  porta -ebuma]  Odyss.  r 
562:  Joiai  ydp  re  nvkat  dfievrivöav 
eialv  oveiQOiV^  Ai  fiiv  ydg  xepdsaai 
TeTfiv/ctTfl*,  «i  S*  iXi(pavTi'  Täfv 
oi  fiev  xä'k&atai  8id  Tf^iarov  iki^av' 
TOS,  O'i  ^  dkeyai^ovraij  ä'jfe  dx^d' 
avra  tfi^ovrei'  Ol  Si  Sid  ^eaimv 
xe^dtor  Bkd'vjai  9'v^a^e^  O't  ^'  trrvfia 
x^aipovaiy  ß^ortav  oxa  xiv  ne 
iöriiai.  Verg.  Aen.  VI  894.  — 
a<J»dvTaafia  autem,  imago,  quae 
rapide  (fugiens)  ezit  ex  altera  utra 
porta,  secum  ducit  iUud  somnünm, 
quod  cum  mazime  videre  nobis 
videmur.» 

42.  43.  Meliusne]  «Quomodo  tan- 
dem  factum  est,  ut  melius  (iucun- 
dius)  dejnenti  mihi  videretur  nare 
per  fluctus  quam  ex  vemis  flori- 
Dus  coroilas  nectere,  in  quo  grato 
opere  occupata  eram?»  —  Umgos] 
ex  Phoenice  in  Cretam.  Mosch.  2, 
153:  Toarjv  dla  fiet^aaad'ai. 

45.  Si  quis]  Non  est  exclamatio, 
ut  apud  nonnuUos  distinguitur: 
Si ireUae!,    sed    n^otaats   v. 


HOEATU  CABHIHUH 


Ire  per  longos  fait,  an  recenÜB 

Carpere  flores? 
Si  quis  infatnem  mihi  nunc  iuveDcnm  45 

Dedat  ir&tae,  lacerare  ferro  et 
Prangere  enitar  modo  moltam  amatj 

Comna  monstri. 

Inpadens  liqui  patrioä  penaüs: 

Inpudens  Oroum  moror?    0  deomm  50 

48.   moMstri  ABOSc,    Gi«vi*niiB,   Voaman»,  l«deMäB;    tawri 


enitar.  —  infamtm]  •detoBUadum 
proptei  hoc  ipeam,  quod  pudorem 
mihi  erepluruB  est.» 

47.  48.  enitar]  «ninibus  Tiribiu 
oonabor.>  —  nnillum  arruiH]  <Cuiiu 
ori  flores  vir^  admovent,  cuiiu 
cornua  Kitü  cuxerat,  cniuB  pectora 
manibuB  plaoserat;  üc  enim  On- 
diusj  ToREKNTius.  —  tnototri] 
Altera  lectio  tauri  est  ex  gloea.  et 
ex  T.  72. 

50^62.  Ji^mdens]  KÄiyanti  huiue 
repelitioniB ,  qvae  faciliuH  seodtar, 
quam  verbia  exponitur,  ita  expli- 
carit  Gargallus:  fSiggii  rcrgine 
ardüa,  ardtta  druda  Or  ehe  non 
tcendo  a  t'Ürco?  —  Oratm  uutem 
taoralur  is,  qiii,  cum  mori  debet, 
DOD  moritur.  -Quid  ceseo  eniori?> 
Propert.  I  19,  1:  Non  rgo  nunc 
tritta  vereor,  ntea  Cj/nihia,  Mona, 
See  moror  äirtmo  dehita  fala  rogo. 
StaL  Theb.  Vll  364:  strat  tibi  de- 
moroT  improbUB  umbrat.  —  ,Vt«ia] 
DOD  lauxilio  privata ,"  st  volunt 
Schol.  et  Bosacha,  aflerens  Orid. 
Am.  I  3,  38:  Hü  tu  militibus  *u- 
p^ae  hoinintsque  deosquei  Haec 
tibi  si  dmae  rommoda,  nudiu 
«rü.;  ned  seDSu  proprio. 

53-55.  mofJM-Oecuprt]  "nbull. 
rV  4,  5:  Effiee,  tut  maeies  paUen- 


let  oeagtel  artut.  —  mala»]  pro 
genia.  ^-  leneraeqtU]  •aate<)ua(ii 
puellae  tentrae,  floreatis,  f^a  de- 
Htioatae  corpus  cODtabeacaL»  Din- 
tumos  igitur  dolores  perbCHratcit 
et  ioKgra  ad  Orcum  descendere 
cupit,  ei  prisco  bumanitatia  aeasu. 
So[Ä.  Anüg.  817:  Oiitoiv  «it«^ 

xni  fnn.mf  f/uiV  'Ei  tÖ*"  ä^i^ft' 

Kti9oi  itniatr,  Oiii  f9tyBaa' xur- 

•  ytlaa  ■-oooiif,  *«T(  {ly-Jcw  ^//fi^ 

,  IrtgoZa',     'Ai£    aviö-ouiK,     giMa, 

■  ^o. .,   Sil  «*i  (tiÄr.  'MÜay  KBiaß^a. 

Atque   omniiM  haec  videtiir  Grse- 

corum  antiqua  opinio  et  moe.  Üeite 

Chariton  1  5,  7  (j«.  12  H.|:  ^^ 

nHOufOP  Ii'  .iBpoAKJ   Ttoi^eiftf  lö 

■«/^.-.  Stat.  Süv.  11  1, 154;  Gn- 
tum  at,   Fata,    lamen,    qtiod  non 

<  mors  lenla  iaeeniia  Eztdü  pfenie 
deeus,   Uanesqut  subirii  Meger  rf 

'  nuUo  trmeratiM  eorpora  damno. 
Miuime  igitur  haec  atroph«  deleri 
aut  vituperwi  debebat,  proptere* 
quod  a  DOStro  seuau  aliquautulom 
abhortet.  —  sucut]  •vilalia;  coiyo- 

i  ris  vigor.»  —  meiota\  .pulcfin- 
tudine  nondum  deforniata,  int^gra 

;  et  dorens;»  puellaiem  formac  etiam 
propinqua  morte  curam  eiprioiiL 
—  guatro  Itttemj  De  constnic- 
tione  vjd.  ad  c  I  37,  22.     liocia 
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Si  quis  haeo  audis,  utinam  inter  errem 
Nuda  leones! 

Antequam  turpis  macies  decentis 
Occupet  malas  teneraeque  sucus 
Defluat  praedae,  speciosa  quaero  55 

Pascere  tigris. 

Vilis  Europe,  pater  urget  absens: 
Quid  mori  cessas?   Potes  hac  ab  omo 

54.  suetis  optimi  oodioes  tarn  Horatdi  quam  ceterorum  scriptorum 

—  55.  Defluat  Graevianua,  Voesianus,  Lipsiensis,  ^>  paucique  alii; 
Defiuü  AOBMB  Leidensis;  Defluet  y  T  (deficit  post  hunc  versum  cod. 
T  usqne  ad  c.  IV  4,  6).  —  57.  Europas  AOBM;'  Leidensis  lipsiensis. 

—  59.  60.  seetäa  Laedere  Codices  paene  omnes ,  secuta  e  -  lidere  cum 
quibusdam  oodidbus  Lambinus,  Muretus,  Bentley;  prob.  Lachmanniis, 
Haupt,  Vahlen,  L.  Malier. 


HoratianiB  ibi  allatis  adde  c.  I 
le,  26. 

57.  Vilis]  dam  nunc  digna,  quae 
ab  Omnibus  contemnaris.»  —  pater] 
«Pater  ipse,  cjuarnquam  absens, 
mihi  instare  videtur  atque  impe- 
rare,  ut  mortem  propere  mihi  con- 
sciscam.»  Patris  saevum  iussum, 
quod  sibi  fingit,  per  aTtoorgotfi^v 
ad  semet  ipsam  euert.  Sequentia 
statim  verae  fiovoXovlas  formam 
induunt,  nee  vero  ullo  modo  Age- 
nori  tribui  possunt.  Sic  etiam 
Neobule  c.  III 12.  secum  ipea  loqui- 
tur  per  secundam  personam.  Cete- 
nun  cfr.  Iliae  similis  culpae  reae 
lamenta  apud  Ovid.  Am.  111  6,  73: 
0  utinam  mea  iecta  forent  patriae 
quesepulcro  Ccmdita,  dumpoterant 
pirginis  assa  kgif—  Quiamoror? 
en  digitis  designor  adultera  tolgi. 

58— 60.  a6  omo]  Construe:  pen- 
duium  ah  omo,  non,  ut  alii,  a  xona. 
Sic  ApoUonius  Rhodius  in  Cauuo 
apud  Farth.  11.  de  Byblide:  Kai 
Qa  xard  arvf^eXoio  aagtaviSog  airi- 
xa    fiirgrjv  'Ay/nfievr^y    dei^r^v    ivt- 


&^xaro.  —  bene  te  secuta]  «qua 
opportune,  band  frustra,  cincta 
huc  deveni8ti.>  —  Laedere]  Sic 
habent  omnes  paene  Codices,  a 
quorum  lectione  discedere  nolui- 
muB,  etsi  male  defenditur  loco 
Lucretü  V  1001:  ibi  enim  Codices 
habent  nee  turbida  ponti  Aequora 
lidebant  navis  ad  saxa  virosque, 
correxit  quidam  ledebant ;  hoc  secuti 
postea  editores  scripserunt  laede- 
öant.  Contra  Lachmannus  com- 
ment.  Lucr  pg.  324:  *laedi  naves 
virique  ad  saxa  ridicule  dicuntur; 
nisi  quod  pleriaue  idem  ioculare 
dicendi  genus  Horatio  adscribunt 
coUum  laedere.  lidere  autem  sine 
praepositione  Latinum  vocabulum 
esse  non  facile  doceri  poterit'  Ita- 
que  Lachm.  apud  Lucretium  emen- 
aavit  fligebant.  Apud  Horatiuni 
autem  qui  sectUa  e-lidere  scriben- 
dum  esse  censent,  parum  recte 
afferunt  c  I  2,  20  u-xorius  amnis, 
c.  I  25,  11  inter-lunia  vento,  c.  II 
16,  7  Purpura  ve^nale:  eius  modi 
enim  ticentiam  Horatius   in  car- 
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Pendulum  zona  bene  te  secuta 
Laedere  Collum. 

Sive  te  rupes  et  acuta  leto 
Saxa  delectant,  age  te  procellae 
Crede  veloci,  nisi  erile  mavis 
Carpere  pensum, 

Regius  sanguis,  dominaeque  tradi 
Barbarae  pelex\    Aderat  querenti 
Perfidum  ridens  Venus  et  remisso 
Filius  arcu. 


65 


minibuB  tertii  libri  diliffenter  vita- 
vit.  Neque  cum  O.  KeUero  laedere 
idem  esse  Btatuendum  est  quod 
elidere,  eadem  Übertäte  dictum  qua 
oertere  c.  ill  25, 16  idem  significat 
quod  everteref  c.  III  29,  48  vexit 
id  quod  <wexü,  epod.  16,  1  teritur 
id  quod  cUterttur,  nostri  carminis 
V.  42  ducü  idem  quod  addueti: 
immo  laedere  nihil  est  nisi  offen- 
dere,  id  quod  ad  hunc  locum  multo 
aptius  est  quam  elidere ;  inest  enim 
lenis  ironia:  'nonne  commode  fac- 
tum est,  quod  xona  te  secuta  est  ? 
quid  igitur  cunctaris  vel  laedere 
eoUumr 

61—66.  Sive  te  cet.]  cSive  magis 
te  alliciunt  rupes  et  saxa,  pro- 
cellae impetu  adiuta  in  praeceps 
te  deice;  nisi  tu,  regia  vir^o,  serva 
fieri  praefers,  cui  quotidie  ab  era 
assignetur  pensum  (certum  pondus 
lanae  earpendae,  tranendae,  nendae, 
de  quo  molesto  officio  Propert.  III 
6,  15:  tristes  stia  pensa  ministrae 
Oarj>ebafU.)y  quae  domina  barbara 
te  Bimul  ut  exosam  mariti  pelicem 
perpetuo  cruciatu  afficiet.  —  rupes 
-  -  oaaxb]  Seneca  Controv.  I  3,  3 : 
Moles  abseissa  in  profundumj  fre- 
quentibus  eocasperata  saaßis,  £urip. 
Androm.  847:  ttov  fioi  nvooe  ^ita 
*fX6i;  TJov  ^  eis  nitgae  de^d'Q}  *ff 
xara   Ttovrov  rj   xad'    vXav  o^ian*. 


67.  Perfidum]  «maligne  ac  do- 
lose,»  sed  iuncta  ironia;  non  enim 
irata  advenit  Venus,  ut  imnd 
Theoer.  1,  96  Daphnidi:  Aa&gut 
fiEV  ye^MOiaa^  ßn^vv  d*  dvd  i9^/kov 

^xotctty  sed  suis  artibus  delusam 
esse  gaudet  Europen  eamque  simnl 
consolatur.  Aeque  perfidum  riden9 
Venus  spectat  Feleum ,  qui  Theti- 
dem  raptat,  apud  Millingen  M<m, 
I.  T.  10.  et  Cupido  Ledam  a  c^gno 
compressam  in  pictura  Pompeiana 
Mus.  Borbon,  X.  T.  3.  —  remisso] 
«laxato,  quippe  qui  opus  suum 
iamiam  perfecisset.^ 

69.  70.  ubi  lusit  satis]  «ubi  Ve- 
nus satis  irriserat  puellam  splen- 
didae  suae  sortis  ignaram.»  —  Abs^ 
tinetO'irarum]  dnsx*^'  '^V^  ^97Vh 
ut  c.  IV  9,  37:  abstinens  —  pecu^ 
niae,  et  II  9,  17:  Desine  -  -  querel' 
larum.  —  calideiepie  rixae]  «acris 
huiusmodi  contenüonis.» 

71.  dum  tibt]  «tunc,  cum  tibi  cet»; 
minime  explicandum  «donec  tibi»« 
nee  scribendum  dum  tibi  cum  ed. 
Veneta  1490.  vel  non  tibi  (Fabric. 
1555.)  ex  male  intellectia  schol. 
vett.  («Sane»,  inquit  Acron,  «non 
lacerabis  eum,  ubi  rursus  se  tibi 
obtulerit.»)  Consulto  cum  levi  Ya- 
riatione  repetit  irridens  ipsas  Euro- 
pae  minas  v.  45.  —  lacerandä]  pro 
y.  proprio  frangenda,    «Tunc  (noc 
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Mox,  ubi  lusit  satis,  'Abstineto' 
Dixit  'irarum  calidaeque  rixae, 
Cum  tibi  invisus  laceranda  reddet 
Cornua  taurus. 

Uxor  invicti  lovis  esse  nescis? 
Mitte  singultus,  bene  ferre  magnam 
Disce  fortunam,  tua  sectus  orbis 
Nomina  ducet. 


70 


75 


69.  Ifußit  superscr.  hisit  B;  Ittant  etiam  Leidensis  et  omnium  Pari- 
sinonim  antiquiBsimus  7972  (Kelleri  X),  —  71.  invisus  AOBMRy  paud- 
que  alii,  visus  Graevianus,  Voasianuf*,  Leidenais  cum  paucis  ParisiDis; 
lam  tibi  iniusatts  malebat  Bentley.  —  reddet  cod.  plerique,  reddit 
AOBM  Leidensis. 


enim  significat),  ubi  ad  te  ample- 
xandam  revertetur,  probe  scio, 
facile  in  gratiam  cum  illo  redibis, 
qui  nunc  tibi  tarn  invisus  est»  — 
reddet]  cdenuo  praebebit  primum 
enim,  cum  ex  improviso  evanuis- 
set,  eum  sane  lacerare  non  po- 
tnisti.»  Omnia  ironice;  non  enim 
tauriformis  ad  eam  reversurus  erat 
luppiter. 

73.  Uxor  esse  nescis?]  Ovx  olad'a 
ovaa;  Fere  idem ,  quod  non  didi- 
eistif  ut  Plaut.  Men.  147  philoso- 
pkari  numqtiom  didici  neque  scio. 
Alii  interpretantur:  <Nescis  (non 
Tales,  non  audes)  esse  lovis  uxor 
(te  jgcunere  lovis  uxorem),*>  cum  qua 
lern  reprehensione  optime  quadrat 
qui  sequitur  imperativus:  hene  ferre 
mcumam  Disce  fortuawm. 

74—76.  beme  ferre]  «constanter 
ac  dignum  in  modum,  pro  ooniugis 
tui  maiestate.»  Arist.  pol.  130B* 
tfigBW  ov  TtttVTos  avBqos  eirv^^oLv. 
—  seetus  orbis]  «dimiaia  pars  orbiB 
nomen  tuum  accipiet.»  Duas  enim 
dumtaxat  orbis  terrarum  partes 
agnoscit  h.  1.,  £uropam  et  Asiam, 
ut  Sali.  lug.  17.  et  Varro  LL.  V 
31 :  Divisa  est  codi  regionibus  terra 


in  Äsiam  et  Europam.  Soph. 
Trachin.  1(X):  Siüaalatv  dnei^otg 
xhd'eig,     Isocr.   Panegyr.   179  r^e 

T^6  f*Bv  ^j4ainQ,  rrje  de  Ev^canrjs 
xaXovfidrrjg  ktL  Plin.  n.  h.  11  [ 
5  Europam  plerique  merito  non 
iertiam  porttonem  feeere,  verttm 
aequaniy  in  duas  partis  ab  Oßnne 
Tanai  cid  Qaditanum  fretum  uni- 
versa  orbe  diviso.  Contra  Pindarus 
iam  Pyth.  9,  8  naQ&dvov  dijxs 
Sianoivov  x^^^^^  ^i^ttv  anei^ov 
TQixav  8vf}QaT0V  oixeXv.     Glc  deor. 

nat.  II  165  partes  orbis  terrae  — 
Europam,  Äsiam,  Äfricam,  Ovid. 
fast.  V  617  te,  Sidoni,  luppiter 
implet,  Parsque  tuum  terrae  tertia 
nomen  habet^  —  Nominä\  Peerl- 
campius  omnia  inde  a  v.  39 :  Quae 
simul  cet  Horatio  abiudicavit,  h. 
1.  inter  alia  adnotans:  «Nee  laudan- 
dus  est  pluralis  nomina  pro  nomen.» 
Verum  ex  usu  poetico  de  una  per- 
sona ille  ponitur.  C.  IV  2,  3:  cte- 
turus  Nomina  ponto;  Ovid.  Trist. 
I  1,  90:  Icartis  Icariis  nomina 
fedt  aquis,  unum  maris  Icarii 
nomen. 
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CARMEN  XX VII  r. 

Festo  quid  potius  die 

Neptuni  faciam?   Prome  reconditum, 
Lyde,  strenua  Caecubam, 

Munitaeque  adhibe  virn  sapientiae. 

XX VIII.  Inscr.  volg.  Äd  Lyden.  —  Lydae  bc.  —  Ad  Lyden  parae^ 
netiee  {syllogütice  S.)  de  Neptunalibus  BS.  —  2.  facias  Bentl.  ooni. 


XXVIII.  Aroessita  ad  se  amica 
fioius  cum  sola  Neptunalia  oompo- 
tatione  et  cantu  celebrat.  Neptu- 
nalia a.  d.  X.  kal.  Aug.  fuerunt, 
quibus  ludi  afebantur  ad  Tiberim, 
ad  mare,  sub  eaelo  libero.  Cf. 
Varro  1. 1.  VI  19.  Fest  ep.  p.  377 
ed.  M.  *Umbrae  vocantur  Jyeptu- 
fuüibus  casae  frondeae  pro  taher* 
fiaeulia,  Non  sunt  hoc  loco  Feriae 
ex  senaius  cansiUto,  quod  eo  die 
imp,  Caesar  divi  filius  Äugusius 
apud  Actium  vidi  se  et  Titio  cos, 
<i.  e.  a.  d.  IV.  non.  8eptbr.)  Vide 
Preller-Iordan,  de  mythol.  Boman. 
II.  pg.  124.  Quo  tempore  hoc  Car- 
men compositum  sit,  mcertum  est. 

2.  facta/m]  iTars^ov  n^orc^ov. 
Erat  enim  mc  ordo:  cProme  Cae- 
cubum,  ut  (tecum)  bibam.  Quid 
enim  potius  festo  Neptuni  die  fa- 
oere  possum?»  Lamb.  Fingitur 
haec  compotatio  babita  in  Lydae 
domo.  Non  oontandum  est  hoc 
loco  de  yilla  Horatiana  nee  de 
▼ilica.  Bentiei  ooniectura  facias 
non  est  necessaria.  —  reconditum] 
«dnterioris  notae  (c.  II  3,  8.),  satis 
igitur  vetus  ac  generosum.» 

3.  strenua]  pro  adverbio  prosae 
erat.  Est  igitur:  «Noli  parca  esse 
in  promenao  Caecubo  ex  horreo 
sive  apotheca  vinaria  atque  ex- 
pugna,  pelle,  liberaliore  jK)tu  tri- 
stiorem  tuam  ac  sie  satis  muni- 
tam  adversus  voluptates  grayitatem 


mecumque  Oenio  indulee.»  Haec 
omnia  prorsus  ioooAe  ac  facete  dicta 
sunt,  praesertim  tnunita  illa  ab 
omni  temptationesapien/ta  puellae. 
Ut  autem  ad  L^den  potius  quam 
ad  ipsum  Horatium  referamus  vt. 
muniiae  sapientiae  suadent  seqq. 
Parcis  cet.  Nimis  videlicet  tempe- 
rata,  sapiens,  aonpotav,  effuse  lae- 
tanti  videtur  amica  ndidna.  «Graect 
aiunt  yim  sapientiae  adhib^  p»* 
vinum.»  Porphyr.,  id  quod  ex  an- 
tiquo  Commeiitatore,  qui  vendcu- 
lum  Graecum  adscripserit ,  peti- 
tum  videtur.  —  Caecuman]  de  quo 
Athenaeus  I  27  a:  nakmoviai  fitrd 
ixara  ^17. 

5.  6.  Inelinare]  «Vides  solem  a 
meridie  iam  ad  occasum  vergere> 
Admodum  tempestivum  igitur  de- 
scribit  avfinooiov.  In  prosa  orat. 
se  indinare,  ut  Liv.  IX  32:  <o< 
meridie  se  indinavit.  —  aCy  pehäi] 
De  solemni  hac  formula  oonsule 
Hand  Turs.  I.  pag.  478.  Male 
Vossius  malebat:  smtis;  at  vebäu 
—  steC]  cconsistat,  moretur>  TibuU, 
14.^:  non  segnis  etat  remeait- 
que  dies, 

7.  8.  Parcis]  «cunctaris,  velnti 
nondum  adsit  potandi  hora  cf.  I 
28,  23.»  —  deripere]  «celeriter  de 
apothecae  pariete  demere  hucque 
in  triclinium  afierre^  —  Cessantem] 
«quae,  tu  dum  segnis  es.  mihi  im- 
patienti  ipsa  videtur  cessare.»   (8ig- 
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Inclinare  meridiem 

Sentis  ac,  veluti  stet  volncris  dies, 
Parcis  deripere  horreo 

Cessantem  Bibuli  consulis  amphoram. 

Nos  cantabimus  invicem 
Neptunum  et  viridis  Nereidum  comas; 


10 


6.  eu?  GraevianuSy  YosBianus,  UpsieDsis,  "Ryftp  aliique  Parisini;  et 
AOBMc  Leidensis,  duo  Blandinii,  Gothanus.  —  7.  deripere  AB  Blan- 
dinii  multique  alii,  diripere  lipeiensis,  Hispaniensis ,  paud  Parisini 
(Xnu),  cf.  ad  c.  III  5,  21.  —  9.  invicem  AOBM/  Leidensis  aliique,  in- 
vices  Graevianus,  Vossianus,  Lipsiensis,  Hispaniensis,  E^y  aüique 
Parisini;  rec.  O.  Keller  ed.  2. 


nificare  nequit:  <quae  intacta  et 
otioea  in  borreo  cubat  inde  a  Bi- 
buli consulatu.»)  ^  Bibult]  M. 
Calpurnius  Bibulus  cos.  cum  C. 
lulio  Caesare  a.  u.  c.  695.;  vinum 
i^tur  circiter  XXXV.  annornm 
bibiturum  se  fingit.  —  amphoram] 
Est  lenis  potius  expostulatio ,  qua 
miratur  puellam  parcere  cet.,  quam 
interrogatio. 

9.  10.  No8-inincem']  Nos  h.  1.  id 
^iiod  eao,  ut  c.  I  6,  5.  17;  sat.  I 
6, 18  aliis  lods ;  invicem  non  signi- 
ficat  vicissitudinem  nee  de  carmine 
amoebaeo  agitur:  nam  si  Horatius 
cum  Lyde  alternatim  Neptunum 
Nereidesque  canere  diceretur,  cum 
Lacbmanno  (opuBC.  pg.  82)  scri- 
bendum  esset  %n  vices  -  Tum  curva 
cet.  Nee  proband  um  est  in  vices, 
quod  ex  paucis  codidbus  (in  quo 
numero  Bemeusem  antiamssimum 
€886  affirmaverunt  Gr.  et  Fr.  Bitter, 
negat  G.  Keller)  in  alteram  editio- 
nem  recepit  Keller,  in  tertia  re- 
vertit  ad  volgatam  lectionem ,  et 
recte  quidem;  sententia  enim  baec 
•est:  nos  invicem  {^yoi  8'nv,  cf.  c 
125.9)  Neptunum  praedicabimus, 
tu  Latonam  cantabis.  —  viridis] 
Deorum  marinorum  omnia  sunt 
caerulea,  giauca,  viridia;  interdum 
etiam  vitrea,  vdhva.    Sic  caerukos 

Borat.  £d.  Muoa  IV.  vol.  L 


crines  Cyanae  nympbae  tribuit 
Gvid.  Metam.  V  432.  ätque  ibid. 
II 11.  de  Nereidibus:  quarum  pars 
nare  videntur,  Pars  in  mole  sedens 
virides  siccare  capiüos.  Met.  XIH 
962.  de  Glauco:  viridem  femigine 
barbam  —  et  caerula  braechia.  Pic- 
tores  vero,  ut  par  erat,  flavas 
comas  iis  tribuebant,  vestes  virides. 
V.  Püture  rf'  EreoUmo  HI.  T.  16. 
17.  Avellino  BuU,  arch.  IV  p. 
62.  et  86.  Cumulavit,  ut  solet, 
Statins  Silv.  I  5,  15:  Ite,  deae 
virides,  liquidosqtfe  advertite  voUus 
Et  vitreum  teneris  crinem  redimite 
corymbis. 

11.  12.  curva-lyra]  c.  I  10,  6: 
curvaeque  lyrae  parerüem,  —  reci- 
nes]  ctu  respondebis  canendo  Lato- 
nam et  Dianam  iaculatricem.»  — 
celeris]  Gvidio  Her.  4,  169.  est 
agüis  dea.  —  Oynthiae]  a  Cyntho, 
Deli  monte,  ubi  Diana  nata  est 
cum  Apolline;  v.  c.  I  21,  2. 

13.  14.  8ummo\  «eztremo»,  ut 
epist.  11,1.  «Nam  in  Veneria 
laudibus  ut  amantes  inter  nos  desi- 
namus ,  consentaneum  est.»  —  qitae 
cet.]  Pendent  haec  ex  superioribus: 
«Recines  eam  deam ,  quae  cet.» 
(Prosae  orationis  speciem  indudt 
Bentlei  distinctio:  Summo  carmine 
Venus  dieetur;  meriia  cet.    Atque 
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Tu  curva  recines  lyra 

Latonam  et  celeris  spicula  Cynthiae; 

Summo  carmine,  quae  Cnidon 
Falgentisque  tenet  Cycladas  et  Paphum 

luDctis  Visit  oloribus; 

Dicetor  merita  Nox  quoqae  nenia. 

14.  Papkum  cod.  plerique,  Paphan  Qc^  Gnev.  Voss.  Orelli. 


15 


eam  probari  vetat  venaum  15. 16. 
tota  constractio.)  —  Onidan^tenel] 
Cfr.  c  I  30,  1:  0  VenuSj  regtna 
Cindi  Paphique,  —  FuigefUis] 
nUentis  dizit  c.  I  14,  19.  Verg. 
Aen.  III  126.  Paro»  yocaturntiwa 
propter  marmoris,  cui  innititar  eius 
Boiam ,  splendorem  navigantibus 
longo  ooospicaum.  —  Paj^mm  ex 
cod.  praetulit  BoDÜeius,  «at  ovi- 
taretnr  oftoiartkevrov  in  fine  ver- 
sutun»;  sed  substituit  ingratam  va- 
riationem  Onidon,  Papmim, 

15.  16.  vxsti]  cex  alio  quo  loco 
Bibi  pladto  illuc  revertens,»  quae 
deorum  vocantur  imSrjfiiai.  — 
oiaribus]  c.  IV  1,  10.  Stat  Süv. 
1 2, 141 :  (Venus)  thaiamique  egressa 


superbum  lAmen,  AfmtoUuo»  adt 
frena  eitamt  olores.  Idem  111  4» 
22:  molles  agitat  Venus  anrea 
eygnos.  8iliu8  VII  440:  fita^rw 
eurrusy  niveos  agüabat  oiores-^ 
Oupido,  "  «JVox  ipsa  qnomie  caa- 
tilena  odebrabitiir ,  et  quidem  de» 
bita  ob  jraudia,  quae  nobia  prae- 
bebit»  Nox  h.  1.  veluti  dea,  quae 
amorum  fiructum  et  donat  et  tuetor. 
Sic  A^i;xTÖfi  ftavjBiov  Megaris  erat;. 
Pausan.  1 40,  6.  Ovid.  Fast  I  456  : 
Noete  deaeNocti  eristahia  ea^dHur' 
aies,  (Conf.  etiam  c.  III  19,  la^ 
—  Nenia  h,  1.  certe  non  de  lugubn 
carmine,  sed  de  cantilena  simpUci 
et  ad  somnum  invitante  diatur. 
Genfer  ad  c.  II  1,  38. 
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CARMEN  XXIX. 

Tyrrhena  regum  progenies,  tibi 
Non  ante  verso  lene  roerum  cado 


XXIX.  Inscr.  volg.  Ad  Mtteeenatem,  et  sie  BS.  —  MaecemUi  bc. 
—  2.  verso  GraeTiaDus,  VosaianuB,  Gothanas,  BSbc^^P^^^^^®  ^» 
verstdim  AOBM/  Leidensifi,  lipsienais,  HispamensiB. 


XXIX.  Maecenatem  invitat  poeta, 
ut  relictiB  urbania  negotÜB  paulisper 
ad  86  in  villam  coiK^at  Geuioque 
ibi  indolgeat,  argomentis,  quibus 
ei  hoc  suadere  conatur^  partim 
ab  Urbia  fa^tidio,  quod  eiua  luzus 
^ignere  soleat,  partiin  a  ferven- 
tiarimo  anni  tempore  deaumptLs. 
Cum  autem  Maecenatem  curia  ad- 
miniatrandae  Urbia,  quibua  tum 
diatjrictus  erat,  mazime,  quo  minus 
copiam  sui  faceret,  impjediri  in- 
telieeeret,  poeta  a  nimia  ista  soUi- 
dtudine  eum  dehortaturus  graviter 
oatendit  certis  curaa  iataa  drcum- 
sciibi  oportere  finibus,  ne  bona, 
^nae  praesens  hora  largiatur,  cele- 
riter  elabantur,futurarumque  rerum 
anxiam  sollidtudinem  vanam  esse 
atque  inutilem.  Quo  tempore  hoc 
Carmen  scriptum  sit,  demonstrant 
V.  25  sq.,  1.  e.  eis  annis  auibus 
Augnstus  in  Hispania  yersabatur, 
727—730. 

1.  2.  J^rrhena  regum]  Cfr.  c.  1 
1. 1.  Silius  VII  29 :  Cüntus  Arreii 
Jk^henia  artus  in  oris.  —  Non 
ante  versa]  «intacto  adhuc»,  id  quod 
convivae  honori  tribuitur.  Est 
autem  e  sermone  cotidiano.  Plaut. 
Stich.  719:  quamvis  devubüo  vel 
caduB  vorti  potesU  sat.  II  8,  39: 
hwertunt  AUifanis  vinaria  tota. 
Vertebatur,  cum  inde  in  crateres 
effundebatur  vinum.  —  lene]  «vetu* 
State  domitum.»  Schol.  —  Codas 
ex  opere  figlino  XII.  congios  capie- 


baty  i.  e.  39  liter  ex  hodiema  ra- 
tione;  cf.  Hultsch,  metrol.  pg.  114. 

3.  4.  flore-rosarum]  ^68cav  dca- 
rote  axid^aiv  Xtna^dp  ^9'ei^av  dixit 
Simonides  fr.  148  Bgk.  —  bakmus] 
8.  myrobalanus,  glans  myrepsica, 
unguentaria  Arabiae  et  Aethiopiae; 
h.  L  oleum  ex  eins  nucleo  pressum. 
Oleo  autem  inde  expresso  c£tg  rd 

7t oXvreXr^  fivoa  fivr  iXaiov  ^jf(»ö/vTO.» 
Dioscor.  Iv  160.  —  Pressa  tuis- 
capillts]  «tibi  destinata.» 

5 — 7.  lamdudum]  Non  «quod  diu- 
tius  omnia  ista  oomi  suae  Mae- 
cenati  Bervarit9  (ut  interpretatus 
est  etiam  Gargallua,  metuens,  «ne 
Tosae  admodum  vietae  fuerint»), 
sed  omnino  «impatientiam ,  qua 
Maecenatem  exspectet^  amice  de- 
clarat  —  Eripe  ie  morcie,  ne] 
Ita  cum  optimis  cod.  scribendum 
videtur,  'tolle  moram  (efiicientem) 
ne  contempleris'.  Alii  minus  recte 
legunt  Nee,  ad  quam  scripturam 
probandam  prave  afferunt  c.  I  11, 
2  nee  Babylanios  temptaris  nume- 
ros,  cuius  loci  ratio  prorsus  alia 
est.  —  udum  Tibur]  Ct:  c.  I  7, 13. 
Ovid.  Fast  IV  71 :  £*  tarn  Tele- 
goni,  tarn  moenia  Tiburis  udi  Sta- 
öani.  —  AeftUa,  colonia  Romana 
in  Latio,  in  declivi  sita  inter  Prae- 
neste  et  Tibur.  Mirum  profecto 
hoc  nomen  tamdiu  depravatum 
esse  omniaque  Livü  (XXVI  9,  9. 
XXXII  29,  2)  et  Horatii  exenipla 
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Cum  flore,  Maecenas,  rosarum  et 
Pressa  tuis  balanus  capillis 

lamdudnm  apud  me  est.    Eripe  te  morae,  5 

Ne  semper  udum  Tibur  et  Aefulae 
Declive  contempleris  arvum  et 
Telegoni  iuga  parricidae. 

6.  Ne  cod.  plerique,  Neo  AOBM,  Eic  Lachmannus.  —  Aefulae 
Codices  Horatii,  Porphyrionis  codex  Monacensifi,  Codices  Livii,  inscrip- 
tiones,  Aesuiae  Orelli  ceteraeque  editiones  ante  a.  1866  omnes. 


habuisse  Äestda,  donec  Aem.  Hüb- 
ner Hermae  vol.  I  pg.  426  ex  codi- 
eibus  et  inscriptionibus  verum  de- 
monstravit.  —  contempleris]  «e 
lonpnquo  sane  cum  desiderio  gra- 
tissimis  his  tractibus  ipsis  fruendi, 
cui  desiderio  cur  non  ilico  satis- 
facis?»  Verbum  eontemplari  w^nx- 
patur  praesertim  de  caelo,  steliis, 
fierecj^ois,  item  de  regionibus  amoe- 
nis,  quibus  oculi  lioenter  immo- 
rantur. 

8.  Telegoni  iuga]  Ovid.  Fast,  III 
92:  Fcustaqtte  Telegoni  moenia  celsa 
manu.  Tusculum  significat,  condi- 
tum  a  Telegono  (Sil.  Ital.  VII  691 : 
Oireaeo  Tuseula  doreoMoenia,  Laer- 
tae  quonda/m  regnata  nepoti,),  qui 
inscius  Uiixem  patrem  radio  try- 
gonis  sagittae  praefixo  interfecit. 
Frimum  memoratur  ab  Hesiodo  in 
Theogoniae  versa  suspecto  1015., 
una  cum  fratribus  Agno  et  Latino: 
Ol  S^  fiToi  fiaka  rijie  fv^f  vriaofv 
Ugaov  Uäatv  Tvoavivolaiv  ayaxXs'i^ 
Toiai  avaacov,  Totam  autem  hanc 
fabulam  tractaverat  in  Telegonea 
Eügammo  Ovrenaeus,  poeta  cydi- 
cus  Olymp.  53.  Vide  Weicker  der 
epis<^  Cfychta  o.  311.  Sophocles 
in  Enryalo  apua  Partben.  Narr.  3: 
T^o>&els  axdv&ri  xmjyovos  d'akac- 
oias»  Cfr.  Lycopbr.  797.  cum 
Scholiasta.  Hygin.  fah.  127  ed.  M. 
Schmidt  haecnarrat:  Telegonus,  Uli- 
xis  et  Oirees  filiua,  missue  a  matre, 
ut  genitorcm  quaereret,  tempeetate 


in  Ithaeam  est  ddObus  ibique  fame 
coactus  agros  depopuian  eoepit. 
Cum  quo  üliaoes  et  Tdeemacmts 
ignari  arma  contuknmt:  üliooea  a 
Telegono  filio  est  interfeetus,  quod 
ei  reeponsum  fiderat,  tä  a  filio 
caveret  mortem.  Quem  poetquam 
eognovit  qui  eaeet,  iussu  Minervae 
cum  Telemaeho  et  Penelope  in  pa- 
triam  redierunt;  in  instuam  Aeae- 
am  ad  Gireen  Uiixem  mortuum 
deportarunt  ibique  sepuUurae  tradi- 
derunt.  Eiuadem  Mtnertae  momiu 
Telegonus  Penelopen,  Telemaekus 
Cireen  duaxrunt  ttxores.  Bk  Oiree 
et  lüemacho  natus  est  Latinus;  ex 
Penelope  et  Telegono  natus  est  Baku, 
qui  Italiam  suo  nomine  defunrnna- 
Vit.  Cfr.  Oppian.  Halieut.  II  497. 
Sext  Empp.  669  Bk.:  Hck  ovx 
£!^yor,  rivoe  ftiv  Xt'yovToSy  ort 
^Odvaaevs  v7t6  T^Xsyorav  na*S6g 
xara  ayroiav  dvp^ijratf  nvos  Ssy 
01 1  kd^v  aivTQOv  &aXaüaia9  r^v- 
yovos  dwivTOQ  avxov  rf  Kstpakri 
o$9ipa>vrfceVy  aAAov  ob,  ot«  aig  iTtnor 
ftnißaie  ri^v  gio^fffv;  Prodo  apod 
Phot  BibL  G.  239.  teste  haec  Uli- 
xis  mors  mythici  cycli  finis  erat. 
Plutarch.  ParaU.  min.  41  narrat 
etiam  Praeneste  a  Tel^x>no  oon- 
ditum  esse.  Propert.  n  32,  3: 
Namr  quid  Praenestis  dubios,  o 
Gynthia,  sortes,  Quid  petis  Aeaei 
moenia  Telegoni? 

9.   10.  Fasiidiosam^  «quae  naa- 
seam  ac  taediam  pant»  —  3iolem] 
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Fastidiosam  desere  copiam  et 
Molem  propinquam  nnbibus  arduis; 
Omitte  mirari  beatae 
Famam  et  opes  strepitumqne  Bomae. 

Flernmque  gratae  divitibus  vices 
Mundaeque  parvo  sab  lare  paupernm 
Cenae  sine  aulaeis  et  ostro 
Sollicitam  explicuere  frontem. 


10 


15 


turrim  Maecenaüanam  in  colle  £s- 

ättilino,  e  qua  Nero  Bomae  incen- 
ium  ins^exit.  (Suet.  Ner.  38.)  In 
eins  vicima  ipae  Horatius  humatus 
est.  Cf.  ad  sät  I  8,  14.  Molea 
autem  propter  ampiitudinem ,  ut 
poetea  motes  Hadriana  nominata 
est.  —  Hoc  didt:  «Noli  semper 
Bomae  oommoraii;  idcirco  nequa- 
quam  cnm  Nibbyo  {Vtaggio  I. 
p.  174.)  hoe  versus  ad  magnificum 
illnd  Maecenatis  Tiburtinum,  cuius 
parietinas  ibi  describit,  referre  pos- 
sumus.  —  (irduis]  «sublimibus.» 

11. 12.  OmiUej  Minime  cum  ßur- 
manno  ad  Sulpiciae  Bat  9.  legen - 
dum  Omitte,  cum  anacrusis  brevis 
in  hoc  tertio  strophae  alcaicae  versu 
reperiatur  etiam  c.  1 16.  19.  17,  7. 
29, 7.  35, 15.  37. 15.  c.  II 3, 3. 17, 3. 
20,  11.  III  3,  71.  —  beatae]  *Opu- 
lentae  ac  splendidae.»  —  mirari- 
Fumum]  Tta^a  jigoaSoxiav,  Nam 
mirari  proprio  refertur  ad  opes 
dumtaxat;  verum  has  comitantur 
omnis  generis  molestiae;  ex  quibus 
memorantur,  quae  maxime  in  sen- 
BUS  incurrunt,  fumua  et  strepitus, 
Fumum  vix  recte  explicaveris  tro- 
pice:  «vanam  honoris  ac  felicitatis 
spedem»;  sed  proprie  accipiendum 
est  Seneca  Ep.  104:  ut  prirnum 
gravitatem  urbts  excessi  et  ülum 
odorem  culinarum  cet.  —  Strepitus 
non  est  «strepitus  tumultusque 
conviviorum  lautiorum»,  ut  non* 
nulli   voiunt,    sed    «-strepitus    ilie 


Urbis  noctumus  ac  diumus»,  de 
quo  lamentatur  epist  II  2.  72—80. 

13.  14.  vices]  « Vicissitudines  in- 
ter  summam  copiam.  qua  divites 
cotidie  veluli  obruuntur,  et  vitam 
simplidorem  ipsis  persaepe  pla- 
cent.»  —  Mundae]  «tersae,  sed  fru- 
gales.» sat.  II  2, 65 :  Mundus  erit, 
^i  non  offendet  sordibus  atque  In 
neutram  partem  cultus  miser,  — 
pauperum]  «ubi  cum  locupletibus 
illis  comparentur.»  Omnino  tres 
gradus  statuit  Beneca  de  TranquilL 
an.  8:  paupertatem,  inopiam,  ege^ 
statem. 

15.  16.  sine  aulaeis]  'velis  pictis, 
quae  ideo  aulaea  dicta  sunt,  quod 
primum  in  aula  Attali  regis  Asiae, 
qui  populum  Bomanum  scripsit 
heredem ,  inveota  sunt,  ideo  autem 
etiam  in  domibus  tendebantur 
aulaea,  ut  imitatio  tentoriorum 
fieret,  sub  quibus  bellantes  semper 
habitavere  maiores:  unde  et  in 
thalamis  hoc  fieri  hodieque  con- 
spieimus.'  Servius  ad  Ver^l.  Aen. 
I  697.  Adhibebantur  igitur  ad 
exornanda  maxime  triclinia,  ut 
sat.  I  8,  54.,  ubi  Porphyr.:  «Con- 
suetudo  apud  antiquos  fuit,  ut 
aulaea  sub  cameras  tenderent,  ut, 
si  ^uid  pulveris  caderet,  ab  ipsis 
exciperetur.»  —  oslrum  Gr.  öar^eor, 
Saj^etor,  proprle  est  conchylii  spe- 
des,  murex  (c.  II  16,36.  epod.  12, 
26;  sat.  II  4,  32;  epist.  II  2, 181)> 
deinde  sucus  vel  color  inde  sump- 
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lam  Claras  occaltam  Andromedae  pater 
Ostendit  ignem,  iam  Prooyon  farit 
Et  steUa  vesani  Leonis, 
Sole  dies  referente  siccos; 

Iam  pastor  umbras  com  grege  langoido 
Rivuinque  fessus  quaerit  et  horridi 
Dumeta  Silvani,  caretque 


20 


toB,  puTjpwra^  ttt  apod  Vergil.  Aen. 
V  111  wtro  perfusae  vestea,  et  apud 
ipsum  Horatiam  epist  I  10,  26; 
oenique  nt  h.  1.  stragala  vestis, 
qua  lecti  in  triciiniis  tegebantur, 
ooiDÜioque  Testimentum  purpura 
tmctum,  ut  a.  p.  228.  —  eocplicuere] 
no^iareos,  «explicare  solent.»  8at. 
II  2,  125:  (Geres)  Explieuü  vino 
contraetae  seria  frontts.  Vide  ad 
c.  I  34,  16. 

17—19.  Iam  clarus]  Clarus,  ut 
patet  ex  avri&t'rco  occuUumy  non 
ad  regiam  Cephei  di^itatem,  ut 
nonnemo  nuper  voluit,  sed  unice 
ad  sideris  splendorem  refertur. 
«Tempus  venit  aestatis;  igitur  te 
ruri  mecum  recrees.»  Cfr.  Tueognis 
1089. :  'AtfQOve^  dv&QMnoi  xal 
i^Tttoiy  otrives  olvov  JlfiJ  nivovo* 
naxQOv  xal  hi;v6s  igxofitvov,  Al- 
caeus  fr.  39  Bgk.:  (»tqovs)  TiyyB 
Ttretuorae  oXviy  t6  ya^  nOTQOv 
(Canicula)  nb^niXkerai,  'A  9'  to^a 
XaXiTta,  Ttavra  8i  Si^paia*  vno  xav- 
uarot.  —  «Cepheus,  Aethiopum  rex, 
Andromedae  pater  ex  Cassiopea 
antea  occultum  lumen  ostendit, 
iam  ortus  est.  (VII.  id.  luM»  — 
Procyon  (quem  Latini  ArUe  Canem 
vocant),  unus  ex  Orionis  canibus 
venaticiB,  oritur  idibus  luiiis,  quem 
XI.  diebus  post  sequi tur  Canicula 
8.  Sirius,  oriturque  etiam  Leonis 
Stella,  sidus  vesanum  {rabidum 
Lucano  VI  334.),  summos  calores 
fiJTerens.  Scbol.  Arati  v.  149:  röv 
Se  Aiovxn  oi  fiiv  tpaatv  J>Ti  vno 
rov  J^os  irifiTjd'rj,  9 ton  tc5v  rerQn' 
n6B(ov  rjyeiraij    oi  8e   oti   Tt^ioroe 


ad'log  'H^nxiiovs  iariv.  Hinc  Her^ 
euleum  leonem  vocat  Ovid.  A.  A. 
]  68.  8ol  Leonem  ingreditur  xin. 
kal.  Aug.  Colnm.  XI  2,  52. 

20.  referente]  cannno  suo  cnna 
rursus  afferente.»  —  sieeas]  c  IV 
12,  18:  Adduxere  sitim  tempora^ 
Vergüi, 

21.  22.  Iam  pasUyr]  Cfr.  Anth. 
Pal.  II.  p.  694:  Xm  notfitfr  ^ 
OQBaai  fieaaftß^ivov  ayxod't  nayas 
2vQia9oJV,  kaaiag  &afivi^  vno  ytXtt- 
Ttivov  Knvfinx*  dntaoivoto  ^ymv 
xm^og.  —  Rivumque\  In  pascuis 
Italicis  greges  per  aestatem  rivoa 
intrant,  ut  melius  se  defendant  et 
a  calore  et  ab  asilis.  Bivos  igitur 
quaerit  pastor  et  dumeta,  ^uae 
perambufare  solet  horridus,  birsu- 
tus,  incultus  ut  deus  rusticoa, 
f^iioxoftTiSy  Silvanus.  Hoc  ^^•- 
ff-erqp  utitur  propter  ipsius  dd  sil- 
vestris  horridam  formam,  ut  Mart. 
X  92,  5:  semidocta  vüiei  manu 
stntetas  tonantis  (i.  e.  magno  sonitn 
per  silvam  clamantis)  aras  horridi' 
que  Silvani.  Conter  Preller-Iordan, 
Mythol.  Rom.  I  pg.  392.  -  Cete- 
rum  non  de  meridie  toquitur,  sed 
de  anni  tempore  aestivo;  horam 
enim  hie  significare  nihil  attinebat. 

24.  Ripä]  rivi  illius.  —  taciturtui] 
«dum  ventis  cessaiitibus  null  am 
usquam  murmur  auditur.» 

25.  TVi,  eivitatem]  «Tu  res  nunc 
curas,  quae  curae  tibi  esse  iam  non 
debent.  Nam  nuper  tu  quidem 
Augusto   in   conatituenda   ein  täte 

frudens  consilium  dedisti  (v.  ad  c. 
26) ;  populi  autem  remoti  et  inter 
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Bipa  yagis  tacitoma  yentis. 

Ta  civitatem  qois  deceat  status 
Goras  et  IJrbi  sollicitus  times, 
Quid  Seres  et  regnata  Cyro 
Baotra  parent  Tanaisque  discors. 

Pradens  futuri  temporis  exitam 
Galiginosa  nocte  premit  deus, 
Ridetque,  si  mortalis  ultra 
Fas  trepidat.    Quod  adest  memento 


25 


30 


28.  dissora  malebat  BenUeius. 

86  disoordes  pericolosi  non  sunt: 
itaque  non  recte  facis,  quod  urbem 
non  reliquisti.»  Inest  in  his  lenis 
neque  amicum  laesura  ironia. 

26.  27.  Urbi]  «capiti  reramj» 
(Tac  Hiat.  II  32.)  Moneo  propter 
Sanadoni  orbi.  Öivtku  autem  et 
urbs  (in  qua  ille  baerebat)  recte 
coniunguntur,  ut  apud  Cic.  AcacL 
II  137.  nee  haee  tibi  videtur  urbs 
nee  in  ea  eiüüas.  V.  Urbi  iunse 
cum  y.  times.  —  soUieüus]  Vell. 
II  88.  de  Maecenate:  tän  res  vigu 
liam  eoDtgeretf  aane  eaoaomnü,  pro-' 
videne  atque  agendi  aciens, 

27.  28.  Seres]  eztremi  Orientis 
populi  Romaois  noti  4anieio  süva- 
rum  nobiles,*  Plin.  n.  h.  VI  54. 
Cum  Jndis  coniun^ntur  c  I  12, 
66.;  cum  Penis,  sicut  liic,  c  IV 
15,  23.  A  poetis  ornatus  potius 
causa,  quam  quod  umquam  arma 
moverint.  numerantur  inter  Ro- 
mani  nominis  bostes,  ut  apud 
Lucan.  I  19:  Sab  ütga  tarn  Seres, 
*om  barbarus  isset  Araaces.  ßtat 
8ilv.  IV  1,  42.  —  regnaia  Oyro 
Bactra]  «quibus  oiim  Cyrus  imperi- 
tavit.»  Xen.  Cyr.  I  1,  4:  f^gis  Bi 
BaxTQioiv  xai  *fvSdfv  Plin.  n.  h. 
VI  ^:  Qens  haee  obtinet  aversa 
fnofUts  Paropamisi  et  advereus  fon^ 
t^  bidi;  ineiuditur  flumine  Oeho, 


Propert  III 1, 16:  Qui  finem  ivp- 
perti  Betetra  futura  canent.  Qens 
nobilis  postea  inde  ab  anno  cir- 
dter  250.  usque  ad  125.  ante  Chr. 
regno  Graeoo  Bactriano;  AujB;aati 
vero  temporibus  pars  Bactnanae 
Parthis,  pars  Tocnaris,  Scythicae 

Senti,  subiecta  erat;  quocirca  h.  I. 
e  Parthis  intellcwes.  (De  con- 
structione  cfr.  c.  Il  6,  11.)  —  dtS' 
eors]  «Bc^rthae,  Tanais  acoolae,  in- 
testiniB  discordüs  agitati»,  ut  Parthi 
c.  III  8,  19:  Medus  infestus  stbi 
luetuosis  Dissidet  armis.  Orosius 
VI  21,  19  JMsrea  Gaesarein  apud 
Tarraeonem  eiteriaris  Hispamae 
urbem  legati  Btdorwn  et  Seytharum 
invenerunt  (i.  e.  a.  fere  726  vel 
725).  Uuc  pertinet  Mon.  Anc^r. 
V  51.  52  (ed.«  Mommsen  pg.  183) : 
Nostrann  amieitiain  petierunt  per 
legatos  Bastamae  Seythaeque  et 
äarmatarum  qui  stmt  eüra  flumen 
Tanaim  et  uUra  reges, 

29.  30  Prudens]  cSapienter  et 
consulto  deus  res  liituras  mortali- 
buB  velut  obscura  nocte  pressit, 
absconditj»  Theognis  1075:  n^* 
fiaroe  aTtqi^xrov  jfaAtf9f<0TaT<$>'  den 
reXevtffv  iVc^ra»,  ontos  fiikksi  tovto 
^eas  reldüa^'  *0^<pvTi  yd^  rdrmair 
TtQO  Bi  Tov  fiekXovro9  iatit&tu  (K 
award    d'njrole  Ttsi^ar^  dfirjxttyttjt. 
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Gonponere  aequus:  cetera  fiaminis 
Kita  feruntur,  nunc  medio  alveo 
Cum  pace  delabenüs  Etroscum 
In  mare,  nunc  lapides  adesos 

Stirpisque  raptas  et  pecns  et  domos 
Volventis  una  non  sine  montium 
Clamore  vicinaeque  silvae, 
Cum  fera  diluvies  quietos 


35 


4» 


34.  edveo  AOMRSb  Boorr.  Leidensifl  paucique  alii;  ed.  Beotl. 
Haupt,  Vahlen,  L.  Müller,  O.  Keller,  Kiessling;  aequore  GraevianoSy. 
Vowianus,  Lipsienus,  c^py  cum  tribua  alüa  Paiiainis,  prob.  OrellL 


Find.  Ol.  12,9:  Twr  9i  fieXiSmor 

81.  3S.  Biiaque]  «suae  potentiae 
oonsdua.»  —  trepidtU]  «futuroe 
erentua  aojie  ezplorare  laborat, 
ffftra  hac  in  cura  progressua,  quam 
son  generis  humani  ooncedit.» 
Sopbod.  tragm.  515.  D:  ^vr^rilv 
Si  ^Civ  xri  ^*^A  ffi^ovBiv^  TovTO 
MoreiSoras^  ms  ovx  ianv  nkfjv 
Jtos  ovdalg  tc&v  fuekkovrotv  TafiiaSy 
o  T«  x^  tgtsXiad'at,  Id.  fragm. 
659:  jOX  ov  ya^  av  rä  d'tla  x^v» 
ntSvTcäv  d'ßtüv  Mad'otQ  av^  ov^  ei 
navT  ine^ekd'oii  axoTtaiv,  —  Quod 
adeai\  cAe^uo  animo  praesentia 
ordina,  quippe  quae  in  tua  pote- 
State  Sita  sint;  cetera  omnia  nuxa 
sunt  atque  incertaj»   Cratinus  apud 

Suidam  S.  V.  t6  na^ov  ev  TiouXv. 
'j4v8^as  aotfoxQ  ^X^^  '^^  na^ov 
n^ayfi    eis  Bvvafuv  &ea&ai  xaXcJS* 

83.  34.  flumtnis  Rüu]  Hör.  a. 
.  62:  iuvenum  rüu.     Ovid.  Am. 

7,  43:  iumidt  ritu  torrentia  age- 
bar.  luven.  3,  261:  More  animaef 
id  est,  «sicuti  anima.»  —  medio 
aheo  coercitus-,  non  super  alteru- 
tram  ripam  effusus;  itaque  idem 
fere  diät,  quod  c  IV  7,  8  deacre- 
seentia  ripas  flumina  praetereunt, 
Orelli  praeferebat  aeqtwre,  quod  ex 
deterioribus     codidbus    sumptum 


f 


iam  propter  additum  medio  displi- 
cei. 

85.  36.  Cum  pace]  •^^t'ftn ,  pla- 
cide,  tranquiile»,  significatione  satia 
eluoente  ex  avni^eoei  nunc  lapides 
cet.  Etiam  in  prosa  oratione  Gic 
Tusc.  V  83:  Noe  iUud  quidem  cum 
pace  agemua.  Cfr.  Hand  Tnrs.  IL 
p.  151.  et  157.  —  Elruseum]  Ultima 
syllaba  eliditur  ante  sequentem 
vocalem ,  ut  c.  II  8,  27.  Vide  pro- 
legom.  pg.  XL  VI  II.  —  adesoa]  cvi 
aquarum  adrasosj»  Theocrit  22, 
49:  Ttix^oi  öioir^oxoi,  ovcre  xvXiv» 
3atv  Xeiftn^^ove  Ttinauos  fteyoiJiats 
neoie'^eae  oivais. 

37.  38.  Stirpisque  nupiaa]  Serviua 
ad  Aen.  XII  2^:  *Ano  de  stirpe] 
ideo   ffenere   masculino   usus   est^ 

3uia  de  arboribus  loquitur.  Nam 
e  hominibus  genere  feminino  di- 
dmus,  ut  (VII  293.)  Heuetirpem 
invisam/  Dixit  tarnen,  sed  usur- 
püdve,  Horatius  etiam  de  arbon> 
Dus:  Stirpieque  raptas.»  —  u$9a] 
«omnia  haec  inter  se  permixta.» 
Sic  Ovid.  Met.  I  285:  ExspoHaia 
ruunt  per  apertos  flumina  campoe, 
Oumque  satis  arbusta  simul  peeU' 
tiesque  virosque  Teciaque  eumque 
suis  rapiunt  penetralia  sacris. 

39.  ^.  Clamore]  «frasore  ac  sc- 
nitu  immani.»    Iliad.  P265:  tj'iores 
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Inritat  amnis.    Hie  potens  sui 
Laetnsqae  deget,  cm  licet  in  diem 
Diiisse  'Yixi*:  cras  vel  atra 
Nabe  polmn  Pater  occnpato 

Vel  sole  paro;  non  tarnen  inritum, 
Quodcumque  retro  est,  efficiet  neque 
Diffinget  infectumqae  reddet, 
Qnod  fiigiens  semel  hora  vexit. 


45 


ftoocactf.  —  düu/viet]  ut  ekivieSf 
iüuvies,  proluvies  est  etiam  apnd 
Lucpet  V  256.  VI  292  et  c.  IV 
14,  28.;  frequentiiis  däunum. 

41.  Birüai]  «Illos  fluvios,  ani 
aHoquin  exundare  non  solent,  Ti- 
niam,  Narem,  Anienem  reprimens, 
band  minua  saeTire  cogit»  Plin. 
efHSt.  VIII  17:  Tiberü  aheum  ea>- 
eeasit  et  demisaioribuB  ripis  aÜe 
Muperfimdüur,  -  -  hide  quae  eolet 
fkimina  aeeipere  et  permixta  de- 
vehere  velut  obviua  retro  eogü  atque 
üa  cUünia  aquia  operü  agro»,  quae 
ijMte  non  tanqü,  —  Amnie  autem 
bic  de  minonbos  etiam  fluviis,  ut 
Verg.  Aen.  VII  465.  ausus  est 
dicere  yel  de  aqua  in  lebete  bul- 
Mente.    —    potens    ewi]    ipt^arr^e 

42.  in  diem]  «singulis  diebus^  — 
Vixi]  Cic.  ad  Attic.  XII  2:  ßeßim- 
TA«.  Terent.  Uec.  461:  ^»6«  vero 
hone  laudem  rüinguunt:  'Viant, 
dum  vixit,  bene\  8eneca  £p.  12: 
In  somnuim  Huri  kteti  hHaresque 
dieamue:  Vixi  et  quem  dederat 
cureum  Fortuna  pere^.  (Aen.  IV 
653.)  Oraetinum  si  üieeerit  deua, 
laeti  reeipiamus.  lUe  beatiseimtis 
est  et  eecurue  sui  fossessor,  qui 
erastinum  sine  soilieitudine  eos^ 
sfeetat,  Quisquis  dixit :  Vixi,  quo- 
tuUe  ad  hierum  surgit,  —  Male 
olim  iungebant:  cui  licet  «/n  diem» 
dixisse  ^iHxij»  In  diem  vivere  esset 
temere  ac  fortuito  vitam  peragere. 
Hand  Tun.  III.  p.  343:  cBentleius 


acute  perepezit  in  bis  w.  inteliegi 
«quocumque  transacto  die,quotidie.» 

44.  powm]  Apud  poetaa  frequen- 
ter  pro  caelo,  ut  aais,  ▼.  c.  I  2B, 
6.  —  Pater]  c  I  34,  5:  Diespiter. 
oeeupato]  terüae  est  personae,  non 
secundae  pro  oeeupa,  ut  ait  8choL 
Cruq.,  vel  oeeupaois,  ut  Acion. 

45.  soie  puro]  £x  t.  oecupato  ad 
baec  TV.  elice:  «illustrato.»  —  m- 
ritum]  cNon  ita  abolere  poterit. 
ut  omni  efiectu  id  careat,  quod 
iam  praeteriit» 

47.  48.  Diffinget]  «Diversam  for- 
mam  ei  praebebit,  prorsus  iüud 
immutabit,  c.  I  35,  39.»  —  Mfee- 
tum  gradu  aliquanto  malus  est 
quam  inritwn:  illud  est  quod  non 
factum  est,  hoc  quod  nihil  valet. 
Frequens  apud  poetas  ea  sententia. 
Theognis  583:  'AUm  ta  ftiv  nqo- 
ßißrixev^  aprjxnvov  icrt  y6read'a$ 
^A^n,  Pind.  Olymp.  2, 15.  Simo- 
nides  fr.  69  Bek.:  Tb  yaq  yeye^ 
vrifikvov  ovxix  a^exrov  iüxat. 
Agathon  apud  Aristot.  £th.  VI  2: 
M^vov  yd^  avxav  xal  &b6s  üte^ 
oicfitxai^  *AyivfiTa  ytoieJv  ^  ««rtf*  «v 
7]  TteK^ayutva,  Plin.  n.  h.  II  27. 
I)eus  nuüum  habet  in  praeterita 
iu8  praeterquam  oblivionis.  —  hcra 
vexä]  «avexit,  abstulit,  velnt  in 
praeteriti  temporis  voraginem  de- 
mersit»;  non,  ut  alii  voTunt:  «ad- 
vexit»  attttUt» ;  quo  non  quadrat  v. 
semel,  Cf.  ad  c.  I  24,  16. 

49.  6().  saevo-nepotio]  cmunere, 
quo  fiingitur,  omnia  sine  uUa  de- 


490 


HOBATU  OASMINUIC 


Fortana  saevo  laeta  negotio  et 
Ludum  insolentem  ludere  pertinax 
Transmutat  inoertos  honores, 
Nunc  mihi,  nunc  alii  benigna. 

Laudo  manentem;  si  celeres  qoatit 
Pennas,  resigno  quae  dedit  et  mea 
Yirtute  me  involvo  probamque 
Pauperiem  sine  dote  quaero. 

Non  est  meum,  si  mugiat  Africis 
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mentia  ac  saepe  crudeliter  admi- 
niatrandi,  ibnnandi  rureusque  im- 
mntaodij»  —  laeta]  De  fortuna 
Boeth.  GoDS.  Phil.  II  1:  gemttua 
dura  quo8  feßü,  ridet;  Sie  iUa  lu" 
düf  8fe  sueu  probat  vires.  Dante 
Inferno  7.  memoratia  mortalium  de 
Fortana  querimoniis:  Ma  eUa  s*^  \ 
beata,  e  cid  non  ode;  Con  PaUre  ! 
prime  ereature  lieta  Volve  sua  sfera^ 
e  beata  si  gode,  —  ludere  perttnax] 
in  proea  or.  «pertinaciter  ludens.» 
Luaum  iudere  dixerat  iam  Teren- 
tiua  Eunuch.  586.  Pailadas  in 
Anth.  Pal.  II.  304:  naiyvtov  icxt 
TüXiJQ  ue^dnatp  ßioSf  oixx^ost  aln- 
TijSf  IJkovTov  xai  Ttfviffs  fieoaö&i 
Q8(iß6fiBvo9*  Kai  TOV9  fiiv  xnTff- 
yovaa  ndXtv  a^ai^r^Sov  deioeiy  Tovs 
8^  dno  rafp  veweAeüv  eis  ^AtSrjv 
xarayet.  luvenal.  6,  608:  Seere- 
tumque  sibi  mimum  parat  (For- 
tuna). 

53.  54.  manentem]  Ezstat  num- 
muB  Ck>mmodi  rarior,  in  quo  figura 
muliebris  sedet,  deztra  equum 
capistro  retinens,  sinistra  cornu  co- 
piae  cum  epigraphe:  FORT  VN AE 
MANENTL  -  Pennas]  Aeschyl. 
apud  Stob.  £g1.  pbya.  I.  p.  200. 
de  Fortuna:  *'A  xb   /cf^is  Ädfinei 

HbqI  anv  Ttrt'^vyn  x^vatar.  Fronto 
orat.  pg.  157  ed.  Naber:  omnes 
Fortunas,  AntiateSf  Praeneslinas, 
BespieienteSj  BcUnearum  etiam  For- 
tunas   omnes   cum  pennis,  cum 


rotis,  eum  gubemaculo  reperias. 
Cf.  etiam  Flrelier-Iordan,  Myth. 
Bom.  II.  pg.  189.  De  scriptura 
vide  supra  ad  c.  II  20»  2.  —  rw- 
signo  epist.  I  7,  34:  Haß  ego  si 
compeüor  imagine^  cuneta  resigno. 
•Resignare  antiqui  pro  rescrthere 
ponebant,  ut  adnuc  subsignare  di- 
dmus  pro  subscriber^^  FbstüS- 
Bescribere  autem  est  scriptum  de- 
biti  liberare»  debitum  solvere  per 
acripturam.  InoertUB  apud  Pfat. 
de  Tranquili.  16  (vol.  I.  p.  575  D.): 
*HSv  fi9V  ar  T#  )Pif«7fit  Sliyor  q 
dxoe^  ijy  dno^i7fT}s.  Seneca  de 
l9anq.  11:  Quandoeumque  autem 
reddere  iubebitur,  non  qusreiur  cum 
FortunOf  sed  dicet:  Quia  imferas, 
cedo  gratus  libensque,  Si  fuid  ha^ 
bere  me  tui  vokieris,  etujimnune 
servaöo:  si  aliud  plaeet,  ego  vero 
factum  signatumque  argentum, 
domtum  familiamque  meam  reddo, 
restituo. 

55.  Virtute  me  invoho]  «velati 
pallio;  certum  praeBidium  eam  mihi 
paro.»  Plato  de  Bep.  V  p.  457.  A: 
rais  xciv  ^kduatv  yvt^atiiv ,  ijfsi'- 
Tts^    d^BX^    dvri    luaxitov    dau^i^ 

covrai  xxX.  Cic  ad  fam.  lA  20: 
litteris  me  invoho.  Athen.  VII  p. 
281.  de  Dionysio  Heracleota,  qui  ex 
stoa  in  Epicuri  hortoe  migrarat: 
6s  dvxix^vs  dnodvs  xov  xijs  cc^er^ 
XiTiovn  nv&i'rd  (Aexflfitpidcaxo, 

56.  sine  dote]   Opes   significat, 
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Malus  prooelliSy  ad  miseras  preoes 
Decnrrere  et  votis  paoisci, 
Ne  Cypriae  Tyriaeque  merces  60 

Addant  avaro  divitias  mari: 

Tone  me  biremis  praesidio  seaphae 

62.  Ikmc  AOBRby  Leidensb  alii,  Tktm  Sc^^  Graenanus,  VossianuSy 
ÜpoeDBis,  ßentley,  Haupt,  Vahleu,  L.  Müller, 


quibuB  Fortuna  velnti  dotat  eum, 
cui  favet.  Ima^  autem  ab  eo  du- 
dtur,  quod  virginem  indotatam 
fdbi  lingit  honestam  paupertatem. 
PetroD.  84:  bonae  mentts  aoror  est 
ptttipertaa, 

57.  58.  Non  est  meum]  cnon  est 
meae  indolis  meique  moria;  a  mea 
dignitate  abborret.»  Plato  Aldb.  I. 
p.  106.  B.:  Ol)  ydo  den  roiovzov 
to  ifiov.  Plaut.  Asin.  190:  AR. 
Non  mewn  est.  CL.  iVec  meum 
quidem  edepoL  Tac.  Ann.  VI  8: 
non  est  nostrum  -  -  aestimare,  — 
m/ugiat]  istrideat,  fragorem  edat 
ab  Africo  fractus.»  c.  I  14,  5. 
malus  -  -  Äntennaeque  gemant.  — 
miseras']  chumiles,  quae  dedecori 
sunt  Uli,  Olli  eis  utitur.» 

59.  60.  I>ecurrere\  Verg.  Aen.  V 
782:  preces  deseenaere  tn  omnes, 
quod  frequentius  est.  —  votis  pa- 
eiset]  «mercatonim  more  votis 
transigere  cum  dis,  ne  naufragio 
facto  pretiosae  merces  in  mari 
pereant»;  id  (|uod  poetice  expri- 
mit  revocatis  in  mentem  thesauris 
in  perpetuum  demersis.  Seneca 
Quaest.  nat.  IV  7:  Negant  posse 
fieri,  ui  emn  grandine  aliquis  por- 
eiseaiur  et  tempestcUes  munuseulis 
redimat,  -  Tyriaeque]  al.  Sgriae- 
que.  Sane  a  librariis  notius  voc. 
substitutum  est  rariori. 

61.  62.  avaro]  c.  I  28, 18:  avidum 
mare,  —  Tune  scribendum  partim 
I>ropter  optimorum  codicum  aucto- 
ritatem ,  partim  propter  ingratum 
sonum    Tum-tutum;    (Sanadonus 


Yolebat:  Dum  -  -  ferai.)  «tunc  igitur« 
id  est,  tali  in  periciüo,  dum  alü 
ad  Yota  descendunt.»  Plin.  n.  b. 
VIII  57:  Tum  praedpuus  voUh 
rwn  locus  est,  cum  spei  nuUus 
est.  —  cAdeo  tutus  sum^  ut  vel 
in  summis  vitae  discnminibus 
tranquillo  atque  aequo  animo  ad- 
specturuB  sim  fortunarum  meanim 
interitum.»  lam  hoc  per  imaginem 
cum  priore  illa  mercatoris  arte 
conexam  ita  exprimit:  cC/onsoensa 
exi^a  cumba,  quaUs  na  vi  one- 
ranae  annecti  solet,  me  cet.»  — 
biremis]  h.  1.  proprie,  «quae  duos 
habet  remos,  uno  a  remige  pro- 
pulsos,  Ciceronis  de  or.  I  174: 
duorum  sealmorum  navieula,  axA- 
yog  Six(onov*y  non,  ut  freauentius, 
de  duplid  remorum  oroine.  — 
seaphae]  pirogue.  Cic.  ad  Att  X 
10,  5:  E^o  vero  vel  lintrieulo,  si 
navis  non  erity  eripiam  me  ex 
istorum  parrictdio.  —  Frequens 
autem  vitae  cum  navieatione  com- 
paratio.  Plato  Phaeoon.  85.  D.: 
inl  TovTov  (rov  Xoyov)  öyovfievoVf 
MOTicQ  ini  ax^Siag  xivowerovra 
8ian)^v<Tai  lov  ßiov.  Plutarch.  de 
tranq.  an.  17:  *Eav  t«  k'^to&ev 
d^XV  ^dd'ovs  &aneQ  BiaSgofirj  ydvif' 
Tai  anilddoe,  svaraXeT  xai  noviffi 
Hsgaiq  na^veyxev^  Ss  <pfiotv  ^AaxXij- 
TtidSrjg. 

63.  Aegaeos]  Himerius  £cL  13. 
p.  210.  W.  de  tabula  picta:  re'ypa- 
Ttrai  8i  ovx  dnrjvrjs  re  xai  dy^iog 
ovde  eig  avrdg  iyal^tov  vetpikag 
zd     xv/iara,     ola     rd    itoXXd    Ai- 
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Tutum  per  Aegaeos  tumultus 
Aura  feret  geminusque  PoUux. 

64.  feret  cod.  paene  omnes,  ferat  ex  perpaucis  Benüey. 


yaio^     Kttxa     xtw    ixet    Ttkonrjqtov 
^^aaivrrai,     dXX*     iaxoqMxo     ck 

64.  Aura\  «Lenis  aara  et  se- 
cimda,  quam  Gaatores  propitii  mihi 
mittent,  cursui  meo  fiivelut  eo  ipso 
tempore,  quo  ceterum  mare  Ae- 

SAum  saevis  prooelliB  exacitatur.» 
oniii,  quod  criticua  qnidam  hoc 


ooniecit:  Aatra  fereni,  —  Aura« 
Quinto    Smyruaeo    I    682.    auot 

d'oai  Bo^tao  d'vyar^tQ,  —  A^^l 
Longe  melius  futurum  aummam 
ani  fiduciam  exprimit  quam  Bent- 
lei  optativus  fercU.  —  gemmuBqm 
Poüux]  cPollux  cum  fratre  Castore»; 
Caatores,  ut  Latmi  dioebant,  Jwa- 
Kov^oi  navigantibuB  propitü. 
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CARMEN  XXX. 

Exegi  monumentiim  aere  perennins 
Regalique  situ  pyramidum  altius, 

XXX  Inscr.  volg.  Ad  Mdpomenen^  et  sie  BS.  (S  addit  pragmaiice.) 
Dicit  8e  apoieksmaiice  scriptia  8U%8  nemper  victyrum  c  ac  Bimiliter  b. 


XXX.  Horatias  ut  trium  libro- 
rum  carminibus  prologum  ad  Mae- 
ceDatem  Bcriptum  praemiBit,  ita 
adiuiudt  quasi  epilogum  eodem 
metro  compositum;  utro<^ue  car- 
mine  de  studiis  suis  poeticis  agit 
speratque  fore  ut  aliquam  laudem 
adipiscatur:  c.  I  1,  36  sublimi 
fertam  sidera  verticey  c.  III  30, 14 
9ume  superlnam  quaesitam  fneritis, 
Utramque  cannen  eodem  fere  tem- 
pore i.  e.  anno  u.  c.  730  vel  731 
Tidetur  scriptum  esse,  fluius  autem 
carminis  sententia  explicatur  Sap- 
phns  fr.  32  B^k:  Mvnaac&ai  rivd 
^af4i  ital  hore^ov  dfjfitayv.  Anti- 
quissima  fortasse  huiuscemodi  de 
propria  immortaiitate  vaticiniorum 
ezempla  exstant  apud  Theoen.  v. 
19  sq.  et  237.,  neque  abhorret 
comicum  Philoxeni  testamentum 
apud  Machaonemi  Athen.  VIII 
p.  341  c:  Tois  8i9'v^dftßovj  avv 
^toU  xaraXifijtdvca  ^HvBQtofievove 
xal  ndvrag  iazBipavoofJtivovi ,  Ovff 
dvatid'riM  raXs  iuavrov  ffwrpO' 
tpoi^  Movaais,  AfQodirijv  xai 
Jiowaov  dnn^67tovg.  Cfr.  item 
Luciani  Imagg.  23.  Prop.  III  1, 
35:  Meque  inter  serös  laudabü  Roma 
nepoies.  III  2, 23.  de  poematis  suis : 
At  non  ingenio  quaesüum  nomen 
ctb  aevo  JExcidet:  ingenio  skU  sine 
morte  deeus,  Ovid.  Am.  I  15,  41 : 
M^go  etiam  cum  me  supremus  ade- 
S*rK^  ignis,  Vivam  parsoue  mei 
muUa  superstes  erä,  Met  XV  871. 
Phaedr.  1.  IV  epil.  chartis  nomen 
pieturum  meiSy  IxUinis  dum  mane- 
bü  pretium  litteris. 


1.  Exeg%\  «absolvi,  perfed»,  ut 
patet  ex  Ovid.  Met.  XV  871:  iam- 
que  opus  exeai,  quod  nee  lovis  ira 
nee  tgnes  Ifec  poterü  ferrum  nee 
edax  abolere  vettistas,  Propert.  III 
1,  8:  Exa4stus  tenui  pumiee  versus 
eal.  Non  est,  ut  aiii  volunt:  «in 
altum  eduxi.»  —  ^f]  «aereis  statuis 
titulisque  aeri  indsis.»  Martial. 
VII  84,  7  easibus  hie  (Martialis 
liber)  nullis,  ntülis  delebüur  armis; 
vivety  Apelleum  cum  morietur  opus. 

2.  regali  quo  modo  differat  a 
regio  (vide  ad  c.  II  1,  1)  docet 
Cic.  Acc.  Verr.  V  184:  fe,  luppiter 
optime  maadme,  cuius  iste  aonum 
regale,  dignum  Capitolio  cUque  ista 
aree  omnium  ncUionum,  dignum 
regio  munere  -  imploro,  —  situ] 
«constructione,  mole;  pyramidibus 
maximo  sumptu  ab  Aegypti  regi- 
bus  exaedificatis.»  Saepius  ita  apud 
Ciceronem,  Caesarem,  Tacitum 
scriptum  legitur  situs  urbis,  oppi- 
dorum,  cantrorum.  Non  recte  qui- 
dam  interpretes  situ  h.  1.  sijgni- 
ficari  putant  sordes  vel  illuviem, 
quae  vetustate  quodammodo  com- 
mendata  sit.  —  aUius]  quatenus 
gloriosiuB  est  ingenii  quam  opum 
monumentum.  (Pyramidum  ma* 
xima  alta  esse  dicitur  pedes 
CCCLIV.) 

3.  imber  edax]  «compagem  sa- 
xeam  pauUatim  solvens,  aes  arro- 
dens,  inducta  aerugine.»  Pindar. 
Pyth.  6,  7:  EroXfios  v(iv(ov  0tj^ 
aavQos  iv  noXvXQVCqf  ^AnoX^toviq 
Tsreix^arai  vanq'  Tov  ovre  Jf««/*«- 
^io6  öftß^og  ifSaxTos  iXd'afv,   'E^t^ 
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Quod  non  imber  edax,  non  Aqnilo  inpotens 
Possit  diniere  ant  mniimerabilis 

Annomm  series  et  fuga  temporum. 
Non  omnis  moriar,  multaque  pars  mei 
Vitabit  Libitinam :  usqae  ego  postera 
Crescam  laude  recens,  dum  Gapitolinm 

Scandet  com  tacita  yirgine  pontifex. 


ßoouov  VBfikas  JSiQaros  dutiXixos, 
otn  avsfioi  ie  fivxovs  *^los  a^otai 
ncLfif6Qw  x^Qo.Si  TvnxofABvov.  (Verg. 
Aen.  11  758:  ignis  edax,  Simo- 
Dides  fr.  176  Bgk.:  o  rot  x^^*^^ 
o^ve  oSovrae  ndvra  xaraxf/nxet  xai 
Trt  ßtaiorarn.  Cortius  IV  8,  8: 
nee  uUa  tarn  firma  tnoles  est,  quam 
non  exedant  undae.)  —  mpotena] 
«8ui;  sibi  non  temperans»,  id  est, 
«vehementer  saeviens.»  Epod.  16, 
61:  nuUius  astri  -  aestuosa  -  inpo- 
tentia. 

5.  6.  fuga  temporum]  c.  JI 14, 1 : 
fugaces  -  -  armi.  ~  Non  amnia]  Se- 
neca  Troad.  382:  An  iotimorimur, 
nuUaque  pars  manet  Nostri?  — 
muUaque  pars  mei\  «ingenii  mei 
monumenta.» 

7.  8.  Libitinam]  «Venus  libitina, 
dea  funerum  (cfr.  Dionys.  Hai.  IV 
15;  cf.  ad  sat  II  6,  19)  metony- 
mice  pro  morte.  —  Adv.  usque 
iunge  cum  v.  crescam,  «semper 
crescam»:  non:  ttsque  recens;  qua 
si^ificatione  usqve  non  iungitur 
nisi  cum  verbis;  nee  vero  tisque 
dum  scandet  y  quae  ratio  foret  pe- 
destrifi  orationis.  —  postera-laude] 
in  prosa  or.  «posterorum,  posteri- 
tatis.»  —  Orescam,]  «magis  magis- 
aue  agnoscent  futurae  aetates  lau- 
aes  meas  poeticas  meque  honore 
prosequentur.*  Prop.  lll  1,  33: 
Nee  non  ille  tui  casus  memorator 
Homerus  Posteritate  suum  crescere 
sensit  opus.  —  recens]^  «numquam 
neglectuä,  quia  memona  mea  sem- 
per recens  atque  indelebilis  mane- 


bit»  —  dum  Capitotium]  Artiaaüiie 
haec  iunguntur  cum  praeoedenti- 
bus:  usque-^reeens;  ne^ue  vero 
cum  quodam  interprete  ita  disae- 
cari  yel  potius  dilacerari  poesunt: 
recens;  dum  Capitolium— pont^eoD, 
Diear  cet  -c-  «Quamdiu  pontifex 
maximus  cum  pontificum  coUegio 
et  vii^nibus  Vestalibus  religiosum 
Silentium  tenentibus  diebus  festis 
in  aedem  lovis  Capitolini  sollemni 
pompa  ascendet;  hoc  est,  «in  sem- 
piternum»;  cum  enim  Roma  Ürbs 
aeiema  civibus  suis  esset,  sacra 
publica  numquam  exstinctum  iri 
lis  persuasum  erat.  Kx^tatzi^ofg 
et  ut  epicum  poetam  decebat  Vezg. 
Aen.  IX  448:  Dum  domus  Aeneae 
Capitoli  immobile  saxum  Äccolei 
imperiumque  pater  Ramanus  habe- 
bit,  Ovid.  Tnst  HI  7,  51:  Dum- 
que  suis  vietrix  omnem  de  monti' 
bus  orbe?n  Prgspiciet  dominum 
Martia  Roma,  legar.  Cassius  Die 
Excerpt.  Vatic.  vol.  I  pg.  37  D.: 
^ißt/AÄTjs  XQV^f^oi  i^daxero  Kajt*' 
TcoXiov  xefxikaior  ^asa9'at  t^s  oixov^ 
ftt'vrjs   C-^XQ^  ''■V^  "^^^  xoauov  xara' 

XvaB€og.  Ceterum  illa  ifrbis  aeter^ 
nae  pro  Roma  denominatio  dum- 
taxat  apud  poetas  reperiri  videtur 
(TibuU.  II  5,  23.),  tum  exstat  in 
posterioris  temporis  nummis  atque 
inscriptionibus. 

9.  Scafidet]  Varro  L.  L.  V  47. 
p.  19.  Müll:  eaput  Sacrae  viae^ 
quae  pertinet  in  Arcem,  qua  saera 
quotquot  mensibus  (idibus)  fertm- 
tur  in  Arcem.  —  tacita  Virgine] 
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Dicar,  qua  violens  obstrepit  Aufidus  10 

Et  qua  pauper  aquae  Daunus  agrestinm 
Regnavit  populornm,  ex  humili  potens 

Princeps  Aeolium  cannen  ad  Italos 

12.  Regnavii  Codices  plerique,  in  bis  Blandinü;  regnaior  Graeviaiius, 
lipeienüSy  bc  paudque  alii. 


cVestalibos  venerabuDde  ac  tacite 
incedeDtibus.»  Ipsae  enim  silen- 
tinm  servabanti  cum  hymooe  can- 
tarent  chori  puerorum  pueilanim- 
oQe  patrimorum  et  matrimorum. 
vestaliiim  imagines  vide  in  Millin 
Qal,  m.  79,  &2.  Gerhard  ant. 
Büdw.  T.  XXIV.  -^wnUifex]  Pon- 
tifioem  mazimum  Vestae  saeer- 
doiem  vocat  Ovid.  Faat.  III  699. 

10.  Dicar]  «Grato  animo  memo- 
rabont  posteri,  me,  hominem  Ve- 
nii8inum,primum  Sapphiis  et  Alcaei 
poesin  lyricam  Latine  aemulatum 
esse.»  Sic  enim  ordinanda  verba, 
ut  recte  iam  Acron:  Dicar  prin- 
ceps Aeolium  Carmen  ad  Jtaios 
modos  deduxiase,  (ibi  natus)  qua 
(ubi)  Aufidus  obstrepit;  non  vero: 
«ibi,  ubi  Aufidus  fluit,  dicar,»  id 
est,  «Venusini,  munidpes  mei,  me 
laudibus  celebrabunt,  ut  primum 
poetam  lyricum  Latinum.»  Natale 
enim  solum  Horaüo  nimis  angustus 
eloriae  finis  esse  videatur.  —  via- 
Jens]  llarior  forma  pro  violenius. 
Aerem  vocat  Sat.  I  1,  58.  c.  IV 
9,  2:  Longe  sonantem  natus  ad 
Aufidum,  qui  locus  egregie  firmat 
nostram  interpretationem.  Cfr.  de 
Aufido,  hodie  OfaniOy  etiam  c.  IV 
14,  25.  SiHus  VIII  630:  fundo- 
que  imo  mugivit  anhelans  Aufi- 
dus. —  ohstrepi(]  accoUs;  «magno 
cum  sonitu  undas  suas  volvit,>  ut 
etiamnunc  facit. 

11.  pauper  aquae]  Daunum,  fabu- 
losum  Apuliae  regem ,  ipsum  vocat 
fauperem  a^juae,  pro  regione  dus 
imperio  subiecta.    Ovid.  Met.  XIV 


510:  Ia\ 


arida  Daum  Arva» 


Diu:  lapypts  a 
Cf.  c  I  22,  14. 

12.  Begnavit  popuiorum]  «incola- 
rum  eiu^  tractus  rex  fuit,  ^e£« 
XadfVf»  oonstructione  sraeca.  Iceg- 
nator  est  glossema.  Sure  Monich 
oonstruit  qua  agrestium  populorumj 
id  est,  ut  ait,  «qua  agrestium  po- 
pulornm rerione  Daunus  regnavit» 
—  ex  kumui  potens]  «Ego  humili 
loco  natus  iuvenil  md  ope  ad  eam 
vitae  condicionem  perveni,  qua 
satis  nobilis  ac  felix  mihi  esse 
videor.»     Potens  audadus  pro  eo, 

3 und  est  apud  Sallustium  (Cat.  58.) 
e  Catone:  clarus  atque  magnus 
habetur,  quam  vis  sine  externa  po- 
tentia.  Et  prorsus  sie  potentes 
vates  dixit  c.  IV  8,  26.  Gloriatur 
ergo  se,  libertino  natum  patre  et 
in  tenui  re  (epist.  I  20,  20.),  ad 
tantam  studiorum  claritatem  per- 
venisse.  Cfr.  etiam  c  II  20,  5: 
Non  ego  pauperum  Sanguis  paren- 
tum  oet.  l'ropert.  II 10, 11 :  Surge, 
anima,  ex  numili  cet.  (Beete 
accepit  iam  Petrarca  in  £p.  ad 
Horatium  v.  5:  Quem  sumpstt  pro- 
prium Thyhris  ab  Aufido,  -  -  Nee 
fuscam  atque  kumiiem  sprevit  ori- 
finem.  Bentldus  contra  de  Dauno 
mterpretatur,  «qui  (lUyricae  gentis 
clarus  vir,  auctore  Festo)  primus 
apud  Apulos  regnum  capessivit,  et 
proinde  ex  homine  privato  prinoep«, 
ex  exsule  tyrannus,  ex  humili 
potens  est  fiäctus.»  Sed,  ut  tacea- 
mus,  Spiritus,  quos  sumit  Horatius 
per  totum  hoc  Carmen,  lon^e  melius 
con venire  nostrae  expodtioni,  vel 
duplex  inid-sTov  uni  Uauno  datum 
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Deduxisse  modos.  Sume  superbiam 
Quaesitam  meritis  et  mihi  Delphica 
Lauro  cinge  volens,  Melpomene,  comam. 


15 


argutaque  nvxid'BüK,  ^uae  inde 
Dafidtur,  poeta  minus  diffna  nobis 
oerte  videtur.  Intolerabuis  autem 
tertia  est  coDstnictio  Duper  a  nescio 
quo  commendata:  qua  regnavii 
Vaunus,  ex  humili  potens  poptp- 
lorum. 

14.  Deduxisse]  «transtulisse ,  pri- 
mum  ausum  esse  io  poesi  Latina 
uti  lyncis  Graecorum  metiiA.»  Pau- 
cissimis  enim  ei  yeluti  praeluserat 
CatuUus.  S^'ntentiaest:  Latinisver- 
bis  ita  imitari  metra  Graecorum  ly- 
rica,  ut  nusquam  violetur,  sed  per- 
petuo  Latina  s^llabarum  quantitas 
vocum  atque  in  omnibus  sincera 
Latinae  poesis  servetur  indoles,  id 
quod  effedt  Horatius.  —  Sume] 
«Assume,  o  Musa  mea,  (Jüdpomenef 


ut  c.  IV  3, 1.)  Spiritus  iustOB,  quippe 
in^enio  meo  convenientes ,  et  Del- 
phiea  cet»,  id  est,  dempta  imaj^e: 
«fac,  ut  omnes  facultatem  poeticam, 
cuius  mihi  oonscius  som,  oltro 
agnoscant» 

15. 16.  Delphica  Lauro]  ÄpoUina- 
rem  didt  c.  IV  2,  9.  —  volens] 
Verbum  soUemne  in  precibus  Ser- 
vius  ad  Aen.  I  731 :  Sie  enim  di- 
eunt:  «Volens  propitiusque  sis^ 
Cato  B.  K.  142:  Mars  paier,  te 
precor  quaesoque,  uli  sies  voletis 
propitius  miht,  domo,  famüiae  cet. 
Liv.  VII  26:  Precatus  deinde,  ei 
divus,  ei  diva  esset,  qui  sibi  prae- 
petem  misisset,  volens  propiiius 
adesset. 


Q.  HORATII  FLACCl 

CARMINUM 


LIBER  QUARTUS. 


CARMEN  I. 

Intermissa,  Venus,  diu 
Rursus  bella  moves?   Parce,  precor,  precor. 

I.   InBcr.  volg.  Äd  Venerem,  —  AUegorieos  a  se  afjfirmai  ex  intet' 
misso  scribi  earmina  ad  Venerem  B.  —  Ad  Fabium  Maximum  bc. 


I.  TribuB  canninum  libris  anno 
fere  731  editis  Horatius  philoso- 

Ehiae  studik  deditus  epistulis  scri- 
ondis  vacayit  (vide  proleg.  pg. 
XXXIV).  Ad  lyricum  genus  non 
ante  videtar  revertdene,  quam 
AugustoB,  nt  ait  Suetonius  -— 
y.  supra  1.  1.  pg.  XI  — ,  non  modo 
saeetäare  Carmen  (a.  737)  compo» 
nendum  ei  iniunoDitj  aed  et  Vinde- 
lieam  vidoriam  Ttberii  Dnuique 
nrivignorum  suomm  ab  eo  oele- 
brari  voluit  Quid  quod  poetea 
propter  hoe  tribm  canninum  libris 
ex  longo  intenxillo  quartum  addere 
eum  ooegit.  Inde  elucet  quarti  iibri 
earmina  ab  anno  737  nsque  ad 
aanum  fere  744  composita  esse. 
Diffemnt  autem  haec  omnia  non 
nullis  in  rebus  a  ceteris.  Metro- 
rum quidem  varietatem  hie  etiam 
sectatuB  est,  nam  octo  generibus 
metrorum  usus  est  in  bis  sedeeim 
carminibus  —  Iibri  alterius  viginti 
earmina  q[uattuor  habent  metra  — ; 
praeterea  m  caesura  yersus  sapphici 

flORAT.  ED    MAIOR     IV.  VOU  L 


atque  in  diaeresi  veisus  alcaici  eam 
libertetem  resumpsit,  quam  in  tertio 
libro  vitaverat  (v.  proleg.  XLVIII). 
At  in  elidendis  vocalibus  abstinen- 
tior  est  -  velut  c.  7.  elisiones  pror- 
sus  omissae  sunt  — ,  longas  vocales 
uno  ioco  excepto  c.  1, 35,  non  elisit; 
aoacruses  strophae  Alcaicae  tarn 
in  hendecasyllabis  quam  in  deca- 
syllabis  ad  nnam  omnes  semper 
longae  sunt  (cf.  ad  c.  lll  29,  11); 
inter  strophae  sapphicae  versus  ex- 
cepto uno  looo,  cuius  incerta  est 
lectio,  2f  2  hiatus  nusquam  ad- 
mittitur,  qui  in  oeteris  libris  haud 
raro  invenitur,  omninoque  hiatus 
in  bis  canninibus  non  est  nec^ne 
brevis  syllaba  umquam  producitnr 
(V.  proleg.  pg.  LIV  sq.).  Contra 
haec  in  iiiovandis  vocabuHs  auda- 
cior  est  in  bis  carminibus:  primus 
vel  solus  ausus  est  dicere  faustitas 
c.  5,  18,  beluosu^  c.  14,  47,  tauri- 
formis  c  14,  25,  domabilis  c  14, 
41,  intacrimabües  (i.  e.  lacrimis 
non  desiderati)  c.  9,  26,  inimicare 
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Non  sum  qualis  eram  bonae 
Sub  regno  Cinarae.    Desine,  dalcium 

Mater  saeva  Cnpidinum, 
Circa  lustra  decem  fleetere  mollibus 


c.  15, 20,  adgrecari  c.  15, 28,  obar- 
mare  c.  4,  20,  remiseere  c.  16,  80 
(a.  p.  151),  aetemare  c  14,  5  et 
progenerare  c.  4. 84  po0t  Varronem 
adhibttit.  Semel  annquam  formam 
spargier  c.  11,  8  reposuit;  insoli- 
Um  lyrids  syDoopen  admisit  c.  18, 
20  9urpuerat;  otqne  etiam  Bcripsit 
ni  c  6,  21;  doBdem  canniniH  ▼. 
22  divwn  pro  divorum  (t.  ad  c.  I 
86, 12) ;  quandoque  id  quod  quando 
1,  17;  2,  84  (cf.  etiam  a.  p.  859). 

Bespondet  hoc  carmine,  ut  ita 
dicam,  libri  tertii  carmini  26.  'Cum 
diu  liber  fulBsem  ab  amoribus,  rur- 
8U0  tu,  Venus,  me  impu^as  novum- 
que  amorem  mihi  inspirafi,  et  qui- 
aem  Li^rini.'  Et  ut  ioi  Venerem  i. 
e.  carmma  amatoria  se  omiasunim 
eue  didt,  ita  noetro  se  ad  id  genus 
redire  fatetnr  atque  etiam  Carmen 
de  puero  delicato  (huiua  libri  ded- 
mom)  se  BcripsiBae  nuntiat.  Genfer 
Sapph.  fr.  40  B^k.:  'E^os  S'avri 
y  /  IvatfUlfiQ  Sovel. 

1.  2.  IfUermissa]  V.  intermüsa 
poBt  Stepbanum  Bentldus  rursua 
reete  rettulit  ad  v.  beUa,  cum  ple« 
nque  iunziaaent  intenniasa  Venus. 
«rost  motes  non  punctum  sed  in- 
ten'Oj;andi  Signum  ponendum  est. 
Etenim  poeta  narrat  rem,  quae 
oerta  quidem  et  in  facto  poeita  est, 
.sed  praeter  exspectationem  tamen 
acdoit.  Miratur  igitur  tale  quid 
fieri  potuisse,  cum  aetate  iam  pro- 
▼ectior  sit.  Eadem  ratio  est  c.  i 
28,  6.  29,  5.  epist  I  1,  8.  a.  p. 
882.»  Iahn.  —  beüa  autem  ex  fre- 
quenti  similitudine  in  amoribus; 
unde  etiam  Agathias  Anth.  Pal.  I. 
p.  177:  Kvnqt  r^onnioipoQe.  Vide 
ad  c.  III  26,  1.  —  Parce]  Conf.  c. 
II  19,  7, 

3.  4.  Ab»  sum  qtinlis]  epist.  I  1, 


4:  Non  eadem  est  mens,  non  adas. 
Cfr.  c.  III  14 ,  27.  —  bonae  Sub 
regno]  «^uae  tam  mite  amozis  Im- 
perium m  me  exercebat»  bonos,  L 
e.  «probae,  in  me  minime  avane, 
neque  munera  captantis.»  Tib.  II 
4,  45:  At  bona,  quae  nee  avara 
fuü  cet.  Cfir.  impnmis  epist.  1 14, 
88:  Quem  seis  tnmunem  Oinarae 
piaeuMse  rapaei  (adversus  alios 
amatores,  erga  me  bonae),  Non 
potest  siffnificare  nee  «puichrae»,  ut 
Yolt  Ruhnkenius  ad  Ter.  Phorm. 
1.  2,  57.  (V.  107)  i)g.  239,  nee  *?ita 
defunctae»,  ut  opinatur  H.  Peerl- 
kamp,  etsi  c.  18,  22  mortua  esse 
commemoratur.  —  Ctnoroe]  Hoo 
inter  tot  amicarum  ficta  nomina 
(Lyde,  Lydia,  Lalage,  Pholoe» 
Glycera,  cet»  verum  est  nomea 
libertinae  ab  Horatio  aliquando  ex 
animo  amatae,  cuins  g^näam  men* 
tionem  fedt  praeter  c.  13  etiam 
epist  I  7,  28.  14.  88.  (Eandem 
eam  fiiisse  et  cum  Qlyoera  et  cum 
Lalage  veri  simile  est)  Nomen 
ipsum  quod  alibi  non  exstat,  codicea 
scribunt  Oinara^  edit  Aldina  aliae- 
quae  Cynara,  male  de  xwd^a  oogi- 
tantes. 

5.  6.  Mater]  Versicnlus  c.  I  19» 
1.  hie  consulto  repetitur.  Philo- 
Strato  Imagg.  1,  6.  p.  883  E.  Cu- 
pidines  praeter  caeleetem  illum 
Nym^harum  sunt  filii.  —  Cireäj 
cPropmquitatis  notio  transferri  aa 
tempus  ooepit  saeculo  AugustL 
Notatur  vero  hoc  modo  tempua 
proximum.»  Hand  Turs.  II.  pag. 
64.  —  lustra  deeem]  Quinquagena- 
rius  iam  erat  Horatius  a.  u.  c.  739. 

7.  durum]  «tenerorum  sensuum 
iam  minus  capaoem.»  In  variatione 
ac  velut  oppositione  knt&ijafv  saeva 
-  -  moüibus    haesemnt   interpretet 
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lam  durum  imperiis:  abi, 
Quo  blandae  iuvenum  te  reyocant  preces. 

Tempestivius  in  domum 

Paulli,  purpureis  ales  oloribus,  10 

Comissabere  Maximi, 

Si  torrere  iecur  quaeris  idoneum: 

9.  domum  Bcf>v'  GraevianuB,  Upsienns,  domo  AOBMbS/  LeidenBis 
paadqne  alii;  L.  Müller  ooniedt  doim«,  'quae  forma  aaepiut  comiptela 
est  depravata.' 


nonnulli.  Verum  y.  so^ra  oppo- 
nitur  dumtaxat  v.  dulcium;  cum 
per  8e  dulces  sint  amores,  suam 
saevitiam  atque  amaritudinem  iis 
immifloet  Venua;  ooDtra  v.  durum 
opponitur  vocabulo  moüümt;  tali- 
buB  euim  imperiis  nunc  uti  neoesae 
est  deae,  si  allioere  volt  minus 
iam  pronum  ad  amores.  Tota  au- 
tem  imago  repetita  est  ab  equita- 
tione;  equis  enim  es  aut  mirum 
aut  moUe  tribuitur,  prout  vel  aegre 
Tel  fädle  üreno  fieeiuntur,  regun- 
tur.  —  revocofii]  <a  me  ad  se  (re- 
trorsum)  vocant,  ubi  tibi  aptior 
locus  ^uam  apud  me.»  Non  est, 
ut  alii  volunt,  «dterum  vocant», 
neque,  ut  ruisus  alii,  simpUdter 
pro  voeant  positum. 

9. 10.  Tmnpesiipiua]  «opportunins 
ac  deoentius.»  —  tn  domum]  Bic 
plerique  post  Bentldum  scriount, 
etsi  meliores  Codices  habent  domo, 
Praye  laudatur  Graecorum  usus, 
ydat  Theoer.  3,  1  Ktafniado)  norl 
lav  'AuitavXXiSa;  nec  probandum 
quod  O.  Keller  Plautum  affert;  is 
enim  habet  MostelL  334  B.  nempe 
domum  eo  eomissaium;  aoceait 
quod  antea  idem  fere  dictum  est 
abi,  quo  te  revoeant.  Itaque  dubi- 
tamus  an  recte  L.  MuUer  propo- 
suerit  domu,  quam  formam  multis 
lods  inyeniri  demonstravit  Neue. 
Formenlehre  I>  pg.  519.  —  PauUt] 
Est  Paullus  Fabins  Maximus,  cons. 
a.  743-   Kam  cum  principatus  con- 


sulatum  iam  tricesimo  terüo  aetatis 
anno  dare  soleret,  quo  anno  nostrum 
Carmen  compositum  est ,  anno  fere 
744,  ille  iure  quodam  poetarum 
puer  appellari  poterat  Augusto 
erat  gratissimus  (cf.  Tac.  annal.  I 
5) ,  Oyidio  carisdmus  (ep.  ex  Ponto 
I  2.  III  3).  Non  recte  Ordlius  de 
huius  filio  oogitayerat.  —  purpurets] 

Eurpureiun  nonnumquam  appel* 
itur  quod  candet  splendore,  ut 
cum  Lactant.  de  Phoenioe  74. 
ftore$  aeterno  peris  honore  rubentea 
yocat  et  fi^urate  Verg.  Aen.  I  690: 
lumenque  wventae  fi^pureum,  Bic 
etiam  Graeci  de  quoyis  nitore  usur« 
pant.  Pind.  Nem.  11,  28:  £v  no^ 
wv^iotQ  ^^Boiv  (iinias).  Oandere 
Item  de  cocco  sat  II  6, 102:  rubro 
übt  eoceo  Tineia  super  leetos  ean- 
deret  vestis  ebumos, —  ales]  Alae 
non  ipsi  quidem  Venen  tribuuntur, 
sed  quadriga  alitum  (olorum)  per 
aerem  dea  yehitur.  Gf^ c.  III 28, 15. 
11.  12.  Comissabere]  cum  Gupi- 
dinum  comitatu.  ^uod  faciunt  lu- 
yenes  amore  indtati,  hie  deae  tri* 
buitur.  liy.  XL  7:  Quin  comis' 
saium  (e  conyiyio)  ad  fratrem  imus  ? 
Vide  supra.  —  ieeury  sedes  amoris 
ex  antiquomm  opinione.  Ofir.  c.  I 
13,  4:  Tervens -- iecur,  (Aeschyl. 
Choeph.  272:  rjna^  &BQfi6v.)  c.  I 
25,  15.  epist.  I  18,  72.  —  torrere- 
quaeris]  «Si  tibi  libet  animum  adu- 
lescentiB  alicuius,  qui  amori  aptus 
Sit  ac  facile  tibi  obsequatur,  amore 
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Namque  et  nobilis  et  decens 
Et  pro  sollicitis  non  tacitus  reis 

Et  centum  puer  artium 
Late  Signa  feret  militiae  tuae, 

Et,  quandoque  potentior 
Largi  muneribus  riserit  aemuli, 

Albanos  prope  te  lacus 
Ponet  marmoream  sub  trabe  citrea. 


15 


20 


18.  Largi  AOW/Ly  alii.  Largü  BSbc^^v^  OraeviaDUB,  LeideDsis, 
Ldpfiiensis.  —  20.  citrea  (vel  e^trea)  AOBM/  Blandin.  antiqiiisninuB, 
Lipeiensis  aliique;    Oypria  vel  Oyprea  BSbc^pv  Graerianus,  LeidensiB. 


Accendere.»  Noli  constraere  com 
alJis:  8%  quaeria  idoneu/m  torrere 
(quod  torreas)  ieeur.  De  infin.  cf. 
ad  c.  III  24,  27. 

13.  14.  nobilis]  Ad  hnnc  ipeam 
Fabium  Ovidius  ex  Ponto  l  2,  1 
sq.:  Mawime,  qui  Umti  mensura/in 
nominia  imptea  Et  geminas  animi 
nobilitate  genu8;  Qui  nasd  ut 
posses,  quamvis  ceddere  treeenti, 
iVbn  omnea  Fabioa  ahstulit  una 
dies.  >-  deeens]  «formoausj»  —  non 
tacitus]  «eloquens  causarum  pa* 
troQUB»,  ut  PoUio  c  il  1,  13:  In- 
signe  masstis  praesidtum  reis. 

15.  centum  puer  artium]  «quam 
plurimifl  bonis  artibus  instnictus 
lurenia,  Tcavrexvos.»  Cic.  pro  Bobc. 
Am.  120.  xaV  ei^otveiav:  inter 
suos  omniwm  dettciaruin  atque 
omnilufm  artium  puerulos.  Catull. 
12,  8:  de  Pollione  adulescentulo: 
leporum  Disertus  puer  et  facetiarum. 
Ct.  c.  I  9,  16.  Ad  formulam  oen- 
tum  cfr.  Plaut.  Pseud.  681 :  centum 
doetum  hominum  consüia.  De 
UBU  genetivi  cf.  ad  c.  I  36,  18. 

16.  Late  signa]  «8ub  te  militans 
(ex  Bolita  illa  imagine  c.  III  26,  2.) 
efficiet,  ut  victrida  tua  arma  ubi- 
que  oelebrentur  proferaturque  im- 
perium  tuum.»  Meinekio  Bcriben- 
aum  videbatur  late  militiae  signa 


feret  tuae  yel  late  signa  tuae  miU' 
tiae  feret.  Nam  'in  hoc  metri  ge- 
nere  adiectivum  et  Bubatantiyiim 
sie  ponuntar,  ut  finem  utriuaque 
ordiniB  oceupent.'  Confer  eil, 
6.  7.  8.  9  10.  19.  20.  21.  22.  6,  7. 
13.  Atque  'hoc  quoque  fieri  aolet, 
ut  prior  oido  in  adiectivo  desinat» 
alter  a  subatantiyo  ordiatur,  velat 
eil,  15.  26. 35.  Sequuntur  igitur 
▼ersuB  ABclepiadei  easdem  leges, 
quas  in  pentametro  dactylioo  jpoe- 
tas  aecutoB  esse  dudum  inteueo- 
tum  esL* 

17. 18.  Et,  quandoque)  «Et  mmul- 
atque  rivalem  etä  livgiora  munera 
amicae  offerentem  proprio  et  deoore 
et  inffenio  vicerit  apud  eam  adeo- 
que  ülum  deriserit^  oet.  Junge  pofen- 
ttor  munerilmSf  «quam  munenus 
non  cum  alÜB  riserit  muneribus. 
Oeterom  in  quandoque  particnlae 
usu  —  V.  Bupra  pg.  498.  —  Hora- 
tiuB  ad  anti(|uam  rationem  io- 
quendi  revertit:  Gic  Caedna  54 
quandoque  te  in  iure  eonsvieio,  id. 
Verr.  Acc.  III  187.  Simuia  Bupra 
coUegimuB.  —  Largi -^  aamuli]  äen- 
tentia  haec  est:  «Nihil  habet  aemu- 
luB,  cur  praeferatur,  praeter  divi- 
I  tias  tantummodo,  quas  identidem 
'  large  profundit,  sed  frustra;  Paul- 
I  luH  enim  eum  vindt  et  forma  et 
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Illic  plurima  nsribus 

Duces  tara,  lyraque  et  Berecyntia 
Delectabere  tibia 

Mixtis  carmiBibtis  non  sine  fistala; 


22.  23.  iyr<ique  et  Berecyntia  —  tibia  'ex  codioe  Craquii  Blandinio 
omnium  vetUBtissimo  cum  Lambini  qmbusd&m,  Bersmanm  uno,  Ootbano 
(g)  paudsque  aliis'  BentieiuB  prob.  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  Lehn, 
Kiesaling;  ceteri  cod.  lyrae  —  BerecynÜae  —  tilfÜMe  prob.  Orelli,  L. 
Müller,  O.  Keller. 


Dobilitate  et  facundia»  (y.  13  sq.). 
Atque  fiicilius  accommodabatur 
adiectivam  ad  proximum  nomen 
quam  ad  longinquius. 

19.  Albanoe  -  -  laeue]  Ubi  oontu- 
leriB  delineatioDem  iHius  tractus 
apud  Nibbyum  Viaggio  II.  p.  33., 
videbiB  quattuor  lacus  ibi  anti- 
quitus  sibi  proximo«  fuisse,  ita, 
ut  quasi  quadrangulum  efficerent. 
Sunt  1)  lacus  Albanus  proprie  die- 
tus;  2)  lacus  Nemorensis;  3)  La- 
ghetto,  sine  nomine  proprio ;  4)  LagOf 
oggi  Volle  Aricina.  In  ea  ijritur 
reeione  videtur  Maximus  vfllam 
habuisse.  Parietinas  Nymphei  et 
delubri  prope  lacus  Albani  emissa- 
rium  etiamnunc  superesse  testatur 
Bianooni  Opere  I.  pag.  190.  Sed 
villae  horum  Maximorum,  ut  volt 
ille,  has  esse  reliquias  quis  prae- 
stabit? 

20.  trabe]  «trabibus,  contifna- 
tione,  tholo.»  -—  citrea]  Hanc  Tect 
cod.  optim.  praeferendam  censui- 
mus.  Oypria,  quod  alii  praebent, 
videtur  ortum  esse  ex  iUa  longe 
dirersa  trabe  Oypria,  c.  I  1,  13, 
nee  magnopere  placet  deam  Oypri 
locari  sub  trabe  Oypria.  Verum 
appellare  licet  etiam  Plinii  locum 
n.  h.  XIII  101,  ubi  de  citro  inter 
alia  haec  ]^B;untur:  Theopkrastua 
-  -  fnagtium  uun  huie  arbori  hono- 
rem tribuit,  memoratas  ex  ea  refe- 
rena  temphrum  veterum  contignO' 
tümea  quandamque  immortaUtO' 
tem  materiae  in  teetis  contra  vitia 


omnia  ineorruptae,  Minime  i^tur 
audiendi  sunt  partim  ii,  qm  de 
laminis  tantum  dtreis,  quibus  in- 
ductae  sint  trabes,  interpretantur, 
partim  qui  ex  ipsa  historia  natu- 
ral! et  cedri  et  dtri  lect.  Oypria 
grobatum  iverunt.  lis  autem,  qui 
oc  praeferunt,  ante  omnia  pro- 
bandum  erit  Oypriam  trabem  sie 
nude  did  pro  cedrina,  maxime 
cum  Libanus,  Syria,  Greta  magis 
etiam  quam  Cvprus  cedris  abun- 
darint.  Una  cednis  Cypria  immen- 
sae  magnitudinis  memoratur  a  Pli- 
nio  n.  h.  XVI  203. ;  Strabo  autem 
XIV  extr.,  ubi  de  Cypri  silvis 
▼erba  fadt,  nihil  tradit  de  cedris. 
Ceterum  de  ligno  eitreo  ante  omnes 
consuJendtts  est  Mongez  ÄeacL  des 
Inacr,  N.  S.  III.  p.  31.,  qui  de* 
monstratum  ivit  fuisse  iuniperum 
Hiepanieam;  alii  vocant  tkyian 
oypreeaoeiden:  oerte  non  est  malue 
Mediea.  —  Omnino  oogitandum  (ut 
in  Verg.  Catal.  6,  5.  Georg.  III 13.) 
de  templo  ex  libcura  poetae  «pa^nraa/a 
exslTuendo,  in  quo  qua^ibet  vel 
pretiosissima  materia  poetico  luxu 
larffe  profundi  potest. 

21—24.  lUie]  «Illic  assidue  co- 
leris;  plurimi'  tibi  adolebuntur 
odores;  semperque  lyrae,  tibiae 
Berecvntiae  (quae  proprie  est  Ma- 
tris  denm  magnae,  a  Berecynto, 
Phiygiae  monte,  c.  1 18, 13),  natu- 
lae  (ut  c.  11 1 19,  20.)  cantus  mixtus 
resonabit.»  De  toto  Veneria  cultu 
cfr.  Empedociem  apud  Athen.  XII 


Gar  faounda  panun  deooro 
Inter  verba  oadit  lingna  sUeotio? 

Noctnniis  ego  somniis  ' 

lam  captnm  teneo,  iam  volnerem  sequor 

Te  per  gramiiia  Martü 
Campi,  te  per  aquas,  dnre,  TokbUis. 


S7.  Noehtmia  ego  i 
tgo  Biibitituunt 

umor    et    m    genas    Furfim    fa- 

36.  86.  deooro]  Venus  hypenne- 
Ur  e«t.  Oonf.  c.  III  29,  36.  Hoc 
•olo  looo  glyconenm  aeclepiadeo 
vtand  elision«  adhibits  adlunnt; 
■dem  in  Mppbicii  hniui  tibri 
■troi^iü  eaepius  Actum  eet.  — 
hüer  oerba  cet]  Sic  Dido  apud 
Ve».  Aeo.  IV  76:  Ateipü  effari 
numaqtiB  wt  vooe  retittit.  Epod.  11, 


,  noDDulU  oodkee  addnnt  b.  aut  pro 


Arguü.  Sappfao  2,  7  iq.  Bgk.:  üt 
yiff  tvtSov  ßQotioK  at,  ydrat  Oi9ir 
ft'   IUI».     'Auä    nofi  ftiv  yiäeea 

87.  KHtiMa]  Helemer  Anth.  Pal. 
tl.  p.  486:  H3i  tl  f*  Siä  nnot 
irinriov    äßfä     yeXärros    'OnTef 


gvotit 
tun   I 


Martie  gramma  eampus  habet.) 
■olitts  BduleBoentlnm  ezerci- 
tationei  ludoeqae  cainpetbw  dm- 
morat,  cnnnm  per  camponi  Mar* 
tiam  et  natatiiHieiD  in  Iiberi,  0fr. 
c.  I  8,  4  sq.  c.  III  12,  7  sqq.  — 
dute]  Enndem  emdelern  vocat  c 
IV  10,  1.  —  voktbüü]  <a  uatanCe 
hnc  ilhic  &cile  pultas.*  Sic  quideai 
ezplicaiit  pleriqne;  vlde  tamtm  na 
■it  potiuB  aqnarum  Kenerele  iiti- 
»trof,  ut  eput  I  2,  42:  omme-- 
toMMü.  er.  Verg.  Aen.  IV  S&7: 
eelere»  -  -  aurae. 
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HOSATn  CABlCmUM 


CARMEN  IL 

Pindarum  quisquis  studet  aemulari, 

II.  Inscr.  volg.  Ad  ItUum  AnUmium.  —  Ad  ItUum  Aniontum  vetu- 
gtwrum  poetarum  venetaitio  Bb8.  ~  Ad  hdium  (sie)  de  aemtdoHone 
vana  c. 


II.  C.  lulius  Antonius,  alter  Marci 
Antonii  triumviri  ex  Fulvia  filius, 
natus  drciter  a.  u.  c  710  (t.  Dru- 
mann,  Born,  res  I  519),  educatus 
ab  Octavia  maiore,  himpuL  no- 
yerca,  huiua  filiam  Marcellam  ma- 
iorem  in  matrimonium  duzit.  Tarn 
gratioBus  fiiit  apud  Augostum,  ut 
com  primum  locum  Agrippa,  Li- 
viae  nlii  secondum  tenerent,  ter- 
tius  esaet  ac  numeraretur  IuUub 
drciter  a.  u.  c  742.,  quo  Agrippa 
mortem  obiit  (Plut  Anton.  By.I 
OmatUB  est  a  patris  victore  saoer- 
dotio,  praetura  anno  u.  c.  741. 
(Dio  Gaas.  LIV  26.  VeUeL  II 100.), 
oonsulata,  quem  cum  Q.  Fabio 
Mazimo  Afincano  geaalt  anno  u.  c. 
744.  Nibilo  tarnen  sedus  violavit 
domum  August! ,  affinis  sui,  oom- 
misao  cum  lulia  adulterio  a.  u.  c. 
752.  Indmulabatur  id  fecisse  spe 
imperii  occupandL  (Dio  LV  10.) 
luua  in  Panaatariam  insulam  rele- 
gata  est;  lulius  Augusti  iussu  in- 
terfectus  est  (Tac  110.  Vell.  1.  1. 
Cfr.  Seneca  de  Brev.  vit  5.)  — 
—  «lulius  Antonius  heroico  metro 
Diomedeas  (Jiofitjdeiae)  duodedm 
libros  scripsit  egregios,  praeterea 
et  prosa  aliquanta.»  Aobon. 
Wdcker  kl.  Sehr,  I  p.  396:  Die 
Diomedea  des  lulius  Antoniua, 
in  xwölfBüehem,  enthieU  verrmUh- 
lieh  den  letzten  Theü  der  Thebais 
des  AntimaehtiSf  und  unter  dem 
Tüel  konnte  der  Hauptinhalt  des 
ganxen  Epigonengedichts  xusammen 


ftfasst  sein»  —  Anno  a.  u.  c.  738 
ygambri  Rheno  traiecto  M.  Lol- 
lium  yioerunt  (v.  tab.  chronoL); 
quo  nuntio  aooepto  Augustos  m 
Qaliiam  profectus  est  et  per  trien- 
nium  ibi  mansit.  Rebus  omnibufl 
tam  Galliae  quam  Qermaniae  oom- 
positis  cum  anno  741  in  urbem 
rediturus  esset  (reTertit  autem  a. 
d.  IV  non.  lulias),  Antonius  Ho- 
ratio  scripserat,  ut  Pindarico  car- 
mine  victoriam  Augusti  celebraret; 
quod  quibus  causis  permotus  recu- 
saret,  hoc  carmine  ita  ezposuit, 
ut  simul  Auffusti  res  bellicas  et 
Antonii  indolem  noeticam  prae* 
dicaret.  Patet  inae  compositum 
esse  hoc  Carmen  vel  exeunte  a. 
740  vel  ineunte  a.  741. 

1.  Pindarum]  Stat.  Süv.  IV  7, 
5:  Regnator  lyrioae  eohorOSf  ^  - 
Pindare,  Tametsi  Horatius  singu* 
las  aliauot  sententias  ex  Pindaro 
transtuüt  (ut  c  1 12,  IV  4  aL,  de 
qua  re  confer  Th.  Arnold,  de  Hör. 
studiis  Qraec.  I  pjg.  12),  sapien- 
tissime  tamen  abstinuit  ab  inutan- 
dis  carminum  Pindaricorum  fbrmis 
ac  metris,  imaginibus  audadoribus, 
liberiore  verborum  compositione, 
rationem  habens  et  suarum  virium 
et  indolis  totius  Latinae  poesis. 
Minus  utique  prudens  fcdt  dus 
iunior  amicus  litius,  Pindariei 
fontis  qud  non  eagaaUuU  haustus^ 
epist  I  3,  10.  et  Kufus  ille  Ovidii 
(ex  Ponte  IV  16,  28:  Pindarieae 
fiddeen  tu  quoque.  Rufe,  /yroe).  — 


lule,  ceratis  op«  Daedalea 
Nititur  penniR  vitreo  datunis 
Nomioa  ponto. 

Monte  deciurenB  velut  amnis,  imbres  5 

2.  luk  Codices  Horatii  pterique,  retimieruat  praet«r  ed.  superiores 
Or^,  Haupt,  Vahlea;  IttlU  Bf<y  OraerianuB.  Sie  cooiecit  Feerlcunp, 
prob.  Keller,  Y 


aemidari)  Probe  dutiiiKueudft  ab 
imitatione  Hemulatio.  Flia.  e^st 
VII  30:  Libelloi  meo»  de  uütone 
&lvidn  orationi  Demostheni»  xmä 
Mttäiev  eonferg;  quam  iotie,  eum 
eomponarem  iiloa,  habui  in  mani- 
biu,  non  til  aemuiarer  (improbum 
tmm  ae  pa«ne  fitriomtm),  seä  tarnen 
imitarer  et  teguerer. 

i.  Jiiie]  Ita  babent  codicee  pieri- 
que:  qaod  qui  receperunt,  hoc 
praeuoman  iatoliCum  aUarco  palre 
tnditum  eaae  arbitrati  Buat,  ut  tiliua 
OBtoideret  w  per  luliam 
KttinKere  gentem  illam  ' 
ab  Atcanio,  eui  nune 
biio  (Ve^l.  Aen.  I  267.  288).  Sed 
primum  offendit,  quod  id  nomeQ 
aemper  IrUyIlabtuu  apud  Vergi- 
lium ,  praeterea  ommbus  locia 
Ondü  (metam.  XIV  583,  XV  767, 
faat.  IV  89,  Pont.  11  U.  15,  her. 
7,  77.  83|,  Bolo  hoc  loco  bUyllabum 
eaae  debel.  Nee  probaDdum  eaC, 
quod  Nipperdey  ad  Tac.  ana.  1  10 
primam  DomiDis  ayllabam  priori 
venui  adiungendum  esae  ceDset 
(aemulari  I-uie) ,  cuius  liceaüae 
DUllum  apud  Horatium,  nedum  in 
quarU)  libro,  exstat  eieinplum. 
Deinde  aolt  cudicee  Uoratiaui  banc 
nomiiuH  formam  piaebeQt,  neque 
omnea:  noonulli  satis  boni  habrät 
Jiäle.  At  Porphyrionia  codex  Mo- 
oacensia  bis  (ad  v.  2  et  v.  33),  item 
Acroiüe  Codices  Fariaim  Ay,  prae- 
terea Taciti  cod.  Mediceus  omaibuB 
lode  (ann.  I  10,  III  18,  IV  4ii, 
Vellei  Sueloniique  libri  hab^t 
J-iw.  Cetera  tesiimoiiia  mouatra- 


vit  J.  Klein,  qui  in  faBtia  consnl. 
a.  744  Bcripait  C.  luliuB  Anto- 
niuB.  Etai  i^tur  iam  non  videtur 
de  vera  nominis  forma  dubitandnm 
esse,  tarnen  non  licet  G.  Chriatio 
obaequi,  q^ui  (in  Faat.  Horat.  epicr. 
extr.)  Itdie  per  sjnizesin  pronnn- 
tiandum  ceoBuit.  Et  recle  Peerl- 
kamp  ac  L.  MQller  mODUenuit, 
eundem  hominem  eodetn  carmine 
DOa  facile  modo  luium,  modo  An- 
lonium  nomiaari.  Itaque  plerique 
Peerlkampio  assentiuutur,  qui  pro- 
pofluit  lUe,  ut  Tibull.  II  3,  36  qvü- 
guü  inomalumque  eaput  ermttque 
soluioe  Atpieeret,  Phöebi  quaerertt 
nie  eomam.  At  primum  dispUoet, 
quod  hiatus  eat  uit«r  primum  et 
alterum  versum  sappbicum  Ivid« 
Bupra  PK-  497),  deiude  suo  iure  L. 
Müller  Icari  meutionem  facieudam 
esse  putat,  «juoniam  Daedalus  ipM 
servatuB  est;  itaque  graviotem  inesee 


emendatio- 
wi  faelit  ope  D. 
icera  couiuuctis 
Sc  HOL.  Cbuq> 
.  n  2,  7.  -  op« 
qua  I>ae> 


corruptelam  aus] 
uem  propoBuit  t> 
cet.  —  etratü] 
offiiiaque  corpori. 

DaedaUä]  ivelut  arte  illi 
dalus  usus  est.» 

4.  Xitüur]  auaüuet,  librat  sc 
iu  aere^  Vere.  Aeu.  IV  252;  pari- 
bue  nüeru  OÜlleniu»  atü.  —  PÜreo] 
mn/jfiji ,  pellacidu,  Bplendido>  c. 
III  13,  1.  —  Nomina  ponto]  ut  ex 
volf^  opinioue  Icarus  muri  Icaiio. 
I  Ovid.  TiiBt   111  4,  22:   (ut)  learvt 

i  (De   plurali   nomina   a.   C   III  37, 
,  76.1    Dempta  ioiagine:  «Summum 


Qnem  Buper  notas  alaere  ripae, 
Fervet  inmensQsque  mit  profando 

Pindaras  ore, 
Laurea  doDandus  ApolliDari, 
Seu  per  audacis  nova  dithyrambos  10 

6.  Quem-aiuere  cod.  plerique  (AOBMB/  alii),  Quem-taluere  [ip- 
siensia,  Oum-atUuere  gap,  Oum-saliere  BUndiniiiB  anÜquiuifflUB,  Onie- 
viaouB,  Saagall.  (PktIb.  10310,  Kellen  n).  —  7,  Fhnet  plerique  Codices, 
Ferrit  ABO,  quoa  lecutus  est  O.  Keller.  At  vide  Neue,  Formenl.  (I* 
pg.422. 


periculum  adit,  n«,  dum  audador 
esse  Tolt  atque  sublimis,  adeo  vitia- 
■lu  tnrgjdtuque  fiat.  ut  omne«  ei 
experimeDtum  male  oeaeiMe  iadi- 
ceDt> 

6.  offlnü]  Comparatdo  poetae  cum 
amni  ex  eo  quoque  expliconda, 
quod  aolito  rpän^  dicebant  ftumen 
mgenii,  oratümü.  Cic.  Acad.  II  IIS; 
Fhimen  oratitmia  aureum  fundens 
ArUtotetea;  »icqne  etUm  föne.  lu- 
ven. 10,  118:  utrtanque  Larpt»  et 
esMitdane  leto  dedit  ingenit  föne. 
(Desua  poesi  ipee  Pindarua  Olymp. 

10,  11.  Bgk.:  vir  tpäfov  Hiaao- 
pirav"Ona  nvfia  tmiaKMujQti  äior;) 

6—8.  nolii»\  <conBuetaa.>  Hanil. 
IV  417:  noHa  fugientia  (tumina 
ripi»,  eed  lacob  ruplie.  —  Abeurda 
eet  tectio:  cum  ^mbreH)  euper  notae 
»aliere  ripat.  —  fWvei]  .J*  r,  aestuat.» 
Dionya.  Long   4S,  6:    o   rui^npat 

Hai  6  SorpoukT^  nti  fiiv  olov  Tinvra 
i-itufkiymat    t^    fo^ii    "rk.      Schol. 

Piad.   ad  Olymp.   1,  3:   nit^ngot 

9ionöt  IIS  dJf  xni  nnivvoiv  ijti  tb 
vo^fiRxa.  Sat.  1  10,  62:  Casei 
rapido  ferventiue  omni  ingenium. 
—  inmeneue]  •finee  illoa  audadae 
lyricae,  intia  quoa  »e  coDidnueruiit 
ceteri,  migrana.i  —  pro/itndo-ore] 
Ob  rotundum,  magnum  (Oiid.  A. 
A.  I  S06:  M  magno  no6u  (?rv 
e<mandMM  mrii.),  magna  »anaiunan 
(Sat  I  4,  44.),  poetds  tribnitur  ad 
signlficandam  elocutionia  vim  atqu« 


uberUtem.  (Cic.  OratoraO:  Qrtm- 
diloqui,  ut  Ha  dicam,  futmmt  etmn 
aimpla  et  eentenliarum  graväate  et 
maieetate  verhontm.)  Uic  aaaumpta 
amnis  imagiue  oopia  illa  infinita 
mixta  metaphora  refertur  «d  anuüa 
oatium,  per  qnod  iu  mare  immenu 
aquarum  vis  exit.  fivfwndum  par> 
tinet  imprimia  ad  imaginum  enbU- 
mitatem  et  magnificentuun  miram- 
qne  Bententianim  gravitatem,  qua 
Bmgula  argumenta,  per  se  inter- 
dum  eterilia,  Pindarna  exoroanL 
QuinulianuB  X  1,  61.  Rodaro 
beatitsiTnam  rentm  verbortmtque 
eopiam  tribuit. 

9.  Laana-ApiMinari]  Poetae  Uo- 
ratjo  posteriores  praefenint  formam 
ApoUtneue;  JUa  ueitatior  est  de 
ludis  Bacriaque  ÄpoUinaribu».  Ctt. 
c.  111  30,  16:  Detpkiea  La-ro.  c 
IV  3,  6:  Deliü-foUü.  <Id  aingulii 
generibuB ,  in  quibua  elabonvit, 
quaeque  pOBt«a  Bignificantur,  ille 
primOH  fmj 

10.  per  audaei*  nova  dlthyromboe 
Verba]  Ariat  problem.  19,  15  :  oi 
Si^v^afißoi,   intUSi)  fiifiTiTHioi   tyi' 

nfÖTu^ov  3i  ilxort  nomiaabanttU' 
naiij^aia  äitoiLtlifitva,  Uffe  eol¥t». 

Nomen  autem  inde  accepenmt, 
qaod  in  honorem  Bacdii  Jidiifo/t- 
ßoi  ct^ominatä  compoalti  ennt 
Cf.  Strab.  X  p.  719.  Archiloch.  fr. 
77    ^b.:   'üt    Juavveoi    äfittnoi 


Verba  devolrit  DOmerisque  fertar 

Lege  Bolntia; 
Seu  deos  regeere  canit,  deornm 
Sanguinem,  per  qnos  cecidere  insta 
Morte  Centauri,  oecidit  tremeodae 

Mamma  Chimaerae; 


I  paud  {Ol 


Hiipaniensis ,  Parisiiii  mv),  ceteri 


Nota  vtrha  vcM»t  dithTrambicum 
(Boendi  genus  moziiiie  proptw  sada* 
doram  verborum  compoeitionem. 
AnMot.  Poet.  3S,  14j  x^  ^  ,{»• 

/tatToA'  ta  ftiv  Siytia  ftniunt  ä^ 
/lirrti  TOts  Si^pdfißou,  Hermias 
ad  Plat  Phaedr.  p.  87  Ast:  oi 
it9ifattßoi  «noXieii  äTttjyyskXovjB 
xoJ  0ia  avi'9iTBty  inl  Ttmtigj'utroiv 
dvopÜTon:  Dionjrs.  Halic.  de  Comp. 
TT.  c.  22  pmt  aUatum  locnm  ex 
Pindari  Dithyrambia  (fr.  53  B^.): 
nrin'   fanv  ia^vfi  xat  atißagn  xai 

tX"  "i-  Idem  ditbframbU  ii6/i- 
aov  ira/iäTiuf  tribuit,  Philodemus 
de  Mnnca  Vol.  Hercnl.  I.  pg.  96: 

Uiria fot    i'f^     d'vean'     jiotrii!iii9ai 

8i9ifa/i(Jtn:  (Ditbyrambiu  etiam 
in  Oenium  traaiformatne  ett  in 
Taae  picU>  An?uil.  dell'  fnst.  areheol. 
1829.  p.  39S.,  duce  fnrtawe,  ut 
arbitratur  Welckenu,  Aeachylo,  qni 
tn^.    3»1.    Dind.:    M,loß6<,y-- 

ffpami  Ji^i^afißa*  itiinpTiif  £v^ 
Kouvr  Jtot^m^.  Cfr.  eliam  Cine- 
'  ia   Äristoph.  Äv.  1387 


"1; 


wM  -  -  fertitr}  Per- 
utmam  lu  uumimB  Bimilitudue.  — 
•MmerwTue]  Quintil.  X  4,  45: 
Omni*  »trüetwa  ae  dimengio  et 
cOfMlatio  voeum  eotulat  out  numt- 
m  (mtment  iv9fiovs  aeeipi  volo) 
atd  fitTfoit.  —  Ltgt  »oittiia]  ut  certe 
iudicabaat  HoratÜ  aequales  inter 


Oraeooe  et  BomaDoe  de  dithTiam- 
bomm  Pindaiiconim  metris;  qnod 
gcains  propter  Tebemeotioreiii  animi 


motoiD  repetitioi 
aipemabatar.  Prisdaniu  de  metr. 
Terent  23  {ps-  '^  H.):  Pinäanu 
tette  HMiodoro  metrieo  (Uoratü 
comite  in  itinere  Brundiaitio}  (jvri- 
oT^nptv,  iä  ett,  eofiverlit  rAyM- 
rnum  iambioitm  hoe  modo:  Iltnoia- 
ftivap  mL  T.  h.  154  Bgk.  -  -  Ba- 
que  pulo  HoroHum  propter  Imütt- 
eemofU  vbtmh  Pinaarteot  dmitm 
Cum  per-  -eolutit. 

18—16.  Smt  deot]  Paeanee  didt 
et  hyoiDoe,  nt  in  lovem,  'Aftften/ 

'OXvunou     Sianora     et     Je/Sarraii 

IS.  3Ö  ^k.  lam  traiMit  ad  ty^t^- 
fiin.  —  rmuve]  «heroas,  ^/ii9iovt, 
deorum  fiuos,  c^Doram  ex  niimero 
poüapiniuiD  Pinthoum,  Theaeom, 
Peleum  Kn^HvpoxrdKmt  (fi.  1  18, 
8.  Ovid.  Met.  XII  210  sq.)  et 
BelleropboDtem  ,  Chimaerae  niip 
nttovorit   {c.   11    17,  18.)  interfec- 


sibi  aeqnalem  Piodanie  laumbiu 
celebuvit.     Dio  ChiywMt.   Or.  3. 

p.  27  U. :  ini^tetv  'jtii^arSfot'  rif 
^liikitp'a  ianiri9iyTa,  Tteajaaii  «4« 
a^6v   'Oißiarr    inäwfU  JapjSavt- 

iSf  (fr.  97  Bgk.).  —  iuata  ib)rie] 
propter  raptatam  Hippoduniam, 
Pintboi  novam  ouptam.  Ovid.  Het. 
Sli22S.  Kefenintiirhuc(148BKk,): 

'j1v8po8nfntnn  i'  inii  ^(ire  iätv 
gi:tiiv  futJaSiios  oXvov,    'S«at/iiriiti 


HOBATU  CAKMINUU 


Sive  qaos  Elea  dommn  redacit 
Palma  caelestis  pugilemve  eqanmye 
Dicit  et  centnm  potiore  signis 

Munere  donat, 
FlebJli  spunsae  luveiieroTe  raptum 
Plorat  et  viris  animumqae  moresque 


tiiSr  'a»io 


Xieai    tf 


l^ovTB.  l)e  UenlauriB  eorumque 
cum  LspithlB  pugna  cfr.  imprimiB 
V.  Btackelberg  der  Apoüotanpel  %u 
Baatae  p.  66.  ( Bellerophontea  Chi- 
maeram ,  AmaconiboB  heroi  opitu- 
laoldbiia,  interimeue  eat  in  Man. 
inad.  deü-  arcA.  II.  T.  49  et  äO.) 

17.  Eiea  -  -  Palma]  Victoriam 
Olympiam  ut  ini«r  omnee  gLorio- 
riisimam  praedpiie  memorat.  — 
äomum  redtuiit]  VitruT.  IX  1 :  No- 
biUbuB  alfaletia,  qui  Olympia  Pythia 
lathmia  Nemea  viciaseut ,  Orae- 
eorum  maiores  ila  magnoa  kottorea 
amttütierunt,  ui*  nein  modo  in  eon- 
Mntu  »tanUi  cum  paima  et  Corona 
ftrant  laude»,  aed  eliam,  cum  rever- 
tantur  in  tuas  eiviiaUa  oum  victo- 
ria,  tritimphanlee  quaik'igia  in 
moenia  et  tn  patriae  imehantur, 
e  reque  jnMiea  perpetua  vita  eon- 
ttittdi»  Ttetigahbug  fruantur.  — 
Victorem  Olymiücum  domum  cum 
Dxore  redeuntem ,  cui  Kimi  gratu- 
latur,  videsis  in  vase  picUi  apud 
HilUDgen  CobiU  Tab.  I. 

18.  eaeieaHa]  <quos  eiua  iTurixin 
terrarw»  dominoa  etekunt  ad  deoa 
(c.  1  1.  6.).  diia 


Eienim  nolim  eqnidem  cum  Bmt- 
leio  dicere:  «bic  et  tquum  didt 
casieaUtm  Seri  palma  aaepta.> 

19.  20.  aignia\  «tatuie,  quae  hie- 
ronion  ponebantur.*    PauBan.  VI 

1,  1 ;  'Ejttrai  Si  /toi  Tiji  löyi^  t^ 
xai    iiüianan'  öfioiaif    Twv  3i  vi»^ 


t  «i  - 


t  quam 
Find. 


Idtmere]    tijtivixiqi ,  cuiua 

vel    coitnro    Blatnamin.  • 
Nem.   5,   1 :     Oük    ävSfia 


21.  Ftdiüi  gpontae  iu»eneti*i>a\ 
Ad  partic.  ve  e  »upenoribuB  anp- 
plenda  codI.  st.  (Sive  invenem 
inaestae  spoDBae  acerba  motte  eiep- 
lum  deplorat.»  Cf.  ad  c.  I  3,  16. 
Siguificat  lYf  ^vDiJc,  quorum  pulcher» 
rimae  aliquot  superaunt  Teliquiae. 
—  flebiii]  h  1.  clacrimae  fuadenti>, 
ut  a.  p.  123:  flebüia  b>o,  non  ide- 
plorandae> ,  ut  c.  1  24,  9.  10.  CoaL 
c.  II  9,  9:  flebitiiiua  modU. 

22.  2ü.  moreaqm  -  -  nigroqm\ 
VenoH  hvDermetn.     Vide  oroleK 


Aureos  educit  in  astra  nigroqne 

Invidet  Orco. 
Multa  Dircaeum  levat  aura  cycnum. 
Teodit,  Antoni,  qnotiens  in  altos 
Nnbium  trsctos.    Ego  apia  Matinae 

More  modoqne 


raddit>;  quo  smne  dudt  Sgrp'iat'  fr. 
110  Bgk.:  ßuadiiit  äynvoi'—  ig 
8i  TÖV  loiJtÖv  Xförov  ^fiais  ayroi 
n^ös  lir^piineH'  xaiivtnai.) 

24.  Auitdet  Oreo]  t»  morte  vin- 
dicU:  eripit  oblivioni.i  Hoc  ipinin 
^  Find.  Olymp.  8.  77:  -JBot.  Si 

Miti  Ti  9av6vTMaitiv  fie'pos  Kiif 
ripov  iffdo/uvov  KnTnx^vTrrii  F 
ai    »ine    Svyyovan'    HiSvnt/   X"?**"- 

Idam  praedpua  canninum  suorum 
seoera  it&  enumeravit  In  fV.  Sdiol. 
Vatic.  Rh«Bi  896.,  qnod  sie  raiU- 
tnere  coDstoa   est   Bergk  fr.  116; 

jifzovt  doänl  "iJpiai  nainviStc 
iW*  S'  inavTiXkovTot  ix  Hutitov 
OTiipnvi»'  '&"k  Jittvffäpßov  ftniöpt- 
"nf  TÖ  ■  Si  Hoi/iutav  [rnffn^t-yor 
''^tai  xSSos  viäv]  aü/inT  lino^^t- 
l,ivun>.  A  -«•  ^xitnv  Aivo*  alli- 
vov  ifivu,  A  3"  Tfievatov,  Sv  iv 
yifioiai  /poiSiS.'Mi'of  .  .  .  aviinpii- 
TDic  läßav  'Saxii^OK  S"  vfivounv 
^  f  'laitiiov  cä/ioßoiv  voiaia  nt- 
»ti»dvTa  a»dvo,,  'a  8"  vüv  OiA- 
j-pov  jftiiMtaa^'  'Ogfia.  Qnae  verba 
ita  ezplanavit  Schneidewin:  Ap<A- 
Imi*  et  Dianae  paeane»  sunt,  di- 
Ihurambi  »ptetant  ad  Baeokum: 
™f">e  aui»m  maiure  abtumplonmt 
fUionim  eorpora  btgubribu»  modis 


^^A*  catmine  proieqvendum,  altera 

fqvaria)  Orpfua. 

.SB.  MuUa  -  -  aura]  •magna  aonte 
*u,  qua  uituntor  i^cni  lata«  al«e.> 
--  Dircaeum]  a  Diree,  fonte  The- 
}>ano.    Cfr  Apollod,  1115,5,9.  - 

M^ue  ita  quietum,  ut  ab  aEreipso 


Mne  alarum  verb«ribua  suraum  fwii 
videaUiT,  Mgni6cat.  —  eyonum]  Sic 
Leon.  Tar.  Auth.  Pal.  I.  p.  811. 
Alr.manem  vocat:  td»'  i^ivt^rije'  i.m- 
vaiim-  Kvxrov.  Autip.  8id.  Anth. 
Pal.  I.  p.  816:  A  ^ifiot  if»d8, 
Kvnvos  EXS4I.  ut  apud  Lacrelium 
et  Venilium,  prima  Brllaba  pro 
ducu  eet;  altera  looo  c  IV  3.  90 
Hör.  corripuit,  ut  Hartaalia  epigr. 
IX  108.  ßectJuane  scribatnr  eygmu 
an  ogcmu ,  multi  dubitant:  Tide 
Lachm.  ad  Lucret  III  7,  0.  Rib- 
beck iu  ind.  Vefdl-  pg.  392. 

26—28.  AfUoniyVMe  prooemiom. 
—    Iraeivt]    iregiooeB.)     °'^'"^— 
Tac.  Ann.  II  23:  Anster 
mMum    traetu  valiäiu. 


iu  lone  psg.  534.  A. :  i.iyovai-yäf 
irpö;  ^fat  ol  nan^al,  hri  dno  «^17- 
reiv  fu/U^^vTiar.  ix  Movaä/v  •c^Rnw 
rivorv  M/il  famw  Sptnöftvot  Tii 
fürj  ijftlv  fepovaiy  äansp  ai  ^cjmt« 
Tai,  xai  avToi  oxrta/  niti/in-oi. 
Ariatoph.  Av.  737:  Movoa  lax- 
fiaia  - '  noiKti-rj ,  /td'  rjt  fya>  /W- 
ROtot  Koi  KO^^is  tv  ä0ti«ie-- 
'I^Afiavai     utkiat     hti     fvihmAfiOv 

-  -  llavl    vöpovt    Upoin    Arafaift»' 

W7DS  npßfoaia/v  pikioni  äitißiu- 
xno    xHOTiS*'.    4ii   tpieiov  yitwiüi»' 

4SAv.  Leon.  Tar.  Anth.  PaL  L 
p.  309.     EHunam    vocat  piititaar 

-  -  Movaäv  äv&aa  SptTnofiivar,  et 
Sophoclw  dictDB  est  'Ar&it  ftihaaa. 

-  Matinae'^  Matinn»  moos  prope 
Oarganum  in  Apulia,  ubi  mel  Op- 
timum, (c.  I  28,  3.  111  16,  Si. 
Epod.  16,28.  Lncan.  1X184.  Ro- 
manelli   Tapografia  H.   p.  209.)   — 
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HOBATU  OABHIKUM 


Grata  carpentis  thyma  per  laborem 
Plurimam  circa  nemos  uvidiqae  30 

Tibnris  ripas  operosa  parvus 
Carmina  fingo. 

Goncines  maiore  poeta  plectro 

30.  Pkirimum  iungit  cum  v.  nemus  BenÜeiuB,  aimul  dubitanter 
I»oponeiiB  Floreum  circa  nemua,  —  31.  rwos  BentL  coni.  —  33.  Cbi»- 
einea  cod.  h.  1.  et  ▼.  41  omnes,  Ooncmet  utroqne  loco  Lacfamann 
ooniedt,  prob.  Meineke,  Haupt',  Vahlen,  Kiessling. 


More  modoque]  Fonnula  est  Latina. 
de  Tim.  1:  tmiUa  sunt  a  nobis 
Oameadeo  more  et  modo  dicputaia, 
Quintil.  XI 1, 29:  agendi  more  ae 
modo.  Mos  naturam  et  ingenium, 
modus  uaum  et  oonsuetudinem  sig- 
nificat 

29.  30.  carpentis]  tS^ntTOfutTjSy 
Bucum  sugentia  ex  thymo.»  — - 
thymä]  Verg.  Oe.  IV  169:  redoimt- 
que  thymo  fn^rantia  meüa.  Ck>iu- 
mella  IX  4,  S:  Saporis  praecipui 
mella  reddii  tkymus.  Metaphorice 
item  epist.  I  3,  20:  Ipse  quid  audes? 
Quae  drcum  volitas  aaäis  thyma? 
—  Male  multi  (etiam  Orelli)  iunze- 
runtper  laborem  plurimum.  •uera 
novov  TtolXov,  admodum  laborioae 
sinffuloB  flores  aupervolitana,  ut 
m^  inde  delibet»;  rectam  viam 
raoDstrayit  ßentleius:  circa  nemus 
pkirimum,  id  est,  spiaaum,  ut 
Ovid.  Met.  XIV  361 :  Plurima  qua 
siha  est;  per  laborem  ut  Salluat. 
Gat  7  iuventus  in  castris  per 
laborem  usu  militiam  disceocU; 
Qelliua  XVI  1  (ex  M.  Catonia 
oratione,  quam  Numantiae  apud 
equitea  habnit) :  Ooyitate ,  si  quid 
vos  per  laborem  recte  feccritis, 
labor  iUe  cito  recedet;  sed  si  qua 
per  voluptatem  nequiter  feceritis 
cet.  Manifeste  loquitur  de  nemore 
circa  Tibur  (Maroal.  epigr.  I  13: 
Tiburis  arees  -  -  Rura  nemuspse 
saerum  dilectaque  iugera  MustsJ), 
adeo   ut  haec  ad  Horatium  refe- 


reuda  sint,  qui  in  aecassu  Sabino 
prope  Tibur  carmina  oomponere 
solebat.  —  uvidique]  c  I  7, 14.  III 
29,  6:  udum  Tibur. 

31.  32.  ripas]  absolute,  ut  c.  III 
25, 13.,  ubi  non  minus  iacile  Osbri 
cuique  in  mentem  venit  quam  hie 
Ansenis,  Neutiqnam  igitnr  moa 
legendum.  —  operosa]  opnonuntur 
ÜB,  quae  poetis,  inapiranturas  Mu- 
sis,  veluti  sponte  proveniunt.  — 
parvus]  €ut  apis  oomparata  cum 
cycno,  ita  ego  cum  Pindaro  oom- 
missus,  tenuis  sum  atque  humilis 

S)eta.»  —  finao]  Ttlam»,  yerbo 
raecis  de  mdiincio  proprio. 
33.  Goncines  cet]  «Dignius  tu 
canes  ad  lyram,  malus  argumen- 
tum tractaturus,  Augusti  laudes, 
quas  operosa  mea  carmina  non 
assequuntur.»  Sic  enim  malo  ex- 
plicare  quam  cum  Acrone:  «Gan- 
tabis  nobiscum  tu,  Antonij»  quod 
probat  Unger  de  G.  Valgiopag. 
24.  Etenim  si  hoc  voluiaset  H<h»* 
tius.  hie  statim  subiungendum  ali- 
quia  fuisset  de  parte  ab  ipso  in 
bis  laudibus  Antonio  demandatis 
aasumenda.  —  lungunt  quidam 
poeta  maiore  pleetro  (jiraeditua) ; 
sed  simpliciuB  est:  eoncmes  maiore 
pleetro,  cut  poeta  vere  hoc  nomine 
di^nus,  pleniore  sono,  gnmdioria 
Spiritus  carmine.»  Sic  oVid.  Met. 
X  160:  cecini  plectro  graviore  Oi" 
gantas*  -  Nunc  opus  est  leviore  lyra. 
—  poeto]  quippe  qui  Diomedeam 
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Caesarem,  qnandoque  trahet  ferods 
Per  sacrum  divam  merita  decorus 
Fronde  Sygambros: 

Quo  nihil  maiiis  meliusve  terris 
Fata  donavere  bonique  diyi 
Nee  dabunt,  quamvis  redeant  in  aurum 
Tempora  priscum. 


35 


40 


34.  trahat  supencr.  cvel  trahei»  d.  —  36.  Sygambroa  Codices  paeae 
omnes,  pand  Sugambroa  vel  Sicambroa. 


compoBueris.  Ceterum  quod  Lach- 
maimuB  proposuit  Gofumnet  multiB 
placuit;  eum  ngnificari  putabant, 
anibus  a  conBimbuB  a.  741  man- 
aatum  esset,  ut  revertentem  ex  prO' 
pincia  Augustum  modukUis  ear- 
minibu8  prosem^erenrUtur,  (Sueton. 
Octay.  57.)  Neque  decere  Anto- 
nium  amicum  ad  tantam  audadam 

froTOcare.  At  Horatius  h.  1.  de 
indari  imitalione  non  loquitur, 
uec  yeritos  est  (c.  I  6,  1  sq.)  Va- 
rinm  magis  etiam  omare.  'Satis 
oonstat,  quam  uimii  saepe  fuerint 
poetae  latini,  praesertim  temporis 
Augustei,  in  laudandis  amioorum 
fiacultatibus.'    L.  Müller. 

34.  qwmdoque]  i  &  quo  tempore, 
dmulatque.  vide  c.  IV  1,  17.  a. 
p.  359.  Numquam  igitor  apud 
Hör.  quandoquß  idem  est  quod 
quandoeumque,  et  hoc  loco  id  cer- 
tam  tempus  significatur,  quo  dves 
omnes  Augustum  revertentem  ex- 
apectabant    Dio  Cass.  LIV  25:  6 

aiv  AvyovcroSf  insiBfi  Ttdvrn  ra 
Tß  iv  tais  r<iXariaK  fial  ra  iv 
Tale  rsQfiaviat/g  Tale  t*  *Iß^^iate 
Sit^x^aaTO  eie  t^v  *Pt6firiv  dvaxih' 
fiiad"ri'  ov  usvTOi  iSi^aro  ovBire^ov 

(neutrum  honorem  a  senatu  decre- 
tum),  wxxoe  Bi  4e  Ttfv  noXiv  ie^xo" 
/Aia&ti.  —  trahet]  epist  II  1,  191: 
Mox  trakUur  manwua  regum  For- 
iwna  reiortia. 

35.  sacrum  clivum]  Sacer  clivus 
a  nuUo  scriptore  memoratur  prae- 


terquam  ab  Horatio  et  a  Martiaie 

I  70,  5.  Partem  fuisse  Sacrae  viae 
leniter  ascendentem,  diversam  a 
clivo  Capitolino  (quem  memorat 
VaiTO  LL.  V  47  pag.  18.  Mudi.). 
oontendit  Fea  ad  £pod.  7,  8,  sea 
▼idetur  erravisse. 

36.  Sygambroa]  Amd  Tac.  Ann« 

II  26.  IV  47.  XII  39  scribitur 
SugambraSf  ut  Suria  cet.  Btraboni 
IV  p.  194.  sunt  ^oiyaftßgoL,  Dioni 

LI  V  20.  2vya(ißQoiy  populus  Qer- 
maniae  tractum  inter  Bhenum, 
Sigiam  et  Luppiam  fl.  primum 
incolens,  qui  cum  Udpetis  et 
Tencteiis  M.  LoUium  mafl;na  dade 
affecerunt  a.  u.  c.  737.  Bed,  cum 
Lollium  rursus  arma  parare  Td 
Augustum  cum  ezerdtu  appropin- 
quare  cognossent,  in  fines  suos 
reoesserunt  et  obsidibus  datis  pacem 
pacü  sunt  a.  738.  Postea  autem 
m  sinistram  Rheni  ripam  trans- 
ductos  esse  constat  8uet  Oct  21. 
Caede  gcMdentea  vocantur  eidem  c. 
IV  14,  51.,  h.  1.  feroeea,  «quia»,  ut 
aiunt  schoL,  «antequam  caperen- 
tur,  centuriones  Romanos,  qui  ad 
stipendia  ab  eis  ezigenda  missi 
erant,  circumventos  crucibus  affixe- 
rant»  (Sigambrorum  nomen  lac. 
Qrimm  statuit  esse  compositum  ex 
vv.  aigu  =  victoria  et  gambotr  = 
strenuus,  sagax,  ita  ut  contractum 
Sit  ex  Sigigambar.  Oeadi,  d.  d, 
Sprache  I.  525.  De  eisdem  ib.  p. 
520:  Am  aieheraten  und  unmütä" 


Concines  laetosque  dies  et  lTrt>is 
Publicam  ludum  super  iopetrato 
FortiB  Äugusti  reditn  fornmqae 

LitJbuB  orbum. 
Tum  meae,  si  quid  loqnar  audieudum,  45 

Vocis  accedet  bona  pars,  et  '0  So! 

45.  loquar  Codices  plerique,  loquor  Orfteviaoui,  UpaiensU,  Bern,  b, 
ex  Puiaioifi  7973.  8213,  rec.  Bentl.,  Hdn.,  Hanpt,  Vabl«D,  L.  Hfiller. 


barsten  auf  die  Frattien  xu  bexiehen 
iil  dai  Volk  der  Sigambem,  detten 
die  Bömer  von  friihe  an  oft  gt- 
denktn.  Ibid.  622:  Wem  e*  bei 
Horax,  c  IV  2,  34.  heittt;  —  fero- 
CM  —  SigambroB,  eo  könnte  ihnen 
feraces  tehon  betgeiegi  sein,  ireil 
XU  dem  römi*ehen  Ohr  ein  Epitheton 
dieter  german.  Stämme  gedrungen 
vor,  da»  nachher  ihren  allgemeinen 
Namen  bildet«;  nannten  suepieche 
oder  gallitehe  Nachbarn  den  Rö- 
mern diete  Sigambem  feri  oder 
fwocee,  vie  nahe  lag  das  dem 
deutschen  Auedrrieke  Freie  oder 
Franke? 

87-40.  Quo  nihil  maius]  Cfr. 
ei>iat  II  1,17:  Nu  orOwwn  alias, 
ml  ortum  taie  falentes  iqunlis  eet 
AngostuB).  Ovid.  ex  Ponto  I  2, 
98:  Alma  nihil  maius  Caesare  terra 
ferat.  —  donavere  -  -  dahunt]  Hanc 
variatioDem  reprehendit  noanemo, 
ex  Latinorum  ubu  idem  Terbum 
Tepetendum  fuisae  contendenB,  sed 
utrnmque  in  solit«  fbrmula  dedit 
donaviique  iCic.  Verr.  Acc.  V  44| 
Ute  ooniungitor,  adeo  ut  hie  sine 
nlla  repi^eniione  unum  poat  alte- 
min  poni  potuerit  —  bomgue  divi\ 


poatea   a.   u.  c.   743.    noiSror  tx 

iöy/imns  irrUa»!!.     |Td.  ibid.  34.) 

Talia  igitur  mox  celebratam  iri 
putabat  poeta.  —  Publieum  Itkbtm] 
editti  eüaiD  muneributi  glBdiotoriü 
cet  —  inpetrato]  voti»  noBtris. 

43.  44.  reditu]  Supereant  ntimmi 
a.  u.  c.  738.  ftpud  Eckhel  D.  N. 


AvyoiaTov  ^7ioa,ant^o.  Lndi  auMm 

JBti  votiri,  quos  poeU  editum  iri 
didt,  editi  sunt  demam  a.  74t. 
(Die  LIV  27.)  et  namroi  cuai  com 
iüBcriptione  Fortfkae.  Redvci. 
—  oroufnj  €vacuum,  propttr  iuati' 
tiom  indictam.»     Pind.  IsUim.  3, 

26:   xtknSitv»s-i^nvoi'Tß0V>t. 

45.  46.  si  qmä  loquar]  Supple: 
itanc»;  quo  nomine  praeatat  futu- 
rum: uam  praeaens  tempue  nimi» 
demiMi  animi  eeaet:  iSi  omnino 
iB  Bum,  cuiuB  carmina  1^  merean- 
tur.>  Verum  hoc  dicit:  <Si  meae 
laetitiae  vox  digna  erit,  quae  illo 
die  feBto  audiatur.»  Lon^  aliter 
alii  esplicant:  «accedet  acclamau- 
tium    turbae    mania    pan    me*e 


Pulcber!  o  laudande!'  canam,  recept« 
Caesare  felix. 

Teqae,  dum  procedis,  io  Triumphe, 
NoD  semel  dicemus,  io  Triumphe, 
Civitas  omnis,  dabimugque  divis 

Tura  henignis. 
Te  decem  tauri  totidemque  vaccae, 
49.  Teque'procedü  Codices  pleriqne,  in  hie  BUndia 


mna  prob.  Haupt,  Vableti,  Keller  ed.  1.,  Eiessling;  Teque-proMdil  BM, 
Oielli;  bque-proeedü  Bentley,  Aique-proeeiiü  Meineke,  L.  Hflller,  fu- 
<H»-proettUa  Peerlkamp,  Keller  ed.  2.  S. 


ut  carmine  laeüseimoe  meoe  sen- 
Bua  de  CaeaariB  reditu  diime  ez- 
primam,  dum  tu,  amice,  illius  rea 
geflttu  atcjue  Tirtules  celebrsM ; 
qnae  canDuum  aipunenta  prorsus 
sunt  diverea.  —  «Sofen»  pro  die 
poBuit,  quo  Victor  Caesar  urbem 
ingreasus  eet.>    Acbon. 

iS.  Catgart  fdix]  lEgo  felicia- 
simum  me  reputaos  propt«r  An- 
Kuatnm  ieduceiti.>  Loage  t«nerior 
mc  est  seiisua,  quam  ai  cum  Vob- 
aio  et  Gargallo  v.  fetie  ad  solem 
referas,  ut  ait  excIsmaüoniH  pars. 

49.  Teipte,  dum  procedis]  'Ad 
ipeum  tnumphum  converauB  haec 
dlxit.'  Porphyr.  Triumphus  h.  L 
velut  numinia  divini  formam  in- 
dnit,  quod  invocent  Eomani  (pror- 
sus ut  epod.  9,  21 :  Io  Triumphe, 
tu  moraria  owreos  Gurrua  cet.),  et 
^uidem  ex  eadem  illa  antiquUaima 
iormula,  guae  ter  continuo  repetita 
reperitur  in  Carmine  Fratnim  Ar- 
valiuni:  Io  Trivmi-b  (sie),  Ita  in 
nommia  gentis  Papiae  caput  iuve- 
nile laureatum  couspicitui,  pro- 
minente pone  tropaeo  cum  inscrip- 
tione:  Thivmpvs  [bk).  Eckhel  D. 
N.  V.  p.  267.  Eiccio  M.  F.  B. 
P-  162._  Interpretare  igitur:  iDum 
PJ'^f^'*  a  porta  triumphali  uaque 
««  Capitolium,  no«  te,  Triumphe, 

Hoa4T.  ED,  „AiOB  IV.   vot.  L 


non  semel,  sed  continuo  dicemus 
aacra  (ut  ait  Schol.}  6t  laeta  ac- 
clamatione  uomen  tnum  ita  iden- 
tidem  repetentea:  Io  THumphe,  Io 
Trirnnphet  Inde  autem  ,a  y.  49. 
manifeato  non  jam  toqnitur  de 
carminibus  vel  a  semet  ipso  rel 
ab  Antonio  vel  ab  utroijne  in  Au- 
gusti  honorem  pangendia,  aed  de 
ipso  piincipia  glorioeiEuimo  trium- 
pho  ab  n&oque  eius  adnüratore 
summa  cum  laetitia  et  altb  accla- 
malJonibua  Hpectando.  —  In  con- 
stituendo  autem  hoc  loco  eecuti 
eumug  codicum  aucloritatem,omnes 
emendationes  inutiles  esse  arbitratL 

53.  Tura]  Adoleri  solebant  tura 
in  aris  temporarüs  per  plateas  et 
areas,  quaa  pompa  tnom^ialis 
attingeret,  eiatnictis.  Sic  vere. 
Aen.  VIII  105:  omnw  -  -  Tura  da- 
banl,  ubi  Bervius;  «Verbo  sacromm 
usus  est.  Nun  dici  solebat  in 
sacris:  Da,  quod  debes,  de  kand 
DSXTKA  ABIS.'  Cetenim  de  pompa 
triumphorum  diaserentem  confer  J. 
Marquardt,  Admin.  Born.  II'  pg. 
582  sq. 

64—56.  solvet]  tvoto  a  mo  con- 
cepto.i  —  viiubia]  Modeste  pauper- 
tatem  suam  Antonii  opibus  oppo- 
nit.  prorsus  ut  c.  II  17,  32;  Nos 
kumuem  feriemua  agtiam.  —  relicta 
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HORATU  OARIUNDM 


Me  tener  solvet  yitulas,  relicta 
Matre  qoi  largis  iayenesoit  herbis 
In  mea  Tota, 

Fronte  curvatos  imitatas  ignis 
Tertium  lonae  referentis  ortum, 
Qua  notam  duxit,  niveus  yideri, 
Cetera  fdlTus. 


55 


60 


55.   ifwenüeit  B.  —  58.  ofium  AOBMRSb/jpy,   orbem  nonnulli 
deteriores.  —  59.  diuoni  plerique  cod.,  traxit  Bentl.  ood.  i^.  Bodet 


matre]  «delactatus».  Oloss.  -— 
largis]  «abundantibuB,  laetig^^  quod 
ipsum  y.  -nonnemo  subetitaere  vo- 
lait  d,  c[uo  HoratioB  usus  est  — 
iuvenesett]  «paullatim  fit  iavencus, 
nt  a  me  immolatns  mea  vota  sol- 
Tat.»  Oft.  c.  in  23, 11 :  Ätä  ereseü 
Albanü  in  herbis. 

bl.  Fronte]  «][ui  oornibus  imi- 
tatur  Lonae  tertiae,  id  est,  tfirüo 
post  interlunium  die,  figuram.» 
Significat  dus  cornua  admodum 
esse  parva  ipsumqae  tendlum. 
Moschus  II  87:  Va«'  t*  in'  M^- 
?.oici  xiga  avtreXXe  xa^i^vov  "Av» 
Ti^os  ^fiiTOfWv  xsQarji  nre  xvxXa 
aeX^vrfi.  Claudian.  de  Raptu  Pros. 
1 128.  de  vitula:  pedibtts  quae  non- 
dum  proterit  arva  Nee  nova  luna- 
iae  curvavit  germina  frontis.  — 
Tertium  -  -  ortum]^  vere.  Ge.  I 
432:  ortu  quarto,  item  ae  lona 
Alii  orbem,  ad  quod  v.  compara- 
runt  Ovid.  Met.  VlI  179.  de  luna: 
Tres  aberant  noctes,  ut  eomua  tota 
eoirent  Efficerentque  orbem;  sed 
frustra;   nam   dare  hie  significat 


plenilnniom,  ut  Heroid.  2,  8:  Cor-- 
nua  cum  Lunae  plato  semd  orbe 
eoissent, 

59.  60.  Qua  notam  dupDi(\  cqua 
parte  notam  contraxit  in  fronte^i 
Propert  I  5,  16:  Et  timor  infor- 
mem  dueet  in  ore  notam;  sicque 
eolorem  dueere  pro  sumere  trflJati* 
dum  est.  Alü  ex  gloss.  traxit,  — 
niveus  videri^  Theoer.  11,  20:  A«v- 
Koxi^n  naxrns  nortSetv,  Gonf.  c» 
I  19,  8.  —  Cetera]  ut  epist  I  10, 
3  et  50.  —  fuUms]  dusdem  orisinia 
Yoc.  ac  nostrum  faib,  Ital.  falbo^ 
Gall.  fauve,  Mosch.  Id.  2,  84:  ToZ 
8*  ijTOi  ro  fiiiv  aXio  defiae  Sav^ 
d'oxQOov  ianf.v^  KvxXoi  d*  d^yv^ 
w€og  fUaatp  fidofiaioe  fiex<&nta, 
Öonf.  Hom.  II.  ^  AM.  -^  Victt- 
mae  formam  similiter  refert  c.  HI 
13,  4.  Fuerunt  qui  reprdienderent 
huius  carminis  ezitum,  poetae  arti- 
fido  parum  intellecto.  Videlioet 
summus  ivd'ovaiaafiSQ  in  plad- 
dissima  ac  reliffiosa  futuri  sacrifidl 
cogitatione  tandem  adquiesdt. 


CARMEN  III. 

Quem  tu,  Melpomene,  semel 
Nascentem  placido  lumme  videris, 

ninm  non  labor  Isthtnius 
Clarabit  pugilem,  non  equua  inpiger 

Curro  dacet  Acbtuco  (V 

III.  luecT.  Tolg.  Ad  Meipommen.  —  Ad  Mtuam  bc.  —  Ad  Müpo- 


m.  Poat  mulUu  ilUs  m  dintur- 


..,.._ e  fidiemem 

^|Tae  a  miü  popalaribiu  agnitum 
esM  laetatur.  —  Mamfeatam  eet 
Horatiiim  hoc  scrimisae,  poatea- 
<]ium  caimen  aaecuWe  componere 
iiHBua  est  idque  Auguato  et  civi- 
boa  Buis  piotnTit:  quam  laudem 
adeptna  ad  ortem  Ijricam  poet 
mnltomm  annorum  iDterrallum 
nvertit. 

1-6.  Mdpomene]  Cfr.  c  I  34,  3. 
in  30, 16.  -  aeiMl-  ■  pideHä]  .pri- 
mum  ^ue  pnniterea  ita,  ut  aulla 
alia  Tia  malenca  ei  obetare  et 
nocere  poatea  poeait.»  Siinilit«r 
c.  I  24,  16  quam  tirga  temel- 
eompiderit;  c.  6.  26  quod  semel 
dictum  est.  Nod  recU  igitur  Peerl- 
campioa  srnnd  b.  1.  molestum  et 
otioaum  eaae  rotae  conidt  simul 
ntuetaiem,  Ufa  ^lyvi/m/ov,  Btatim 
qnnm  qnis  nattu  eet.  —  plaetdo 
btmme]  «Quem  tu  oculia  bmevolu 
primo  temporie  puncto,  quo  natua 
est,  (ipao  m  horoacopo)  aapexeiia, 
is  proiecto  uumquam  in  eo  eUbo- 
rabit,  ut  in  Oraeconun  ludia  publi- 
da  Victor  evadat  (c|UKn  hoaoiem 
illi  Bomanonim  tnumi^o  aequi- 
parare  solebant),  aeque  ut  t«bua 


bellicia  clarua  fiat  ao  de  hostlbn» 
derictifl  triumpheti  —  De  aspeotu 
deoniiu    opinio   eat   antiqiiieaima, 

Hesiod.  Tfieog.  81:  "Omya  Ti^if- 
aumi     Jiot    Kovpai    /ityäioio,     T^ 

ÄotÜiiv,    Itod.  "Olymp.  7,  11:  'Al- 

kiriB     S"     äXiov     ixmiTiin     Xäfn 

Zu»akftios.  Theoer.  9,36:  0l«  yü 
iotjie  {MmoB,)  Fa^niaa,,  im  3' 
ovri  noTiii  dak^iiaTO  Ki^xa.  AI- 
ciphr.  3,  44:  liutviaTi'ffoit  Sfifioaiv 
ixtiroy  elSov  at  XdpiTie,    Tif  KV(Mtu- 

rio^  aaa  eet  äappho  fr.  lU  Bgk. : 

(Muaae)  Al  fu  ri^/nf  ijiöi^ooi'  F^ya 
iä  afi  Soiaai.  —  Icdtor  htkmiut] 
Sic  saepe  apud  Piudaram  de  hia 
ludia  Hn/ioiok',  TiAvot.  Stat.  ^t. 
IV  4,  31  r  Elei  laboru.  —  CtoroAÄ] 
ul  mimieare  fc.  IV  16,  20],  ourtare 
tMeX.  II  3,  134),  optdentare  (epiat 
I  16,  2),  aelentare  (c.  IV  14,  6) 
aimificat  eum  atAtum  efficero,  quem 
amecÜTum  declarat.  Ita  Lucretius 
III  36  aq.  animi  natura  videtur 
at^ue  antmae  claranda  mein  iam 
sertibua  eaae;  Cic.  de  divin.  I  21 
una  hora  h*ppiter  exceUa  elarabat 
geeptra  ct^umna.  —  du«et]  vetbum 
propriaiD  de  vekimdia,  cf.  Gaee.  b. 
g.  I  6,  1  der  anguatüm,  vix  ^ua 
»mguli  earri  dueereniur;  ipea  igitur 
äpfiaTr!}.aaia  aJfertuT,  de  qua  c^r^;ie 
3.1  • 
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HOKATU  GABMINUM 


Victorem,  neque  res  bellica  Deliis 
Ornatum  foliis  ducem, 
Quod  regum  tumidas  contuderit  minas, 

Ostendet  Gapitolio: 

Sed  quae  Tibur  aquae  fertile  praeflunnt 
Et  spissae  nemorum  comae 

Fingent  Aeolio  carmine  nobilem. 

Bomae,  principis  urbium, 
Dignatur  suboles  inter  amabilis 

10.  praeflmmt  cod.  plerique,  pauci  perflmmt  vel  proflmmt. 


10 


Sophocl.  Electr.  680—763.  Minus 
recte  Orelli  cum  ftlüs  dueei  idem 
6886  putabat,  quod  reducet  (cf.  IV 
2,  l7).  —  Ächaicö]  Tunc  tota 
Graecia  a  RomaniB  Achaia  solebat 
appellari.  Non  est  cur  ad  Yicto- 
nam  dumtaiat  Olympicam  hoc 
referamns,  sed  generatim  loquitur 
de  ludis  Graeciae  publicis,  eisque 
addit  triumphum  Komanum. 

6—8.  Detiis-foliis]  «lauro  Apol- 
linis  in  Delo  insma  nati.»  In 
triumphis  autem  imperatores  Bo- 
mani  laurum  gestabant  (Plut  Aem. 

Paul.     34    xai    Ba^pvrjs    xXaäva    ti] 

^e|«f  7t^oT8iv(ov)  eamc^ue  lovi  Ca- 
pitolino  dedicabant  (Sil.  Ital.  XV 
il9  de  Scipione  Afric.  ktm/nmufue 
8uperbam  in  gremto  lovts  exctais 
deponere  Poems).  —  canhideni] 
«profligarit  atque  ultus  sit.»  Sic 
c.  III  6,  10:  conHtdü  impetus.  — 
rtgum  -  -  minas]  c.  II 12, 11 :  ducUi- 
queper  vtas  Reffum  eoüanUnaoium. 
10. 11.  Sed  quae  cet.]  cSed  cum, 
spieta  caducae  gloriae  specie,  id 
unice  spectet,  quod  per  se  pul- 
chrum  est  cuiusque  perfectam  ima- 
ginem  praebet  ipsa  rerum  natura 
atque  ante  omnia  amoenissimus 
quisque  tractus,  ut  Tibur  cum 
aquis  suis,  Aniene  et  Albunea,  ut 
nemora  solitaria,  poeta  ille  evadit.» 


—  Tibur]  cproprie  hoc  Horatiiia  ad 
seoessum  suum  refeiens  dicit  'R- 
buri  enim  fsre  otiom  suum  ooo- 
terebat  ibique  carmina  oonscribe- 
bat.»  Porphyr.  Gonler  etiam  prolec. 
pg,  XXXin  extr.  —  aquae]  Ovid. 
Am.  ni6, 46:  Nee  te praetereo,  qm 
per  eaea  saaca  voUiUme  Imiris 
Ärgei  pomifer  artfa  rigas,  —prae-' 
fluunt]  pro  volgari  praeterfiumU^ 
cprope  oppidum  Tibur  fluunt»,  nt 
c.  IV  14,  26.  et  apud  liy.  I  46: 
infima  volle  praefluit  Tiberis,  Sic 
praeeurrere  c.  accus,  eat  I  7,  8; 
epist.  1 10, 33.  Verg.  Aen.VI  706:  Le- 
Maeum-,  damoe  pladdaa  qutpras' 
nataty  anmem.  ApuL  Met  Vi  16: 
aqudla  ob  os  pueäae  praevokms.  AI» 
tera  lectio  perftuuul  ab  üs  proyenit, 
qui  significationem  v.  praefmere  mi- 
nus nossent.  —  nemorum]  Cf.  TmcaL 
dial.  de  or.  9:  poetie  ",  ut^ipti 
dietmtf  in  nemora  et  lueoe,  id  est, 
in  soHiudinem  reeedendum  est.  — 
oomae]Conf.  ad  c.  I  21,  6. 

12.  J^ingenQ  «reddent,  effidentb» 
Verg.  Aen.  II  79:  nee  si  miserum 
Fortuna  Sinonem  FinaDit,  vanum 
etiam  mendacemque  improoa  fingsL 

—  Aeolio  earmine]  Alcaei  et  Sap- 
phus,  pro  totojgenere  lyrioo.  00". 
c.  II  13,  24.  m  30,  13. 

13.  14.  prindpis  urbium]  c.  IV 


Vatam  ponere  me  choros, 

Et  iam  dente  minns  mordeor  invido. 
0  testudinis  anrew 

Dnlcem  qnae  strepitum,  Pleri,  temperas, 
0  mutjs  qnoqne  piacibus 

Donatnra  cycni,  si  libeat,  sonnm, 


20 


14,  44 :  dominae  Somae ;  ejäsL  I  7, 
44:  nyM  Somo.  MarüoIUXIIS: 
TWrarHnt  dea  gentütmque  Soma, 
Oui  par  est  nthil  et  nihil  steun- 
dum.  —  m^mUs]  ut  Verg.  Aeu.  IV 
236:  pn^iem  Autoniam,  imprimu 
de  inventate  eignificatione  Bomuia 
luqne  ad  quadrageeiiDoni   cdrciter 

Vb.  16.  Votum]  «hoc  nomine  vere 
di^onim ,  cuidBinodi  sunt  novem 
illi  GTaecorum  Lyridi;  amabilia 
AUtem ,  quatenus  poetae  omnibus 
cari  acceptiqne  sunt.  -^  mordtor] 
•rodor>,  ut  est  apud  Ovid.  Trist.  IV 
10,  123 :  Nee,  qui  detreetat  prae- 
seäfia,  lAvor  iniqiui  UUum  de 
nottrit  denU  momordit  opu».  Mor- 
tui. V  28:  (InnduBj  Suinginosis 
euneta  deiUibu»  rodit.   Pind.  Fyth. 

2,    53:    Säxos    nStvöf    xaxayoQtSy. 

Torqutor  Cuniiighamii  longe  miniu 
appOBitum  est  ac  vera  auctoritate 
careL  «Gloria*,  inquit,  <invidiam 
vici^  at  c.  II  20,  4:  invidiaque 
mator  ürbi»  relin^iumi. 

17.  18.  teshidinti  aureae]  Und. 
Pyth.  1,  1:  Aprafo  ^e/.iy£.  — 
«inpäutnl  Sic  vocat  lyrae  sonum 
etiam  epist  I  3,  31;  14,  26.,  nt 
Pindarus  Isthm.    ■     "" 


3'    fyT 


foe^iYYtaa, 


xii^r 


iftepoH'Ois  AftoHjUns.  —  Piert]  Ra- 
jrnic  usoB  num.  sine.  Ovid.  Foat 
rV  222:  Pitris  orm  foytM".  -  tem- 
oero«!  uttmmesf.»  ProperL  II  34, 
79 :  Taie  faeia  earmen,  doeta  tettu- 
lUrte  quäle  Oyntkiu»  impotiiit  tem- 
poral ariieulis. 

19.  20.  mu/w-fWM&iMJ  Sic  etiam 
Oraeci.  Hesiod.  Scut.  H.  212:  £U 
ÄoTtat  'X^ti,  mutos  piteis,  utcerte 


Qrammaticorum  pars  ^ilicabat, 
alii  eelerei.  Sophocl.  in  Poiymbna 
fra«m.  700.  D.:  Xo^i  ydvavSav 
ir^iiov  (Tttidöd'tt.  (Bgk.  coniedt 
fi  i^ivSan.).  Oppian.  Hai.  I  184: 
JCrJ  OKäpov,  Si  äi]  fimves  {*>  ix^iai 
näatv     dvaiSoK    (PSAyrtoi     üt/m- 

Uav  ijtXayiiv.  —  oyimt]  breri  prima 
syllaba;  c.  IV  2,  25  eet  prodncta. 

21.  munerie\  iNullum  meum  pio- 
prium  meritum,  totntn  tuum  do- 
num  ac  beuefidum  eat.>  Ad  usum 
confer  Tib.  I  9,  43:  Satpt  intpt- 
ranti  venu  tibi  munere  noetro.  Ita 
temperat  landes,  quae  buo  iure  Bibi  - 
tribuit,  ut  Hueae  gratiam  se  debere 
dicat.  Conf.  Ov.  Trist  I  6,  6:  m 
quid  adhuc  tgo  ntm,  nutnerii  onme 
tuiat.  Ibid.  IV  10, 115:  ergo  quod 
vito  Qraiia,  Muaa,  tibi.  —  Propter 
ipeam  vim  vocabuli  muneria  pnore 
loco  poBuit,  noD,  ut  oonnemini 
leniuH  viBum  eat:  Tbfum  hoa  mu- 
neris  eat  lui.  Non  leniuB  hoc,  sed 
laneuidiuB. 

22—24.  rmrtalror  digito]  in  bo- 
nam  paitem  contra  noatrae  linguae 
ratjonem.  Lucian.  Uerod.  3:  et 
5IOV  j-B  ipavtiri  fiöror,  (Seiuwra 
rif  Saxxiliif  avroi  ixiivot  'Hgö- 
Sox6t  iattv  ä  Toc  /fifft  TÖc  llf- 
aixsE  avyyevfafiäs.    SlC  etir™  '^'■' 

mer.  6,  4.  Pera.  l,28:-4tp 
eat  digito  monatrari  et  ai 
eat.  Mariial.  epigr.  V  13,  3:  aed 
toto  iegor  orbe  frequena  et  dldtor 
HIC  EST.  Tac  diaL  de  or.  7: 
Quos  aaepiua  votgua  quoque  imperi- 
tu/m  et  btnieatua  hie  popidua  trana- 
euntet  nomine  voeal  ei  digito  (fe- 
vumalral?  Sed  et  in  deterioiem 
partem  apnd  Ovidinm  Amor.  HI 


HOBATn  CABHINUH 


Totum  moneris  hoc  toi  eat, 

Qnod  monatror  di^to  praetereuntium 
Romanae  fidicen  lyrae: 

Quod  Bpiro  et  placeo,  si  plaoeo,  tuum  est 


6,  77: 


t  digitü 


deiignor  a 
JteLPraec 


vov  töv  anpÖTuriw  tv  Ttäari  »aKiq 
ItyifiK'ov.)  -^pra«l0rtunlitan\  Hinos 
i^te  nuper  quidam  poet  hoc  t, 
Colon  poDendom  eeae  et  inngaidaiD 
Qtud  liomanae  fidicen  lyrae  Spiro 
opmatoB  mL  —  Romanae  fiaieen 
uro»]  Cf.  c.  III  30,  13.  epist  I 
19,  24  et  33.,  nbi  Latinum  m  fidi- 
emem  nominat.  Orid.  Triat.  IV 
tO,  4!) :  Et  lamit  nottra»  jatme- 
■es.    Dum  ferii 


Äutonia  earmina  adta  U/ra.  Pmit. 
IV  16,  38:  <i  MMi  Pindarieae  fidi- 
t«n  tu  quoqtie,  Rufe,  fgrae.  — 
ipiro]  Non  «nuficat,  «qnod  fivo», 
nt  qnidam  voliiDt,  sed:  <qnod  in- 
spiratiu  snin  a  Uuaa,  qnod  vmu 
me  moTet  irS-ovamofiis.'  Est 
aatem  Sri  nviiOj  dod  o  jtvt'io,  ut 
credebat,    qui    interpretatiu    at: 

auicqoid  poetid  Hpintns  mihi  eM~> 
ioscorid.  m  Anth.  Pal.  I.  p.  426. 

Bappho  dicit  Tor  nvciovtnv  ixti- 
rate    niugiatv).      Cfr.  C  IV  6,  2a. 


CARMEN  IV. 

Quälern  ministrani  falmiDis  slitem, 
Gui  rex  deornm  regnnm  in  avis  ragas 

IV.  Inacr.  volg.  Druti  Umde»  vel  Ad  ttrbm^  Bomam.  —  Ad  urbem 
Bomanam  de  indoh  duomn  Bc.  —  Ad  Drutum  prwigmtm  Aitgutti  qai 
palrrnn  Neronem  habuü  S.  —  J»  Dmsi  Nerortia  viriulem  b. 


«docalionj,  qna  enm  formant  vi- 
tricns  ÄuguBtus,  imprimii  debeii 
i^inificel  Nero  Clondiiu  Drusoa, 
minor  frater  TTberii,  natns  a.  u.  c 
716,,  XXIII.  aDnonim  aduleecens 
a.  u.  c.  789.  nna  cum  illo  Raeto« 
Vindslicoeque  auperavit ,  poetea 
oonsnl  a.  u.  c.  T4&  in  expeditione 
Gtermanica  mortem  obüt  Ez  An- 
tonia,  triiunTlri  fiü&i  genuit  0«r- 
manicam  GaesArem,  Claudinm  im- 
peratorem,  Livillam.  Tactt  Ann. 
I  83 ;  ßnui  magna  i^tud  populum 
Bomanttm  memoria,  oreddxüurque, 
n  rerum  potüue  fortt  (Augustua 
coim  nna  cnm  populo  enm  Hbe- 
rio  loDge  antefereoat) ,  l^>ertatem 
reddititrui.  Gonaolat  ad  Uviam  de 
iporte  Dnui  13:  Oceidil  exempbim 
«woenw  venerabiU  morum;  Sfawi- 
•MM  ills  arnna,  maaimut  iUe  toga. 
Snetoniiu  in  Horatäi  Tita:  (Augu- 
atua}  aeripta  quidem  tiua  tt»gye 
«iao  pii^>avü  ul  ei  iniunecerit  Vtn- 
ddieam  vietoHam  Tiberii  Druaique 
^ifwnorum.  Confer  proleg.  pg. 
XXXIII.  <Haec  est  eclogs,  propter 
quam  totoa  hie  liber  eoitna  est.» 
roBPHTBiON.  Confer  ad  c.  IV  14 
et  ad  h.  c.  excureiun. 

1.  Qtialem]  ProtaEiB  procedit  lu- 
qne  ad  v.  16:  <Qualem  noveltam 
aquilam  -  -  qualemve  leoDem,  talem 
TJdere  VindeÜd  Dniaum  adnleecen- 
■n  fvirninia  alitem] 


Non  raro  poetae  eosque  secuti 
Bdiptoree  dno  anbBtantiTa  ita  con- 
iunfpmt,  ut  alterum  attributi  vioem 
obtmeat:  atavia^rta^ni»  c.  I  1,  1; 
fabuki«  manei  c.  14, 16;  di  oiufo- 
du  c.  I  36,  2:  eqtmi  beäator  Ver- 

fiL  Georg.  II  146,  Tadt  Qenu. 
4.  Akt  saepius  ap.  Hör.  adiec- 
tivi  loco  ponitor:  c.  III 12,  4  puer 
aUa,  c.  IV  11,  26  aiet  Ptgatua. 
Aqnila  IotIb  fulmina  custodit  atque 
d  iadenda  poiriipt  Hinc  Ciceroni 
in  Marü  fragm.  2:  lovia  aUiioni 
-- pinnata  Studie».  Idem  Arat  294: 
tummi  im»  aka  mtntiu».  Verg. 
Aen.  V  Wb:  Tonu  armiger.  Ovld. 
Met.  XII  566:  vokwria  quae  ful- 
mina eurvii  Ferre  soltt  pedämt. 
Plin.  n.  b.  X  15:  nMonl  um^tam 
»olam  hone  alitem  fuimme  eactmi- 
matam;  ideo  armigeram  lovi» 
ermnuiudo  iudieavit.  Sic  apud 
Plat.  Phaed.  p.  86.  A.  cjcni  sunt 
ApoiliniB  ^tganontt.  Alibi  talia 
animalia  deoram  farmUi  vocantnr. 
Cfr.  Grimm  Bemhart  Faeha  p. 
XLIV.  Contra  lob.  5,  7.  fuimmU 
fiUaa  appellat  acjuilaa. 

3.  regnum]  Sic  Hndaro  aquila 
est    Afx^'    oto/fäv    (Pyth.  1,   7.), 

oimräf    ßaeileis   (Ol.  13,  21.).     — 

OTM  vaga*\  t^i^ofoitovt.'  Sicc.  III 
27,  16  r  vaga  eomix.  Vei^.  Oir. 
197;  vagae-tx^ucrw. 

4.  trt  Oanyimde[  Boralans  ean- 
dem  fabulam  seqnitur,  quam  Apol- 
todonu  III  12,  2.  3  ita  narntt: 


520  UOBATU  0AB1UN17H 

Permisit  expertos  fidelem 
luppiter  in  Qanymede  flavo, 
Olim  inveutss  et  patrius  vigor  5 

Nido  laborum  propalit  iüBcium 
Verniqne  iam  nimbis  remotis 
Insolitos  docnere  nisns 

6.  proputit  duo  Blandiaii,  Graevianiu,  Vowiuiui,  LüdensiB,  Sey 
&1Ü  Fariaini;  proltdü  AOBMRfifi.  —  7.  Vtmique  ÄOBMSTcd;';  Vemu- 
que  OraevianuB,  VoBnanOB,  Ldd. ,  Lipa.  alü ,  non  improbante  ßeaÜtM. 


Tpiöt  y^/iBi  Kakiiffirjv  t^r  Sxa- 
•lavSfOv  ym'ii-^li.oy  Ksi  'jtaaii^a' 
xov  Hdi  ravMiäfiipi.  -tohtov  not  o\v 
3ia  xäjLloff  dvapstänaa  Ztijt  St 
dnov    9imv    aivojcöov   KaTi'artien; 

PosterioraB,  ut  videtor,  lovem 
ipBum  eo  conrilio  eeqe  in  aijuilam 
mutWHe  turrant  Luci&n.  Di&L  D. 
4.  ibiq^ue  Henusterhus.  Eiiu  fabu- 
lae  ongo  repetenda  est  ab  Hom. 

D.  r  2S2:  atni^tot  rarvft^Srit,  "Ot 
3t/    nälXiatai    vivtTo    ^vjjTDtv    dv^ 

Jii  oivOXOiiity  Käiitos  tivtna  olo, 
tV  d&avixToiiit  fiiteiti,  Schol.  Vaüc. 
ad  Enrip.  Troad.  831:  Tiv  Pam- 
/i^9^v    Ha^'   "O/trjpov    Tpoidt    öyja 

ntnoii^iiDTi.  ~-  Iii8[üce  e 
mcturam  Pompdauam  Mus. 
X.  T.  86.  —  flavo]  Hom.  Hymn. 
in  Ven.  203 :  Y/Toi  pif  Im-Wv 
Pat^fi^Sta  /iriritTa  Ztis  "Upnaotv. 
Satia  autem  poeüce  bac  dizreeaione, 
quam  friistra  non  nuUi  (deleto  eüam 
V.  6.)  in  vo&iiiK  anipicioDem  ad- 
duoere  conati  snat,  significat,  cnc 
Inppiter  aquilain  tanto  honere  dig- 
oatus  sit. 

5.  <Mm}  Vide  ad  c  II  10,  17; 
ftequenteT  usurpatnr  in  fabellis  et 
exemj^  de  tempore  iiifinito,  qno 
aliqiud  &ctiun  eat  aut  fieri  Bolet, 
u(  epod.  8,  1.  aat.  I  1,  35.  e)»Bt. 


minnm,  quae  emn  manen^  «ä»m~ 
tunc  inauetum.!  —  propuiit]  im- 
pulau  quodam  natuiüli  nido  fbraa 
ezpulit.i  Altera  lectio  protuM  vi, 
quae  hie  requiritur,  oareL  —  Fre- 
quene  aut«m  perfectum  aoriad  Mg- 
nificadone  in  aimilitudinibiu  et 
comparationibua.  Cfr.  VerR.  Aen. 
XI  öOSaeqq. 

7.  8.  Vemiqux]  «iam  nimbia  hi- 
bernia  desinentibiis,  cum  sudam 
est  CAelum.i  Primo  enim  vere,  ine- 
UDle  mense  Aprili,  interdum  iam 
exeuDte  m.  Marlio  aquila  per  dies 
XXI.  Ovis  incubat.  In  poeta  auteia 
veiaantis  stulta  erat  lutii  Caeaarä 
Scaligeri  reprebeoaio  Poet  lib.  & 
p.  8s7..  quod  aqnilae  nordlae 
meiiae  aemum  Augusto  nidii  pn- 
trÜB  evolarent.  (De  nimboao  ItaUaa 
vert  cb.  luven.  4,  87.  5,  78:  frt- 
meret  taeva  eum  ifnauhnc  vermia 
It^üer  et  muUe  atiliaret  paettula 
ntmbo.)  —  Lectio  cod.  pauconun 
vemisque  naa  est  niai  accomodidio 
ad  V.  nimbü ;  nee  placent  vmti  aina 
i-jii9ixif,  et  ingrate  sibilat  veraas 
Vemifque  iow  ntmbis  remotis.  — 
nütw]  <alarum  verbera,  remigium.» 
Lucret.  TI  834:  pwmomm  nÜM 

9.  lU.  paventem]  cprimo  coiutta 
pavidum;  aed  mos  andacter  com 
acri  impetu  defertur  in  praedam^ 
Apuleius  Flor.  I :  Jgutla  ^»aerit. 


Tenti  pftventem,  moi  in  orilia 
Demiait  hoatem  yiTidus  impetus,  10 

Nunc  in  reluctantis  dracones 
Egit  amor  dapie  atque  pugnae; 

Qualemve  laetis  caprea  pascuis 
Intenta  fdlvae  matris  ab  ubere 
lam  lacte  depnlsnm  leonem  15 

Ib.   lam  taete  Codices  onines,  lam  matte  vel  lam  eponte  malebat 
Bentl.  lam  (tnaete)  Lachmann. 


Biitidu»\  Poeticum  esae  vocabulam 
tradit  Feetus;  eet  tarnen  etiam  apud 
liv.  VI  22:  Ml  tivido  peelore,  et 
aUbi. 

11.  12.  reluetantü]  Plio.  d.  h.  X 
IT:  Aorior  (aqnilae)  cum  draeone 
pUßna  muUoque  magia  otKefu, 
efMHnn  m  aere-ilU  (draco)  mul- 
tij^ici  nacu  aUu  (a^uilae)  ligal, 
■iia  ee  inniieans,  ut  nmul  ileciaant 
aaepe.  Lnctam  intei  aquilam  et 
geirentem  pinguot  HomeruB  liiad. 
M  200,  Nicander  Ther.  458.  <Cf. 
Cic,  de  leg-  I  2.)  —  Ut  ap.  Hora- 
tium,  sie  aquila  cum  dracone  luc- 
tans  imogo  est  fbrtdtndiiiis  bellicae 
in  ocrea  Musei  Borbon.  VII.  T.  H. 


"  18— Ig.  Caprea  (noatria  zoologig 
rervitf  eapreolut  Reh)  non  idem  est 
qnod  eapra.  —  lam  id  quod  modo, 
paulo  ant«.  —  lade  depulium] 
Ano}rBXaxTui9'ti'ra,  Unam  notionem 
exprimit,  quam  posteriore  aetate, 
ut  e  OloHsariia  coostat,  uno  verbo 
alAaetatu*  aiguorunt.  fiinc  rede 
adiungi  poterat  a£  ubere,  «a  nuun- 
mat ;  errsnt ,  qui  üben  pro  adiec- 
tivo  habenlea  explicarunt;  la  co- 
pioTC  leaenae  lact»,  quod  quidem 
ini&nov  hie  proiHOB  otiosum,  im- 
mo  ineptum  eati  nee  vero  convenit 
Ctun    part    iam,    qao    posita    nt 


loco.  Cfr.  Em.  Oail.  Weberom  ad 
luvenal.  p.  350.  Ed.  suae  Wimar. 
Beete  etiam  B«^el:  (Cum  mater 
iuvenem  leonem  ab  ubere  depellat, 
ut  lacte  enm  prohibeat,  sine  ver- 
bonim  abundantia  leo  dici  poteat 
oi  uhere  mairia  laete  depüUtu; 
additnm  enim  laete  significat  id, 
a  cuius  UBU  prohibetur,  qui  a 
matiis  ubere  depellitur.*  DepeUere 
a  lacte  dixit  Vera.  ecl.  7,  IS.,  ab 
üben  matri»  Qe.  Ill  167.,  d^>ellen 
absolute  ecl.  3,  82,  3ed  multi 
coinam  verbomm  vel  tautologijuu 
(ah  ubere  depaltum  lacte)  im[»o- 
bontes  verba  mafrü  ab  ubere  refe- 
nint  ad  eapream,  Feerlkamp  (et 
Kiessling)  ita  explicant:  'Caprea, 
exsultim  ludens  et  errans  per  taeta 
psacua,  ab  ubere  fulvae  matri«, 
procul  a  matre ,  matre  relict^ 
Suavie  imago  capreae  imprudentis 
et  ad  mieericoraiam  movendam 
apta:  suavior  imago  matris  in  ca- 
prea quam  in  leoue.'  Ät  ut  omit- 
tam  fuisae  rectius  ad  leonem  per- 
tinere,  senlentia  etiam  prohibet 
capreae  aetatem  teneram  praedi- 
cari :  Vindelici  metu  exterriti  et 
ezpaTefacti  Drusum  conspicati 
quam  via  aetate  parum  confirmatum 
aut  robnstum  nigam  subito  capes- 
siverunt  Alii  in  v.  laete  Vitium 
inesse  arbitrati  couiecturas  ptopo- 
sueruot  incertaa,  ut  etiam  L.  Muel- 
lero  videtur.  —  Dente  novo]  •novdli 


Deute  novo  peritani  vidit: 

Yidere  Raatis  bella  ftub  AlpibaB 
Drnsnm  gerentem  Vindelici;  —  quibns 
Mos  unde  dedactus  per  onrne 
Tempos  Amazonia  secnri 


16.  vükt  d.  —  IT.  Saetit  piimum  Bentleiui  coni.,  postea  repperit 
idem  coniecuse  N.  Hedneinin  et  habuisee  codicem  coUegii  B^gineiisia, 
item  esempUi  Bottendorphii ;  pnetere«  habet  B  pr. ;  reoepenut  Haupt. 
Vablen,  Mdneke,  L.  MflUer  (ed.  Lips.),  Ecketem,  EicMliag;  Baai 
AOBMbTcx,  läKuii  vel  Bethi  ceteri.  -  la  gereutem  Vindeliei  codicee 
plerique  cum  edit.  paene  omnibuB ,  gereiUem  et  Vindeliei  ex  pauda 
deterioribiu  TomntinB,  L.  Hfillm'  in  ed.  OieMensl  —  16—22.  V«rba 
quümt-ted  Btupecta  Guyeto,  P«erlkampio,  Heiaekio,  L.  Hfiller,  C.  Lehre 
aliis,  defendit  H.  Haupt 


leODÜi,  tunc  primum  praedam  rap- 
turi^  —  perüara]  <oerto  exitio  de- 
atinatA.» 

17.  Rcua»\  pro  RaetJciB.  Haec, 
ut  docent  iDscriptt.,  rectior  scrip- 
tura  e«t  quam  Rhaetis.  Vera  autem 
lectto  (quam  cum  paucis  alÜB  habet 
BntJqnUB  cod.  Saugall.  a.  pr.  m.)  cor- 
rapta  eet  partim  errore  Jia«<t,  partim 
interpolatione  codicum  oliquorum: 
et  Vindeliei.  (Conighamius  Ani- 
madrr.  p.  ßO.  ajlnotat  iam  diu  ante 
Bentteium  Raeti»  legisee  Barbie- 
Tiam  1,  6,  30:  Piumata  Raelis  bella 
nA  Mpibttt.)  —  Quamquam  ßaeti 
miro  acumiue  Vanderbm^us  ha- 
buit  pro  eenit  siii^.,  ut  Ätpet  . 
Baeti  eint  Älpee  vetens  illius  heroia  I 
mythid,  de  quo  Plin.  n.  h.  III 133: 
lüetoa  TUecorum  prolem  arbitran-  . 


nemo  ante  Frankium  melius  e]q>o- 
enit  quam  laui.  Vide  excun.  1. 
18-20.  Jtnoioina-JMOuri]  Hin- 
fioe  de  bac  re  Bcholiastaej  ex  qui- 
buB  Forpbyrio:  'Vindelia  aediDus 
ab  Amazonibus  decti  et  ex  Thrada 
in  exilium  se  coutulisse  Alpinmqne 
loca  iaaediase  dicuntur*,  et  qaod 
poteutiadma  in  se  t«U  securis  Ama- 
sonum  ezperti  fuisaent,  ipaoe  i]iid- 
gue  usnm  earum  in  bdlo  occepisee,' 
Et  SerriaH  &d  Vei^l.  Aeu.  I  244 
'V.  ab  Amazonibus  ori^em  du- 
cunt ,  ut  etiam  Horatiua  didt' 
Utniinque  patet  a  poetia  ticta  nar- 
raviBse.  De  »töur\  vide  Xeuoph. 
Anab.  IV  4,  16:  ivSon  nvilafiär 

^Mtv  äyiav  f/ovro  r^fi»'  lltgcmiv 
^agcxfav  tinl  väyaoiv  oSafJtiff 
"•^uAF,^..    fjCov«,r.      (GladHs 


V^ri5<w 


Dextras  obannet,  qaaerere  distoli. 
Nee  sdre  fas  est  omnia;  —  sed  dia 

Lateqae  rictrioes  oatervae 
GonsiliU  iuTeniB  reviotae 
Sensere,  quid  mens  rite,  quid  tndoles  25 

Nutrita  faastis  sub  penetralibus 

Posset,  quid  Augasti  paternus 

21.  obarmei  Buperacr.  <vel  sub»  d,  aubarmet  c.  —  24.  rq>resgae 
Porphyrion,  cod.  Oraerianua,  Bentldiu,  rmtetae  Wadiiu.  —  26.  fatiHit 
cod.  omnes,  aanetU  Bentl.  coni. 


rimam  Ämazonis  statnam,  Sala- 
mine  repertam,  Tide  in  OoUeetüm 
ianÜqmtia  owt  eompoaaient  le  ea- 
hina  du  B.  de  StatMberg.  Drade 
18ST.  p.  6;  E.  Vinet  id  Darem- 
herg  et  Saglio,  Diction.  de«  uiüq. 
I.pg.  231»q. 

21.  22,  obarmet]  Primud  Hora- 
tjiu  hoc  verbo  oius  wt,  poet  eum 
Anaoniue  Epigr.  25.  et  Apuleiiu 
Hetsm.  II  25.  IX  I:  eorUra  me 
motMU  impiaa  obarmabat.  Lectio 
Mtbarmet  nat«  videtui  ex  litten 
finali  praecedenUa  v.  Dexirat.  — 
ditfuli]  iquaerero  sapersedeo,  non 
vatxL*  —  Nee  aeire  ja»  ett  omnia] 
Hoc  quidem  refert  antiquiB^momm 
temporum  BenBam,  cum  mortale« 
deonim  volontate  nentam  sibi 
ease  rerum  imprinuB  lä  relifponee 
pertinentium  o^nitioDem  timide 
«^oscerent.  Nee  eine  causa  Sca- 
liger  oomparari  iosiit  Find.  Nem. 

5,  16:  OToaoyni-  ov  rot  njinon 
nif3io>v  'Pairomn  it^iavmov  AlA- 
&ti  BTpiK^'  Kai  10  tJiyäv  noÄ- 
itixK    iaii    aofiÖTaTOv     Av9aäntif 

fo^eai.  Vide  etiam  Istb.  1,  oß.  ~ 
Quantum  valerent  Vindelici  (juo 
melius  deecriberet,  Pindarica  utitur 
dignmioDe,  velutPind.  fr.  146  Bgk. : 

NifOt  6  Jirivra«'  ßaatkiis  ^vatäv  T» 
aaJ  ä^aväTotv'Ayti  Siaiaimviö  ßiai- 


'EffYO'O 


■He" 


inii    fr/piidfa    ßöas ''Iji.aa  it: 

Vide  etiam  Nem.  b,  26  s^.  Acc«- 
dit  quod  HoratiuH  Domitii  Marsi 
poetae  aeqaalis  A  maxonidem, 
Carmen  epicnm,  bis  venibuB  signi- 
äcat  et  Titnperat.  Inde  intellegi- 
tor  nOD  recte  hnnc  locnm  mnltia 
Bpnriam  videri.  Vide  M.  Haupt, 
öpusc.  in.  pg.  332.  Poet  digres- 
sionem  ad  rem  propoaitam ,  ut 
Cicero,  revertitur  addita  particula 
sed:  (sed,  ut  eo,  unde  aiffreeaas 
Bom ,  revertar.»  Omnino  de  hoc 
loco  idem  fsre  valet,  quod  de  simi- 
tibuB  digTessionibus  c.  III  11, 1T-2U. 
c  III  IT,  2-5.,  quae,  qnemadmodum 
baec,  rairo  caau  gioe  metri  damno 
raecari  posaunt.  Quamt^uam  in 
hoc  arliticio  poetico  Horabum  rai- 
nu«  felicem  Findaro  fmase  apparet. 
23.  24.  eaterwU]  utpot«  de  bar- 
baris.  —  Qm»üti»\  tOotuilittm  est 
imperalorum,  quod  Qraeei  nTgir- 
i^vTiiia  appeilani,  Qt  ait  (Scero  de 
n.  d.  III  16.  Sic  Liv.  IX  17,  14. 
Tbc.  Ann.  11  8.  —  retiietae]  Gra- 
viter  et  cum  vi  vietriees  -  •  revietae, 
iproraua  victae,  perditiB  omnibuB 
quae  victorÜB  Biiia  ante  partia  aibi 
coDciliBveraiit.>  Cic  pm  Sulla  1. 
non  minus  Hingulanter:  perdit* 
CMwa,  redomiti  at^ue  vieii.  Äpnl. 
Met.  VIII  10:  stmulonter  revieta 
Ohante.  Langaet  atque  omn)  pro* 
babilitate  caret  repressae;  nee  pror- 


In  pnerOB  animue  Nerones. 
Portes  creantur  foitibus  et  bonis; 
Est  in  iuveDcis,  est  in  eqois  patnim 
Virtus,  n^que  iDbellem  feroces 

Progeneraot  aqnilse  colmnbun; 

Doctrina  sed  nm  promovet  insitam, 
Rectique  cultus  pectora  roborant; 


BUB  verum  est,  quod  ait  Bentleiua: 
•revielu*  nihil  aliud  notat  quam 
'refutatua,  convictiu',  neque  um- 
quatn  de  bellb  et  firoelüs,  sed  de 
criminibu«  et  iudidü  ueuniatur.i 
Vid.  Lucret  V  409:  buk  eadunt 
vires  aiiqua  ratione  reviclae, 

36—28.  Sauere]  ccum  magoo 
malo  euo  intellexere.»  —  ment  ad 
virtutei  intell^^entiae,  sagadtatem, 
prodenüam,  mdola  ad  animi  vir- 
tulcB,  foititudinem ,  clementiam, 
fidem  pertinet.  —  rite]  ibene  ac 
recte.i  Verba  tria  aunt  religiosa, 
rile,  faiaUa,  <cui  dü  faveuU,  pe- 
netralia,  iveluti  dei  domicilium», 
eignificaotque  castam  onmino  et 
sanctam  fuisse  hanc  educationem. 
~  penetralibue]  Velleiua  II  94: 
Tiberiua  inimtrUuaeaelewtiumprae' 
cmtorum  digeiplinit.  --  patemo] 
Cic.  BoBC.  Am.  46:  st'  tibi  fortuna 
tum  dedii,  ui  certo  patre  nateerere, 
ex  quo  itUeliegere  poiaa ,  qui  oni- 
imu  pairiut  in  lioeroa  ettel  cet  — 
In  pueroi  Neronet]  «in  priviguos 
Hberium  et  DruBUin.> 

29.  Forte»  cet]  Find.  Pylh.  8, 
44:  0M(  To  /tvralov  intn^inci'BK 
'^teiifon'  naiaiv  iSj/ia.  Eunp.  Alcm. 
fr.  76  N.i  dis  äit!»is  ^  «pn.  '£o?- 
tMV    an'    ävSfmv   ta^kä   yi/veoffoi 

rf,  lot  naipö«.  Flaton,  Menex. 
p«.  237  A.:    dya^oi    fyiyo^o    S^ 

To  ^rai  ^^  dya9^y.  Beneca  Troad. 
540:  Oenerosa  in  ortm  »emitta  ac- 
turguni  suo».  Cetenuu  dedita  opera 
HoratiuB  Nerontt  forUs  dixit.  Nam 


Neronit  nomine  »ignifieaiur  Ungua 
Sabina  forti»  ae  slrenuui,  ut  est 
ap.  Sueton,  Tib.  1.  —  fortibiu  et 
bonit]  ablatin  sunt,  non  datirL 
Est  formulae  iuBtar:  ^list  I  9, 18: 
et  forlem  erede  bonumque,  (Sc.  ad 
Farn.  III  11 :  in  aumtna  bonomm 
ae  fortium  oivium  eopia.  Ibid.  V 
19:  id  quod  omnee  forte»  ae  boni 
triri  faeere  debent.  Aoc.  Vetr.  III 
162:  quan  ego-qtiatnvia  bonam  for~ 
lemque  faeue  palerer  evadere.  — 
Mire  Fea  ita  diacerpait:  fortibm; 
et  bonis  ett  in  iueenoit.  Scilioat, 
■ufBciebat  dicere:  *patnim  virtna 
est,  cemitui  in  iurancU,*  cum  hoc 
ipgo  aigniflcentur  horum  vires  et 
robur.  —  lam  sententia  haec  eat: 
«Tiberius  et  Dnisu«  uliquQ  gaoos 
ducunt  Ab  antdquis  Ulis  CUudÜB, 
viris  fortibuB  et  boniB;  sed  educatio 
eonun,  cuius  curam  sapientisBime 
ßeasit  AuguetUH,  bonam  iuvenum 
mdolem  excoluit.»  Hiuc  illa  Doe- 
Irina  sed  vim  promovet  inaitam  oet 
—  Cave  autem  putee  v.  fortibu*  <x/L 
vel  tecte  aignincari  Ti.  Neroncan, 
Tibeiii  et  Diusi  patiem ,  cuiua  ex 
domo  AugustuH  Uviain  gnvidam 
abduiit  De  hoc  viro,  cuiua  me- 
moria iamdudum  obeoleverat,  ne 
cogitavit  quidem  Horatius.  —  "'Jf*^ 
itSdUm    feroees]    TbeoeDiB    ^7: 

Oire  yäf  ix  oxiHrit  ^aSa  ^eiai 
ovS'  iiäxird'ot,   Oi'jtj  jtot"  ix  SoHj/t 

TtHfOf    iisfS'tplOV- 

33-35.  Doctrina]  q^uantum  valeat, 
docet  Cic.  pro  Archut  IG:  cum  od 
naturam  axt'miam  iKoesserit  ratio 


Utcumque  defecere  mores,  35 

Dedecorsnt  bene  nata  culpae. 
Quid  debeas,  o  Roma,  NeroDJbus, 
Testis  Metaumm  flumen  et  Hasdrubal 
Devictus  et  pulcber  fngatis 
nie  dies  Latio  tenebris,  40 

S6  Dedeoorant  ÄOBHeTb}-  LddensiB,  LipeienBis  alii,  BeDtley, 
Hdoeke,  flanpt,  Vahlen;  bideeorant  B^y  Oraevianna,  VonianUB,  Por- 
pbyrioa  prob.  Orelli,  O.  Keller,  Ad.  Eieasling. 


u  doetrinae, 


fmam 


quatdam  ermformalioMie 
tarn  iiiud  naeio  quid  pi 
ae  tmaviare  toUt  txwglere.  6imi- 
litor  klem  Philipp.  II  18  verAart 
na  mm  puiarermt*  naturn  U  po- 
iuiate  Umt  improbum  evadere,  niai 
aeeetaitget  etiam  discipltna.  — 
Seetique  euitut]  cBecta  educatio 
wiiiiimn'  foltern  reddit  et  exemplo 
et  «xeicitationibue^  —  Uteumque] 
(.«.•quandocnrnque.»  •Vemm  ümu- 
lac  recta  monim  disciplina  patri- 
bne  deeet,  prava  educatione  etiam 
bona  libmonun  indoles  cormmpi 
wieli  —  ife/werel  Sic  absolute  apud 
Batil.  Lnpnin  I  2:  <fuarum  qvaevit 
una  ret  per  te  saitt  tat  gravi*  ad 
defieieadum ,  id  est,  nt  explicat 
lacob,  'ut  vires  deficiiuit.> 

36.  Jkdeooranl]  Ita  cum  maiore 
et  meliere  parte  codicom  icripai- 
mm,  etsi  Porph^o  leoit  indeeorant 
et  azpliCBt  'indecora  faciunt  Hc  per 
hoc  dedeatrant  aisnificat.'  mde- 
wrons  dixit  Acciiu  459  Ribb., 
mnlto  usilatiuB  eet  dedteorare.  — 
btn«  naid\  to  ii^v^ ,  generoeas 
natorae. 

88.  7)w(wl  CatnU.  64,  867:  7utw 
»rit  magnia  virtuiihu*  ttnda  Sea~ 
mandri.  Propert.  n  9,  41 :  sidera 
teelea.  —  iUtaurum  fiumen] 
n  9,  21 :  Medum-ftumen.  A. 
P.  IS:  fUtmen  Bheman.  Metaurus 
ei  Piceni  finibua  oritur.  —  Haa- 
druio/j  A.  u.  c.  547.  C.  Claudius 
Hoadrubalem,  Han- 


nibalis  fratrem,  cum  nova  belli  mole 
Itoliae  fauabna  immineie  intelle- 
xiaaet,  relictia  clam  cum  ddecto 
milite^  qnae  in  Lucania  advenot 
Hannibalem  Unebat,  caitris  in 
Umbriam  profectus,  fiasdrubaUs 
exerdtum  praeralidum  oollatiB  cum 
M.  Livio  Salinatoie  signia  ad  He- 
tannim  flumen  adgreasus,  maxima 
clade  penitoa  contnvit.  liv,  XXVTI 
43  sqq. 

39.  40.  pufcAer]  ut  c.  IV  2,  46 : 
0  Sof  PuUher.  SimUiter  Aeachyl. 
Pers.  300;  'B/ioli  für  »Inas  iii/ia- 
air  jiäoi  fiy  Kai  jUvuäf  i/t<f 
ivKTÖt  ix  ailayrtfov.  Adde  8o- 
pbocl.  AnUg.  100.  de.  fam.  IV 
i,  3:  ita  mihi  pulejur  hie  dies 
vitu»  ett.  —  fugatit  -  -  tentbri*\ 
•perpetuarnm  calBmitatnm  triata 
metu.i  Imaffo  etiam  rhetoiica. 
Cic.  pro  Sex.  Rosdo  Am.  91 :  tam- 
quam  gi  offuaa  rei  publiea^  ««m- 
piUrna  nox  aget ,  ita  ruebarU  in 
tenebrit.  id.  ftm.  IV3,2:  ««  tan- 
Hl  tenebria  et  auaii  parietinia  rm 
publieae.  —'  lue  dita]  iaoaräctov 
(tri  inl  Käwais  lirvxiq)  enm  T0C*t 


Appianiu  Annib.  63. 
il.  Qui  prirmiK]  Vii 

risH]  lUetUH  atque  hilaritatis 


«]  Vide  eicniBum 


Sien  US  Mt  remoto  taodem  terrore 
OBtili.i    Heliodor.  1.,  ioit.:  'Bpt- 

fat  äfrri  diaytiiintse.  —  otma]  sp- 

tissiramn  eat  iTi^trof  propter  pri- 
mam  toc.  odorea  algnificalionem. 
^  odorea]  donatio,  a  v.  adm:    lam 
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Qui  primus  alma  risit  adorea, 
Dirus  per  urbis  Afer  ut  Italas 
Geu  flamma  per  taedas  vel  Eurus 
Per  Siculas  equitavit  undas. 

Post  hoc  secundis  usqae  laboribus 
Romana  pubes  crevit,  et  inpio 
Yastata  Poenomm  tumoltu 


45 


42.  D4ru8  plerique  cod.  Dwrua  nonnolli  Tonentü ,  Leidensis,  Pari- 
smuß V. 


com  de  re  publica  beue  meriti  an- 
tu^uis  temporibuB  farre  donarratur, 
hinc  factum  est,  ut  v.  adorea  pro 
praemio  atque  adeo  pro  laude, 
gloria,  honore  uaurpari  coeptum 
ait  Gloaaar.:  adorea,  86ia  ti  dno 
Tov  noUfAov.  Plin.  n.  b.  XVIII 
14:  Oloriam  -  -  a  farris  honore  ado- 
ream  appeUabant.  Plaut.  Amph. 
193:  praeda  agroque  adortapte  ad- 
fecit  pomdaris  suos.  Claudian.  de 
laud.  ctUic  I  384:  Haee  omnea 
veterum  revoeavü  adorea  Umros. 
Apul.  Met  VII  16:  u/  fortibus 
fdßtis  adoriae  (sie)  pknae  gloriarer. 
(Amant  hoc  v.  poBterioreb  velprop- 
ter  sonum.)  Aüter  expÜcat  F^tus 
in  V.  Ädoreamu.  3.  Müu. :  Adoream 
laudem  sive  gloriam  dicebantf  quia 
gloriosum  eum  piäabaut  esse,  qui 
farris  copia  abundaret. 

42-44.  Dirua]  Vid.  ad  a  II 12, 
2.  —  ut]  «ex  quo».  Vid.  epod.  1, 
19:  fata  Romanos  agunt,  Üt-ftuocü 
cruor;  sat.  II  2, 128.  Confer  Da  hl, 
de  puüc  UT  pg.  142  Bq.  —  Oeu] 
hoc  uno  loco  usuipat  floratiuB. 
Cfr.  Hand  Tum.  II.  p.  47.  —  tee- 
«to^aÜTampiniferam.  Nihil  autem 
tembiliuB  quam  mi^a  per  aesta- 
tem  silvarum  incendia.  —  equäavü] 
Eurip.  PhoeniBS.  209:  Tte^t^^o^p 
'Thtip  dna^icxotv  TtsSiatv  ^ixeXiae 
Zsfv^ov  nvoais  ' Innevoatn^og  iv 
ov^avtp  KdXXtCTOv  xeXddijfta.  fixem- 
plum  metricum  in  Censorini  fr.  de 


metris,  pg.  614  K.:  Orte  beaio  Im- 
mine  vdSans,  qui  per  oadum  ern^ 
didus  equitas.  Verum  com  per 
zeumia  v.  equitavit  referatur  aimnl 
ad  Poenum  et  ad  flammam,  pro 
«füllt,  perragatur»,  coffitare  non 
debemus  de  £uri  equia  (  verg.  Aen. 
n  417:  laetus  Eois  Eurua  eqm»,\ 
Bed  de  summa  oeletitate,  qua  Han- 
nibal  Italiam  Dervagatos  omnla  de- 
yastavit  (C&.  Voss,  mytk.  Br.  L 
p.  271.  Qeel  ad  Eur.  Phoen.  p.  103.) 
46.  46.  aecundis]  «Exinde  exer- 
dtuB  Bomani  feUdores  in  dies  bu- 
perioresque  hoetibus  fieri  coq)&- 
runt,  auctaque  est  res  Bomana.» 
—  hboribus]  Theognis  987:  {inx4H) 
Aixe  dvaxra  ^i^ovai  So^vcao&r  ic 
novov  av8Q€9v,  Polyb.  XI  3  de 
Victoria  illa  ad  Metaurum  fl. :  xa&^ 
Xov  8*  eig  rouLvxrjv  eiisiattarimMf 
ntt^eyivovro  xcd  &dpaoe,  diare  nd$^ 
ras  TOV  *AwiftaVy  Sr  fidltara  tt^- 

*IzaXiq  vofii^iv  naoeit^ai,  —  Ro-- 
mana  pubes]  ut  pro  DardaniB  dixit 
Verg.  Aen.  VII  219:  love  Dardana 
pubes  Oaudet  atso.  —  ereioü\  «Lati- 
num eBt  res  Romana ,  non  pubes 
Romana.*  EEP.  Beete  ccmtra  Bob- 
Bcha  inteipretatur:  «pubes  B.  lae- 
tiores  in  mes  spes  conoepit>,  affiart- 
que  Ovid.  Her.  15,  117 :  Qofudet  dt 
e  nostro  crescit  maerore  CSiaraaous. 
Liy.  V46:  Veiis  interimnonanimi 
tantum  in  dies^   sed  etiam  vires 


Fana  deoB  habuere  rectos, 
Üiiitque  tandem  perfidus  Hannibal: 
'Cerri,  luporum  praeda  rapacinm, 
Seotamnr  ultro,  quos  opimns 
Fallere  et  eBiigere  est  triamphus. 
Gens,  qaae  cremato  fortis  ab  Ilio 
lactata  Tuscis  sequoribus  sacra 
Natosqne  matnroeqae  patres 


nifle  templospoliatoLiv.  XXVIll. 

47.  48.  Vaalata]  Sic  iat«r  alia 
mnlt« liv.  XXII 9:  Hannibal  iVo«- 
(ultonum  Hadrianumqtte  agram, 
Marios  mdeüarruemogque  et'nuli- 
mos  äevatlai  eireaque  Arpos  et 
Lueeriam  proximom  Äpuiiae  regio- 
nem.  —  htmuUtij  h.  1.  de  hello  iu- 
(«mecivo ,  ut  dicebant  tumuUttm 
Italicttm,  Oalliettm.  Cic.  Pbil.  8, 
].  graxius  lumtiUum  eaae  quam 
beUwm  demonatrot  —  reetos]  •simu- 
lacra,  quae  deiecemt  Hannibal, 
repoaita  in  baees  bubb  io  peipe- 
tunmque  resdtuta  sunt.* 

49.  Dicüque  tandem]  Liv.  XXVII 
51:  C.  Ctaudiue  eoneul  cum  in 
eattra  rtdisset,  eaput  Hadrubalis, 
guod  serratum  cum  cura  aHultrat, 
pToici  ante  hottium  »UUionee  eap- 
Uvoaqut  Äfroa  vincfo»,  ul  eranl, 
oatenäi,  duoa  eiiam  ex  ii»  soltäog 
ire  ad  EartnibaUm  et  expromere, 
quae  acta  etseni,  iutsit.  Hannibal, 
tattto  »itmU  puhlieo  familianque 
ielut  ludu,  agnoectre  ae  forUmam 
CarÜuuiinia  fertttr  dixitte.  —  per- 
fidui]  LiTiufi  XXI  4.  fter(idiam 
plus  quam  Amteam  ei  tnbait.  Et 
omnioo  perfidu», 


tena  peieratite  beiio  Oampanot 
fuatil  inqvietus  agro».  Id.  IV  6, 
"7 :  periutoque  enae  mperbus  Han- 
nibal 
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50-62.  Geni]  Theogni«  66:  'E(a} 

Itot.  -  Seetamur  uUro]  «Caeco 
impetu  abrepti  eoe  aggrediinar.>  — 
ifp%mu»\  Memor,  ut  videtoTj  for- 
muUe  fllioB,  opima  »polia,  opimum 
triumphum  oove  dixit  pro  magni- 
fico  et  ampliBaimo. 

63-56.  Oem]  Verg.  Aen.  I  G7: 
Otn»  inimica  mih*  T^htmtm 
navigat  atquor,  Ilium  tn  Baliam 
portara  vielosque  Penatea.  ~  ere- 
mato  cf.  id  c  I  10,  H.  —  fortit] 
•haudquBquam  perterrita  patriae 
excidio.»  lunge  cum  7.  peritdit, 
pro  iBumma  TorütudiDe  advexiL» 
De  Rooy  ad  Martial.  p.  144.  o«»i- 
ideoB  forlior  Ilio  et  iungeua  iaetata 
tacra  nequaqnani  animadveitit  tö 
Kigun- .  populum  Romanum  et 
tODsae  iliaa  imaginem  Bumma  cum 
arte  a  poeta  iater  ee  conecti  et 
quafli  in  unnm  confundi.  —  taom] 
Veetam  et  Penatee  Verg.  Aen.  1 
68.  Cfr,  ibid.  II  293:  Sacra  mmm- 
que  tibi  eommendat  TVota  Penaiet 
cet  —  matarOKqiie\  A.  P.  116: 
Maturoijpte  senea.  Verg.  Aen.  V 
78:  aetit  maittnu  Äeetle«. 

67.  58.  lonia]   *Ilez  ramis  am- 

Jutatis  laetius  pollulat.»  Verg.  Oe. 
I  368 :  (vitibus)  tum  etrinße  eima», 
tum  braethia  tonde.  —  AWa«J  Cfr. 
c.  I  21,  7.  IV  12,  ll.h.l.  desUviB 
denaie  et  opacta.   Pind.  Prth.  1,  28: 

Olov  Anvas  i%-  uilafifiUon  tiSt- 

Till  Kiwtyaü.  Etenim  e  longin- 
qno  Tindea  moatee  nigri  videottiT. 
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Pertnlit  Aasonias  ad  iirbis. 
Duris  ut  Uex  tonsa  bipennibas 
Ni^e  feraci  ftondis  in  Algido. 
Per  damna,  per  caedis  ab  ipso 

Dacit  opes  animumque  ferro. 

Non  hydra  secto  corpore  firmior 
Vinci  dolentem  crerit  in  Hercnlem, 
Monstromve  sabmisere  Colchi 


—  ÄlgM>]   monte   LatU,    Dümae 

69.  GO.  Per  damna]  Cfr.  Oar- 
thaanienHium  lamenta  apud  Ldr. 
XXTX  3:  lUü  (BomaDia)  Roma- 
nam  plebetn,  tili»  Latium  iupen- 
tulem  praebuÜBe  maiortm  temptr 
frt^ttentioremque  pro  tot  eaaü 
emreiübua  »ubolacenlem.  Bulpiciae 
Bat.  48:  Quoi  (veteraa)  inier  pritoi 
»tHteiUia  dia  Catonis  Seire  adeo 
magni  feeütet,  tdrumne  seemtdü, 
Am  magi»  adeertü  ftarti  ßomana 
propa^ :  Scilieet  adtiertü.  —  Duett] 
«acqnirit,  Bnmit;  laedor  rerireMnt.* 

—  animumque]  •Codicei  duo  ani- 
mogque;  ita  piorans  Vei^,  Aen.  II 
799:  Undigue  eoneenere  animit 
ofibutque  ftaraU.  T&meD  plnroa 
hic  et  annqnioree  seqnimur,  ut 
Oaeaar  B.  O.  VII  76:  omnetque  ef 
animo  et  opibu»  in  id  belittm  in- 
1 .     ggne  Horatiua  varie- 

leri  Tidetnr  studio  con- 
.    Qt  anpra  c.  IV  9, 


cet.,  abi  potnit  pariter 
Bbmtl. 

61—64.  Vide  Ejcnrroni  IH.  — 
hydra]    Enrip.    Herc    fnr.    1274: 

T^  r"  dfijitipatai'  tinl  naiifißÄa- 
az^    K\ira  "Tllpav   ^oveians.     Ovid. 

Met  IX  69.  Seneca  Heic.  für.  531 : 
Serpenti»  reateet  eoüa  feraeia.  Hi- 
nudna  Felix  20.  hydram  feiieibua 
soineribu»  renatcentem  dixit.  Idem 
dictum  Pyrrho  tribnjtnr  a  Casaio 


Dione  Exe.  Vat  I  p^.  68  Dind.: 
<u£  To  aTpättv/iit  Tov  yiatovlrm- 
(Lserini}  noiUui  nkiior  tov  iifia- 
9rv  elSer,  "TVpac  fyi]  Siittjr  ta 
ar^mintiit  räv  'Pionaian'  KOJtxi- 
fitrvi  arn^ta^ai.  Item  a  Flwo 
I  18,  19:  'Video  me  plane  Btr- 
rulie  gidere  proereaittm,  em  qtaii 
ab  angue  Lernaeo  tot  eaeea  hoitimn 
eapita  de  sanguitie  suo  rantMOCMt- 
lur.t  —  Hercnlea  hydram  interimens 
eet  in  vase  picto  apud  Uethaid  T. 
XCV.,  ubi  novein  habet  ca[üte, 
atque  imprimii  T.  CXLVIIL,,  in 

äiia  pulcnerrimum  monstmm  dno- 
ecim  heroi  minitatur  capitibiu.  — 
Pinei  doleaiem]  «prae  dolore  otqoe 
indienatione  fremeutem,  quod  ae 
a  tali  monstro  prope  rinci  vide- 
ret»  —  crevii]  «PluribuB  cmpitibaa 
aiicta  captiaque  inde  semper  nriom 
incrementiB  adversoa  Herculem  aeee 
exttdit.>  —  tubmitere]  «unurn  poet 
alterum  protulere>i  ut  driurifi- 
Ttuv.  Lucret  18:  teäu»  Submiail 
fiore».  Propert  I  2,  9:  mtbmittU 
humu»  formoaa  eiAore»,  —  CMcA»] 
aatia  ab  laaone  dentibua  draconia 
a  Cadmo  ioterempti,  quo«  Uinwra 
Aeetae  donaverat  Apollod.  I  9, 
23.  —  Eehioniae]  Echion,  onoa  ter> 
rigenarum  (Träv  anagTöv)  ex  dra- 
conis  illlua  dentibua  ortoruin  com 

!|aattuor  aJüa  poat  pngnam  Jnter 
ratrea.  aupentee,  Kener  Cadmi, 
quem  in  lliebia  coDOCodia  adiuvit, 
Agavea    roaritus,    PenUiei    patar. 
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Mains  EchioBiaeve  Thebae. 
Merses  profundo:  pulchrior  evenit;  65 

Luctere:  molta  proniet  integrum 
Cum  lande  victorem  geretque 

Proelia  ooningibae  loquenda. 

Carthagini  iuu  Don  ego  nimtioä 

65.  Merttt  Bhy  duo  alil  Parieini  (7978.  8218)  O  oon. ,  Graevianiu, 
Updensis,  ed.  pune  omoes;  Mernta  A  B  (enant  Orelli,  quod  hiiiic 
cod.  habere  dicit  Mene»)  MScd  Leidensifl  alü.  —  epenit  codic«a  et  edi- 
tora  plerique,  exiel  ex  perpuicü  Meioeke  ed.  1  eatnqiie  aecntoj  Orelli. 
—  66.  Luetere  cod.  pleriqne,  Duetare  Rtf  paucique  alii  Pariiini,  Grae- 
vianos,  Voadaniu.  —  proruet  plerique  cod. ,  proruil  T  dpr.  Oraerianus, 
VoBaianiu,  LipeieuBia,  BenÜe;  —  69.  Carthagini  cod.  paene  omnee, 
ed.  plerique  (Keller  ed.  1.  3.),  SimUtagiiü  ex  pauds  ood.  (b  äiapan.  aL) 
Orelli,  Kelter  ed.  S.    Vlde  ad  c.  III  ö,  39. 


ApoUod.  ni  4,  1.    Ovid.  Met.  III 

66.  Mersta]  «Si  inersaria,  licet 
menee  in  alto  man,  pulchrior  ac 
filrtior  exibit.i  Lectio  mertus  •nailo 
modo  fem  potest.  Oportuit  enim 
meria,  non  mergtu,  cum  referatur 
ad  Oetu  cet.»  Bbntl.  Contra  in 
TT.  Merges  et  Luetere  aptUB  est 
paralleliBnius.  Ceterum  dativus 
profundo  pendet  a  v.  mertea,  ut  c. 
Ill  16,  13  domus  demersa  exitto; 
c  I  28, 10  Orco  demüsua:  c.  I  24, 
18  nwro  eonpuJerU  gregi;  c.  III 
33,1  Ca^  »apituu  n  hderii  mama. 
MiDua  recte  Schwerdt  eumque  se- 
cutus  Kiesuling  iungunt:  Mersea: 
profunda  evenit.  ~  jnäckrior]  oaepe 
de  heroibus,  quomm  forma  in 
pugniB  enitet  atque  conepicua  est, 
poat  EoDium  (ano.  86  Romuiua 
pulciier)  Verg.  Aen.  VII  656;  sott*« 
HerciOe  pulchro  (aL  ex  gloes.  fortij 
FSiieker  Äventinus,  Ib.  v.  761 : 
Hippolyii  prola  pukherrima  bello, 
Vtrlius.  —  enentt]  Hane  codicum 
lectdonem  restituimus,  etai  primum 
adTeraatnr  grammaticae  ratio  (vide 
Wiehert,  Lat.  Stülehre  pg.  403), 
HoiuT.  ED  uiioa   LV.  vor.  L 


deonde  dg^ficatio;  nam  evenire 
b.  1.  nove  diiit  pro  emergere;  pau- 
cis  enim  locia  Plautinie  escepüa 
evenit  idem  est  quod  aeeidit,  ut 
veniendi  atque  etiam  praepoe.  er 
notio  plane  periisse  Tideatar.  8ed 
Eor.  eaepiua  ad  propriam  Tocabu- 
lorum  Tim  redire  auaua  est:  c.  I  &, 
8  inaoieiu ;  fortaue  hnc  refereudom 
c  III  11,  S7  pereuntit,  sioiilia. 
Hanc  duplicem  difficnltatem  ut 
vitarent,  Orelli  aliique  acripeenmt 
eteüt:  quae  tarnen  forma  auctori- 
tate  acriptorum  idonea  proiBUS 
caret ,  Tide  Neue,  Formenlehre 
IL  pg.  4&0.  L.  Maller  ad  b.  1. 
'honest«  dicere  potuit  exilit,  ut 
legitur  apud  Rutil.  Namat.  1 130: 
ac  tamen  mutari  Bcripturam  tra- 
ditam  mrum  utile'.  —  mtdia  atm 
laude]  CatuH.  64,  112  inde  pedem 
aospet  muUa  cum  laude  reflänt.  — 
proruet  integrum]  «prostemet  ho- 
stem  ilUesum,  qui  paulio  ante 
iamiam  Tictoriae  certua  eraL> 

68.  coniugibus  loquenda]  <de  qui- 

buB  coniugea  Romanorum  et  cum 

fUüa  et  int£r  se  cum  voluptate  iusta- 

qne  gloriatione  veri)a  iäciant.»  8al- 
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Mittam  siqterbos:  oooidit,  occidit 
Spes  omnis  et  fortana  nostri 
\ominis  Hasdrubale  i&terempto. 

\il  Claadiae  non  perfiotant  maniis, 
Qnas  et  benigno  numine  lappiter 


•Handin.  yvbatim.,  alter  Palm,  optimiu  et  qoi- 
dam  Lamblnii,  Bentlefiu,  Hanpt,  Tahlen,  L.  MOller,  Kieasliiig;  pm^ 
fUriamt  fv;  jierfieient  AOBHBSbod  Qraevianu«,  VoMianns  moldque 
am,  prok  OrW,  0.  Keller. 


liut  biat   U  14: 

Am(i  ut  «•  bella  __ __,  ._ 

MM  partaittm  ^ei»  memorarfUur 
a  mairarua.  Haec  rectior  inter- 
pretatlo  quam  1)  •conlngiboB  Car- 
riiaginiwimnTn  loquendai;  pro  qna 
afferunt  Catull.  64,  349:  BiUa 
(Achillü)  egreyiaa  virtuUa  eiaraque 
facta  Saepe  faiebmU%ir  gnalonim 
in  fttnere  matrte.  Veram  ai  hoc 
voluiBBet  poeta,  nonne  querimoniae 
et  luctus  mentianem  iniectaset  vel 
uno  (ml^ijqi  P  2}  la  miliUbus  Ro- 
Boams  domum  ali^uando  revenis 
narranda  iuis  comugibus*;  Ovid. 
Het.1,30;  Ifarrantü  conumx pen- 
det  ab  on  viri.  Sed  haac  ^uoque 
eententiain  sine  dubio  clanue  ex- 
piessisset  HoraUuB,  ut  fecit  Hieo- 
crituB  16,  86.  in  contraria  sorte 
Poenorum  ab  Hierone  devictorum : 
yiXiar  /lögov  Byyei,iovtos  Tiiiroit 
^iF  nköxoioir,  —  lam  BimileH  Han- 
nibalia  orationee  habes  apud  ÜT. 
XXVII  14:  .Oum  eo  nmirum,* 
inquit,  thosle  res  est ,  jui  nee 
bonam  nee  malam  ferre  fortunam 
poUit.  Seu  ricü,  ferociter  inelat 
zietis;  aeu  tietut  est,  imlaurat 
eutn  victoribus  eertamttvf  et  luatd- 
nnm  XXXI  5:  ••Oum  Romano,  teu 
oeeupaeeris  prior  aliqua  mu  vi- 
eeris,  tarnen  etiam  cum  tiielo  et 
iaeenie  lueUmdum  esie^ 

69.  70.  nuntÜM  -  tuperboi]  liv. 
XXI II 12.  poflt  cladem  CannenBem 
Mago    Carthagiaeni    missus ,    illa 


enamita:  ad  fidtm-tam  butanmn 
rtnmn  tffimdi  m  MtUimio  ariae 
witü  aiiuio»  aunot  (equitom  Bo- 


1  lila  I 


fuit,  Ut  metien- 
tibui  dimidMim  witper  frm  modio» 
ta^taet  »int  midam  mwtore*. 

72  HiudnAale  interempto]  liv. 
XXVni  12:  POil  Baedmbalii-iaiet- 
eiittm  eutn  duee,  in  quänu  ipet  om- 
niir^oailari^oriaefverat.aehtmit, 
eedendooM  in  anguittm  .äruMum, 
eelera  ttaiia  eonee»tum  cet. 

73.  74.  Nu  Claudiae\  Non,  ut 
alii  Toliint,  haec  ez  poetae  per- 
■ona  dicta  sunt,  eed  HanniDali 
tribuenda;  uuae  ratio  et  honorifi- 
centior  eat  Neronibus,  «qoibua  pro- 
gperam  tbrtunaiii  vatidnatas  Bit 
etiam  hoetis,  iuetuB  yirtatia  eomm 
aeetimator>,  et  profecto  magia  poe- 
tica,  quippe  cum  eic  Carmen  ezeat 
in  Hannibalie  Tatidnium.  Sic  Pind. 
Oljmp.  4.  Ergini,  non  poetae,  Ter- 
bis  finitur,  a^ue  Nent.  1.  Tiräaia« 
Taticinio.  —  perfieiunt]  praeseaa 
rem  clariua  explicat  et  qoaai  ocnlis 
proponit.  —  benigna  numwie]  iWu 
Ann.  IV  64:  aanetoa  aeo^toaque 
numinibua  daudioa. 

75.  76.  eurae  tagaeei]  täyx^tioui, 
ipeorum  diligentia  cum  ingenio  ac 
prudenid  consilio  coniunctv:  neu- 
tiquam,  ut  voll  Sfüiol., 
Auguati  consilia.*  —  £i^ 
ifelicem  auaceptorum  pericalorum 
exitum  praebebt.>     Verg.  Aen.  II 
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Defendit  et  corae  sagaces 
Expediunt  per  acuta  belli\ 


75 


682:  diMenle  (fao  fkmmuim  imteret 
hogies  Expedior.  —  per  aeuia  beut] 
«per  gravee  belli  moleBtias  ataue 
omiiis  generis  dincrimlna.»  Tay, 
VI  82:  emMa  beUi.  XXXIH  11: 
aapera  bdK.    TwAt  Hiat  II  77: 


proeUomm  meeria,  IV  23:  /br- 
twUa  heüi,  H.  L  fere  dictum,  ut 
morbi  aeuti,  yehementes,  oelerem- 
gue  mortem  minantes.  Cf.  Hom. 
lUad.  J  362:  a^V  "yi^a. 


EXCVRSrS  I. 

A»  w.  17—24. 

Vindeüd  habitabant  inter  Dannvium,  Aenum  et  lacom  Biigantinum ; 
Raeti  inde  a  Vindelicis  meridiem  yersus  usque  ad  Italiam  supra  Oo- 
mum  et  Veronam  pertinebant,  hinc  Sheno  et  Tldno,  illinc  Plavi,  flnyiis 
terminati.  Attingebant  utriqne  ab  occasu  Helvetioe,  ab  orta  Noriooe, 
Baeti  etiam  CamoB.  Constat  de  eo  situ  e  Strab.  IV  pag.  206.  7.  pag. 
292.  Flin.  III  133  sqq.  Vide  Kiepert,  geogr.  antiq.  pg.  366.  Erant 
antem  popnli  cum  numerosiBsimi ,  tum  loda  mimitiwrimi,  ob  Alpes 
sdlioet,  in  üaque  caatella  poeita  (c.  IV  14, 12.),  denique  fortissimi,  belli- 
codasimi,  saevissimi.  Vellei.  n  95.  Flor.  IV  12,  4.  Uli  igitur,  inde 
ab  aliquo  tempore  vicinam  Chdliam  CiBalpinam  populati,  etiam  in 
Italiam  crebraa  incursiones  fecerant  neqne  solum  moltam  inde  praedam 
^erant ,  sed  etiam  magna  in  captivos  saevitia  erant  usi.  Quare  Augu- 
stus  a.  u.  c.  739.  primum  Drusum  Neronem  (tunc  quaestorem)  contra 
eoe  cum  exerdta  misit,  qui  ad  Alpes  Tridentinas  obviam  sibi  factos 
ingenti  proelio  vidt,  einsque  victoriae  causa  praetorios  honores  adeptiis 
est.  Verum  ab  Italia  rdecti  barbari  mox  Galliam  denuo  premunt,  ita- 
que  Augustus  Hberium  quoque  Neronem,  Druso  adiutorem  datum,  ad- 
yersus  iUos  mittit  Ergo  Drusus  ac  Tiberius  multis  dmul  locis  [et 
liberius  quidem  ex  Helyetia  per  lacum  Venetum  yd  Brigantinum]  in 
eorum  fines  irruptione  facta,  diyisos  dissipatosque  multis  aggresd  proelüs 
ezpugnaÜBque  eorum  castdlis,  eziguo  cum  damno  Bomani  exerdtus 
una  aestate  perdomuerunt  Dio  UV  22.  Strab.  et  Vellei.  U.  U.  Quo 
fiicto  Baetia  pioyinda  Romano  imperio  adiuncta,  quae  et  Baetiam 
propriam  et  Vindelidam  complexa  uni  pareret  praeddi:  unde  saepe 
uterque  populus  uno  Baetorum  nomine  appellati,  licet  semper  finibus 
suis  et  separati  manserint.  Seriore  aetate,  cum  noya  proyinciarum 
diyido  institueretur,  Baetia  propria  yocata  foit  Baetia  prima,  Vin- 
delicia    Baetia    secunda;    hinc    frequenter    Baetiae    plurali    numero 
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dirtae,  tmprimia  apnd  AmmJannm.  —  Ilkm  igitiir  Dnui  Tiberiiqii« 
rictoTum  celebrare  ab  Ängusto  ianiu  Horatiue  huitis  libri  Carmen  hoc 
et  qnartiun  dedmuD,  oeque  tarnen  prins  qaam  a.  u.  c  741.  poat 
AngusÜ  reditum  composnit  No«tnun  hoc  proprie  ad  Dnunm,  quraoad- 
modum  altenun  illad  maxlme  ad  llberiQm  peränet  —  In  oniTeno 
antem  belle  Baetico  primaa  parte«  Dnuo  ceteii  soiptorae  praeter 
Hberii  adulatorem,  Velldum,  tribaunt  Vide  etäam  Suetou.  CUnd.  1. 
ünde  facile  iutellegitur ,  quomodo  factnm  ait.  Dt  hoc  carmiae  Dnuos 
impiimia  Baetorum  Vindelicoruuqae  victor  praedicaretur.  Raetonim 
ioqiuun  et  Vinddicorum ;  quod  enim  Bentleiiu  affirmat,  Dmaiun  cum 
Vindelicis  tantnm,  cum  Baetis  Tlberium  pngnaase,  id  cum  in  Vdlrä 
Ytiim  uterque  dtruw  pariilm»  Raetot  Fmdelieoaque  aggrtMi  nentiqnam 
inüt,  tum  et  üuadem  Vellei  loco  alio  (U  122.),  ubi  Tiberinm  VindeU- 
eorwn  Saetorumque  vietorem  appellat,  et  vero  re  ipea  refellitur,  ai 
qnSdem  BaetOB  et  Vindeliooa  foedere  artiwimo  int«  ee  inncto«  fiuwe, 
neqne  »eparatoe,  aed  Bociatoe  oommixtoaqne  exerdtua  hoboiaae  plane 
apporet.  Et  quid?  in  prima  expeditione,  cui  eolua  Di^uns  praefoit,  ad 
Alpes  Tridentinas,'  in  Baetorum  ficibus,  Vindelid  taotum  Uli  obriam 
facti  Bunt?  Baeü  (quorum  in  finibuB  Ki  gerebatur)  ezapectamnt;,  dum 
veniret  TiberioB?  Sed  ea  ipea  de  causa,  quod  bocU  «lant  eo  in  hello 
Baeti  et  Vindelid,  poetae  erat  pro  utroque  populo  alterutrum  nominale 
hie  V.  18.  et  c.  IV  14,  9  et  16.,  ubi  pOBt  generfUe  Vinddiei  memoran- 
tui  Oenauni  et  Breuni,  quoe  saue  proprie  ad  Baetoe  potioa  quam 
ad  VindelicoB  referendoa  e«se  manifestum  fit  vel  es  Plin.  III  ISS. 
[AccuratdsBime  de  origine  rebusque  Baetorum  e^t  P.  C.  Planta,  Dia 
alte  Baetden,  Berol.  a.  1672.]  Drakenborch  ad  Liv.  Epit  136:  «Adaen- 
tdri  uequeo  Bentldo  statuenti,  Drusum  non  cum  Baetis  et  Vindelida 


LIB.  17.     C.  IV. 

AVGV8TAM.  QVAM.  DEV8VB 

PATER.  ALPIBV8.  BELLO.  PATE 

FACnS.  DEBEXeBAT.  HÜNIT.  AB 

ALTINO.  VSQVE.  AD.  FLVMEN 

DANWIVM.  M.  P.  CCCL 

vtinflt  inscriptdo  (CIL  V  4S10)  Brizue  lepe 

NERONI.  CLAVDIO 

Tl.  F.  DBVBO 
NI.  ET.  TBVMPLINr. 


KXCTBSrS  II. 

Ad.  TT.  41—48. 

«Oloeu  poetici  Onunmatid ,  ittum  diam  explicantiB.  Et  obaerra, 
pIuiimsB  gloBsaa  a  Toce  qui  indpere,  cuiuB  id  in  Horatio  molta  TJdi- 
miu  exempla,  et  in  hoc  ipeo  carmine  t.  18.  Neque  miiü  plaoet  alma 
adorta,  neque  glowa  vera  rat.  Didt  enim  auctor,  victoriun  apnd  Me- 
taarum  ftÜBse  pHmom,  quam  Bomtui  reportaTeriitt,  ex  quo  Hannibal 
in  Italiam  venit  Atqui  conatat  ex  historiü,  iam  a.  o.  c.  539.  et  duobns 
BeqnentibuB  Poenoa  a  M.  Claudio  Marcello  praetore  apud  Nolam  fiiisse 
profligatoB.  Cladn  apud  Metaurum  accidit  a.  u.  c.  647.  Harcellus 
prima  victoria  NoUua  docuit  Haonibalem  viod  poese,  eaqoe  ree  Bo- 
maiÜB,  de  re  summa  feie  iam  deepenmtdbua,  anirnnm  reddidit.  Itaque 
faJBtorid  dies  Nolanoa  mtdtis  laudibus  cetebravenrnt  LiT.  XXIII  16. 
Valer.  Maz.  I  6.  Atque  iBta  Tictoiis  Nolana  tarn  crebro  et  grato  om- 
nium  sermone  uanrpabatur,  ut  propemodum  ree  in  proverbium  abierit. 
CSc  Brut  12.    Hieronjm.  Ep.  T.>    E.  Peerlkomp. 

Venun,  ut  quae  historid  sunt  argumenti  in  hac  adnotaüone  omuia 
cODoedamus,  quidui  Horatdus,  dum  Clandioe  Nerones  patridos  summis 
laudibuB  estollit,  H.  Claudium  Harcellum  plebeium  praeteriena,  prae- 
daiam  illam  victoriam  a  C.  Claudio  Nerone  ex  Hasdrubale  relatam 
primam  tali  nomine  vere  dignam  vocare  potuerit?  Apud  poetam  antem 
lyriciun  in  huiuacemodi  eiemplig  ex  ontiquital«,  non  ex  praesentja 
repeütis  hiatorid  Bcriptoria  accnralionem  semper  requiiere  sannm  fnt«T- 
pretem  valde,  opinor,  dedecet. 


EXCIJBS1JS  III. 

AD  w.  61-6*. 
Haue  stropbam  ab  Hofinan  Feerlkampio  non  oddubitatam  pro  sub- 
ditirB  habuit  iam  C.  L.  Stnive,  profesgor  ße^omontanus,  in  scriplitui- 
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coU  ad  G.  L.  Klannftnium  1886.  miasa:  ab  otioso  enim  grammatiflo 
eam  inculcatam  oise,  qtii  animi  caiiaa  sie  Hydrae  et  ^net^w  fobnlaa 
tiactare  voluerit.  (Nemo  autem  atrodus  in  hoc  Carmen  graasatas  est 
quam  Martin  De  altqitioi  Horatü  Oarminibua  (Poeen,  1844)  [h  XI  sq.» 
qni  non  aolnm  cum  Peerlkampio  Tersua  2.  3.  4.  6.  18—22.  41—48. 
78—76.,  sed  etiam  vr.  29—36.  65—68.  eidendoB  oenaet)  Meineke 
ineptom  esse  dixit  Romanos,  quorum  invictam  virtatem  poeta  ode- 
braret,  oomparari  cum  Spartia,  qui  conaerta  manu  victi  oocubuiaaeat. 
Eadem  est  Lehisü  sentenda.  Ckmtra  hos  recte  L.  Müller:  'Non  exitus', 
inquit,  'Hydrae  et  Spartomm,  sed  vires  oomparantur  cum  populi  Bo- 
mani  Ac  ne  potuit  quidem  h.  1.  Spartomm  (nam  hos  significari  vecbo 
tubmüere  demonstratur)  memorari  exitus,  cum  mutuis  hi  vnlneribus, 
non  ab  lasone  aut  Cadmo  victi  suocubnerint'. 
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CARMEN  V. 

Dim  orte  bonis,  eptime  Bomdae 
Cnstos  gentis,  abee  iam  "'"»"""  diu; 
Hatnmm  reditum  poUioitas  patroiu 

Sancto  concUio  redi. 
Lucem  redde  tnae,  duz  bone,  patriae: 

V.  laicr.  volg.  Ad  Äuyiuiwm.  —  Ad  Auguatwn  de  &ept 
tarda  BS.  —  Ad  Caeiarem  Augutium  abatntem  b.  —  A 
Augutlitm  abtenlem  de  tscpedüione  eüa  tarda.  Päeanü  tpeoiet  c  (In- 
«criptione  carat  T.)  —  4.  eoiteüio  cod.  et  ed.  pierique,  emiüio  Parisini 
7972.  821G,  VictorinuB,  Fea  e  cod.,  r«c.  L.  MüUer. 


V.  Augiutiu  rebiu  Gallicii,  Qer- 
numicia  HiipaiiiciMiie  omniboB  oon- 
fectiB,  DniBo  in  Germania  raliclo, 
Bomam  rerertit  a.  u.  c.  741.  (Dio 
Cna.  UV  26.)  Panllo  ante  eins 
reditnm  (fort,  inennte  a.  741.)  Ho- 
ratin*  hoc  cann«)  oompaauit,  Drnai 
laad«a  blc  Angneti  laadibus  exd- 
piens,  eadem  latione,  qua  Tiberii 
praeconinm  c.  IV  14.  aubwqui- 
tur  lauB  Angoiti,  quem  bic  venu- 
stiasimiB  blanditiia  ambien«  ad  ma- 
tnrandnm  reditnm  exhortatUT.  To- 
tnm  autem  cormen  miram  quan- 
dam  tranquillitatem  et  felidtatia 
MDSum  certum  sc  fidndae  plenum 
apiraL  Cum  eo  qui  nonfaratur 
dWua  est  locns  VeOei  II  69. 

1—4.  Dwü  orte  bonii]  c  IV  2, 
88 :  bonique  divi.  Sentoitia  est,  non : 
<qai  ex  deomm  etiroe  oitui  es», 
neqne  enim  hoc  loco  Änguatna  «r- 
tna  D.  lulio  Tel  omnino  E«ite  Inlia 
a  Venere  et  Anchiaa  sürpem  du- 
oente>  did  poterat  (bic,  dico; 
nam  longe  atia  rea  eat  in  cann. 
aaec.  CO :  Clarta  änehitae  Veruria- 
que  »angui»,  Augiutua),  sed:  ^Ub 
propiciie  nate;  qaem  deorum  bene- 


Toleotia  nobia  prinripem  d«dit.>  — 
Romulae]  Romuleaa  C.  saec  47. 
Sic  Verg.  Aen.  VI  877:  itomwfa 
--tallM.  —  Gustos]  c  IV  16,  17: 


Aen.  I  426:  Jnto  fitagütratMout 
hgurU  aanetumave  tmalutn.  Iam 
£äinius,  Aunal.  298  (ed.  L.  M): 
oontilio  indu  foro  lato  aaiietoave 
tenatu.  Cetemm  conferator  c.  III 
26,  6.  Apnd  aoriptoreH  LatiDoe 
proprie  didtur  tertaiut  eoNMlMm; 
si  qaando  fuiiaent  antiqtiiB  tempori- 
bus  patntm  ooneüia,  certe  Angnati 
temporibuB  din  erant  oblitterata. 
Itaque  haud  ado  an  red»  ex  non- 
nnlua  codidbua  cum  L.  Müller 
red[nendum  sit,  quod  Q.  Unker 
poatnlavit,  eonaüio. 

b—H.  Lueem]  «Felioem  redde  pa- 
trUm  reditu  tao.>  Aeachyl.  Pers. 
300.  de  Xerd^  reditn  r  'EfHw  fäv 

elnae  iäfiaaiv  fäot  f^^y  '"'  *^- 

Eurip.  Oreet  242:  tJKti  yiSt  i/toü 
Kai  aoie  tcttMols.  Verg.  Aen.  It 
Wl:  Oluc  Dardaniae,  spta  o  fidü- 
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Instar  veris  enim  voltus  ubi  taas 
Adfulsit  popnlo,  gratior  it  dies 
Et  soles  melius  nitent 

Ut  mater  iuvenem,  quem  Notas  invido 
Flatu  Garpathii  trans  maris  aequora  10 

Cunctantem  spatio  longias  annno 
Dnlci  distinet  a  domo, 

Votis  ominibusque  et  precibus  vocat, 

7.  Adfulsü  ood.  maior  pan,  pand  Effuisii,  AfßuooU  T,  —  it  pleri- 
que,  et  BT  Graevianus  pancique  alii.  —  12.  distinet  ABM.^  paadqae 
^ii  Paiisioi,  QraevianuB,  Vossianus ;  deatinet  ORT/  Leidenais,  lipaienns. 


aima  Teuorum!  —  veris]  Theoer. 
13,  45:  Ät(»  d"^  OQotoaa  Nvj^eia,  — 
AdfuhiC]  in  prosa  or.  carrisit».  8ed 
oecupat  metaphoram  de  solis  radiis 
Y.  8.  SUiuB  Vfl  466:  nä^nii  Adfid- 
sit  voUu  ridena  Ventu,  Gharito 
p.  80  ed.  H. :  ia^oe  vTtoldfty/avrog. 
Multi  perperam  dutin^unt :  Adful- 
sit, populo  gratior  tt  dies.  —  it] 
«procedit»,  ut  c.  II 14, 5:  qtiotquot 
mmt  dies,  —  melius]  «aplendidius 
ac  sratiuB,  quasi  omnibus  soili- 
dtuoinis  ac  metus  nubibus  iam 
diasipatis.» 

9.  10.  ifwido]  «qui  matri  amanti 
reditom  filii  invidet;  ad  versus  cum 
sit,  reditnm  dus  impedit.»  Lan- 
guidum  h.  1.  foret  cum  illo  com- 
paratum  ini&e%ov  uvido,  ut  contra 
optime  Noti  naturam  pingit  eix)d. 
10,  19:  lornus  udo  cum  remugiens 
sinus  Noto  carinam  ruferit,  V  er^. 
Gre.  I  418:  hrnpHer  ttv^dus  austrts. 
—  Oarpathit]  Vid.  c  I  85,  8 

11.  12.  spatioHmnuo]  intra  quod 
mercatores  ex  Italia  in  Asiam  na- 
vigare  atque  redire  soiebant.  Ce- 
terum  iunse  eunotantem  trans  martf 
non,  ut  uii  volunt:  distinet  trans 
mare, 

13.  Votis]  lav.  in  praefat.  eztr.: 
cum  bonis  omwiibus  votisque  ac  pr«- 
cationibus.    Ut  votis  voeare  hie  et 


Verg.  G^.  I  42.,  sie  etiam  diws  in 
Vota  voeare  Aen.  V  234.,  p^  vota 
voeare  Silius  II  115.  —  ominibus- 
que]  «omina  captans»,  ut  Ddia 
mulU  I  3,  11:  iUi  Ü^ulit  e  tri-^ 
viis  omma  eerta  puer,  Piin.  Paneg. 
92:  inter  seounda  omina  et  vota  cer^ 
tantia.  De  re  conf.  Monum.  Ancrr. 
2,  15  (ed.*  Momms.  i^.  40):  Vota 
pro  valetudine  mea  suscipi  senatum 
decrevit.  Ad  auem  locum  Momm- 
Ben:  'Anno  738  vota  suaoepta  sunt» 
cum  Augustus  post  dadem  LoUi- 
anam  in  Galliam  profidsoebatur; 

Esrtinent  ad  ea  cum  verba  Dionis 
IV  19:  Bvxas  vni^  r^  inav6Sov 
rov  AvyovCTOv  inoi'^üavroy  tum 
nummi,  velut:  senatus  populusque 
Eomanus  vota  suseqota  pro  saMe 
et  reditu  Augusti  ceL' 

14.  Curvo  "  litore]  ut  epod.  10» 
21.  ^Eni&erov  perpetuum.  Iam 
Aodus  569  Rib.:  Hae  ubi  curvo 
litore  latratu  ünda  sub  utuks  2a- 
bunda  sonit.  Verg.  Aen.  III  228: 
litore  curvo  Eoßstnnmusque  toros. 
Aen.  y  765:  proeurva  -  -  litora. 
Ovid.  Met  XI  352:  od  litora  eurva. 
luven.  14, 86:  curvo  Litore  Oaietas, 
Lucan.  VUI 177 :  Soythiae  curvan- 
tem  litora  pontum,  —  dimomt] 
Oppian.  Haheut  IV  335:  'Qs  ^  are 
TfiMryexov  ufjTff^  yorov  ^  xai  dnoi» 


Corvo  nee  faciem  litore  dimovet; 
Sic  desideriis  icta  fidelibus 
Qoserit  patria  Caesarem. 

Tutus  bos  etenim  mra  perambulat, 
Nntrit  mra  Ceres  almaqne  FansÜtas, 
Faoatum  volitant  per  mare  navitae, 
Culpari  metnit  Fides, 
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14.  dimovei  tree  Codices  BUndinü  (in  qnibus  Antiqnisaimtu), 
AOBMbcd/  aliique,  d«moiwf  BSpc.  T^'y  Qraevümiu,  Lddeiuie.  — 
17.  rura  codicM,  prata  Tanaqnil  Faber.  —  18.  Nuirü  rura  cod.  pleri- 
qae,  yvtrilura  MTf>v  Gmeviamu,  VomUdiu,  lipneiiBU  aliiqne, 
NutrH  farra  Bentldos,  prob.  L.  Malier,  Nutrit  euUa  Caningham. 


Tjjv  Evvift  äiXoSmtiiv  ii^'Aix^ovo 
•/aiav  iivTa  'Ax*^'/'ti^,  atikiijai, 
vöos  3i  oi  ivSov  aXvfi,  "OaOTj  oi 
fuaatiyii  aiis  xii"i,  oaaa  te  xi-nln 
.tttivär  BKpaTriioioi  3"  Inuißai- 
vovoa  d'aiäavtie  Ki/iaat  ianfi/om- 
aaf  tTti  OTO/in  yf^^vr  «Vti,  2':itv- 
Stiv  iltaao/u'ii;,  Kst  uif  :ioSii  oix 
ti'  iitianB»  'Ii/iittjr  fofiotviv.  i'^i' 
3"  /jti  7t6vrov  ojienirif. 

16,  ieta]  »percusaa,  affecw.» 
FrequentdoB  de  doloribuH,  metu, 
luctn,  velut  Tacit.  A^c.  29:  ictuf 
voinere  domeilieo;  Liv.  1 16:  metu 
ieta;  id.  XXXIII  28:  congeientia 
ieiug;  tarnen  etiain  LucreL  li  HßO: 
iktidiria  perßxa.  Aescbyl.  Agam. 
544i  v'^'ev  ^fti-iYpivos. 

IT.  rura  ptra^utiU\  CoDSUlto 
immoratur  io  rwrü  et  imo^e  et 
nomiDe;  nam  ope  rei  ninicae  et 
»benuae  agriculturae,  per  bella 
dTÜia  et  intermiBBae  et  varie  per- 
tnrbatae,  ex  mente  Augiuti  ante 
omuia  firmanda  erat  rei  pubUcae 
ea'.ua.  Hinc  repetitio  illa  quam 
vaiiis  modis  editorea  aoioliri  conati 

1Ö.-20.    Nutrit    rwra]    .fertüia 

reddit>  SiliuBXII3T5:  arra- -O- 

,  ra  M  nutrita  favore.   Inter  Augosti 

hie    quoque    est ;     JMP. 


CAESAR.  AVaVSTVS.  (Camd 
nudmn.)  COL.  IVL.  (Berytu».  Olo- 
nu»  arafuj  Eckhel  D.  N.  VI.  p. 
132.  —  Fauitilat]  ydba  dudc 
nnaS  luyöfiivot'.  Porphyrion;  'ad- 
notandum  nomen  Faustitaa  aic 
dictum  quaei  felicitas  aat  incun- 
ditaa.'  RectiuB  idem  significare  pu- 
tatur,  quod  oamium  lenun  abun- 
dontiam,  ut  c.  gaec  69 :  beala  pleno 
Copiacomu.  {PTeller-Iordan,  myth. 
Rom.  II  pg.  ^6.)  —  Novitas  autem 
videtur,  quod  Fatutüatem  dizit  pro 
Fausta  FeiieitaU,  cuius  sollemae 
memoratur  in  KaJecd.  Amilemino 
CIL  I  PK.  323.  —  Paeatu,m\  a 
piratiH.  Suet.  Oct  98:  Vectoiea 
nautaeque  de  oavi  AleiaDdriiut 
AugUBtÄ  acclamsruot,  Jper  illum  te 
vivtre ,  per  illum  tumgare ,  lil)er~ 
tote  ai^ue  foriunü  per  itium  frui. 
—  volttimt]  ut  iam  Enniiu  ifab. 
185  L.  H.)  dixit  veiipolat  naee». 
Verg.  Aeu.  III  124:  ptiagoque  vo- 
lamut,  de  celeri  ac  tuto  cunu, 
noQ  de  lasdvia  et  audacia  nauta- 
rum,  ut  alii  voloot.  —  Oulpari 
metuü]  iNoD  culpatur  cuiuw^uam 
fidea,  quia  nemo  est,  qui  eam  violet, 
sed  aancte  servatur  ab  omnibuaj 
Cfr.   c    II   2,  7:    penna   ?netuenle 
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NuUis  polluitor  oasta  domus  stupris, 
Mos  et  lex  macidoeam  edonmit  nefas, 
Laudantur  simili  prole  paerperae, 
Culpam  poena  premit  comes. 

Quis  Parthnm  paveat,  qois  gelidum  Scythen, 
Quis  Gennania  qaos  horrida  parturit 
Fetus,  incolomi  Gaesare?  quis  ferae 
Bellum  curet  Hiberiae? 

Condit  quisque  diem  coUibus  in  suis, 
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21'-24.  Maa€t  lex]  c  III  24,  35: 
Quid  Ims  sine  tnorwus  Vanae  pro- 
fiekmt? —  stupris  ad  adulteiia  et 
vimneB  vitiatas,  moGuloswn  autem 
nefiu  ad  l^is  Bcantiniae  (v.  Baiteri 
Ind.  L^g.  Cic.  p.  259.)  indicem 
Tidetur  pertinere.  Tadt.  Hist.  I 
7:  avartiia  et  libidtne  foedus  ac 
maeulosus,  —  edomuii]  «suis  legi- 
bus, institatis,  ezemplo  prorsus 
domuit  atque  emovit.»  Ad  v.  usum 
cfr.  Oyid.  A.  A.  m  118:  nune 
aurea  Borna  Edomiti  magnas  po3- 
Met  orbia  opes,  —  simili  proU] 
lam  Hesiodus  O.  et  D.  2Sb,  in 
ceteris  hominum  iustomm  praemiis 
hoc  quoque  enumerat:  Tixrovatv 
di  yvpäixeg  ioixoTa  rinva  yovevoiv, 
Catull.  £pitb.  61,  209  seqq.:  Tor- 
quatus  f  voloj  narvulus  --ISit  8uo 
eimilis  patrt  manlio  et  faeüe  in- 
aoiis  Nosciteiur  ab  omnibus,  Et 
puddcitiam  suae  Matris  indieet  are, 
—  Oulpcnn]  «Culpam  ita  oeleiiter 
insequitur  poena,  ut  pede  pedem 
premat.» 

25—28.  Scythen]  c.  III  8,  28: 
lam  Seythae  laxo  meditantur  arcu 
Oedere  eampis.  Carm.  saec.  55:  lam 
Seythae  responsa  petunt.  —  horrida] 
et  propter  caelum,  Bomanis  sane 
insolitnm  ac  molestum,  ut  Tacitus 
Gterm.  2.  informem  terris,  asperam^ 
eaelo,  tristem  culiu  adspectuque, 
atoue  cap.  5.  silvis  horridam,  pa- 
liidibus  foedam  eam  vocat ;  et  prop- 


ter proceros  formidolosoeque  eias 
inooiaB,  ut  e^od.  16,  7.  fera  eae- 
rulea  Oermama  pube,  —  parturit] 
rariore  usu  pro:  «parere,  edere 
solet.»  Cfr.  c.  I  7,  16.  —  Flatus] 
grandes,  truces  atque  deformes, 
oontemptim,  veluti  monstra.  Manil. 
IV  710 :  Flaifa  per  ingenies  sutyit 
Germania  partus.  Flor.  III 10, 12: 
Germanorum  immania  eorpora,  — 
fertte]  Feros  vocat  Cantabros,  quod 
tam<uu  tam  saepe  rebellarant  ad- 
veiBUs  Romanos  ac  viz  tandem 
domari  potuerant  a.  u.  c.  734.  Du- 
ram  yocat  Hiberiam  c.  IV  14.  60. 
(Oeterum  totam  hanc  stropnam 
L.  Müller  obelo  notavit,  pnmum 
quod  intermmperet  descriptionem 
pads  Auffusti  opera  partae,  deinde 
G^uod  belu  Hispauiensis  fieret  men- 
tio,  quod  iam  pridem  oonfectum 
esset  At  prospeiitati  domesticae 
apte  hac  stropha  adduntur  res 
ezternae.) 

29—32.  Oondit]  non  tam  «condi 
cemit»,  quam:  «mem  totum  usque 
ad  vesperam  tranquillo  animo  tra- 
ducit  in  vineis  suis  neque  incur- 
slonum  hostiUum  motu  ab  opere 
rustioo  deterretur.»  Verg.  ecl.  9, 
51:  saepe  ego  longos  Oantando  vue- 
rum  memini  me  eondere  soles,  t^Iin. 
e^t.  IX  36:  et  quamquam  km^ 
atssimus  dies  eito  eonditur.  OaUim. 
Epi^.  2:  6acnxtg  tift^TB^ot  "HXiov 
tr  Äta^r-f  «ateSvüausv.   —   CoUibus 


Et  ritem  vidaas  daoit  ad  arboies;  30 

Hinc  ad  yina  redit  IsetuB  et  alteris 

Te  melius  adhibet  denm; 
Te  rnolta  prece,  te  proseqnitor  mero 
DefiiBO  pateris  et  Laribos  tuum 
Miscet  numen,  nti  Oraecia  Castoris  35 

Et  magni  memor  HercuHs. 

31.  r»dü  plerique  Codices,  wnä  TS  (aed  aupetvcr.  Ttdit),  Onevlanus, 
Voulanua,  Lipaienaii,  prob.  Beotleio.  —  34.  Defuto  BUndio.  anti- 
quiBsimuB,  Graeriantu,  Vowianus,  Lipaiensia,  RTbcd^-fy,  Diffmo 
AOBMSpT  Lddeiuis  et  uonnulli  fariaini  (.Inuv). 


in  tui*]  OoDiulto  addit  mm^  ut 
aignificet  laetiti&m,  qua  agncald 
siu  poaaeaaiona  finutur,  ut  Vdted. 
II  Sd.  de  AuguHti  aetatc:  eerta 
oitiqut  rwvm  auarum  potsano. 
Bimilem  pacü  picturam  Dacierius 
affert  ex  MJchaeae  Cap.  4,  4:  Et 
ledtbit  vir  tubiiu  viaeam  mar»  et 
Mtitiu  fieum  auam,  et  non  erit, 
««»■  detirreai.  —  viduas]  Vidnae 
dicuntur  ulmi,  potiuli  BimileMjue 
arbore«,  «ntequain  iungantur  vitd- 
buB,  iuQctae  antsm  maritae  vocan- 
tOT.  Epod.  2,  9:  adttlta  viliampro- 
pagine  ÄUaa  maritat  jKpuloa.  Id- 
verea  imogine  Catnltus  62, 49 ;  vitem 
viduam  appelUt.  —  nwW]  «lomuin 
euam  ab  opere  rustico,  ut  eolet 
quotidie,  et  secuodia  meiiaia  tibi 
ut  deo  libationem  offert^i  Venit 
longe  minuB  aptum  quam  redit; 
nt  enim,  quaai  tunc  priniuro  ac- 
cedat  ad  vina.  Simibter  confun- 
duntur  rediret  et  veniret  epis:.  II 
2,  22.  —  Verba  Tfe  memis  adhi- 
Mt  deutn  eiplicantur  iequentibna. 
Vei^.  Aen.  V  62:  adhihete  Innolet 
£11  patrios  mulis  et  quos  eoiü  hoapea 
AeetUa.  De  aigUIia  innfajtt^ioM 
Aaguati  lut  erat  Uerculee  epitra- 
peiTus  Vindids  ßtst.  Silv.  IV  .6, 
SS:  fealae  Oeniue  tuielaque  nteruae.) 
«pud  rusticoH  nolim  equidem  cum 
afii»  cogitare. 


33—86.  protequöur  mero]  Utdid- 
mna  ilaudibaa,  veoeratione,  Totäs 
aliqaem  protam**,  «c  h.  1.  mero 
et  nbationis  bonore.  Eat  ergo: 
tuna  cum  Laribna  ania  te  veneratur 
ac  pacem  tuam  invocat.»  Ovid. 
Fast.  II  631:  (Carietiii)  Et  libate 
dapeg,  ut  graii  pignus  honorit  Nu- 
trtat  inoinetos  mt*aapalell»  Lare». 
lamme  übt  auadebit  ptaoido»  nox 
vmida  »omnot,  Larga  preeatwri 
tumite  vina  manu  St,  Ben«  not 
Patriae,  bene  ie,  Pater,  optime 
Oaeaar,  Dioite  »uffuto  per  saora 
verba  mero.  Dio  LI  19.  po«t  pu- 
gnam  Actiacam:  iv  roU  avaairioit, 
ovX  OTi  rote  koivok,  liXÄä  xitl  toU 
idioK  närtas  aürqi  ajiiviitv  liti- 
lUinini' ,  ft  11  Tovs  vprovi  nvTav 
dS     tarn    tols    ^boIs     iwpoyio^'ni. 

Non  est  igitur  vana  adulatio.  — 
Defa»o\  V.  proprium  de  tibatioDi- 
bae.  Valer.  Max.  II  6,  8:  Tum 
defiui»  Mereurio  libamentii.  In 
inultis  codicibus  substitutum  eat 
DotiuB  verbum  diffvao,  quod  eat 
<ez  dolio  a.  cupa  vinum  in  ampho- 
raa  vel  lagjenaa  tranBftiDdere.>  — 
idi  Oraeeta\  <ut  Graeda  memor 
Gastori«  et  Herculia  eoe  iuter  deoa 
bOQoraU;  uod,  st  alii  volant:  *ut 
Graecia  memor  miscet  dis  numen 
CaetoriH  et  Herculia.>  De  hoc  loco 
Dillen bur^r:  «Primum  quidera  non 
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'Longas  o  utinam,  dux  bone,  ferias 
Praestes  Hesperiae!'    dicimus  integro 
Sicci  mane  die,  dicimuB  uvidi, 
Cum  Sol  Oceano  subest. 


40 


37.  dux  Codices  plerique,  rex  Td,   Graevianus,  Vossianus,  Lip* 
siensis,  non  improbante  Bentleio. 


facile  fero,  quod  memor  adiectivum 
quo  referatur  obiecto  privare  oonan- 
tor  ii,  qui  alteram  coiutraetionein 
seqauntur ;  -  -  nee  memormi  esse  aic 
nude  pro  benefieiorum  memarem 
esse  did  potest.  Altera  ratio,  quae 
me  movet,  ex  poetae  more  ver- 
borum  coUocancforum  j)etita  eet 
Hoc  enim  aoimadvertimas,  ubi 
BubBtantivuin  adiectivo  omatum 
obnoxium  sit  potestati  alterius 
nominisy  ibi  Horatium  tria  voca- 
bula  disponere  ita  solere,  at  regens 
nomen  in  medio  loco  poaitum  reli- 
quis  duobiu  cingatur.  c.  1 14, 12: 
Süvae  filia  nobüü,  17,  21.  18, 12. 
24,  13.  27,  10.  36,  13.  11  1,  9.  III 
9,  7.  IV  6,  33.  11,  31.  15,  26. 

37—40.  dux  hone\  Gratissimam 
hanc  repetitionem  aüocntionis  v.  5. 
peasumdederunt,  quisubstituerant: 
rex   bone,  vocabmum  invidiosum. 


a  quo  Augustus  publice  proraoa 
abetinebat.  Atque  omnino  saepiiw 
dueem  dixerunt  Augustum  pro 
prinewe.  Ovid.  Trist.  I  2,  103: 
Hoc  (AuguBto)  duee  si  dixi  feiieia 
saecula  oet.  —  ferias]  «dies  festoe, 
securitatiB  ac  laetitiae  plenos;»  Um^ 
gas  autem,  id  est,  «diu,  precamur, 
vivaa;»  ut  c.  I  2,  45:  dm^  Lae^ 
tus  intersis  populo  Qu4rini.  (Omnes 
i^tur  dies,  quoa  sub  te  TiTemos, 
föriarum  instar  nobis  erunt»)  — 
IfUegrum  diem  vocat  cum  maxime 
indpientem  adeoque  intactum,  coi 
nulladum  pars  dempta  est.  Diver* 
BUS  est  sotidus  dies  c.  I  1,  20.  — 
Sicci]  «sobrii,  nondum  poti>,  ut 
c  I  18,  3;  epist  I  19,  9.  —  uvidi] 
ßeß^syfit'vot ,  Tino  madidi,  poti.  — 
De  significatione  ac  perpetua  con- 
fusione  vv.  uvidus  et  umidus  cfr. 
Wagner  ad  Verg.  Ge.  I  418. 
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CARMEN  VI. 

Dive,  quem  proles  Niobea  magnae 
Yindicem  linguae  Tityosque  raptor 

VI.  Inflcr.  Tolg.  Ad  ÄpoUinem,  et  sie  b8c.  —  ÄpoUinü  laudem  rc- 
fert  quoniam  aervcmt  Aeneam  oMietorem  originia  Romanae  B.  —  Om.  T. 


VI.  Est  veluti  npooifttav  car- 
miniB  Baecularis  (a.  u.  c.  737.),  quo 
ApoUinis  pacem  ac  faTorem,  ex 
y&m  hymnoram  consuetadine  ad- 
miniDdifl  eiua  factia  celebratis,  im- 
plorat,  ut  et  ipee  poeta  et  puero- 
roin  virginumque  chori  moz  mu- 
nere  buo  rite  fungi  poesijDt.  Prae- 
cipue  aatem  immoratar  in  Achille 
a  deo  interfecto,  propterea  quod 
Troia  ob  ülius  interitum  non  fun- 
ditoB  deleta  Aeneaque  servato  condi 
potuit  Urbs  aetema.  Deinde  ad 
choros  se  oonvertens  etiam  atque 
etiam  eoe  exhortatur,  ut,  quantum 
in  ipeis  sit,  officio  impoeito  satis 
fadanty  cuius  recte  pereoluti  me- 
moria aliquando  gratiBsima  üb  sit 
futura.  ^TlQooifiiov  hoc  ortum  est 
ex  iuBta  quadam  Bunerbia  et  sui 
fiduda,  qua  poeta  enerebatur,  ex 
quo  tempore  virtutem  suam  poe- 
ticam  et  artem  cum  a  primonbus 
viria,  tum  ab  ipeo  Auguato  ita  com- 
probatam  esse  intellexerat,  ut  ex 
permagno  poetarum  illiuB  aetatis 
^lege  soluB  haberetur  dignua,  qui 
m  sollemni  ludorum  saecularium 
ceiebratione  hymnum  in  Apollinem 
et  Dianam  oomponereU  F&Ainu. 
Quapropter  hie  quoque  duo  illa 
numma  prae  cetens  celebrat.  Ce- 
terum  quod  v.  1  Apollinem  poeta 
adloqnitur.   inde   a  yerau  28  ad 

?ueroe  pueUasque  se  convertit,  inde 
eerlkamp  v.  29  —  44  spurios, 
Buecheler  (in  muaei  Bhenani  vol. 
XrV)  noYum  Carmen  esse  cen- 
Buerunt. 


1.  2.  DtM]  PoBt  longam  paren- 
thesin repetitur  allocutio  v.  25. 
Doctar.  —  jyrolea  Niobea]  De  Nioba 
cfr.  imprimiB  Wdeker  Or,  Tragödien 
p.  286.  Müller  Denkm.  I.  N.  142. 
Stark  Niobe  u.  die  NeMdm,  1868. 
Cum  Niobe,  Amphionis,  re^^s 
Thebarum,  uxor,  cui  Septem  fihos 
totidemque  filias  pepererat,  se  pro- 
lemqne  suam  Latonae  eiusque  übe- 
ris  antetulisset  et  matronaa  The- 
banas  ab  illius  deae  cultu  abater- 
ruisset,  Apollo  et  Diana  matris 
iratae  iussu  Niobidaa  omnes  safittis 
confixerunt.  Uiad.  Ü  602.  Ovid. 
Met.  VI  165.  Hanc  rem  oomme- 
morans  poeta  artificium  illud  de 
Niobidis,  cuius  exstat  exemplum, 
tum  in  urbe  propositum  ostendit, 
de  quo  Plin.  n.  h.  XXXVI  28: 
In  Apoüims  Sosiani  templo  Ramae 
Niobae  liberos  morientee  ineertum 
Scop€u  an  Praadteks  feeerit,  Id 
templum  pauds  annis  ante,  quam 
hoc  Carmen  compositum  est,  ex- 
structum  et  omatum  erat  a  C. 
Sosio.  —  magnae-linauae]  «immo- 
dicae  iactanüae»;  unoe  Gallimacho 
H.  DeL  96.  est  xan^Xanraos,  Theo- 
doridae  AnthoL  Pal.  11.  p.  665. 
dd-vooyXafacos.  Ovid.  Met  Vi  150. 
de  Nioba:  Nee  tarnen  admonita 
est  voma  popularis  Araeknes  Cedere 
eaeiüibue  verbiaque  minoribue  tUi, 
Verg.  Aen.  X  547:  Dixerai  ille 
aliquid  magnum,  Sic  etiam  Graeci. 
Theogn.  159:  M^jtare,  Kv^\  ayo' 
gaad'ai  £7to£  fifyo,  Sophocl.  Antig. 
127:     Zsve    yd^    fisydAr^i    yl<6aafjg 
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Sensit  et  Troiae  prope  victor  altae 

Pbthias  Achilles, 
Ceteris  mfdoT,  tibi  miles  inpar, 
Füim  qaamvis  Thetidis  marinae 
Dardanas  turris  qaateret  tremenda 

Guspide  pngnax. 
nie,  mordaci  retnt  icta  ferro 
FiDUB  ant  inpulea  cupresBns  Euro, 
Procidit  late  posoitque  coUnm  in 


x6/aiovf'T^iftx»aifii.  IMd.  1861: 
fiiyälot  9i  löyei  MeyäXas  ■aX'^ät 
rtov    VTttpairon'    'Axoriaann.    — 

TOyoe]  Cfr.  c.  in  4,  77.  Hnd. 
Pyth.  4,  90:  k«J  /ta*  Tirvöv  ßüot 
'ApriaUlos    &iQrviie   xfaatv6v.     Ab 

Apolline  et  Diana  s^ttiB  coDfiznm 
emn  tradit  PaoBauiM  III  18,  9.  et 
ex  Pherecyde  Schol.  Pind.  1.  1. 
—  raplor]  I^tODae:  fluotore  vero 
Eaphorione  spad  Scbol.  Apoll.  Rh. 
I  181.  Dianae.  Raptor,  antem, 
qui  ä  vim  facere  conatns  erat,  ut 
Üxetv,  ^viTä^iiv.  E^gia  "atyX 
nptoris  pictnra  eet  in  (üerhanl 
Vamtg.  I.  T.  XXII.  £ius  ab 
ApoUiJae  mterfecti  imaso  apud 
Inehir.  OaU.  Om.  III.  17  84. 

3.  4.  Senmt]  grave  verbum  de 
eo,  qui  alicuius  rim  iramqne  ex- 

Britnr.  —  prope  fietor]  intCTempto 
BCtore.  —  abae]  Hom.  Tl.  TVTO: 

■a,ot  nxVe.vj.  Od.  y  130:  ilpiri- 
fioio    JuSin"   iieniganuev    aia^.  — 

Phihiue]  MyrniidoDes,  quonim  dox 
erat  Achillee,  Phthiotdais  r^onis 
in  Thesaalia  erant  incolae.  —  Pul- 
ijierriniain  Achitlig  imaginemprae- 
bet  Millingen  Aae.  Man.  T.  XX- 
XXrV. ,  Gorhard  Viueng-  in.  T. 
OLXXXIV. 

&.  6.  Oeteris  maior]  II.  A  412. 
Hpiaroii  'Axatmv  appellatur.  —  (*» 
«ttte»  inpar]  l\.  X  3B6.  Hector 
Achilli:    *frf5«o    vvv,    fifj    toi  n 

9tmv  /i^vifia    yttmuBt   'Hfiaii   i^, 


St«  x(V  oe  näptc  k«J  fpoißot  'jinii^ 
hov    'Ead'iöv    16W     iliotoctr    tri 

J'ksi^i  itviitjon-,  ad  quem  locnin 
HejDioB  Qfcucorum  et  l^ai^conun 
de  Achlllia  mort«  pv^ovi  collM;it ; 
addeSOT)hocl._Phili>ct3S4:  lVff»^^ 
nev  ai'Opöe  oiSEvie,  &aoZ  3*  &Ta, 
TofivTiJc,  los  iiyeiHrir,  ix  ^olßav 
Bafitit.  —  MfyS^ovc  de  AdiilUa  in- 
teritu  coll^t  eliam  Welcker  Or. 
Tragofd.  p,  1114.  In  Utis.  Orwor. 
T.  XIII.  AchtUee,  a  Mnerra  adin- 
ttu,  ocddit  Hectorem,  sed  victori 
iamiam  arcu  nunitatnr  mortam 
Apollo.  AchilUa  intarfactionem 
vide  iD  Mon.  ddT  hat.  l,  T.  51. 
Jwt.  deW  Imt.  areh.  T.  V.  p.  224. 
Conf.  ad  t.  11.  —  UMhai«]  (^uin- 
quaginta  drdter  ezstaat  etiam- 
nniic  vasa  picta,  Thetidem  eiusqne 
raptorem  Felenni  Tarie  exprimea- 
tia.  Vide  Raonl- Röchelte  ifwi-twÄi. 
T.  I-IV, 

7.  8.  turris]  nioyovt.  —  ^uaierff\ 
dabebctaret ,  vel  sine  iinagine, 
ruinam  üb  minitaietur,  puffitax 
ouapid»,  de  qua  II.  T  387:  'En  f 
iQiyyot    Ttnjfti'i 


luv,  HJji  ptv  otos  iTtimaxe  Tt^kat 

'AxdÄtit.  Florua  IT  9, 1 :  Fulriu* 
Är>ü)raciam--maehinis  quatü.  Pro- 
prie  pupnax  est  is  qui  pugnare  cupit, 
at  avdar,  rapaa,  vivax  qoi  nimio 
videtoT    vivendi   deaiderio    ductns 
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Polvere  Tenoro. 
nie  non  inclusas  equo  Mineirae 
Sacra  mentito  male  feriatos 
Troas  et  UetAm  Priami  choreis  15 

Falleret  anlam; 
Sed  palam  captis  giaviB,  heu  nefas  heu, 

17.  caplM  Codices  pleriqne;  pietor  d,  Hiapanienaü,  Beatld  Magd&- 
teneiuis  et  Bodleinni  dno  cum  Lombinfe  aliquot  et  uuo  Torrentü; 
omiwnuit  T^  Qraeriuiufi,  Voeaiaiinfi;  Oftleaao«  Bentld  raptor:  inde 
BentleiuB  iam  olim  TOcabuIum  dü^Uabnin  ex  venu  exddine  enapicatui, 
quo  unu  Bit  ipae  Horstin«,  eiqne  aMenai  nmt  Oielli,  L.  UfiUer. 
Ooniec  beito  proptt  Withof ,  eaptor  Battmann,  Feerlkamp,  paiam  atque 
armm  leep. 


«SM  (sat.  II 1, 53).  Itaque  outpiäe 
manax  nt,  qni  pugnare  etudet  ad- 
lijbito  telo ,  ut  LiT.  XXII  ST  pu- 
gnaeet  müiiU  telo  genlet»  Quin- 
til.  IX  38  gladio  pngtuuiitiima  gen» 
BoTTuma. 

9—12.  mordaci]  «vi  fortiter  iin- 
pactoj  (Eurip.  CycL  40*:  m-U- 
Mow  yvä9oK.)  —  vdul--Pinug] 
Eat  comparotdo  Homerica.  Iliad. 
£  560:  Ka!t}iiat-tijv  Häijiaiv  toi- 
nirts    vy^iffliv.     FI  482;   (/7oTfa- 

kXos)      'Bftm     f ,      1^     oTt     TU    SfVt 

^otxer  $  dx'paits  xtÄ.  —  inpuha] 
■ddecta  in  tenam.*  IiigTatiwiinus 
autem  est  »onOM  alteriue  lect.  in- 
preata  iMpreatus.  —  Prooidit  lote] 
Od.  a.  39:  oi  3"  i*  aTfo^dXiyyt 
HOvir/s  Kilao  piyai  /£tyai.ioaTi, 
iMlaOfitvoe    iTinoawitor.      QulntUB 

Smym.  de  Achillis  interitu  y  176: 

OS  ^  VTtö  nÖTfiCf  Sv/iiv  joiiu^iyta 
Kai  Ößftfia  yvla  ßa(w9els,  'H^nttv 
d/tft   vitniaaiv,    äi^itUK    ov^ei  pa- 

Hom.     Scbol.  ad  Eurip.  Troad.  t. 

14 :  '^X'^"  Ü-H^a  iTtl  ibr  yÖMO* 
T-^S  nolvS't^i  ol  ncfl  'Aii'SavSfov 
iv  Tip  To5  Bv/iß^alov  'ATtöU-iirvec 
'fV  X^X'"'  avilAov.  Ad  eundem 
videtur  pertinere  Liviua  Andronicus 
(trag,  ine  fr.  v.  35,  pg.  5  Ribb.}: 


HiMtd  ut  fiMm  Chiro  üt  fVio  do- 
euü  oorü  —  Teuero  i.  e,  Tn&oa, 
T^Kfot^  'Scamaudri  et  Idae  nym- 
phae  filius ,  qui  dvea  e  auo  nomina 
Tencios  appellavit,  qui  post  a  ngb 
Troo  Troiäni  dicti  sunt?  Berviui 
ad  Vergil.  Aen.  III 108.  Ceterum 
ea  &iua  et  appellatio  Homere 
ignota  ex  VergiGi  Aeneide  snmpta 
est:  Aeu.  III  101—110. 
13-16.  equo]  Hom.  Od.  *  272: 

"litaif  t'n  (lartp,  >V  äv^ftw^n  Ttdt'- 
TCf  afftOTot  ji^eiatv  T^attiiet  ^- 
vav     Kai     K^fa    jiifoyrMs.       EuHp. 

Troad.  14:  Joi^ios  hnot,  n^ 
TiTOf  äuniax<üy  aöfv.  Hygin.  ab. 
108.  Inghirami  OaU.  (hn.  lU.  p. 
121.  Gerhard  Vaimg.  lU.  T. 
OCXXX.  —  ifuMTRi«]  Quem  simu- 
loiaut  Oraed  a  ae  coustmctum  eaae, 
ut  Miuervam  propter  Palladü  lap- 
tum  iratam  placaient.  Verg.  Aen. 
II 17 :  Votum  pro  reditu  nmuUtnt 
cet  —  maie  feriatos}  ut  Ovid.  Fast. 
V  462:  nuüe  teloei  -  -  Bemo  (in 
auam  ipduB  pemiciem),  «intem^ie- 
stdve  et  cum  magno  buo  maio  diem 
festum  celebrontes^  Cft.  Eurip. 
Troad.  617  seqq.  Troianoe  male 
feriatM  moosävt  mouumentum 
EtniBcum    apud    Raoul-Kochette 
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Nescios  fari  pueros  Achivis 
üreret  flammis,  eüam  latentem 

Matris  in  alvo,  20 

Ni  tuis  fleius  Venerisque  gratae 
Yocibus  divum  pater  adnaisset 

19.  latentem  cod.  paene  omnes,  latentes  paud  cod.  et  ed.  veteres. 
—  21.  flexua  e  cod.  Bland.  antiquiBS.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlea, 
L.  MflUer,  Lehre,  Eckstein,  Eiessling;  victus  cod.  ceteri,  Orelli,  O. 
Keller. 


Man,  inSd.  T.  LVII.  N.  I.  -  Fol- 
teret aulom  «dam  irmpisset  in 
regiam.» 

17—20.  paiam  captis]  opponitor 
folteret:  «aperto  Marte,  non  insidiis 
devictia  pernidoBus».  Videtur  Ho- 
ratiuB  ia  significare,  quod  Achilles 
captis  in  Scamandro  iayenibns 
anedsse  narratur  Hom.  IL  0  27: 
Zcaovs  iy^  nora/ioto  8vto9exa  kd^aro 
xovQOvg  Iloivriv  naTQSxkoio  —  col. 
*f  175:  iv  9'M&8t  (nv^  9(o9exa 
T^tocDv  fieya&vfitov  vUae  iir&lovs. 
Non  recte  igitor  de  lectione  codi- 
com  dubitatum  est  neque  coniec- 
turae  admittendae.  Conferatur  8e- 
neca  Troad.  d84: 

Quis  tarn  sinister  dividit  captaa 

deus? 
Quie  arbiter  crudetis  et  mieeris 

gravis 
Eligere  daminos  neseü  et  matrem 

Hectoris 
Armis  ÄchtUis  miseet? 
Agathias  in  Anth.  PaL  II.  p.  51: 
a  xXeivd  IJ^MfiOv  TtSXtg,  av  dla- 
naiai  *E)Jmv(ov  Sexenjg  ovx  ird' 
hiaaev  dgrjg  *Afupa8ov.  diJ^  tnitou) 
xaxov  Svior.  —  gravis]  Sic  Alexan- 
der fia^s  ndgaats  Theocr.  17,  19. 
Achillem  in  Troilo  Sophodes  to- 
carat  nlrj^ij  /«ao'/aA/<r^ffray«',  plnri- 
morum  hostium  ocdsonim.  Buidas 
in  'Euaayalia&rj.  —  Neseios  fori] 
Nahum  3,  10:  parvtdi  eins  (urbis 
Nini)  elisi  sunt  in  capite  omnium 
viarum»    Hom.  IL  X  68:  xai  vfjma 


re'xva  BaXlofiBva  Tt^arl  yai^  iv 
aiv^  SrfioTTJxi,  Z  bl\  ^^««  wrex- 
tpirfoi  ainxv  oXe&Q&v  Xsi^s  ^ 
tiiieri^asr  ttrjS*  ovtiva  yaorioi  ft^^lp 
Kov^ov  iovxa  ^e'ooi,  (nrjSt  hg  fvyot. 
Quae  eundem  spirant  fiirorem,  cui 
debemus  sublime  illud  Psalm.  137, 
9 :  Beatus  qui  tenebü  et  aUidetvar- 
vtUos  tuos  ad  petram,  filia  Baby- 
lanis!  -1  latentem]  Num.  singul. 
h.  L  poeta  dignior,  quam  alioram 
pluralis.  Est  enim :  «latentem 
quemque.» 

21—24.  Ni  usitatum  in  satiris  hoc 
solo  lyricorum  loco  Hör.  adhiboit 
et  epod.  1,  8;  ceteris  lods  habet 
nüi:  c.  I  10,  9.  14, 15.  U  2,  3. 14. 
17,  28.  ni  17,  12.  27,  63.  {OL 
Waltz .  Des  variations  de  la  lannie 
et  de  ia  m^trique  d'Horaoe  ]pg.  53.) 
—  flexus]  Geteri  Codices  omnee  ha* 
bent  vicms.  De  quo  loco  bene 
BenÜ.:  'Mihi  fUaus  magis  arridet 
cum  ob  venerandam  Blandinii  cod. 
auctoritatem,  tum  ob  vocem  quae 
sequitur  adnuisset\  qui  enim  ad- 
nmt,  eo  ipso  flectitur  et  venuste 
contiuuatur  metaphora.  Cont  Ov. 
ars  am.  I  441:  Heetora  donavit 
Priamopreee  motus  Achilles;  Flec- 
titur irahis  voce  rogante  deus,  — 
divum  pro  divorum,  vide  supra 
pj^.  498.  —  Rebus  Aeneae]  «toti 
eins  fortunae  ac  statui.9  -  ad- 
nuisset]  Verg.  Aen.  1 257.  luppiter 
Veneri  pro  Aenea  deprecanti:  Jraree 
metUf    Oytherea,   manent   immota 


e  soUemne«,  brevi  ii 
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Rebus  Aeneae  potiore  dactos 
Alite  muros. 

Doctor  argutae  fidicen  Thaliae,  25 

Pfaoebe,  qui  Xantho  lavis  amne  crinis, 
Dauniae  defeade  decns  Camenae, 
Levis  AgjieD. 

25.  Doetor  cod.  et  ediL  plerique ,  Duetor  Bentlri  UegineoBu  et 
VigomieDBta ,  Torrentü  tres.  —  argutae  cod.  et  edit  plerique;  Ärgivae 
8,  Graevianua,  Voegionua  paucique  alii,  'mirifice  placuit'  Bentleio, 
recept  L.  Müller. 


tuomm  Fala  tibi;  eeme»  urbem  et 
promitea  Laeini  Moenia  cet.  — 
potiore-aiiU]  •melioribuB  aiu{uciis.> 
Contra  o.  I  15,  5;  Maia-im.  — 
duetoa]  <exatrucbM.>  Mil«cherlich 
eo  prapendet,  ut  dueere  esplicetur: 
•foBBA  ducta  locum  exatniendo 
muro  describere ,  quod  ipaiim 
aOBpicato  flebat;>  sed  verior  est 
iiit«rpretatio  loaee  simplicior,  ut 
idem   eit  atqae  Qraecorum  eXuir- 

tit*.  Od.  ri  86:  Xähttoi  fiir  ydff 
■rni^iH  ihiliSa.j'  iy^a  xni  Hf9a. 
Verg.  Äen.  I  423:  pars  dueere 
iTturoa.  —  Totam  haue  stropham  L. 
Uüller  Bpuriam  esse  arbitratus  est; 
nam  praeter  ioeolila  illa  n«  et 
divtan  Bnpra  iam  dizUse  poetam 
Doa  precibuB ,  eed  vi  manuque 
Apollmem  amilio  fuisse  Troiania, 
demde  Aeneam  nan  AchilUs  morte 
eraptum  ease  periculo;  addita  esie 
verba  ab  eo ,  qui  v.  faiieret-  Urerel 
parum  perapeiuset.  Qui  coniunc- 
tin  omiBsa  Btroi^a  videntur  esse 
potentialei  rei  praeteritae  ut  ere- 
d«ret,  eernerea,  de  quibua  Draeger, 
Synt.  liu^.  Lat.  I<  pe.  308  sq.  At 
poeta  nihil  niai  hoc  mxit:  'Achilles 
nemini,  ne  Aeneae  quidein  peper- 
ciaset;  itaque  a  love  impetratmn 
est,  ut  cum  Acbille  interfect«  Troia 
deleretur,  Aeneas  incolumia  eva- 
deret', 

25.  <Ab  hoc  igitui  divino  priu- 

HoSAt.    ED.    MAIOH    IV.     VOI.  I. 


celebraturi.'  —  Doetor]  Apollo  est 
Tclati  x°Q'^'^"°'"^^'  Muaanim. 
Idem  apud  Euripidem  Med.  4S6. 
Tocatur  äyiiToio  fnitiov.  Paneg. 
in  Pieon.  166:  i3  te  eredibüe  tat 
Phoebo  didieitae  magiatro.  Poeudo- 
tib.  IV  1,  178:  Ijtse  mihi  non  ti 
praaeribat  earmina  Phoebtu.  — 
argutae]  «canorae,  sooorae,  hytlaa, 
quod  iaid-eiov  Musis  tribuit  iam 
Älcman  ft.  1.  ductum  ex  Homerico 

illo  Od.  lo  62:  Toio»'  yng  iutoSpop« 
/imea  [aotS^j  Uyari.  Altera  lectio 
Argwt«  inventa  videtur  ab  üs,  qui 
cum  argutae  ad  vocem  retera  igno- 
rantes  noc  voc.  Bignificatjoue  eibi 
nota  «subtilis»  ve!  «Tafrae»  minus 
quadrare  viderent,  aptam  oppo- 
Bitionem  fore  rebantur  ad  t.  Dau- 
niae  Camenae.  Sed  baec  ipaa  äv- 
riiteais  in  HoTaüo  b.  1.  minus 
placet,  et£i  c.  II  16,38:  Spiritum 
Oraiae  tenuem  Camenae  aibi  tri- 
buit, collatiH  c.  III  30,  13.  IV  3, 
23.   epist.  I  19,  82. 

26.  Xantho -amju]  Non  de  Sca- 
mandTo,  Troadie  fluvio,  atd  de  eius- 
dem  Hominis  fluvio  Lyciae  acci- 
piendum  propter  Pataröm,  huius 
regiouie  urb^.  Hemoratur  ille 
Lyciae  fl.  II.  ß  877.  —  latrig-erinia] 
c  III  4,  61 :  Qui  rore  puro  Costa- 
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Spiritum  Phoebos  mihi,  Phoebus  artem 
Carminis  nomenque  dedit  poetae. 
Yirginum  primae  puerique  claris 
Patribus  orti, 

Deliae  tatela  deae  fngacis 
Lyncas  et  cervos  cohibentis  arcu, 
Lesbium  servate  pedem  meique 
PoUicis  ictum, 


30 


35 


Itae  latnt  Orinis  soUUos,  Graeco- 
rum  more  Horatius  in  amoena 
redone  deoe  versari  fingit  Vide 
Lars, jpopul.  Aufs.  ed.  2  pg.  88. 

27.  2o.  Doimkui]  meae,  qui  in 
Daunia,  Apuliae  parte,  natoa  sum. 
«Fac  ut  Carmen  meum  saeculare 
hominibus  peritis  probetur.»  — 
Ijtvü]  «imberbiSy  perpetoo  iuvenis.» 
Callim.  Hymn.  Apoll.  36:  Kai  xev 
ftei  ienXoe  xni  aei  vt'oe  ov  noxe 
fpoißov  Otjltlntg  ov^  oaaov  %Tti 
Xv6oe  fjXd'B  7ta(>etn7g.  —  Agyieu] 
Macrob.  Sat.  I  9,  6:  Äpud  Oraeeos 
Apollo  colitur,  qui  &vpntog  voeeUur, 
etusque  aras  ante  fores  sttas  eele- 
branty  ipsum  exUus  et  introüus  de^ 
monstrantes  potentem ;  idem  Apollo 
apud  iUo8  et  'j4yxiBis  rmncupaiur, 
quasi  viis  praeposUus  urbanis, 
Ofr.  Aescb.  Agam.  1040.  Darem- 
berg  et  ßaglio,  Dictionnaire  I  pg. 
168  sq. 

29.  30.  Nexus  inter  hanc  Stro- 
phen et  praecedentes  a  plerisaue 
interpretibns  minus  perspectus  nie 
est:  «Preces  meas  Apollo  iamiam 
exaudivit;  ipse  me  poetico  fürore 
perculit;»  unde  roissas  fadens  pre- 
ces,  quibus  doni  illius  oompoti  lam 
non  opus  est,  iiduciae  plenus  se 
ipsum  poetam  profitetur.  Igitur 
hoc  rursus  loco  illud  recordemur 
necesse  est:  Sume  supßrhiam  Quae" 
sitam  meritis.  (c.  TLI  30,  14.)  — 
Spiritum]  iv&ovaiaafiov,  qui  arti 
opponitur.  Cfr.  c.  II  16,  38.  IV 
3,  24.    Tria  autem  haec  perficiunt 


poetam  tali  nomine  dignum,  in- 
genium,  Studium,  fama  utriqne 
respondens.  —  j^oetae,  graeco  Toca- 
bnlo  de  industna  utitur,  (pro  latino 
wUes^  quo  postea  ntitur  ▼.  44)» 
ut  artem  suam  ex  Graeds,  maxime 
Leebids  poetis  se  sumpsisse  signi- 
ficet 

31.  Virginum  j^mae\  «nobiles.» 
Erant  autem  vir^nes  et  pneri 
patrimi  et  matrimi,  ex  ffentibus 
patridis ,  parentibus  connureatis 
geniti. 

33—36.  iuielä\  «qui  estäs  in  tu- 
tela  Dianae.»  Catull.  34, 1 :  Dianae 
8umu8  in  fide  Pueüae  et  pueri  in- 
tegri,  —  cohibentis^  «aistentis  in 
fiiffa,  dum  eos  sa^ittis  transfigit» 
CiQlim.  H.  Dian.  16:  onnore  firptdr» 
kvyxag  Mfjx^  iXttffOvt  ßnkkoMt.  — 
Lesbium^ pedem]  metrum  Sappfai- 
cum.  —  t^oUicts  ietum]  'modula- 
tionem  lyrici  carminis,  quasi  ipse 
lyram  percutiam'  Porphyr.  Alte- 
rum igitur  ^vd'fiSvf  alterum  usXt^ 
8iav  oemonstrat. 

37.  38.  Rite]  «ex  ritu  in  bis  cae- 
rimoniis  antiquitus  nobis  tradito.» 
—  fctee]  «lumme.»  Diana  Ludfera 
in  antiquis  monumentiB  aut  Innam 
crescentem  s.  falcatam  in  capite 
habet  aut  facem  dextra  tenet  aut 
utroque  symbolo  omata  conspid- 
tur.  Cfr.  Miliin  Oall.  mytkot.  N. 
98.  117.  118.  121.  Hinc  Soph. 
TVachin.  214.  vocat '^^^^ «/««»' 'Ogrv- 

timus  in  Anthol.  Pal.  I.  pag.  274: 
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Rite  Latonae  pnernm  canentes, 
Rite  crescentem  face  Noctilucam, 
Prosperam  fhi^am  celeremqae  pronos 

Volvere  mensis. 
Nupta  iam  dices:  'Ego  dis  amicum, 
Saeculo  festas  refereote  luces, 
Reddidi  cannen,  docilis  modorum 

Vatis  Horati.' 


SoeWMeä\  wun^n^s,  vurrda/inf,t. 
Item    atlnofigot    PauBSD.  I  31,  2. 

et  «o-offiöooc  Id.  IV  31,  8.  Varro 
L.  L.  V  68:  Luna  -  -  dieta  Nooti- 
luea  in  Palatio;  nam  ibi  noetu 
lueet  letnplum.  Ingcriptio  Musei 
Kircher.  ed.  Bnmatii  pag.  10:  Bon. 

DkaK.  hUCIFEHAX.  ASTISIIA.  Ve 
TEHI8.    ÜB.    BVH.    D.    r>. 

39-  Proiperam  fruffum]  Groeca 
conetructioDe,  «proaperantem  fi^- 
ges  c«teriter^ae  euren  euo  ainguloB 
menaee  ad  finem  perducentem.»  — 
prtmot]  iceleriter  praetereuntee.» 
CatDlI.  34,  17:  Tit  curgu,  den, 
menetrua  Metiens  iter  annitum, 
Jtuttica  agricolae  bonis  Tcela  fntgi- 
Inu  expUs. 

41—44.  Nupta  cet.J  «Aliquando 
gratiBBinia  tibi  erit  feetorum  oorum 
dierum  lecordatdo.»  Quae  quidem 
cogitatio  iam  nunc  alacre  canninis 
recte  diacendi  Btndium  eicitatura 
erat.  Tenetior  autem  eo  fit  Henans, 
quod  de  virginibuB  tantammodo 
verba  facit.  —  ii*;«*]  Per  triduum 
et  trinoctium  celebrabantur  ludi 
saeculareB.  —  Ileddidi]  «Cantu, 
gestu,  lalbitione  expressi  eKo,  quoe 
Btudioee  et  facili  opera  didiceram, 
Horatü  versna.»    In  ipeum  Carmen  | 


Baeculue  cum  nomen  aunm  inserere 
non  poBset,  Oraecorum  Lyriconim 
exempla  MCDtiu  inata  cum  gloria 
in  hoc  prooemio  se  ad  iUnd  com- 
ponendnm  delectum  esae  ab  An- 
gnato  commeraorat  —  Vati»  Ba- 
rat\\  Vatee  plenimque  idem  qaod 

rta,  ut  c.  I  1,  36.  II  6,  24.  20, 
III  19,  15.  Kanus  apud  Hör. 
eum  signiJBcat,  qui  flitnra  providet : 
epod.  16,  66  vaie  me  daiuf  fuga; 
aat  II  6,  6  (e  näte,  Vide  ad  v.  30. 
—  Horati  nomen  'gravi  com  vi  in 
fine  poeitam  est  In  ip«o  anton 
nomine  Boratii  dignitatis  ali^nid 
inveniase  videtur  poeta,  quoniom, 
ubi  sine  Laudatione  nomen  aunm 
aimpliciter  inferre  voluit,  FlaeeiMn 
ae  appellavit  (epod.  16,  12;  aat.  II 
1^  18),  ubi  bliuidienteB  »cribas  de- 
etgiiat.  bisndo  etiam  praenomine 
QuitOe  (sat.  11  6,  37)  aalutatur. 
Cf.  epiat.  I  14,  5.'  Dillenbuiger. 
Ceterum  errabant,  qui  (Grotefend 
eumque  aecutua  Orelli)  Horatli 
patrem  a  tribu  Horatis,  cui  ad- 
Bcripta  eaaeiit  Venuaini,  nomen 
accepiaae  putabant:  nam  libertus 
pnbücua  ai  ilte  fuiseet,  appellatua 
esaet  aut    VemiKiniun   aut  Pubti- 
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CARMEN  VII. 

Diffugere  nires,  redeunt  iam  gramina  c&mpis 
Arboribusque  comae; 


IcBcr.  Tolg.  Ad  Torqualum,  et  nc  c  - 
i.  -  Om.  T. 


Jd  MeaUium  Torqualvm 


VII.  Vere  redeuote  vitae  ^udiia 
fmi  iubemur.  Quoniam  enun  na- 
turae  perpetua  rarietas  ac  viciB«!- 
tudo,  aobia  moriendi  .... 
buta   est,    hiemem    iequiti 

DOatnun   auten  vitam  simi 

cntetinum  diem  producturi,  ralde 
incertum  est  —  Carmen  scriptum 
est  ad  eundem  Torquatum,  cul 
inscripta  eet  epist,  I  &.  Inde  in- 
tell^tuT  illuBtrem  fuuse  eins  elo- 
qnentiam.  Porpbyrio  quidem  ad 
epiet  I  5,  9  eum  MoBchum  defen- 
diMe  narrat:  'MoBchiu  hie  Penra- 
meouB  fuit  rhetor  nodaaimua.  Res 
veneficii  fuit,  cniue  causam  es  pri- 
mis  tiinc  oratores  egenmt,  Toi- 
qnatus  hie ,  cuiue  osatat  oratio,_  et 
Asinius  Pollio.'  Fraeterea  nihil 
constat  de  hoc  Torquato  (vide  ad  t. 


re.JB 


iriptum  BÜ  — Valde 

rabile  eet ,  quod  ad  hoc  Carmen  in 
codice  Bemensi  antiquieaimo  (B) 
haec  adnotata  sunt;  ^Äd Manlium 
Torquatwa  de  morialttate.  liefert 
enim  omnia  muiari  momento  lemr- 
porü.  paraenetiee ,  tetraeoloa. 
tnttrum  hervieum.  pritnua  vernu 
Hexameter,  geeundu»  tripodia.'  Qui- 
bufl  verbia  lex  Meinekii  vel  Lach- 
manni,  quae  est  de  quatemorum 
verauum  strophia,  quod  am  modo  con- 
finuatur.      Confer     prolegom.    pg. 

1— t  Dijfygere  niwal  c.  IV  12, 
3:  nee  fiwni  »trepunt  Hiberna  nive 
turgidi.  —  eomae]  Cfr.  c.  I  21,  5. 
IV  3,  11.   —    Mtdot   terra   riccs] 


mutat  id  quod  movitat  (ct.  anpra 
ad  c.  I  17,  2)  ut  apud  Cic.  pW. 
1,  17:  sad  ea  nontnüto,  nonmoteo: 
de  nat  deoi.  III  92:  numine  deö- 
rwn  omnia  fingi,  mor«ri,  mudiri- 
9««  poate.    Dicit  igitur  Hör.:  tpa- 


terrae  vicee,  nun  ex  hiemali  ver- 
nam  spedem  awumit>  ImitatoB 
eet  noatrum  locum  poeta  Anthol. 
!aL  I  pg.  96  ed.  Rieae :  Mut€U  terra 
vieei  et  vemi  lemporie  auras  Ijteta 
voeai;  spüto  revireeeit  gramitte 
eampUB  Et  vüreat  lifoi  kerba  eth- 
maa.  Placnit  locutio  Cla&diaao 
Prob,  et  01;br.  12 :  (His  nou)  nonf 
(Fortuna)  mtttare  vitxa.  Paneg^. 
in  E^D.  133:  Ipsa  viöea  natura 
mint  variaiaque  airaus  Ordinat, 
inversü  et  frondibus  explieat  an- 
num.  Plin.  n.  h.  11  13:  oices  tem- 
porwn  amnmtque  aemper  renaseen- 
tem.  —  decreeeentia]  Alpium  H 
Apennini  niribua  cito  liquefactis 
pnmo  vere  intumeecnnt  Italiae  fia- 
mina;  mos  adulUi  vere  decreacuDl 
et  ae  conldneiit  intra  ripaa  anas; 
itaque  eaa  praetereunt,  id  eet,  ioxt« 
ripas  labuntur  neque  eoa  eTanntor. 
Lot,  XXXVIII  18:  praeter  ripam 
evntibuM  Romania.  Male  olim  de- 
ereacentia  Talde  creecentia>  etpro*- 
lerBunt  •exundant,  inundaot  loca 
adiacentia*  interpretabautur. 

6.  G.  Oratia  eitm-gemmia-eorori- 
6ut]  id  est  «Gratäae  tergeminate, 


antiqua    ÄthenieDaium    duHC, 


ÜB.  IV.     C  VU. 

Mutat  terra  Tices  et  decresoentia  ripas 
Flumina  praetereunt; 

Gratia  cnm  Nympbis  geminisque  sororibus  audet 

Ducere  nuda  choros. 
Inmortalia  ne  speres,  monet  annus  et  almnm 

Quae  rapit  hora  diem. 


.-ivSiö  xai  'Hyifiörri.  PauBan.  IX 
35,  2.  —  man  Nymphü]  ut  c  i  4, 
«.      Hom.    Hymn.    in    Ven.    S62: 

xakiv  x''9Öv  i^gämano.  —  mtda) 
c  ni  19,  16  a^.  Pauflan.  IX  36, 
6.  n&rrat  autJquiores  et  pictores  et 
»culptores,  BupalDm,  Apellem,  Py- 
ih^oram  Panum,  Socratem,  So- 
pbronisci  filium,  Gratiae  vMtibus 
mdutas  expreseisee:  oi  ii  'iaitgov, 

oix  olSa  if'  ö-rif,  fitjnß$ßlTi>taai 
70  "x^ft  ainaK.  Xä^tras  yorf  oi 
xai'    i'pi   fnXacair  tc  xirl  lygiifov 


iDUB,  dum  viget  aetai  inorsque 
immane  Quantum  piocul  abmae 
felicibuH  videtur.>  SimoDideB  fr.  80, 
7  sq.   fok.:    ©i^iiüi'   S'    S-rga   t« 

.pov  fxoii-  »v«6>-  7,M'  d-rikear« 
loiL  OvTi  VBQ  li.ni^  ivit  Y^iga- 
ai/tiv  ovjc  •Tavtiad'ni,  tnmortaUa 
IM  apires,  ut  voluit  DOanemo,  Ho- 
ratianuni  non  eet;  in  Lucaoo  simi- 
libusque  poetis  magis  ferendum 
est,  —  ^mum]  dieni  vocat,  quod 
>ol,  qui  diei  praeest,  otnnia  nlit. 
Est  ijiü^nov  perpetuum ,  ut  Uo6v 
^«ap.  Verg.  Aen.  V  64:  äi  nona 
diem     morlalibug    almum    Aurora 


Hie    1 


tempumm  universe,  sed  proprie 
horae  singulae,  ut  patet  ex  tt. 
anntis  et  diem.  [Apud  AtbeDieosea 
duae  fueruDt  temrörum  praesides, 

«T^iini  xai  Kn^7t<i,  PauSHD.  IX  36, 

2.;   apud    Hesiodum   Tbeog.   902. 


trw  loTis  et  Tlieinidis  filjae,  Eivo- 
uin  T»  Jixij    Tt   xni   Bi^^vri  Tt9a- 
prolerit\    falfio  plerique 


semper 


^ienificfl . 
cuteare,  delere.  C>)nf.  Ovid.  Metam. 
II  791 :  Quacumque  iiwredilur, 
floreniia  proterit  arva  Eatritque 
herbat  et  summa  ea^umtna  cariü, 
Liv.  XXXIV  26;  viride  (fruineD- 
tum)  protrilum.  Tac.  biet.  II  70: 
protriiit  arboribue  ac  frugüttu  dira 
vattitas.  De  re  coufer  Martialjs 
II  46,  2;   Cum  brere  Sieaniae  ver 

gipülantur  apea.  —  Autumn*ta\ 
ic  scribendnm  esse  docent  Horatii 
{c.  II  5,  11.  14, 15.  epod.  2, 18.  aat. 
II  6, 19),  Vergilü  alionimijne  scrip- 
torum  cndjcee,  suo  iure  igitur  I«ch- 
inano  ad  Lucret.  pg.  mi  aitctum- 
num  barbara  coDBuetudine  ortum 
esse  dixit.  Ceterum  autumnus  hoc 
loco,  ut  anteaaestas,  quasi  per- 
sonae  viceip  obtinet:  cf.  epod!  2, 
17  8q.  —  frugt!i\  de  arborum  fruc- 
tibus. Clr.  OomificiuB  apud  Serv. 
ad  Ge.  I  55:  vi  folia,  quae.  frugi- 
bus  arboreis  legmina  gignuntw, 
Calpumiue  Ecl,  8,  67:  omniqve  ex 
arbore  frugea.  —  effuderii]  e  ainu 
suo  vei  ex  Amattbeae  comu.  — 
inerg]  .nihil  producena.-  c.  II  9, 
5:  glaeies  inere.  Verg.  C.e.  I  299: 
kiems  igjtava  eolono. 

13.  14.  DamnaJ  iLuna  quoque 
decrescendo  quasi  damna  acdpit, 
quae  tarnen  semper  reparantur.» 
Qui  proposuit  ettam  pro  tarnen, 
sentenliarum  nexum  non  satis  per- 
spexit.  —  Lunae  cum  damna  tribuit, 

Proprie  locutus  est  de  illa,  ut  ait 
lin.  n.  h.  II  42,  seneacente  amnper 


Frigora  mitesount  Zephyris,  ver  pmterit  aestas 

Interitura,  simul 
Poroifer  Automnus  fruges  eSuderit.  et  mox 

Bruma  recurrit  iners. 
Damna  tarnen  celeres  reparant  caelestia  lunae: 

Nos,  ubi  decidimus, 

10.  Imperitura  T,  quo  nianifeato  eirore  valde  dubium  6 
itHpermuta  c.  III  6,  27.  geDuina  lit  lectio  necoe. 


aut  erescenie.  Manil.  II  94:  Ad 
latnae  mohim  varüml  animalüi 
corpui,  El  tua  damna,  txuu  imi- 
tatUw,_  Oelia,  vicet.  Sed  lacob 
cum  Übris:  Et  cum  damna  tuaa 
imiiantur ,  Ddia ,  riret.  v.  915 : 
(Phoeben)  Fataque  damnoaü  tffli- 
tanlent  ßnibug  orü.  IdemIII386: 
Baec  mnl  ad  Librae  sidus  mrgen- 
tibue  lutrt»  Irtcrementa;  pari  mo- 
menlo  damna  trahuntur.  Lucao. 
VIII  467 :  noctique  rependü  (Libra) 
Imx  minor  hibemae  vemi  solatia 
damni.  Butiliiu  I  122.  ad  urbera 
Bomam :  Exemplo  eaelt  dilia  damna 
«wfris.Fulgent,  Mythol.  II19:  detri- 
menta  lunae  et  augmenta.  Ct'r.  Gro- 
nov.  ad  Gell.  XX  8.  Opponuntur 
lunaria  itmrementa  apud  Lucan.  X 
21&.  Dum  aut«iii  Horatiua,  ut  poe- 
tam  decebat,  de  lima  dumtaiat 
loqui  videtur,  totam  mundi  vitam 
ac  fonnam  idealidem  renovari  si- 
gnificat:  «dos  vero  mortales  vitae 
DOD  restituimur.»  Similitcr  de  sole 
Catull.  5,  4;  Sole»  occidere  et  re- 
dire  pmtunl:  N<Aia ,  cum  aemd 
oeeidU  bretii»  lux,  Nox  egt  perpeiua 
una  dormienda.  At  confer  eicur- 
Hum.  —  decidimua]  Similit«r  epiat. 
II  1,  36:  Seriplor  ahhinc  annos 
eenium  qui  deeidil.  Ovid.  Met.  X 
17:  0  positi  sub  terra  numitia 
mundi.  In  quem  decidimus,  quid- 
quid  mortale  creamuT.  Inutilis  est 
i^tur  Peerlkampi  cuni.  recidimue. 
15.  16.  Quo  pater  Aeneas]  Soli- 
luin    inid-eiay    Vergilianum  piua 


multis  librarüs  ma^  placuit,  qnam- 
quam  etiam  Aen.  I  699.  ac  sae- 
piua  est  pater  Aeneat.  Praetere« 
vv.  pitu  et  ditret  nascio  quam  op- 
poeitionem  efBcerent,  quasi  vero 
Aeneaa  non  dtnet,  TulluH  et  Aucus 
noD  pii  tuUseDt  —  Alioram  quo 
Tuilua  dires  et  Aneue  hanc  anoque 
disÜDctioDem  admittit;  quo  JUttw, 
dires  et  Äncua,  quajn  secutos  eet 
Bentldus.  At  praeter  ceWros  Tul- 
luB  divea  Imme  fertur ,  sie  liviua 
I  31 :  in  magna  gioria  mngnüque 
opibus  regnum  TÜUi  ac  totam  rem 
Romanam  fuiese  didL  Contr« 
elevantur  illorum  diviliae  a  Iuve< 
nale  5,  57:  TuUi  eenma  pugnaeü 
et  ^nöi ,  contempüm.  Bentlei 
suspicio  p€itq>er  repetita  est  ex 
Claudiano  de  Bello  Gildonico  108 
sq.:  Ipsa  nocet  mole»,  Ufinam  re- 
meare  liceret  Ad  ceterea  fme*  et 
moenia  pauperie  Anei!  Anci  autem 
memoria  imprimis  cara  Romania. 
Vide  Ennii  Ann.  151  (ed.  L.  M.): 
poetquam  lumina  sie  ocuti»  Aunul 
Ancu'    reliquit,    eumque   imitatua 


Lucr 
6,   27: 


.   III  10-^.    Hoiat.  ( 


detenit  ei  Anous. 
iph.   Elecu.  1158:   nw 


17—20.  (Juis  »eii,  an]  i.  e.  Bintne 

adiecturi.     Vide   ad  c.  II  4,  13. 

Non  rede  L.  MQlIer :  'latet  aliquid; 

nam  pro  an  requiritur  potiuB  num.' 

I  De  re  conf.  Eurip.  Ale.  783:  Koin 
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Qdo  pater  Aeneas,  quo  dives  Tallus  et  Ancos,  15 

Pulvis  et  umbra  samos. 

Quis  seit,  au  adiciaut  hodieruae  crastina  summae 

Tempora  di  snperi? 
Cuncta  manus  avidas  fugient  beredis,  amico 

Qaae  dederis  animo.  :^0 

15.  paler  Bland,  antiquisumus ,  GraevisDue,  Vosaüum«,  Lipsiemis, 
Sr,  ex  Pariainia  nuv  prob.  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  I^ 
MOUer,  EckBbdn,  Kieegling;  ptu*  ceteri,  prob.  O.  Keller.  —  divea  ?W- 
ha  STd  Graevianus,  Vosaianus,  Lipsiensü,  ex  Parisinia  ttuv  et  ^ 
(qui  habent  dwe»  iulus),  ed.  plarique;  TuUtu  dwee  AGB  (TuUiuaj  'iURy 
Leidensia  paucique  alii,  prob.  O.  Keller.  Bentl.  scripsit  TiäUu,.dwe* 
«t  A-,  sed  malebat:  T.,  pauper  et  A,  L.  HfiUer  ditvs  ab  interpolatote 
additiun  arbitrabatur;  Peerlk.  com.  T\tllue  abivil  et  A.  —  17.  Quis  soit 
AGB/7>y'  aUique;  Qui  seit  Graevianus,  Vossianua,  PorpbTrionia  cod. 
MoDaceiuis  in  lemmal«,  non  in  Bcfaolio;  Qui  »ci»  BU.  —  atanmat 
AOBMRjYy  alüque,  vitae  Bland.  anliqniBBimus,  Graevianus,  Voaaianus, 
Lipöeneia,  Td^niv.  —  19.  avidas  codicea,  avidi  dubitanter  snsp.  BentL 


T^  avgtor  fitXÄotiaaf  ei  ßtämtat. 

Senec.  Tbyest  619: 
Nemo  tarn  divos  kabuii  faverOte, 
OrattinvmutpoMttnbipoüieeri: 
Res  deut  nostra*  ctleri  eilaias 
T^tTbine  versai, 
Martial.  IV  5*,  9.  10:  NU  adicü 
mnao  Laehetie  fwoeque  »ororum 
ekopticat  et  eempa-  de  triöut  wna 
negaf.  Similea  Horatü  lod  Bunt: 
c  I  9,  13;  II  16,  25;  epet.  1  4, 
IS.  11,  32.  —  hodiemae-mmmat^ 
temponim,  dierum  noetromm,  oi 
9fitToi  nM/iMa^a,  TÖ  ä'  aiffiov 
oix  iaofäftK.  Pro  mtmmae  routti 
Codices  vüae  e  giosa.  —  ortdo«] 
sat.  II  3,  151:  avidus  iam  haec 
auferet  keru.  Sed  b.  I.  el^antiua 
atque  efflcaduB  est  manua  avidaa 
quam ,  quod  volebat  Bentleius, 
avidi-keredia.  Epod.  3. 1:  Porentu- 
SeniU^tar,  id  est,  <senis<.  BosiuB. 
—  amxeo  -  -animo]  In  Latina  lingua 
aliquante  significantia«  quam  fii.r, 


anumta  a.  1.  significet  n 
sed  facultatem  appetendi  ea,  qoae 
delectabilia  videntur,  onde,  ut 
Oenio  indulgere,  Oenio  bona  facere 
(Flaut  Pers.  363.),  ita  etdam  dicunt 
animo  morem  gerere,  animo  ob»e- 

Sii.  —  Simonides  fr.  86,  11  sq. 
gk.i  N^nioi,  ols  TavTT]  Ktirai 
voot  ovSi  iimaiVf  ^iJs  j[ffovoe  SfT^ 
ijßtjc  Kai  ßiixot  ölUj'ot  0yriTOW' 
alia  <ri  Tnvra  fia^oir  ßiörov  tIittI 
TCQfia     Vux^    iiSf    nyaffmv    li.^&i 

Xapi^äfiifos,     Aeechyl.  Pers.  840: 
'TuiU    Bi ,    Ttfiaßtu,     rai^rr' 


ä^eUi.  —  Ceterum 
male  alii  amieo-animo  pro  ablat 
babuerunt. 

31 — 24.  Bplendida--arbitria]<U- 
dicium  aoUenme  atque  augustum», 
pro  tribunalis,  cui_praeeet  Minos, 


_„ irdare  illud 

de  Comeua  iudidnm  in  Orco  fac- 
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Cum  semel  occideris  et  de  te  splendida  Minos 

Fecerit  arbitria, 
Non,  Torquate,  genus,  non  te  facundia,  non  te 

Restituet  pietas. 


tum  apud  Propertiam  IV  11,  19. 
Hom.  Od.  ;i  568:  Mtvaia  iSov-- 
X^vüeov  ax^Ttr^ov  i'xovxa,  d'Bfii- 
arevovra  vixvcatv,  Lucian.  Ne- 
cyom.  11.  Alii  interpretantur:  «cum 
Minos  sententiam  de  te  tulerit  spien- 
didam,  id  est,  tibi  honorincam, 
quae  ezactae  laudabiliter  a  te  vi- 
tae  testimonium  tibi  praebeat»; 
sed  imago  maiestatis  ipsius  tribu- 
nalis  apud  Inferos  constituti  magis 
poetiqa  videtur.  —  ludidum  apud 
mferofi  fiu^um  monstrat  Gerhard 
Vaaen^.  IIL  T.  CCXXXIX.  - 
Feeeni\  Fr^uentius  est  arbitria 
agere  liv.  XXIV  45.  Tac.  Eist 
IV  21.  Curtius  VI  1.  —  genus] 
Cum  C.  Nonius  Asprenas  Troiae 
ludicro  adhibituB  fuent  ab  AugustOi 
iam  hoc  indicio  est  darae  stirpia 
hunc  Torquatum  fuisse.  Cfr.  ex- 
cnrsum.  Quodsi  Manliae  gentis 
fuit,  patiicia  haec  et  nobilissima 
erat.  —  facundia]  v.  epist  I  5. 

25.  26.  Diana^  quae  apud  Eurip. 
Hippol.  1437.  ita  Uippoiyto  vale- 
dicit:  Kai  X'*^''  ^f**^^  Y^Q  ^^  d't'uig 
(fd'irovi  oQtjiv.  Hygin.  Fab.  47. 
Graecam  igitur  secutus  est  fabu- 
lam;  nam  apud  Ovid.  Met.  XV 
548  sq.  ab  Aesculapio  in  vitam  re- 
vocatiun  Diana  collocat  in  nemore 
Aricino:  quiquß  fuisti  Hippolytus, 
dixit,  ntme  iaem  Virbius  esto:  --de 
disque  minoribus  untts:  similiter- 
que  Vergil.  Aen.  VII  765,;  cuius 
Virbii  sive  masculae  Minervae  sta- 
tua  Gabiis  reperta  nunc  asservatur 
Lutetiae.  (Müller  Denkm,  I.  Fase. 
II.  N.  181.)  Graed  vero  Hippolyti 
e^regiam  picturam  Fompeianam 
vide  in  Muaeo  Barb,  XI.  T.  2.  — 
Nee  vero  repugnat  Horaüo  Pin- 
darus  Pyth.  3,  55  sq.,  cum  incer- 
tum  Bit,  Quem  ab  Aesculapio  vitae 
redditum  ibi  memoret.  —  pudicum] 


«Phaedrae    novercae    amori   caste 
resistentem.» 

27.  28.  Piritkoo]  Piiithous,  loyia 
filius,  ex  ^ente  Lapitharum,  aitis- 
simo  amioitiae  vinculo  cum  Theseo 
iunctus,  Hippodamia  uxore  prae- 
matura morte  exstincta  nullius  in 
posterum  nisi  lovis  filiae  petere 
coniunum  sibi  proposuerat.  Ita- 
que  Taenaria  porta  (ut  Ovidiua 
ait  Pont  II  3,  43.)  Pirithoum  The^ 
aeus  Stygias  eamitavit  ad  undas^ 
ut  Proserpinam  Pirithoo  oonciliaret» 
quemadmodum  antea  una  r&pue- 
rant  Antiopam  Amazona,  ut  The- 
sei  fieret  uxor.  Pausan.  I  2,  1. 
Quam  quidem  audadam  Pluto  tam 
graviter  tnlit,  ut  ambos  Fuiüs  la- 
cerandos  traderet  atque  saxo  alli- 
gandos  curaret  Cum  deinde  Her- 
cules ad  inferos  descendisset,  ut 
Cerberum  eduoeret,  Thes^un  qui- 
dem, quippe  qui  non  sua  sponte» 
sed  amicitiae  obsecutus  descendis- 
set, auxilium  implorantem  libera- 
vit,  sed  amatorem  insanum  treeen- 
tae  cohiberU  catenae  (c.  III  4,  79.), 
neque  Theseus  amicum  secum  ab- 
duoere  potuit.  Cfr.  Bach  ad  Gri- 
tiam  p.  80.  Quae  forma  fabulae 
cum  minime  repugnet  Horatii  oon- 
silio,  quo  demonstrat  neque  a  dis 
ipsis  neque  ab  intimis  amids  ex 
öroo  revocari  quemquam  posse, 
minime  eo  conmgiamus  oportet, 
ut  dicamus  alios  fortasse  narravisse, 
aUigato  iam  proco  protervo  The- 
seum  in  Orcum  descendisse  et  tum 
demiun  a  Plutone  vinculis  constric- 
tum  esse.  Vel  ex  Critia  vel  ex 
Euripide  (Plut.  Moral,  pa^.  96.  c): 

xai  BeSßfAivt^  IlsSate  a;|faix«vro«- 
atv  i^evxrai  TtoSas.  —  Praaterea 
cfr.  Uom.  Od.  l  631.  versum  a  Pi- 
sistrato,  utaiunt,  inculcatum:  ^ 
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Infernis  neque  enim  tenebris  Diana  padicum  25 

Liberat  Hippolytom, 
Nee  Lethaea  valet  Theseus  abrumpere  caro 

Vincula  Pirithoo. 

ata  IJttoi&oov  ja,  d'tSv  iqwv8ia  \  nem  jpraebet  Inghirami  Gaü,  Gm, 
rtxva.  bophod.  Oedip.  Col.  1593:  i  III.  T.  94.  Aliquotiens  Theseus  et 
ov  rd   ßrjaiws  ÜBiQi^ov  r«  MBlrnt,  '  Piritboas  cum  Uippol^  Amazone 


Ttiar^   du  iw&^fiaja,     Plut.  Thes. 


numque    sedebü    Infelix    THtseua, 


pugnantes  ab  antiquis   artifidbus 


20.  Verg.  Aen.  VI  617 :  sedet  aeter-     expressi  sunt.    Vid.  Museum  Ore-^ 


gorian.  Tab.  XXIV.   Theseus  tau- 


Cfr.  Paus.  X  29,  4:  Ilatnnaig  8i  '  rum  Marathonium  ligans  Ibid.  T. 
inoiriatv  tag  0r,cev9  stai  lUi^id'ove  '  LXXXI.  Minotaurum  occidens 
tTti  räfv  d'Qovtüv  TiagaaxoivTo  cxfjf^n  Ib.  T.  XLVII.  LVII.  LXII  atque 
ov  xftrn  Stauoirae,  ngoüffvis  8e  imprimis  Gerhard  Vcueng.  III.  p. 
uTfö  Tov  x^of^og  aiii  Btaudtp  ofiaiv  \  31  et  152  :  Theseische  Mythen, 
im  Tr,v  Tttr^ar.  —  Thesei  apud  |  Avellino  BuU,  IV.  p.  75.  Ärehaeol. 
Inferos  sedentis  afiQictique  imagi-  .  Ztg.  I.  p.  194. 


EXCLRSUS. 

V.  13.  Interpretationem  Orellianam  huius  versus  Damna  tarnen  celeres 
reparant  caelestia  lunae  intactam  reliquimus,  etsi  falsam  eam  esse  facüe 
est  ad  intell^endum.  lam  Peerlkampius  postulaverat  damna  terrestria, 
atque  L.  Müller  in  edit  Giessensi  a.  1882  negavit  lunam  descreecentem 
significari  posse.  Veram  interpretationem  Ad.  Kiessling  proposuit  et 
eodem  fere  tempore  H.  Probst  in  annal.  philol.  Fleckeiseni  1885  p.  143  sq. 
uberius  ezplicavit.  Sed  iam  Lambinus  haec  habet:  'attamen  haec 
damna  temporum  reparant  et  resarciunt  lunae  cet.,  tempora  igitur 
redeunt:  sed  nos  semel  exstincti  numquam  renascimur.'  Damna  cae- 
lestia sunt  damna  caelo  i.  e.  caeli  aique  aeris  statu  ae  temperamento, 
perpetuis  cursibus  canversionibusque  eaelestibus  (Cic.  de  leg.  I  24)  terrae 
cMaia.  Confet  Ovid.  Metam.  VII  552:  pervenit  ad  miseros  damno 
graviore  eolonos  Pestis  et  in  magnae  dominatur  moenibus  urbis.  Oppo- 
nuntur  bis  damnis  dona  C€telestia  Vergil.  Georg.  IV  1  Protenus  aerii 
meüis  caelestia  dona  Exsequar,  Lunae  celeres  autem  sunt  menses  omnino- 
que  temporum  vicissitudines ;  lunam  posuit,  ut  ait  Lambinus,  quia 
nobis  est  omnium  proxima. 

V.  23.  Sueton.  Octav.  43:  D^oiae  ludum  edidit  (Augustus),  prisei 
moris  exisiimans  clarae  stirpis  indolem  sie  notescere.  In  hoc  ludioro 
Nonium  Asprenatem  lapsu  debüitaium  aureo  torque  donavü  passusque 
est  ipsum posterosque  Torquati  ferre  cognomen.  Huic  nostrum  Carmen 
dicatum  esse  mulü,  in  eis  C.  Franke,  coniecerunt. 
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CARMEN  Vlll. 

Donarem  pateras  grataque  commodus, 
Censorine,  meis  aera  sodalibus, 

VIII.  Inscr.  volg.  Äd  Censoriftum ,  et  sie  Bbc  —  Äd  Mareium 
Oßnsorinum  S.  —  Om.  T.  —  1.  eommodus  AOBBbSd/  tres  Blandinii, 
commoöia  Leidenaia,  VoasianuSi  Graevianos,  LipsieoBis  ^  aliiqae  Pariami. 


VIII.  Pro  rebuB  cniusvis  generis 
pretiosiS)  ^uas  poeta  non  liabet, 
q|uiba8  amicos  non  eget,  cannen 
ei  mittit;  artem  poedcam  enim 
multum  valere  ac  ceteris  artibus 
fädle  praestaie  praedicat  ad  biudee 
hominum  propa^ndas:  confer  c. 
II  13;  IV  9.  EiuB  modi  dona 
(strmae)  quod  Bomae  kalendis 
lanuariis  offerri  solebant,  multi 
hoc  Carmen  ad  novum  annum  per- 
tinere  arbitrati  sunt  MarduB  Oen- 
BOiinuB»  quem  t^rum  Vellei.  Paterc. 
II  1(^  dimerendis  hominibus  geni- 
tum  appeUat,  consul  fuit  a.  746. 
Monum.  Ancyr.  2,  6:  Herum  con- 
stäari  eu/m  tmperto  lustrum  solus 
feci  C.  Cenaorino  et  C,  Asinw  eos, 
MortuuB  eBt  a.  755  in  Oriente;  vide 
ad  proximum  Carmen.  Carmen  ad 
id  tempuB  referendum  est,  quo 
AuguBtuB  consilium  ceperat  in  foro 
AuguBto  ad  templum  MartiB  statuas 
imperatorum  cum  tituÜB  ponere: 
quod  templum  dedicatum  illud 
qnidem  est  anno  752,  sed  aedifi- 
catio  ipBa  quinque  vel  sex  annis 
ante  sermombus  hominum  agitata 
est 

Metrum  est  asclepiadeum  minus 
(V.  prolegom.  pg.  L),  quo  praeter 
huDC  medium  quarti  libri  locum 
non  UBUB  est  Horatius,  nisi  primo 
primi  libri  et  eztremo  tertii  libri 
carminibus.  Huiua  autem  metri 
lex  haec  est,  ut  post  syllabam 
sextam  (vel  post  choriambum  prio- 


rem)  sit  diaeris  vel  caesura,  quae 
nullo  loco  neglecta  est,  nifli  in  voca- 
bulifl  colnpositis:   c.  I  18,  16.  11 
12,  25.    Ksoeptus  est  huiua  car- 
minis    versus    17:    Non   moendia 
Garthaginis  inpiae,   Accedit,  quod 
ad  Sdpionem  Africanum  maiorem 
rcB  ab  Afiricano  minore  gestae  trans- 
ferri  videntur  fv.  excursum);  deni- 
que  lex  Meineciana,  quae  dicitur 
(V.  supra  ad  c.  rV  7,  pe.  548'),  vio- 
lata  est,  quod  hoc  Bolum  cannen 
est  quattuor  et  triginta  versuum, 
Qui  numerus  auatemione  non  divi- 
ditur.    Has  od  causas  iam  Bent- 
leius    scripserat:    'ase   vero   cum 
prisco    Catone    Cardta^nem    esse 
delendam  censeo  et  spuno  illo  versu 
abolito    sie    oeteros   continuandoB 
esse,  non  eeleres  fugae,  Reieda/eqm 
retrorsum  Hannibalis  minae,  Eius  -  - 
Afriea  cet.    AgnoBco  enim  versum 
Monachaiis  plane  genii  et  ooioris'. 
Hunc  secuti  proximi  certatlm  dam- 
naverunt  versum  17  eique  adiden- 
dum  esse  censuerunt  v.  33  omatus 
viridi  tempora  pampino,  quipge  qui 
male  repetitus  sit  ex  c  III  26, 2Ö: 
cingentem  viridi  tempora  pampmo. 
Anno  1846  C.  Lachmannus  in  Phi- 
lologi  volumine  primo  pg.  164  sq. 
(opusc.  pg.  96  sq.)  verba  non  öde- 
res fugae-rediitf  praeterea  v.  28. 
33.  aelenda  censuit,  ut  esset  carmen 
Septem    stropharum    quatemorum 
versuum.    Uunc  secuti  sunt  Md- 
neke,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller. 


Douarem  tripodas,  praemia  fortium 

Graiorum,  ueque  ta  pessima  manerum 

Ferres,  divite  me  scilicet  artium, 

Quas  aut  Fairfaasins  protulit  aut  Scopas, 

Hie  saxo,  liquidis  Ule  coloribus 

Söllers  nunc  hominem  ponere,  nunc  deum. 


Vt.  T.  8.  Knighlley,  HibemuB,  nt  veraumn  per  siiiBiiUa  atroi^s 
qiMUinuium  numerum  extunderet,  snbditiciM  ease  atatuit  (In  idem 
irnndit  Martin.) 


G.  Lehn  paud^ue  alii  totum  Car- 
men Horatio  abludjcaverunt.  Acer- 
lime  contra  et  constanler  poBt  C. 
Bitterum  (Philologi  I  pg.  n81  sq.) 
totum  carmeu  omnesque  eiua  parUs 
defendit  0.  Keller  cum  oIüb  locis 
tum  in  EpilegomeuiB  Horattanis 
pg.  326.  NOH  cum  Ad.  Kiesfllingio 
T.  17.  S3  eiciendos,  cetera  Horatio 
non  indieoa  esse  censemus. 

1.  2.  DonaremX  Kaien  d  is  Martiü 
et  SatunialibuB  nomiue«  locupletea 
Boi«  BodalibuH  dona  (atreaas)  mit- 
teb&nt,  qualia  aignificat  Pseudoti- 
bnll.  TU  1, 1 :  Mortis  Bomant  feetae 
venere  Kalendae  -  -  Et  vaga    nunc 
eeria    diaeurrunt    undique   potnpa  , 
Perque   fiag    urbia  mvnara  perqtie  \ 
domoa.   Ovid.  Fant  I  183  »qq.    Lu-  { 
äan.  CronoBolon  16:  Satumalibus 


dW^IJltpJintO    0    TttVll    T 


tl^/lO 


ßtßUor 


öxoiev    ar    Ovvrjiai.    —    grataque\ 

«quae  plerüque  accepla  atque  ma- 
gnopere  expetenda  videntur.*  — 
oommodua\  Construe:  eommodui 
(larguB  et  liberalia,  pro  adverbio) 
donaran   paleraa   meu   aq^ibua; 


:    aperamus 


bui.     Epiat.   II   1, 


vitro  Areeatai.  Sic  verbum  cogna- 
tum  oommodcav  alicui  quid  est 
tlibeuter  ac  eine  ullo  fenore  ad 
cenum  tempua  alicui  aliquant  rem, 


qua  utatur,  concedere^   Opponitui 
epiat.  118,  74:  Ne  (munere  negato 
amicus  te)  ineonmiodua  angat.  — 
aera]  vaaa  in  primis  Coriutiuii. 
3—5.  tripodas]  Hom.  Od.  .•  13: 

'AkÄ'  liyc,   Ol  Stäfiry  TpinoSa  /liyav 

^3i  lißirtft.   Heeiod.  O.  et  D.  ^: 

iV^o  pi  •ptiut  "Tpriif  vix^aana 
ifigsty  Jpi^oä'  lajänTit,  Find. 
lathm.  1, 18:  'Ev  t'  ättHouri  »iyor 
TtkeieTCfr  nyvtvtov  Ktii  tai7t68eaaiv 
ijtöo^iriaav  Sö/tov  Kai  JLtßrjraarsn' 
rjiriinio/  Ti   vovaov  /ivdfiJKH  ari- 

— Ferre»\  laufei- 


leg.  II  4:  exquititia 

6-8.ParrA<MMu|£pbeeius,01ymp. 

95.  (ante  Chr.  4Ü0.)  Certamine  cum 
Zeuxi  nobilitatus  eat,  cum  hie  pin- 
xisset  uvaa .  quo  aves  deceptae 
sunt ,  ille  linteum ,  quo  Zeuxin 
ipsum  decepit.  Tria  eius  epigram- 
mata  conservata  sunt  in  Anthol. 
Pal.  II.  p,  779  SQ.,  in  quorum  terlio 
tnemoranile  illud  dictum:  fTifiyäg 

rjSrj  Tij^vrji  ti/pijolfai  rtouaza  TT;<jSt 
aaf!,  Atioui  wf  ijunrigr!:.  —  pro- 
lulil]  'ut  mventor  &nxit>,  non  clun 
aliis:  lapectandas  expoBuit.»  TibuU. 
1  10,  1:  Qui$  fuit  horrendoa  qui 
primus  proluiil  enaea'f  —  Seopaa\ 
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Sed  non  haec  mihi  vis,  nee  tibi  talium 
Res  est  aut  animus  delioiarum  egens. 
Gaudes  carminibus ;  cannina  possumus 
Donare  et  pretium  dicere  muneri. 
Non  incisa  notis  marmora  publicis, 
Per  quae  spiritus  et  vita  redit  bonis 


10 


9.  nee  tibi  Bland,  antiq. ,  Graevianus,  VossianuB»  Lipaiends,  ST 
prob.  Bentldo,  Haupt,  Vahlen,  Meineke,  L.  Müller,  Kiesaling;  non 
tibi  Codices  plerique  prob.  Orellio,  O.  Keller.  —  12.  muneri  Blandinii» 
in  bis  antiquissimus ,  AOBRTbc  aliique  prob.  Bentley,  O.  Keller;  m«- 
neris  Sd  Vaticanus  Lambini  paucique  alii,  def.  Lambinus,  rec  Peerl* 
kamp,  Meineke,  L.  Müller,  Haupt,  Vahlen,  Kiessling. 


Parius,  Olymp.  87.  Plin.  n.  h. 
XXXVI  25:  feeä  Venerem  et  Po- 
thcn  et  Phaethontem^  qui  Samoikrace 
aanctiaaimis  caerimoniis  eoluniur, 
item  ÄpoUinem  Palatinum.  citha- 
roedum  (Müller  Denkm.  I.  N.  141.), 
propter  quem  artifex  notus  Boma- 
nis  ommbus  esse  debebat.  Eius 
Mercurius  praedicatur  in  Anth. 
Pal.  IL  p.  684:  ^fl  X^are,  fii)  v6- 
fi^e  Twv  TtoXXcjr  i'pa  ^E^ftäv  d'etO' 
(>*T»^  tifd  yn^  ti^vn  £x6na,  Ma- 
xime celebratus  est  propter  inven- 
tionem  ac  peritiam  in  rebus  Bacchi- 
cis  exprimendis  demonstratam,  quo 
in  genere  illustrissima  erat  eius 
Maiväs  /<^AA(»o^o^ofi.  Müller  i>ß?i^. 
I.  N.  140.  -  Itquidis  coloribua] 
Opponuntur  marmori  liquidi  colo- 
res,  ita  ut  SDlendoris  quoque  insit 
notio.  —  Souera  -  -  ponere]  «peritus 
artifex  in  fingendo.»  Cf.  a.  p.  34: 
ponere  totum  Neseiet,  Ovid.  A.  A. 
III  401:  Si  Venerem  Cous  num- 
quam  poeuisaet  ÄpeUea. 
9.   10.   via]   cfacultas  et  oopia.» 

—  nee  tibi]  Maior  pars  ood.  habet 
fian;  sed  haec  anaphora  inepte 
huius  loci  sententiam  reddit  con- 
dtatiorem.  Contraria  res  est  proximi 
carminis  v.  19.,  ubi  eadem  varietas. 

—  I^]  famiiiaris.  «Cum  tu  satis 
locuples  sis,  opus  non  habes,  ut  quis 


talia  tibi  donet,  neque  vero  nimia 
cupidus  es  eiusmodi  delieiarum^j 
quemadmodum  Bomani  severiorea 
artificum  Graecorumpraeclara  opera 
nominabant.  Cic  Verr.  Acc.  IV 
52 :  Sic  Rahmiini  excuaaia  deliciia 
(vasorum  ornamentis)  cum  argenta 
puro  domum  reverterunt. 

11. 12.  Oaudea  earminibua]  «Tu» 
quod  generosum  animum  longe 
magis  decet,  sensu  vere^  poedoo 
praeditus  es.»  — pretium  dicere]  «de 
lusto  pretio  carminum,  quae  omni 
alio  honore  certius  immortalem  viris 
bene  meritis  gloriam  conciliant, 
recte  statuere.»  —  muneri]  omnino 
exquisitior  lectio,  in  qua  v,  dicere 
statuendi  habet  significaüoneni ; 
neque  intellegi  potest,  cur  librarii 
faciliorem  lectionem  muneria  in 
difliciliorem  mutarint  Genetivum 
explicant:  «ostendere  pretium,  quod 
habet  Carmen  in  se  spectatum ;»  id 
quod  eodem  fere  redit,  sed  pedestri 
oratloni  propius  est.  Cfr.  etiam 
sat.  II  3,  23:  CaUidua  huic  aiffna 
ponebam  milia  eentum.  Bentley 
conferi  iubet  dicere  cUieui  diem^ 
nomen,  multam. 

13.  14.  notia-publicia]  «Non  titoli 
insignibuB  ducibus  in  statuarum 
(triumphalium)  basi  publice  incisi 
eo   utique  fine,   ut  talium  laudea 


LIB.  l\.     C.  VIU. 


Post  mortem  dacibus,  noD  celeres  ftigae 
Reiectaeqne  retrorsum  Hannibalis  minae, 
Non  incendia  Garthaginis  inpiae 
EiuB,  q^ui  domita  nomen  ab  Africa 
Lncratus  rediit,  clarius  ladicant 
Landes  qnam  Calabrae  Pierides;  neqae. 
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15.  etierta  fugae  codicum  mdor  pars;  Beteria  fuga  AOB  LeideDBis, 
ei  Parisiiiis  7972:  inde  Madvig  (Ädvera.  crit  II  pg.  62)  coaiecit  eeleria 
fvgae.  —  V.  17.  ineendia  cod.  omnes;  impendia  CanJiighAm,  alipendia 
Doeriog ,  dieptndia  God.  HemtannuB. 


etiam  a  posterie  celebreatiir,  aequi- 

parari  poHunt  carminibni  bonorum, 
Tortdnm  ac  strenuorum,  impetato- 
mm  landee  praedicantibiia.i  Lir. 
VI  29 :  tabuia  litierig  ineüa.  Kadern 
litteranim,  non  compendiorom  acri- 
bendi  (giglarumL  Bigniflcatione  düit 
fa.  l.  nolas.  Exemplnm  pniebet 
PluL  Cat  mal.  IS.  Catoni  censorio 
populi  iuBsu  poeite  Btatua  cum 
tittiio  houorificentiammo.  Ceterum 
probabiliter  bic  de  viTonun  claro- 
mm  Htatuis  tocua  refertnr  ad  eaa, 
de    quibns    SnetonioB    Octav.    31 : 

Angustus  proximum  ~  ""'"   ' 

toMta  hl 
praettitil 
Bomani  i 
didiBsent.  Ilaqu«  et  opera  cwius- 
que  manentibu»  tilulia  ratituit  tt 
etatutu  omnium  triumphali  effigte 
in  utraque  fori  gui  partiou  dedi- 
earit.  GelL  N.  A.  IX  U.  Lamprid. 
Alex.  28:  Augustua  sumtnontm 
statuas  nrorum  in  foro  suo  e  mar- 
more  coUoctmi  addtiia  gestit.  8tB- 
tnae  autem  illae  baud  dabie  eae 
significantor,  quas  in  fbro  Au^oato 
et  ad  templum  Uartit  Ultona  ibi 
exEtraendum  AuguBtus  collocatuniB 
erat;  cf.  Vell.  Paterc.  II 100.  Sueton. 
Aug.  29.  Vide  esordium.  —  »pirüu» 
et  vita\  Ut  bic  notnina,  sie  verba 
reepoudeiitia  iangnntur  c.  IV  9, 10: 
sptrat  adhtfc  a/mor  Vivuntque  com- 
misti  caiores  cet.    Verg.  Aen.  VI 


;  Excudent  alii  gpiraniia  mol- 


dueent  de  marmore  voUus  cet. 

lö  ae(]q.  Mnltü  difBculbitibnB  U- 
borat  bic  locue,  nt  ezatat  in  omni- 
biu  cod.  Inlsi  quod  eeleris  fuga 
nonnnlU).  Vide  Excmsum  in  fine 
hoiaB  canninis.  Fugae,  Don  celer 
discessos  BanuibaliB  ex  Italia  (Liv. 
XXX  20.) ,  aed  ftaga  poat  cladem 
ad  Zamam  acceptam.  liv.  ib.  36. 
Plur&Ua  autem  txiere»  fugae  ad 
unam  Aigam  Bignificandam  liceotia 
est  poetica,  nt  c  III  6,  62  redüut. 
Bed  Madvig  v.  16.  17  eiectis  pn>- 
ponit:  fV  mae  tpiriiua  et  mto 
redü  bonig  Poet  mortem  du^ma 
non  eeieri»  ftigae,  Eins  qtti-rtdiit 
et  explicat :  'vitam  oon  celeriB  fiigae, 
hoc  est,  non.  fugacem  et  brevem, 
ducibue  per  mannora  notis  inciaa 
redire  HoratiuB  concedit'.  —  minae] 
iqiiaB  iactarat,  a  se  Romanom  ün- 
perium  tondem  evereum  iii.i  — 
reieclae  relrorsum]  •repulaa».  Quod 
addnnt  <in  ipdiis  ca^t  reiectae», 
in  poetae  verbis  ipoiB  certe  noa 
ineet;  sed  dictom  est,  nt  FUn.  n. 
ta.  IX  99.  reirorsum  redire,  et  satfe 
freqnenter  retro  redire,  retro  r^p-edi, 
retrv  r^err»  corpus  (Seneca  Tliyeat 
419.),  retro  retpieere.  Plin.  Pan^ 
38  r  retro  reeurrere.  Verg.  Aen.  tl 
378:  Obalupait  retroque  pedem  cum 
voee  repreMsit. 

17-19.  inpiae\  Cic.  de  off.  I  38 : 
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Si  chartae  sileant  quod  bene  feceris, 
Mercedem  tuleris.    Quid  foret  Iliae 
Mavortisque  puer,  si  taciturnitas 
Obstaret  meritis  invida  Bomuli? 
Ereptum  Stygiis  fiuctibus  Aeacum 
Virtus  et  favor  et  lingua  potentium 
Vatum  divitibus  consecrat  insulis. 
Dignum  laude  virum  Musa  vetat  mori: 
Caelo  Musa  beat.    Sic  lovis  interest 
Optatis  epulis  inpiger  Hercules, 


25 


30 


Poeni  foedifragi,  erudelia  Hannibcd. 
-  nomen  ab  Äfriea]  Sat.  II 1, 65: 
Laeliu8  aut  qui  Duiit  ah  oppressa 
meriium  Oarihagine  nomen.  Ldv. 
XXX  45:  Primus 'hie  imperaior 
nomine  vietae  ab  se  gentis  est  nobi^ 
litaius.  —  Lueratus]  «Ne  quis  hu- 
mile  putet  v.  luoraiuSf  sicati  i>uta- 
vit  T.  Faber.  recordemur  Scipionis 
dictum  apua  Valer.  Max.  III  7, 
1:  Oum  Afrieam  iotam  potestaii 
vestrae  subieeerim,  nihil  ex  ea, 
quod  meum  dieer^ur,  praeter  co- 
gnomen  rethdi.  Hoc  unicum  erat 
Scipionis  Iticmin:  alii  alia  lucra 
spectabantsHoFMAK  Pbkrlkamp. 
De  Scipionis  monumentis  cfr.  Liv. 
XXXVIII  56. 

20.  GcUabrae  Pierides\  «Ennii  Mu- 
sae  8.  carmina.»  Ovid.  A.  A.  III 
409:  Ennius  emermt,  Galabris  in 
montibus  ortus,  Contiguus  poni, 
Scipio  magne,  tibi,  Endiis,  Cala- 
briae  in  oppido,  natus  erat  (a.  u.  c 
515—586),  unde  ipee  de  se:  Nos 
sumu*  Romanif  qui  fuimus  ante 
Rudini,  Cic.  de  or.  III 168  (Ann. 
431  ed.  L.  M )  —  In  Scipione  autem 
suo  (ed.  L.  M.  pg.  73)  naec  scripsit 
Ennius:  Qua/ntann  statuam  faeiet 
populus  Romanus f  quantam  colum- 
nam,  quae  res  Utas  gestas  loqua~ 
tur? 

21.  chartae]  poemata  ut  c.  IV  9, 
31.     Ovid.  ex  Ponto   IV  12,  27: 


Maeoniis  -  -  ehartis,  —  sHeantj  «Bi 
nullus  poeta  memorarit  tua  oeoe 
£Eu^a,  tua  merita,  debita  mer- 
oede  in  perpetuum  carebis^  Find. 
Olymp.  10,  91  £gk. :  Kai  Smv  neda 
M^^nig  doiiäs  are^,  *j4yijaiSafi  ^  sie 
*At9n  ara&itov  ^Avrjg  ix^at,  xersd 
Ttvet'foaii  ^OQs  fiox^'ip  ß^^X^  "^^ 
reqnvdv. 

22—24.  Mercedem'\  Pind.  Nem.  7, 
14 :  'E^yoi£  8i  xaXoU  ^aomgov  laa-- 
fikv  Evi  avv  TQOTtq},  Et  Mvauoüv^ 
vne  ixnri  Xma^d/invxos  Ei^tpcai 
nnoiva  fi6x^(ov  xkvraU;  initov 
aoiSaXe.  —  Quid  foret  Iliae-puer] 
De  industria  Horatins  in  hac  re 
Naevium  (v.  L.  Müllen  Qnaest. 
Naev.  pg.  XXVni)  Enniumone 
sequitur,  qui  Annal.  47  (ed.  L.  iL) 
haec  habet:  Ria,  dia  nepos,  quas 
erumnas  tetulisti;  qui  poetae  Iliam 
Aeneae  filiam,  Bomuli  matrem  esse 
statuerunt.  Conf.  c.  I  2,  17.  HI 
3,  32.  9,  8.  Sententia  est:  liomu- 
lus  obscurus  esset,  nisi  a  poetis  ac 
praecipue  ab  Ennio  celebratus  esset, 
velut  Annal.  v.  115  sqq.  (ed.  L.  M 
locus  desumptuB  est  ex  Cic  de  re 
p.  I  64)|:  Sieut  ait  Ennius  post 
ovtimi  regis  obitum:  Simul  inter 
iSese  sie  memorant:  0  Romuie, 
Romule  die,  Quälern  te  wxtrias 
eustodem  die  genuemntJ  0  pater, 
o  genitor,  o  sanguen  dis  oriundumy 
Tu  prodiacisti  nos  intra  Uaninis 


ÜB.  IV.   a  vm 


Ciaram  Tyndaridae  sidus  ab  infimis 
Quassas  eripiunt  aequoribns  ratis, 
Ornatus  viridi  tempora  pampüio 
Liber  vota  bonos  dncit  ad  exitns. 
;1Ü.   dtteü  maior  pan  codicnm,  tkeai  AOBd,   LradeneiB,  Fuinniu 


facultas 


oras.  —  <*  laettumitoi  Obitaret- 
invida]  rSi  posteri  invidi  de  eo 
tacaiBsent»  Ctr.  c.  IV  9, 33:  hvidaa 
ObUeione*.    Victorem  a  poeta  cele- 

biatnm    eiyaiif    ä/mgariav    i^tp 

•fvyör^a  TOcat  I^danis  I^th.  9, 92. 
25  —  27.  Äeaaim\  qm  immor- 
talitalä  cotuecratns  aaepe  landtbns 
celebratni'  a  Pindaro,  loco  impri- 
mia  notabüi  lathtn.  8,  23. ,  ubi  de 

60  diät:  V  xai  ^aifiövtaoi  3ixas 
i^el^aivi.  Vide  etiam  Iboct.  Eua- 
".  14.  —  F»r(ws]  *vii  ingenü, 
Mtica^  —  potenfMtm]  ut 
u.  111  du,  12:  ex  humiii  potena. 
Potente»  sunt  poetae ,  quatenus 
immortalftatem  douare  poesunt.  — 
divitäma-inndis]  <fortiuiatiB>.  Sic 
iam  epod.  16,  ^.  täs  paxäfory 
vi/tiovi  TOcarat.  —  eonteerat]  SanC' 
tae  eaiiii  sunt  oTDoeH  Elysii  um- 
brae.  Cic.  Phil.  14,  33 :  fortüaimi, 
dum  masislis,  nunc  vero  fiütm  sane- 
liutmi  miMes.  Seneca  de  Prorid. 
2:  Mort  iiloa  eotueerat,  quorum 
exüum  et  qui  timent  Uaidant. 

28—34.  vetat  mori]  tEius  nomen 
ioterire  nninquain  iiinit.»  —  Caeio 
'beal]  <iii  caeio  collocatmn  reddit 
beatum.»  Epist.  I  18,  Tb:  Mutiere 
le  parto  beet.  (Ovid.  es  Pento  IV 
8,  »5;  Di  quoque  earminibut,  si 
faa  ett  dieere,  fiunt.)  —  Sie]  per 
poetaium  carmina.  —  Optatia]  «ab 


Omnibus  viiis  geoeroiie^  qui  rebus 
suis  geatis  ad  immortahtatem  os^- 
rant.»  G.  Hermaonwi  in  DOva  saa 
camünis  cooalitutioiie:  Oblati».  — 
.Bereut]  Pulchenimam  imagjnem 
Herculis  a  love  et  Victoria  in  caeio 
recepti  Tide  apnd  Oerhard  Va»tng. 
II.  T.  CXLIII.  -  Tyndaridae] 
Caator  et  PoÜux,  frairea  Bdeitae, 
lueida  sidera,  c  1  3,  'J.  ~  ab  in~ 
^mü]  Eadem  constnictdo  etiam  in 
prosa  oratione.  Butilius  Lup.  114: 
ut  te  a  ealumniatoribui  ertpiatia. 
Idem  II  16:  »oeiot  tiottrot  de  aer- 
fitu/e  ermuimua.  —  eripiunt] 
Theoer.  22,  17 :   'AV:  fynet  ipsit 

yt  Hfl  ix  ßv^ov  ilxete  vänt  Aiftoi- 
aiv  vavTTjan'  ö'iotuvois  ^aviiafttti. 
Eoiip.  fllectr.  990:  «irvfon'  Ji6t, 
o'i  wXoye^nv  ni&ip  iv  äoT^ote 
Nitioiat,  ß^OTtüf  Iv  o.loi  go^iou 
Ti/iii^    nojTnpne    ijfovite.    —   pam- 

pino]  Similiter  c.  HI  25,  20:  Om- 
gentem  viridi  tempora  pampino; 
unde  hie  in  siupimonem  odductos 
eet  veraus  etiam  ab  Hermanno  et 
Lacbmanno.  —  Liber]  tipee  quo- 
que ex  moitali  deua  factna,  ut 
poetae  cecinernnt  (c.  III  3,  13.), 
votis  hominea  damnqi  (Verg.  ed. 
5,  80.),  TOtonim  eos  compotea 
reddit.1  ^^9^  *'"'  "'"^P  *** 
LTCophroni  206. 


EXCIj'RSVS 


Nim  ineendia]  Duplid  excusaüone  eget  hie  vereiculua,  primum  a 
nuni,  quam  peesumdatam  dicnnt  neceeeitate  nominis  proprii,  quod 
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aliter  versus  non  recepisset;  deinde  ut  ineendia  «generaliters»,  ut  aiunt, 
€et  poetice»  acdpümtur  pro  cladibus  (ut  Aeu.  I  566:  tanti  ineendia 
belli,  atque  opinatus  est  Bottiger,  Ennium  fortasse  alicnbi  Carthaginis 
clades  calamitatesque  TOcaMe  eius  ineendia )  vel  eiiam  de  biois  castris 
Syphacis  et  Hasdruballs  a  Bdpione  inoeosis  (Liv.  XXX  5)  crematisque 
Carthaginiensium  D.  navibus  (Liv.  XXX  43),  minime  yero  (qui  ridi- 
coliiB  foret  error,  poetae  numquam  impatandiis)  de  Garthagine  a  Sci- 
pione  AMcano  minore  inoensa  atque  ezcisa.  Neque  vero  clanculum,  ut 
ita  dicam,  intrudi  potest  Scipio  minor,  ut  post  Glareanum  et  Gesnerom 
factum  Video  etiam  a  ni^pero  interprete :  «Poterat»,  inquit,  «poeta  in  bis 
nomen  Soipionis  urgere  et  silentio  praeterire,  quod  iunior  demum 
8cipio  Cartbaginem  inoendio  deleverit»  Haud  magia,  quae  est  Gerberi 
sententia  ab  eo  ter  prolata*),  Eius,  qui  —  rediit  pro  alicuius  domitoiis 
Africae  ficta  nescio  qua  persona  haben  potest,  cum  hoc  vetet  et  in- 
dioativus  rediit  et  ipsa  Ennii  mentio,  neque,  ut  voluit  lo.  Deodatus 
Fr5hlich**),  Calabrae  Pierides  universe  significaie  posaunt  nescio  quae 
carmina  panegyrica  a  nesdo  quo  in  Scipionis  minoris  laudem  compoeita. 
Nam  nihil  magis  dxv^ov  inconcinnumque  fuisset  atque  ambiguum, 
quam  si  Calabris  Fieridibus,  quae  unice  Ennium  significaie  possunt, 
totum  genus  panegyricum  denotare  voluisset.  Ita  non  peocavit  Hora- 
tius.  Nee  tandem  tolerabUes  sunt  ooniecturae  Cuninghamii  impendia 
(quam  firmare  conatus  est  Stat.  Silv.  III  8,  87:  partaeque  per  omnee 
Divüiae  populos  maghique  impendia  mundi,),  Doeringii  aüpendia,  ctri- 
buta  ei  impoeita,»  Fröhlichii  Namque  ineiea  -  -  non  celeres  fugas  Beieetas^ 
que  reioreum  cet.  —  Verum  ecce  nova  ezoritur  difiScultas  ex  sententiis 
ipsis.  Quid,  quaeso,  dicit?  «Non  fugatus  Hannibal,  non  Carthago 
devicta  ac  paene  deleta»  (ut  faciles  simus  in  interpretando)  «clarius  in- 
dieant  laudes  Scipionis  maioris  quam  Ennii  carmina.»  Sed  haec  ipsa 
quid  aliud  tandem  praedicabant  quam  easdem  illas  Scipionis  res  gestas  ? 
Nulla  est  ergo  avri&sai^y  quam  tamen  manifesto  quaesivit  poeta.  Quam 
ut  quaUcumque  saltem  modo  eliciant,  (nonnulli  etiam  parenthesi  indusis 
vv.  Per  quae  spiriiue  -  -  dtteibus ,  quo  scilicet  artius ,  sed  tamen  mira 
compositione,  cohaereant  celeres  fugae  cum  incisis  marmorilnui),  ita  fere 
interpretantur :  «non  incisae  notis,  id  est,  in  inscriptione  statuae  Sci- 
pionis memoratae,  Hannibalis  fugae,  minae  repulsae,  clades  Carthaginia 
clarius  indicant  imperatoris  illius  laudes  quam  Ennii  Annales  et  Se^fnoj^ 
Verum  haec  precario  sumi  apparet  Aequo  enim  iure  ac  fortasse  minus 
contorte  suppleas:  »Scipionis  facta  aut  marmoribus  anaglyphis  pictuiisve 
expressa,  aut  ab  annalium  scriptoribus  litteris  tradita,  aut  fama  dum- 
taxat  ad  posteritatem  propagata,  minus  clara  sunt  eius  virtutum  monu- 


•)  Zeitsohr.  f.  Alterthw.  1839.  p.  47.  Progr.  Sondersh.  1848  et  1846. 
**)  Progr.  Oymn.  antiq.  Honac.  1837.  pg.  9  eqq. 
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nunta  qtutn  Ennil  poemata:»  Fr.  Ritter  de  boc  loco  in  nülol.  Schaeid. 
I.  p.  561  aq.  contra  Peetlk&midam  et  LftchmaDnam  (opuec  pg.  95 
—101}  haec  Rcripeit:  *Drei  milUl,  dia  thatm  dea  ,~ 
dm-  mmaehm  xm  erhaUm,  werden  von  dem  die/Uer  » 
(MB,  data  an  der  letxien  ttelle  da^enigt  nanAaft  gmuKkt  vird,  «wm  er 
für  doM  aiHeiamal»  Ueä  und  darum  den  beiden  andern  entgegentatxie. 
Dieae  mittet  maren  eretene  anerhemumg  der  thaten  dea  Soipia  direk 
Standbilder  und  iniohriften  (iodsa  notü  m.  p.),  weiehe  ihmnaeh 
»einem  Tbde  getetti  «ntrden  (pei  qiue  Bpiritiu  oet.  Gonf.  lif.  XXXVIIl 
66:  'alii  Bomu,  slii  liternl  et  mortutun  et  eepnltam.  Utrobiqne 
monnmeDta  oetenduntur  et  etatnae:  nam  et  litemi  monamentain  monu- 
meatoqae  atatua  enperimpcMita  fbit,  qoam  tempeatat«  deiectam  nuper 
Tidimna  ipsi ,  et  Bomae  extra  portam  Capenam  in  Sdpionum  monu- 
m«iU)  tres  Btatuae  BQDt,  qoamm  dnae  Pnblü  et  Ludi  SdpioQiim  dicun- 
tuT  esse,  t«rtia  poetae  Quinti  Ennii.'  Bin  sweilaa  mittel,  den  Seipio 
XU  verherrlichen ,  waren  die  Wirkungen  und  folgen  »einer  thaten. 
^mnibal  teurde  durch  Seipioa  aiege  in  Spanien  und  Afriea  genölhigl 
Baiien  rnUgst  xu  verUuien,  um  seiner  bedrängten  v<aeratadt  xu  hülfe  %u 
lammten.  Die  Römer  empfanden,  waa  Seipio,  obgleich  entfernt,  für  tie 
gethan  habe,  und  dieser  eindruck  tcar  geeiffnet,  das  andenken  an  einen 
solehen  tcohlthäter  auf  lange  xeit  xu  erhalten.  Da  Wmnibat  mit  brechen- 
dem herxen  Baiien  verlieaa,  ao  atand  es  dem  dichter  «u  ,  diese  r^tumung 
als  eilige  flucht  xu  bezeichnen;  denn  ohne  dringende  nolh  hätte  Han- 
nibat  Baiien  nie  aufgegeben.  Wiederum  erglänxie  Soipio's  rühm  in 
den  flammen  Garthago'e,  als  dieaea  durch  den  jungem  Seipio  xerslört 
wurde:  denn  die  möglichiieit  daxu  trar  durch  den  älteren  angebahnt 
worden.  Ala  drittes  mittel  trird  die  verherrliehang  Sdpioa  durch 
Enniua  biaeichnet,  und  dieaem  mittel  icird  vor  den  beiden  andern  der 
varTOig  eingeräumt.*  Atqae  Bimiliter  Dillenbnrger  ad  v.  13:  «Quid  hoc 
et  ioBeqiienUbiu  venibm  poeta  dicere  voluerit,  saüe  roanifeetum  est, 
nimirani  pretium  dicere  muneri.  «Non  monumenta,  inquit,  titulis 
publice  iuBcripta,  ne  ipeae  quidem  magDae  ree  gestoe  hominum  manent: 
temporia  perpetuo  mota  quidquid  bene  factun)  eat  oblivionie  caligine 
panllatim  obdndtur.  Quare  nihil  ad  poeteros  pervenit  nisi  quod  fiztini 
fitmatomque  est  poetaram  aeternis  cannioibus.»  Sed  ut  poetae  aolent, 
ezemplia  nane  eat.  Oeieres  fugae  et  reieetae  minae  Bannibaiis  Afn- 
canum  m^orem,  deinde  incendia  Carthaginia  minorem  iDdicant,  tum 
Catahrae  Pieridea  itemm  ad  maiorem  lefeiendae  sunt,  quoniam  Eunius 
maiorem  Sdpionem  carmine  celebravit  Qnae  ab  altero  ad  alterum 
tranailio  quibua  displicet,  üs  incendia  non  sunt  intellegenda  de  urbe 
a  Sdpione  minore  combiiBta,  aed  de  navibua  et  portu  a  maiore  Sci- 
jAoae  incendio  deletü,  quam  calamitatem  CartiiaginienBee  non  minus 
aegre  tulerunt,  quam  ai  ipea  urbe  caaet  deleta.»  —  Otto  Keller  in  epileg. 
HouT.  BD  luioa    IV.  vou  L  36 
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Horat.  pg.  326  licuisae  patat  Horatio  poetae,  qaod  aliü  in  eadem  xe: 
Polyaen.  VIII  16.  Lucian.  dialog.  mort.  12.  Atqne  ipaom  Hoiatiiim 
Bat  II  1,  71 ,  quae  de  Sdpione  maiore  apud  doeronem  (de  off.  III  S> 
legÜMet,  ad  Sdpionem  traHBtuliBse.  Neque  in  yenaam  nnmero  uUam 
esse  offenBionem,  de  qua  re  J.  HaeuBBner  in  programmate  Friburgensi 
a.  1876  ^gisset.  Quae  ob  causaa  Keller  ut  in  duabua  superioribiiB  edi- 
tionilms,  ita  in  ea  quam  cum  Haenisimeio  ooninnctna  adonunrit»  totam 
cannen,  ut  est  in  oodidbns,  intactum  reliquit.  Praeter  C.  Lehniiuiiy 
qui  totom  Carmen  damnavit,  audaGi88imu&  fuit  Gk)d.  Hermannua,  qni 
(opuBC.  VIII  401-- 414)  yerba  v.  14:  per  quae  ad  carmma  lefert  ei 
totum  Carmen  inde  a  ▼.  13  ita  conatituit: 

Gaudes  carminibus:  carmina  possomus 
Donare,  et  pretium  dicere  muneri: 

Per  quae  Spiritus  et  vita  redit  bonis 
Post  mortem  ducibus.  Non  statuae  magis, 
Non  incisa  notis  marmora  publicis  15 

Illum,  qui  domita  nomen  ab  Africa 

Lucratus  rediit  post  celeres  fugas 
Reiectasque  retrorsum  Hannibalis  minas 
In  dispendia  Carthaginis  impiae, 
Clarant,  quam  Calabrae  Pierides:  neque  20. 

Si  chartae  sileant  quod  bene  feceris, 
Mercedem  tuleris.    Quid  foret  Iliae 
Mavortisque  puer,  si  tacitumitas 
Obstaret  meritis  invida  praemiis? 

Ereptum  Stygiis  fluctibus  Aeacum  25 

Virtus  divitibus  consecrat  insulis. 
Dignum  laude  virum  Musa  vetat  mori, 
Caelo  Musa  beat.    Sic  lovis  interest 

Oblatis  epulis  impiger  Hercules: 
Liber  vota  bonos  ducit  ad  exitus:  30 

Ciarum  Tyndaridae  sidus  ab  infimis 
Quassas  eripiunt  aequoribus  rates. 
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CARMEN  IX. 

Ne  forte  credas  interitura,  quae 
Longe  sonantem  natus  ad  Aufidum 
Non  ante  volgatas  per  artis 
Verba  loqaor  socianda  chordis: 

Non,  si  priores  Maeonius  tenet  5 

Sedes  Homerus,  Pindaricae  latent 
Ceaeque  et  Alcaei  minaces 

IX.  Inacr.  volg.  Äd  Lollium,  et  aic  bc.  —  Äd  Maroum  LoUiuin 
consularem  8.  --  Om.  BT.        4   loquor  cod.  plerique,  loquar  Rc^y. 


IX.  De  arffumento  v.  excurBUin. 

1—4.  Ne  forte  credas]  ApodosiB, 
ouam  i>Ierique  i>uncto  post  v.  ehar- 
dis  podto  a  prioribuB  divellerunt, 
inest  in  V.  o  seqq.:  «Scito  non 
oblitterata  esae  Pindari  oet  canuina 
nee  mnlto  minorem  l3nicae  poesis 
dignitatem  quam  epicae.«  —  cid 
Aufidum^  Cfr.  c.  III  30, 10.  IV  3, 
28.  et  14,  25.  Cum  studio  patrium 
tractum  semper  commemorat  glo- 
riatorqne,  inde  potissimum,  unde 
nemo  exspectabat  Bomanis  ex- 
stitisse,  qui  Graeoonim  lyricam 
poesin  tandem  ad  eos  transduceret. 
—  soeianda  ehordis]  «lyrae  aptanda, 
ad  lyram  decantanda. »  ochol. 
Ovid.  Met.  XI  5 :  Orphea  percussis 
soctaniem  earmina  nervia.  Non  sine 
generoea  confidentia  semet  ipeum 
immiBcet  Graeds. 


5—7.  ifoeon»u9]  proprie  Lydua; 
h.  1.  idem  quod  MawindeB,  filius 
Maeonia,  mvthici  patris  üomeri. 
Antipater  Tneas.  in  Anth.  Piü.  I. 
pag.  427:  ei  S*  vfiratv  axämffov 
"Ofiij^oi  i'x^iy  Kai  JZeve  toi  xpsaaofv 
^Evoaix^ovoe-  dXX'  *Evoaix^o^ 
Tov  ftev  k'ffv  fxeiioVj  n&avdttov  8^ 
vjtttTOi.  Kai  vaerrjff  KoXo^ch^os  (An- 
timachus)  hne^^vKrai  fiir  'Ofi^^qf, 
^AvBViai  y  akkfov  nXdd'tos  vf*von6- 
l(av.  Lucret  III  1037 :  Adde  HAi- 
comadum  eomitee,  quomm  umu 
Homerus  Sceptra  poiüus.  Dante 
Inferno  4 :  Ecco  ü  signor  deW  aÜis' 
simo  canto,  Che  sovra  gli  aÜriy 
com'  aquila,  vola.  —  Pindaricae] 
Ad  hanc  poetarum  Graeoomm  lyri- 
corum  (vid.  c.  1 1, 85)  reoensionein 
confer  poetam  Anthologiae  (Delect. 


epigr.  gr.  ed.  lacobs  Iv  19): 

'ExXayev  ix  Srißotv  fihya  UivSa^oe-  i'ytves  te^vd 

rjdvfi8kif>&6yyov  fiovca  ^ifiofridaw. 
AduyiBi  £Tfiaixo^6s  re  xai  'Ißvxog-  tjv  yXvxie  ^AkxfAdv, 

kaqd  S^dno  arofidrrov  ^d'ty^aro  BaxxvXiSrjs. 
riei^a)  ^AvaxoeiovTi  avviantio'  noixlXa  S*av3ä 

*j^Äxaiog  xvxvoi  Aiüßiog  AioXidi, 
*Av$^{ov  ^olx  ivartj  ^anfto  ntXev,  nXX^  iQWXBivaU 

iv  Movaais  Ssxdrij  Movan  xaray^dipexai. 

36* 
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Stesichorique  graves  Camenae; 

Nee,  si  quid  olim  lusit  Anacreon, 
Delevit  aetas;  spirat  adhuc  amor 
Vivontque  conmissi  calores 
Aeoliae  fidibus  puellae. 

Non  sola  comptos  arsit  adulteri 
Crinis  et  aurum  vestibus  inlitum 
Mirata  regalisque  cultus 


10 


15 


8.  Stesichorique  GraevianuB,  VoeeianuSy  Bb/^  pandque  atü,  Sksi- 
choripe  AOB  Leid.,  lips.,  HispaniensiB. 


Oeaecrue]  Non  eet  Bacchylidee  Ceas, 
sed  »imomdee:  c.  II 1. 38.  Theoer. 
16,  44:  deivog  (xeJvas  Ziegler)  dop- 
36s  6  Kffios  atoXa  tpa)viafv  Bd^ 
ßnov  is  nolvxoqSov.  —  Alcciei 
m4naee8]eraefiantxd,  quibus  Fit- 
tacnm  Myrsilumque,  lieabi  tyran- 
noB,  insectatnr:  c.  11  13,31.  Gfr. 
etäam  Scol.  firg.  37>  Bgk.:  rdv 
Haxondrpida  Uirraxov  noXetoe  ras 
dix^lo}  xal  ßaqvSal/iovos  'Eard- 
aarro  rv^awov  fity  inaiviovree 
doXXeti. 

8.  Stesichorique]  Btat  Silv.  V  3, 
164:  Stesichonssque  ferox.  Quintil. 
X  1,  62:  moicima  oeüa  et  daris- 
sknos  cecinit  duees  et  epici  cor- 
minis  onera  hfra  sustinuit.  Reddit 
enim  personts  in  agendo  simul 
loquenaoque  debitam  dignitatem  : 
quo  refertur  v.  graves, 

9 — 12.  Äfiocreon]  «si  quid  levio- 
ris,  imprimis  amatoiü  argtunenti 
tractayit>  Porphyrio  recte:  Uiuit 
in^uit,  quia  iocis  et  convivüs  digoa 
Bcnpsit.'  —  mrai]  Poeta  graecus 
(fr^.  Simonidi  falao  trib.  184Bgk.) : 
^'Oc  Xa^trcDV  nveiorxa  fie'Xij,  nvel- 
ovxa  ^  ^E^wreov  Tov  yXvxvv  is 
naidcav  ifitpov  tj^fiocaro.  Cic 
Brut.  93:  Videtur  Laelii  mens 
spirare  etiam  in  scrwtiSf  Oalbae 
autem  vis  oecidisse.  Qelliua  VI  5, 
7 :  Polus '  -  opplevü  omnia-"  tarnen^ 


tis  veris  et  spirantibus,  —  Vitfunt- 
que]  Sappho  de  ae  fr.  69  Bgk.:  O^^ 
lav  Boxifiotfii  TSQOüidousav  wdoQ  dXito 
'Eaaac&ai  coa>iav  ndo&evov  eis 
ov^iva  Ttof  XQOvov  Toiavrav,   PoÖ- 

dippuB  Anth.  PaL  H.  pag.  780: 
JSan^of,  cai  oi  fi^vovai  ^piAffs  tri 
xai  ftevdavaw  ^SitBijs  ni  Xevxal  ^^ey* 

y6fi€vat   ffeXides,     Pind^   Neni.  4» 

6:  *Prjfta  9*  i^yfidraw  y^ovu&tb^&v 

ßioTBvei,  Hoc  i^tur  dicit:  «Gra- 
tiBsimo  seuBu  eüamnunc  nos  affi- 
duut  amoreB,  quoB  Sappho  suis 
carminibuB  tamquam  arcanaspee- 
toilB  curas  ooncredidit  (aat  II  1, 
80  Bq.)  ÜBdemque  admirabüiter  ex- 
preBsit.»  —  lunge:  conmissi  fidibus 
Aeoliae  (LsBbiae)  pueOae  (senit). 
Alü  minuB  bene  Aeoliae  puMte  pro 
dativo  habent  «ab  Aeoua  pueluu» 
13 — 15.  arsif]  «amore  capta  eit 
ele^ant^  compti  omaiique  adnl- 
ten.»  Construe  (ut  est  apud  Verg. 
eclog.  2, 1 :  pasior  Corydon  airdebat 
AieSm):  arsit  crims,  eos  mirata; 
non  cum  aliis :  arsit,  mirata  crinis, 
AiiBtoph.  Eodes.  954:  Jldw  ydf 
TIS  m^ofs  fis  dovtl  TmvSa  rc^v  <r<vr 
ßoüx^X^*^'  —  ourum  vestibus  inli-^ 
tumj  veluti  inspenom,  de  vestibuB 
pictiB  Tel  aurels  filis  inteztis.  Si- 
gnificat  Orientalium  X9^^*^^*^ 
xa  fdoea,  (Eurip.  Orest  840.)  Verg. 
Aen.  Ill  483 :  pteturatas  auri  subte- 
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Et  oomites  Helene  Lacaena, 
Primnsve  Teucer  tela  Cjdoneo 
Direxit  arcn;  non  semel  Ilios 
Vesata;  non  pngnavit  ingens 
Idomeueas  Sth«nelnsTe  soltu  20 

Dicenda  Mnsis  proelia;  non  ferox 
Hector  vel  acer  Deiphobus  gravis 

IG.  &bite  i^erique  cod.,  Hdenae  BT  L^deiuiB,  lifäatm.  —  La- 
eaena  pleriqiie  (aed  onnefl  paene  Codices  hsbent  Lacen.,),  Laomae 
Tty  LödenBÜ.  —  ]T.  iVitnuM«  AOBbcdj'  Leideiuia,  lipneusü;  /¥i- 
mtuque  BST^  cnin  psuds  alHs.  —  Oydoneo  cod.  paene  omnea,  Oy- 
tlonio  Tc  cum  pauds  alUs.  —  19.  non  AOBBT  Oraerfaunu,  Vosüautu, 
Lädeneifl  alüqne,  nee  Rbcd^^.  —  SO.  Slenelutve  'Ryi/iff  paacique  alii, 
ceteri  Stenelutqae. 


mine  vtätea.  De  P&ride  Eurip.  Iphig. 
Aul.  78:  AvSrrifiit  piv  il/inTon- 
aioi^,    Xpyüif    TS    ia/i^fSt.    ßitf- 

ßnpi,    yiiS^pai,.    Troad.  991 :  "O.' 

/      tictcoraa     ßa^ßä^ois    £a&Tjftaüt 

^pifis.  0?id.  Her.  13,  57:  T'fw- 
rät  (ut  foma  ett)  muUo  spectainlie 
auro,  ^i^ue  auo  Pkrygiaa  corpore 
ferret  opet. 

16.  Belene  Laeaena]  Sic  saepe 
additnr  patria  orDstiis,  ut  aiuDt, 
causa,  vel  potius,  ut  accuratiuB 
d^niatur  persoiia,  in  quajn  poeta 
iDentJB  noBtrae  ociiloa  couverlere 
volt.  C,  II  4,  2 :  Xanlhia  Phaceu. 
e.  III  9,  9:  Threata  Chioe.  Ibid. 
14:  Tkurini  Oahis  fUiut  OrtmH. 
c  JII  12,  6:  Lmaraei  nitor  Bebri. 
epod.  12,  18:  Cout-Amynta».  Pro- 
Pert  I  4,  6 :  Spartanae  ■  -  Her- 
»Monae  cet.  Sine  cauaa  bterpretea 
lofenmt  □  ntionem  LacedaemoDis 
'<au.iYitinitnts  vel  h.  1.  etiam:  «He- 
^»t    quae   in    paupero  illa  regia 

viderat.»  Inmo  satis  lauU  et  ma- 
puflce  ibi  vivebat  aactore  Homero 
OdyM.  S  120  «eqq.  (Cfr.  Gerhard, 


die  Sehmüekung  der  Htitna.  Berlin 

1844.) 
17—20.  Teueer]  CTr.  c.  I  7,  21. 

II.  N  313:  fi(  ffpiarot  'Axatäf 
Toiooiiij,.  —  Oydon,  Cretae  urba; 
Cretes  äutem  eagittaadi  arte  ez- 
cellebanL  c,  1  15,  17.  ealami  api- 
euia  Oiwaii.  Verg.  ecl.  10.  69: 
lorquere  Oydonea  com/u  Spicida.  — 
Uio»  Vasata]  •Non  semel  urbs  aliqna 
aeque  magua  el  opulent«  ac  Troia 
exciaa  est,  neque  tarnen  poeta  ullus 
dus  iateritum  uanavit.»  Atii  refe- 
ruDt  ad  Troiam  priua  ab  Hercule 
eipugnatam;  minus  recte,  ut  vide- 
tur.  (De  forma  v.  ad  c  I  10,  14.) 
—  Idomeneia]  Cret^tflium  dax.  II. 
r230:  'tSo/ufBis  ^  erc(i(U^tv  /vi 
Kg^tiaai     9bös     n'>    "Eaxr/Kt.      — 

Sthenelua]  Capauei  et  Buadnee  f., 
Diomedis  auriga. 

21—24.  JXcauia]  c  IV  4,  68: 
Proelia  eoniugibua  loquenda.  Pu- 
gnavit  autem  proelia,  pro  eo,  quod 
tralatidum  est,  •puf;navit  pugnaa.» 


Verba  ueutra  admittuot  accusati- 
voe  non  solum  auae  ori^:inis, 


Sic 
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Excepit  ictu8  pro  pudicis 
Goiüugibas  puerisque  primus. 

Vixere  fortes  ante  Agamemnona 
Molti;  aed  omnes  inlacrimabiles 
XJrgentur  ignotique  longa 
Nocte,  carent  quia  vate  sacro. 

PauUum  sepultae  distat  inertiae 
Celata  virtus.    Non  ego  te  meis 
Chartis  inornatum  silebo, 


25 


30 


29.  s^imltae  dütat  tnertiä  malebat  Bentl.  —  31.  stiebo  AOBSd 
Lddensis,  Beginensis  aliique  ex  Bentl.  cod.,  rec  BenÜey,  Meineke,  L. 
Müller,  Haupt,  Vahlen,  Kiessling;  sileri  BThcyfnff  aliique  Pariaiiii, 
Graevianus,  Vossianus,  Ldpsiensis;  edit  ante  Bentl.  volgo,  O.  Keller 
eci.  1.  A.  öt 


ferox  Hector]  Hectoris  imaffines 
vide  in  Gerhard  Vcuteng.  III.  T. 
CLXXXVIIl  segc^.  —  Deiphobus] 
Helenae  post  Paridis  interitum  con- 
iunx,  unus  post  Hectorem  Troiano- 
rum  fortiflsimus.  IL  TV  258:  Jf^'i- 
foßow  -  vneQfjvoQtovTog ,  optimo 
Bensu.  Quint.  Smvm.  XI  340: 
Jfiupoßos  re  fAevejtroXefioe  xqaTe^oe 
je  Uokirr^g.  —  Conütgibus]  II.  ^ 
730.  de  Hectore:  (noXiv)  Pvaxev, 
/'jf«ß  8*  aioxovs  xeSvde  xai  r^Trta 
T6xra.  —  Magna  cum  vi  eztremo 
yersu  v.  primua  repetit,  quod  v.  17 
initio  sententiae  posuerat. 

26 — 28.  inlaerimabilea]  dxXav 
oTOiy  indefleti.  Ovid.  Met.  VII 
611.  c.  II  14,  6.  Audacius  c.  II 
14, 6  Plutona  dixit  inlatrimcUnlem  : 
quam  audaciam  b.  1.  quasi  refutari 
volt.  —  Urgentar]  «obruuntur,  pre- 
muntur»;  ut  saepe  de  spissis  tene- 
bris  et  de  morte.    c.  I  24,  5 :  Ergo 

Find.  Nem.  9,  6 :  'Eon  St  t«  XSyog 
dv&Qtantav^  Ttxtkfta^tpov  da/^v  Mfj 
Xttfcil  aiyq  xaXvy/ai'  d'eaneaia  8* 
initov    xai^nie    dotSd    Tt^OGfpOQOS. 


Tac.  Agr.  46:  muUoa  väerum  vekU 
inglorios  et  ignobiles  oblwio  obruet, 
—  sacro']  Sacros  vocat  poetas,  quate- 
nus  sunt  in  Apollinis,  Mercurii, 
Baccbi  tutela,  interpretes  deorum, 
Musarum  sacerdotes.  (c.  III  1,  3.) 
Lucan.  IX  978:  0  sacer  et  magtms 
Votum  lahor!  omnia  faio  Eripis  et 

fopulis  donas  mortalibus  asvum. 
^raeterea  conferre  iuvabit  perquam 
similem  locum  Theocriti  in  Xd^t^t 
16,  48  sq. 

29-34.  PauUum  cet]  «Virtus  in- 
cociiita  ac  silentio  tnunsmissa  parum 
dinert  ab  inertia  (merito)  latente.» 
Melius  quam  oeteri  Scholiastae 
Commentator  Franequeranus  ex- 
posuit  locum  nequaquam  difficilem, 
quamquam  etiam  ooniecturis  vexa* 
tum:  «Nihil  interest»,  in(]uit>  dnter 
celatam  virtutem  et  inertiam ;  nam 
virtus  carens  litteramm  monumen- 
tis  prooedente  tempore  perdit  fii- 
mam  et  similis  fit  ignaviae,  de  qua 
nemo  lo^uiturj»  Pmd.  Nfun.  7, 12: 
al  fisydiai  yd^  dXxai  2x6x0%'  no- 
Xvv  vtivojv  ^ovr«  Beo/itviu.  Silius 
III  145:  Quantttm  eteni»n  di^ant  a 


Totve  tuos  patiar  labores 
Inpane,  Lolli,  carpere  Imdas 
Obliviones.    Est  animus  tibi 
Berumque  pnidens  et  secundis 
Temporibus  dubiieque  rectus, 

Vindes  avarae  Saudis  et  absünens 
Ducentis  ad  se  ouncta  pecuniae, 
CoQBulque  non  onius  anni, 
Sed  quotiens  bonus  atque  fidus 


ntorte  nleniia  vüaey  -—  %nertiae\ 
d&tJTOB,  ot  ut.  I  4,  48:  Differt 
«ermom  (comoedia;.  Conf.  ad  c  II 
2,16.  Bentl.  volebat:  Fi^iM  i'ner- 
tia  poetanun  edata  paullum  dülat 
virtud  s^uUae.  —  siUio]  Ali! 
niert  ex  accomodatioiie  od  v.  po- 
tior. —  tNon  concedani,  ut  male- 
Tolonun  llvor  et  oblivione  obscuret 
et  earjiat,  obtrectaDdo  extenuet, 
praeclara  tna  facta.i 

36.  36.   Rentmq 

'  i]  saepe 
•rebus  adTereU..  Tac.  Ann.  I  64; 
Caecina  aeeundarum  ambiguanim- 
vue  rtrum  »eietu  eoque  inierrüut. 
Befetii  hoc  aane  poteet  ad  cladem, 
quam  LoUilU  in  Oennania  pasans 
erat.  —  Reetua  oppoaitur  ei,  qui 
ad  omDem  caanm  flectitur  atque 
deprimitur.  Est  igitur:  'firmuB, 
GonatuiB  sibiqae  semper  aequalia.»  \ 

37.  38.  Vifvkx]  -qui  vel  iudex  i 
Tel  provindae  praese«  Hevere  punit 
frauaw  et  avantiam ,  ipse  quoque  I 
a  rapinU  abhorrebit.»  ^-  DucerUü  I 
aä  te]  «cnius  illecebriR  plerique  ' 
ducnutnr  transversique  agtintur, 
cum  pauciaidmi  üh  reaistant-i 

89.    Otmtuiqut]  «Oplimi  quique  ' 
sciiptorM  non  witer  interdum  de  i 


animo  quam  de  persona  qoapiStn 
loquuDtur.i  Bektl.  Atque  exempla 
lai^  mann  ab  eo  collect«  demon- 
Btrant  LatinoH  dixisae:  Animus 
aestimaior,  eamifex,  eentor,  etm- 
lemplor,  eorruptor ,  dominus,  libe- 
raior,  proacriplor,  reetor,  rex, 
apectilalor ,  guibos  adde  ex  Seneca 
Fhoenies.  46:  daertor  anime;  ex 
Plinii  Paneg.  56:  eontemplor  am- 
bitionii  ei  ^nfinilae  potettatia  do- 
müor  ae  frenalor  antTTius  ip»a  vetu- 
aiaU  ftorescil;  ex  luvenale  13, 196: 
animus  lortor.  Mitigatur  »utem 
durior  haec  metaphora  aitimu»  ctm- 
sul  vel  eo,  quod  quattuor  veniculi 
int«rponuDtur,  ita  ut  lector  illiuB 
nominin  prope  oblitue  faciUime 
auppleat:  <tu,  Lolli ,  eonsui  ee  et 
tudoE  et  vietor  cet  Nam  haec 
quoque  voce,  pendent  a  t.  animua, 
cui  itjdem  aUus  voUta  tribuitur. 
Similis  est  sententia  c,  III  2,  19: 
Nee  stimü  aut  ponit  teearia  Ar- 
bilrio  popuiarit  aurae.  «Vero  no- 
mine consul,  et  perpetuuB  quidem, 
tu  ea,  füngeriB  dignitate  vere  con- 
Bulari,  quotaenscnmqne  indicero  te 
praebea   probum    atque    inoorrup- 
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Iudex  honestom  praetulit  utili, 
Reiecit  alto  dona  nooentium 
Voitu,  per  obstantis  catervas 
Explicuit  sna  victor  arma. 

Non  possidentem  multa  vocaveris 
Recte  beatum:  rectias  occupat 
Nomen  beati,  qui  deorum 
Muneribus  sapienter  uti 

Duramque  oallet  pauperiem  pati 
Peiusque  leto  fiagitiam  timet, 


45 


50 


41.  tUili  cod.  plerique,  utili  et  ex  perpauds  Bentl.  —  43.  VoUu^ 
per  cod.  et  ed.  paene  omnee,  VoItu  et  per  cum  pauds  Bentl.  (y.  praef. 
ed.  a.  1711  pg.  XXIV.) 


non  vero:  «(]ui  honestum  ac  pro- 
babile  fert  ludicium  de  quolibet 
bono  vel  malo  ezterno,  de  divitiia, 
de  paupertate  cet>  —  aüo--  VoUu\ 
«non  ad  pecuniam  oblatam  de- 
flexo,  sed  cuius  libemma  indigna- 
tio  aperte  monstret  te  ex  animi 
sententia  sontium  dona  aspernari.» 
—  Codices  paene  omnes  praebent 
daivdsra  tätli,  Reiecit  pro  utüi  et 
Reiecit,  Voltti,  per,  pro  Vbltu  ei  per, 
Non  magis  h.  1.  quam  postea  10, 
6  te  speetUo  (alii  te  in  specuto) 
credimuB  Horatium  longarum  voca- 
lium  elisionem  admisisse.  Videsupra 
Dff.  497^ ;  confer  etiam  c.  III 18, 7. 
24,  40.  IV  8,  28;  qtiotiens  ad  secun- 
dum  tertiumque  membrum  repeten- 
dum  est,  ut  si  c.  III  24, 40  Be<iq., 
aic  c.  IV  8,  31.  Consulto  duriore 
hoc  modo  auxit  severitateni  sen- 
tentiae  Stoicae. 

43.  44.  catervas]  Eos,  ^ui  vir- 
tuti  atque  integritati  iudicis  donis 
msidiantur  eiusque  cupiditates  ex- 
citare  conantur,  adeoque  pravas 
cupiditates  ipeas,  nulla  addita  com- 
parationis   particula,  confert  cum 


hostium  catervis,  per  quaa  de- 
stricto  gladio  aplerienda  sit  via; 
sine  imagine :  «quotiens  removet  a  se 
corruptores  summa  in  eos  austeri- 
täte  usus  fortiterque  suas  quo- 
que  domans  cupiditates.»  Virtutes 
autem  victoriam  de  vitiis  atque  cor- 
ruptione  ferentes  armia  comparat 

—  Explicuit]  in  prosa  or.  «expe- 
divit,»  ut  c.  IV  4.  76. 

46—50.  occupaij  «sibi  vindicat» 

—  deorum  Muneriius]  «aorte  divini- 
tus  data,  etiam  minus  commoda.» 
Hom.  Hymn.  in  Cer.  147:  Mala, 
d'etov  fisv  Staqa  xal  «jjfrv/Mfivoi  itto 
dvdyttr]  Tirkafiev  dvd'^coTfoi'  J17 
yd^  nokv  tpt^Bgoi  eiai.  —  Peiue* 
que  -  -  iimet]  epist.  1 17,  30:  Miieti 
textam  cane  peius  et  angui  Vitaint 
chlamydem.  Est  e  consuetudine 
populari.  Gic.  ad  Fam.  VII  2: 
oderam  muUo  peius  hune  quam 
iUum. 

51.  52.  «Stoicorum  ille  sapiens 
perfectus  (cuius  speciem  inde  a  v. 
34.  Lollio  exhibct)  turpitudinem 
quidem  timebit,  nequaquam  time- 
bit  mortem  pro  amids  et  pro  pa- 
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Non  ille  pro  oaris  amiois 
Aut  patria  timidns  perire. 

52.  perirt  plerique,  in  his  Bland,  antiquissimus;  peribit  AOB  Lei- 
densiB^  duo  alii  Blandinii. 


tiia  oppeterej»  Qoi  oonstructionem 
Qraecam  non  satis  penpiciebant, 


scripeerunt     Hmidue    peribit,    ut 
habent  nonnulli  oodioes  boni. 


M.  LolliuB  oonsnl  a.  u.  c  738.  Veilo.  II  97:  (a.  u.  c  738.) 
Äeeepta  est  in  Oermama  dades  sub  iegato  M.  LoUio,  homine  in  omnia 
peeuniae  quam  reete  faciendi  eupidiore  et  inter  summam  vitiorum  die- 
eimulationem  vitiosiseimo.  Postea  tarnen  moderator  iaventae  C.  Oaeaari, 
Agrippae  fiiio,  AugnBti  nepoti  ac  filio  adoptivo  in  Orientem  miaso  a. 
u.  c.  751.  ab  Augusto  additus  fidem  datam  cum  minus  praestitiwet 
(Tacit.  Ann.  III  48.),  perfida  et  plena  subdoli  cte  vereuti  animi  eaneilia 
per  Parthum  indieata  Caesari  fama  volgaoü;  euiue  mors  intra  paueos 
dies  fortwita,  an  voluntaria  fuerit^  ignoro ,  ut  ait  Veliei.  II  102.  PUn. 
n.  h.  IX  117:  LoUiofn  PauUinam,  quae  fuü  Oai  prineipis  matrona, 
ne  serio  quidem  aut  soUemni  caerimoniarum  aliquo  apparatu,  sed  medio' 
erium  etiam  sponsalium  cena,  vidi  smaragdis  margaritisque  opertam, 
aUemo  texto  fulgentibus  toto  eapüe,  erinibus,  spira,  auribiu,  eoiio, 
monüibus  digitisque,  quae  summa  quadringentiens  HS.  eoUigebatf  ipsa 
eonfeslim  paraia  maneupationem  tabtUis  probare.  Nee  dona  prodigi 
prineipis  fuerant ,  sed  avitae  opes ,  provineiarum  seilicet  spoliis  partae. 
Hie  est  rapinarwn  eoDätis,  hoe  fuit,  quare  M,  LoUius  infamatus  regum 
muneribus  in  toto  Oriente ,  interdicta  amidtia  a  Oado  Caesare,  Augusti 
filio,  venenum  biberet  (a.  u.  c.  753.),  ut  neptis  eius  quadringentiens  HS. 
operta  speetareiur  ad  lueemas.  (De  Lollia  Paullina  cf.  Suet  Calig. 
25.  Tac.  Ann.  XII  1.  22.  Dio  LIX  12.  LX  32).  —  LolUua  hie  ex  üs 
est,  quibus  unum  dumtaxat  cannen  inscripsit  Horatius,  sicut  Agrippae, 
Asinio  Pollioni,  Crispo  Salluslio,  lulio  Antonio,  Censorino,  utpote 
prindpibus  civitatis  yiris,  qui  ipei  quoque  Augusto  band  neglegendi 
erant,  quibusque  gratum  aoceptumque  esse  debebat,  ubi  Bomanae 
fidieen  Igrae  honorificam  eorum  mentionem  fedsset.  Atque  si,  ut  ait 
Velleius,  summa  arte  ille  vitia  sua  dissimulabat,  eadem  latuisse  Horatium 
mirum  non  est.  Qnodrca  hie  quoque  adulationis  crimen  a  poeta  longe 
remotum  maneat  neoesse  est:  quam  enim  ob  causam  minus  honestam 
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Lollium  esset  adulfttus?  —  Inoertom  est  M.  LoUli  oognomra;  nam  in 
Inscriptione  (apud  8igon.  et  Pigh.  ad  a.  732.)  vocator  simplidter  M. 
*LoUius  M,  F.  et  Fasti  Capitolini  eins  anni  desunt  Paltkamim  nominat 
Tomntius  sine  oerta  auctoritate,  sed  eius  aequalis  L.  LoUit  PäKhcmi 
ezstant  nummi ;  cfr.  Eckhel  D.  N.  V.  pag.  2S5.  Ryckius  ad  Tac.  Ann. 
XII 1.  et  Obbarius  ad  epist  I  2  pag.  11.  PauUinum  vocant^  quia  neptis 
eius  LoUia  PauUtna  et  M,  JjoUwa  Patdlmus  oonsul  snffectos  a.  u.  c. 
846.  fiiit.  Sed  hoc  quoque  inoertom,  cum  per  doas  tresve  aetates  tum 
cognomina  permultum  variare  solerent  Piranesius  in  Fastis  Oapit  ad 
a.  732.  eum  appellat  M.  LoÜium  Paedium  Verum  ex  Inscriptione  Ur- 
siniana apud  Grat.  1031,  4.  manifesto  oonficta  ex  Horat  epist  I  20,  28. 
et  alio  turpi  errore  Q.  lunio  Lepido  pro  Aemilio  inquinata.  LoUius, 
ad  quem  est  Epp.  I  2.,  huius  M.  Lollü  filins  videtur  fuisse.  —  «Poeta- 
rum  Graecorum  lyrioorum  (quibuscum  fidenter  ego,  Bomanae  fidieen 
lyrae,  me  consocio)  carmina,  tametsi  primad  uitro  deferimns  Homero, 
tamen  etiamnunc  exstant  ac  summa  cum  admiratione  ab  omnibns 
leguntur;  sie  mea  quoque  aetatem  dunibunt.  Sed  permulti  priaconim 
illorum  heroum,  qui  antecesserant  Troiana  tempora,  a  huUo  poeta  ool- 
laudati  nunc  misera  oblivione  premuntur;  quae  iniqua  fortuna  ne  te 
quoque  maneat,  Lolli,  hoc  carmine  eximias  tuas  yirtutes  praedicante 
satis,  ut  spero,  cautum  erit»  Scriptum  videtur  carmen  post  Loilii  con- 
sulatum,  fortasse  post  cladem,  quam  in  Germania  passus  est,  dica  a. 
u.  c  738.  vel  739.  maxime  propter  v.  35:  seeundda  Temporibus  dtibüs^ 
que  oet  Quodsi  post  hanc  compositum  est,  oonsolationis  vice  fungitur 
existimationemque  Loilii  illa  imminutam,  quatenus  dvilibus  eius  vir- 
tutibus  extollendis  fieri  poterat,  redintegrare  studet 


CARMEN  X. 

0  cmdelis  adhuc  et  Veneris  muneribus  potens, 
Insperats  tuae  cam  veniet  plums  superbiae, 
Et,  quae  nnnc  umeris  involitant,  deciderict  comae, 
Nunc  et  qui  color  est  puntceae  Höre  prior  rosae 

X.  Inscr.  volg.  Äd  Ligurinum,  et  sie  c.  —  Ad  Ligurinum  putrutn 
tpeeioaum  et  arrogatitem  BSb.  —  2.  pluma  Codices ,  bruma  malebat 
fientleiuB,  ruga  HarUand,  Peerlkamp,  Mönch,  poena  WiÜiof,  Lehn. 


X.  Idem  argumentum  ita  tracta- 
vit  Theognia  v.  1299:  "Ü  n»T.  /.ixe' 

Jl^t}/!-    dKkä    Ti  fioi  tiQ/in  yivoiTO 


OvKiTt    SrjQÖi'   "Ein, 
Sä^ov    ioaiiynt 


"a 


KvTipoyevovs 
1327: 


"  fXS<   '^i"* 


Uli     uöpoKiiir     <or<      »nvilt.       Cf. 

AutomedoD  Anthol.  Pal.  IL  p.  410. 
(CompoeitioniH  tempoe  incertum.) 

1.  erudelis]  Dumm  eundem  vo- 
cat  c.  IV  1,  40.  —  Veneria  mune- 
rü)ua]  lam  Hom.  Iliad.  /"54:   rn 

T«  SiSo  'j4fQnSlTi]e  '  fl  Tf  kÖhij  to 
T<  mISoc,  —  potena]  (forma,  venu- 
state,  lepore  pnievaleDB.i  Propert 
III  20,  7:  Bat  tibi  forma  potent, 
aunt  eastae  PaUadis  artea. 

2.  Inaperata^  «Cum  necopinat« 
tibi  aupervenent  adultior  aetaa,  a 
qua  DUDc  quantum  potes  refugia.» 
Ceterum  nemo  cum  MoDichio  con- 
Hlfuet:  Inaperaia  tuae  superbiae, 
aed:  tienül  lamiam  luof  superbiae. 
huperata  autem  est  pro  autiquo 
adverbio  insperato,  laatequam  ez- 
Bpectee>i  veniet  pro:  «supervenieti 
—  pluma]  ilanugo,  quae  tibi  cum 
genaa  veatierit,  ex  epbebis  exce- 
dea.i  PbiloatraL  Ep.  14.  Mn^xi^. 


»eaettifitjv 


KTiC  Nec  Tero  cum  aliis  explicea: 
<cum  formae,  qua  nunc  superbb, 
pnlchritudo  pennas,  quibus  avotet, 
sibi  Bumet.»  VideÜcet  cooftiderunt 
pennaa  et  plvmam;  cuius  meta- 
pliorae  tametei  vix  aliud  ezstat 
exemplum,  cum  frequentior  Bit /las 
genae,  non  tarnen  propterea  alius 
brttma,  aliuB  poena,  ruga  aliuB  deni- 

3ue  propouere  debebant.  Qraeci 
icunt  nTtoör  pro  xgtti.  Äeechyl. 
Choeph.    174.   et  Eunp.  El.  530: 

ßoargvxovt  ö/iont  tgovs.  8ic  luilox- 
et  plumam  et  lauuginem  eignificat, 
nTikov  KVKFeioi:  apud  Clem.  Alex. 
(^.  716  in  fragm.  Eäophocli  auppo- 
BiU>.  Ad  rem  ctr.  Asclepiadem  in 
Aölh.  Pal.  IL  pag.  460:  /VTv  aireU, 

xvooi  xT/~    Ibid.  in  '^S^i.qi:  äXUi 

iffofiKJt  MijSir  vjiep  ^vy/jod,  <o 
vioi-  ,ial  rfijcn. 

3.  4.  umeru  mrolitani]  Eiusmodi 
enim  pueri  puellarem  in  morem 
comam  alebaut.  c.  II  6,  21  sqq. 
III  20,  14.  epod-ll,  28.  Martial, 
I  ;il,  6:  Dumque  decent  fu»ae  iaetea 
eoUa  iuöae,  item  de  puero  delicato. 
De   femina   Anth.    Pal.  L  p.  93: 

riit  Tffix"'  '  '  TVic  inl  talt  aafiapoi.- 
avriai  nkaZofiirai.  —  deeulerint] 
Adnlta  antam  aetate  tondebaatur, 
et,  qui  aetvilia  condlrionis  erant, 


672 


UOBATU  CARHDnJM 


Mutatus,  Ligorine,  in  faciem  yerterit  hispidam,  5 

Dices  *heu'  quotiens  te  speculo  videris  alterum, 
'Quae  mens  est  hodie,  cor  eadem  nun  puero  füit, 
Vel  cur  his  animis  incolumes  Don  redeunt  genae?' 

5.  Liffurine  d,  duo  Torrentii,  prob.  Bentley,  Haupt,  Vahlen, 
Kiessling,  L.  Muller,  O.  Keller  ed.  1.  2.  3.,  Lebrs  aliique;  Ligurmum 
oodices  paene  omneB,  editiones  ante  Benü.  volgo,  Orelli,  Munro.  — 
6.  ie  apeetdo  cod.  plerique,  ie  in  speculo  AOB  Leid.,  duo  Bland. 


in  ceterorum  conservorum  gregem 
iamiam  transibant;  libertini  ali- 
um  quaeaticulum  drcumapiciebant. 
Maräal.  XI  78:  Tondebü  pueros 
tarn  nova  nupta  tuoa.  Sic  Smer- 
diae  Polycrates  propter  ^rjXorvTtinv 
adversus  Anacreontem  crines  deton- 
deri  iusBit  ^  Vide  fi^.  48^  Bgk. : 
^AntHsir^ai  9*  anales  ^cofirjg  nfttofiov 
ävd-og,  P^eudoludan.  Amor.  10: 
6  ftbv  'yid'ijvaioe  evfioofoti  nmaiv 
i^rjaxrjTO^  fcai  na^  oixirije  aimp 
tT^aSor  dyivetog  17?',  /<«/^*  tov  ngdi^ 
Tov  vnoy^a^iiToe  avroig  jf^'Ot;  yra- 
^afii'yovTee,  ineiBnv  Se  iovXoie  tu 
na^eiai  Ttvxaad'cjaiVj  olitorouot  xal 
Tcüv  ^Atfritfiüi  ;|f<w(><ö/y  xrjoeftovee 
dTteare/J.ovTo.  —  puniceae]  pur- 
pureae.  Idem  rotarum  Aurorae 
dTtid-erop  est  apud  Verg.  Aen.  XII 
77.  Usurpatur  de  vivido  colore 
rubro,  unde  Gellius  N.  A.  III  9, 
8  dicere  ausus  est:  equum,  colore 
exuberantwsimo ,  quem-nos  -  puni- 
ceum  dicimus. 

5.  Ligurine]  Sic  legendum  est, 
etsi  Codices  paene  omnes  accusati- 
vum  praebent;  postulatur  enim 
appellatio  quaedam;  et  interpre- 
tandum:  cum  eolor  rosae  mutaius 
verterit  (se)  in  faciem  hispidam, 
Minus  recte  Orelli :  cum  color  mu- 
tcUus  atque  evanidus  Lißurinum 
certerit  tn  faciem  hispidam,  — 
hispidam]  «hirsutam  atque  aspe- 
ram>;  non  cum  aliis:  «rugis  con- 
tractam   et  horridam.»    Non  enim 


senem  fin^t  sibi  Horatiua  Li^uri- 
num  pristinae  superbiae  poeniten- 
tein  (quae  quidem  ingratüaima 
fuisset  imago),  sed  iuYenem  pue- 
rilibus  hisce  amoribus  non  iam 
aptum;  quocirca  nee  y.  deeiderint 
«propter  vetulam  aetatem  defluxe- 
nnt»  explicandum  est,  sed:  «cultro 
resectae  fuerint.»  (Opponitur  puer 
adkuc  lubrico  aenarum  ^plendore 
conapicuus  Apui.  Met  IX  22.  Stat. 
Flaccus  Anth.  Pal.  II.  p.  457.  in- 
vehitur   in   adulescentem    iamiam 

foiacovra  yeveiotSy  et  Strabo  nag. 

455.  adulescentium  rgixag  absolute 

Tff«:  f&ovegds  VOCat.) 

6.  heu]  Pueri  est  exclamatio,  non 
poetae,  ut  alii  voluerunt  distinc- 
tione  mutata.  —  te  speetdo]  Anti- 
quissimum  gloss.  te  in  speculo  com- 
paret  iam  in  cod.  B.  Sed  praestat, 
ne  elidatur  te,  ablativus  instru- 
menti.  Nemes.  ecl.  2,  74:  Quin 
etiam  fontis  epeculo  me  mane  no- 
tavi;  -  -  Quoa  vidi,  nuUa  tegimur 
lanugine  malas:  Paecimua  et  cri- 
nem.  —  aU(*rum]  «alium  factum^ 
prorsus  diversum  ab  hoc,  qui 
nunc  es.» 

7.  8.  mens]  «iam  ad  amorem 
prompta  et  facilis,  sed  frustra, 
quia  omnes  nunc  me  aspeman- 
tur.»  —  incolumes]  «barba  non  de- 
form atae,  leves  ac  nitidae.»  Terent. 
Hecyr.  74:  Eheu  me  miseram,  cur 
non  atä  istaec  mihi  Äetas  et  for^ 
mast,  aut  tibi  haec  sententia? 


Lia  i\.   c.  X. 


CARMEN  XL 

Kst  mihi  DODum  superantis  annum 
Plenus  Albani  cadus;  est  in  borto. 
Phylli,  Dectendts  apium  coronis; 

Est  hederae  vis 
Mnlta,  qua  crinis  religata  fulges; 
Ridet  argento  domus;  ara  caetis 

XI.   Inscr.  Tolg.  Ad  nyliidem,  et  de  Cödicw;  S  addit 


XI.  Ad  HaeoenaÜB  diem  nata- 
lem  id.  Ai»11.  eecnm  celebnodum 
inTitat  pDjllida,  amabilem  ^sal- 
triam,  cui  codbüiiud  dat,  ut  mmia 
diapaii  Telephi  amori  tandem  re- 
niindet ,  atque  perpetDum ,  qui 
miorum  iam  finia  dt,  amorem  pol- 
Qcetnr.  Bimilis  argomenti  eimt 
NeptniiaUa  com  Lvde  celebrata 
c  III  28. 

2—4.  Albani]  Vinum  Albanuiii 
soll  Falemo  cedens,  I^dts.  Halic. 

I  12.;  tertia  saltem  palma  inter 
Italic»  dignum ,  auctor«  Flimo  a. 
h.  XIV  «.  Cfr.  Bat  U  8,  16.  — 
apium]  Frequena  dus  ubub  Id  co- 
röUis  convivalibuB.    Cf.  c.  I  36, 16. 

II  7,  S4.  lAlcaeiu  fraqaenter  w 
didt  apio  coronari.i  Acron.  — 
htderae  vis]  «loirfaj  Atque  in  om- 
nihnm  bis  tmftgiDibm  boataiQ  quaii- 
Ha.Tn  copiEiQ  SC  miuiditieiD,  diiniuxi 
illam  reato  hoc  die,  dbi  praeato 
eaae  demoiu&at. 

6.  6.  9w>  trini»  religata]  Optima 
Tidetur  ioterptetatio  nuiua  ß^ax»- 
koyiBi ,  ut  significet:  •oomi  in 
nodum  religatA  (nt  c  I  5,  4:  ewt 
flavam  religat  oomam?)  coronAaue 
bederaceft  capiti  impc«it9.>  Alii 
ToliiDt  esse :  iqua  hedera  pro  taenüa 


vel  pbilvris  coma  in  nodum  col- 
lecta  fiilges  ocnlia  totaqne  faci&> 
Sed  hedera  et  apio  coma  redimi- 
lur,  noD  religatttr.  —  fidga]  <in 
quo  dmplid  ornatn  fnlgere  Bolea.* 
tSaa  enim  iam  coronatam  eaae 
didt,  sed  invitat  eam,  nti  coronetai. 
PoBFHTB-  —  Ridef]  Saepe  ridoidi 
verbni»  de  eia  didtnr,  qnae  sendbna 
nostris  blnndiuutnr:  Hedod.  Theo- 

gon.  40:  y'i4  ^'  f'  Säpara  narpjc 
Zrtvös.  Lncret  III  22:  large  lUjßuo 
bimine ridmt.  CatuU.  61,  284:  qtto 
permulta  domtu  ioaaida  risH  odore, 
Bimilitei  Hör.  »pkndei  episL  I  Q, 
7.  —  ara]  ex  caespätibua  m  terrae 
aolo  eiatnicta.  Bchol.  Odd-Triat 
V  5,  9:  Araque  gra*nineo  viridit 
de  eaäpite  fial.  luven.  13,  I:  Na- 
tali,  Cotrine,  die  mihi  dulöior  haee 
iux.  Qua  /wit/«  DTomtwa  deis  om- 
malia  eaetpei  Mupedai. 

7.  8.  Btrbenit]  Fun.  n.  h.  XXII 
5:  Avetorea  imverii  Bomani  eoti- 
ditoreeque-qiadaam  (et  es  surdü, 
koe  ea(,  ignobüibu»  herbie)  tutnp- 
»ere,  qtumiam  wm  aiiunde  sagmina 
in  remediie  piMiei*  fimm  et  in 
aaerie  legatwnibua^ve  verbenae. 
Oerie  utroque  nomine  idem  tigm- 
fieatur,  hoe  eet,  gramen  «c  arot 


574 


HOBATII  CARMINUM 


Vincta  verbenis  avet  inmolato 
Spargier  agno; 

CuDcta  festinat  manus,  buc  et  illuc 
Cursitant  mixtae  pueris  puellae; 
Sordidum  flammae  trepidant  rotantes 
Vertice  fumum. 

üt  tarnen  noris  qaibus  advoceris 
Gaudiis,  idus  tibi  sunt  agendae, 
Qui  dies  mensem  Veneris  marinae 
Findit  Aprilem, 


10 


15 


cum  sua  terra  evolsum,  Donatus 
ad  Ter.  Andr.  4,  3,  11  (v.  726): 
Verbenae  -  -  redtmteula  sunt  ara^ 
mm.  Conf.  ad  c.  1 19, 14.  —  Spar- 
jjTMr]  Hoc  nno  loco  in  l^rids  uatur 
infioitivi  forma  antiquiore,  quam 
in  satiriB  ter  (I  2,  36.  78.  II  8, 
67),  bis  in  epistulis  (II  1,  94.  2, 
148^  admisit  —  lam  quoid  Var- 
ronifl  eet  apud  Censorinum  C.  2: 
Id  tnoris  wutihäique  matores  nostri 
tenueruntf  tä  eum  die  naUUi  munus 
(mnaie  Qenio  soherent,  nuinum  a 
eaede  ctc  sanguine  absttnerent ,  ne 
die,  qua  ipsi  lueem  aceepiseent, 
cUiia  demerent:  de  Horatii  ipsius 
die  natali  h.  1.  non  agitur;  nüiil 
autem  obetabat,  quominus  Maece- 
natis  natali  una  pro  amici  salute 
et  pro  flemet  ipao  rem  divinam 
domi  suae  faceret.  Confer  etiam 
u.  III  17,  15.,  ubi  Oeniua  curaiur 
porco  bimenetri, 

9—12.  manus]  «familia  mea  tota 
diligenter  minigtrat  oonvivium  a 
me  paratum.»  Ofr.  luven.  14,  59: 
Hospite  venhtro  eessabü  nemo  iuo^ 
mm;  Verre  pammeniumy  nitidcu 
astende  coUsmnas;  Arida  eum  tota 
descendat  aranea  tela  cet.  —  pueris 
puellae]  mlniatri  et  ancillae.  V. 
puellae  de  ancillis  rarissimum;  co- 
gita  de  vemulis.  —  trepidant  rotan- 
tes] cfumum  celerrime  torquenteB 


ac  glomerantee,  ita  ut  dus  yertioem 
effidant;»  BenÜey  malebat  erg>f- 
tani,  Alii  vertieem  ad  aedes  refe- 
runt,  ut  Sit  cnhnen  aedium.  Oonf. 
Lucr.  VI  202:  rotanique  eatis 
flammam  famadbus  intus. 

13  - 16.  quibus  adtvooeris]  Ewleoi 
oonstmctione  Quintil.  XI  1,  d9: 
eausae,  quibus  advoeamur.  —  ma^ 
rinae]  c.  III  26,  5.  *j1vadvo(iivff^ 
quae  menae  Apriü,  ipsi  sacro,  e 
mazi  emersisse  rerelMitnr.  Cf.  Vano 
L.  L.  VI  33.  ed.  Müll.  Macrob. 
Sat  I  12:  Hone  Romuli  fuisse 
asserunt  rationem,  ut  primum  qui- 
dem  mensem  a  patre  suo  MariSy 
seeundum  ab  Äeneae  matre  Venere 
(quasi  ab  afQ^)  nominaret.  Vano 
1.  1.:  magis  piäo  dietum^  quod  wer 
omnia  apent,  Aprilem.  Getenim 
de  Apelus  Venere  marina  v.  ele- 
gans  Leonidae  Tar.  Epigr.  Anth. 
Pal.  II.  p.  680.  -  FindU]  tdividiU; 
ut  ipsum  T.  Idus  deducebant  ab 
antiquo  verbo  iduare^  id  est,  dm- 
dere.    Ifacrob.  Sat.  I  15. 

17-20.  sanetiorque']  TibulL  IV 
5,  1:  Qui  mihi  te,  Oerinthe^  dies 
deditf  hie  mihi  sanetus  Aique  inier 
festos  semper  habendus  erit.  — 
Paene]  «Pro  adulatione  vitandapo- 
suit.»  AcKON.  Ordinal]  «A  pnmo 
die  suo  natali  exorsus  liaebenas 
annos  suos  afßuerUes,  sensim  slbi 


Iure  sollemnia  mihi  saaotiotque 
Paene  natali  proprio,  qaod  ex  bac 
Luce  Msecenas  meus  adflaentis 
Ordinat  annos. 

Telepbum,  quem  ta  petis,  occupavit 
Kon  tuae  sortis  invenem  paella 
DiTes  et  lasdva  tenetqae  grata 

Compede  vinctum. 
Terret  ambustna  Fbaetbon  avaras 
Spes,  et  exemplnm  grave  praebet  ales 
Pegasus  terrenum  equitem  gravatas 

Bellerophontem, 


nnccedeotM  et  qaonim  oumero 
quam  plnrimi  opto  acccdaot,  ordln« 
aiiinerat.> 

31-  34.  Telephum]  Idem  nomen 
poeticae  peraonae  c.  I  13.  et  III 


19.    ÄcerbioribuB  Beatentiolia  v 
gere  Phfllidein  conatur,  qooT 


.  oTele- 
phi  tandem  oblitam  ad  ae  solam 
amondum  inducat.  —  oeeupavä] 
<te  praeyeniena  aibi  conciliavit.<  — 
-V(?n  luae  sortis  iuvenem]  "Condi- 
doDÜ  loDge  nobilioria,  hc  te  ditio- 
rem;  cniiis  igitur  amorem  tibi  pol- 
liceri  numquam  debebae.'  Sic  enim 
iungo,  Don  cum  Lainbino;  rwn  luae 
lorSt  pueiia,  «tibi  valde  diBsimilü 
loco,  re,  genere,  quippe  rfiws.. 

25—27.  Terret]  .itque  copia 
adeet  exemplonim ,  quae  graviter 
noe  moaeant.  ut  eatantummodo 
aectemor,  quitius  viree  fortunaeque 
aoetrae  paiM  sint;  veluti  Phaethon 

ille,  (TvJI»i>-  JIpös  OTt'pm  Kigawf 
aniSaijt  1>ai»iaf  Apoll.  Rhod.  IV 
597.)  qni  amhuatug  iDcendloj,  quod 
per  caelum  excitarit,  et  lovie  ful- 
mioe  ictiis  coe  deterret,  ne  spes 
nitnifi  Ovaren,  id  est,  avidas  atque 
immodicas  renim  oobia  Degatarum 
condpiamus.»  —  Fhaethonüa  exi- 
tium  vide  in   Wiuckelmann   Man. 


med.  T.  XLV.  -  ote]  nt  c.  III 
12,  4:  ptiet  aiei;  epod.  3,  14:  8er- 
pmle--alüe.  ~  Pegatut]  diTinae 
oriBduia  equus,  nt  qni  a  Neptmio 
et  Hednsa  procreatus  ait.  ~  j^ro- 
mitta]  lindi^atiM  ferre  equUem 
mortalem.!  Fortaase  roemor  fhit 
Find.  Isthm.  7,  44,  ßgk_-  ni«pi(»<e 

g^^i'fie  näynaos  Atonätav  i^don' 
£i  tn;^ayov  irin^fi&ve  *Ek^eiv  ^c^ 
ön/tyroiv  Bakktgo^-öntiv  Zrjvös'  TO 
!ii     aa^     Slxav    rkt-xi)     TtuigmäTn 

,.ivti  Tihtid.  Cfr.  Schoi.  ad  An. 
stoph.    itan.   75:   o    Bi/Uifo^vriit 

Siä  To?  Utiyäaov  jov  TtregonoZ 
inid'i'fiii  xai  eis  TÖr  oipntiör  AytSr- 

^eiv,  eum  eic  allocutiu  apnd  Eturip. 
Betleroph.  fr.  308:  W^  ä>  fiMv /lot 
llrjyäeov  nti^ör.  —  Belleropbontia 
Pegaso  vecti  et  Chimaeram  derin- 
centis  imoginem  vide  apnd  Mil- 
lingen  Ask.  Mon.  M.T.i.  —  Cete- 
rum  grata  et,  ut  ita  dicam,  comica 
inest  njperbole  in  eiemplis  hisce 
tnvthids  eiiumodi  pnellae,  qualis 
Pbyllis  vel  fuit  vel  fuiase  fingitor, 
tam  graviter  propoHitia. 

29-32.  ut  U  digna]  Find.  FVth. 
4,  90:  hol  uäv  Tnvir  ßekos  'jtf 
tifitSot  9iifiiiaeKpainr6r,--'Offa 
Tie  lär  iv  SwitTtf  fdoxärmv  im~ 
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Semper  ut  te  digna  sequare  et  ultra 
Quam  licet  sperare  nefas  patando 
Disparem  vites.    Age  iam,  meorom 
Finis  amoruin  — 

Non  enim  posthac  alia  calebo 
Femina  —  oondisce  modos,  amanda 
Voce  quos  reddas;  minuentor  atrae 
Garmine  curae. 


30 


35 


PoBt.  Y.  32.  usque  ad  c.  13,  15  ezcisa  sunt  pauca  folia  e  ood.  c  — 
35.  mwweiUMr  ood.  paene  omneB,  frwMmmiuir  unus  Beramanni,  ex  Pari- 
siiiiB  u  corr. 


\l>av%i,v  i^avai,  —  Diaparem  viies] 
«Ideoque  semper  amicum  condicione 
tibi  parem  deli0UB.9  —  Finis]  Pro- 
pert  112.20:  Uf/nthia  prima  fuit, 
Vynthia  finis  ent. 

33—36.  ealebo]  Cf.  c  I  4,  19.  - 
(Mmandä]  in  prosa  or.  «amabili, 
Krata.»  —  oondisee]  «aocurate  ac 
diligenter  diace  domi  tuae.»  8up- 
plent  nonnulli:  «a  me.»  Vix  recte; 
nam  cantum  docere  erat  muaioo- 
mm,  ut  Tigellü,  disdpuiarum 
ifUer  oathedras.  (Bat.  110,91.)  — 
reddas]  cmihi».  Cantu  quaai  red- 
duntnr  niuneri  ii^vd'fioi)  et  modi 


(ptikrj)^  quoa  quia  a  modulatore 
dididt.  Sic  c.  IV  6,  43:  Beddidi 
Carmen  y  «cantavL»  —  mumenhur] 
«Statim  nbi  ta  cantu  me  delectabia, 
triatea  curae  mitigabuntur.»  Gon- 
sulto  Aiturum  posuit;  nam  praesens 
minuuniur,  quod  nonnullis  placuit, 
locum  oommunem  eumque  admo- 
dum  tenuem  praebuiaset.  —  atrae] 
Vid.  ad  c.  Ill  1,  40.  —  Ouras 
BentleiuB  putat  esse  solius  Phylli- 
dis,  utpote  quae  adyerso  Telephi 
amore  contrktetur.  Quidni:  «om- 
nia,  quae  nos  ambos  angunt>? 


ÜB.  IV.     C.  XU. 
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lam  veris  comites,  quae  mare  temperant, 

XII.  loser,  volg.  Äd  Virgüium.  —  Veris  deseriptto  ad  Virgüium 
BS.  —  Ad  Virgüium  loquitur  quendam  ungtiefUarium  b.  —  Äd  Vir- 
gilium  negotiatorem  OberÜni  B.  —  Om.  T. 


XII.  Ad  ae  Vergiliam  iocose 
invitat  ea  coDdicione,  ut  unguenti 
onychem  quasi  cadi  mercedem  af- 
ferat; quae  condicio  si  placeat, 
statim  missis  omnibus,  quae  con- 
▼ivium  moratura  sint,  advolet,  ad- 
iectds,  ^uae  ad  hoc  impellant,  ar- 
gumentis,  a  sicclore  anni  tempe- 
State  vitaeque  brevitate  desumptis. 
lam  cum  probabilis  sit  eorum  ojpi- 
nio,  qui  omnia  huius  libri  carmma 
inde  ab  a.  u.  c  737.  composita 
esse  censeut,  hoc  vel  propterea 
non  ad  Vergilium  Maronem  poe- 
tam  scriptum  esse  potest,  qmppe 
qui  mortem  obierit  a.  u.  c.  735. 
Praeterea  poeta  quomodo  sub  vitae 
fipem  dici  potuerit  iiwenum  nobi- 
lium  diens  difficile  est  profecto 
intellectu,  cum  Augusti  ipsius 
et  Liviae  amicitia  uteretur,  non 
Angusti  privignonim  yel  nepotum 
nescio  cm  tutelae  sese  applicasset 
Deinde  quomodo  vel  ludibundus 
Studium  uteri  poetae  tribuere  po- 
terat?  qui  quidem  locus,  ut  iocum 
esse  largiamur,  in  talem  virum 
iactus  sensu  prorsus  caruissct  neque 
cuic|uam  risum  movisset.  cNmil 
demque  hie  est»  (recte  inquit  Ges- 
nerus),  «quod  talem  spiret  amicl- 
tiam,  quali  coniunctus  cum  Ma- 
rone Flaccus  fuit,  quodve  magis 
ad  poetam  quam  ad  quemvis  alium 
Horatü  sodalem  pertineat.»  —  Cod. 
•et  schoL  (excepto  Porphyrione) 
habent  inscriptiones :  ad  Virgüium 
unguentarium  yel  mercatorem  vel 
negoticUorem,    petitas    partim    ex 
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nardi  illo  onpehe,  partim  ex  studdo 
lucri.  8peciosior  alia  et  fortasse 
ex  antiqms  interpretibus  desumpta: 
ad  Virgüium  medicwn  Neronum, 
Poterat  autem  esse  Vergilii  Maro- 
nis  cognatuB  aliauis  vel  eliens,  ^- 
terat  esse  nepos  rortasse  C.  Vergiüi 
praeU)ris,  Ciceronis  amici.  Quod 
quidem  nos  latet;  hoc  unum  cer- 
tum  est,  poetam  sie  ad  compo- 
tationem  invitari  numquam  potuisse 
ab  Horatlo  suo.  (Multi  etiam  nunc 
de  Yergilio  poeta  exponunt;  illis 
Carmen  hoc  lam  a.  714.  vel  715. 
compositum  nescio  quo  aut  con- 
silio  aut  casu  demum  post  a.  736. 
videtur  editum  esse.) 

1 — 4.  veris  comites]  Non  zephyri, 
ut  quidam  voluerunt,  sed  aquüo- 
nes.     Pseudaristot.  de  Mundo   4: 

Ol  8b  ^ÖQVid'iat  xaXovfievoi  itt^tvoi 
rtvee  ovres  avefioi  ßo^e'ai  eial  t(^ 
yivei.  Colum.  XI  2,  21 :  venti  sep- 
tentrionales ,  -  -  OmitkUie  per  dies 
XXX,  esse  solerU ;  tum  et  nirundo 
advemt.  —  temperant]  ctranauil- 
lant»  Acron;  «faciunt,  ut  placi- 
dius  sit  mare  quam  per  tempus 
hibemum;»  quae  interpretatio  ap- 
tior  est,  propterea  quod  hi  venti 
navigantibus  secundi  sunt,  ut  patet 
ex  seq.  vers.,  quam  altera:  «modo 
excitanty  modo,  cum  cessant,  pla- 
catum  sinunt.»  —  InpellufU]  «aum 
vela  intendunt,  eo  propellunt  na- 
ves.»  —  animae  Thraciae]  Graedae 
ab  Aquilone,  qui  venti  ver  ante- 
cedunt.  Soph.  Anlig.  586:  SaTu 
Tiovrlais     OlBfta     Svanvoois    oxav 
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Inpellunt  animae  lintea  Thraciae; 
lam  nee  prata  rigent  neo  flava  strepant 
Hibema  nive  turgidi. 

Nidum  ponit  Ityn  flebiliter  gemens 
Infelix  avis  et  Cecropiae  domas 
Aetemum  opprobiom,  quod  male  barbaras 
Regom  est  ulta  libidines. 


TtvoalG.  (Änimae,  omniB  aar  motua, 
ut  Verg.  Aen.  VIII  403:  ignes 
animaequeJ 

5—8.  Nidum  ponÜ]  «Hinindo, 
veriB  nuntia,  iam  nidificat.»  Fan- 
dionis  filia  Procne,  Fhilomelae 
Boror,  Tereo  marito,  Thraciae  rege, 
eladio  eam  persequente,  in  hirun- 
ainem  est  inutata,  poetquam  soro- 
rem,  cui  ille  virn  intulerat  linguam- 
que  exsecuerat,  ultura  Ityn  filium 
ei  epulandum  appoeuerat.  Ovid. 
Met.  VI  412  sq.  cum  adnot  M. 
Hauptü;  Fausan.  I  5,  4.  Contra 
ApoDonius  Bhodius  in  Kravrov 
icriaet,  apud  Partben.  11:  KkaUv 
dijSoriStot'    d'afiivane^op,    air     M 

Qiov  'ttlat^ovaiv.  Item  Achilles  Ta- 
tius  V  5.  p.  106.  lacobs:  "Enoxp  o 
dt*^^,  al  8x0  ^^waixes^  iPiXoft^ka 
ye/.i8(orf  xai  UqSxvti  drjSatr.    Schol. 

Vatic.  ad   Bhesum   547:   Mve^ai 

Tj  IJ^oxvT]  fitid  i6  XQtaPOfATid'rirat 
'Ixvv  xov  vior  Sid  zijv  AvTtijr  fiexa- 
ßXrjd'^vai  eli  ogrtv  xni  rj  fiev 
IJgoxvr,  eis  di]S6f'a  fiereäX^S'rjy  ä>6 
xai  Tj  0iXouTjXa  eis  x^^'^^ova.  Iam 
quia  alii  Frocnen  in  lusciniami 
Phiiomelam  in  hirundinem  muta- 
tam  narrant,  fuerunt,  qui  h.  1.  de 
lusdnia  interpretarentur  cum  Sap- 
pho  fir.  39  Bgk. :  Hoog  dyyeXog^  if^Oip- 
^cüpog  di^Siop,  Simon,  fr.  73:  Evr 
dr]86veg  noXvxaniXoi,  x^^Q^'^X^'^^^^ 
eia^ivai;  Ibyc.  fr.  7 :  Tdfiog  dvJtvog 
xXvTOi  Sgd'gog  dysi^ijatv  drj86vag. 
Rectius  fort.,  etsi  contra  populärem 
opinionem,  quae  inde  ab  Ei^eauotn^ 


Homerica  longa  saepius  hirundinem 
habet  pro  veris  nuntia:  Henod. 
*^.  xai  *H.  568:  T6v  8i  fter'  6^ 
d^oyoij  UavSiovig  to^to  x'^"^ 
'Eg  ^og  dv9'Q(onot9  Kaqog  viov 
iarafitvoio.  ßimonidls  fr.  74:  Vy 
ytXs  xXirrd  iaoog  d8v68ftov  Kvapda 
XeXtSoX.  —  >iativae  aimplicitatu 
antiquum  est  monumentum  Vol- 
cense  Arm,  Instii.  areh.  Vol.  11. 
T.  24.  (Text  Vol.  VII.  p.  240.): 
'E^ßog,  IJO  XEAIJON,  "Avi^^. 
NE  TON  HEPAKAEA.  Hali, 
HATTEL  'A^'Tiq,  EAP  EJE.  Bis 
Gcero  illam  veris  nuntiam  Xala- 
yevdav  vocat  ad  Att.  IX  18.  et  X 
2.  Horat.  epist  I  7. 13 :  (hm  Ze- 
pjwris  —  et  hirundine  prima.  — 
Tertia  denique  est  fabulae  forma 

Od.  T  518:  S2g  8'  ore  Uav8agiov 
xovQTjj  /Xo^^f^iV  ^ArfitüVy  KaXov 
dei8^aiVy  iagog  vdov  iora/iivoto^ 
-  -  nre  d'nfid  Tgco7i<aaa  ;ft£«  »o- 
Xvrjxia   fon^v^    flaXS'  oXowvgofuyri 

'hvAop  miXov.  Oonfer  eüam  So- 
phocl.  Electr.  107. 148  ibique  intcr- 
pretes.  —  /«/*e/*r]  Pamphilus  in 
Anth.  Pal.  II.  p.  22:  Tinre  nava- 
fitgiog,  nav8iovi  xdfifAOQt  xov^a^ 
Mx^fiOfJiiva  xeXn8BXe  rgavXd  8td  oxo' 
fidrafv;  —  Ceoropiae  domus]  regum 
Atheniensium,  quorum  primus  fuit 
Cecrops.  Apollod.  III  14,  1.  — 
quod]  «propterea,  quod»  cet  — 
m€Ue\  «nimis  atrodteir.»  Schol.  — 
Regum]  quales  solent  esse  barba- 
rorum  regum  libidines,  tales  Aie- 
runt  etiam  Terei,  quas  ultae  sunt 
Procne  et  Philomela. 

9 — 12.    Dieuni]    cmodulantur.» 


LiB.  IV.   c.  xn. 


Dicunt  in  tenero  gramine  piD^tun 

Cnstodes  ovium  cannina  fistula  10 

Deleetantqae  denm,  cm  pecns  et  nigri 

Celles  Arcadiae  placent. 
Äddniere  Bitim  tempora,  Vergili; 
Sed  pressDm  Calibos  ducere  Libenun 
Si  gestis,  iuTenum  nobilium  cliens,  15 

Nardo  vina  mereberis. 
Nardi  parrus  onyi  eliciet  cadum, 
Qui  nnnc  Snlpiciis  accubat  hoireis, 

11.  Deteetanique  ÄOBSbd  Lddeiu.,  LipsienB.,  DeleetarUe  vel  IMae- 
lottiem  ceteri.  —  niffrae  ex  var,  lect.  cod.  Battel.  Bentl.  —  13.  Feryö» 
AB;  T.  ad  c.  I  3,  6. 


SoHOi..  c  III  i,  l:  die  age  libia. 
AjtuL  Met.  VI  24:  tä  Satyrua  et 
fwtüeu*  ad  fittutam  diterent.  Epp. 
I  19,  7;  ad  arma  dieenda,  id  est, 
canenda ,  ut  e&epe ,  etiam  npud 
Oraecoe.  Theoer,  20,  29:  ä^  «ii^; 
ÄaAe'fu  M^v  Stövaxi,  ~  fisttitä]  «quam 

P«n  invenerat  (Voss,  ad  Verg.  ecl. 
2,  32.),  bDDC  deum  delectaat.»  — 
Belectanique\  Altera  lectio  deiee- 
tonte  dätm  piosae  OTationis  io- 
dolem  refeit.  —  nigri  Oolles  Ar- 
eadiae]  <^niferi,  opaci.»  Claudian. 
in  Buf.  I  336:  caiigantia  nigrit 
Bieibua  Fangaea.  Cfr.  c.  1  21.  7: 
Nigria  out  Erymanthi  Silvia,  item 
de  Areadia.  IV  4,  58:  Nigrae 
feraoi  frondi»  in  AJgido.  Find.  OL 
6,  40:  f^xf^«'  ""»  xvafiii.  Pyth. 
1,  28:  AiTVtts  if  fittj^ifiiÜoif 
-Kofv^U.  Ooliei  autem  Maenalua, 
LfCaens,  Cyllene.  —  Simon,  fr.  133 

Bek. :  Töv  ToaybTtaw  ift-e  fläfa, 
To^Wf-riJaxT-i.  Ovid.  Fast  II 271. 
IS — IG.  Addtaxre  sitim]  Cogita 
de  veria  Italid  calore.  —  preaaum 
CaUbus\  Calennm  vinum  e  Cam- 
pania;  c.  I  20.  9.  —  tawuum] 
Utrum  haecadTiberium  etDruBum, 


Auguiti  privignoe,  an,  nt  niavolt 
Bentleiua,  ad  qiioHcumque  taodem 
Qobilee  iuvenes  pertineant ,  nos 
ignoramne.  —  mereberi*]  •redimee;» 
hoc  utdque  iocose.  Cfr.  Catull.  18., 
nbi  Fabullo,  cenaiu  ad  ipaum  ei 
attulerit,  unKuentam  »e  daturum 

g>Uicetiir.  £z  maiore  cod.  parte 
relli,  Kelter,  Kieaaling  scnbunt 
merehere;  sed  libentitu,  nt  ut 
Bentlüna,  taunc  versum  pede  cre- 


Cetenim  uCrHmque  formani  in  —  ria 
et  in  —  re  haud  raro  Hör.  ad- 
hibüit,  de  qua  re  Tide  Neue, 
Fonnenl.  II'  396. 

17 — 20.  Nardi]  Cuins  pretinm 
aequasae  fere  Tidrttir  cam  illiuB 
preüum,  usde  augetur  loci  Ceeti- 
TJtaB.     Vide  Marquardt,  de  rebna 


priTatiB  Born. 


g.  761  i 


ed.  2. 


,  3:  H  ovr  Ma^a 
kaßovaa  kiifaf  (anciaa  XII.)  fi^ov 
fä^Sov  ^lariti^e  nokwiftov  —  tfita- 
xoaivtv  Siptttpio/v-^kn^E  TOVK  JioBas 

Tov  'lijaov.  Marci  ev.  14,  3.  — 
onyx]  NoD  de  huiusce  nomiois 
gemma  (Plin.  n.  h.  XXXVII  .90) 
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Spes  donare  novas  largas  amaraque 
Curanim  eluere  efficax. 

Ad  quae  si  properas  gaudia,  cum  tua 
Velox  merce  veni:  non  ego  te  meis 
Inmunem  meditor  tinguere  poculis, 
Plena  dives  ut  in  domo. 

Verum  pone  moras  et  Studium  lucri, 


20 


25 


lo^uitor,  sed  de  concha  ez  alaba- 
Btnte,  de  quo  Plin.  n.  h.  XXXVI 
59:  Hüne  aliqui  lapidem  alaba^- 
striten  vocant,  quem  eavatU  cul  vasa 
ungttentaria  j  quoniofm  optime  ser- 
vare  meorrupta  dicüur,  Poetae 
eoim  V.  onyx  pro  quolibet  vase 
unguentario  usurpanmt,  materiam 
non  respicientes,  unde  Prqpertius 
IV  9,  22.  dicere  potuit:  Et  cro- 
cmo  nares  murreus  unguat 
onyXf  similiter  ac  Theoer.  15, 114: 

ffT(»a.  —  düiet]  cefficiet,  ut  ex 
horreis  Suli)iciiB  i^ubi  vina  gene- 
roaiora  venibant)  cadum  emam 
tibique  oppönam.»  Etenim  domi 
c  I  20, 1.  vile  dumtazat  Sctbtnum 
se  habere  didt.  —  «Sulpicii  Galbae 
horrea  dielt;  hodieque  Galbae  hor- 
lea  vino  et  oleo  Bimilibusque  alüa 
referta  sunt.»  Pobphyb.  äulpieia 
autem  horrea  (non  Sulpiciana)  ex 
consuetudine  Latina,  ut  atria  Li- 
einia  (auctionaria)  apud  Cic.  pro 
Quinctio  12.  atque  in  l^um  indi- 
cibus  leqes  Comeiiae,  luUae.  De 
cellis  vel  horreis  vinariis  vide  Mar- 
quardt  1.  I.  pg.  451.  —  aeeubtU] 
«acclinatus,  repositus  est»;  ex  usu 
enim  iam  Homerico  (Od.  ß  342: 
nld'of  -  -^'E^airjs  nori  toXxov  d^ij^ 
^ares.)  apothecarum  parietibus  ac- 
clinabant  cados.  Hinc  c.  III  28, 
7 :  deripere  horreo  -  -  amphoram,  — 
amara  Ourarum]  rd  mx^d  rdhf 
fte^iupüfv,  SicSophocl.  Antig.  1265: 

nvolßa  ßoi  kevfjdrtov,    EuT.  Phoen. 
1485:   ßoTQvcjStoi  '^4ßod  Tta^VfiSos. 


8at.  II  2,  25:  vanis  reru$n.  A.  P. 
49:  abdüa  rerum.  —  ehtere]  c  HL 
12,  2:  Aiaia  vino  kuvere,  iam  in 
GyprieiB  Fragm.  8.  MuelL  Nestor 
ad  Menelaum:  Olvov  toi^  MwikcLBy 
&8ol  Tfoirfoav  ä^tarov  €hnfj^ols  av- 
&o(onoiaiv  dnoaxEBdaai  fuXeddfvoß. 
Conf.  c.  III  21,  13  sqq. 

22—24.  fneree]  «ungnento  illo 
nardino.  —  Jbwiunem]  ^davfißolov, 
nihil  s^erentem.»  Terent.  Phonn« 
339:   Ten  (ztymbolum  vemrel  oet 

—  non  ego  -  -  meditor]  «probe  acdto 
non  hunc  mihi  animum  esse.»  — 
tinguere^  ut  reyyeiv,  ßoix^tv^  madfr- 
faeere,  urigare.  —  Flena  —  domo] 
locuplete,  ut  c.  II  12,  24:  Plenas 
Arcijum  domos. 

25  —  28.  Verum]  «Sed  quidquid 
te  nunc  occupHt,  venies;  ego  enim 
te  pro  certo  e:^pecto.»  —  pone 
morae]  c.  III  29,  5:  erwe  te  vnorae. 

—  et  studiu/m  lueri]  üoc  quoque, 
ut  tadle  est  intellectu,  per  iocum 
dielt  pro:  «negotüs  omissifl  ^ 
horas  aliauot  subsedvas  geoio  m- 
dulge.»  Jiitte  levis  spee  et  eario- 
mina  divitiarum  item  scripsit  Tor- 
quato epist.  I  5,  8.  —  Qui  ad 
Maronem  hoc  carmen  räenint, 
caute  et  callide  interpretantur  de 
pirudenti  atque  honesta  paisimonia 
sive  oiHovofiiq.  Prorsus  autem  an- 
tiquorum  moribus  ac  sensui  repu- 
^ant  aliae  explicationes :  «ne  de- 
tmearis  lucri  in  emenda  nardo 
fadendi  studio,  ut  lucreris  ali- 
quantulum ,  salubri  eam  parans 
pretio»;    vel:    «ne   diu   expendus, 


LIB.  IV.    0.  III. 


Nigroromque  memor,  dam  licet,  ignium 
Misce  stultiüam  consilüs  brevem: 
Dulce  est  desipere  in  loco. 


Qter  ao6trum  in  bac  collatione  bü- 
gnid  lucelU  fadsU  —  Nigronan-- 
tgniwml  nlugubiis  rogi> ;  ut  omnia, 
qaae  ad  mortem  pertineut,  nigra, 
atra.  Sic  Ver«.  Aen.  XI  186.  et 
Orid.  Fast.  II  'Xß.  biuti  ignea  atroa 
dixernnt.  —  dum  licet]  Quod  ad 
se&teoüam  attiDet,  referendum  ad 
T.  misee,  noD  ad  v.  memor.  —  eon- 
«iftü]  •seTeriori  eapientiae.*  —  de- 
aipere]  <efi\iBa  cum  laetitia  mxäa 
iodulgere.*   —    in  locö]  <suo  loco. 


opportuDO  tempore,  iv  xaifip^t 
Tereat  Adelph.  216:  peeuniam  in 
loeo  neglegere;  epiat  I  7,  Ei7:  pro- 

?rare  loeo  et  eeaaare.  Seneca  de 
ranq.  an.  15;  Siee  Oraeeo  poelae 
eredimua,  aiiquando  et  iiuanve  tu- 
eundum   eat.     TheoKnü  313:    'Sv 

uiv     ftaivoutvott     ftaXa     /taifo/iai. 

MeDander  (IV  196  M.) :  Ol  navr«. 
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CARMEN  XIII. 

Audivere,  Lyce,  di  mea  vota,  di 
Audivere,  Lyce:  fis  anus;  et  tarnen 
Vis  formosa  videri 
Ludisqae  et  bibis  inpudens, 

Et  canta  tremulo  pota  Cupidinem  5 

XIII.  Inacr.  volg.  Ad  hyeen,  —  CovnpoUtm  ae  wdi  nti  factum  esse 
dieü  quod  Lyee  a$ms  facta  sit  BS.  —  Ad  Lycen  vetuiam  mentricem 
b.  —  Om.  T. 


XIII.  Beferri  videtur  ad  c.  HI 
10.,  ubi  de  Lyoes  ferocia  ac  su- 
perbia  oonquentur,  sive  fictus  eet 
iB  amor  seu  veriis.  Hie  vetiilae 
interea  factsüd  et  tarnen  lascive  iu- 
yeniles  amores  captanti  magno 
cum  oontempta  in6ultat,grato  simul 
animo  bonae  Oinarae,  nimis  ma- 
tore  exstinctae,  memor.  Similis 
plane  argumenti  sunt  c.  I  25.  III 
15.  item  Meleager  Anth.  Pal.  I. 
p.  142:  OlMeri  TtftdpioVj  ro  Tt^iv 
yla^'QOio  xsXijroe  Il^fiay  fptQn 
nXanov  Kv7t^$Sog  ei^eoiijv  xrX, 

1—4.  tnea  vota]  cut  puniretur 
aliqmndo  fastus  tuus  importunus.» 
—  lAidisque]  «ut  adulescentula  lu- 
do6  iooosqne  amatorios  temptas  in 
comiBsationibus.» 

5—8.  tremulo^  ut  solet  esse  anus 
bene  potae.  Sic  de  vetula  amica 
Agathias  Anth.  Pal.  I.  pag.  168: 

XeiXsa   ßaftßaivBi    wd'tyfiari  yr^Qa- 

U(^.  Verg.  Aen.  VII  395.  de  Bac- 
chis  furentibuB :  AM  alias  tremulis 
fdukUütu  aethera  camplent.  Differt 
proTBUs  Persii  illud  1,  21:  trefmUo 
scalpuntur  ubi  intima  ver8u.  — 
LefUum]  «tranquillum,  non  commo- 
tom  ac  propteiea  tuas  preoeB  non 
exaudientem ,    ddidfo^ov.*     Ovid. 


Her.  1, 1 :  Hanc  tua  Pendope  lento 
tibi  miUit,  Ulixe,  Amor.  III  6, 
eO:  Qui  tencro  lacrimaa  lentus  in 
ore  videt.  —  aoUieitas]  «cantids 
amatorÜB  iuveneB  pellicere  frustni 
conariB.»  —  virentts  -  -  Chiae]  «in 
eenis  Chiae  aetate  florentiB  et  psal- 
lendi  peritae  vigil  cubat,  cum  in 
te  BopitoB  sit,  nullamqne  tu  iam 
exdtes  cupiditatem  te  fruendi.»  — 
Ghia  aatem  nomen  libertinarum 
in  inscript.  non  ramm,  ut  Leabia, 
Delia.  —  paallere]  proprie  digito, 
non  plectrOy  chordam  impellere,  ot 
Henxi.  I  155.  xid'a^i^siv  re  xeu 
xpa)lBiv;  Bed  apud  LatinoB  hoc  dia- 
crimen  non  aemper  servatur.  —  in 
gmis]  Athen.  Xm  pag.  564.  et  604: 
0Qvvij^og  -  ini     Tov     Tqatikov    1^ 

WCJ6  i^cjTOG.  Pind.  Nem.  8,  1: 
'S2^a  noxvia  -  -  *WTe  na^&Bvrjtois 
TittiScav  t'  itpC^otaa  ykswa^ots.  Soph. 
Antig.  782:  'Eqtas,—  Os  iv  uala- 
xalQ  na^eials  NedviSoe  dvtvrevBiS. 
9—12.  Inportunua]  «uperbos  et 
saevus»,   ut   saepe  apud   Cic.  de 

rnnis  atque  homimbus  iracun- 
et  crudelibuB.  Pro  Bab.  perd. 
r.  5:  ex  iUa  crudeli,  importwia,  non 
tribunicia  actume,   aed  regia,  — 


LIB.  IT.    C.  ZIIL 


Lentum  sollicitas.    Ille  ▼iientis  et 
Doctae  peallere  Chiae 
Pnldiris  excabat  in  genia. 
Inportunus  enim  tnuerolat  aridtis 
Qaercns  et  lefugit  t«,  qma  laridi  10 

Deotes  te,  qoia  rngae 
Turpant  et  capitis  nives. 
Neo  Goae  refemot  iam  tibi  purpurae 
Nee  cah  lapides  tempoia,  quae  semel 

10.  Frondet  unuB  ToneDtii  «x  c  I  26,  19.  —  14.  eart  ßSTby^ 
Bland,  antiquiwimiis,  Gner.,  Voos.,  lipüeDaiB  prob.  Bentl.,  Haupt, 
Vahlen,  L.  MOller,  Q.  Keller,  KieBsling;  dort  AOBd  LeidenaiB,  rec 
Ordü. 


arHai  Quereus]  Sic  Graeci  homi- 
ne»  seDio  confectos  yteriviovn  vo- 
caat.  Item  c.  I  2b,  19.  Lydiam 
cnm  aridi»  frandibiu  comparat. 
Et  Peri.  B,  59 ;  veterit  ramaiia  fagi. 
—  luridi]  lilluvie  squalidi  et  crocei 
coloris.i  —  eaptHe  ftivea]  ADtipat«r 
Them.  Anth.  Pal.  I.  png.  248. 


a  lonffinqaa  nmüiliidirte  duetae 
Iranslalümes,  ui  capitis  iutm. 

13 — 16.  Coa*  -parpwae]  eericae 
ex  Bubtili  bomb^cino  filo  contestae 
in  Coo  iaBDia,  m  quam  bombjcw 
ex  Oriente  apportabantur,  ac  paene 
pelladdae,  quibua  tunc  hniiu  ge- 
neria  libertinae  utebantur.  Sat.  I 
3,  101 :  Ooü  tibi  paene  videre  rtl 
üt  ftadam.  "fibulL  II  3,  56:  Ilia 
(Nemeeia)  gerat  vesla  lenuea,  ^uas 
famina  Ooa  Texuit,  aurataa  dtapo- 
tuitque  via».  II  4,  29:  et  Ooa  puei- 
lii  Vetlit  tt  e  nibro  htdda  eoneha 
tnari.  |Hom.  Hjmo.  io  Apoll.  Del. 

*-'*■    Köoit  T».    Ttoht  Mefonon-  nv- 
Meleager  in  Anth.  PaL 

'Olßiatri    lUepäntar    Icfä 

^Siit.)   —   eari   lapida]   i.   e.   pre- 
tioü,  nt  Orid.  A.  A.  III  129:  oaru 


II.   : 


aures   oneraU    lapiUis.     Alü   COd.. 

Sraebent  elari  i.  e  unionee  aplen- 
entea,  ut  Gatull.  m,  3.  HbaU.  I 
8,  39.  Cic.  Acc.  in  Verr.  IV  27: 
poeuia  gemmii  dittineta  elaritti- 
■mig.  Lucian.  DisL  mer.  6 ,  1. 
y^^ovi  Tträf  jivpavyale.  —  «Pmatra 
iain>,  inqnit,  «te  omaa  Coia  vesti- 
bas  atque  unionibue,  quo  innior 
videaiia.  Neque  enim  propoaitum 
tuum  atÜDgis,  cnm  ätei,  id  eat, 
tempue  fugax  condiderit  aemel 
{Ka^,tnai.  nt  c.  I  24,  16.  III  29, 
48)  et  incluaerit,  id  est  coneigDtuitj 
in  faetis,  qui  omnibus  nimia  noti 
sunt,  annoe  tuoe:  aiquidem  omnee, 
qnorum  hoc  sdre  intereat,  probe 
Dorunt,  quibuB  conaulibua  Batasia 
quotque  annoe  numeresj  Condiia 
antem  iungo  cum  t.  tempora,  non 
cum  V.  due ,  ^uod  auum  habet 
i7iii9nov  votuons  nee  duo  recipit, 
cum  T.  tempora  ex  alionun  opi- 
nione  tali  careat.  Noli  co^taie 
cnm  Donnullis  rel  de  aimphdbua 
kalendarüB  vel  de  actia  diumis, 
eed  de  Fastis  conaularibus.  — 
MinuB  recte  autem  quidam  nuper 
notoa  fatto»  coufiidit  cum  memori- 
but  faatia  c  III  17,  4.  et  IV  14, 4, 
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HOBATn  CARMEN 


Notis  oondita  fastis  15 

Inclasit  volucris  dies. 

Quo  fugit  venus,  heu,  quore  color?  decens 
Quo  motus?  quid  habes  illius,  illius, 
Quae  spirabat  amores, 
Quae  me  surpuerat  mihi,  20 

Felix  post  Cinaram,  notaque  et  artium 
Gratarum  facies?   Sed  Ginarae  breves 
Annos  fata  dederunt, 
Servatura  diu  parem 


17—20.  venus]  «priBtina  tua  ve- 
nastas  et  gratda.»  —  deeens]  Male 
oUm  com  y.  color  coniungebant. 
Quintil.  I  10,  26:  Corporis  decena 
et  aptua  motus,  qui  aicüur  ev^v- 
O-fiia,  est  necessariiis.  —  iüiuStülius] 
Ex  sermone  poetico  quaai  confun- 
duntur  illius  Lyees  et  ütius  fadei, 
—  surpuerat]  Burripuerat,  ut  sat. 
II  3,  283:  surpüe,  Lucret  II  314: 
surpere,  ex  ubu  sermonis  quoti- 
diani:  «quae  optimam  mei  partem 
fortim  mihi  ademerat.» 

21—24.  Felix  post  Cinaram]  »Fe- 
lix, maxime  propter  laudes  sinceras, 
quas  post  Cinaram  (c.  IV  1^  3  sq.) 
vita  defunctam  tibi  impertiebam, 
et  propterea  omnibus  nota  atque 
accepta.»  Multi  tria  constituunt 
ini^sxa :  facies  felix  notaque  post 
Cinaram  et  (facies)  gratarum  ar- 
tium; aed  male  construere  cum 
Bentleio:  et  nota  quoque  arotoru«» 
artium  facies,  ab  omnibus  cele- 
brata,  ut  c.  II  2,  6:  Notus  in  fra- 
ires  animi  patemi.  —  facies]  Do- 
uatus  ad  Terent.  £un.  II  3,  5  (y. 
296):  0  faciem  pidchram]  «fadem 
modo  non  partem  corporis  dielt, 
sed  totam  speciem^  quae  apparet 
et  cemitur.»  —  artium  Gratarum] 
«Quae  motu  oculorum,  supercilio- 
mm,  cervicis  placet»  Schol.  co- 
dids   Blandin.  apud  P.  Nannium 


Mise.  3,  17.  Videtur  tamen  am- 
plecti  non  solum  er^vd'fiiav  cor- 
poris, yerum  etiam  artem  paal- 
lendi  canendique.  Cfr.  y.  7.  In 
bis  enim  ultimis  yy.  amicae  fades 
et  tota  persona,  ut  ita  dicam,  con- 
funditur.  —  Servatura-parem]  «do- 
nec  effecta  sit  par.» 

25—28.  temporibus]  «aetati»  cor- 
nicis  vettUae,  Hie  indignabundus 
plebdo  yocabulo  consulto  usus  est 
poeta,  nobili  c.  III 17, 13:  Ännosa 
comix,   Hesiod.  fragm.  222  GoetÜ. : 

Ewia  TO«  ^wei  yeveae  Xanipr^a 
xo^wvrj  ^^vSq(ov  rjßcavTcttv.  Martial. 
X  67,  5:  yetiüa  lam  comicihus 
omnibus  superstes.  —  iwvenes]  «qui 
te  formosam  numquam  yiderunt, 
nunc  ita  consumptam,  aridam, 
exanguem  yident,  ut  solet  in  d- 
nerea  tandem  dissolyi  fax  primum 
lucida.»  Non  est,  cur  ad  «fune- 
ream  facem»  respici  putemua.  H- 
bull.  I  6,  81 :  Hanc  animo  gaudente 
vident  iuvenumque  catervae  Comme- 
morant  merito  tot  mala  ferre  senem, 
—  Dilapsam]  ^Cineres  faeis,  dum 
pauUatim  ea  consumitur,  dilabun- 
tur  dispereunturque.»  Oeskeb. 
«Nonnulli  n.  1.  mmus  recte  defea- 
dunt  alteram  lectionem  delapsa$n. 
Vid.  Bentldum.  LcUn,  coUabi  et 
dilabi  in  cineres  de  alüs  rebus 
didtur,   faces  tantum  dilabuntur. 


Goniicis  vetulae  temporibns  Lyc«n,  25 

Fossent  ut  iuvenes  visere  fervidi 
Multo  non  sine  risa 

Dilapsam  in  cineres  facem. 

28.  Dilapsam  T9-V'  Bland,  vetiut  a  Nannio  coli.  icf.  MiBcell.  1548 
pg.  86),  Qraevian.  pr.,  EiDsidlensis,  Ijpsiensis  pnucique  alii;  Delapaam 
AOBRSbd. 

Ovid.   Metam.  II  628:   in  cinerea  j  Equidem   hie   nihil   poetJci  cerao, 

tabi.    Valer.  Max.  V  3;  in  r.inere»  j  aive    dicas    dnerem    Mve    einere», 

eoüabipaatus  non  fuerat.   Lactant.  1  nam  uCnimque  Latinum  est  n'cque 

114:  licta  eonaumpia  ineenäio  di-  1  alterum    utrum    poetie    proprium. 

labtmtttT  in  cinerea.  Ideui  XIII 13:  ,  Hie  quidem  BOnua  omninü  postulat 

vip^am    exuttatn     in    cineremque  |  cineres.      Quare   et   BentleiuB  aet- 

dUapsam.     Pro  .»n  cineres  quidam  ;  VBvit,.       HoFMAN     Feeblkamp. 

codd.    hie   habent    in    cinerem    et  |  Ovid.    üer.    1 ,  24 :     Versa   est   in 

Burm.  ad  Anthol.  T.  I.  p.  8i>.  pulst  ;  cineres  -  -  Tniia,  ibi  psud  deteriores 

HingulHrem    e»ae   magis   poeücum.  ,  —'"■—"- 


CARMEN  XIV. 

Quae  curs  patram  quaeve  Qtüritdum 
PlenU  honornm  mnneribns  taas, 
Äaguste,  rirt'Utes  in  aeTum 

-  Laude»  AxiguMti  b8c.  - 


XIV.  Cum  hnina  libri 
IV.  Omsi  re«  io  Alpibus  geetu 
piaedtcaMet,  aimilit«!  tüteruin  Au- 
goitl  privignum,  TL  Cl&udium  Ne- 
nmem,  propter  victoria«  de  Raetis 
a.  o.  c.  739.  partaa  extollit;  ita 
tarnen  et  in  carminiB  exordio  et 
Bub  ezitum  in  Auguad  laudibus 
immoratur,  nt,  nisi  omnia  noe  fal- 
Innt,  ab  iudole  ac  moribus  Dru- 
Bum  magis  quam  Tiberium  huiua- 
cemodi  praeconia  mereri  ipse  een- 
BiBBe  videatur ,  ideoque  bellica 
dumtaiat  buiua  virtute  celebrata 
libentiiu  ad  Augustiun  te  conver- 
lat  CompoBitum  est  hoc  Carmen 
— t  quartum  huius  übri,  i.  e.  a. 


?40. 


I.patrum-Quiritäi 


populiqoe  1 
iiatima  arbi 


Fn]  i.  e.  BenatuH 
Nam  etai  pa- 
lüswut  arbürio  principü,  quaeaam 
tarnen  attidiit  tribuum  fiebant  (Tac. 
ann.  1 15);  vide  etiam  Mommseni  ad 
Hon.  Anc.  Commeatarium  pg.  1.^4^ 
2—6.  Pienis]  «quae  tuie  meritis 
protBUB  ree|>oodeaDt.>  Etenim  con- 
Btrue;  plenia  mvneribui  honorum, 
non  vero  cum  aliis;  muneribu»  pU- 
nu  honomm ,  honorificentiMimia, 
ut  olii  ToluerunL  Dio  LIV  25  (a. 
U.  C.  741.) :  ij  T«  yäg  ftovirj  ^d'goia&ij 
krJ  tSnSi  afiatv  a'^U  T<  noi  ßiu,töf 
iv  aiiif  IUI  ^oviUviijp/qi  inip  tSe 
TOP  jiiyoiilrov  (TtavASov  situnan- 
a9at,  TOTc  Si  ixtTivanaiv  nurov 
i3^6t  tov  Tttafitjpiov  Örra  ä^iinv 
ilvaf    o6   fiivTOi  Kai  tSiiaro  ovSi- 


Tipor.  Sententia  autem  inMmv 
gationiB  haec  eat;  «NuUa  profecto 
cnra  «enatus  populique  itorauii 
iuBtoe  tibi  honoTee  conKire  potent* 
—  Per  titulot]  inscriptionea  arcuam 
alionimque  monumentonim  pnbli- 
corum.  De  qaibua  HommBen  CIL 
vol.  I  pg.  281:  'AugtutuH  aummo- 
rum  vtroruta  alaiua*  (t.  ad  C.  IV 
8,  14)  in  foro  tuo  e  martaore  eol- 
locanl  odciäü  ^atü.  Sibi  etai 
locum  Qon  dedit  ipee  in  hoc  ordine, 
tarnen  ex  nenatua  cooeulto  in  foro 
Augusto  qoadrigae  ei  positae  sunt 
(v.  Honum.  Ancji.  6,  27  cum 
Mommseoi  oomment.  ed.  2.  pg.  164} 
cum  inscripto  patris  patriae  nomine 
eodem  quo  forum  dicatum  est  anno 
ei  delato  (i.  e.  a.  752}'.  <^uadri- 
gaa  illas  com  Corona cirica et 
clupeo  (V.  Sueton.  Tib.  26)  iam 
B,  T40  dicatai  esae  demonstrat 
Mommsen  Mon.  Anc.  pg.  IM; 
quibuH  Bub  quadrigis  ad  exemplum 
Htatuarum  in  porbcibuB  coUocata- 
rum  res  ab  AugoBto  in  hello  geatas 
inscriptaa  fuisse  arguit  Vellei  locua, 
11  39:  dinu  Ättguthu  praeter  Hi- 
spanüu  aliaique  gentte,  quarmn 
titulia  fi^ntm  eiut praeniief,  patne 
idem  facta  Ae^ypto  itipenaiaHa 
quantum  pater  etui  Oaäit»  *n  ocro- 
rtuffl  eontulü.  —  memtoretqu»  fa- 
eto»]  <qui  rerum  geatarum  memo- 
riam  coutineut  et  prop«gsntp  ut 
eet  in  Paatia  Pmeneet.  ad  nonaa 
Febr.  (CIL  I  pg.SU):  CONCOR- 


Per  tdtulos  memoreBqne  fastos 
Aeternet,  o  qaa  sol  babitabilis  5 

Inlostrat  oras,  maxime  prinoipum? 
Qnem  legis  expertes  Latinae 

Vindelioi  didicere  nuper 
Quid  Marte  posees.    MUite  nam  tuo 
Drasus  Oenaunos ,  inplacidum  genus,  10 

4.  fasto*  Scd  LJpsieoBU,  OrfteTianns,  Ldd.  pr.  p&udqne  alU;  longe 
üor  para  cod.  faatua.  (Ultimus  hie  veraoB  eat  in  B.) 


DIA£  IN  JJtCE  FEBIäE  EX  S. 

0.  Q  VOD  EO  DIE  IMPEBATOR 
CAESAR  AUOUSTUS  PONTI- 
FEX  UAXIMVS  TRW.  POT. 
XXI.  COS.  XIII.  A  S.  P.  Q.  RO- 
MANO PATER  PATRIAE  AP- 
PELLATUS.  Quod  qu&mquun 
ftd  Bnnnin  urbis  T5S  refertur,  tarnen 
senslUR  consnlta  sd  eam  rem  per- 
ünentiB  annia  iam  739  Tel  740 
Tjdentur  &ctB  esse;  pauilo  recdufi 
Mommien  (H.  Adc.  pg.  IM)  illum 
honorem  priocipi  non  tarn  senatuB 
decreto,  quam  univerao  populo 
rogante  et  acclamante  delatum  ewe 
aibitraRu.  —  fattog  v.  ad  c.  III 
17,  4.  Ibi  ex  optimin  cod.  scriben- 
dum  videbatnr  faatoa ;  h.  1.  cod. 
meliores  habent  fattut;  inde  Keller, 
qui  snpra  Codice«  aecutua  erat,  b. 

1.  faelu«  scripait,  Haupt,  Vahlen 
alu  utroqne  loco  pniefenuit  faatua; 
noe,  quod  pauUo  ante,  c.  13,  15 
legitur  notis  faxtia,  utroque  loco 
faatoa  Bcripeimue.  —  tn  aeeum  -  - 
Aeternet]  pro  --—-"-'  --' ■  --• 


proaae  orationis 


minus  vitioaua,  quod  w.  tn  oerum 
int^ro  veiaiculo  a  v,  aettmet  di- 
Visa  sunt.  V.  aetemore  aut«m  uaur- 
narit  iam  Varro  ap.  Non.  p.  75, 
20.  Similia  tt.  antiqniora  in  vitam 
rerocavit  Horatins;  vide  aopra  pg. 
497.  —  Inscriptio  nummi:  AETEB- 


NITATI  AVOVSTI.  —  qua  tot\ 
8iimlit«r  Clc  pro  HU.  98:  qua  fintt 
impenipopult  Romani  »unt.  Vera. 
Aen.  VII  99:  nepote»  (Aeneae,  id 
est,  AuKuatus)  Omnia  sub  pedibus, 
mta  Soltitrum^ue  rMurrens  Aspioit 
Oceanmtt  iieritque  regique  videomü 

—  habÜabüis-orat]  ut  ij  oinovfict^ 
pro  orbe  terrarum.  —  matgime]  «qni 
aummus ,  immo  unus  ea  princeps 
{>er  totnm  orbem  t^ranim,  poten- 
tiasimua  iator  hominee.  Utdtur 
nomine  honoris,  quem  per  consae- 
tadiuem  quotidianam  sibi  imperüri 
a  Romania  voluerat  Angustus.  Tac 
Ann.  I  9;  non  reffrw-rteque  dicta- 
iura,  aed  principia  nomtn«  con- 
stütUam  rem  publieam.  Noli  ox- 
plicare:  «manine  inter  ceteroe  ter- 
rae prindpesi;  nam  de  comparatione 
Auguati  cum  Parthorum  rege  Tel 
aliorum  non  cogitandum  est. 

7.  8.  legis  expertes  Latinae]  tan- 
tea  imperio  Bomano  non  subiecti.» 
C.  IV  15,22:  Edieta-Mia.^  Vin- 
delici]  Cfr.  ad  c.  IV  4.  *-  didieert] 
tnovere,  sensere  (c.  IV  4,  26.)  com 
damno  et  clade  sua>.  Sic  Sopb. 
Antig.    960   de    Lyeurgo    punito: 

xaivoc    iniyvat  «nf/nw     Vnvrov  TOP 

&e6v.     Aa    constructionem    Qaem 

-  -  didieere  Quid  est  cfr.  Terent. 
Eun.  566:  me  noria  quam  eiegana 
farmarum  apeetator  aiem.  Ibid.  666 : 
ego  iilum  neaeio  qui  fiterü. 

9  —  12.    MüiU  nam   (ut>]   Id«n 
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HORATU  CABMINUH 


Breunosque  velocis  et  arcis 
Alpibus  inpositas  tremendis 

Deiecit  acer  plus  yice  simplici. 
Maior  Neronum  mox  grav«  proelium 
Conniisit  inmanisque  Raetos 


15 


11.  Breunos  AOBfv  aliique  Parisiui,  Blandinii,  Leidensis,  Grae- 
vianuBy  Vossianus;  Brennosqtte  STbcd/  Lipeiensis,  Hispaniensis. 


repeüt  v.  33:  Te  copias  cet.,  ut 
summa  victoriae  gloria  ad  Augu- 
stum  redundet.  —  Drusus]  Dio 
LIV  22:  6  Avyovaroe  n^dirov 
rov  J^ovaov  ini  rois  *PaiToi'S 
i'TiBftyfs.  —  OenaunoS' Breunosque] 
De  his  gentibus  praedare  diasenut 
Planta  1.  1.  (v.  supra  ad  c.  IV 4) 
pg.  46:  'Breunos  vel  Breones  Oeni 
vallem  Tyroliensem  occupavisse 
docet  Venantius  Fortunatus,  qui 
cum  Sancti  Martini  aepulcrum 
peteret,  id  iter  a.  p.  Chr.  n.  564 
fiftctum  ita  describit:  per  Alpes 
lulias  Dravum  e  Norico,  Oenum 
e  Breonio,  Licum  e  Boiaria,  Da- 
nuvium  ex  AUemannia,  Khenum 
e  Germania  transiens  in  Galliam. 
Ne<|ue  procul  ab  his  Genaunos 
habitasse  dooet  Strabo  IV  6  uera 
BQBOvfOP  xal  FBravvtavJ  Confer 
ibid.  pg.  231.  —  Plinius  n.  h.  III 
136 :  non  cUienum  videtur  hoc  loco 
subioere  inscriptionem  e  tropaeo 
Alpium^  quae  tatia  est :  IMP,  GAE- 
SARI  DIVI  F.  A  VG.  PONTIFWI 

MAX.   IMF.  xini.  miBVNia 

POTESTAT.  XVH  S.  P.  ©.  Ä. 
QVOD  EIVS  DVCTV  AVSPI- 
ClISQ VE  •GENTES  ALPIN AE 
OMNES.  QVAE  A  MARI  SV- 
PERO  AD  INFER  VM  PERTINE- 
BANT.  SVB  IMPERIUM  POP. 
ROM.  SVNT REDACTAE.  Omnes 
sunt  XLIII.,  iuter  quas  BREVNl, 
GENAVNES,  VINDELICORVM 
GENTES  QVATTVOR.  (Augusti 
autem  tropaeum  statutum  erat  in 
oppido  Torbia  nunc  appellato,  X. 
M.  P.  a  Nicaea  (Ntxxa)  distante. 


Vid.  CIL  V  7817;  Ern.  Desjar- 
dins,  Geographie  de  la  Gaule 
Romaine,  vol.  III  pg.  304.  — 
Strabo  IV  8:  Ol  3i  OiivSoXixol 
(sie)  xai  Xta^iKOi  rr^v  ixroe  7tap€^ 
^siav  xnji'xovat  to  nktor  fura 
B^Bvvcnv  y.ni  Pet'ttvvmv^  rjBri  rotrrivv 
^IklvQiuiv.  -'  invUieidufn  genus] 
Strabo  ibid.:  t^;  oi  n^os  rovi  */ra- 
Altar ae  twv  Itjardw  rovrafr  X"^" 
7f otrjTOß  li'yerai  rt  rototTov,  toe, 
intwav  fitaci  xwfitiv  17  noktv^  ov 
fiovov  ^ftijdov  avBpo^povovvrae^  aXla. 
xai  jut'xpi-  f^top  vrinioiv  n^o'i6vTae 
rcav  a^otPiOTj  xai  ftf}S*  ivrav&a 
Ttavofttroi'i  y  a/JUx  xal  ras  fyxvavs 
yvralxae  xrtivovTag,  oaag  ipaXtr 
oi  uavTBii  ddaevoxvBir.  Vell.  Pat. 
II  95.  Dio  LIV  2.  —  Amat  v.  «pt- 
pktciduSf  ante  Horatium  a  nuUo 
scriptore,  qui  supersit,  usurpatum, 
imprimis  Stattus.  Sic  ittplaeaiua 
videtur  esse  dumtaxat  apud  Verg. 
Aen.  III  420.  et  Ovid.  Met.  Vifl 
847.  —  veloeis]  «pemioes,  ut  mon- 
tani,  et  pugnam  statariam  detrec- 
tantes.»  Sic  apud  liv.  XXII  18: 
Hispanorum  cohors  -  -  assueUor 
montibus  -  -  veloeüate  eorporum  -  - 
camvestrem  hostem  (Romanos)  -  - 
facile  elusü.  —  ards]  ccastella  ab 
iis  in  Alpibus  exstructa,»  utepist. 
II  1,  252:  arcis  Montibus  inposi" 
tas.  Verg.  Ge.  III  474:  aerias 
Alpes  ei  Mrica  -  •  Gastdia  in  tumm- 
Iis.  —  tremendis]  propter  altitu- 
dinem  ^aciemque  perpetuam.  liv. 
XXI  32.  Claudian.  de  it.  Cona. 
Hon.  442:  Aspera  nubiferas  qua 
Raetia  porrigit  Alpes. 


Aospioüs  pepulit  secandis, 
Spectandus  in  certamine  Martio, 
Devota  morti  pectora  liberse 
Quantis  fati^aret  rui&is, 

Indomitas  prope  qualis  undas  20 

16.  rqtpuiit  8,  redit  (bk)  T.  —  \%.fai\gax^  cod.  plerique,  faiigarat 
hfv  Oraevianm,  Voananus,  ijpueDsis;  fatigarü  d  Scorr. ,  N.  H«in- 
sius.  —  20.  Iniiomita»  cod.,  Itidomtitu  T,  BentL  coui. 


13.  DeiMÜ\  <velut  e  montium 
Terücibus  deturbaviU;  refertur  et 
ad  populoe  debellatoe  et  ad  eonim 
caabella:  •Genannos  fitdit  fbgavit' 


.  120: 
tiet  Daeot.    Tacit  Ami.  II  IT :  C/u- 

vioe  simplici]  Male  nlim  explica- 
buit:  'plus  quam  eemel,  Hemel 
atqne  iterun^  quae  siguificatio 
ulOmae  est  LÄtinitatiB.  (Ausonli 
Oratianim  actio  II  11  tum  tmti 
vice  aimpliei  graMari.)  Opponitnr 
pari  viee,  tnuiua  vice  partltr;  et 
recte  interpretantui  iam  8cholia- 
etae:  «Volt  intellegi  in  vastandu 
hu  nOD  timtam  Holum  illia  dadem 
IntnliBee,  quantam  ipai  dederant, 
wd  duplam,  hoc  eat  emm  'oon  sim- 
pdicem  vicem  reddentem'.»  Fobph. 
De  rarioie  constnictione  plus  vioe 
pro  pUa  quam  triee  dr.  Kühner, 
gram.  lat.  II.  pg-  977. 

14.  grave  proelium]  Cf.  Dio  LIV 
22:  'EaßaXSnet  (Neronee)  ovv  A 

g69tr  äpn  än^iöriQOt,  ainoi  te 
Hol  Siä  Tmv  iutoinqaT^yiav  Koi 
S  y*  Tiftt'fine  xai  Uta  Ttjt  U/ivtrs 
nioioit  xo/ua&ils,  ani  n  roinov 
mtrinlilSiiv  ai^ovs ,  all  jrnaiTTOK 
«^im  av/ipiyyivTts,  rovs  rt  ätl  H 
fttfas  d^KVOv/iiyove ,  ov  rnüiams, 
STB  SuonatJfiEvaK  Tals  owäusrst 
Xfaipt'yOTi.  xatei^änatTO  kt^    At- 

que  omnino  poeta  h.  I.  niunero 
plnrali  cum  uti  Don  poMet,  pivt- 


'  lium  eonmiüere   pro  beÜum  gerere 
osurpavit. 

17— 20.  ^mcCowAm]  •dipiis,,qui 
apectaretur  tnnc,  cum  fattgaret  eos, 
magnü  cladlbus  fraageret  ataae  ad 
desperatioaem  redigereL»  De  De- 
glecta  diaersi  Tide  piol.  ^.XLVTII. 
-~  morti-ltteroaj  «ezitio  sese  devo- 
ventes,  ut  saltem  liberi  atqne  ani- 
ai\e  invicti  morereDtDr.>  Quo  'T\- 
beiii  Victoria  maior  difficüiorque 
'  appaieat,  egregias  bostibus  tribuit 
I  laudea.  —  tndomüaa]  Furentes. 
i^uae,  dum  eat  exerett,  violenter 
'  agitat,  cum  eis  luctatnr  Auater, 
(c.  I  1,  15)  saeriunb.  Tibull.  II 
I  3,46:  Claudit  ti  indomitum  mole» 
I  mare.  Indomitui  etsi  pot«at  did 
etiam  ventaa,  ut  quaecumque  liirore 
feruntur  (Ovid.  Heroid.  15, 9:  Uror, 
ut  indomilü  ignem  exereenfibus 
Suria  cet.),  nihifominua  b.  I.  potiua 
T.  undas  requirit  ijii^Fiov  quam 
Äueter  per  m  violentua,  —  prope 
qualü]  *Non  memini  me  apud 
bonum  poetam  legere  prope  vel  fere 
in  comparatione.  Hoc  roinoit  gra- 
Titatem,  adeo  ut  ünagine  minua 
affidamur,  monitd  rem  comparataiii 
Don  plane  tamen  eese  Bimilem,  sed 
projw  accedere.  Itaqne  proeae 
Bcnptoree,  non  amantes  Wperbolas, 
sie  loqDuntur.  Liv.  II  2^:  Tbrhi 
prope  in  eontionis  modum  cireum- 
futa.  Pebblkamp.  Ineat  veri  aU- 
quid  in  hoc  reprehensione.  Cfr. 
tamen  «at  II  3,  268:  lempeitatis 
prope  ritu.  Videlicetprop*  ut  Grae- 
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Exercet  Auster,  Pleiadum  ohoro 
Scindente  nnbis,  inpiger  hostium 
Vexare  tarmas  et  frementem 
Mittere  eqaum  medios  per  ignis. 

Sic  tauriformis  volvitur  Aufidus,  25 

Qui  regna  Dauni  praefluit  Apoli, 
Cum  saevit  horrendamque  cultis 

24.  per  enaü  malebat  BentleiuB.  —  26.  Qua  Bentleius  conL  — 
praefluit  cod.  paene  omnes,  etiam  Nannii  vetus  (Blandinius) ,  perfhtü 
Aldus,  Lambinus. 


oorom  ayedov  in  talibus  significat 
crebro  id  fieri,  quo  de  agitur;  in 
prosa  oratione:  «qualis  undas  solet 
excitare  Auster.» 

21 — 24.  Pleiadum]  'j^rkayeviotv 
Hesiod.  'E  y.  H,  381.  ai  (Pleiadee) 
8i^  TOI  d'e'^eoB  xal  vaiftaroi  dyyeXoi 
eiaiv,  Moero  apud  Athen.  AI  80; 
Latine  Vergüiae  (GeU.  XIII  9.); 
Quae  Septem  diei,  sex  tarnen  esse 
söhnt,  Ovid.  Fast.  IV  170.  Id. 
Trist.  I  11,  14:  Saepe  mtnax  Ste- 
ropes  (Pleiadis)  sidere  pontua  erat. 
Propert.  III  6, 36:  Pleiadum  spisso 
cur  ooü  imbre  chorus.  Hygin. 
Astron.  II  21 :  Chorum  dueere  Mei- 
ades  eocistimantur  steUis,  «Quando 
Verniiae  vel  exoriuntur  vi.  id. 
Odoor,,  ubi  Fa/inmius  et  inierdum 
Africus  cum  plttvia  (Colum.  XI  2, 
74.),  vel  ceiantur  viii.  id.  April., 
in  sequens  triduum  Austri  et  Afriei 
tempeatcUem  siffnificantes.  (Id.  ibid. 
^.  34. )>  Est  iffitur:  «Pleiadum  choro 
imbres  effundente  e  nubibus  a  vento 
scissis,  ruptis,»  sive  ut  Schol. 
cvento  tempestuofio  faciente  plu- 
Tiam.»  Ver^.  Aen.  XI  648:  iarUus 
se  wubibus  vfnber  EupercU,  his  dis- 
cisais.  AÜi  explicant:  4)uando 
darae  ac  manifestae  in  sudo  caelo 
apparent;»  verumtamen  propter 
ipsam  comparationis  vim  poüus 
horridae  tempestates  siimificari  vi- 
dentur,  quam  serenus  VergiUarum 


aspectus.  —  inpiger- VeoDore]  «aoer 
et  strenuus  in  hostibuB  uigendia  ac 
persequendis^  0.  III  2,  3:  Por- 
thos  feroeis  Veooet  eques  metuendus 
hasta.  —  medios  per  ignis]  cper 
medium  fervorem,  ardorem,  tumul- 
tum  proelii;»  «qua  pugna  est  fer- 
ventissima,  audacter  equum  per 
hostium  catervas  immisit»  De  no- 
cturnis  excubiarum  ignibus  minus 
apposite  alii  interpretantur.  Recte 
ezplicavit  Silius  XIV  175:  per 
medios  ignes  mediosque  per  enses, 
et  XV  41 :  Per  medios  volttare  aeies 
mediosque  per  ignes.  Ovid.  Met. 
VIII  76:  ireper  ignes,  Pergladios 
ausim.  —  Artissima  aut^  est 
coniunctio  inter  rapidam,  ut  ita 
dicam,  Austri  imaginem  et  ea, 
quae  praecedunt  ^uaeque  sequnn- 
tur :  «qualis  undas  incessanter  agitat 
Auster,  impiger  hostes  vezavit 
Nero,  quo  ipso  impetu  ruinis  eos 
fatigavit.» 

25—28.  tauriformis]  taurino^  co^ 
nuto  capite,  ut  solebant  finsi  flu- 
vii,  imagine  petita  ab  unaamm 
mu^tu  atque  impetu.  II.  ^231, 
de  Xantho:  fießVMck,  ^vra  rav^osj 
ubi  SchoL  Ven.  significat  Aicfai- 
lochum  primum  tauriformem  in- 
duxisse  Acheloum  cum  Uerciüe 
luctantem.  Eurip.  Ion.  1261 :  ^^ 
Tav^6fiiOQ<pov  ofifia  Kr^^iaov  nor^os. 
Verg.   Ge.    IV   371:    M    gemina 


Dilnviem  minitatur  agris, 
üt  barbaromm  GlandiuB  agmina 
FerratB  vasto  diruit  impetn  30 

Primosqne  et  extremos  metendo 

Stravit  hamum  sine  clade  nctor, 

Te  copias,  te  consiliam  et  tuos 

28.  miniialur  ASTj^  Blandinü,  in  hü  antiquiBaimiu ,  Lddensis, 
Oraeviuiiu,  VoBaünua,  LipwemM,  Nonii  cod.,  Bentley,  L.  Mfliler  ed. 
3.  3.  Kifwiing ,  meditatur  OBbcd;-  p&udqne  alii,  rec.  Heineke,  OrelU, 
L.  Hflller  ed.  1.,  Haupt,  Vafalea,  Keller.  —  81.  et  om.  T  OraeTianiu, 
VoBaianns.  —  32.  humi  Aldus,  Qlareanns. 


auraitu  laurino  eontua  voltu  Eri- 
danus.  ÄCD.  VIII  77:  Comiger 
Hetperidum  fluviu»  rtgnator  aqua- 
rum.  Sic  in  summo  VoltumuB  in 
Neumaimi  jVum.  popui.  pag.  13. 
Contra  Avellinus  Opiiae.  1.  p.  107. 
coUatü  pp.  140.  141 :  Neu«  medaglie 
i  fkmni  »ono  effi^iati  oome  uomwit, 
e  non  eome  tort.  Taie  i  la  tetta 
deU'  Aufido  tuile  medaglie  di  Sa- 
lapta,  U  quak  ImtcJiH  detto  lauri- 
forme  da  Oraxio,  pure  dagli  ar- 
tiati  non  tn  fornta  di  toro,  tna  di 
uomo  vedMi  efßgiato.  —  Ceterum 
bac  compBratione  ubub  est  iam  Uo- 
meruH    D.    E    87:    ITvÖiiär/t)     Mivi 

ioixioe  Xiifiä^^ip,  oar  lUKa  piorv 
iHiSaaai  ycfii^as.  c.  IV  9,  2.  umge 
lonantem  vocat  paUium  fluvium. 
—  Atum'l  regia  Apuliae  mylbicL 
c  III  30,  U.  -  praefbtit]  v.  ad 
c.  rV  3, 10.  —  minitatur]  iiamiam 
parattu  eat  ad  inundandoB  agro«.> 
Ita  com  Bentido  scripeiniuB  ex 
optimonun  cod.  auctoritete.  Vide- 
tür  iaiD  audouituB  in  6z6nipIiB 
Horat  fuiue  altera  lectio  medt- 
taiur,  qnae  nou  minus  ad  hone 
locum  apta  est. 

30—32.  Ferrata]  doricis  ferrd« 
tecta.!  —  diruit]  nove  dictum  de 
agminibia,  ordinibuB  bostium,  ut 
aUbi    de    aedificüs,    pro    <diBiecit, 


disperait.i  In  proaa  oratione:  ob- 
aieätie»  ouneos  gladHt  didueere. 
(Sen.  Contr.  I  8,  6.i  —  metendo]  ut 
af)4*  apud  GraecM.  Verg.  Aeu.  X 
513 :  Fracima  quaeque  metii  gladio. 
—  Stranl  latmum\  leonim  corpo- 
ribuB  bomum  conatravit.i  Laduitad 
repugnat  aliorum  interpretatio;  pri- 
moaqve  ei  adremoa  (eos  meteitdo) 
»traiit  humum  pro  in  humum, 
humi,  ut  ex  cIobb.  Aldus.  —  nn« 
eladt]  Buomm  militum.  Vell.  I  96: 


truces,  maiore  man  perieuio  quam 
damno  Romani  eieroitu» ,  plttrimo 
cum  eorum  ganguine  perdomuere. 
33—40.  Te  eopias  oet.]  AugustuB 
eiusque  succeeaores,  nt  auspida, 
■ic  omnem  rerum  a  ducibUB  suis 
legatisve  geatarum  honorem  Bibi 
servabant.  Hinc  dueiut  et  att^ieia 
dielinguuntuT  a  Tacito  Ann.  11  41. 
(Ann.  III  47 :  TiberiM  -  -  »maiui 
tcrijuU  -  -  fide  ae  rirtutt  legaloi, 
*e  eomiliis  tuptrfuii»e.\  Suetou. 
Octav.  31;  Domuit-pariim  duetu, 
partim  autpicii*  suis  -  -  Raeliam 
et  Vindelico»  ae  SalatMU.  Orid. 
Trist  II 171 :  (Victoria)  AuMitum- 
qtte  ducem  tolitis  circumvobl  atis 
-  -  Per  quem  belia  gerit,  euüt»  mme 
corpore  pugnas;  Auepieium  eui  daa 
grände  deosque  tuot,  —  quo  die] 
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Praebente  divos.    Nam  tibi,  quo  die 
Fortus  Alexandrea  supplex 
Et  vacuam  patefecit  aulam, 

Fortuna  lustro  prospera  tertio 
Belli  secundos  reddidit  exitus, 
Laudemque  et  optatum  peractds 
Imperiis  decus  adrogavit. 

Te  Gautaber  non  ante  domabilis 


35 


40 


35.  AJexandrea  Rpr.  bpr.  y^*  Graevianus,  Voasianus,  lipeienais 
aliique  comprob.  Prisdano  II  47  (v.  I  73  H.)»  ceteri  Alexandria, 


cQuia  post  quindedm  annoe  quam 
Augustus  Alexandriam  oepit(a.u. 
c.  724.),  Tiberius  devidt  Vindeliooa.» 
(a.  u.  c.  739.)  AcBON  Nannu.  — 
Portu8\  Cfr.  Strabo  XVII  6. 
Alexanaiiam  autem  h.  1.  per  tt^o^ 
atononoitav  finge  tibi  fignra  mu- 
liebri,  quemadmodum  in  nummiB 
iirbee  Bolent  exprimi,  ut  apud 
Baadie  Lex.  num.  I.  pag.  319.  est 
Alexandria  ipea,  muüer  stans, 
veate  eucdncta,  exserta  dextra 
mamma,  capite  dephantinam  ga- 
leam  gerens,  in  alio  nummo  dus- 
dem  urbis  ibid.  pag.  323.  est 
mulier  humi  deeidene.  —  Vv.  quo 
die  Partus  cet  non  nimis  accurate 
de  uno  eodemqne  die  acdpienda 
videntur;  sed  est:  «eodem  ptope 
tempore  recurrente.»  Quodsi  re 
vera  idem  ftdt  dies,  est  teste  Kaien- 
dario Antiatino,  Ulaudii  tempore, 
ut  yidetur,  confecto  (CIL  1  pg. 
328.)  et  Orosio  VI  19.  kal.  SextiL, 
ut  alii  minus  probabiliter  tradunt, 
lY.  kal.  Sept.  (29.  m.  Aususti.) 
0fr.  Franke  Fasti  p.  214.  Longe 
aliter  hunc  locum  Scaliger  de 
Emend.  temp.  V.  p.  453.  interpre- 
tatur:  «Hie  Imperium  Augusti  ordi- 
tur  a  caede  Caesaris,  anno  secundo 
luliano.  Itaque  tertium  lustrum 
absolutum,  id  est,  quintus  decimus 
atinus  a  caede  Caesaris  annus  re- 


ceptae  Alexandriae,  hoc  est,  annus 
X Vi.  lulianuB.  Beete  igitur  Ho- 
ratius  definit  tempus  imperii  Au- 
susti  ad  receptam  usque  Alexan- 
driam,^ annorum  XV.  solidomm.» 
Verum*'  sie  nulla  intercedit  ratio 
inter  Alexandriam  captam  et  Vin- 
delicos  debellatos.  —  vacuam- 
aiulam]  Antonius  enim  et  Cleo- 
patra, cum  se  in  Mausoleum  rece- 
pissent,  mox  mortem  dbi  oonsdve- 
runt.  —  reddidit]  «rursus  praebuit» 
—  peraetis  Imperiis]  «bellicis  ex- 
peditionibus  et  tuis  propriis  et 
ducum  tuorum  tuo  consilio  ad  ie- 
lidssimum  exitum  perductis.»  — 
adrogavit]  «Rebus  iam  olim  tuis 
auspiciis  et  tuo  ductu  gestis  For- 
tuna devictis  Baetis  Vindelidsque 
novam  iam  laudem  ac  ^loriam  ad- 
didit.»  Sic  enim  malo  mterpretari 
quam  cum  aliis:  «Imperiis  tuis, 
quae  felidter  Tiberius  exsecutus 
est,  laudem  decnsqqe  praebuit;» 
in  qua  explicaüone  non  satis  le- 
spicitur  vis  y.  adrogavit, 

41-44.  Gantaber]  c.  II  6, 2.  IH 
8,  22.  —  Medusque  et  hidus]  Suet 
Oct  21:  Bidos  etiam  ae  Se^thas 
auditu  modo  eognitos  peUexU  ad 
amidtiam  suam  populique  Bomani 
uUro  per  legaios  petendam,  (Cfr. 
ad  carm.  saec.  56.)  Parihi  mloque 
et  Ärmeniam  vindieanti  faeue  ees- 


LIB.  IV.    U.  XIV. 


Medasqae  et  Indus,  te  profagus  Scythes 
Miratnr,  o  totela  pneseBs 
Italiae  dominaeqae  Bomae. 

Te,  fontium  qui  celat  origines, 
Nilusqae  et  Histei,  te  rapidaa  Tigris, 
Te  beluoBQS  qni  remotis 
Obstrepit  Oceanus  Britanniü, 

46.    Hitler    cod.    et  Htwatii  et  stiomm  scriptMum    plerique. 
47.  bebtoaus  Codices,  solui  d  b^icotus. 


aerunt,  at  »imta  milüaria,  qvae 
M.  Oratio  tt  M.  Antonio  adaiiuranl, 
ramtomti  reddidenmU.  —  profuaut] 
c.  I  86,  9.  lU  24,  9.  -  M%raiur] 
«poteDtiam  ac  gloriam  tuarn  stnpe- 
uctuft    reverelnr.»    —    ititeia]   voc. 

Eropr.  de  genlis  bonie.  —  praetent 
ac  ngnificatioDe  Oreeds  est  ixi- 
faviis.    Menander  fi-.  iac.  2G3:  Ovk 

ÜFTf  -iSi^fjt  ATtufaftmiga.  9tä.  — 
domiaae]  orbia  terrBrum.  c.  IV  3, 
13:  Bomae  principis  urbium. 

46— 48.  online«]  icuiuB  fontee  ad- 
hnc  ignoti  sunt»  Tiboll.  I  7,  23: 
NiU  pater,  quonam  ^sün  te  dieare 
causa  Mit  qutbua  m  lerria  oeeu- 
Utiaae  6aput9  LacannB  X  19&  sq., 
ubi  Teterom  de  Nilo  opinionee  ez- 
ponit,  T.  294:  Nili  Arcanum  na- 
tura oapul  non  prodidü  tiUi.  — 
NUiu  comu  copiae  manu  leueiu 
cum  filiabuB  Mem^hide  et  An- 
chirrhoe  ati^ue  EteeuB  est  in  sar- 
donvche  apud  MilUngen  Äne.  Mon, 
II.  T.  17.  —  Tigria  ob  rapiditatom 
a  Media  dictue,  qpia  tigria  eorum 
lingua  aagüta.  Varro  1.  1.  V  20; 
est  i^itnr:  «Aegjptua,  Dada,  Ar- 
mema  te  venerantur.*  —  belnoaua] 
c.  III  27,  26:  aeaiarUetn  Bduiapon- 


It^aitifiijs.  Tbeoni.  176:  ii  ßa&v- 
■yria  novrof.  Beliioaum  autem 
didt  ex  Tolgari  fama,  quam  me- 
morat  Pausan.  I  4, 1 :  Oceanus  ille 
HoRkT.  ED,  HAian    IV.  voi.  L 


na^X*^"*  9^9*^  oiiiv  iomirit  roü 
iv  »aiAaan  t^  Xoiaf,.  —  Obatran(\ 
ut  c  II  18,' SO:  Manaqm  Baia 
obatrepentia.  —  Britamüa]  c  I  21, 
16.  te,  30.  in  6,  3.  Vergil.  ecL 
],  67:  Et  penilut  toto  dimaoa  orbe 
Britonnoa. 

49—62.  non  paventea  fimera]  Lu- 
cao.  I  464.  de  OftlUs:  qvot  iüa 
timorum  MaxUnua  hattdutget,  hli 
metua:  inde  ruendi  In  ferram  meita 
prona  viria  animaeque  eapaeea 
Jfertw  et  ignoDum  rtdüurae  par- 
eara  vitae.  Ad  hunc  locum  schoL 
Bern.  (pg.  33  ed.  Uaenerl:  '{Drui- 
dae)  negant  intetire  animaa  ant 
contagione  iuferorum  adfid.  Qni 
cum  defiuictü  eqnoe  seiTOMu« 
et  multam  Bupellectilem  comSu- 
rant ,    quibuB    nti    poeaint ,    inde 

AeUan.  V.  E.  XII  &:  '^^»ftäno»' 


1   Kiktois 


BcripaimuB  cum  Bentldop 
eo  ipeo  enim  tempore,  cum  boc 
Carmen  scriptum  est,  Augustua 
quattuor  partes  instituerat,  inde 
plerumque  öaUiae  dicebantur;  t. 
Marimardt ,  Adminiat.  Rom.  I* 
pg.  2iS5.  —  Durae^ue]  ilabonun 
beUicorum  patieotisstmae.' — atidif] 
(tibi   paret>.    —    eaede  gaudenlea] 
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HO&ATU  OABUmUM 


Te  non  payentes  fimera  Galliae 
Duraeqae  tellos  audit  Hiberiae,  50 

Te  oaede  gaudentos  Sygambri 
Gonpositis  venerantur  armis. 

49.  paveniea  A(V  Poiphyrion»  prob.  Beatley,  L.  lifiller,  paventis 
ceteri  codioeB»  Oielli  com  ed.  nudore  parte.  —  51.  Sygambri  ood. 
plerique;  confer  c.  IV  2,  86. 


Tac.  Ann.  I  44:  e^  gaudebai  eaedi- 
hue  miliB,  —  Sygimbft]  Y\A.  ad 
c.  IV  2,  86.  Suet  Oct  21:  Oer- 
manos'UÜra  Albim  fktvium  sum- 
movü;  ex  qtdbus  ülnaa  ei  StMom^ 
bros  dedeniee  ae  treuhaü  in  ChuUam 
atque  in  proooimie  Rheno  wie  eoi^ 
heavit,  —  Chnpoeiüe]  DepaeiHe 
prosae  foiaaet  oratiozuB;  poetüe  vel 
eanposOie  id  praeterea  significat. 


recondita  eeae  ab  iis  anna  et  ab 
OBU  lemotiL  Befertnr  huc  lociu 
DioniB  LIV  20  ad  a.  u.  788:  Of 

Ttsreu    re    nai    TiyKVrif^Oi)    xov    ra 

A(yovüTov  er^ra{^otfra  9tvMfuro*, 
ie  re  rtjv  eavrw  avBxt&^ftea»  ual 
enovBüLQ  inoifjeavrOf  Sfni^^vs 
SSrres, 


LiR  IV.    C.  XiV. 


CARMEN  XV. 


Pboebns  volentem  proelia  me  loqui 
Vietas  et  nrbis  increpuit  lyra, 
Ne  parva  Tyrrhenum  per  aequor 
Vela  darem.    Taa,  Caesar,  aetas 


XV.  Inscr.   volg.  At^uili  Umdu.  —  Ad  d 


t  AujfUttum  bSc. 


XV.  Quartum  cormmum  libnuu 
cum  editnnis  «Mt,  wope  neces- 
eariiuii  erat,  ut  poat  Dnud  et  "li- 
boü  lande»  epik^iv«  oontioeret 
loodea  Aagssti  UmqQam  pocia  at- 
qae  otii  publici  aootorie,  utpote 
quo  rei  pnblicae  principe,  coerdta 
tandein  momm  cornipbone,  denuo 
affloracerent  bonae  artea  omnea- 
qne  Bomaiii  vHae  banqnillae  oom- 
modis  plma  cum  Menritate  gan- 
d«rent.  MaMono  auctore  plerisqn« 
hoc  carnieD  a.  u.  c.  744.  compo- 
aitnm  videbatur,  sed  Franke  aa  a. 
potdiu  741.  poet  reditnm  Auguati 
referendam  cme  demonatraTit. 

1—4.  prodia]  Äugueti  eapedl- 
tionee  nulitarM;  quaa  cum  cele- 
brore  numquam  animnm  indnxiMet 
(cfr.  iam  c.  I  6.),  ingeniöse  h.  I. 
fingit  hoc  sibi  ab  Apolline  ipeo 
interdictum  esst.  —  inereyutt  lyra] 
ilyri  plectro  tactA  hoc  me  facere 
retuit.!  Noli  lungere  loqui  lyra; 
maa  r.  inerepMÜ  requirit  tnlttirov, 
quo  tota  inagu  fiat  poetica:  contra 
(oaui  et  dieere  per  se  eiopilicat  «car- 
mine  celebrar».  Simuiter  Apollo 
detenret  ab  incepto  nimifl  dirQdli 
Vergiliam  eet.  6,  3:  Oum  eanerem 
Ttgt»  et  proeUa,  Oytükiit»  catrem 
VeUit  et  admonuit;  item  Proper- 
tinin  III  8, 18.;  eihortatur  ad  per- 
ßdendum  optu  Ovidiam  A,  A.  II 
4%:  Haas  ego  cum  ctau^em,  avhüa 
manifetiua  Apollo  Movit  inauraiae 
poUiee  (Ua  lyrae :  --  h  mihi,  Lax- 


civi,  dixit,  praeeeplor  amorig,  Due 
age  diaeipuioa  ad  mea  templa  tuoa. 

—  pama  -  -  Veto]  Frequena  nari- 
gtbonie  cum  libero  poelicM  &cal> 
tatii  qnud  caivu  comparatio.  Varg. 
Qe.  II  41 :  peiagoque  twteru  da  eda 
patenti.  Orid.  I^iet.  II  338:  Non 
ideo  debet  pelago  »e  eredere,  »i  qua 
Audet  in  esoiffuo  ludere  oyntba  laeu. 
&ne  imagme:  «monuit,  ne  andeton 
reelgTsvea,  meom  inMnium  eioe- 
dentea,  canere  iUqvt  Magna  modie 
tenuare  pami».  (c.  III  3,  72.)  — 
Tba,  Caetar,  aetaa)  Aperu  adn- 
latdone  vitata  Auguati  aetati  T«lat 
anreae  tribait,  quae  proprio  ipaioa 
erant.  äententiae  sie  w  exäpinnt: 
•Cnm  Apollo  me  proelia  dlcere 
vetnerit,  canam  otänm  ac  felici- 
tatem  pnblicam,  qua  «üb  Augoeto 

6—8.  rettuUt  uberes]  vel  propterea, 
qnod  agri  per  betia  civilis  vastati 
pace  r^titnta  denuo  colebantnr. 
c.  IV  5,  18:  Nutrit  rura  Gtre» 
ahnaaue  Fauttitaa.  Cfr.  imprimia 
Vellei.  II  89:  Pediä  eultua  a^, 
taerig  htmos,  aeeuritae  homvttbta, 
eerta  euique  rerum  suarmn  pos- 
geeeio  fxt.  —  noilro-&vi\  Propert 
III  n,  41:  (Cleopatra)  Ausa  Ion 
noitro  lalrafUem  opponert  Anubint. 

—  Berepla]  «magno  cum  studio  ac 
laetitia  detracta.*  Siliua  X  599: 
ite,  ocius  arma  Deripiie,  o  yuhea, 
templis.  Necesaarium  csae  derepla 
vidit  iam  Cortius  ad  Lucan.  I  239: 
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HOKATU  GilBlflKUM 


Fruges  et  agris  rettulit  uberes 
Et  Signa  nostro  restitoit  IotI 
Derepta  Parthonim  saperbis 
Postibus  et  vacuom  duellis 

lanum  Quirini  clausit  et  ordinem 
Rectum  evaganti  Crena  licentiae 
Mecit  emovitque  culpas 


10 


7.  Derepia  duo  oodioee  (Blandinii?)  Craquii,  oeteri  omnes  Direpia, 
'^  9.  lanum  Quirini  cod.,  lanum  Quirinum  Passeratiiu  et  J.  Fr. 
Gronov.  —  11.  emovitque  AORby^  Leid.,  duo  Blandinii;  oeteri  dmuh 
tntque  vel  amopitque. 


iuffeniue  DeHfuü  saeris  adfian  p&- 
naiibus  anna.  —  Parihorum]  a.  u. 
c.  734.  c  ni  5, 5.  epist.  I  12,  27. 
Dio  UV  8.  Ovid.  Fast.  V  586. 
Gfr.  ad  c.  IV  14,  42.  —  Postibus] 
Apod  Partilos  Bigna  Crassi  et  An- 
tonii  in  rmae  atrio  nonnulli  arbi- 
trantur  aiSxa  fiiiBse,  etä  epist.  I 
18f  56:  Sub  dueef  qui  templts  Par- 
ihomm  sigfta  refigü.  De  hac  re 
cf.  Augiutns  ipM  in  Mon.  Ancyr. 
5,  40  (ed.*  liomniBen):  Parthos 
trium  eaoeroüum  Romanorum  spolia 
et  Signa  reddere  mihi  suptdieesque 

eoegi,  Ea  autem  signa  in  vene^ 
ireUi,  quod  est  in  templo  Mortis 
UUoris,  reposui.  Oros.  VI  21,  29: 
Parthi  uUro  signa  t  quae  Orasso 
interfecto  abstukrant,  ad  Caesar em 
remtserunt  regiisque  obsidibus  trar 
ddtis  finnum  foedus  fideli  suppli- 
eatione  meruerwU.  Etiam  Ant^oa 
a.  714.  718.  a  Parthis  spoliatuB  erat 
signis.  Cf.  ad  c.  III  d  et  ad  epist 
I  12,  27.  Beoepit  tarn  capUvoa 
quam  signa  miUtaria  Au^tus  a 
reffe  Phraate  a.  734  in  Syna  agens 
veT  potius  iussu  eins  Hb^us 
privignus  Au^sti.  Bigna  ea  pri- 
mum  in  Capitolio  ooliocata  sunt, 
tum  translata  in  maiorem  aedem 
Martis  Ultoris,  posteaquam  ea  di- 
cata   est.      Reperta  est   1863   ad 


Tiberim  prope  Bomam  statiia  Au- 
gusti  puichmima,  dicata  anno  741, 
cnius  in  lozica  caelati  sunt  Par- 
tliorum  legatä  signa  tradentes.  Gonf . 
O.  Jahn,  Fopo&re  AoMtM,  1868 
pg.  221  sq. 

9.  lanum  Quurini]  Sic  codicea 
omnes,  pro  qoa  lectione  ledpi  non 
debebat  Passeratii  ooni.  lonum 
Quirinum  ducta  ex  Macrob.  Sat. 
I  9:  ineoeamus  -  -  lanum  Quiri- 
num -  '  quasi  beUorum  potentem,  ab 
hasta,  quam  Sabini  curim  voeant ; 
et  Suet  Oct  22:  lanum  Quirinum 
semel  atque  Herum  a  eondita  ürbe 
memoriam  ante  suam  elausum  in 
muUo  breeiore  temporis  spatio  terra 
mariquepaee parta ter ekutit.  LuciL 
1 11  ed.  L.  M.:  Marslanu\  Quirinu^ 
pcUer  cet  Verum  oonaulto  a  for- 
mularum  sermone  recesaisse  putan- 
dus  est  poeta,  nt  sit  lanus  Quiri- 
tium.  Ipse  Augustus  in  Monom. 
Ancyrano  2, 42  sq.  (ed.*  Mommsen) : 
lanum  Quirinum,  quem  elauswm 
esse  maiores  nostri  voluerunt,  eum 
per  totum  imperium  populi  Romani 
terra  marique  esset  parta  vietoriis 
pax,  eum  prius  quam  naseerer,  a 
eondita  uAe  bie  omnino  elausum 
fuisse  prodatur  memoriae^  ter  ms 
principe  senaius  daudendum  esse 
eensuU,  Addit  Mommsen :  'Clausus 
estprimum  regnante  Numa,  iterum 


LIB.  IV.     C.  XV. 


Et  veteres  revocavit  artia, 
Per  quas  Latinum  nomen  et  Italae 
Crevere  vires  famoqne  et  imperi 
Porrecta  maiestas  ad  ortns  15 

Solis  ab  Hesperio  oubili. 
Cnatode  remm  Caeaare  non  faror 
Civilis  aut  vis  exiget  otium, 
Non  ira,  qnae  procudit  ensis 

15.  ortue  codicte  plerique,  ed.  paene  omnee,  ortvm  ST  Oraevianus, 
VowianuB.  —  18.  exiget  OR  Lradensia  paudque  kIü,  exigit  A,  eximet 
äbcd^rV'  Qraevianua,  Vowianiu,  LipuenÜB. 


r.  SO  de  orat.  U  164:  Si  n 
sff  amplüttdo  ae  ii^mtat  oimtati*, 
ii  eom  minuif,  ^m  szereitum  ho- 
»tibtu  popuii  Amumi  tradidtt  cM. 
Qnintil.  VII  3,  86:  .Uawfto«  wf 
m  imperio  alque  in  omni  poptili 
Romani  digniUiie.  —  Porrecta]  pros. 


üacnm  &.  726  a.  d.  lU  id.  Im., 
qoutam  poat  bellum  Partbicum 
a.  729,  qnintnm  post  belU  Oer- 
manica  Dnui  et  Tiberii  a.  746.' 
Qao  tempore  boc  cnimen  Hör. 
•cripeit,  pottae  Tidentnr  non  daasae 
fiüMe:  sed  poeta  nihil  aignificat  niai 
claoaum  aOquando  ftiiam  templum 
aonÜBctia  belliB  dnlibna.  De  ritn 
ac  relisioiM  huiiu  rei  egerunt  Frel- 
ier-IoTdan,  Hythol.  Roman,  vol.  I 
pg.  175. 

lO-lS.fruM«]  TragicUB  apud  Cia 
de  ont  III 166  (fr.  ine.  125  ed.  O. 
R.):  «mdlantem  le  et  praefidenlem 
iAi  B^)Hment  wMdae  iegum  ha- 


{MenMuej  *Iicentiam,  quae  per  bell« 
intMtina  mores  l^esque  impune 
violarat,  AngDatuB  in  ordioem 
coegit  exBtirparitque  culpas,  noxioi 
severiB  Bupplicüs  coercens ;  bone- 
itam  diBcipunam  restituit*  ~  emo- 
vitque]  Sic  sat.  II  3,  28:  Emovü 
v«t«rem  (morbitm)  mire  nomtt.  — 
veleres-artis]  'prndentiam,  fortitn- 
dinem ,    iiutitiam ,    temperantiam j 

SOHOL. 


maüaltut/tit,    Oic.  pro  Bab.  perd. 


plur.  in  singnlaiem  freanentiorem 
qnam  contra.  Cfr.  c  III  27, 12.  — 
ab  Heaperio  eubili]  >ab  occtmn,  qno 
Sol  ab  aeUiera  velut  in  cubile  3e- 
Bcendit»  HimDermns&.12,&figk.: 

Töv  piv  yü^t^HikiOf]  Sui  tevfta  ^ptft 
noi.v^fa^ot  tit^  Koititj  Hfitiatov 
jrf^if    thiknftivri    Xgvnini    ti/i^iv- 

17—20.  Outlode]  c.  III  14,  16. 
IV  5,  1:  optmte  Bonadae  Ouiio* 
gerUit.  —  exiget]  prima  Bigniflca- 
Idone:  •expellet,  exturbabit»  Qnod 
cnm  non  intell^^rent,  scripeemnt 
eximet,  quod  tarnen  v.  Usurpator 
potiua  de  rebus  ingratu ,  velnti 
«Bimere  euram,  metum,  aiiguem  e 
vinculii,  Servitute,  orimine  cet.  et 
praeterea  proeae  potius  est  orationis. 
—  Non  ira]  belUca.  Tib.  I  3,  47: 
Non  aeiea,  non  ira  fuit,  non  bdla 
nee  entern  Immili  aaemu  duxerat 
arte  faber.  —  inimieal]  Ut  Labe- 
rias iniqutare  pro  initfünm  reiiäere 


41 


598 


HORATU  GARMINUM 

Et  miseras  inimioat  urbis. 

Non,  qai  profandom  Danttvium  bibant, 
Edicta  rompent  lulia,  non  Getae, 
Non  Seres  infidive  Persae, 
Non  Tanain  prope  flumen  orti. 

Nosque  et  profestis  lacibus  et  sacris 


20 


25 


21.  Danuvium  AOB,  meliores  oeterorum  scriptorum,  inacriptiones 
(CIL  III  3416.  3676.  5756.  5863). 


dixerat,  sie  Horatius  primuB  hoc 
V.  nsurpavit  pro:  «dnimicas  inter  se 
reddit,  ad  bella  domeetica  excitaV 
reoeperunt  Statdus,  Ausoniua  alii- 
que. 

31—24.  qui'Danuoutm  h%buin£\ 
Vindelici,  Paononii.  Gfr.  c.  II  20,20. 
«Non  dubium  est,  quin  victoiiae 
raspiciantur,  anas  Bomaui  per  an- 
no6  738.  39.  40.  de  Germaniae  po- 
pulis  reportaverunt»  Fbankb*  — 
jQoticto-Jtt/fal  «lages  atque  iusea 
Augustiy  oonoiciones  foederom  pao- 
tonunaue  cum  barbaris  initorunu» 
Dio  LIV  10:  tov£  re  vofiovs  ravg 
y^a^aofuvovs  M  airrov  Avyov' 
atov  ixtld'Bv  ijBfj  Ttoocijyo^Bvov, 
(a.  u.  c.  735.)  Ovid.  Tiut  I  2, 102: 
Äugusti  publica  iutsa.  —  Oetae] 
Pün.  n.  h.  IV  80:  alias  Oetae, 
DaciBomanis  dieti.  Contra  Strabo 
yil  12,  pg.  417  Mein. :  r6)fove  8i  xai 
dXXoQ  Tj^ff  ;|f cp^Aff  fu^uffios "  -'  Tove 
fur  ya^  Jaxovg  Tt^üayo^evotHfiy 
Toitg  3i  FfTas.  Perag  uiv  rovs 
n^og  Tov  JJqvtov  nBxhu*vovi  xai 
noos  tijv  ict> '  dnxovg  oe  rot«  bLs 
rivavrin  n^oi  Tt^  Fe^fiaviav  xai 
Tag  rot  'laxoov  nrjyds,  Vide  ad 
c.  III  24,  11.  —  Seres]  ulümi 
Orientls  populus.  Vid.  ad  c  III 
29, 27.  —  Tanain  p.  fl.  orti\  Scythae. 

25^-28.  kicilnis]  itLuces  et  soks 
pro  diebuB  poni  solent.»  Schol. 
Est  igitur:  «singulis  diebuB.»  — 
adpreeati]  Primus  sie,  auod  sciam, 
Horatius,  deindeApul.Met.  IV.  init 


29--d2.  Viriuie  funeios]  Dictom 
est,  ut  vita  funetus  et  Ovid.  Met. 
XI  566.  fato  ftmcta  suo,  Ibid.  58B. 
functo  mofie,  ataue  apud  Horatinm 
ipsum  c.  II  9,  13:  ter  ospo  ftmc- 
tus.  «Qui  in  vita  virtates  omnes 
pro  viiiu  parte  et  tamquam  monus 
suum  ezercuemnt»  Cic.  Tusc  I 
109:  nemo  parum  diu  rixii,  qui 
virUäis  perfeetae  perfeoto  funetus 
est  munere.  —  marepairum]  Varro 
apud  Nonium  in  Aesa  voce  p.  77 
ed.  Q.:  In  conviviis  pueri  mode^i 
ut  eantarent  earmina  anti^%ia,  «n 
quilnu  laudes  erant  maiorum,  et 
assa  voce  et  cum  tibicine,  Ck. 
Tusc.  l  3:  Est  in  Origimbus  (Ga- 
tonis)  solitos  esse  in  epulis  canere 
eonvivas  ad  tibieinem  de  elarorum 
hominum  virtutibus.  Gfr.  Tusc 
IV  3.  Differunt  ab  his  etüun  in- 
eondita  oormtfia  fnilitaria,  quibns 
teste  Livio  X  30.  Q.  Fabii  vustoria 
Publiique  Dedi  nraeclara  mors  oe- 
lebrata  est  —  Lydis]  Epod.  9,  6. 
Euri]^.  Bacch.  126:  '..^  di  fldxz^ 
owxovq^  Ki^aaav  ^Svß6q  <Pqvyi«mf 
Avkwv  npBVfutXi,  Plato  PoÜt  in 
p.  398.  E.:  Tiv%g  ow  fialaxai  xt 
xai  ivfiTtOTtatai  noy  a^funfuff; 
'laaxi^  fj  8oe,  xai  XvSurti,  avwi- 
rts  XaXa^i  nakovtna*,  Taiwan 
ow,  of  fl^y  ^^  JtoXetuxahf  ar- 
d^Mv  ^üj"'  o  T«  ;|ff4<7c<;  OviafuSg^ 
^pij,  dkld  xtvdw§x8i  aoi  8ofg*axi 
Mi7tt0if'ai  xai  ^vynexL  Alist.  FoUt. 
VII  8,  7 :  ^Bi  x&v  xotoixanf  a^fUf 


ÜB.  IV.    U.  2.V. 

later  iocoeri  mtmeia  Liberi, 
Com  prole.  matroniaque  nostris 
Kte  deos  priss  adprecati, 
Virtnte  functoe  more  putnun  duces 
Lydia  r^mixto  caimine  tdbÜB 
Troiamqae  et  AnchiseD  et  almae 
I^r(^eniem  VeDeris  canemus. 


räv  äpfunttäv.  Ljdiae  h&rm<MÜ&e 
nsna  erat  praeeertim  in  snpplica- 
tionibiu.    Find.  OI;mp.  5, 19:  ZtZ, 

~  -  'iKtTOi     ai9er     tpxoaai    Aviiou 

dnvon-  iv  ailoK.  Garinina  tarnen 
Isodem    Tetemm    dncani 

HTTtn  Lydü  bAimonJa  co- 
neoda  vis  serio  dixit,  ut  multi« 
videtnr;  sed  Lydü  menus  eat  ini- 
&erov  poeticam.  Poeta  emm  mi- 
nime  cnnbat,  quo  tandem  qnattuor 
hamumianuD  Oroecanun  guere 
cantjca  ist«  citarentur,  —  remvio\ 
a.  p.  161 :  »ic  veri»  falta  remi»eet. 
Hoc  qnoque  t.  tali  significatione 
pro  jMrm*M«r»  loliia  Horatius  iiaiu 
"■'-*"■     Seoeca  ep.  71.  oaurpat 

-  atmae]  per- 


videtur. 


petanm  Veneria  iai&nov.  Locrat. 
I  2.  —  Pivgeniem  Venerü]  Aeoeam 
ac  totam  gentem  loliam  ab  Inlo. 
Veneria  nepote,  ortam.  —  Voiaa 
AnoUaen  hi  Ida  mmte  Ttwin  oon- 
apidtar  io  ^jieg^o  opare  caelato 
apud  Millingen  Äne.  ifon.  H.  13. 
Inghlrami  Oaü.  Om.  I.  T.  64.  — 
Oeteram  Angovti  landee  ab  Horatfo 
jwopoeitaa  eleganter  ha  complext» 
eat  in  Dummo  bdo  L.  HeednioB 
BufoB  ni  Vir  apod  Kicdo  M.  F. 
R.  p.  145:  /.  O.  M.  S.  P.  Q.  S. 
V.  S.  FE.  8.  IMP.  GAU.  QVOD. 
PBB.  EV.  R.  P.  IN.  ÄJiP.  ÄTQ. 
IHAN.  S.  E.  {hvi  o^imo  mammo 
&naiu»  populmgue  Ronumu»,  voto 
tuaeepto  pro  sabOe  imptraiori* 
'heiarit,  qvod  per  I  *'"" 

*  ampUort  atqim  t 
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Kord  rijv  Spar,  ^  6  Xff^^f^^  vTit^S^avaev ,  eis  to  KcatstatXiov  awe^ 
&ovcai  Xnavavavci  tov  ^aov  nai  vptvovciv  tos  d'ifus.  *HfU^q  8i  T^iTr^ 
ir  rf  xard  ro  Uakdr^ov  *An6kkcovos  le^  t^s  iwin.  naiSeg  inupavMis 
flurd  nap&BVtov  rocovrafv,  ot  ndvreg  d/u^id'aXe'iBy  ona(f  iüTiv^  dft^funi^ovs 
Tovs  yavBts  ^/o*t«s  TtM^iovrae,  vfivove  qSovai  t^  re  *JBXXrfvafv  xai  ^Pto^ 
fiaianf  ^on^  xtd  namvag^  St  iv  ai  vno  *Pmfiaiois  cw^ovrat  7f6ke$sr  &Xka 
TB  xard  Tov  v^^tjyriftevov  na^  rov  &Biov  rgonav  iitpdrrBVOj  aw  in^ 
räXovfiBtfWP  StßftBiVBV  ^  dpjftj  *Pi»fiuiicav  dXtaßfjtos, 

*Q9  av  Si  9tai  inl  riip  ngay/unav  dXqd^  tavta  elvat  nurxBvao^fiBv^ 
avxov  TtBipa&i^aojuat  rov  J^ißvXh^  /^fTO/cor,  17^17  npQ  rjfteäv  na^  iftBQWv 
drBvtp^By^vor* 

*AXX*  onorav  fu^Htaroe  txrj  /^vos  dvd'pi»7iotat 

Zanjsy  Bis  Mcov  ixaxov  Sixa  xvxXor  08bv<ovj 

MB^vtj4r*y  tfj  ^PfOftau,  xai  ov  fidXa  li^aBai  avrSr 

MBfivfjvd'at  Tadi  ndvra.     0eoUft  fisv  d&avdfOUft 

'  Pi^tv  iv  ünSitp  na^  ßvfiß^Sos  dniBTor  v^oi^,  5 

"Onnfi  OTBtvorarov,  Nif  tfvixa  yaUtv  inkk&r^^ 

^Hskiov  x^wpavxos  iov  ^dos*  ivd'a  cv  ^b^bw 

'/«^  noPToyovots  Moi^eus  d^as  tb  xai  afyas» 

Kvariag  8tini  raiad*  EiXaid^as  d^iaaü&ai 

IlaidoToxovs  &v8Baatv,  ontj  &efus.     Av^i  8i  Aii«7  10 

Ukrid'OfABVi^  Xolpos  Tfi  xai  vs  UqoXto  /tiXaiva, 

2SdXavxoi  rav^o*  Si  Jws  na^  ßtofAov  dyBC&aiv 

'Hfiartj  fifj9*  ini  wxri'  d'Bohrt  yd(f  ov^aviotai 

*HfA8Qios  nskbTat  ^vBiov  TQonos'  Ss  Si  xai  avrofs 

*lQexBiV  dafidXijs  9e  ßooe  Biuas  dyXaov^'H^s  15 

jBidod'to  vtjos  Tta^d  oev,     Kai  0oXßos  ^AnoXXofv^ 

*'Ocre  xai  ^Hekiog  xixXtjaxeraiy  loa  deSex^ot 

ßvfiara  yifjrotSij^  xai  aBidSfuvoi  t«  Aarivot 

üaidves  xov^oie  xov^al  tb  vriov  i'x^iBv 

'A^avarafV'  Jfoi^iis  ^ä  xo^i  X^^^  airtai  ^'xoiBv  20 

Kai  X^^^s  naiSofv  dpafjv  ardxvs,  dkXd  yovrjOW 

JldvTOfP  ^ofowafTy  olg  dfufi&akrje  ^i  fpvrhri, 

Ai  Si  yd/iov  ^BvyXauFi  SBdfifjfiivai  fjftari  xsivqf 

A^f  "Hqirjs  na^d  ßtofiov  doiBtfiop  eS^MoHiat 

Jaifiova  Xiaakad'afaav.    *'Ana<n  da  Xvfiara  dovrat  25 

*Av8^otv  ^di  ywat^iy  fidXutrn  8b  d'tiXvtk^ffii, 

ndvxBS  S'dS  Oixoio  ^Bgea&tav  j  oaffa  xo/ii^eiv 

^Ecri  &BfUS  d'PijToiaiv  dna^x^H'^'^^*^  ßtoroto^ 

Jaifioüi  fiBtXixioiaiv  iXdc/jtata  xai  fiaxd^aotv 

Ovqavi8ats'  rd  8b  ndwa  rsd'riaav^iCfihva  xBic&ca^  30 

'O^pa  JB  dijXvTtpr^t  xai  dvBQaciv  iS^ioofCtv 

'Ev&BV  no^vvT^  ßiBftvi]fiivos,    'Hfiaoi  S'iüxo» 
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IlaftnXrjdiie  äyv^ts'  9nov9fi  di  yelant  fUfUx^i»» 

Kai  ooi  n&tfa  X^^^  'IvaX^  Mal  itaaa  Aaxivri 
AUv  vno  üKi^Tpottrtr  vnavxeviov  ^vyov  1$«. 

Initio  hi  Indi  saeciilanB,  de  quibns  oonftnmtiir  Mythologia  Ba- 
mana  Prellen  et  lordani  toI.  II  pg.  82—92,  J.  Marquardt,  AdmioiBl. 
Born.  vol.  III'  pg.  386-393,  deis  inÜBriB  acti  sunt,  ab  Angoeto  inde 
ab  anno  737  etiam  ad  Apollinem  et  Dianam  tndati  sunt  atque  ApoUini 
qnidem  Palatino  potiBsimnm  dicati  sunt  Aug.  Mon.  Ancgr.  4^  37 
(ed.*  Mommgeo):  IVo  eofUegio  XV  virorum  magister  conkgii  öoüepa  M. 
Agrippa  ludoa  »aeelaree  C.  Furmo  C.  Süano  eaa,  feei. 

Satis  constat  hoc  Carmen,  quod  'Angnstns  Hoiatio  componendom 
ininnxit',  —  vide  Proleg.  pg.  XI  —  tertio  die  in  teniplo  ApoUinis  Pala- 
tini  cantatom  eeae  a  ter  novem  pueris  totidemque  puelüa.  Quo  modo 
autem  singolae  strophae  dlBtributae  fiierint,  de  hac  re  interpretom  alä 
aliter  existimayerunt.  Plezisque  probatiir  ratio  ab  J.  Q.  Stdnero  pro- 
podta,  ex  qua  strophae  1.  2.  {n^o«p96e)  essent  iunctis  pueris  et  puellis 
cantandae,  str.  3.  5.  7.  pueris,  str.  4.  6.  8.  pueUis,  strophae  9  (juapSog) 
versus  1.  2.  pueris,  v.  3.  4.  pueHis,  str.  10.  12.  14.  pueris,  str.  11.  13. 
15.  puellis,  Str.  16—19  iunctis  pueris  pnellisque  recitandae  essent. 

Memorabile  est  artifida  nonnnlla  nuper  reperta  ad  hoc  carmen 
haud  dubie  spectare,  statuam  Augusti  didmus  —  v.  supra  ad  c.  IV 
15,  7  —  et  caelatnram  Vaticanam,  de  qua  H.  firunn  in  actis  aca- 
demiae  Monacensis  1881  diligenter  disseruit. 


CARMEN  SAECULARE. 

Phoebe  silvanimque  potens  Diana, 

CARMEN  SAECULARE.  Abest  a  cod.  S  et  d ;  defidt  in  v.  20. 
cod.  Turioensis.  —  Notabüis  est  inscriptio  Codicis  Qothani  2:  hte^ 
Carmen  8eeUiare  quod  patri  meo  et  matri  meae  eanUMferam  ad  ehorum 
puerorum  pueUarumque  ad  Äpoüinem  et  Dianam  proeeiäiee  tetraoaioe. 
Quibus  in  verlus  etd  varie  corruptis  manifeste  latent  haec  Zosimi: 
naiSee  inupavBie  (lerd  na^d'Bvtav^y  ot  ndvres  dftfid'aXele ,  ons(f  iaTi*\ 
dfifoxEQovi  TovQ  \yov6U  ^ofT«6  nB^tovzag  (patrimi  et  matrimi),  v/irove 
qSavui  xtL   Con£  Bemays,  opusc.  II 304.  et  quae  adnotavimus  ad  v.  6. 


1 — 4.  Phoebe]  Ex  Zosimi  narra- 
tione  constat  hymnum  hunc  in  aede 
Apollinis  Palatini  cantatum  esse. 


Deis  inferis  enim,  quibus  prima 
nocte  Sacra  &cta  sun^  addebantur 
luds  et  saltttis  numina;  erat  enim 
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Lucidum  oaeli  decus,  o  colendi 
Semper  et  culti,  date,  quae  precamur 
Tempore  sacro, 

Quo  Sibyllini  monuere  Tersus  5 

Virgines  lectas  puerosque  castos 
Dis,  quibus  Septem  placuere  colles, 
Dicere  Carmen. 

5.  quo  Tc  Parisini  ^uy,  Hispaniensis ,  Bambergensis ;  quos  B^' 
Dessauieosis ,  Graevianus,  Voesianus;  quod  AOBM/  quattuor  Blandinii 
multiqae  alii. 


opinio  Solem  et  Lunam  cum  aeris 
salubris  atque  affronun  fertilitatis 
datoree,  tum  aa  pestem  aliaque 
mala  ayerruncanda  praesentiussima 
eaae  numina  (cfr.  c.  1 21) ;  praeterea 
AuguBtum  non  sine  aimulatione 
semper  id  affectasee  notum  est,  ut 
in  praecipna  Apollinis  tutela  eaae 
videretur.  ~  atlvarumque  paiena] 
(c  I  3,  1:  votens  Oyj^)  vanoiv 
fuSdovca,  Verg.  Aen.  IX  405: 
ÄBtrorum  deeua  et  nemorum  Lor 
tonia  custoa,  Seneca  Hippel.  410: 
0  magna  süwu  inter  et  kteos  dea 
Ciarumque  eaeli  sidua  et  noetia 
decue.  —  LuMum  eaeli  (iecua] 
num.  sing,  de  duobus  numinibuB 
flraminis^  ut  c  IV  8,  31:  Ciarum 
Tundandae  Hdua,  —  o  colendi 
Senwer  et  euUi]  Verba  sunt  velut 
ex  ronnularum  sermone,  quae  in> 
iuria  a  no&nullis  reprehensa  sunt, 
cf:  Ovid.  Met.  VIII  349:  P/wc6e, 
aü  Ämpyeides,  si  te  eolndque  coh- 
que  — .  c.  IV  2,  37:  Quo  nihü 
maiua  meUuave  terris  Fata  dona- 
vere  bonique  dtvi,  Nee  dabunt  cet. 
—  Tenwore  saero]  «Non  tempore 
prisco  moendum  mit,  sed  tempore, 
quod  prifica  imitaturj»  Porphynon. 
£z  qua  satis  confiisa  interpretatione 
hoc  prodit,  antäquiorea  Porphyrione 
inteq>rete8  ita  renne  locum  expo- 
soisae:  mtempore  eacro]  sacro  ex 
priaco  ritu,  quoniam  saeculo  re- 


deunte     tempus    per    ae    fit    sa- 
crumj» 

5.  6.  SibyUmi  versus  consultp 
affert  poeta,  qoia  horum  auctoritate 
utebatur  Aueustus  in  renovandis 
ludis  saeculamus.  Virgines  autem 
et  pueri  nunc  primum  oommemo- 
rati  de  se  ipsi  eo  magis  verba  fa- 
cere  debebant,  ut,  cum  ex  pri- 
marüs  familis  lecti  easent,  inter 
hoa  ipsos  versus  ab  üs  cantatoa  taei- 
tum  periemptaret  gaudium  paren- 
tum  peetora.  Non  recte  Peerlcam- 
pius  hanc  atrophen  obelo  notavit. 
kSIBVLLAE  (sie)  efißgiea  cum 
librorum  Sibvllinorum  uroeo  auper 
tripodem  collocato  eat  in  L.  (Mar- 
di)  TOBQVAT,  El  VIR,  nummo 
apud  Bicdo  M.  R  B.  p.  136.)  — 
Qui  iam  saeculo  octavo  v.  5.  lege- 
runt  Quod,  sie  videntur  constru- 
xisse:  date  quae  precamur  ear- 
mine,  quod  Sibyümt  monuere  versus 
virgines  —  die  dicere.  —  Virgines 
oet]  T^i  ivvda,  Zoaimi  aunt  ter 
novenae  virginea,  terque  noveni 
pueri,  sex  totius  chori  veluti  par- 
tes; ex  more  Romano.  liv.  XXVII 
37 :  Deerevere'pontifices,  ut  virgines 
ter  novenae  per  urbem  euntes  Car- 
men canerent,  XXXI  12:  Decem- 
viri  ex  libris  (SibyUinis)  -  -  earmen 
ab  ter  novems  virginibns  eami  per 
urbem  iusserunt,  —  leetas^eados] 
Haec  duo  inid-^ra  aeque  ad  utrum- 


Alme  Sol,  curra  nitido  diem  qni 
Promis  et  celas  alinsque  et  idem 
Nascerie,  possis  nihil  nrbe  Roma 

Visere  maius. 
Rite  roaturos  aperire  partDB 
Lenis,  Bitbyia,  tuere  mstres, 
Sive  tu  Lncina  probae  rocari 

Seu  Genitalis. 


16.  Oenet^ü  Bentldiu  coni. 

aoe  sexnm  pertineiit.  Esse  enim 
ittbebMit  ex  confiirrMtü  parentabus 
geniti,  patridne.  certe  seuUoriM 
stirpie,  ac  simul  liu^t^aXiis,  pa- 
trimi  et  matrimi.  Gfr.  Acta  Arval. 
ed.  Henfcn,  pg.  48. 

9-13.  Äimt  Sol\Cft.  formnlam 
imia  iurandi  Phiuppi  coi.  apud 
Diod.  fregment.  ed.  Dind.  pag.  ISä: 

'O/ifv^i  iDv  Jia  TÖr  Kann/ii<oi' 
Kai  T^  ' Emiav  T^s'Päfnjt  xai  rof 
narpipov  arr^c  'j^ptfr  xai  tav 
yivafj'ev  "HiiOf  aal  tt/v  lit^ 
yitly   Sojow    it    xni    yriwr  rijv  (c 

jnytn/iufoit  trje  'Pni^tj;  rifii9iotii 
xai  Toii;  Ot*niif^iuTBc  rijv  tjy'- 
fioviav  ovT^  n^otttS  xrk.  —  A  poetis 

matnre  Apollinia  et  Solu  numen 
in  UDUm  conianctum  e«t.  Bic  Scy- 
thinuB  Tdus  apod  Plot.  de  Pythiae 
ane.  c  16  (p.  402):  2i;voe  litiS^i 
'j4n6iXt<n'^  Ttäeav  Äpj[rjv  xai  ^iikos 
Üvllaßiiv.    exet  Si  Aaf,7tp6r  ai^x- 

Tpw  ijliov  fäoi.  Notanaum  Mar- 
ÜB  neqae  in  vens.  Sibyllinis  neque 
apud  UDratinm  nllam  meDlioDem 
fleri,  ideo  quod  padflcatori«  munete 
fnngi  Tolebat  AuguBtUB.  —  iVomw] 
DionysiuB  Hymn.  in  Apoll,  ed. 
Bellennann  p,  26:  norofiol  8i 
oi&tv  jit^de  dfißpörov  Tiieroviiiv 
/ji^parov  äiiipav.  —  oeloa]  «condis 
ocddens,*  -  tUiutqut  et  ufern] 
«quotidie  ranovato  sj^endore  eodem- 
que  vigore  exoriens,  adeo  ut  mor- 


talibuB  novua  videare,  cum  i 
ideni  ns  ac  die  prozime  anpc 
Lncret  V  660:  Mmma--ai 
-  -  (boe  faoiunt  aolit  nova  i 
fctmwMi  gigni.  —  Vütrt  » 
Verg.  Aen.  Vn  602:  maxiim 
rum  Roma. 

13—16.  £»!«]  «beoe  «c  rec» 

fat    eat   not    spentre    de   te, 

propida,  cuiiu  proprium  eat  mi 

ut  benigne  ac  molliter  parti 

iDoem  protoaa.i  —  aptrtn  p 

Leniä\  Oneca  constmotknie:  «i 

lenem  te  praebea  in  partaboa 

turis   in   lacero   prafmadia.» 

1  S4,  IT :  Non  Uni»  (Hcroi 

oibua  fata  reebidere.  —  Ut 

Ua  numinibuB  diTiais  exopi 

Bima  est  gloria,  quam  a  Ion 

Btnlat  Diana  apud  Oallim.  B' 

3,  6:  Jil  MOi  nag^tritp'  aiA 
äitTta,  ^vAäamiv  Kai  Ttokvatm, 

Eodem  igitnr  ontiqaonuD  i 
usus,  quo  saL  11  6.  SO:  MaH 
paier  «eu  Jane  Uhentita  m 
Aeschyl.    Agamemn.    147 ;    J 

SoTli    «Ol'    daiiv,     ti   tW    BlTf 

Xov  KixXtjiitvqi,    Toviö  viv  jtpo 

ri^iü.    Plato   Cra^L   p.  m 

äaaiff  4y  raii  tixoit  *öfi»i  i 
^fiTy  evx>a\tai,  oiVictV  K  tiai  i 

»toi).    Fbileb.  pag.  IS.  C:  »^ 

iniTi;    npBBayopeiia.      Citall. 

81,  de  Diana:  Sit  quotvmqm 


i;akukn  saiiui>laius. 


Diva,  producas  subolem  patruinque 
Prosperes  decreta  super  ingandis 
Feminis  prolisque  novae  feraci 

Lege  marita, 
Certus  andenoe  deciens  per  annos 
Oibü  ut  cantns  referatque  ludos 
Ter  die  daro  totieDsqae  grata 


plaeel  Saneta  notnma,  h.  1.  deae 
opttoDem  dmt,  ntnun  nonMo  ä 
WO^Mina  rit,  Onecmnne  illiid 
Biiu&viat  (qiue  ad  puturieoUs 
Tcnit  opem  latnim)  an  Latinum  vel 
Zmmmm  {qnae  aliia  eadem  est  oom 
Imume,  ut  Ter.  Andr.  47S:  iuna 
lAtcmta,  {er  opem-J  vel  (Jemta^M, 
rMrm9liat,  «snendi  praeridü,  alja 
ntiqn«  Ämmtstläan»  atqne  apud 
Bonium  Ann.  110  (ed.  L.  MOUer): 
Roimibt*  M  coefo  owm  diM  ^mi- 
foMfM  OOTom  Degü,  ubi  innt  SU. 
di  muorw  e.  consentee.  I>iver»a 
fltiam  Hbulli  IV  6,  1.  Nattüi* 
Arno,  genina  (mnUebm)  Sulpidae. 
Peerlkamp  mavolt  OeniaiU.  Po- 
tent aSeire  Featom  in  v.  Oemalet 
deot ;  sed  ei  numnUB  Cris[Hnae 
Commodi  proceduat  di  asssTALES. 
Bentlei  antem  QtnetyUit  Latinu 
inauditum  et  Greecia  torpiculuro 
fei«  Venerisque  potiiui  quam  Dia- 
nae  ini9nov.  PIureB  rBninviUSas, 
a  Pbocenaibue  f^yt-aüat  appdlatoa, 
Athenis  cultaa  metnorat  Paai.  I 
1,  b.  Ludan.  Amor.  42.  De  Uitkyia 
autem  ride  Hom.  D.  .^  270;  ^o- 
yovroxoi  Bikit^uti  "figris  d'tya- 
xioK.  Odvw.  T  loa  Heetod.  Thecw. 
»&.     Plutarch.  ejinp.  III  10,  8: 

cliHii  Kai  xijv  'A^tfuv  ^ogtiav  koI 
SUtl&vmv  oitt  ovoav  trigar  ^  t^ 
J:tli»ji^v  tövofäa&ai.  Tt/iö^ioc  S" 
dtniKfiis  f^oi,  dut  Kvävaov  -nihtv 
iaifiov ,  Jm  -f  tiKvtÖKOio  ^slä- 
»■<«.  Pauaan.  IX  27,  2:  "flV  ^ 
Kiin9tidat    vfirt^    fo/ttfa 


EiiLii9vui 


,Uai 


Cfr. 
,.  VIl  23, 


5.  iinaginem  üithyiae  altera  manu 
,  bcem  geetantem,  <quod  io  lucem 
I  fetna  protuU,  deacribit  Uitbyias 
doae  (nt  IlUid.  1.  I.)  in  Minerrae 
ortu  ponectia  maoiboB  lovi  opitu- 
lanttu  apud  Gerhard  Vateng.  I.  T. 
II.  Coof.  Preller-Iordan,  Hythol. 
Born.  I.  pg.  271  aq. 

17—20.  pntdmea*  nAolem\  «Serves 
atqne  ad  adultam  aetatem  ftjiciter 
pervenin:  iubeaa,  utpote  quae  eia 


CatnIL  34,  13:  Tu  (Diana)  Litoma 
doientibfi»  hmo  dicia  puerperit, 
C&.  c  U  18,  3:  Frtiditvü  (te), 
arboa,  «curavit,  ut  creaceree  atque 
aduleeceree.*  —  Alü  exptjcant: 
■Profer  aubolem  in  lucem  dusqae 
nnmerum  ange»;  appeltantea  Plant. 
Capt  V.  T5T :    Qucui  m  orbitattm 


avrgente,  puer,  Latiae  produoere 
mairei  (itaque  abortus  fodant).* 
Sed  haec  erat  sententia  strophae 

Jnartae.  —  ntper  iugandü]  Lex 
ulia  de  maritandis  onUnibae,quam 
manifeeto  Horatiua  reepidt,  ab 
Auguato,  nt  minneretur  caelibum 
numema    ac    mores   oorrigerentur, 

Enudmo  ante  Indoa  aaecularea  cele- 
ratoe  anno  lata  eat.  Dio  Caaa. 
LTV  16:  'O  3'  olv  Aiyovarot-' 
TOM!  T«  äyäfioK  xai  Tait  dvävSoon 
ßagi/iifa  TO  innifua  htna^i  (a. 
U.  736.)  Nsl  f'/i7taUv  Tov  ^t  yä/iov 
tmi    rijs   naiioTtaitas    ä!ti.a  l'^rjxtv. 

Anno  autem  n.  762.  lex  lulia 
panlum   immotata  nomen  Pnpiae 
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HORATU 


Nocte  freqnentis. 

Yosque  veraces  cecinisse,  Parcae,  25 

Qaod  semel  dictum  est  stabilisque  renim 
Terminus  servet,  bona  iam  peractis 

26.  dictum  est  AOB^  lipeiensia,  Lddensis  cum  aliia;  dictum  Mfnp 
GraevianuB,  Voesianus;  dictua  R,  dictum  atabÜia  per  aevum  Termmus 
servet  Bentl.  ooni.  prob.  L.  Mfllkr.  —  27.  aervet  cod.  paeae  omneB, 
in  bis  Blandinii;  servat  cum  pauds  OrelL,  L.  Müller. 


Poppaeae  a  oonsulibus  suffectiB 
iÜiuB  anni  aocepit.  (Dio  LVI  10.) 
Paneg.  Maxim,  et  Gonst.  2:  Leges 
hae,  quae  rmdtä  eaüibes  notocw- 
rurUf  Patentes  praemiis  ßumoretrunt, 
vere  aieunltur  esse  fundamenta  rei 
publieae,  quia  seminarium  iuven- 
tutis  et  qtictsi  fjontem  humani  cor- 
poria  semper  Romanis  eüoercitibus 
minietrarunt.  —  Lege  marita]  bre- 
viter  ac  nove  dictum.  Similiter 
Prop.  IV  11,  88.  faces  maritae  pro 
nuptialibus.  Legem  autem  illam 
ab  Augasto  ex  senatus  consulto 
latam  eese  conatat;  oonf.  Mommaen 
Mon.  Anc'  ^,  28—30;  monet 
KiessÜDKius  (ib.  pg.  221)  Hora- 
tium  dealBse  operam,  ut  legis  eins 
utilis  magis  quam  ffratae  auctor 
non  minus  senatus  baberetur  quam 
prinoepe. 

21—24.  Certus  -  -  Orbis  ut  canttts 
cet.]  «ut,  votis  fortunantibus  prolem 
Romanam,  jpost  orbem,  xvxlof,  ne- 
^iodor,  CX  annorum  decursum 
lidem  lud!  vestri  saeculares  rursus 
oelebrari  possint,  quo  ritu  Imperium 
Bomanum,  nova  semper  sti^  fnl- 
tum ,  aetemitatem  suam  pie  agnos- 
cat  atone  testetur.»  —  Ter  cet] 
«temis  oiebus  totidemque  noctlbus.» 
—  grata  Nocte]  propter  lumina  ac 
rogOB  ubique  accensos  (Zosim.  II 
5.)  propterque  hymnoe,  caerimo- 
nias  augustas  et  laetitiam  univer- 
salem.  —  frequeniis]  «ab  innume* 
rabili  civium  multitudine  cele- 
bratoB.» 

25—28.  fferaces  ceeinisse]  Graeca 


oonstractione.  Veridicos 
Pards  tribuit  etlam  OatuUua  64^ 
806.  Hie  auidem  sig^ificantor 
eannina  SibyUina,  quae  quasi  Par- 
carum  ipaarum  vatieniia  contiiM- 
bant;  uti  in  Vopisci  Auxeliano  19. 
Ulpius  Silaous  in  senatu  inter  alia 
haec  Terba  fibcit:  Veteranis  numi» 
bus  libros  evohite;  fata  rei  pubU- 
eae,  quae  stmt  aetemaf  perquirüe. 
Bernus  ad  Aen.  II  777:  ut-StoHu» 
didt:  fata  sunt,  quae  dwifimtur, 

—  Pärcae]  Plato  PöHt  X  pag. 
617.   C:    ^lyttTi^ag   r^g  *jivayH^ 

MoiQag.  Inyocandae  autem  omi 
ut  Ilithyia  ex  canninia  Sib^lUni 
praeeepto  v.  8.  Eamm  imagiiMni 
▼ideais  in  Miliin  Vowage  T.  66^  1. 
atque  cfr.  imprimis  de  eamm  ima- 
ginibuB  Aveluno  BM,  III.  p.  17. 

—  semd]  Cic.  ad  Att.  XFV  13: 
Antonius  semd  induont  animmm 
sibi  licere  quod  teilet,  Cf.  ad  c  III 
29,  48.  —  «VeraceB  in  canendo  id, 
quod  ita  a  vobis  dictum  (decretum) 
est,  nt  in  perpetnum  yaleat,  quod- 
que  propter  boc  ipeum  rervm  (fiito- 
rum)  stabilis  terminus  (certus  even- 
tuB)  servet,  stabiliat.»  Cf.  Veig. 
ed.  4,  47:  Ooneordes  stabüi  fata- 
rum  numine  Pm-oae.  —  dictum  est 
stabilisque  etsi  durum  pronuntiatii, 
hoc  tamen  loco,  ura  firmitatia 
notio  etiam  sooo  exprimenda  erat» 
ab  Horatio  consulto  molliori  dic' 
tum  stabiUsquA  praelatum  videtor. 

—  Terminus  autem  non  est  buius 
nominis  deus ,  sed  prorsus  sLmilis 
est  sententia  Aocianae  Uli  in  He- 


L'AKUEN  SAECULARK. 

lungite  fata. 
Ferülis  frugum  pecorisqne  Tellns 
Spicea  donet  Cererem  corons; 
Notriant  fetus  et  aqua«  BSlubres 

Et  loris  aane. 

Condito  mitis  placidusque  t«lo 
Snpplices  audi  paeros,  Apollo; 
Sidernm  regina  iHCornis,  andi, 

LuDa,  paellas: 
Roma  si  vestrum  est  opns,  Iliaeqae 


:  Veter  fatontm  brinmim 
aie  üuterai.  Lucret.  I  71 :  atque  alte 
terminua  haerem.  Verg.  Abd.  IV 
614:  Et  sie  fata  lovi*  potettnl,  hie 
termintia  hairet.  Enrip.  Buppl.  616: 

»«rvtt\  opUntii  et  precantii  Mt; 
mioiu  recte  alii  aerrat,  toc  quibiu 
I^mbiiiiu  ita  explicftt:  •Inngite 
bona  feta  fttis  iam  peractia,  qood 
qnidem  semel  iam  a  vobü  dictum 
«t  et  stabilia  rerum  temÜDue  id 
nerrat  neque  id  uUo  pacto  poteet 
immutari.  Qoidnam  aemel  dictum 
eatT  Vos  imicturaa  bona  praet«ri- 
tü  &tiB.>  Verum  aic  tt.  vtraeea 
eeeiniate  uimie  abnipta  sunt  et 
prope  manca;  quid  tandem,  quaeao, 
M0tnwj0?  —  iam  peraetit]  iquibiK 
adhuc  feliciter  uai  sumus^ 

29—32.  Fertüia  cetl  «Vetere«  in 
paecationam  formtUis  haec  tria  feli- 
cltaiia  momenta,  frugnm  uberta- 
tetn,  feturam  giwun,  matroDarum 
fectmditalem,  plemmqae  ooniun- 
gunt.  Aeachyl.  £um.  905.  SophocL 
Ocd.  IVr.  171.  Ariafoph.  Pac.  1320. 
Herod.in  68..  Huschkids  ad  Hb. 
II  6,   91.   —    Ferlilü-peeoria    per 

;.  III 


10  sq.,  ias  huandoni  Philipiä  ad 


gstor,  quo  grati  ooloni,  com  Ge- 
rarem  apiceia  coroniB  omKnt,  ut 
compuet  etiam  in  uitiquitatia 
monumentb.  TibnlL  1 1, 15:  fWa 
Gerte,  tän  tit  noatro  ae  rure  Co- 
rona Spieta.  —  fetue\  H.  1.  ^ronuu 
frusea.  Gic.  de  orat  II  131:  quo 
mtlioTta  ager  fetue  potsU  et  aran- 
diores  edere.  —  lona  ouraej  £x 
anüqno  Bennonii  oao,  quo  tempora 
et  varia  caeli  temperiea  et  plnvia 
lovi  tribuebantur.  Epod.  3,  29: 
lonanlii  ammi  hibermu  lotie.  Hom. 
II.  B  91 :  Jiöa  öfß^ot    Soph.  Antig. 

Bbod.  II  525:  t^jaiot  ix  Jiöe  alft. 
Eumen.  Paneg.  Conet.  18:  iuppüer 
moderaior  auronim.  Itaqae  et 
adiectivum  laUtbre*  et  genetirua 
lotia  et  ad  oiquae  tA  ad  aitrai  refe- 
renda  sunt. 
33    36.  Oottdito  -  -  Mo]  *Omnein 

edio  carmme  reverUtur  ad  Apol- 
llnem ,  Augutlä  cuetodem  et  quasi 
genium  tutelarem,  et  ad  Dianam, 
quomin  numina  initio  invocarat.  — 


Lituti  Etruscum  tenuere  turmae, 
luBsa  pars  mutare  Larie  et  uibem 
Sospite  cursa, 

Gui  per  ardentem  sine  fnude  Troiam 
Castus  Aeneas  patriae  saperstes 
Libemm  munivit  iter,  datunis 
Plnra  relictis: 


CARXBir  81SCDLASE. 


BomnUe  genii  iaibe  renqae  prolemq« 

Et  deous  omofl! 
Qaaeqae  tos  bobas  veneratnr  albis 
Claras  Anchisae  Venerisqoe  sangnis,  50 

Inpetret,  bellsnte  prior,  iicentom 

Lenis  in  hostem! 

49.  Quaeqve  Cod.  plorlqne.  In  hü  Btandinii ;  Quique  M  cum  pauciei 
nliifl.  —  boiui  BO  Desunieiuu,  Oisevimniu,  VoMianiu,  Lipaienaü, 
c«t«Tl  bvbuti  V.  Ml  c.  m  8,  43.  Nene,  FonnenL  !■  289.  —  fil.  bt- 
petrtt  ABM,  Blandiiiii,  Letdensia,  Ijpdenaii,  ex  ParUinU  >■»?;  rac 
Cmquina  enmqae  Mcntna  BentleT-  poet  enmqne  aditora  excöptli  0«h- 
nero  «t  Pcerlcampio  omnei ;  cod.  nuüor  pars  fytperet.  —  63.  Laeha  B, 
Lenii  ceteri.  ■, 


tit  i^adde,  nne  olla  molestU  ac  | 
^Beria,  M  vitae  finem  perveniuitt 


Find.« 


»Cffv- 


lior  tt  iiAttrcäv.  Ptaeida  «„--□— 
dicitnT  »eneeiui,  qiue  üln  plaoet, 
pronuB  contentk  est  vits  et  ante 
acta  et  ea,  quae  etümnunc  ipai 
concesaa  eet.  Minus  probandum 
videtur :  ttneetulü  vlactdae  et  pla- 
eidatn  quitiem.  —  V.  1.  igitur  huiua 
BtH>phae  ad  iuventutem  lefertur, 
V.  2.  ad  Benee,  auibue  hae  ipaae 
prece«  egr^e  placere  debebantj 
V.  3  et  4.  uniTereum  populum  Ro- 
raanam  complectuntur;  qua  dutri- 
butdone  m^na  cum  arte  naua  est 
poeta.  Romuta«]  pro  Romuleae, 
ut  c,  IV  6,  1,  —  remque]  rt<pum 
»fiSaentiain.»  —  prolemque  -  Et\  v. 
ptoleg.  pg.  XLVIII. 

49— M.  Quaeq%4e]  •Etquae,  boves 
«Ibae  (TetB.  Bibfll.  13.)  vobü  im- 
molan«,  voe  precatur  Auguatus,  ea 
«onaequatu.i  Caeearia  quidem  no- 
raen,  ipeo  sine  dubio  aic  volente, 
per  totum  Carmen  tacetur.  — 
Longe  vero  pulchrior  eat  ipaa  quo- 
que  aententia  verae  hoiuB  lecboulB 
(etiam  Ood.  Franeq.)  quam  inter- 
polatae:  Quique  -  -  trt^eret;  nam  in 
lila  hoc  inest:  «quae  Tota  ille  biu- 
dpit  pro  ealute  imperii  Bomani 
BoKAT.  ■□.  uAioB   lY.  vor.  L 


proque  prosperftate  Huorum  dvinm, 
ea  rata  flant;>  in  hac  umf^ez  lä 
divinae  faciundae  menldo;  imperti 
autem  ezpUcant:  «dominetur  toti 
terrarum  orbi>,  nt  c.  III  6,  5.  In- 
terpol ationem  Tero  ortam  esae  ap- 
parät  ex  ignoratJoDe  conatnictionu 
venerari  aUquem  aliquid  (ut  jm- 
eari,  poacere,  ßKutulare,  rogare  cet), 
quae  ex  anbquiore  Latinitate  re- 
tenta  eet  etiam  ab  A.  Caecitia  apod 
Cic  ad  Farn,  VI  7;  qui  muäa  Ahm 
ven^ati  sunt  eontra  ewu  saluiem: 
sicque  aat  II  S,  124:  Ae  vtnerala 
Cerea,  ita  eulmo  turgeret  dito.  Bat. 
II  6,  8:  Si  veneror  (precor)  stu^ttu 
nihü  horum. — Anehtstui  Pulchnun 
Anchisae  ab  Aenea  in  ameris  por- 
taU  ImagiDem  vide  in  Gerhard  Ta- 
«en^.  IIL  T.  CCXVn.  -  beUante 
pnor,  'Lenul  litaque  dia  faventi- 
DUB  sempw  Victor  hoetiam  evadat, 
dementer  antem,  ut  decet  räom 
fortem  pariter  ac  generoaum,  do- 
mitie  parcat.»  Verg.  Aen.  VI  854 : 
Fareere  lubitetit  et  deMlart  matr- 
ho».  Frop.  III  19,  28:  (Minoe) 
Fütor  «rot   ^uamM«,    avpMU*   w> 

54-66.'  JlfeAtf]  Farthus.     NoU 


lam  man  tenaqoe  maaas  -potantia 

Medns  Albanasqne  liniflt  seoaiis, 
lam  Scythae  responsa  petant,  superbi 
Nuper,  et  IndL 

lam  Fides  et  Fax  et  Honos  Padorqae 
Prisous  et  neglecta  redire  Virtaa 
Andet,  adparetqoe  beata  pleno 


VnMiifinn, 
Hupt,   Vahlea,  L.  MOUer, 
O.  Edler. 

imi»eriain  kceraverut,  vel  occnl- 
ti»<iiiii«m  mentioneiii  devitet  »c  de 
exterie  dnmtaxat  oKtionibiu  ab 
AuguBto  domitis  loqnstnr,  tum  t. 
57.  de  fide  ac  psce  ab  eodem  reeti- 
tota.  —  Albaruu]  •Bomanonim  ex 
Alba  LoDga  ortorom.»  —  mponta] 
tdieta  ilK  lulia  (c  IV  15,  22.), 
quomodo  seditionea  inteetinaa  com- 
poaere,  quid  Komania  praeatare 
debeanLi  —  Seythat  •  hidi]  Dio 
CaflBJUB  UV  9.  Oid.  Trist  IT  227  : 
Nunc  fttü  ArmtniuM  paeem,  nunc 
porrigtl  armu  Parthug  equeg  timida 
captaque  figtia  manu.  Sueton. 
AUK-  21 :  /ridos  eiiam  ae  Scylhas 
auSitu  modo  cognüos  pdUxU  ad 
amicitiam  svam  populi^ue  Romani 
peterulam.  Ipee  Aug.  in  Monuin. 
AsOTrano  5,  50  (ed.*  Hommseo, 
pg.  132  sq.):  Ädmeex  btdia  regum 
legaiionea  »aepe  miaaae  sunt,  num- 
mam  anlta  viaae  apud  quemquam 
Romanorum  ducem.  Vide  etiam 
qnae  ad  buoc  locum  Mommseii  ad- 
uotavit. '  Ceterum  Scythas  ttuper 
superbos  fuiMe  consUt  (v.  ad  c.  III 
8,  23),  IiidoB  fuisae  non  consUt; 
ilaqne  inlerpunctione  nuper  ab 
lodie  sdnugundnm  use  ceosemuB. 
57  —  60.  Fides]  Theognis  U37: 
IlittTii,  /iivälr;  9i6l.  —  Pox]  Euiip. 
Orest.   IfiP"-   »^'   '■-ii'- —   ia..*. 


1  potentem  Bentl.  oonL  —  6 
läpnenaia ,  fifi,  prob. 
;  cod.  maior  pan  Bona 


Bioiptp:  Eiiu  an  ent 
Vld.  Com.  Nep.  in  TImo 
qtiae  ibi  adnotavit  Nippe 
Bonos,  qnj  a  Romams  « 
proprio  eat  Bonoa  Virtutü, 
tntein  consequitur;  sed  ii 
MarceUo  bello  Gallico  ad 
dium  aedes  bosobi  et 
70ta  eat.  Liv.  XXVU  2b.  I 
dum  est  autem  Bonoa,  et> 
codicnm  auctoritate  commi 
cf.  Preller -lordan,  Hytbo 
n  249.  —  Pudor]  Apnd 
Hipp.    77:    niciipoiof-ltv" 


—  iVweus]  Verg.  Aen.  VI  f 
prisea  fidaf  —  ndm]  in 
qnits,  cum  a  mortaüboa  cd 
eeaet,  maesta  teliqnerat;  i 
Gned  de  Aatraea  ^im, 
baut;    item    Hetiodna  '£^ 

GoetU.:  -4™roio»  faoitl 
IvxpafAtvia  Jfp^a  irai^v  jlS 
aiiä  tf^tov  nov  TipoLltövt* 
jioiv  AiSäi  Kai  !Vi/iiaK.  —  i 
que]  Splendidam  hie  uumii 
aäveinr  aiguificat  ~  Oopia 
dantjae  dea;  cuius  imapn 
dpue    delectatns    > 


xaiUnTtii'   0cmy  \  copiae 


Cvpia  (Jomn.  60 

Augur  et  fblgente  deooms  arcn 
Pboebos  acceptusque  novetn  Camrais, 
Qni  salataii  lerat  arte  fetsos 
Corporis  artus, 

Si  Palatinas  videt  aeqnus  aras,  65 

Remqne  Romanam  Latiumqae  felix 
AltenuD  in  lostrum  melinsqQe  semper 

66l  arat  Blandiiiii,  DesMoieiuiiR ,  Idpeiemfa,  R/  Ocon.,  ccoir., 
Pori^yiio  prob.  Haupt,  V&hleu,  £eller,  KieMling;  ceteri  ood.  aree» 
prob,  BenÜey,  Orelli,  L.  MOller. 


Mu*eo  Pio-Cbm.  3.  Tab.  2.  - 
eontti\  Oraed  sünile  luibeiit  VJui- 
»tlas  xt^f.  Apod  Seoecam  Med. 
65.  Faciipaitribuitaicomaoo{dae: 
£K  oorfMt  retinet  tüvtte  eopiam.  Be- 
eeatitaMv&oe  videtur  apud  Orid. 
Met  IX  87.  Ächelonj  de  coma 
nibi  ab  Hercule  troncato:  HavU» 
hoe,  pomit  et  odoro  fiore  repklum, 
Saoraruat;  dnesque  meo  bona 
Oopta  eornu  ett  —  cPacatum  aatem 
et  quietnm  iam  eaae  taranun  orbem 
onm  verbis  tum  nnmoie  lenioribiu 
egi^M  decUnvit  poeta,  ut  qui  in 
stropms  14  et  15.  qninqiiieiu  molli 
cMsnra  tnxduica  uras  eit.>   Sibi- 

NEB. 

61 — 64.  Vide,  qno  atadio  iam 
temmn  in  Apollme,  Augiuti,  nt 
it»  dicam,  exempUii,  praedicando 
immoretuT  poeta.    «In  proodo  cho- 


dem  sententi&m  IteraTit:  Audite 
ttoetras  pi«cefl,  Apollo  et  Luna. 
Deniqne  m  epodo  Str.  16—19.  uni- 
venui  chonu  baue  aententiam  its 
rmwth,  ut  DOn  iam  nomina  ipaa 
ftlloqnatiu',  wd  ad  popolum  ni 
fallor,  conTersoa,  terlia  penona 
dieat:  Phoebna  c4  Diana  com  XV 
vinMmm  fäaa  precee,  qoae  Uli  in 


ucrificuido  [vo  imperii  inoolumi- 
täte  oaeceperoot  (Zoilitnua  II  16.), 
tom  noetra  qoae  modo  DOncnpan- 
mui  Tota  benigne  cnrent.  Poitrenvo 
certam  cbori  apem  id  foie  e^d- 
miL>  Stbinkb.  —  Auffw]  Vid.  ad 
c.  I  2, 82.  —  ftdgtnte]  Apollo  poetia 
modo  jfpuaoToEoc,  modo  d^yvfi- 
Tofos,  ut  II.  A  37.  —  acieptu»] 
Eurip.  Med.  426:  'Poifiot,  äy^a>e 
fitUaiv.  Orph.  Hymn.  B4,  6.  est 
MoimayiTTii ,  Dt  alibi  Heiculee.  — 
lepat-ftMot-arlus]  «medetiir  aegrisi. 


4,  10.  ad  Apollinem:  Saticte  veni 
teoumque  fertu  quieumgue  acutum, 
Quieumque  et  eantu»  oorpora  fetaa 
lesant.  Umbique  v.  ftifui  aigni- 
ficat  languidum  ex  morbo. 

65  —  67.  Si  PaiaÜnoM  -  -  araa] 
iHaa  ipsas,  ad  quaa  eam  Tenera- 
mnr.>  (Vide  Zoeimi  locum.)  «Si 
prapiüna  teapicit,  ut  le  totk  le- 
epicit,  aedem  auam  in  monte  Pala- 
tino ab  Augnato  ante  boc  deoeu- 
nium  magnificentdaBime  exatmc- 
tam.»  De  iaduatria  Hör.  araa 
templi  PaUtini  commemorat,  qood 
in  uliB  IndiB  aaecalAribaa  primum 
ibi  nacra  tertio  die  facta  sunt  — 
Bemque  Bomctnam  Latiumque-l'ro- 


Frorogat  aeTom. ' 
QDseqne  Avantinam  tonet  Algidamqae, 
Qaindwnm  DianB  {»«oea  Tinmun 
Curat  et  votia  paeronmi  amtou 

Adplicat  aarig. 
Haec  lovem  sentira  deoaque  coDctoa 
Spem  boiuun  Mitamqne  domam  reporto, 


68.  Prorogat  (Fivrogat  A)  BH  Bliuidinii,  Ldden^,  I 
«d.  pleriqoe;  Prorogtt  OBb}^^  Graenaniia  Voenanue  alüqoe,  inob> 
OrellL  —  71.  72.  Ourat-Ad^ieai  (Td  Applieat)  ABHO  Bludinli,  Lei- 
douis  aliique,  Ouni-Applicef  b  pandque  atü,  def.  OrdH. 


Togai]  Hemor  faiate  videtur  hoiiu 
Emnaid,  Ann.  <r.  178  «d.  L.  M.: 
Autitrmt  opernepretwm, 
reete  Q»i  rem  Romaaam 
^me  amgeaoere  voUii.  —  V.  ^w 
imun  cum  v.  hutrum,  ne  caraat 
Mi?rTi{i.  Luttrum  antem,  Romanü 
jti^oSoe  religiou,  proptJe,  non  in- 
finite (at  allU  Dlacnit)  accimendum. 


ad  preces  et  vota  rediie  extoemo 
canuine  poeta  n<n  potent. 

«9-73.  (^wwTiM]  üt  Ap^cn 
per  aedem  PalaÜiuuii,  aic  Diaiuiii 
obteetatur  chonu  per  religiome  et 
Bomae  et  in  Latio,  in  monte  Al- 
gido  (c  I  91,  6.)  Uli  institat«,  at, 
a  pro^ti«  ait  imperio  Bomano, 
hoc  fbrtönaie  velit.    Zoaim.  n  5: 
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DoctuB  et  Phoebi  cbonis  et  Dianae  76 

Dicere  laades. 

benigne    exandirnnt.*    —    dioaque  i  (dioroi)    dooäi*    modontm    Fotu 

nmetoä\  BdigicMa  hoc  finmnlk  eos  Horati.  —  noebi-ei  Dianae  Diem 

eliwn  oomi^ectitBr,  qoj  |ier  ou-  kmdf^  B«cte  ae  lubent  gtoithi 

DMB  ipmun  non  «nuit  inid<N«ll,  Verg.  ecl.  6,  6:  qm  dAetn  lo-dtt, 

ot  Inno,  HiDarra,  N«ptnnna,  Man.  Van ,  tun«  etmiant.    Dativai  Mt 

PoMii  comparar«  iam  Homericum  apod  TibolL  I  S,  81 :   Bügue  die 

iUnd  Od.  1  479:   t^  at  Ztia  il-  \  rfottOa  eomaa  Mi  dieen  tattJei 

aato   Hoi   9tol  lillai.  ~   AwttM]  1  Iniigiti*  tiwba  äebeat  in  Pharia. 
•edoctuB   a   poeU>     c  IV  6,  48 :  I 


Q.  HORATll  FLACCI 

E  P  0  D  0  N 


L  I  B  £  R. 


PBOIiKGOHKirA. 

I 

Quantum  ex  üa,  quae  ad  noe  pervenerunt,  reliquüa  iudicari  poteat, 
antäquiBunia  Qraeoomm  carmina  ex  venibus  uniua  generia,  iiaque  non 
nexis  oonatiterunt.  8ed  cum  poeus  ex  epid  canniiua  magnitndine  et 
grayitate  ad  brevioia  et  tenuiora  argumenta  transferretur,  numeroa 
quoque  apta  aliqua  oomplexione  concludi  oportebat  Ita  inventi  sunt 
epodiy  quonmi  antiquissimum  genus  venui  heroico  subiectum  habuit 
pentametrum  ex  duabus  heroid  partibuB  factam;  eaque  oonaodatio 
nomen  nacta  est  canninis  elegiad.  Exooluit  hanc  epodorum  rationem 
maxime  AxdiilodiUB,  nunc  duos  nmplioes  yenuiä  oonsodanSy  ut:  //or«^ 
^vxdfiflaf  noiov  i^Qacm  r68e;  Tis  üae  na^Bt^s  y>QSva6;  nunc  prioram 
ponens  aaynartetum,  ut:  ToXoe  yaq  ydortfros  Ü^an  Ind  Ka^iijr  ilwr- 
d'els  UoXXfjv  Kar*  dx^vv  dfifidrcar  i'xevtv,  nunc  poateriorem,  ut  est  in 
hoc  Horatii  (Epod.  18.):  Horrida  tempestiu  eaehim  contraxät  et  imbrts 
Niveaque  deducunt  lovem;  nunc  mare  nunc  athtae,  nunc  utrumque,  si 
quidem  id  iam  AichilochuB,  et  non  alii  post  eum  inatituerunt  Ita  in 
hoc  Simonidis:  JIoXXaKi  8ri  ^i^  ^AxofiavxlBoQ  ^  /o^oiaiv  Q^eu  ^Avah- 
X6XvSav  Hiaao^qoK  inl  d&9v^dftßoK.  Et  ut  minor  verBUB  praecederet, 
qui  proodi  potiua  vocantur,  Epod.  11:  Petti,  nikä  tne  süui  cmtea  iupat 
Soribere  versieulaSf  amore  pereua8%im  gravtj^  Hbbmaknus  Eiern,  doctr. 
metr.  p.  670. 

Maxima  pars  horum  epodorum  referri  debet  ad  genua  illud,  de 
quo  ipae  dixit  epist.  I  19,  28 :  Portos  ego  primua  iambos  Ostendi  LaHo 
numeras  animosque  seeutua  Arehtloehi,  tun  res  et  offentia  verba  Ljf- 
eamben,  Gompodti  antem  sunt  inde  ab  a.  u.  c.  718.  (Epod.  16.)  uaque 
ad  a.  u.  728  vd  724.  £x  verbis  epist  1 19, 28.  patet  has  edogas  aatis 
mature  ab  ipeo  poeta  editaa,  non  demum  post  dus  mortem  a  gram- 
matico  aliquo  ooUectaa  eeae. 
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CARMEN  I. 

Ibis  Liburnis  inter  altar  naviam, 

Amice,  piopugnacala, 
Paratas  omne  Caesaris  perioulam 

Subire,  Maecenas,  tao. 

I.  Inscr.  Yolg.  Ad  Maeeenatem,  et  sie  BT.  —  Om.  omnes  iuBcrip- 
tioneB  8 ,  item  b ,  ezoepto  Epodo  17.  —  Hvius  carminiB  octo  tantam 
w.  in  B  legnntor.  —  3.  Cae$ari  •-tuo  Bothe  et  Peerlkamp.  —  4.  tui 
Wakefield. 


I.  Cum  hoc  cannen  (xmipositam 
est,  oonstitatain  erat,  ut  Maece- 
nas  Octavianum  in  bellum  adver- 
8118  M.  Antonium  oomitaretor,  quod 
tarnen  oonailiom  multi  putantpoetea 
mutfltum  esse  Maecenatemgae  Ro> 
mae  maoaiaae,  ut  urbanis  negotiia 
praeesset  ac  ^editionea  fbrtasae  ori- 
turaa  matuie  opprimeret.  Tempore 
belli  Actiad  Maeoenas  Bomae  et 
Italiae  pmepoeitns  absentü  partt" 
buB  Caeaana  funetus  eat.  ut  ait 
8eDe<»i  Ep.^114,  6.  et  Dio  LI  3: 

Kfd  ^^  louiii  ^häXia  nDocaxiTaKJO, 
At  minime  contemnenda  eat  in  hac 
re  auctoritaa  acriptoria  eleg.  in  ob. 
Maec.  45:  Cum  fraia  Nüiaeae  foze- 
rwU  laaUi  eariataay  Fartia  ercU  üir- 
cum^  finita  d  ante  dueem,  Haec 
qoi  acripeii  vir  aatis  litteratua 
Dione  longe  anperior  ^t  Inde 
▼eri  aimile  eat  (vide  Buecheleri 
coniectanea,  pg.  13.  et  auae  ad 
epod.  IX  adnotayimua)  Maeoena- 
tem  Idbumia  praefuiaae  et  Hora- 
timn  cum  eo  profectum  piroelio 
Aotiaco  adftiiaee.  «Cum  Caesar 
et  müitea  omnea  et  yero  etiam 
aenatores  et  aqueairia  dignitatia 
▼ifoa  Brundiaium  evocasset,  rot« 

T0V8  ^,  onws  fitfSav  fitnua&ivTaa 
raoxfiticaf^tj  %6  r$  fUytUTov^  onoK 
it^ad^iprtu  Toia  dv^^wtoia^  Sn  xal 
T«  nXeiarov  hcU  t6  u^dTscrov  rtar 


'Fofßtaiwr  Oftoypotfiavovf  ^)fa«  (Dio 

L  11.),  etiam  Biaecenas  (per  aH- 
quod  tempns)  eo  se  contulisse  nde- 
tur.» .  Fbaitkb.  (a.  u.  c.  728.,  quo 
anno  pugna  Actiaca  pugnata  est 
IV.  non.  8ept.  'Fartae  ex  aenaim 
eonauUOf  quod  eo  die  imp,  Oaeaar 
dwi  filiua  Augustua  apud  Aetiuan 
vieüJ  KaL  Amit  CIL  I  ^.  377.) 
1—4.  i6w]  Tota  propoeitio,  ut  et 
T.  11.  Ferenma  ^  '  peetore^  non  eat 
interiogatio  aed  affirmatio.  cCae- 
saris  navibua  Idbumis  (c.  I  37, 30.), 
quae  oelerrimae  qnidem,  sed  triie- 
mibua  multo  humiliorea  sunt,  ibis 
inter  ingentea  ilias  triiemes  An- 
tonii,  cum  hoc  depusnaturua.»  Con- 
fer  Veget  r.  mil.  IV  83:  Attguaio 
dunicanU  Aciiaeo  proeUo^  öum 
Libumorum  auxüiia  praeeipua  me- 
tua  fuiaaet  Antomua,  eaoparimento 
ianti  eeriaminia  patuü  Ltoumorum 
naaes  eeteria  aptiorea,  —  propug- 
naeula]  Plin.  n.  h.  XXXII 3:  Ar- 
matae  daaaea  imponunt  aibi  tur- 
rium  propugnacula ,  ut  in  mari 
quoque  pugnetur  veHut  e  muria,  Sv^ 
Mpovs  Ttv^ovg  Antonii  naves  ha- 
bebaut  teate  Plut.  in  Ant  66.  et 
Dione  L  23.  De  üsdem  Verg.  Aen. 
VIII 691 :  pelago  wedaa  iwnare  re- 
volaaa  Oydadaa  a/uimorUea  eoncur- 
rare  montibua  aUoa;'  Tanta  moU  viri 
turritia  puppibua  inatant,  Dio  L 
18.  Antonius  ad  miJite8:'0(»ar«ya^ 
nov  uni  airrol  Mai  to  ueysd'og  xei  xo 
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Quid  no8,  quibus  te  yita  si  superstite  5 

Inoonda,  si  contra,  gravis, 
Utromne  iaM  perseqmemiir  otium, 

Non  dnloe,  ni  teemn  simnl, 
An  hnno  laborem  moite  laturi,  deoet 

Qua  ferre  non  mdlis  viros?  10 

Feremos,  et  te  vel  per  Alpiom  iuga 

Inbospitalem  et  Caucasain, 
Yel  Occidentis  nsque  ad  tütimnm  sinnm 

6.  vüa  $i  oodioes  paene  omnes;  vita  sü  Aldus ,  Meineke,  Peerl- 
kamp,  O.  Keller  ed.  2.  8;  vita  (om.  ••)  pftQci  cod.  (OSbc^);  mta  trü 
st^^siüe  H.  J.  Müller.  —  10.  Qua  AOBBST/,  Quem  bcd^y^  Gne* 
yumut,  VoBsianuB,  LeidenidSy  lipeiensis. 


f^^os  rwv  tifitriffotv  ottafciv,  Flor. 

IV  11,  5:  Augasto  quadringenUu 
ampUua  naveB,  duoentae  minus 
AntonSi;  aed  numerum  magnäudo 
peneabeUj  quippe  a  aenü  in  no- 
nenos  remorum  ortUnes  (immo 
iBit^^6*t  aMmonuit  Flut  Ant  64. 
IHo  L  26.),  ad  koe  hurribuB  cdque 
tabuiaÜB  müevaiftB  CMteUorum  vd 
urbium  speeie  non  aine  gemitu 
mar%8  ef  tabore  veniorum  fereban' 
fatr;  sed  ntroque  scriptore  teste 
ipsa  illa  nayium  moles  ezitio  deinde 
mit    Antonio,    Octaviani    contra 

Dk)  L  82.  —  Subire}  «exdpere  cam 
tno  penculo.»  —  tuo]  Wakefield 
proposoit  tut,  ut  Propert.  ad  Mae- 
oenatem  II  1,  26:  Beüaque  reamte 
tut  memorarem  Gaesaria  oet  8ed 
lectionem  tuo  firmat  etiam  Mar. 
Victorinus  pe.  187  K. 

5.  6.  QufS  noa]  ooninngendum 
com  proximis:  iärum$te  -  viroa? 
Minufl  recte  Orellins  aliique:  Quid 
noa  capiemtis  oonsilii?  —  te  vita 
si  auperatite]  Propter  seqaens  ai 
duplioem  constructionem  miscnit: 
«d  superstes  mihi  eris»  et:  «te 
superstite.»  6ic  enim  malim  ex- 
pedire  quam  cum  aliis:  «si  te  super- 


stite (vita)  sit  s.  vivaturj»  Mvlti 
particulam  ai  ut  redundaiitsni  (ei 
b  cod.  qoibusdam  omissam)  aegm 
ferentee  emendaverunt  iwto  «tif,  aiü 
vita  ai  eai,  alius  panlo  andac§or 
vita  arit;  sed  nihil  motandumest. 

—  ai  eonira]  Particnla  ain  nus- 
quam  usus  est  Horatius.  Ad  sen- 
tentiam  oonfer  c.  II 17, 5—9.  Tene- 
ros  huiusmodi  amiooe  vocabant 
ewanod'v^Horrns ,   eommorieniaa, 

7  — 18.  ütrumne]  Primus  hoc 
ausus  est  Horatius;  nam  qood 
antea  ex  codidbus  deterionbus 
legebatur  apud  Gic.  de  domo  7: 
uirumne  eat  tampua  aliquod  oet, 
ex  codioe  »Paris,  emendatum  est 
monente  Handio  Turseli.  IV  pg. 
80;  eodem  fere  tempore  scripsit  sat. 
n  6,  78.  8. 251.  Imitat!  sunt  Onr- 
tius,  mnius  alüque.  —  «Msm) 
«Utrum  ego,  quem  tu  remaneie  in 
Italia  iubee,  cessabo  in  otio  (qood 
alioqui  poetae  mtissimum  est), 
an  hunc  militiae  laborem  feram  ea 
mente,  qua  virum  fbrtem  deoet?» 

—  peraequemur]  Sic  Gic  off.  III 
1:  otiwn  feraaquimmr,  —  \akm%\ 
Eadem  elnpsi  t.  substanüvi.  ohui 
Ennius  in  Andromadia  apud  Q& 
Tusc.  I  106  (V.  156  L.  M.):   ""    " 
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Forti  aafoamnr  paotore. 
Boges,  taimi  labese  quid  inTMi  meo,  15 

InbeUis  ae  finnns  pamin? 
Comes  minore  sum  fntanifl  in  metn^ 

Qoi  maior  absentifi  habet; 
Ut  adsidens  inplomibus  poUis  avis 

Serpentiam  adiapsns  timet  20 

Magis  relictis,  non,  ut  adsit,  auxili 

Latura  pIns  praesentibBs. 

1&.  labore  correxit  QlareanuB,  oodioes  omnes  labortm,  quod  mefeio 
lepngnat  Aem.  Baehrens  traogpoeuit:  Roges  labarem  quid  tuum  iuoem 
meo?  —  17.  8um  oodioea  et  editoves  fere  omnes,  aim  N.  Heinnus  prob, 
fientl.  --  Cod.  Turic.  deficit  a  v.  18  usque  ad  epod.  9,  37.  —  21.  ui 
adsü  Codices  plerique  (AOBSod/  Blandinii  tres  aliique),  Porphyrie;  ut 
sit  Bbc^  Graevianna,  VoaaianuB,  lipeiemm;  uU  sü  qaartiw  Blao- 
dimns  (fort,  antiquiflaimofi),  codex  Hunnaeas  (antiquiBsiinuB)  Pnlmanni, 
aliquot  Lambini  prob.  Bentley,  Meineke,  Haapt,  Vahlen. 


videre  quod  me  wuaa  aegerrume. 
•—  Inhoniialem'Oemoa9um]  at  d 
22,  6.  Beneca  Thyest  1048:  in^ 
haspittdia  CaueaH  rwptm  oaperam 

—  nnum]  Oceam,  ad  HMtpftni^i» 
oram  ultimam.  8ohol.  Qfr.  c.  U 
6, 1 :  SqjUimij  Oadü  adüure  mecum. 
YerpL  Oe.  II  1^23 :  Extremi  smus 
orbta, 

1&— 18.  Bogea]  «£x  me  qnaeres 
fortasae.  ^  MeUis]  c.  II  6,  7: 
kuto  marü  et  viarufn  Müitiaeque, 

—  finmu  parum]  ad  valetudinem 
pertinet,  qua  noo  optima  utebatur. 

—  minore  aum]  Gerto  atque  obfir- 
mato  animo  respondet  auperiori, 
quam  exspectat ,  interrogationi, 
quocirca  indicatiTO  utitur,  non 
Heinsii  coniunctiTo.  —  habet]  «te- 
net,  occapat» 

19-32.  üt  adaidma]  Aescliyl. 
Sept  adv.  Theb.  274  K.:  J^uovra 

^«icMtf.  Atque  de  palumbo  aie 
cogitare  licet,  ut  gratior  fiat  imago. 


Alii  de  hinindine  expoBueront,  band 
memores  haa  in  tectia,  turribua» 
rupibua  piaeruptis  nidificare  aolero, 
quoa  in  locoa  serpentes  allabi  vix 
posBunt.  Ad  totam  autem  ima- 
ginem  cfr.  Moschi  Id.  4,  21  aq. 
praeaertim  y.  25:  (rj  S^ts)  Ovo* 
do  i'x^t  rtxrotatv  äna^icai,  -— 
«Üt  avia  eo  tempore,  quo  fovet 
impiumes  pulloa,  hia  relictiBy  id 
est^  cum  eoe  eacae  petendae  causa 
reliquit,  ma^  timet  serpentittm 
impetus  in  nidum  suum.»  Btatim 
autem  sequitur  comparatio  v.  magie 
significata;  mmirum  volgaris  ratio 
cum  fiiaaet:  «timet  magis  pulbs 
relictis  quam  cum  praesens  eat  in 
nido»;  hanc  praetulit:  «etsi,  licet 
adsit,  non  plus  auzilü  Ulis  est 
latura»,  pro  quo  pronomine  non 
sine  vi  posuit  pr€te8eiUibu8 ,  «qui 
drca  eam  versantur»;  qua  ratione 
mutua  Caritas  matris  et  j^ullomm 
optime  ezprimitnr.  Ac  simüia,  quoa 
pleonaamoB  olim  vocabant,  habebat 
oonsuetudo  Latina:  Plaut.  Psend. 
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Libenter  hoc  et  omne  militalHtar 

Bellam  in  toae  spem  gmtiae, 
Non  at  iavencis  inligata  pinribiis  25 

Antra  nitantar  xneis 
PecQsve  Galabris  ante  sidus  fervidam 

Luoana  mutet  pasoms, 

26.  meis  oodicee  paene  omnes,  Keller,  Vahlen,  EieBBÜng;  mea 
pauci  et  deterioreB  oodioee  (8,  ex  Pariflinit  8218.  8216,  Bodleianns)  prob. 
BeDtley,  Orelli,  Mdneke,  L.  Malier,  Haupt  1.  2.  8.  —  28.  pateuis 
BShcyfxf^  Blandinii,  Graevianoa,  Voesianos,  lipeienais;  ptucua  AOM 
Lddends  paudque  alii. 


1142:    ted  ^mu   eoram  praeaeiu 

Sraueniem  videt,  Terent.  Adelph. 
93 :  Non  qttia  ades  praesens,  aico 
hoe.  Ib.  668:  Quem  nane  sibi  vids' 
bü  proMens  praesenU  eripiL  —  ad- 
lapius]  lapsus  serj^eutum  est  Verg. 
Aen.  ll  z26,  Optime  na^af^a^Bi 
Silias  XII  56:  Uieito  st  ad  mdmina 
nisu  Evasit  serpens,  —  ut  adsü] 
«lioet  praesens  nt;»  uti  omissis  ▼▼. 
ut  aasit  haec  sententia  expiimi 
poterat:  non  a.  /.  pL  praesens  prae* 
sefUüms,  Non  vero,  ut  alii :  cqoam* 
▼18  parata  sit  ad  ferendam  opem> 
Oodicum  autem  auctoritas  satis 
firmat  lect  ut  adsüf  cum  vitiosum 
sit  aliorum  ut  sit ;  quod  cum  in  codi- 
dbuB  quibusdam  emendatnm  esset 
uti  Sit,  placuit  BenÜeio,  haue  aen- 
tentiam  esse  arbitranü:  'plus  timet 
pro  pullis  absentibus,  non  uti  (i.  e. 
non  quo  2  non  quod)  praesentibus 
plus  aujolii  latura  sit.^  Quod  efesi 
non  improbamns,  tarnen  oodioum 
et  Porphyrionis  auctoritati  parui* 
mus.  —  Nodos  in  scirpo  quaerere 
nobis  videtur  Aem.  Baäirens,  cum 
didt:  'quia  avis  quae  adsidet  custo- 
ditque  pulloe,  non  simul  reliquisse 
potesty  illud  ntagts  relictis  staue 
ne^uit  Gk)gay]i  vero  iaventum 
fmnus  parum  iuvare  recte  admonet 
Peerlkamp;  utiqne  enim  timet 
minus  quam  relictis  (sc.  timet;  fla- 
gitat   latinitas;    neque   quam   sie 


quidem  omissi  ullum  suppetit  exem- 
plum.  Porro  non  lauOAyerim  bis 
eodem  modo  did  minore  in  metu 
et  timet  mi$ms :  itaque  scribendum 
est  magis  qmeta  — .' 

23—26.  lAbmUor^  «Totius  huins 
belli  laborem  adibio,  nullo  abs  te 
praemio  ezspectato,  sed  tuae  eiva 
me  benevolentiae  spe  ac  studio 
ductus.»  —  miUtabitur  BeUum\  c« 
me»;  uoto  dictum.  80HOI1.  —  Aon 
ut  cet]  «Non  ut  plus  quam  ante 
asri  possideam.»  —  nita»Uur'\  «in- 
cumoant  m  terram  proectnaenaam 
in  arvo  grayi  et  pingui,  adeoqne 
iertilij»  Aratris  nisus  poetice  tri- 
buitur,  qui  proprio  boum  est.  — 
pkuribus]  Varro  de  r.  r.  1 19, 1 :  Si 
Sasema  dieit  verumy  ad  eentum 
vuaera  i/uquim  opus  est,  si  Oato, 
ad  octogena,  —  meis]  opiimi  Codi- 
ces, quos  immerito  mmti  piopter 
luzatam  collocationem  verborum 
Horatio  usitatam  spemunt  Oonf. 
apod.2,d:  patema rura bobus  eaoer' 
eet  suis. 

27.  28.  Pseusve  Calabris  oet]  «ut 
numerod  mihi  sint  ffieges  yariis^ue 
in  regionibus  amfua  paacua,  ita 
ut,  quemadmodum  £u:iunt  diriten, 
aestate  oyes  meae  e  CSalabria  in  Ln- 
caniam  minus  aestuoeam  agantur. 
Varro  de  r.  r.  II 1, 16:  ^n^w  otium 
longe  abiguntur  ex  ApAta  in  8am- 
nium  aestivatum.    Ibid.  11  2,  9: 
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Neqne  at  superni  villa  oandeiis  Tusonli 
Giicaea  tangat  moenia.  30 

Satis  superque  me  benignitas  tua 
Ditavit:  haud  paravero, 

39.  Neque  AOBM  LeidenBis  pandqne  alii;  Nee  Bhdyfnp  Graemnus, 
VoflsianuB,  lipsieosi«.  —  superni  ood.  (sttpeme  pauci),  supini  Bentl., 
Lehn;  mtperin  MaricUmd. 


mdki  greaes  in  Apulia  kibemabantf 
aui  in  BeaÜnis  monÜlmM  asBÜMir 
h&nt,  (Cfir.  etiam  epist  II  2,  177: 
Oatttbris  SaUihu  adieeü  Lueam,) 

—  taue  aidua  fervidum]  «ante  Gani* 
calae  ortom.»  Notanaam  est  Ho- 
ratiam  aliqaotieiiB  legem  illam  yio- 
lasae.  ne  ante  qidntain  trimetii 
iambid  arain  vox  ex  ploribiu  syl- 
labiB  in  longam  deiineret,  praeter 
hone  locnm  versn  29;  epod.  2,  13. 
23.  38.  47.  3.  9.  13.  4,  13.  5,  17. 
19.  93.  8,  15.  9,  27.  29.  10,  7.  21. 
11,  3.  27.  —  De  oonatructione  y. 
fmOan  cfr.  ad  c.  1 17, 2.  HI  1, 47. 

29. 30.  superni]  Vetua  Tnsculum 
{anno  Chr.  1191.  a  Bomanis  dim- 
tum)  in  monte  sn^remo  oonditum 
erat,  hodiemum  sive  Freueati  in 
cÜTO  leniter  aasorgente.  (Antiquum 
ToBculum  situm  erat,  ubi  nunc 
ia  viUa  della  Rufkieüa.  Baoul  Bo- 
diette  Journal  des  savants  1848.  p. 
19.)  ~  Utique  c.  III  4,  23.  est 
libur  supinum;  venun  propterea 
non  idem  inid'trov  hie  quoque 
poetae  erat  obtmdendum.  Tuscu- 
lom  antem  stipemuim  est  pars  sn- 
perior  cUvi  Tusctdani  propius  op- 
pidom.  ac.  leg.  III  30:  L.  Lu- 
eoUufi.  obieeta  magnifieentia  viliae 
Ihtseuianae,  respondit  duo  se  habere 
vieinos,  supertorem  equiiem  Bo- 
numum,  inferiorem  liberUnum  cet. 

—  Tuseuli  OireaeoHnoenia]  Tnscn- 
Inm  a  Telegono  Ulizis  ex  Circa 
filio  conditam  ferebant;  onde  c.  III 
29,  8:  Tdeaoni  iuga  parricidaey 
ubi  vide  aonot.  Constme:  Non 
$ä  väla  eandens  tangat  moenia 
Oireaea  TuMuli  superni,  id  est: 


«non  opto,  nt  TÜla  mihi  obtingat 
marmorea  et  magnifice  ezstmota 
prope  ipsnm  Tosccdam.»  Videli- 
oet  longe  pretioeiores  magiaque 
appetitae  erant  viliae  amoenmn 
illud  oppidnm  proxime  attingentes 
quam  remotiores.  Tres  igitor  res 
pnrimarias  inter  locupletiam  posses- 
siones  ennmerat,  latifnndia  agri, 
naacoa,  villam  amoeno  situ  magni- 
nce  exstnictam. 

31.  32.  Satis  superque]  Epod.  17, 
19:  Dedi  satis  superque  poenarum 
tM,  Ad  sentenüam  c£  c.  11  18, 
12:  nee  potentem  amieum  Laraiora 
flagüo,  Satis  beatus  unieis  Sahinis, 
c.  III  16,  38:  Nee  si  plura  velim, 
tu  dare  aeneges.  (Bat.  Il  6,  1.) 

38.  34.  a9t9rus  ut  Chremes]  Vete- 
res  Horatii  interpretes  non  de  Me- 
nandri,  aed  de  Terentii  Ghremete 
verba  fadunt,  unde  oonigendna 
Meineke  ad  Menandri  Fr.  p.  80. 
ed.  pr.,  ceteroqui  probabiliter  do- 
oens  h.  1.  non  cogttare  Horatiom 
de  Menandri  Thesaoro,  in  quo 
eenex  thesaurum  quidem  in  mo- 
numento  occultarat,  sed  non  aya- 
ritiae  causa,  verum  ut  filio  prodigo 
patrimonii  partem  servaret.  Contra 
m    alia    auqua   Menandri   fabula 

KBoBfiQ  (Aldphr.  epist  III  3.)  ava- 
riUa  impulsus  thesaurum  videtur 
defodisse.  —  Disemctus]  «sohita, 
laxa  veste  indutua»,  ut  sölebant 
prodire  homines  molles  ac  luxu 
dissoluti  (Bat  I  2,  25.).  Sic  SuUa 
optimales  saepius  admonuit,  ut 
lulium  Caesarem  male  praeeinetum 
puerum  eaverent.    Sueton.  lul.  45. 
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Qnod  «nt  avama  ut  Chonnet  terra  iivemam, 
Discinotus  aut  poNboi  aqm. 


84.  perdam  nepos  AOBM   LeideniiB  aliiqne;    perdam  %d  nepo9 
R6bod;^f»V^  Gnavianiu,  YoMiAniiB,  UpaieDUB. 


*  pmhm  nepoi]  Sequimor  *'oo(L 
antfqtUMiino«.  Nam  ti^  ab  üs  in- 
troBum  Tidetar,  qai  lue  quoqae, 
aaemadmodum  in  praeoedd.  ui 
Ckremst,  compafationw  particolam 
requiierent  £at  autem  poüuB: 
^iperdom  dcanoe  wv^  Ac  aimiliter 
epod.  2,  5.  haud  raaci  codioes  ts 
glots.    axhibent:    AiB^ti«   exeüaHir 


eiasaieo  nt  milea  truei.  —  *>9Nw1 
«luxurioBua  a  Tiuds  didtnr;  w 
NMPOTEB  tunt  luxurioaae  Titae  ho- 
mines  appellati.   quod  non  macia 

quam  ii«,  qaibua  oaler  aviwfBe 
viraiit.»  Fbbtus  MnUen  pe.  1». 
Adde  quod  avi  niniia  indn^poütia 
nepotea  aaepe  oorrumpantar. 
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CARMEN  II. 

'Beatus  ille,  qoi  procal  negotüs, 
Ut  prisca  gens  mortaliam, 

Patema  mra  bobus  exercet  suis, 
Solutus  omni  fenore, 


II.  Inecr.  Yolg.  Älfk»  vel  OraÜo  AlfU,  —  Vüaim  agrieolarum 
8wnma  tranquiüiUUe  rerum  exonuUam  perseguüuir  B.  —  LfmdaHo  nüae 
TuaHeae  c.  —  3.  bobua  By^yt  Lddensis,  QraevianaSi  IdpeiensiB;  bubus 
AOMBBd.    Genf.  c.  HI  6,  48.  a  s.  49. 


n.  Induoit  Alfium,  feneratorem 
ditibnimum  (coiuB  meDtioaem  fadt 
etiam  Colmnella  17,2:  Vel  optima 
nomina  tun  appeUando  fiert  mala 
fenerator  Jlfku  dianaae  vertasime 
fertur.),  optiina  fide  pniadicantom 
uuramerabfiia  yitae  ruaticae  gaodia 
ae  delicias;  optima,  inquam  fide; 
nam  in  aingulifl  quidem  aoitentÜB 
nnlla  ioest  Bigtortia^  ut  ratos  est 
nonnemo  partim  propter  v.  4S., 
partim  propter  frngabtatis  laudee 
¥▼.  49.  nsque  ad  ▼.  60.,  quas  fene- 
ratori  müras  oonvenientea  rebatur. 
(Id  imnm  fortaaae  conoedi  poterat, 
Uandam  sane  fiaaeratori  Mia  do^ 
mua  Y.  66.  imaginem  iiaud  omnino 
§t(fiuy§iq  deatitatam  esae,  etai  hoc 
qnoque  opnlentloree  ^uique  roatiGi 
Komani  libere  ac  ame  avaritiae 
Boapidone  pronuntiare  poterant.) 
Verom  si^wvBia  auattnor  demum 
nltimia  veraiculia  reative  admodum 
el  na^  nifoaioniav  pronunpit 
naaque  dooet  in  eo  uno  elaborane 
fionitium,  ut  hominem  vel  etiam- 
tOBC  Tiventem  yel  ex  reoentiB  me- 
moriae  reoordatione  omnibns  aatia 
Botma  ridiculum  redderet.  Eitenim, 
cam  iamiam  in  eo  eaaet,  nt  tot 
tantaaqne  voluptatee  fiicili  opera 
aibi  puraret,  velnt  invitoa,  sed 
neoesaitudine  quadam  indolia  aoae 


ooactua,  ilioo  ad  wiatinam  lucri 
cupiditatem  redit  fenerator.  «iVo- 
turaftn  eaopdlaa  fureOf  tarnen  uaque 
reeurret:»  Binule  Carmen  eodem 
metro  ubus  Martiali«  compoamt 
eroffr.  I  49;  cf.  doadem  IH  58. 
Viae  excnxaum. 

1—4.  negctüaX  «conctia  vitae  ur- 
banae  m^tü» ,  qoibuacum  com- 
paratum  gratiaaimnm  exaiBtit  omne 
opuB  maticum.  —  joriaea  gern] 
aurea  illa  aetaa.  —  Paterna  rtfra] 
«quae  non  emptionibua  aucta  sunt, 
aed  a  patre  et  maioribus  hereditate 
heato  ini  tradita.»  Sic  apud  CSolu- 
meUam  Praef.  I  13:  Cmdnnatns 
od  qyaUuor  f%ijferum  aviium  here- 
ddolum  (es  dictatora)  rediit  — 
exarcä]  «aubigit,  arat,  propriis 
tamea  bobua ,  non  alionde  coo- 
ductia.»  Ve^.  Ge.  I  99:  EjDereet- 
qtie  frequena  teüurem  eUque  im- 
peral  arvia.  Ib.  II  366:  preaao 
eaoereare  aokum  aub  vamere.  —  So- 
kitua]  <qui  neqoe  dat  neque  acdpit 
ftnoru» 

5-— 8.  Neque]  «Neque  militat  nee 
mercaturam  ezeroet  nee  tamqnam 
Petitor,  reus,  advocatua,  aocuaa- 
tor  forenaia  habet  n^gotia,  nee  cum 
nulliua  dt  diena,  mane  patn»ium 
auperbum  aalutare  neceeae  habet» 
—  exGÜalur]  e  aomno  ad  pugnam; 
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Neque  excitatur  olassico  miles  traci, 

Neque  horret  iratiim  mare, 
FoTomque  vitat  et  soperba  oiviam 

Potentioram  limina. 
Ergo  aut  adulta  vitiam  propagine 

Altas  maritat  popolos, 
Aut  in  reducta  valle  mugientium 

Prospeotat  erranüs  greges, 
Inutiiisqae  faloe  ramos  amputans 

Feliciores  inserit, 

6.  nsque  horret  AOBM  Leidenns  paudqne  alii,  oeteri  tue  piob. 
Benüey,  Keller.  —  9.  aduUoß  v.  propagini  Bothe.  —  Vv.  10,  13,  14. 
11,  12,  16  cet.  G.  Fabridu«  1671.,  H.  Stephanus  1677.,  Cod.  AItoi£  (?), 
Mitscherlidi.  —  13.  hmtüisque  Codices,  Iwidüiwe  Bentley  prob.  Mei- 
neke,  L.  Müller,  Haupt,  Vahlen,  SSeeBÜng. 


notum  eat  Enmannm  illud  (Ann. 
537  L.  M.):  at  tuba  ierribüi  8oniiu 
taraianiara  dwit.  TibuU.  I  1,  4: 
Marita  cui  samnos  dassica  piilsa 
fugeni,  —  Ad  totum  locum  cfr. 
Vei».  Georg.  II  493  aqq.  Oolu- 
mella  Praef.  7. 

9.  10.  Brpo]  «Ig^tar,  cum  ab 
einsmodi  tnds  Utot  sit,  maritat 
arboree  Titibus,»  quod  verbum  ru- 
stioonun  proprium  est.  Cf.  Colum. 
XI  2,  79.  —  Vitam  rasticoram 
Italoram  egregie  describit  Ovid. 
Fast.  IV  691  8<jq.  —  propagine] 
vitiB  ramusculis  in  terram  corvatiB 
ac  defizis;  unde  cum  radidbus 
actis  convaluissent,  tertio  anno 
adultü  arbores  maritabantur.  — 
Alias 'pofnüoa]  Vano  de  r.  rast.  I 
S,  7 :  Ubt^naiura  umida,  ibi  aUius 
vitis  toüendat  qtiod  in  partu  et  ali- 
monio  vinum  non,  iä  «n  caliee, 
quaerit  aquam,  sed  aolem;  unde 
iam  Gato  praeoeptum  dedit:  Quam 
aUissimam  vineam  faeiio.  AlbaSf 
quod  aüis  placet,  vel  propterea 
rekiendum,  quod  populus  nigra 
minus  densa  folio,  palmiti  pluri- 


bus  indurato  annis,  quem  droflo- 
nem  vocabant,  maritabator.  Pfin. 
n.  h.  XVII  206.  Populus  aUajpmr 
riter  didtur  a  Tibullo  I  4,  30., 
eelsa  a  Phaedro  lU  17,  4.,  pro- 
eerissima  Cic.  de  leg.  I  15.  Cola- 
mella  V  6,  4:  Vitem  mnoDime  po- 
puius  Ptdetur  alere,  deinde  tdmus. 
11—14.  Hunc  versuum  ordinem 
non  nulli  inverterunt,  nop  recte. 
Primum  poeta  memorat  Titium  oul- 
turam,  fende  otium  domini  snoa 
greges  per  dnuosam  convallan 
sparsos  cum  laetitia  oontemplantis, 
tum  rursus  •  gratum  putationis  et 
insitionis  opus,  quod  quidem  in 
mensem  Martium  inddebat,  cum 
maritatio  fieret  mense  Octobri;  sie 
naturam  ipsam  secutus  ^erpetuam 
ac  propter  hoc  ipsum  lucundam 
vitae  rusticae  yarietatem  pingit. 
»In  verbis  autem  Atd  in  redueta 
nihil  diutini  operis  est,  sed  bre?is 
tantum  intermissio  et  voLuptas, 
prospectus  armentorum  jMttceatium, 
qui  non  modo  inter  maritalionem 
et  insitionem,  sed  etiam  in  ip«s 
interrenire  potest  et  solet»  Bbht- 


UBBR.     CAUM.  11. 


t>23 


Aut  piessa  puris  mella  condit  amphoris, 

Ant  tondet  infirmM  otSb; 
Yel  cum  decoram  mitibus  pomis  caput 

Autumtius  agris  extulit, 
Ut  gaudet  insitiya  deoerpens  pira, 

Certantem  et  uvam  purporaet 


15 


20 


18.  agrts  ood.  plerique,  arvts  Rhy  paudque  alii.  —  20.  purpurae 
ood.  plexique,  purpura  qnattuor  Blandinii. 


LST.  —  r$dtteia  vaUe]  Idem  inid^B- 
ror  c.  1 17, 17 :  fere  ut  no0  dU  an- 
muthwe  Windung  des  Thaka.  — 
faix  m>iidatonun»  putatorum,  non 
minus  quam  messorum.  —  Feltcio- 
res]  Fnmto  ad  amic  II  7  pg.  195 
Naoer:  Legea  pieraeque  poenam 
saneiveruntt  «le  quü  eurborem  feH' 
eem  9ueMi88et.  Quamam  est  oT' 
borte  felteiiae?  Rami  feoundi  et 
frugiferi,  bade  pamieque  tmueÜ. 
lih-'^O.preeea]  meilatio;  mel  ex 
fiivis  in  saugneum  qualum  ocmgestiB 
expressum,  eUquatum.  Verg.  Oe. 
Fv  140:  epumaniia  eogere  preeeie 
MeUa  favM.  Golum.  IX  15,  13: 
übt  hquaium  mel  (e  iavis)  in 
eubieeium  aheum  defkuoU,  träne" 
feriur  in  vaaa  fieiilia.  Pallad.  lun. 
7:  Menee  Junta  alvearia  etutro' 
buntur  -  -  maitura  ad  meUie  redUum. 
—  infimuai\  «imbedllas.»  Ovid. 
Ib.  48:  Pax  erit  haec  nobie,  dornte 
mihi  viia  numebitf  Oum  peoore 
infirmo  quae  eoiet  eeee  htpie.  — 
Vel  cum]  Sic  epod.  12,  13:  Vel 
mea  cum  eaeme  agitat  faetidia 
verbie.  Bat  II  7,  d5:  VetcwnPcm- 
eiaca  torpee,  insaney  tabelia.  Verg. 
Aen.  XI 406.,  ubi  Turnus  Drancae 
alia  cum  obiedsset,  ita  peigit:  Vel 
eum  se  pamdum  contra  mea  iurgia 
fingii  Ärtifieie  ecelua,  ad  quem 
Locum  Wa^er  recte:  *Vel  sie  usur- 
patum  eam  habet  potestatem,  ut 
transitum  paret  ad  alia,  cum  re- 

Sidt  ad  praegressa.»    Haud  recte 
ODich  vel  iunzit  cum  v.  libet  v.  23. 


—  Äuiummue]  quasi  deus,  ut  Qfie- 
corum  OnQPji,  Ann.  d.  Inst. 
Arch.  1862  {«;.  218.  Boedier,  Lex. 
mythol.  I  7S8.  —  agrie]  Aptius  hoc 
quam  aliorum  arviet  cum  arvtmi 
proprie  Sit,  quod  cniusvis  generis 
firumentum  fert,  ager  contra  locus 
in  ruxe,  qni  quiuicnmque  modo 
oolitur,  etiam  arboribus  et  vitibns 
consitusy  ut  hie  et  Vei]^.  G^  II  4: 
pakr  0  Lenaee,  -  -  tibt  pampineo 
gravidue  autumno  Floret  ager.  De 
crebra  utriusque  voc.  coniuaiQne 
dr.  Drakenb.  ad  Sil.  Ital.  V  260. 

—  gaudet  -  -  deeerpene]  nt  Graed, 
^Sercu  S^inofr.  —  ineitiva]  cab  ipso 
inserta.»  —  Oertantem  -  -  purpurae] 

?[uae  colore  aemnlatur  purpuram.» 
roprium  Vitium  g^VM  purpureae 
dicuntur  Verg.  Qe.  II  95:  Purpu- 
reae  preeiaeaue  oet  C£r.  c.  II  5, 
10  saq.  et  Ovid.  Met  VHI  676: 
Et  de  purpureie  eoUectae  vüibue 
uvae.  Cornelius  Severus  in  libdlo 
de  gen.  nom.  ed.  Haupt  pag.  94: 
....  purpureia  gemmamt  pam- 
pinue  uvie.  Codices  qnidam  habent 
Purpura;  sed  constanti  usu  Hör. 
GraecoB  imitatus  omnia  oertandi 
verba  dativo  iunxit:  vide  ad  c.  II 
2,  18. 

21—24.  Qua]  Magis  poetica  ratio 
Tidetur,  ut  pron.  relatiTum  forma 
sua  exteriore  ad  proximum  tantum 
nomen  referatur,  quam  ut  ample- 
ctamur  supervacaneam  Cunmg- 
hamii  ooniecturam  quie.  —  Priape] 
Quem  locus  Piiapus  in  custodiendis 
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Qua  muneretur  te,  Priape,  et  te,  pater 

Silvane,  tutor  finium! 
Libet  iacere  modo  sab  antiqna  ilice, 

Modo  in  tenaci  gnunine. 
Labuntur  altis  interim  ripis  aquae,  25 

Querantur  in  aflvis  aves, 
Fontesqne  lymphis  obstrepuntmanantibQS, 

25.  ripis  AOMy  LddeiiBii  aUique,  prob.  Meineke,  L.  Müller,  Keller» 
Kiessling;  rivis  Bftf  BlandiniuB  antiquiB8iinu8,  Bentlei  nonnnlli,  ^iam 
antäquiwimiy  reoep.  BenÜey',  Haupt,  Yahlen.  ^  27.  ilmlstfiM 'cod., 
Fironde$que  Markland,  prob.  A.  Eberhard  in  Hermae  voL  VIU  126> 
reoep.  O.  Keller  ed.  8.,  KieMling. 


hortb   et  agris  obtineat,  praeter 
Hör.  sat  I  8  optime  demonstrat 
Carmen  in  agro  ntavino  repertum 
marmori  inflcuiptum,  CIL  v  2803 
(ng.  274),  Priap.  82  (ed.  Buechder): 
Vuioua  aerart  quandamy  nune  eiU-^ 
iar    offdli    Haee    tibi    Bsrspectua 
tampla,  Pritme^  dieo,    fVio  qmbua 
officiiSf  9i  fa$  est,  SaneUy  pacis' 
eoTf  Assiduus  eusioa  ruris  ut  esse 
vdis ,  bnprobus  ui  si  quis  nastrum 
wioiarit  ageUum^  Bune  tu-sedtento 
<aL  iaoeo):  scis^-puto,  quod  sequi^ 
Utr.     V.  Preller -lordan,  Mytbol. 
Born.  I  460.  —  pater]  commune 
deorum  inid-eror.  —  Su9(me]  Verg. 
Aen.  Vni  eOl :  (8ilTano)  Ämorum 
peearisque  deo;  II  L,  ut  alibi  Ter- 
minus,   eet   tuior  finium,     Vide 
supra,  c.  III  29,  22:  horridi  <iM- 
meta   Sihtmi.     Martial.  X  92,  5: 
semidoota    viUci    ma$m    strueku 
Ummntis  aras  horridiqus  Siham. 
Qromat.  ed.  B.  L.  R.  I  pg.  802: 
Omnis  possessio  ires  Sihanos  habet : 
unus  dtoiHtr  domesHous,  possessiom 
eonseerakis;  aUer  dioiktr  agresHs, 
pasHombus  eonssoraius;  tertius  di- 
eOssr  orietUaUSf  eui  est  in  oonfimo 
luouspositus,  Conf.  I^eUer-Ioidan 
1.  1.  1  895  sq.  —  antiqua\  et  prop- 
terea   patula   atqne   umorosa.    -- 
tsnaß%\  €gnunen  adeo  densum  ac 


spissum,  ut  vix  e  solo  e<raUi  poasit, 
ao  propter  hoc  tpsum  homim  in  ao 
iaoenti  mollius  gratiusqve  cubile 
praebeat  quam  gramen  rammj» 

25.  26.  mterim\  «dum  stratns  est 
in  herba.»  —  tutis' ripis]  AUae, 
ezcelBae,  ripae  ptopter  flores  et 
virgulta,  quibus  vestitae  sunt,  etiam 
propter  rupes  prominentes  nesdo 
quid  habent  grati  ad  sensum  amoe- 
nitatis;  nihil  contra  tristius  aspeeku 
ripis  fluminum  marginibusque  riTO- 
mm  depressis,  ulvosis  ac  paludosis. 
Apte  Keller  confert  Lucretii  locum, 
quem  Hör.  videtur  sibi  propoeuisBe, 
II  861-865:  Nee  tenerae  saHees 
atque  herbae  rore  vigentes  Fhimina- 
quB  Ulaaueunt  summis  labentia 
ripis  Obieetare  animum  eet,  £t 
quam  contorta  praeterea  est  alteva 
lectio  aUis  (protundis)  rieis  tabrnn- 
für  aquael  —  Queruntur\  Sic  ^v> 
^<rj^«r«,  fu$n>^i^w^  de  aviDus:  dta 
canunt,  ut  qneri  yideantnr,  im* 
TOimis  lusdniae^  Cfr.  Ovid.  Am. 
m  1,  4:  Et  latere  ea  omm  dutee 
atteruniur  aees.  Verg.  ed.  1,  60: 
Nee  gemere  aeria  eessabit  turtur 
ab  ubm>,    Vide  ad  c  IV  12,  5. 

27.  28.  Fontes  kfmphis  mamm- 
tibus  (ablat  instrum.)  obsiremmit 
ibi  iacenti.  Ovid.  ex  Ponte  lil  1, 
21 :  Non  aeis  obloquiiur  (auditUiU). 


LIBER.     CARM.  II. 


«25 


Somnos  quod  invitet  leris. 
At  cum  tonantis  annns  hibemus  lovis 

Imbris  nivisqne  oonparat,  30 

Aut  trudit  aeris  hinc  et  hinc  multa  cane 

Apros  in  obstantis  piagas, 
Ant  amite  levi  rara  tendit  retia, 

Tordis  edacibus  dolos, 
Pavidumque  leporem  et  advenam  laqueo  graem     35 

lucunda  captat  praemia. 

35.  Pavidumve  Bentleius  ooni.  —  86.  Hie  v.  in  ß  ultimuB  eet. 


Alü  ezplicant:  «obetrepont  ayibtt8;9 
fled  haec  quoone  imaffo  Italonim 
ftntasBe    ac    Propearm    mtwaclae 

fi»tinB  refert  c[aam  Horatianafl. 
ArUanduB  deoique  ingemoBe  ooni- 
äeoB  Frondesque  (nemoram)  oMts- 
pmU  lympkü  fnananiibua  (dativ.) 
morom  (v.  25. ),  eaDdem  imaginem 
ezhibet  atque  Propert  lY  4,  4: 
MtUtaque  naUvia  obttrevit  arbor 
aguia;  et  Qaintil.  X  3,  24:  süva- 
rum  amoenitaa  ei  praeierlaberUia 
flumma  ei  inspiraniea  ramUs  ar- 
borum  aurtte  voluorumgue  cantua; 
constnictio  eadem  c  IV  14»  48: 
Oeeanua  Brüanma.  — 
Hie  idtur  riri  labuniur  oeleri  cunu, 
illic  leniter  seaturiunt  murmunuit- 
qne  fontes.  —  quod]  «id  qnod»,  caui 
gratna  susnmia  (Verg.  Culex  104: 
auntrraniie  -  -  wuia  l^mphae.),  quod 
marmur  eet.»  ^  ievte]  «aecuroe  ac 
aoavia»,  ut  c.  II  16,  15.  Confer  c. 
III  1,  21.  The(>cr.  8,  78:  aSv  di 
reo  d'i^eos  7t et^  vdaip  ^iov  ai&qtO' 
HotTBiv.  Vergil.  Qeorg.  II  469  aq. 
Totum  locnm  aic  imitatua  eat  Se- 
neea  Phaedr.  608 :  --Hine  ates  que^ 
ruiae  fremunt,  Omiaue  veniis  lene 
pereuaaae  tremunt  yetereaque  fagi, 
kmt  anä  amnis  vagiPreBsisee  ripas, 
eaeepüe  aui  nudo  levee  Duxiase 
somnos,  swe  fons  largua  cücta 
Defundit  tmdaa,  aive  per  flnrea  no- 
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908  Fugienie  duieia  murmurai  rko 
aomta, 

29-86.  ümaniia]  Videtur  /^r/^«- 
rov  ornana,  ut  Timana  et  ÄUUo^ 
nana  apad  Ovidium  aliquotlena  ab- 
aolnte  pro  loTe;  non  nt  tonitma 
in  tranaita  antamni  ad  hiemem 
signifieet.  nt  eat  apad  Ariatoph. 
firagm.  142  D.:  Kai  ^wvivofpt  nal 
yetfiä^ttt  ß^ovxq  fta^  tl.  <—  OfMNM 

n^emua  lovia]  «tempna  anni  hiber- 
nnm  ab  love  addnetamj»  Sic 
Vergil.  eclog.  3,  57 :  fonnoaiaawmia 
annua,  ver.  Aen.  VISU:  frigidua 
oftfit»,  hiema.  —  trudit]  yefaemen- 
tina  abquanto  v.  quam:  «agit».^  — 
tmiUa  eane]  In  canibua  yenaticia 
poetae  amaot  genna  femininmn. 
Liucret  I  404:  eanea  ui  nwnHvagae, 
Vcre.  Aen.  VII 493:  rabidae  venan- 
ita  luH"' eanea,  —  Ad  uaum  v. 
muUua  efr.  Verg.  Aen.  1 334 :  MuUa 
tibt-'eadei  koaita.  —  obatanita] 
«ei  looOy  ubi  tranacurBuri  annt  apri, 
oppoaitaa.»  —  amite]  «fiircala  aen 
pertica  aucnpali.»  Festus.  Aneonea 
eoedem  vocat  Qratina  87.  —  knt] 
«levigato».  Schol.  —  rara]  Sic 
Verg.  Aen.  IV  181:  Retia  rara, 
plagae.  Rara  propter  macnlaa  lar- 
giorea  quam  annt  in  retibua  pia- 
catoriia.  Plagia  autem  et  caaaiDua 
utebantnr  in  aprorum,  oaprearum, 
oenrorum  ▼enatione,  retibua  in  aTi- 

40 
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Quis  non  malanun,  quas  amor  curas  habet, 

Haec  inter  obliviscitor? 
Qaodsi  padica  mnlier  in  partem  iavet 

Domam  atque  dulcis  liberoe, 
Sabina  qoalis  aut  perusta  solibus 

Pernicis  uxor  Apoli, 


40 


bns  et  piadbus  capiendu.  Martial. 
III  58,  28:  Ayi  nnpedäam  easii- 
hu8  refert  damam,  —  dolos]  mani- 
festo  est  appodtio  ad  tensa  retia, 
nee  significat  eseas.  Tardi  (tordi, 
e  beeeafiehi)  etianmunc  siae  uUa 
esca  ab  Italis  htiiua  aacupii  per- 
quam  studiosis  capimitur  illiciDiu 
(ewett^^  fonnidine  (Joyoro;,  zeübus, 
la4][aeiB.  Edcbces  autem  yocantor, 
qma  aemiiia  at^ne  imprimia  iuni- 
peri  bacas  contuiao  roatria  appe- 
tont  Martial.  1.  L  26:  Sed  tendü 
avidü  rete  aubdohan  iurdü,  Pa]- 
laditts  Deoembri  6:  Tempore  hoc 
p&r  humües  sikas  et  baeta  feeunda 
virguUa  ad  turdoa  et  eetercu  ave$ 
eaptendae  laqueoa  expedire  eonve- 
ntet,  Hoe  usque  in  Martium  tnen- 
um  tendehir  aucupium.  —  advenam] 
«e  geaere  adveDticio.»  Varro  de  r. 
r.  ni  6,  7.  Plin.  n.  h.  X  60:  Cor- 
neliüe  Nepos  -  -  cum  seriberet  turdos 
paullo  ante  coeptoe  sagüiari,  addi- 
du  eicontas  magU  placere  quam 
grues,  cum  haec  nunc  alee  inter 
primae  expeUäuTf  iUam  nemo  velit 
aitigieee  (nunc  Itali  neutram  attin- 
gunt).  Ibid.  61 :  E  Umginquo  venire 
(dconias)  non  dubium,  eodem  quo 
gruee  modo,  iUas  hiemis,  haa  aesta- 
tis  advenas,  —  AnapaeBti  duo  pavi- 
dum  'laqueo  et  tribradiys  qua  lepo 
ad  celerem  ieporis  curaum  etvoiA- 
tum  gnua  imitandiun  consulto  de- 
lecti  videntur.  At  Tide  Meineke 
ad  h.  1.  et  infra  ad  ▼.  65. 

37.  38.  Quia  non  cet]  cQuis  dod 
matanim^  molestarum  curarum  ac 
Bollidtudinuin,  quae  femiiianim 
amores  comitantur,  ms  coleos  ob- 
livisdtur?»    Inter  amoris  remedia 


vitam  ruäticam  et  yeoationein  lau- 
dat  etiam  Ovidiiis  B.  A.  ty.  169  sqq. 
NuUa  prorsna  inest  difficoltaa  ne- 
qne  in   constnicticmis   attnu^one 

iyeif  Xavd'dveratj  Sat.  1  lO,  16: 
lui,  aeripta  quibua  comoediajirisea 
tirü  eat.  VeiyiL  Acn,  VIII  169.), 
neque  in  verbis  ipsis.  Illnd  potias 
oonoedi  potest,  hanc  in  fenentoria 
ore  amonim  mendonem  ridiculi 
aliquid  oontinere,  etd  ipds,  qui- 
bua utitur  vitae  rusticae  imagini- 
boa  Alfiua  virom  robaatam  aeae 
eaae  clare  aignificat  Aldinam  lec- 
üonem  malorum,  quae  tarnen  an- 
tiquitua  iam  Tutores  habniase  vid^ 
tor  teate  cod.  b.  a  pr  m.,  nid 
tarnen  in  hoc  fiiit  error  caau  com- 
miaaua  matureque  a  correctore 
emendatua,  nostria  nuaua  tempo- 
ribua  patronum  inveniaae  vix  cre- 
dibile  videtar.  VideUoet  iU  oon- 
atruxit:  quia  inter  haec  non  obUtfi- 
aeiiur  euraat  quaa  amor  malortim 
habet?  comparato  Ovid.  Met  1 140: 
opea  irritamenia  malorum,  8ed 
amorem  malorum  hoc  aenau  dicete 
nomquam  poterat  Horatiua. — Eaec 
inter]  «inter  haec  venationia  oporia^ 
que  ruatid  atudia.» 

39  —  42.  Iam  ab  libertinaruin 
amore,  quem  deteatatur,  trandtad 
ooniugium  dbi  optandum.  —  ^  *** 
partem]  ceam  curarum  domestica- 
nun,  quae  ad  atrennam  midierem 
proprie  pertiuent:  iv  fis'^ei^  £unp> 
EL  71.  Electra  ad  avTov^v^cm 
in  matrimoDium  data  erat:  Jel  hi 
fA€  xdxeXevCTor  aU  ocov  üd'ivaf 
Mox^ov  * Ttixovyi^oveav  f   ats  jt^^ 


\ 


SaoTuin  vetuatiB  exstrnat  ügnis  foonin 

Lassi  sub  adTenttun  TÜri, 
Claudensque  textts  cratibns  laetnm  peons 

Distenta  siccet  ubera, 
£t  homs  doli»  vina  promens  dolio 

Dapes  inemptas  apparet: 
Non  me  Lucrina  iuveriat  conchjlia  . 

Magisve  rhombus  aut  soari, 
Si  quo8  Eois  intoiiata  fluctibua 

Hiems  ad  hoc  vertat  mare; 


iiftQK  f  iluSs  X?"'"' ' Sievtomii,enr 
öov    tiifioxeiv    xakms.     —    Sahmd\ 

«qtuÜM  ene  solent  Sabinae  levene 
(c  III  6,  89.)  et  labonim  quam 
DUtxiine  tolnantea  aut  simites  hü 
Apolae  ith6*a.iiaxoij    I>aram  anü- 

Summ  Sabinarum  vitain  deacribit 
Tid.  Med.  Fbc.  11.  Stst  Sil».  V 
1, 12S:  VOtd  Apula  eonwno:  Äirri- 
etiat  pi^ei  pet  tole  mfeeta  Salüna, 
Qua»  videt  emtrüi  iam  prospeebm- 
lätv*  aatri»  "hrnpue  aäeeee  viri, 
propere  menaaaque  loroique  Mtlrwit 
aetpeetat^ue  »onum  redntnfM  arfUri. 
■  f^mteüi\  i.  e.  «qui  fädle  per 


Tel  ex  coniect.  Tel  e  cod.  habeot 
Saorum  et  veitulü;  sed  cum  bonis 
cod.  retJneDduin  äait^no*  iddroo, 
ffaod  hie  et  in  seqq.  dngUlatiin 
iam  didt,  qooinodo  atränna  coninns 
maritom  ravare  «oleat.  —  ßimili 
modo  emtvit  L«mbiDUS  Saerumqtie 
tielustü  edens,  Tiunebus  t.  39. 
•MMtn*  proponeos.  —  Super  foco 
Laribna  taero  aiida  li^a  lar^ 
reponit  et  dbis  apparanoiB  et  sic- 
cADdo  andori,  qaemadmodtun  ae- 
Btate  fluiunt  Iteli,  et  balneo  &- 
dendo  (TibuU.  I  10,  42:  £V  eaii- 
dam  feuo  eomparat  vxor  o^uom.) 


Ljraias  apnd  RutiL  Lup.  I  21 :  Surt 
rediens,  itidieea,  hämo  maior  vaiu, 
magno  eaiore,  vm  wufferen»  viae 
moUttütm,  lamen  h*s  verbit  egomet 
me  ootuolor:  Ftr  fortitar  demitm 
laixirem;  iam  brtvt  domum  vanies 
eatfectatu*;  exeipiti  U  defdtigatitm 
diitgena  atoue  aman»  vtcor;  ea  le- 
duio  ae  blande  praeminütrando 
delrahtt  languorem,  et  aim  ' 


4&— 46.  cralilmtj  atpioU,  e  vi- 
minibuB  nexia;  eauia»  quoque  et 
taepla  vocabaDL  Apul.  Het  IV 
6:  Meurait  -  -  iurna  ardua  eouiae 
firma  Bolidia  eraiibua,  oviti  gtabu- 
laiio»«  eotnmoda.  —  homa]  <Ad 
Titae  nulicae  gimplidtatom  pertinet 
hornoÜDum  Tinnm  bibere>  Schol. 
—  dolio]  Tiaiim  dotjare  Dondum  in 
cados  difiiuum.  Proculua  lOtus 
1,  16.  de  tritico,  vino  et  oleo  l^.; 
In  dotia  vina  ta  mente  eonieimus, 
utexhis  poslta  {cum  defaecaU  unti 
in  ofnpkorat  et  eadoa  defundamue. 
~~  inemptaä]  ut  aeoez  ille  Ver- 
gilianua  Oe.  IV  133:  teraque  rever- 
tetu  Noete  domum  da^ibue  menaa» 
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Non  Afira  avis  descendat  in  yentrem  meam, 

Non  attagen  lonicns 
lucundior,  quam  lecta  de  pinguissimis 

Oliva  ramis  arboram, 
Aut  herba  iapatbi  prata  amantis  et  gravi 

Malvae  salubres  corpori, 
Yel  agna  festis  caesa  TerminaUbas 

Vel  haedos  ereptos  lapo. 
Has  inter  epalas  nt  iuvat  pastas  oyis- 

Videre  propeiantis  domum, 
Videre  fessos  vomerem  inversum  boves 


OD 
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IV  <i6y  5:  salHiß  afrum,  oampus 
hporem  itbi  misü  tnen^itum, 

49—62.  Luermä\  opUmi  saporis 
(PUd.  n.  h.  IX  169)  Mtrea  e  lacu 
Lucrino  prope  BaiaB  Bomam  appor- 
Uta.  MartiaL  XIII  82:  Osirea, 
Mria  Baümo  veni  modo  eoneha 
Lucrino,  —  rhombu9]ßBt.  I  2, 116. 
II  8,  30.  —  searua]  Bat  II  2,  22. 
—  EnnioB  in  Hed^phageüciB  apud 
ApuL  Apol.  (Bat  57  L.  M.):  Quid 
searu'?  praeiorii  oenbrum  hmi^ 
jHune  supremi.  Petron.  93:  ÜUuma 
ab  oris  AUraetus  scarus,  —  inUy- 
naia]  Sciebat  post  prooellaa  pluree 
capi  solere  scaros  (dalluBt.  fr.  apud 
Soiol.  laven.  4, 42 :  Haque  tempeüate 
piscium  vis  Pernio  erupü,);  iam  hoc 
poetice  ita  expreadt:  «i  tempestaa 
prooelloaa  cum  tonitni  in  mare 
lonicom  et  Orientale  (Eoia  flucti- 
bu8,  Syriae  pra«ertim)  immiBsa 
scaroe  ad  hoc  maie  lyrrhenam 
compellat»  Formam  inionaia  ut 
singolarem  memorat  Priadaniu  IX 
87.  XI  34.  H.  •-  vertat]  afferat; 
non  neoessaria  est  N.  Heinsii  emen- 
datio  verrat. 

&8 — 56.  Afra  avis]  galüna  Numi- 
dica.  Columella  de  r.  r.  VIII  2,  2: 
Afrieana  (gailina)  eet^  quampUri- 
que  Numvneam  diieunt,  mekagridi 
similis.    Varro  de  r.  r.  III  9,  18: 


OaUinae  Äfricanae  eunt  grmulea, 
variae,  gHAerae,  quas  fuüay^iSas 
appeüant  Oraeci.—  Vmmunijnvjj^ 
pemtriam  magno,  —  attagen]  Vbn. 
n.  h.  X 138.  Graeda  noatne  Mta- 
tis  Tojwtt^t,  Noverat  iam  H^po- 
nax  nr.  36  Bgk.:  Oim  arra/agte 
xai  kaytits  uaTnß^nmv,  Maztlal. 
XIII 61 :  Inter  sajH)re8  fertur  aütum 
primus  Iimiearum  guatue  attagena- 
rum.  —  pinguisaimia]  Bami,  <)aa- 
tenuB  bacas  pingaes  fianint,  ipei 
pinguee  dicontur. 

5y— 63.  lapatki]  lana&av^  rumex 
LatiniB  didtor.  LucUiuB  apad  Gic. 
de  fin.  II  24:  0  lapaOie,  ut  iaetare 
neeesse  est,  eogmtu'  quoi  sis !  Sat. 
II  4,  29.  —  gravi]  «aegro  ex  alvo 
adatricta.»  -  Mahae]  c.  I  31»  16: 
kves  malvae,  —  s€Uubre8]  quia  alvom 
moUiont.  Celsua  II 29:  alvum  me- 
vent' -malvaef  lapatkum,  Maitial. 
X  48,  7:  Bsooneraturas  venirem 
mihi  viliiea  mtdvas  AtMit,  ^  7^- 
minalibus]  vu.  kaL  Mart.  Orid. 
Fast  II  655:  Sforgitur  et  caesa 
eommunis  Termums  a^na^  Nee 
queritur  laetens  cum  silnvorca  da- 
tur,  —  kaedus  ereptus]  Martial.  X 
48,  II.  in  frnsaUs  oenae  appa- 
ratu:  Haedus  itummani  raptMS  ab 
ore  kupi,  Sic  de  lucro  qnodammodu 
oenat,  cum  homines  minus  atteoti 
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Collo  trabentis  languido, 
Postosque  vemas,  ditis  examen  domus, 

Circnm  renidentis  Laris!' 
Haec  ubi  locutus  fenerator  Alfius, 
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65.  Postosque  R  prima  mann,  O.  Keller  ed.  2.  3.  Pösttos  oeteri. 


ad  rem  baedoe  a  Inpis  iam  ad« 
moraoe  abioere  soleant  Quam- 
quam  opinio  erat  t/x  Xvxoß^ana 
noSßara  ro  xgw  yXvttvrarov  na" 
QiX^w.  Plut  Sympofi.  II  9.  —  ro- 
merem  inversum]  Veig.  ecl.  2,  66: 
Aspice,  aratra  wgo  referunt  «u- 
soensa  iuvenei.  Ovid.  Fast  Y  497 : 
Tempus  eratt  quo  versa  iugo  refs' 
rmdur  aratra.  Proverbinm  erat: 
ßot^  Ivd'ivTi  iqyov  innid'eTat  ö 
?,vy6e  xal  ra  axsvrj  rtp  Swarondno, 
Enatatb.  in  Od.  X  p.  1676. 

65.  66.  Postos'j  i.  e.  bumi  sedenteB 
ad  oenam.  Scnpsimus  postos  cum 
Kellero  (ed.  2.  3).  Non  rara  est 
haec  svncope  (epod.  9, 1 :  repostum; 
apud  Lncret.  1 1059:  w  terra  oosta, 
in  857:  semina  posta;  v.  Neue, 
Formenl.  II  pg.  354),  hoc  loco 
necessaria:  nam  Horatius,  ut  alü 
poetae,  m  trimetris  iambicis  ana- 
paesto  prorsus  abstinuit:  cui  legi 
non  adversantur  epod.  2,  35  pa- 
vidum  (cf.  ad  h.  1.) ;  5,  79  infertus 
mare;  2, 35  laqueo;  11,  35  mulier- 
culam :  omnibus  his  locis  anapae- 
Htns  tollitur  synaloephe.  —  ditis] 
Tibull.  II  1,  23:  Turbaque  vema- 
mm,  saturi  bona  signa  eoloni.  — 
eoßomen]  Oic.  de  Harusp.  resp.  25: 
servorum  examina,  imagine  ao  api- 
bos  repetita.  —  Öircum  cet]  quia 
focus  m  medio  Situs  erat,  non  ad 
parietem.  Golum.  de  r.  r.  XI 1, 19: 
Oonsueseat  (viUeus)  ruaüeos  eirea 
Larem  domini  foeumtfue  famHia- 
rem  semper  epulari,  SiliusVII175: 
et  ritu  pauperis  aevi  Ante  focos 
mensae,  Phn.  n.  h.  XXVIII  266 : 
foeus  Lariam  y  quo  familia  eon- 
remt.  —  renidaüis]  non  «ab  igne 
refolgentis«,  sed:  «qui  tersi  sunt  ac 


politij»  Ad  Temas,  ut  volebat  Rut- 
gersius,  v.  renidentis  Tel  pro^ter 
positionem  referri  nequit  —  Inuta- 
tus  est  nostrum  locum  Maitialis 
III  58, 22 :  Cingunt  serenum  laeUi 
focum  vemae  El  larga  festos  lueet 
ad  Lares  silva, 

67—70.  «Haec  ubi  secum  locu- 
tus erat  Alfius,  debitoribus  appel- 
latis,  ad  idus  solTendam  sibi  curat 
omnem  pecuniam  fenori  datam, 
qua  iamiam  emat  praedia,  sed 
rursus  stimulatus  aTaritia,  quaerit 
kalendis  proximis  eandem  fenori 
dare;  adeo  inoonstans,  ut  post 
paucoe  dies  consilium  agriculturae 
m  posterum  ezercendae  prorsus 
abiciat;»  —  Alfius]  Apud  Ciceronem 
est  C.  Alfius,  et  apud  Senecam 
ControT.  I  1,  22  omnes  scribunt 
Alfius  Flavus,^  qui  rhetor  fuit;  non, 
ut  in  Horatio  quidam,  AlpMus, 
quod  Terbum  ad  ahpaivBiv  reierunt. 
—  redegii\  redigere  pecuniam  est 
redpere  aa  se  pecuniam  qualicum- 
que  modo  licito  Tel  ex  rebus  Ten- 
ditis  (Cic.  in  Caecil.  56:  deifyde 
bona  vendü,  pecuniam  redigit.), 
Tel,  ut  hie  et  apud  Cic.  pro  Rabir. 
Post  37:  pecunia  non  redigeretur, 
a  debitoribus.  GronoT.  Obss.  1, 
20.  Redegii  autem  idibus  cum  didt, 
intellegamus  necesse  est  prius  ap- 

§  ellatos  esse  debitores,  ut  eam  ad 
iem  soWerent  pecuniam  mutuo 
sumptam.  Ex  compluribus  Tero 
lods  merito  coUigimus,  nisi  forte 
in  Chirographe  certa  dies  solyendae 
pecuniae  constituta  esset,  in  usu 
misse,  ut  pro  feneratoris  commo- 
ditate  secundum  debitorum  appel- 
lationem  pecuniae  et  kalendis  et 
nonis  et  idibus  ab  eo  redigerentur. 
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HOBATII  EPODON 


lam  iam  futurus  rostious, 
Omnem  redegit  idibus  peconiam, 
Qoaerit  kalendis  ponere. 

69.  relegü  bod  cam  pauds  Parisinis ,  ceteri  redegit. 
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de.  Verr.  I  149:  Nemo  Babonio 
mokstus  est,  necpi/e  hcU,  DeeemM- 
bu8  neque  nonis  neque  idibue,  ad 
Att.X  5:  Scripeit  diem  peeuniae 
idus  Novembres  esse,  ad  Att  XIV 
20:  Iam  vel  sihi  habeat  nummos, 
modo  numeret  idibus.  in  Catil.  1, 
6:  I^aetermüto  rutnas  fortunarum 
tuarumf  qtuu  omnes  impendere  tibi 
proocimis  idibus  senties.  Bat.  I  3, 
87:  Qui  nm,  eum\  tristes  misero 
venere  kalendae ,  Mereedem  atä 
nummos  unde  extricat  cet.  Ovid. 
Bern.  Am.  561.  Martial.  VIII  44, 
11:  Oentum  explieentur  paginae 
kcUendarum.  Platarch.  de  vit  aer. 
al.  2:  (]}  aird^xsta)  ov9*  dvnfin^aei 
rmv  HaXav9div  xal  r^g  vovfiip'iagf 
f^v  UQwraTrjv  rjfiepmv  oveav  dno^ 
<pqdBa    71  oiovatv    ol   SavBiOxai    xni 

ffrvyiov.  —  Quaerit]  «drcumspicit, 


apud  quem  denuo  poesit  ooUocara 
nummos.  —  kcdendisl^aeqvteaühu». 
Sc  HOL.  —  ponere]  Sic  nd'ivat,  et 
KarnßdXXB&tf  ro  xefdlctioVf  ut  a. 
p.  421 :  dives  posiüs  in  fenore  mtm" 
mis,  CSc.  Verr.  III 167:  cum  po- 
Sita  esset  peconia  apud  eas  soeie- 
totes,  unde  erai  attributa,  binis 
ceßtesimis  feneraitus  est.  —  Missas 
faciamus  et  falsas  interpretationeB, 
velnt:  «edizit  debitoribas,  cum  idus 
essent,  pecuniam  s.  sortem  cum 
usuris  prozimis  kalendis  pemume- 
randam;  eandem  tarnen,  cum  eae 
advenissent,  iterum  ponit  fenori,» 
et  iect.  relegit,  delensam  auidem 
ab  Heinsio  Advers.  p.  23d.  (qui 
ezponit  «recoll^t»,  id  quod  repu* 

Siat  oonsuetudmi  Latinae)  et  ab 
üdendorpio   ad  Apul.   Met.   VI 
p.  432. 


EXCITKSIJS 

AD  BPOD.  It.  EX  CABOLI  LACHMANNI  AD  C.  FRANKIÜM  EPI8TDLA. 

(opuio.  pg.  78.) 

cDe  epodo  secundo  videbaris  mihi  (pg.  27.  124.)  nesdo  qua  siTe 
iuvenili  coniectandi  intemperantia  sive  prayarum  observationum  con- 
tagione  nimis  subtiliter  ignorabiiia  rimatus  esse,  ut  poatiemo  non  qai< 
dem  quid  luppiter  lunoni  in  aurem,  sed  tamen  qoid  inter  se  illi  «con- 
sortes  studii,  pia  turba  poetae»  (Horatius,  Vergilius,  Tibulius)  egissent, 
tibi  yidereris  intellegere.  Oerte  ego  hebetior  Vergilianorum  carminum 
(Gtorg.  II  468  seqq.)  in  ülo  epodo  nullam  litteram  agnosco.  Immo 
mihi  nuper  Qruppius  in  libro,  quem  de  elegia  Bomana  sciipsit  (p.  392.), 
Tibulli  quosdam  versus  cum  Horatio  comparavisse  vel  aptius  ad  per- 
suadendum  videtur;  cum  tamen  certum  sit  Horatium  in  epodis  ad 
Tibulli  carmina  respicere  non  potuisse,  nisi  in  libullo  meas,  in 
tuas  temporum  rationes  repudiemus.  £go  hoc  unum  video, 
iambum  Archilochi  ante  oculr»8  fuisse,  ad  cuius  ezemplum  hunc  tuum 
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componeret.  lUum,  inquam,  in  quo  Charonom  fabnim  loquentem  in- 
dnxit,  cuius  initinm  fuit  Ov  ftoi  t«  rOyato  tov  nokvxQvüov  fUl^t  ov^ 
«£Ut  nw  fit  ^Xog.  Sed  nobis,  quam  bella  qaamve  iocosa  fiierit  imitatio, 
^viz  suapicari  licet,  cum  ne  «ntam  qüidem  Archilochii  canninis,  cuiofl 
modi  fiierit,  divinaie  posaimus.  In  hoc,  si  AriBtotelem  recte  intellego 
(rhetor.  III  17.)*  fuit  yfoyosavkv  dy^otxias:  Horatiiis  anavitatem  quae- 
rivit  et  ridiculum;  hoc  quidem  summe,  cum  feneratori  adscribit  haec, 
quis  non  maianan,  quas  amor  ourtu  habet,  haee  inier  obltviseüur?  sed 
aub  risu  iocoque  latere  amici  (Yergilii)  irrisionem  cur  suspioer?»  — 

Mariua  Victor,  p.  137  K.:  Ex  irimetro  versu  iambico  dimetrum  epodum 
odoeyüabum  Arehüoehus  eommenius  est :  ut  fieatnrille,  qui  procul  negotio. 
Vide  fr.  ex  Aristophania  Ntiaon  (344  D):  ^Si  fim^s  fiä^a,  Tavra  navr^ 
hf  xr/lt  iWi)  Oinäiv  uhf  iv  dy^if  rovrop  hß  t^  yrjSitp  *AnaXkayivxa  xmv 
9ta'^  dyo^av  n^ayfidxun^^  KBxttifiivov  ^evyd^tav  oix$Jov  ßooiv  "Enavt^ 
axoveiv  Jt^oßariafp  ßktjxoffivafP,  T^vyos  re  ipafv^  aig  XeMavrjv  (»d'ovfitvrfg^ 
'Oxpqf  di  /^a^ffi  amv^Biois  re  xal  xix^atg^  Kai  /ati  na^ifiivBiv  dS  dy(H 
^s  ix^'vSia  T^irata  TtoXvriftfj^a  ßaßnaaviüftiva  *En^  ix9\>07fof).ov  X*^ 
na^avofiandrr],       ' 
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UORATU  EPODOK 


CARMEN  III. 

Pareiitis  olim  si  qnis  inpia  manu 

Senile  guttor  fregerit, 
£dit  oicutis  aliiun  nocentius. 

0  dura  messorum  ilia! 
Quid  hoc  Teneni  saevit  in  praeoordiis?  5 

III.  Inaor.  volg.  Ad  Maeeenaimn^  et  ;nc  fic,  addentoe  EaBswraiur 
aüimn,  —  3.  EdiU  oodioes  paene  omnes,  in  quibns  Blandinii  quattoor; 
EdtU  perpaad.  —  alium  cod.  pleriqne,  aümm  Leidens.,  DeManieniBBy 
Y  paucique  aliL 


III.  loooea  ezsecratio  alii,  quod 
ei  insdenti  Maeoenae  in  olere  in- 
coctnm  apposnerat  Miros  enim 
tanc  dboB  (Italonim  erbolati)  ex 
talibns  oonfidebant  Cic  ad.  Farn, 
yil  26:  fungoa,  hehelku,  herbas 
omnes  ita  üondwmt^  ut  nihil  possü 
6886  suatfius.  Alii  oogitanmt  de 
moieto,  sed  priscua  is  erat  eibus, 
rasticonim  imprimis.  Vide  Ovid. 
Fast  IV  867  sqq.  et  quod  Ver- 
g|ilio  tribuitor  Morehim,  (Gompo- 
sitom  yidetor  Carmen,  antequam 
Terentia  Maecenati  nupserat,  a.  u. 
c.  719.  aut  720.) 

1-5.  olim]  Cfr.  c.  IV  4,  6.  — 
guUur]  c.  II  13,  6.  usurpavit  vol- 
gatius  frangere  eervieem  pro  stran- 
gulare.  —  *Edit  potius  dioendom 
quam  edat,  Antiqai  enim  dieebant 
edim,edis,editc^»  AgronNanni. 
Sioque  est  etiam  Sat  II  8,  90. 
Cic.  ad  Farn.  IX  20 :  ne"eamedim; 
et  constanter  apud  Plautiun.  Vide 
Neue,  Formenlehre  II*  pg.  441. 
Perfectum  esse  nequit  cnm  sensns 
manifesto  hie  sit:  «Hoc  summtim 
sapplidum  patiatur,  ut  alium  esse 
deoeat;»  neutiquam  yero:'«Ideo 
qoia  edit  alium  eo^ue  in  furorem 
actus  est,  patrem  lugulavit»    Si- 


mili  exsecratione  usus  est  Naenua 
in  ÄppeUa  (Prise  VI  11,  pg.  208  H.; 
p.  c.  19.  ed.  B.:  üt  iihSn  di  fe- 
ranij  qui  primum  kolitor  eepam 
pratulitf  —  messorum  Uta]  «quae 
ferre  jpoesint  tarn  dirum  venenum.» 
Cfir.  Vergili  Moretum  et  ed.  2, 10: 
Ihestylis  ei  rapido  fessis  messori- 
bus  aesHi  Älia  serpytiumque  kerbas 
eantundii  olenies,   Qalenus  Therap. 

12,  8.  alium  TOCat  tcjv  dy^oixtor 
&7j^iax^v,  —  praeeordiis]mo  «inte- 
stinis.»  Cfr.  sat  II  4,  26.  Seneca 
epist.  95.  26:  gamm  -  -  non  eredis 
urere  stdsa  iaoe  praeoordia? 

6—8.  viperinus  eruor]  praesens 
venenum ,  ut  c.  I  8. 9.  —  tneoeins] 
Sic  Medea  apud  Ovid.  Met.  VII 
265:  Seminaque  ftoresque  ei  sueos 
ineoquii  aores,  —  malas]  Verg.  Aen. 
II   471:    oolttber  mala  (venenosa) 

Samina  pasius.  —  OanuUa]  saga, 
oratii  inimica.  Cfr.  epod.  5.  et 
17.  —  traei€Ufii]  «apparavit  et  mi- 
scuit»  Sic  c.  II  13,  8:  venena 
Oolcha  -  -  'R'aeiavii. 

9—12.  Insignem  vim  oomicam  in 
huiuscemodi  carmine  habent  ezem- 
pla  ab  heroibus  repetita.  —  Ui  oetj 
«Posteaquam  Medea  lasonis  ceteris 
Omnibus  Argonautis  pulchrioris  for- 
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Num  viperimus  bis  cruor 
Inooctus  berbis  me  fefelUt?  an  nulas 

Canidia  tractavit  dapes? 
IJt  Argonaatas  praeter  omnis  candidum 

Hedea  mirata  est  ducem, 
Ignota  tauris  inligatunim  iuga 

Perunxit  hoc  lasonem; 
Hoc  delibutis  ulta  donis  pelicem 

Serpente  fugit  alite. 
Nee  tantns  nmquam  sidernm  insedit  vapor 


nu  captAMt>;  etenim  sie  construe, 
non  vero:  lasooem  eandiAirH  mi- 
rata itt  praeter  omnea  Argonaulai. 
Sic  MwMrtcB  mirtuitar  enm  apud 
Hod.  ftth.  4,87:    o:ti  Ttov  ai~ 

t6s  'AnokXiar,  oiSi  tiäv  ](ahinQftai6t 
iait-  itiaii  'Aif^odiinc  xiÄ.  Vide 
Mtueo  Gregoriano  T.  LXXXII. 
—  ducem]  Flaii«  eiiiguIariB  est  &- 
bnla  in  vitse  picto  Mon.  Inst,  ar- 
eheoL  II.  T.  35.,  ubi  lason  ianiiam 
a  dr&cone  deroratui  Minervae  ope 
ex  Uliiu  ventre  extractus  servatur, 
ut  monatfum  vincat.  —  Jgnoial 
•jaijnt  BDtea  inBueta  '      '    -'  -    ' 

ES.     

odor  moDstra 
STert«rBt>  Hoc  cum  dicitj 
bunduB  generaUm  Bignifical 
tarn  fim  magicam  in  alio 
ut  nihil  ei  reeiatat,  ne  ä 
qnidem  lllae  porMntoue.    Neqna- 

Slam  aateni  disÜDf^eodum  cum 
.  FeerlkamiHo:  tUt-- mirata  m( 
dueem  Ignota  taurii  iUigaturum 
iuga;  Perunxit  hoc  latonem,  ut 
pari  amore  fiagraret ,  quo  ipsa 
nagrabat.>  ^  Peruttxit]  Quapropter 
poetea  ab  laaoDe  prodita  apud  bn- 
nium   haec  ei  probra  obiectat  ia 

Manila  BvolBlivr   IIRaH    I.    ui- 


o  peranxit,  ne 

,  quaa  epirabant,  Jaedere- 

tur   taeterque    slm      ' 


domui  rim  latirorutn  et  tegetit  ar- 

13.  U  Hoc  delibulis-doni3\  .palla 
«^_,.,o  k..i...~,^Qjj  medicamiDe 


(alii  Creusam  appellant),  Creoutia, 
regia  Corinthii,  filiam,  quam  laaon 
in  matrimonium  ducturu«  erat, 
neque  acri  veneno  perdidit,  alque 
est  hoc,  quod  in  iotestinis  meie 
saevire  Bentio.>  Erat  autem  na- 
phtbflB.  Pliu.  n.  h.  II  235:  M 
fertur  a  Medta  pelieem  erematam, 
poitquam  aaertfieatura  ad  arae 
aeeeaaerai,  eorona  igne  rapta.  — 
Serpente]  «ciuru  draconlbus  alatis 
iuDcto,  quem  habuit  ab  avo  Sole, 
per  aerem  avecta  Athens«  aulugit.» 
Cfr.  epod.  5,  63.  —  alitej  ut  c.  IV 
11,  26:  .aUs  Pegatus.  Frequenter 
aut«in  ia  vasie  pictis  coaspicinntur 
talea  serpentes  aiati. 
15 — IH.  aiderum  cet]  icslor  op- 

Sreosit  arid  am  Apuliam.»  Verg- 
e.  II  353 :  hiulca  aiti  findit  Canta 
aeetifer  arva.  —  intalit]  >incubuit,> 
ut  Seneca  Oedip.  47 :  Sed  gravis 
et  ater  ineubat  lerrit  vapor.  — 
^'''--  *---  -'  ut  TioÄt'Siy^iof  'A^yos. 
veatis  Newi  Centauri 
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Siticulosae  Apoliae, 
Nee  munus  umeris  efScacis  Heronlis 

Inarsit  aestuosius. 
At  si  quid  umquam  tale  concapiveris, 

looose  Maeoenas,  precor,  20 

Manum  puella  savio  opponat  tao, 

Extrema  et  in  sponda  cubet. 

20.  loeosa  Biarkland  in  Enr.  SnppL  p.  258.  —  21.  «orto  plerique 
cod.,  pauci  ntavio. 


umeria  -  lnar8it\  c  umeris  ardens 
inhaesit.»  —  emcaeis]  diffidliimis 
laboribuB  denincti.  9oaarti^iov, 
Apul.  Apol.  c.  22:  nerewea  lustrc^ 
tor  orbis,  purgator  ferarum,  gen- 
tium domttor.  Sic  Mazimos  Tyr. 
Diss.  dy  7.  Herculem  vocat  t6v 
Tav  noiXcav  nai  S'avfiaaraiv  7t 6" 
vcav  ouJiiprnv  xal  avorviaii^v  xttl 
i&dda,  et  similius  etaam  Diss.  21. 
6.  xarOQd'anrjv  i'gycov,  lulianus  aa 
Themistinm  p.  2U,  ex  Od.  op  26: 
fuyaXtar  inUaroQa  i^ytov^  €avrov^ 
ySrarov  anavrofv  yevofievor:»     Ad 

oonsuetudinem  Latinam  cfr.  Cae- 
lium  apud  Cic.  ad  fam.  VIII  10, 
3:  Nosti  Marcellum,  quam  tardus 
et  parum  efßeax  8%t. 

19—22.  concupiverie]  cSi  tarn  de- 
teatabilis  dbus  umquam  tibi  rnr- 
8UB  placuerit»  —  locose]  auatenua 
alio  clam  oblato  amicum  tudibun- 
du8  deceperat  Hoc  autem  longo 
aptiuB  toti  carmini  quam  otiosum 
illud  puellae  iiti&erov  ioeosa.  — 
9apio]  .  camoris   oeculo».     Schol. 


savium,  fihiua  eTai^tM6v.  Fhilox. 
Bectior  autem  haec  est  scriptora 
Quam  altera  euamo.  Non  enim  de- 
aucitur  a.  t.  suapis,  sed  Bavktm 
proprie  est  labeilum,  ▼.  M.  Haupt 
opusc.  II  106  sq.  —  eponda  eubH] 
De  venere  a  puella  negata  aodpio, 
ut  est  apud  TibuU.  I  9,  56.  in 
simili  imprecatione:  Tocum  mter^ 
poeUa  Umguida  veete  oubet.  Aüi: 
«sese  quam  longissime  a  te  removeat 
in  lecti  conTiyalis  sponda.»  Sane 
curare  etiam  de  oonvivis  Usurpator. 
Cic.  de  or.  11 353 :  quo  eorum  loeo 
quieaue  eubuisset,  —  Falso  autem 
schouon  pueUam  ezplicat  de  Teren- 
tia  Maecenatis,  id  quod  prope  in- 
deoenter  dictum  sit  de  tarn  spien- 
dida  matrona  Bomana,  prius  a 
Caesare  Octayiano  amata.  (Buetan. 
Octav.  69.)  Immo  manifesto  loqui- 
tur  de  Srni^q,  quacum  consnermt 
potens  amicus  ante  nuptias  com 
Terentia  celebratas.  Cnr.  Franke 
F.  H.  p.  125. 
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Hibericis  peruste  funibus  latus 

Et  crura  dura  compede. 
Licet  superbus  ambules  pecunia,  5 

Fortuna  non  mutat  genus. 
Videsne,  Sacram  metiente  te  viam 

Cum  bis  trium  ulnarum  toga, 

8.  bis  trium  de  coni.  ßarthii  (Advv.  54,  26.)  Bentleius  eamqae 
secuta  pleriqne;  bis  ter  ood.  paene  omnes;  verum  in  B  et  c  est  sie: 
bis  t.  ulnarum. 


tee.  —  Lorarium,  qui  inibi  est,  ut 
funibus  C0NEXI8  verberet  servum 
comicum,  habes  in  Mus,  Borbon,  IV. 
T.  24.  —  peruste]  de  doloribus  acri- 
bus flagellationis  et  oompedum 
notisque  lividis  inde  remanentibus ; 
epist  I  16.  47:  loris  non  ureris, 
aio,  Catull.  25,  11 :  inusta  -  -  flor 
geüa.  Qraeci  dt'^tiv,  —  dura] 
Eodem  dTnd'trqf  uütur  Tibullus  I 
7,  42:  Orura  licet  dura  compede 
pulsa  sonent.  —  «Qui  habuisti 
crura  excruciata  compede»  comm. 
Cruq.  (De  usu  num.  singularis 
eompedis,  eampedetn,  compede  v. 
Neue,  Formen!.  I*  453. 

5—8.  ambules]  de  incessu  superbo. 
ut  epod.  8,  14.  Claud.  in  Eutr.  I 
906:  erecto  pectore  dives  Ambulat; 
epod.  15, 18:  meo- Superbus  incedis 
malo.  Lucian.  Catapl.  16 :  xai  asft^ 
i'cas  ngoßalviov  xal  tavrdr  iivTtrid^ 
^(ov.  —  genus]  b.  1.  sordes  serviles. 
—  Sficram  -  -  viam]  quae  ad  Capi- 
tolium  dudt,  otiosorum  turba  ce- 
leberrima,  v.  sat.  I  9,  1.  —  bis 
irium\  Cum  inauditum  sit  et  con- 
Buetuoini  Latinae  prorsus  contra- 
rium  bis  ter  pro  bis  tres,  post  Bent- 
leium  et  Meinekium  recepta  est 
Barthii  coniectura  bis  trium,  Vi- 
tium inde  ortum  esse  videtnr,  quod 
scribebant  bis  III,;  per  notam  certo 
scriptum  est  in  cod.  Bern.  B  et  c: 
bis  t.  cum  lineola.  Quod  Porphv- 
rion  ad  b.  1.,  Schol.  rersii  5,  l4., 
Isidorus  Origg.  XIX  24, 4.  uno  ore 


tradunt  mensuram  togae  iustae  sex 
ulnarum  fuisse,  vide  ne  ex  hoc 
ipso  Horatii  looo  parum  intellecto 
repetitum  sit,  cum  manifesto  hie 
designetur  toffa  inaolitae  mensurae, 
quae  propter  iongitudinem  ad  imoa 
talos  demissa  metiaiur  viam,  id 
est,  eam  semper  tangat  et  rwiak 
Ovid.  Met  IX  448.  Lucan.V5G6: 
Instabili  gressu  metOur  liiora  cor- 
nix,  —  Solita  autem  ista  fatuomm 
iactantia.  Lucian.  Demon.  41 :  iSe^v 

Tc    rtva    röhf    evna^v^otv    iTtl    x<^ 

vovvrn  xtX.  Tales  homines  Qc. 
Catil.  2,  22  velis  amieti,  non  togis 
vocat.  De  toga  v.  Marquardt,  de 
Rom.  r.  pr.  pg.  636  ed.  2. 

9—12.  nuc  et  huc]  «Poetarom  est, 
non  prosae  orationis.»  Hand  Tun. 
III.  p.  100.  —  «OculoB  avertunt  (de- 
torquent)  huc  et  illuc  praeterenn- 
tes,  ne  te  immerito  Quperbientem 
videant»  Sic  Scholiastae.  Minut 
apppsite  oontrariam  rationem  alii 
sequuntur:  «Omnes  in  te  conver- 
tunt  ocuios  ac  libemma  cum  in- 
dignaüone  in  tuum  fastum  inve- 
huntur.»  —  Sectus  -  -  mHitumf] 
Verba  sunt  haec,  in  quae  prorum- 
pit  populi  liberrima  indignatia  -7- 
Sectus  fiaßeUis]  «caesus.»  HbulL 
I  9,  22:  intorto  wrbere  terga  seoa, 
luven.  10,  316:  secat  Hie  cruentis 
Verberibus.  —  triumviralibus]  TO- 
umviri  capitales  (Sallustio  in  Ost 
55:    vindtces    rerum   capHaliumi 


ÜBER.     CARM.  IV. 
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Ut  ora  vertat  htic  et  huc  eantium 

Liberrima  indignatio? 
^Sectus  flagellis  hie  triomviralibus 

Praeconis  ad  fastidium 
Arat  Falerni  mille  fiindi  iugera 

Et  Appiam  mannis  terit, 
Sedilibusqoe  magnus  in  primis  eques 


10 


15 


3aonim  praeoipaom  monus  sie 
«anit  Cicero  leg.  ITI 6 ;  VINGÜLA 
SONTTUM  SEkVANTO:  CAPL 
TALIA  VINDICANTO.)  de  delic- 
tis meretricum,  maieficÜB  servorum 
afionimqae  homiDom  humiliorom, 
imprimis  peregrinoram ,  coffoos- 
cebanty  noxicMue  aut  capite  plecte- 
bant  aat  flagellari  iubebant  ad  co- 
lomnam  Maeniam,  ut  certe  narrat 
Pfeeudasconiufl  p.  121.  ed.  Bait  Sic 
siDe  dubio  triumviii  capitales  ex- 
secati  Bunt  ea  omnia,  quae  Cicero 
tnulit  de  P.  Dolabella  Philipp.  I 
2.  et  ad  Att.  XIY  15.,  item  Tacit 
Ann.  II  32.  de  matbematids  saxo 
deiectb.  Cfr.  Plaut.  Asin.  131 :  fuine 
tarn  ex  hoc  loeo  Iho  ego  ad  Trisvi- 
ro8  voairaqiM  ibi  nomina  Faxo 
eruni:  öopüis  ie  perdcan  eqo  et 
filiam.  —  Praeecnü  ad  faettanim] 
duque  ad  satietatem  praeconis,  qui, 
dum  a  lictore  flagellator  homo 
damnatusy  altissima  voce  delictum 
eins  rationemque  poenae  solebat 
proclamare.»  die  Turtntim,  fumi 
vendUorem  (hominem  fallacem), 
Alezander  Sevenis  fumo  appaeiio, 
ouem  ex  sHpulia  atque  umidie 
tiffnis  fieri  iueserat,  neeavit,  prae- 
eone  dteenU:  tFumo  puniiur,  gut 
vendidit  fumufn,^  Lamprid.  Alex. 
Sev.  36.  Plato  leg.  XI  p.  917.  D. : 
(fraudator)  itard  doax/trfv  ixaarrjv 
Tg  fuiimvi  rvTCxiaa'eo  nXijydg  vTto 
xij^vxog  er  T17  dyo^q  f^^vSavTOs  ofv 
ivBua  fidXXei  rvTfread'ai.    Manlfesto 

antem  loqaitar  de  eo  tempore,  quo 
iUe,  in  quem  inyehitur,  servitutem 
serriebat. 


13—16,  ^ro/l  possidet  Haec  re- 
ferenda  sunt  aa  Italiae  situm,  ubi 
Hgatis  ad  arbores  vitibus  omnes 
arantur  vineae.»  8ghol.  —  Ftitemi] 
adeoque  propter  vina  generosa 
optimL  —  Appiamy  «Creoro  iter 
fiicit  per  viam  Appiam  ad  inspec- 
tanda  sua  praedia.»  —  De  mannia 
V.  c.  III  27,  7.  Lucr.  III  1064: 
Ourrit  agens  mannos  ad  viQam  hie 
praeetpitanter;  velodssimus  enim 
est  eorum  cursus.  —  t^ü]  frequen- 
tat  Verff.  Qe.  I  380:  Anguatum 
formiea  Urena  iter,  Sic  r^ßew, 
Arat.  250:  Meoaod-i  Si  xQißei  ui- 
yav  ov^avov,  quod  Cicero  Arat.  2. 
vertit:  caeli  tnediam  partem  terit. 
—  magnus]  cum  irrisione  dictum, 
ut  sat.  I  2,  70.  3, 136.  6, 72.  73.  — 
^UM  Othone  eontempto]  L.  Bosdus 
Otho  trib.  pl.  a.  u.  c.  687.  legem 
tulit,  ne  quis  in  quattuordedm 
gradibus  orchestrae,  in  qua  sena- 
tores  sedebant,  proximis  sederet, 
nisi  qui  eques  et  equestri  censu 
esset.  Hoc  ergo  didt:  «Homo  ille 
per  fadnora  sua  adeo  iam  diyes 
factus  est,  ut  £|dle  possit  Othonem 
dus^ue  legem  eontemnere,  id  est, 
minime  curare  nee  metuere^  ne 
cojgnitione  de  suis  fortunis  instituta 
mmus  quam  CCCC.  milia  H.  8. 
possidere  reperiatur ,  ^ui  oensus 
erat  equitum  Born.  £tsi  igitur  non 
erat  eques,  tamen  propter  divitiaa 
dus  ordinis  sibi  iura  arroffayit,  ne- 
glecta  1<^  Bosda  theatriüi.» 

17 — 20.  ora  "  Rostrata]  «rostni 
in  navium  proris.»  Etsi  sine  exem- 
plo   dictum   yidetur,    non   tamen 
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Othone  contempto  sedet! 
Quid  attinet  tot  ora  nayium  gravi 

Rostrata  duci  pondere 
Contra  latrones  atqne  serTÜem  manum, 

Hoc,  hoc  tribuno  militum?' 


20 


17.  ora]  aera  malebat  Ben^duB. 


propterea  mutandum  cum  Sana- 
aoQO  in  roaira  "  Äeraia]  yel  cum 
Bentleio  in  volare  illud  aera:  nee 
vero  sine  causa^osius  pag.  47.  du- 
bitat,  num  aera  rostrcUa  satis  La- 
tine  did  jk>B6int,  propterea  quod 
aes  pro  ipeo  roetro  ponatur,  ut 
Aen.  I  39:  spumas  saiis  aere  rue- 
bant.  Cfr.  Diod.  Sic.  XIII  40;  roU 
axS^act  TMr  ifiß6X(ov.  Magnam 
classem  ab  Octaviano  contra  S. 
Pompeium  paratam  esse  narrat 
Dio  Caafiius  iL  1 :  vTre^Ttaxv  ra  xai 
vTCSQfisyi&rj  xaTaaxevaffd^  •—  onafs 
SoTteg  dno  xeixovQ  ii  vitB^e^icav 
(iycaviaojvratf    xal    avrn    Ti^os    ts 


rae  ifiißoXds  tmv  ivavxitav  av^ivit» 
Mal  Tove  ifißoXovs  avxmv  —  «{Wo- 
cTQifuv,  —  grati  -  -  p(mdere\  ob 
ipBam  nayium  magniäidinem.  — 
uUrones]  'Quid  prodest  claBsem 
rostratis  navibus  ducere  adyerBiis 
latrones  ac  fugitivos.  quos  S.  Pom- 
peius  armavit,  cum  hunc  padmar 
tribunicium  equitem  Romanom 
esse.'  Porphjr.  florus  IV  8,  2: 
(Sex.  Pompeius)  0  quam  diver^UB 
a  patre/  iUe  Öilieaa  exsttnooerat : 
hie  seeum  pircAas  navales  agitabai, 
Ac  de  eodem  Lucan.  I  43 :  servüia 
beüa  sub  Äettia. 
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Terras  et  humanuni  genus, 
Quid  iste  fert  tumultus?  et  quid  omnium 

Voltus  in  unum  me  truces? 
Per  liberos  te,  si  vocata  partubus 

Lucina  veris  adfuit, 
Per  hoc  inane  purpurae  decus  precor, 

Per  inprobaturum  haec  lovem, 
Quid  ut  noverca  me  intueris  aut  uti 


8.  et  quid  Bbcy^yf  BlaDdmii,  Graeyianus,   Voedanns, 
prob.  Bentley,  Meineke,  L.  Müller,  Haupt,  Vahlen,  O.  Keller,  KiesB- 
ling;  atU  quid  AOBMSd  Leidensis,  prob.  Orelli. 


est.      Gfr.    Buttmann   Mythol.    I. 
p.  832.»    Fbanke.) 

1.  At]  Hoc  loco  ai  ahundare  di- 
elt Priflcian.  XVH  171^  ad  omatum 
solum  pertinere  Servius  ad  Aen. 
Vn  363.  Verum,  ubi  at  sie  ordi- 
tur  orationem,  exprimit  animi  com- 
moti  impetum  ac  trepidationem, 
cum  qui  loquitur  se  subito  in  alio 
quam  antea  statu  collocatum  videt, 
atque  dolorem  et  iram  significat. 
Ofr.  Hand  Tursell.  I.  pag.  419.  et 
^1.  Sic  etiam  Graeci.  Tyrtaeus 
fr.  11  Bgk.:  'Mk'  'Hgnxl^oe  yap 
nvixrjrovYiroi  iars,  Tiieognis  841: 
WAXä.  Zevy  rtleaov  fiOi"  BvxfjV' 
—  ^tdquid\Ov\di, Met. X 18:  qutd^ 

riid  mortale  creanwr.  Hör.  «at 
6, 1 :  Lydorum  quidquid  Etruscas 
Ineoluit  finis,  Etiam  in  pedeetri 
or.  liv.  ll  5 :  quidquid  deorum  -  - 
esset,  XXIII  9.  iurantesper  quid- 
quid deorum  est  —  Beete  Bentleius: 
€Begit  ab  Horatio  profectum  est 
Non  enim  puer  ille  deoe  hie  pre- 
catur ,  sed  Canidiam  et  socias  allo- 
quitur,  neque  vero  invocatio  deo- 
rum est,  sed  exclamatio  dumtaxat, 
qualia  ista  di  boni,  pro  luppiter, 
ai  vestram  fidem  cet.»  £^t  sim- 
pliciter:  «o  di  caelestes,  rectores 
terrarum  oet.» 
•  3—5.  fert]  «novi  affert,  sibi  volt; 


quorsum  sie  tmnultuamini?»  —  ei 
quid]  Haec  lectio  cod.  bonoium 
auctoritate  firmata  alteram  inteno- 
gationem  bene  adiungit  AJiter 
epod.  7, 1.,  ubi  sine  causa  Guning- 
hamius  voluit  et  cur.  —  truoeti} 
cquattuoT  sagarum  voltus  minitan- 
tur  in  me  conversi.»  —  te]  lam  ad 
Canidiam,  sagarum  prindpem,  aeae 
oonfert 
6—10.  Lueina]  Ofr.  carm.  saec 

16.  Egregie  iocatur  in  re  atroeiB- 
sima  rerbis  ambiguis  usus,  quae 
in  anxii  pueii  ore  innocentisBima 
videntur:  «si  reapee  Ludna  tooe 
partUB  iuvit,  ut  procul  dubio  iu- 
yit;>  ex  poetae  sensu  mordadssima 
sunt:  <«i  umquam  vere  peperiati;» 
quo  ipso  sigpificat  Canidiam  falaos 
sibi  suppoeuisse  partus.  (Ofr.  qpod. 

17,  50.)  >-  purpurae  deeus]  tc^^ 
praetextam,  quae  tueri  atque  in- 
violabilem  reddere  debebat  puerum 
Romanum.  Quintil.  Decl.  340: 
Ego  vobis  aOego  etiam  ipsum  iüud 
satrum  mraetextarum ,  quo  sooer- 
dotes  vetantuTf  quo  magistralus; 
quo  infirmttatem  puerOiae  saeram 
faeimue  ae  venerabilem.  —  Bume 
autem,  «quatenus  me  non  tutator.» 
—  inpro&Uurum]  Mollissimo  vetbo 
consulto  utitur  expertums,  an  sagae 
istae  misericordia  tangi  queant,  pro: 


LIBEK.    CABM.  V. 

Petita  ferro  beln»?' 
Ut  fasec  trementi  qnestos  ore  oonstitit 

Inai^ibii8  rapüs  paer, 
Inpnbe  corpus,  qiule  posset  inpU 

Mollire  Thracum  pector&, 
Canidia,  brenbiiB  inplicata  vlperis 

Crinis  et  incomptom  caput, 
labet  sepnloris  oaprifioos  erutaa, 
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t  BentL  —  IS.  poaaet]  toUt  B.  — 15.  inplieaia  tbI  impl. 
Rbcd/^py  OrseviftaoB,  Vosuanus,  liprieiuis;  iüigaia  AOBtSS  Leädenma 
(T.  ad  y.  3.) 


«rindioitunun,  pnnitunim.t  —  no- 
Mrea\  Beneca  OonteoT.  IV  6  ed. 
K.:  aie  t-nt  ett:  quid  oäenm 
noverealäma  oeutü  intverit?  Tac 
Ann.  XII  3:  coniunx  nov«rc4Üibu» 
odiü  tiitura  Britamtieum  et  Octa- 
tiam.  —  /Wtfd]  •üuQ  telo  conflza, 
Mticia.> 

11 — 14.  tnaignibu*  raptia\  prae- 
tezta  et  bulla,  de  qua  Cic.  Veir. 
Accus.  II  1,  153:  (^^lod  omamen- 
t»m  puarMa»  paler  dederat,  iftdi- 
dum  atque  iatigne  foritmae,  — 
Atpube  eorpua]  Eat  appoütio  v. 
puer:  <um  uudiu  deeütaeretur  a 
aagia,  emnqne  nondum  ad  puber- 
Utem  perveniBW  appareret  (qni 
iWDectas    moUire   dob    ' 


vario  furialie  auüui  amittu  Jn- 
dudwr  wMuaque  opertlMr  stm«  fw- 
moto  St  ooma  o^parma  lubtinngittir 
homda  terü».  —  Memorabilis  aane 
eet  lecüo  bonomm  cod.  iniigaia; 
sed  Porphyr,  etiam  confirmat  i.  wi- 
plÜxUa.  —  Mpr^ieog]  CapiificoH 
nacd  aolet  mte^  iaxa  et  maroa. 
iDven.  10,  143:  iaudi»  tituliqve 
euptijo  Haeturi  gamia  oinerum  eu- 
stodibue,  ad  qttae  Diaeutieada  va- 
knt  slerüis  mala  robora  fiettt. 
Haitial.  X  2, 9:  Marmora  iieagaUae 
findii  eaprtfieus.  H.  1.  caprifici 
□atae  in  Bepulchromm  parietibaB 
imprimia  emcacee  annt  od  incan- 
tationea,  qoaa  praeparat  aaga.  ^c 
Theocr.  K.  131:  StiaXae  täv  voaiai 
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lübet  oupressus  fanebris 
Et  ancta  tarpis  OTa  ranae  sangoine 

Plumamqae  nocturnae  starigis  20 

Herbasqne,  quas  loloos  atque  Hiberia 

Mittit  veneiioram  ferax. 
Et  088a  ab  ore  rapta  ieianae  canis 

Flammis  adari  Coldiioi8. 
At  expedita  Sagana,  per  totam  domum  25 

Spargens  AvemaUs  aquas, 
Horret  capillis  ut  marinns  asperis 

Echinas  ant  cnrrens  aper. 

18.  oupreB9ua  Bdfy^  Desaauienas,  Graeviaaus,  Voesümiis,  Lddenm, 
lipaieiiBis;  eupreasoB  AOBMSbc^.  —  21.  loloos  £,  DessauifinmB,  Bor- 
irioB  ad  Verg.  A«ii.  IX  679;  hkhoa  filandinii;  Eioloos  AOB/;  oeteri 
Ookhos,  —  atque  IBLhcdyf^  Deflsauienna,  Graevianus»  VoeaianuBy  lip- 
siensis,  aui  AOBMS  Leidenais.  —  28.  eurrena  oodioee  omnea,  Lauren» 
auctoxe  N.  Heinaio  Bentley,  Maneke»  L.  Müller,  Haupt,  Vahlen. 


—  ranae]  De  rabeta  sive  buibne 
loquitor.  Prop.  IV  6,  27:  lUum 
turgentü  ranae  portenta  rubeiae  Et 
lecta  exeeetis  anguibus  osea  trahunt, 
luven.  1>  69:  matrona  paiene,  quae 
moüe  Catenum  Porreetttra  viro 
mised  aüiente  rubetam.  —  Strigem 
deacribit  Ovid.  Faat  VI  138: 
Orande  eapuiy  stantea  oouli,  rosira 
apta  rapinae;  Oanitiee  pennis,  un- 
guibua  namus  inest.  Ayia  est  noc- 
turna mali  ominia.  PÜn.  n.  b.  XI 
282:  Eeae  t»  tnaledictü  tarn  anti- 
guü  strigem  eonvenit,  sed  quae  sit 
avium,  eonstare  non  arbiiror. 
^  21—24.  Herbasgue]  Uaque  ad  ul- 
tima imperii  Bomani  propagatam 
eaae  hanc  auperatitionem  monatrat 
€k)d.  Theod.  LK  88,  6:  noxiis  quae- 
Sita  graminibus  et  diris  immur- 
murata  aecretis  venena,  —  loleos] 
'Ituknog,  oppidum  Theaaatiae.  Mu- 
lierea  autem  Theaaalae  pro  venefida 
et  maffia  habebantnr.  Ariatoph. 
Nub.    749:    I\vaTxa   ^gftaxlf    at 


n^Mfiarot  SaxraXffp  urL  —  Biberia\ 
redo  Ponti  inter  Armeniam  et 
Goichidem,  venenatia  herbfa  abon- 
dana.  Verg.  ecl.  8, 95:  Eos  kerba» 
aique  haee  Pimto  miki  keia  venera. 
—  ossa\  erepta  cani  fiuneUcae  el 
propterea  avidae  atque  iratae,  eina 
aamemadida.  Sic  et  Apnl.  Met  lU 
17  inter  alia  ad  philtra  apta  memo- 
rat  exiorta  denübus  ferannn  trumea 
eaharia.  —  Oolehieis]  cqualibua 
philtra  et  venena  parabat  Medea 
Colchia.»  Haec  omnia  iubet  ociurt^ 
flammia  imponi.  coqoi,  quibua 
ultimo  loco  meauUa  et  iecur  in- 
felida  pueri  addenda  erant  ad 
aummam  rem  perfidendam,  ut 
Varua  ad  Ganidiam  revocaretnr. 

25.  26.  eoq)ediiia\  «uccincta,  ne 
defluentea  veatea  impedunento  es- 
aent>  Sohol.  Bat  I  8,  88:  Vidi 
egomet  nifra  suedndam  vadere 
paUa  Oamdiam,  —  Sagana]  Haue 
veneficam,  Ganidiae  sodam,  me- 
morat  etiam  Bat.  I  8,  25.  — 


UBBB.     OARU.  V. 


Abacta  nnlla  Veia  ooD8<neDtia 

Ligonibns  duris  humum 
Exhauriebat  ingemens  labraibas, 

Quo  poeset  iofbasiu  pner 
Longo  die  bis  terqne  mntatae  dqiis 

Inemori  speetacolo, 
Cnm  promineret  ore,  quantum  exstant  aqua 

SuBpensa  mento  oorpora; 
Exsecta  nti  medulla  et  aridnm  iecnr 


31.  Esueeia  K^y  alüque  Pamini  (Jtnuv),  Bluidinil, 
OraOTÜiin«,  Voaaiiuiiu,  Ijddoisis,  lipäauiB,  prob.  O.  KeJIw,  Sie««- 
Ui%  Bxeeta  AOBH;  Saueia  perpaud  deteriores  ed.,  (cod.  Divad,  Ben- 
nunni  aniu),  tec  Orelli,  M^eke,  L.  MflUer,  Haupt,  Vtihlen;  Üuia 
lA  l&Buta  N.  HetuinB:  Skeaa  BenÜoj. 


lotaut  domum]  nbi  philtra  coque- 
bantni.  —  ÄMmalit]  uquain  In- 
■tralem  «x  malefico  Ayenii  lacu 
hanfitMD.»  Verg.  Ata.  IV  513: 
^parterai  et  latteei  nmidaioi  foniia 
Aetmi;  Id  quod  ad  complendnin 
ritam  magicnm  peitinebaL  (Cfr. 
imprimia  Max.  I^t.  14,  S;  'ijv  Si 

Ttov  Tm  'IraXiai  ttarä  rfiv  fityähp' 
'  EUAoa  ittfA  idfivJiv  'jioprov  avrio 
%a3-W/tivrjv  (tamtiov  ävr^ov^  Hai 
9aßttn™t^pts     TOv    ärtotrv    nvSfiis 

,  liorret  eaptüis  tuparu, 
tu  ecAMWM  marinu»  gpinu,  oper 
aeÜR.  —  ourrma]  hti&trov  impri- 
miB  a^m  propter  coroparaUoDem 
cDm  Bagaoa  indem  domum  per- 
concnte.  Veig.  Aen.  I  324:  tpu- 
manUt  apri  eurnmn  elamore 
mentem.     Orid.   Halient.  "" 


t^: 


—  Nihil  opoB  Pme- 


conadentia  ein«,  qnod  ina  fiMqtM 
aat,  Dnila  oo^tatio,  qnantom  bcmiu 
CHHCit   cömtzuMOJik ,   tertiam    ivtam 

domoB  impluvio  aerobem  facfebat, 
in  quem  pnenim  defbda«t.>  —  m- 
gemau]  «anhdaiiii  propterlaboreuL* 
Bic  Tac.  Q«rm.  46 :  ingtmere  oprü. 
83-86.  Longo]  lauge  longo  lUe, 
•qiu  propter  ipsa  haec  ueva  tor- 
mmta  loDgua  joero  videri  debe- 
bat*:  non,  ntalu:  longo  t^teetaomlo. 

—  Ott  tärque\  «dbi  non  aaeiäiia 
per  diem  appodti  identidemqne 
■nblati,  quo  acueratur  pneri  fame 
enecli  aviaiUa->  *Bi»  terqtte  aigni- 
ficat  uepiu«,  &w  terve  {Ald.j  nuo^ 
Bbktl.  —  In«uion\  i  e.  oaori  in 
■pectaeolo ;  eit  äna£  tiorjuivoii. 
Vide  PriK.  VII  8,  41.  pg.  831.  H. 

—  Sutpenta  mento\  •qoemadmodnm 
nantes  Inde  a  mento  ezstant  aqoae 
Buperfldej 

87.  88.  Skcttta]  Haue  opti' 
codicom    lectionem 
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Amoris  esset  poculnin, 
Interminato  com  semel  fixae  cibo 

Intabaissent  papuIae. 
Non  defuisse  masoulae  libidinis 

Anminensem  Foliam 
Et  otiosa  credidit  Neapolis 

Et  omne  ▼icinum  oppidum, 
Quae  sidera  excantata  voce  Thessala 

Lunamqne  caelo  deripit 
Hie  inresectom  saeva  dente  livido 


40 


45 


bant  Urebatar  puer  siti  et  &me 
UBque  ad  imas  medullas.  Iste  ardor 
in  medtdlu  mortui  are&ctis  rema- 
neie  putator.  SenecMedeaTSdsq.: 
MaeAique  cor  bubonis  et  raueae 
tirtffü  Bxseeta  vivae  vise&raJ  Sah 
m/da,  qnod  pleriaque  nrobator, 
licet  in  hac  re  magia  usitatum  ait 
(iam  a  Vanone  nsarpatum  et  pn>- 
TO^tum  osque  ad  Ammian.  Marc. 
aSX  4),  tarnen  h.  1.  non  neces- 
sariom  est  —  Ämorü  —  poculum] 
ut  epod.  17,  80:  Destderique  tem- 
perare  pocula,  fiXt^ov,  Huius- 
oemodi  antem  potiones  sa^^e  con- 
ficiebant  plemmqae  ex  mairaragora, 

2ui  yino  yel  aceto  diluebatur.  Schol. 
kt  ed.  Or.  p.  131  B. 
39^44.  /fiformtnotol  a  T.  mmari, 
«interdicto,  vetito.»  Terent.  Andr. 
496:  Intermmaius  sum,  nefaeerea. 
In  oonsnetudine  autem  oommnni 
Augusti  temporibuB  hoc  v.  fmaae 
demonntrat  ButUina  Lupus  I  7: 
ego  quaestoribus  interminatus  sum, 
ne  cet.  —  cum  aemel  cet]  «Statim 
cum  jpupuUMe,  xo^ai,  id  est,  oculi 
defixi  in  dbo,  aviditate  contabe- 
facti  in  morte  defedssent»  Equi- 
dem  iungo  cum  semel  intcUmiseerU, 
non  cum  alüs  semel  defiacae.  — 
masoulae  libidinis]  TQißaön,  feaA- 
narum  amore  ardentem.  —  Arimi- 
num ,  ümbriae  oppidum.  —  otiosa] 
ut  erant   Graeculi;    eoque   cupidi 


fAlinm  sermonomy  ne^uowMg  avreit* 
nwd'avea^ai  (eiopd'OTes)  MyrrtU  Tt 

xatvovpt  (Demosth.  Philipp.  1.  10. 
p.  43.  B.)  «Edam  fabukma  dicte 
est  Neapolis,  quod  a  rebus  gravi- 
bus  vacaret  et  fabulis  üidulmet;» 
8ghol.  livius  ym  22.  Falae- 
politanoe  vocat  ^«tilsm  Ungua  ma- 

S'b  sirenuam  quam  facHs,  Odd. 
et  XV  711:  m  otianatamP^- 
tkenopen,  Silius  XII  31.  item  de 
Neapoli:  Nunc  moOe»  urbi  rOus 
atque  fiospita  Musis  Olia  et  exemp^ 
tum  eurts  gr<wioribus  aevum*  — 
oimne  vicinum\  Neiqwli,  ut  Pu- 
teoli,  Oapua,  Cumae,  Surrentom. 
45—^.  eaDeantata']  ccantu  magico 
e  sedibus  suis  motaj»  XÜ.  Im. 
VIU  7  (ed.SchöU):  QVI.FRVQBS. 
EXCäNTäSSIT.  Epod.  17,  4  sq. 
Verg.  eci.  8, 69 :  Oarmma  vel  eaeto 

rnmt  deducere  lunam.  TibulL  I 
14:  Hone  ego  de  eaeh  dueenietn 
sidera  vidi;  et  ex  antiquiasima 
fluidem  opinione  significata  iam  ab 
Aiistophane  (v.  ad  ▼.  21.)  et  Pia- 
tone in  Gronna  p.  513.  A. :  ras  r^ 
aekrivfiv  xaS'at^ovaas^  ras  9«ttc«- 
liBas.  Suidas  in  ^Enl  cavrf  tw 
üsh^vffv  xad'ihceH.  —  denpilf]  TL- 
bull.  I  10,  60:  e  eaelo  dertpü  HU 
deos,  —  inresectum]  «non  resectom 
pollids  unguem  rddit,»  rabid  Sig- 
num. «Petronius,  ut  monstraret 
furentem,  poUiee,  ait,  usque  adpe- 


LIBBR.     CARM.  V. 
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Ganidia  rodens  pollioem 
Quid  dixit  ant  quid  tacoit?   '0  rebus  meis 

Non  infideles  arbitrae,  50 

Nox  et  Diana,  qnae  silentiom  regis, 

Arcana  cum  fiunt  sacra, 
Nunc,  nunc  adeste,  nunc  in  hostilis  domos 

Iram  atque  numen  vertite! 
Formidolosis  dum  latent  silvis  ferae  55 

55.  FormidoUma  DeBaaoieiuis ,  GnievianuB,  VobsSjuuib,  LeidenaiSy 
AOR;  Formidukms  BM,  ood.  Paris,  n,  Blandinii;  Formidoioaae  bSod, 
LdpüenaiB,  Bentlei  plerique,  Formidohse  y,  —-  dum  GraeTianus,  Vos- 
sianus,  LipsieDsis,  y^^  paucique  alii;  maior  pars  ood.  cum,  quod  reo. 
Keller. 


rieulum  roso^  Schul.  Martial.  IV 
27,  5:  Eece  Üerum  nigros  eorrodit 
lividus  ungues.  —  Qmd  dixit  oet] 
e^nat.  I  7,  72:  dieenda  taeenda  lo- 
eutus.  Similiter  h.  1.  «incredibilia 
dixit» 

60-54.  Non  inf.  arbitrae]  «fide- 
lissimae  teates,  oonsciae  et  prae- 
sentesji  Schol.  Apul.  de  mag.  31.: 
sMmU  ad  magorum  eaerimonias 
advocari  Mereurius  animarum  vee- 
tar  et  itiex  animi  Venus  et  Luna 
noetium  conseia  et  manium  patena 
IHvia,  —  quae  siientiuin  regia] 
«qnae  silentio  praees  idque  praestas 
ma^ciB  sacris.»  Verg^.  Aen.  II  265: 
taettae  per  amica  etieniia  Lunae, 
III  112:  fida  siientia  saerie.  Ovid. 
Met.  VII  194.  Medea:  ^Tuque  iri- 
ceps  Heeate,  quae  coeptis  conseia 
nostrie  Adiutrixque  venis.*  — 
NunCf  nunc]  Cfr.  Hand  Türe.  IV. 
pa^.  343.  —  adeete  cet.]  «Mihi  pro- 
pitiae  sitis,  ira  vestra  in  hostee 
ineoB  ablegata.»  —  hoatiiis]  eas^ 
qnae  Canidiae  exosae  erant,  veluti 
Vari  amicanim.  -  Iram\  SaÜs 
niire  Areum  Cod.  Brodaei.  £8t 
tarnen  ortum  ex  v.  52:  Areana. 

55. 66.  Formidolosis]  «quae  formi- 
dinem  incutiunt  horrore  suo  ac  te- 
nebris.»     Verg.   Ge.   IV  468:   Et 


ealigantem  niara  fonnidine  lueum. 
Lucan.  III  411:  Arhoribus  suus 
konror  inest  Altera  lectio  formt- 
dolosae  idcirco  rddenda,  qaod  sta- 
tim  sequitur  alterum  feranim  ini'- 
d'eTor  languidae;  praeterea  am- 
biguum  etiam  Bomania  ipsis,  utmm 
formidohsae  ferae  essent  «timidae», 
an  «ferooes»  Ceterum,  dum  dor- 
miunt.  neutro  sane  sensu  sunt 
formitudosae,  —  dum]  «per  totam 
leitur  noctem.»  £4fficacius  hoc  vi- 
detur  quam  cum,  quod  sane  per- 
bonas  habet  auctoritates. 

57.  58.  «Principio  venefica  optat, 
ut  senem  noctu  nroperantem  ad 
amicam  aliquam  Suburanam  aUa- 
trent  absterreantaue  a  foribus  canes 
eius  yid,  quo  facto  ad  se  ipsam 
rediturum  eum  sperat  cupidine  ab- 
reptum.  Sed  tacent  canes.  Ibi 
mulier  v.  61 :  «Quid  aoddit?  cur 
non  venit  Vanis?  quomodo  mei 
non  meminit,  quae  cubile  eins  eo 
medicamento  nia^co  nuxerim,  quod 
meretricum  omnium,  ^uotquot  sunt, 
obliyionem  inducere  videretur?  Dor- 
mit  tamen,  non  surgit,  neque  8ubu- 
ram  nee  me  petit.»  Haec  dum 
didt.  propinqua  aliqua  domo,  Ut 
oonioere  boet,  exeuntein  oonspidt 
senem  et  ad  scorta  se  conferentem 
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DfÜGi  sopore 
Senem,  qnod  omnes  rideant,  adoltemin 

Latrent  Subnranae  canes 
Nardo  peranctiim ,  qaale  nun  perfeotins 

M eae  laborarint  maaas.  60 

Quid  aeddit?    Cur  dira  barbarae  minos 

Venena  Medeae  valent, 
Quibus  superbam  fiigit  olta  pelicem, 

Magni  Creontis  filiam, 

Post  ▼.  57.  deficit  codex  d  uaque  ad  epod.  8,  2.  —  60.  UAonhßid 
Bland,  antiq.,  GraevianiiB,  Voesiantu,  lipäensifli  BSbc/  alii  periKNii 
Pamiiii;  VaJbonwvmi  AOBM  LeddeDBiB  cum  pauds  alüs.  —  63.  mperbam 
Blandinä,  Deesameiiaisy  OraevianoSy  VoMianuB,  Leidenais,  BSbff  als; 
<yyei'6a  AOBMc/  Lipsiensia. 


cane  latrante  nnllo.  Quod  aentiena 
«yclamat  ▼.  71.  A  a  cet.  cVideo», 
inqnit  maga,  «vi  mea  aolutna  abit, 
qiiam  iiritam  auo  carmine  reddidt 
luia  (raaedam  adentior  me  vene- 
fica.  f'eatinat  ad  amoiea.  Sed  ad 
me  recmres,  Yare;  inaolitaa  neque 
vincendaa  potiooea  parabo,  qnibna 
totua  amore  incenaeris  menteqne 
alienabere.»  Bothe.  —  Senem -• 
IxUrent]  ut  efHst.  I  2^  65:  venaii' 
eiis  '  -  pellem  kiirttvtt  ^  -  eatubse. 
Plant  PoenoL  1234:  Etiam  me 
meae  adlatrami  canea?  —  Sutm- 
ramae\  Subora  vicua  uxbis  Boinae, 
ubi  babitabant  proetibula,  eüam 
Oanidia.  Pen.  Sat.  5, 32.  MartiaL 
VI  66:  Famae  non  nimium  bonae 
pyeliam,  Qualee  in  media  eedent 
Subura  oet.  —  Veram  scriptoram 
Smbura  praebent  Codices  et  mscrip- 
tlonea.  Subura  est  ad  Esquilias 
inter  Quirinalem  et  Viminalem  sita 
in  ccmfinio  regionum  tertiae  et 
quartae. 

59. 60.  Ntardo]  cunguento  nardino,» 
de  cuiua  mixtum  vid.  Plin.  n.  h. 
XIII  15.  —  peruneium]  ut  Lysi- 
damus  comicua  senex  in  Plauti 
Oaain.  II 3, 9:  poetquam  amo  Oaei- 


nam,  mundHiia  MundHiam  an- 
tideo;  M^ropoku  ommes  soUieäo; 
ubieumque  est  Iqndumf  unguenhm 
Ungar,  Ut  Uli  plaeeam,.  —  qifols 
non  perfeeiiue]  Eadem  constrnctioDe 
sat  I  5^  41:  cmimae,  qitaks  neptf 
candidioreg  Ibrra  hdü  cet  —  laoo- 
rarint\  «quo,  si  vel  maxime  ▼eUflm» 
odoratius  et  efficadus  aliud  prae- 
panure  non  ^ossem.»  Haec  lectio 
praeferenda  videbatur  alteri  kJfonh 
runt:  «perfectius  omnibos,  ^oM 
uuMraam  praeparavi.»  —  Caiudia 
deridet  senem  vannm  alque  inanem» 
qui  illo  unguento  usus,  qnod  ifu 
ad  canes  in  eum  indtandas  tön- 
peraverat,  meretridbus  Snbnrams 
{»ladturum  se  speret.  Ex  ius jpo- 
tissimum  vv.  scnoliastae  ooU^g;» 
videntur,  Ganidiam  propalam  fiÜHe 
unguentariam  y  iotia  domesticos 
panetes  sagam.  Verum  tota  res 
est  satis  inc^ ta. 

61-64.  Cur  dira]  cGur  ipsamea 
venena,  non  minus  piofecto  po- 
tentia  quam  ea,  auibus  usa  Me- 
dea  Cieusam  s.  Glauoen  et  totam 
Creontis  r^am  inoendio  oonflum- 
psit,  nihil  nunc  mihi  prosunt  neqne 
ullam   vim   io  Vanun  exeroent?» 


UBBB.    OABH.  T. 

Gnm  palla,  tabo  manas  inbutum,  novam 

Incendio  naptun  ibstolit? 
Atqoi  Dec  herbs  neo  latens  in  aspeiis 

Radix  feftUit  me  locie. 
Indonnit  onctis  omninm  onbilibag 

Oblivione  pelioam. 
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0  multa  fletanmi  capnt. 
Ad  me  recnrres,  nee  vocata  mens  tea 

Marais  redibit  vodbus: 
Mains  parabo,  mains  inftindain  tibi 

Fastidienti  pocolniii, 
Priusque  caelum  sidet  inferios  man, 
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antäqua  illa  na^doae^  fmaae  hone 
Alfium  qoendam  Vanmn,  Ykooanaa 
oetefoqmn  ignotoin.  Estiig  Hör. 
Pr.  p.  202.  —  pa^ümünuil  V.  poHo 
fireauens  de  philtris  ac  venenis, 
miae  apud  Suet  Ga]i|^.  50.  poHo- 
nnUuBy  ei  €teUonim  pouon,  —  fleitt' 
rum)  «dolitunun  propter  inaaiiiam 
et  niioiem,  omDiu  te  affidanu» 
y.  saL  II  1,  45:  Qui  me  commo- 
rü,  -  -  Fkbü  cet  —  toeaia  mens] 
'Non  untatia  potionibua  ad  me 
recnrres  nee  mena  toa  Fad  me]  re- 
dibit yocata  Mania  vodDiia;  maina 
ali^iiid  homm  utnxiue,  et  naitatia 
potionibiiB  et  Maraia  vodbiia,  uar 
imbo'.  Madvig.  Adr.  Turneboa  ( Ji^ 
vers,  14, 9.) :  «Non  te  Mana  nenia 
nee  cantioiie  ad  me  revocabo,  nee 
mens^  toa  mihi  restitoetiir  magioo 
carmine;  sed  maina  quiddam  pa- 
rabo  et  ex  hnmanis  extis  amatcmo 
temperato  non  naitata  potione  te 
inaanum  amoie  mei  redklamj»  In 
volgari  ratione  ex  rv.  ad  me  satia 
pro  arbitrata  etidnnt  adte,  ^  ante 
y.  manu  pleno  distingunnt,  inter- 
pretantea :  «nee  mena  tua  meia  ve- 
nenia  semel  alienata  mihiqne  ob- 
nozia  fiu!ta,  incantationibns  Marsis 
revocata,  nmqnam  ad  te,  id  eat, 
ad  aanitatem  iioertatemque  ledibit» 
Alii :  «nee  te  semel  mihi  advocatum 
ac  potione  obligatom  alia  saga 
itenun  a  me  avocare  carmine  sno 
poteriU;  vel,  nt  verbia  utar  Por- 
phyrionia,  qui  tamen  edam  volga- 
rem  interpretationem  habet:  «moia 
toa  a  me  ineantata  nomqnam 
redibit,  eUamai  Marsis  Todbua 
revoeetnr.»  --  Jiiarsu]  Epod.  17, 
29 :  Marea  -  -  nenia.     Ludliua  v. 


512  Lehm.  (XX  6  L.  M.):  ttf 
Martu'  eokArae  Dimrumpü  emUu, 
SUina  YUl  495:  ai  (nowü)  Itar- 
siea  V^fbee  &  beUare  manu  ei 
ehebfari»  ea$dare  eoporem 
reumfue  kerbis  kebetmnei 
deniem.  Q^.  X  VI  11 :  Afiirvw  ib- 
mmibus  —  ni  quadam  ffmtüali  da- 
tum  est,  ui  H  eerftmUmn  mndado- 
rum  domiäoree  smt  et  ineeniümAue 
kerbarmnque  stteie  faeiami  m&Mla- 


77—82.  imfundam]  GSc.  nülipp. 
11,  13  de  Domitio:  At  kie  wuper 
earorie  filio  mfudit  venammy  non 
dedü.  —  FaetuUenti]  «me  aaper- 
nanti»,  non,  ut  alii  volnnt:  «qni 
propter  nanaeam  pdaoL  phütra  non 
potayit»  —  eaemm  siaei]  ^uriu- 
quo  cuncta  ramm  natura  mver- 
tetur,  ita  ut  caelum  man  eubeidat 
terri  mari  auperiecti.»  —  Bitnmen] 
ad  augendam  vim  flammae  rnui- 
cae,  ut  Verg.  ed.  8,  82:  fraguu 
ineende  büumine  kmrue,  —  ÜHe\ 
Bitumen  ipanm  mgrvm  (Veig.  Ge. 
m  451.)  ardens  apieanm  nunum 
ezhalat  Non  loquitnr  hie  de  igni- 
bua  rofforam,  ut  c  IV  12,  26. 

83-  86w  iSlu6  haee\  «Statim  noatr 
quam  Canidia  haec  verba  redt» 
—  fefttre]  «non  iam  lenire  atndebat 
eagas,  ^uippe  cui  deaperatio  ad- 
deret  dicenai  Ubertatem.»  —  da- 
6mc9]  «ob  honorem  ac  fiuorem  do- 
biua,  unde  loquoidi  ezMdium  eu- 
moreL»  Ita  Druana  ezapea  vitae 
meditataa  oompodteaque  diraa  im- 
precatur  Tibeno  apud  Tadt  Ann. 
Vi  24  —  Tk^adeas  preeee]  «piora- 
pit  in  diraa,  quales  Tfayestae  tat- 
rant  in  ezaecrando  Atreo^  qni  fiatri 
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Tellure  porrecta  saper,  80 

Qoam  ncm  amore  no  meo  üagns  uti 

Bitumen  atris  ignibas'. 
Sab  baec  pner  iam  nan  ut  ante  mollibna 

Lenire  rerbia  inpias, 
Sed  dabins  unde  nunperet  sUentioin  85 

Miait  TbyeBteas  preces. 
'Venena  maga  non  fae  nefasque,  doh  valent 

Couvertere  hiimanam  vicem. 
Diris  f^sm  vos;  dira  detestaläo 

NuUa  expiatur  rictama.  90 

Quin,  ubi  perire  iuüsUB  esspiravero, 

87.  wtaga  rton  comedt  M.  Haupt,  prob.  Meineke,  L.  Müller,  Ldirs, 
V>ltlen,  KicMÜng;  magiett  Bentley,  tnagieym  Bnt^enius,  Vatmta 
fmagnaitt.')  fat  neftuque  Wakker,  Munro;  Feftota  magrtum  fat  codion, 
Orellj,  O.  Keller.  -  88.  humonam  picem  codicee;  hutnana  vice  Madvig, 
kumana  iavietm  O.  Keller,  immoni  vice  Peerlkamp. 


fiÜM  tmcidatoe  in  fhiBta  dwwctoe 
et  cocUm  appoauerat.*  Cic.  Tum. 
I  107 :  Sitöeraittr  lueuiatU*  «ofu 
ttnibu*  apud  Eimmm  Tkvftea, 
primutH  ul  naufragüi  pertai  Atretu. 
-  -  drände :  Ipge  gttmmü  saxit  fuat» 
aeperit,  eriteeratu».  Loten  pettdtns, 
»aaa  aporyent  tabo ,  »am«  et  »an- 
niüia  airo.  (Vidn  etiam  in  Pis.  48.) 
i\eeea  autem  in  pedestri  quoque 
oratione  pro  exKcratioDibuB.  Caee. 
\>.  g.  VI  31 :  omnibu»  precibua  dt- 
tettatu*  Ambioriffem. 

87—90.  Fttutta  maga]  i.  e.  ma- 
gjca ,  adtective  ut  lupra  v.  76  Mar- 
•M  vooibtiM,  Bomuia  g«m  (c.  IV 
6,  1.  c  s.  ili;  Ov.  Amor.  I  8,  6 
moffof  arte»;  med.  hc  86  mo^ 
orte.  Porphyrio  ezplicat:  'Qnam- 
na  venena  mnlttun  poMint,  non 
tarnen  valent  merita  in  conträrinm 
Tertere,  nt  libei«ntur  poena,  qni 
male  mereantnr.     Vice*  aatem  ap- 


28,  32:  debita  iura  viefoue  raper- 
bat  Tt  maruant  ^aum.  Banc  Tim 
plerumque  habet  plnralis  Dumenta 
vieta,  Bed  poetae  (cf.  preee»  ad  c. 
I  S,  £6;  eeniee»  ad  c  III  1,  18; 
eompedei  ad  I  83, 14)  licuit  aingn- 
lai«m  poDwe,  nt  Graed  dienst 
afiaißf,v.  {Longe  aliam  huiut  lod 
interpretandi  rationem  inlit  Mad- 
TigiuB  (advers,  crit  11  mJ.  66): 
'interpuQctione  adiuvanduB  est  et 
detranenda  IJttera  ex  prava  inter- 
pnnctione  orta;  VaieBa  magmam 
raa  n^aique  non  valent  Gomierien. 
Hnmana  vice,  Diri»  agam  vm; 
dira  d.  eet.  Pner  primiun  bumana 
vice  imenscblicbe  Vei^tung)  et 
nltkine,  djrü,  quae  gravem  vim 
habeant  neqae  expiari  poeiint. 
He  magu  acturum  didt;  deinde 
cnm  ex  hominibna  ezcMserit,  ma- 
nium  iure  et  potcatate  uanrum',)  — 
fa»  nefa»qw]  Gr.  ^n  nai  änöf- 
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NoctamuB  OGoarnai  Furor 
Petemqae  Toltos  ambra  corvis  nngubns, 

Qnae  vis  deomm  est  maDiom, 
Et  inquietis  adsideiis  praeoordiis 

Pavore  somnos  auferaoL 
Vos  tarba  yicatim  hinc  et  binc  saxis  petens 

Contundet  obscaeDas  anas. 


95 


honesta  inhonesta,  dicenda  tacenda. 
V.  excunum. 

89.  Dirü  agam  voti\  Tac  Ann. 
VI  24:  Tiberio  -  - diraa  impreoaba^ 
tmr  (Dnisiu).  —  dira  ddutaÜo  oet] 
cVim  religioBae  imprecationis  neno 
eflbgere  potest;»  et  hoc  qaidem  ex 
communi  yetenim  penuaaione.  Be- 
cordare  modo  dir»  devotum  ah 
Ateio  trib.  pl.  Grassum,  <^nem  nolla 
caerimonla  potoit  ab  ezitio  servare. 
Bimiliter  com  diras  nautae  minata 
esset  naofragi  umbra  c  I  28,  34. 
addit :  Teque  piaeula  mala  resohefU» 
Plm.  n.  h.  XXVni  19:  Defigi  qm- 
dem  dirü  preeaHonibu»  nemo  non 
meMt.  8ueton.  Gland.  12:  quasi 
parrMdam    d4ri$    exteeraiümibua 


92.  98.  Noehtmu8-Furor]  lemur, 
larva.  {Furor  pro  Fkiria,  sed  Fk&- 
rorem  dizit,  cum  de  puero  agatur. 
Olusb.)  Aeschyl.  Choeph.  288:  Kai 
JAfCoa  nal  ftdraioe  ix  wxrtav  foßoQ, 
Ibid.  524:  iu"  wxrtTtXayKropr  6e&- 
ftaTüfy  — .  Vera;.  Aen.  IV  386: 
Omtubut  umbra  Joeis  adero.  Dabü, 
improbefpoenas.  Ovid.  in  Ihide 
▼.  143:  Tum  quoque  factorum  ve- 
ntom  memor  Unwra  tuorum:  M- 
Mquar  et  voUus  asaea  larva  luos,  — 
emrvi»  ungmbua]  Cogita  Furias, 
^uae  praelongoe  habent  nngues 
mcorvos.  (Böttiffer  Furienmatks 
m  fine.J 

94^98.  ifMmuiml  «ut  lege  divina 
conoessum  est  umoris  ins  in  sica- 
lies  ac  venefioos  saeviendi  eosque 
nldsoendi.»  Val.Flaoc.IIId86.de 
necatis:  patet  oUis  ianua  leH  Äique 
iUrum  remeare  lieei;  eomet  una 


Bororum  AddUur  et  parüer  iorram 
atque  aequora  htetrant.  Quüque 
9U08  son&a  inimieaque  peetora  poe^ 
nie  jbnpUoat  et  varuf  merüoe  for^ 
midme  puleant.  —  mquietü  adgi- 
dem]  «teiTore  palpitantibas  inhae- 
rens  eaqne  assidne  vezaos,  ut  bi- 
cabuB.»  —  vioatim]  ^mbt  omnes 
urbis  tIoos  insecuta  lapidibas  voa 
obraet»  LapidatMmiim  m  foto  band 
rare  mentio  fit  apod  Gioeranem.  — 
hine  et  kme]  Cfr.  Hand  Tnzs.  HL 
p.  87.,  qui  demonstrat  nsitatios 
apud  poetas  fuiase  hine  atque  kme; 
Mne  et  hine  aflert  ez  Maitiale  X 
88.  -  oheeaenas]  «abominandas  piop- 
ter  iUidtas  artes  magicas,  onas 
ezeroetiB»;  simulqne  cogitanaam 
de  fbedo  hamm  vetuiwum  ore 
atque  habitu.  8ic  Foriae  tribuitor 
frone  obeeaena  apud  Verg.  Aen. 
VII  417. 

99—102.  ddfferent]  tdüaoerabunt» 
disoerpent  ac  diaaipabant.»  0fr. 
epod.  10,  6:  FVaetosfue  remoe  dif- 
ferat,  lam  Ennins  m  Andromeda 
(VUl  y.  105  Bibb.,  &b.  ▼.  827  ed. 
L  M.):  Älia  fluetue  differt,  dieeu^ 
pat  Vieeeratun  membra,  maria 
ealea  spumant  eanguine.  Plant 
Cure.  I  576:  Jäm  ego  te  faeiam 
ut  hie  formicae  frueiillatim  diffe^ 
rant/  —  &quilmae  tUitee]  «acci- 
pitres,  voltures,  milvi,  qui  com  in 
iBsquüÜB  (▼.  saL  I  8, 8),  sepultorae 
looo,  quasi  habitarent,  ibi  servonim 
et  maleficorum  suppUdo  affectonun 
cadavera  semisepnlta  devorabant» 
De  hiatu  v.  proleg.  pg.  LV.  ^ — 
heu]  lunse  heu  nmeräiiee  mdki, 
non,  ut  Tolt  Hand.  Tun.  HI.  p.  69., 


lOBBS.     CARlt.  V.  661 

Port  inseptüU  membn  diffennt  tnpi 
Et  EeqQilinae  alites;  100 

Neqae  boo  pirentes  beo  mihi  saperstites 
Eflhgerit  spectacnlom.' 

108.  Effvgerit  RSqtv'  Oner.,  Vom.,  Upe.  «lilqne;  Effvgtrint 
AOBUb  Leid.,  Puia.  uv.  —  100.  EsipiUmae  codlce*  paeiie  omnM  tarn 
Romtü  qtuun  aUorum  Mriptoram,  etiam  InscriptioDM:  Tide  Hommten 
in  actis  acad.  Berol.  1868  pg.  173;  Fkqaümoä  Fea  com  codldbus 
deterioribiu. 

Am  mihi.  —  Bffugerii  «pectooiiAim]  ipsnm   iatia  clare  dgniflcat.     De- 

Aoc  laltaii  «olatjo  hictom  flnnm  1  iciiptio   antem  neds  ipaitu  nimii 

Imant  «tqiM  allarabunki  —  Snm-  ingnU  ac  fooda  fuiiaet,  nt  d  jw»- 

ma  cum  arte  mcertoa  nos  dimittue  |  roa  ooramf^ulo  Media  tntoidanl: 

videtur   poeta,    utrum    difingeriat  .  atque  comicnm  totdiu  carminia  co- 

aagae  poat  pueri  dli»,   an  cnid&-  {  lorem  obecnnwset. 

Uär  oecatua  Bit;  venuntamen  )ioc  | 


EXCUR81IN  ORELLIl 

iD  ».  87. 
Qaotquot  vidi  iiiterpieUs  ezcepto  Viscontio  et  Fe»,  qui  venma 
pntant  eaae  vocativum  (id  quod  mihi  lecus  Tidetur,  etai  comparari 
poaatuit  rimilia,  »eebu,  prapwdtun«,  pntbnmt],  et  Gtug>llo,  qni  qaidem 
fa$  nefiuque  nominattTM  eaae  ratna  eet,  eed  falaam  BeoteDtäam  poetM 
obatruit:  Ni  innoemoM,  ni  eotpa,  a  Vmeftdie,  Pud  dt  Cvomo  in  »ort« 
eaitgiar:  t.  veneaa  habent  pro  aubiecto,  pro  obiecto  magnum  fat  ntfag- 
que,  qnod  contra  eat  Hinc  ortae  variae  explicatioiiea:  1)  <Ei  vitae 
htunuiae  coadidone  a  dia  nntiel  couatituta  venefida  non  Talent  STcr- 
tera  legea  aetenuw,  qnibus  foa  nebaque  diatingnitur.»  (•Talionem  vitae 
humanae,  videlicet  ut  fas  praeminm,  neha  poeDam  exapectet,  Tomia 
nagica  mntara  non  Talmt  neqne  efftcere,  nt  nefaa  inoltam  maneat.* 
Habcil.)  3)  «Venefida  non  valent  pervertere  fae  nefasque ,  hanc  Ticem 
{Weektelfali)  hominum,  ex  qua  hoc  iiutnm,  illnd  iniustum  eet.> 
8)  iVeneficia  multum  qoidem  valent,  eed  non  poMunt  pro  tiominibua 
efficete,  ut  natura  aequi  et  iniqoi,  ut  faa  et  neba,  ut  ioa  et  iniuri« 
muteatur.i  4)  iVenefid«  non  poHstut  mora  modoque  hominum  (ut 
hominea  interdum  conantur)  permiacere  faa  et  nefaa.»  b)  «Venefida 
maltnm  quidem  Talent,  adeo  ut  confundant  inte^um  &a  et  nefaa  (ut 
fbre  6eiieca  Goatror.  I  7:   ibgnit  leeteribm  iura  witurae  wiienMMf); 
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at  non  posaunt  oondidoiiem  martttlium  mutaie  et  effioeie,  quo  miiiiis 
▼enifiGae  talionis  iure,  pari  vindictä,  poenaa  dent»  Quam  quidem  Lam- 
bini  interpretationein  nunc  omnea  ftre  sequantor,  etei  dura  est  oon* 
structio:  voIbiU  eonvertmrtf  non  valmi  eomvertm^;  distingaiint  antem: 
Fenemi,  magnum  fa$  nefwqut^  non  valmU  oet  Eleganter  hanc  Lam- 
bini  rationem  ita  expressit  Pallavicinns:  Uarte  vostra  infernal  hen  fmd 
le  leeüe  E  le  vieUUe  cose  in  um  eonfondere,  Ä  giustixia  non  gia  me 
v$ei  tojfliere»  Verum  in  ea  non  satis  respicitur  y.  kumanam,  et  in  hac 
iracunda  et  oondtatissima  pueri  infelicis  oratione  mihi  semper  nimia 
languida  visa  est.  6)  Nonnemo  distinxit;  F.  m.  f,  n.  n,  r.  eonveriere: 
kumanam  vieem  Diria  agam  vos:  «more  modoque  hominum  vos  diiia 
devoTebo ;  ego  fiuoam  id,  quod  hominibus  et  conoessum  et  solitnm  est.» 
7)  •Venena  magnum  (vaieiit,  fd(ffiaxa  fifya  n  dvrarai),  fas  nefaaqm 
eowoertere  non  wdofU^  (oonvertere)  vieem  kunumam,  mutare  poenas  see- 
lestiB  Statutes^  Bosius.  8)  «Erg»,  ait  puer,  cveneficae  sodestae  I  erga 
neque  infiantilis  innocentia  mea,  neqne  scelus  immane  vestrum  uUo 
modo  superos  movere  valent,  ut  instantia  haec  mihi  fata  mutent?  At 
quandoquidem  nemo  hominum  iure  vel  iniuria  snmma  fiita  superare 
potest  et  mihi  pereundum  est  vestris  venefidis,  quo  modo  potero,  ulds- 
car  vos:  diris  vos  exagitabo»  oet.  Fka.  9)  Latinitati  repugnat,  quod 
nuper  interpres  quidam  opinatus  est»  verba  fas  nefasque  meram  esse  ex- 
clamationem. 

Ad  verba  faa  nefasque  simiÜa  nonnulla  hie  ooiligere  iuvat.  Verum 
sensum  optime  aperit  Andoddes  de  Mysteriis  1:  r^r  n^o9'v/*iav  rcSr 
iX^^öav  tSv  ifiopv,  ojct*  iui  xanme  noulv  ix  narroi  xgonav  xai  SutaioH 
xai   ddixofS'     Pindar.  Ol.  2,  15:   rwv   Si  ntn^ayfnivatv  *Ev  Sixq  re  xal 

na^  $ixav,    Aeschyl.  Ohoeph.  78:  Jixata  xai  fifi  Sixaui.    Soph.  Oed. 

T^r.  800:  ^i  navra  vtafiöjv^  Te%^soiay  dtönxrd  xf  'A^^vjTa  r'  ovgavtd 
T£  xai  x^ovoürißf,.  Aristoph.  £q.  256:  xai  Sixaia  xnSixa.  Flut  233: 
xai  dtxaiofs  xdSixcai,  £urip.  In  US  Fr.  13:  ^iifi/iixra  fttj  hixaia  xai  Bixai 
ofiov.  Verg.  Georg.  I  505:  übt  fas  persum  atque  nefae.  Aen.  IX  596: 
digna  aique  indigna  reUUu.  XII  811 :  Digna  indigna  pati,  Livius  XXIX 
18:  ilie  omni  divino  humanoque  liberetur  scelere.  Ovid.  Met  VI  585: 
faeque  nefasque  Gonfusura  ruü,  Tadt  Ann.  IV  67:  aperta  seoreta. 
XV  37:  per  licita  tUque  inlieita  foedaius.  Hist.  II  56:  m  omne  fas 
nefasque  avidi  aui  renales  non  saero,  non  profano  abstinebant. 


UBBK.     CABM.  VI. 


CARMEN  VI. 

Quid  inmerentig  boepites  resas  csnis 

IgnaTDS  adversnm  lupos? 
QatD  hac  iasnis,  si  potes,  vertis  minas. 

Et  me  remorsomm  petie? 

VI.  Inscr.  Tolg.  M  Oaesitttn  Stttntm,  et  nc  c,  BUnd.  tns,  Ober- 
lini  B.  —  Maitdieum  poetam  in  m  irritat  mMwturfiM  H  tolüa  rabie 
fittrü  tiatua  B.  —  2.  atbtrmm  AOKbc^  Oraer. ,  Voas.,  Ldd.  paociqiie 
tiä;  adfersoa  B,  adverau»  MB  rv  I^P*-  —  3-  4-  vertig-ptiw  AOBHBS^ 
Leöd.,  Lipa.  &lü;  Mrte-pete  ftf  Oraer.,  Vow.,  Bland,  uitiq. 


VI.  'In  lue  ecloga  dU^oftniäe 
vidäur  loqui  ad  enm,  qui,  cnm 
dicadtatis  amaritvdiiie  sectanttu 
qaietoa  «Uoqoia  bominw,  in  eo 
sibi  glotUm  ungnavit,  qnod  Uli 
oedeotM  ei  TMerentOT  dod  sufBceie 
.  i«e|»ondHe'.  PorpliTT.  Codices  Pari- 
■ini  DOimulli  (y^)  CaaMutn  Seve- 
mm,  alii  (ABi)  poetam  maledicum 
commemorant.  Fneribie  ia  Casaiiu 
äevenu,  quem  Tacitiit  (aunal.  I 
73)  viroB  ^minasque  Ülostrei  pio- 
cadbuH  Bcriptis  diBamaTiBBe  namt, 
Talde  dubiiun  eet.  Nam  illum  cum 
anno  u.  c.  790  in  ezsilio  mortnoin 
MHe  memoriae  proditiim  dt  (Nip- 
perdOT  ad  Tac.  ann.  IV  21),  a.  720, 
quo  hie  epodoa  videtur  BcriptoB 
eaae ,  admodum  adulwcentiuum 
fniaoe  neccMe  est  Alii  cogitanint 
de  Blaevio,  In  quem  inveiiitur  epod. 
10,  alii  de  Fnrio  Bibaculo,  cuina 
cannina  HoraL  aat.  U  5,  U  deri- 
det,  Tac  ann.  IV  23  reftria  eon- 
htmetii»  didt 

1-  S-  hoMpüu}  ipetegrinc« ,  qoi, 
etai  innozii  aont  neqoe  uUa  te  in- 
■am  laceanverunt,  te  dvem  £o- 
laanuD   timentee  non  audent  acri- 


nbi  in  quemiuam  incnnia ,  qui  tibi 
viribus  agperior  eat,  ut  lupua  cani 
ign»va> 

8.  4.  Qttm-gi  potes ,  vertii-petia\ 
NotuB  est  hie  particnlae  quin  cum 
indic.  usus,  quae  fere  idem  aigni- 
ficat,  quod  quidni:  Plaut.  AaiD. 
30:  qtun  tu  ergo  rogas?  Terent. 
Pbonn.  429:  quin  qüod  ut  ftmn- 
Atm  f«rs?  SaUust  GatU.  30,  14: 
quin  exj>ergi»eimim?    Liv.  I  Ö7.  7 : 

r'  I  oontcfndifnut  equo*9  id.  VII 
18:  quin  noa  eogmtae  permü- 
timug  /idei?  Contra  L.  Hfiller 
'Hoc  uuico  iocq,  in^uit,  cum  ia- 

tjquiomm  poetanun  eecntaa  uaum 
scripeerit  auod  in  Blandinio  anti- 
quiesimo  atiisque  boois  libria  leg;- 
tnr  vtrte-jptte?  Et  aane  Plautoa 
habet  quta  tu  eloquere  Aul.  631, 
quin  tu  aiidi  ßaccb.  276;  Terent 
Andr.  45:  quin  tu  uno  tw-6o  du; 
Phorm.  436:  quin  omiite  me.  Ne- 
que    recte  Onilll   bunc  usum  lo- 

änendi  Au^usteae  aetati  abiudican- 
um  cenBuit,  cerle  Cic.  pro  Milone 
79  dixit:  qum  ne  ailenthie,  iudieet. 
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Nam  qualis  aut  Molossas  ant  fulvus  Lacon^ 

Amica  vis  pastoribos, 
Agam  per  altas  aure  sublata  nivis, 

Quaecumque  praeoedet  fera: 
Tu,  cum  timenda  voce  conplesti  nemus, 

Proiectom  odoraria  cibom. 
CaTe,  caye:  namque  in  malos  asperrimas 

Parata  toUo  comaa, 
Qualis  Lyoambae  spretus  infido  gener 

Aut  acer  hostis  Bupalo. 


f 


10 


&.  Laeo  AOBM/,  oeteri  Laean. 

oenaent:  Quin-verte^  n  potea,  mi- 
nas,   At  nihil  est  nisi  altera  inter- 


Togatio :  QmdvexaB?   Quin 

o.  6.  Molosaoß,  magnos  canes  £pi- 
roticos  et  Laeonieo»  ooniangH  etiam 
Vew.  Ge.  III 405:  Veloeea  Spartae 
eoMos  acremmie  Mohasum  Pasee 
aero  ningui.  Numquam  eustodibua 
üHb  NoeHtmum  swMis  furem  tn- 
eumuque  hM(>rum  Aut  impaeatoa 
a  iergo  horrAis  Biberoa.  —  amioa 
9Ü]  Qui,  qnia  praesidio  et  cmtodiae 
sunt  greii^us,  cari  sunt  pastoiibua. 
Lacret  vi  122:  fkta  eamun  vi», 
VeigiL  AeD.  IV  132:  odora  oa- 
num  vis, 

7.  8.  aure  sublata]  camctis  auri- 
büB  alaoer  agitabo^  ~  praeoedet] 
«a  me  e  Instro  exdtata  et  in  fti- 
gam  ooniecta»  Qui  autem  fugit» 
vraeeedit  inseqaentem.  Et  propter 
noo  et  |«opter  oodicum  meÜonun 
auctoritatem  reidendom  proeedet, 
«obviam  ibit,  mecum  pngnatora», 
ut  volnnt  Saltem  explicandum  erat : 

rdibit  e  Instro  rao^    JDe  ood- 
ctione  Agam  -  -  mtaeöumque  p. 
fira  oonf.  epod.  2,  37. 

9.  10.  lu]  «Tu  contra,  canis 
i^ave,  cum  diu  multomqne  ina- 
niter  latrasti  ibrmidabilem  in  mo- 
dum,  tarnen  dbo  äbi  obiecto  ata- 
tim  cupidas  nares  admovea  atque 


obmuteBds;»  dempta  imagine: 
«lingua  perquam  promptua  es  ad 
alioa  contomdüs  laoerandosy  sed 
munere  oblato  Üioo  taces.»  Bel- 
lum est  ilhid  Gafeonb  Oeoflorii  de 
M.  Gaelio  apud  GdL  1 15:  Fhisto 
pams  conduei  potest,  vel  uti  iaeeat, 
vei  uti  loquatur,  —  I^roiedum]  liie 
prima  agnificationey  «ita  iactoniy 
ut  ante  pedes  tibi  cadat»  Magii 
Bolitum  easet  obiectum,  ut  Veig. 
Aen.  VI  422:  offiun  Cbnr^  obieo- 
tarn.  liv.  IV  15:  oibofue  cbioimdo- 
vietorem  -  -  m  mrvüulem  pMti 
posee,  Phaedr.  I  28,  3:  «ww-- 
Obieeto  eibo.  Et  obieetum  malebat 
Peerlkamp,  aed  id  vix  in  rarina 
illud  mutatum  eaaet 

12.  13.  toOo  conma]  Alia  Jmago 
tauri  ad  pngnam  cnm^  "^  un^ 
parantia.  —  gener]  «QnaliB  Archilo- 
chua,  qui  Lycamben  aooBrum  prqp- 
teiea,  quod  iUe  Neobiden  üliam 
poetae  iam  deaponaam  mntata  ro- 
umtäte  ae  datnr""  n^garat,  Iam 
maledida  verdboa  inaectataa  e^  nt 
ilium  ÄMritudini  animi  remedimn 
auapendk)  quaerere  coßgent  atqne 
ad   idon   mortia  genna  ampaam 
quoque  auam  indnicnt.»    V.  «- 
cuiaum.  .  ■,    m*  u 

XXXVI  11:  Äqwtw  ä  Aihemt 


LtBBR.     CABK.  VI. 

An,  si  qniB  atto  dente  me  petiTerit, 
InnltuB  at  flebo  paer? 


(olim  AtiAenmu)  elarianmi  m  ea 
(tcnlpradi)  acientia  fiitre,  Bippo- 
naetu  poetae  aetaU,  quem  eerütm 
Ml  LX.  OJyfMTMUlg  /uwM.  -  -  Hip- 
ponatü  iKtabüii  foedüa»  mÜm 
•rol,  quamobrem  tmagmem  einf 
tuMMS  iceoruM  hi  proponure 
ridmtimn  owenü»,  quod  BtppotxKe 


earmimtM  in  ttmtum,  tä  ertdatur 
oAf****  od  logitMNN  eo*  eompvliu», 
gHM  faitum  ett.  HipponKx  iv  tä 
naTÖ   BovjtäXmi  itffi&T<f  U/iß<f,   fr. 


~-,  Kvi. 


.:  'BSätii  Maias  a 
Itäifivr    (flat 


p£v  italft,  itvfA  it»i  »OKU* 
ötvaet.  —  atro  dente]  oonttim«!» 
u  minhj.  Maitial.  V  38,  7:  A*- 
bigitiotit  amela  daiiüiu  rodä.  — 
puer]  <Eeo,  non  me  ntdNoi^  t/tbo, 
Qt  pnaf*  (qui  aännaa  Moltiim 

ac  roblutiorem  deftnden '^ " 

Alii  mtnna  reot* 
vi  puer  Mu0Mf  ^ 


nequit) 
it:  /wo, 


EXcrKsrs 

Ad.  y.  IS. 
Tractamnt  notaa  baace  de  Arohilocbo  et  Bi^ionacte  naRsUaneiilM 
etüm   Epignunmatognphi;   velati   de  iUo  Leotnliu  Gaetolietu  Aalb. 
P«L  I.  p,  827 : 

2i}iia  ■tiV  'AfX'^X'*^  na^aii6rvuni,  Se  nvtt  naiflty 

/iov«ttv  tj^vtti^  Tffmos  Ißttfit  X^^ 
at/tätat  'EiMÖva  xäv  ^fUfev.     OtSi  Avaifißfis-, 

^fi/ia  Si)  JiafäfUnfiOf ,  63oi3t6ft,  /ii;  Hort  tovSt 
mv^a^  ripßq/  a^xat  i^Zo/i^otit. 
Ipaoa  ArcUlochi  TerdcnloB  hnc  perünentee  vUe  ^nid  Becgk  fr.  X 
€ot^  jfvtiäfßtoi  TtaXSa  T^  V7tifripi}v.  onde  dnu  toDtain  ftdue  ooUlgu.); 
*■■  M-  96.     Confe  etUm  M.  Duncker,  Hiat.  Gr.  I'.  pg.  BOO  iq. 
De  HjppoDKte  Phiiippni  Anth.  FaL  L  i%.  426: 

ti  Sil*',  fvyt  10V  jroilaEnT^  TÜifov, 

''Av  ^utrAv,  'InittävaieiiK,  ov  ti  X'  'rifff 

^ffßtäZ**  BotmälMum  h  aiiyoe. 
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CARMEN  VII. 

Quo,  quo  soelesti  ruitis?  aat  oar  dexteris 

Aptontur  enses  oonditi? 
Paniinne  campis  atqae  Neptuno  soper 

Fnsam  est  Latini  sangoinis, 
Non,  ot  aaperlMS  invidae  Carthaginis 

Bomanus  arcis  nreret, 
Intactos  aut  Britannus  ut  descenderet 


VU.  loflcr.  Tolg.  Ad  Romomm  vei  Adfopukum  Bomanmm.  —  /Vmho 
ci9Üi  hello  fimto  vi  ab  alio  hello  abstmeani  dqpreoaiwr  B,  item  c,  sed: 
fNOfMl.  ^  OarihagmU  (vel  OartagmU)  AOMSb  Leid,  panaqne  afii, 
Karikagims  Tel  Kartaginu  VRyfnf»  alfiqne  Oonfer  ad  c  m  5, 99.  — 
6.  verteret  Ed.  Yen.  1481. 


—  Nqi^imue  freqaento-  a   poetis 
pro  man  et  pro  quaTie  aqaa  ponitor. 

5.  6.  Non}  cEt  auidem  non  fii- 
808  est  eangois  ille,  nt  oet.»  — 
nwidae]  Safl.  CaL  10:  OaHkagp 
aemuh  imperi  Romam.  —  »w 
ureref]  «ut  hctnm  est  ante  hoe 
CX  <inn^r* 

7.  8.  hUaelus]  «armie  Bomanja, 
id  eet,  nondum  perdomitus.»  c.  lAi 
24,  1:  hUaetis-nesaurü  ^rfÖ*?* 

—  deeeemhrei]  CSa  ad  Att.  IV5: 
cum  Sacra  via  deseenderem,  •nee- 
euius  eet  tne.  —  «Com  e  reg^ 
amphitheatri  Flavn,  inter  templom 
PadB  ac  templum  Venens  et  J«o- 

mae,  nM  nimc  «^  .^^J^PSdiS 
Manae  novae,  qnis  "^ff^^^]2^S 
Sacram  viam,  leniter  *!*J!J7 
usqae  ad  templom  Antwiii  etJW- 
stinae;  inde  leniter  nusoB  a«»- 
debat  oaqoe  ad  arcnm  Septiinfl  öe- 

veri.  ExportaTrinmriialiperW?: 
pum  Martiom,  Velabrnm,  Circnm 
maximom  et  quA  nunc  ert  arco« 
Gonatantini,  qm  triumphabant  moe 


VII.  Beferri  Tidetor  hoc  carmeo 
ad  id  bellom  qood  com  8.  Pom- 
peio  a.  718  ad  Biciliam  geatom  eat 
—  Graviter  eooa  cives  increpat  pro- 
pter  anna  dvilia  denoo  eumpta. 

1—4.  Quo,  auo]  dvaSinXw9te,  de 
qoa  Oornific  rnet  IV  38 :  wekemen' 
t&r  audUorem  eommovel  eiuedem 
redmtegratio  verhi,  Vide  c  IV  4, 
70:  oeeidtty  oecidü.  TL  17,  10:  M- 
mue,  ibimue.  TU  26,  6.  epod.  4, 
20.  5,  58.  6,  11,  14,  6.  17,  L  7.  — 
ata  «#r]  Coninghamio8  malebat  et 
cur,  qood  est  ^rosae  oraüonis  qoam 
sedatissimae ;  mipetooeam  eoo  iore 
praetolit  poeta.  Gonf.  epod.  5,  3. 
~  eeelsett[  irayBU,  c.  1 2, 29:  €k$i 
dabü  partte  eeäue  eaopiandi  Ampi' 
ter?  1 36,  35.  II  1,  5.  -  Aptaniur] 
«cor  (^adii  denoo  deetringontor?» 
Propne:  «ita  in  manoa  somontor, 
ot  ad  ictoa  inferendoe  babiles  sint» 
Seneca  Hippol.  534:  Non  arma 
«oeva  nUlee  aptabat  manu,  —  eon- 
diH\  «Taginia  indoai>  Acbon.  (po8t 
proeliom  Philippenae  a.  o.  c.  712.) 


LiBKK.    c;abm.  Vll,  t)57 

Sacra  c&tenatvs  via, 
Sed  ut  secundum  vo(a  Parthoruip  sua 

Urbs  baec  periret  dettera?  10 

Neqae  hie  lupis  mos  nee  fiiit  leonibus 

Umqnam  nisi  in  dispar  feris. 
Furorae  caecue,  an  rapit  vis  aorior? 

13.  Umquam  Codices,  Nttmquam  ex  ed.  VenetB  1490  rec.  Beut), 
prob.  Mdneke,  L.  Müller,  Uaapt,  Vtdilen,  Keller,  Kienling.  — 
13.  eateua  plerique  cod.,  eaeeoa  y  cum  paucis,  pmb.  Bentl.,  Heineke, 
L.  Hfiller,  Haupt,  Vahlen. 


per  haue  viam  procedebant  usque 
ad  locnm  arcns  Septimii  Severi, 
nnde  capti?i  dimittebaniur  ad  dex- 
tenun  in  proximum  carcerem  Tul- 
lianum;  triumphantea  per  clivurn 
CApitolinnm  ad  laevam  aiicende- 
bant  ad  Cavitolium.*  Fea.  Cic. 
Acc.  Verr.  V  77 :  qui  Iriumphant, 
■toqiu  äittlius  titoa  hoitium  ducea 
rtsercant,  •  -  tarnen  cum  de  foro  in 
Capäolium  eumim  fleelere  inei- 
jnunt,  iüos  duci  in  carcerem  iubent; 
idemque  dies  et  vicioribua  itnperii 
et  viclig  ritae  ßnem  facti.  —  Sacra 
via ,  (cuiuH  incolae  Sacravietues 
dicebantur,)  quia  ibi  fbedus  ictnm 
«rat  ioter  Roiaulum  et  Tatium, 

9.  10.  leeundum]  eodem  ubu,  quo 
Cic.  ad  Att.  XVI  IG  E:  quae  con- 
aule»  deereverunt  secundum  Caesarie 
decreta  et  regponaa.  —  sua  -  -  dex- 
iera]  Difiert  a1iqaantnni,quod  »olent 
afferre,  epod.  16,  2:  Suie  et  ipaa 
Borna  vinints  mit,  quod  Bignincat 
•Dimia  imperii  inole;>  b.  I.  <annis 
iQtestiDia.> 

11.  12.  i'mquam]  Sic  cod.  omnn 
et  ed.  Ven.  1481.  Xumquam  ed. 
Ven.  1490.  merux  est  operarum 
error.  Construe:  Neque  Aip  mos 
umquam  fuU  feris  lupit  nee  leoni- 
bua  nisi  in  diepar  (geniiH).  V.  feris 
magno  cum  pondere  sententiam 
\'idetUT   claudere,   ut  prope    idem 


conatnuit:  neque  Ate  moi  fuitlapü 
neque  konSnu,  numquam  feris  nisi 
in  dispar;  ubi  sentta  pro  perfecto 
requiri  praeeens  tempua,  id  quod 
ille  occultavit  sie  enftrraiiB:  «ne  lu- 
pU  quidem  et  leonibus  bic  mos 
eat,  qui  numquam  feri  et  saevi 
sunt  nisi  in  (animalt  dispar.*  — 
m  dispar]  Conf.  c.  III  12,  10:  per 
apertum.  —  Locus  autem  hie  com- 
munis band  raro  ab  antiquis  trac- 
Utns  est.  Plin.  n.  h.  VII  5:  Leo- 
num  feritas  inier  »e  mm  dimieat, 
serpentium  morsus  non  pelil  »er- 
pentes,  ne  maris  quidem  beluae  ar 
pisees  nisi  in  diversa  genera  lae- 
KtutU.  AI  kereule  homini  plurima 
ex  homine  sunt  mala,  Seneca  Cod- 
trov.  II  9 :  neque  feris  inier  se  bella 
Html.  Seneca  phil.  ep.  95, 31 :  Non 
pudet  hammes,  milüsimum  genus, 
gaudere  sanguine  attemo,  beUa  ge- 
rere  gerend^ue  liberis  tradere^  cum 
inier  se  eiiam  mutis  ae  fens  pax 
Sit?  —  Sententiu  antem  ita  conti- 
nuands:  <Quanto  magia  vero  dvce 
a  civibne,  quibus  unum  idemqoe 
eat  bonam  publicum ,  abatinere 
debent  annaque  potiuH  in  hoetes 
esteroe  conTertere!» 

13.  Furorne  caecus]  dicilur  ut  c. 
I  18.  14:  eaecus  amor  sui.  Atqne 
melius  videtur,  ut  huic  v.  addatnr 
j  i}ti9nor,  quam  Ut  nudum  maneat. 
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An  culpa?   Responsnm  date!  — 
Tacent,  et  albus  ora  pallor  infidt  1& 

Mentesque  percalsae  stnpent. 
Sic  est:  acerba  fata  Romanos  agant 

Scelnsqne  fraternae  necis, 
üt  inmerentis  flnxit  in  terram  Remi 

Sacer  nepotibos  craor. 

15.  alkus  ora  paUor  AOBM,  Leidensis,  Pörphyrioais  ood.  Monft- 
oensiB  in  lemmate;  ora  paüor  aOms  B^f^  Oner.,  Voss.,  üp^-t  fvob. 
Keller. 


3,43 :  quemeumque  imoüia  veri  Ca^ 
cwn  aigiL  Verg.  Aen.  11 244:  caed- 
que  furore.  Ib.  356:  quos  hr^^roba 
ventris  Bufü  eaeeos  rabies.  —  vis 
acrior]  «fati  ipins,  fatiüis  neoessi- 
tas.»  GaioB  in  Digest  XIX  11, 
25,  6:  vü  maior,  quam  Öraeei 
&eov  ßütv,  id  est,  9fm  dMnam 
appeüant  f  non  (lebet  eonduetori 
aamnosa  esse, 

15—20.  Taeent]  Siiet  aliqoantisper 
poeta  quasi  Bomanoram  respon- 
Bom  exspectans;  qnod  cum  prop- 
ter  pndorem  stuporemque  non 
dent,  m  liberam  indignationem  pro- 
iTimpit;  quae  tota  orationis  confor- 
matao  arte  poetica  minime  caret 
—  V.  aibtis  melius  praemittitur; 
sie  minus  manet  otiosnm  melius- 
que  vim  suam  exserit,  quam  pod- 
tam  ^poat  Y.  paUor,  Significat  enim 
«summum  pallorem».  Ausus  est 
imitari  Tasso  Qerus.  8, 14:  cd  fero 
Oüviso  Tingon  äi  hianea  paüidexxa 
ü  viso,  —  perculsae]  <]uia  consdae 
sunt  et  culpae  et  tnstis  necessi- 
tatis.      PeroiUae    hie    in    summo 


stupore  iBgnHicando  saom  locom 
tnetor,    pro   quo  ex   pandssimis 
dumtazat  cod.,  velat  £.  Pnlmanni 
et  Batteliano,   affertor  pereussae. 
Cfr.  epod.  11,  2.  —  agimt]  ^per- 
sequuntur,  nt  pemide  soa  loant 
soelns»  oet.  —    üi]  <k  quo»,  nt 
a  IV  4,  42.  —  Saeer]  «nt  i»aca- 
lum  luendus,  quia  a  Eratre  profu- 
sus  est,  ivayijg,*    Sacer  Ldvio  III 
55.  est  scelestus,  cnius  capnt  Ion 
(aiibi  dis  inferis)  devotnm  est  per 
populi  indidum,  nt  is  ünpune  a 
quovis  oocideretur.    Seneca  tliyest 
93.  item  de  fratriddio :  ne^  saara 
manus  Violate  eaede.    Nimis  arti- 
fidose  Gesnerus  inThes.   ^Saeer  -  * 
eruor  est,  qui  tamquam  Tenenom 
aliquod  infidt,  urit,  in   furorem 
oondtat  posteros,  velut  iUa  tunica, 
Nessi   centauri    sanguine   infecta, 
Herculem.    Sic  voees  saerae  epod. 
17,  6.  sunt  carmina  maeica  yene- 
ficae.»  —  De  re  Lucan.  195:  F^ 
temo  primi  fnadueruni  satigums 
muri  (urbis  Bomae). 


LtBBK.    CA&M.  VIII. 


CARMEN  VIII. 


Rogare  longo  patidam  te  aaeculo  ' 

Viris  qaid  eDervet  meas, 
Cum  sit  tibi  dens  ater  et  nigis  retus 

Frontem  senectns  esaret, 
Hietqne  turpis  inter  aridas  natis  5 

Podex  velut  cradae  bovis? 
Sed  iocitat  me  pectos  et  mammae  potres, 

Equina  quales  nbera, 
Venterque  mollis  et  femur  tumentibus 

Bxile  suriE  additum!  10 

VIII.  loKT.  volg.  bi  aiium  IMdmotam.  —  Protlitutant  puUdam 
antMM  Mctalw  (immo  inteetatur)  titia  eorporü  ems  proteribttu  B,  ac 
«hnflher  c  ~  2.  quid  cod.  plerique,  quod  Btißy. 

VIII  Hoc  cannen,  ut  epod.  IS.,  i  epist.  I  8,  T.),  neque  interpretandum 
in  ioBcriptioDibuB  codicum  aliquot  l  cum  aliü,  unum  denWm  ttlgnun  d 
in  Gratdiuam  compositum  esse  dici-  remansisBe,  ceteroa  eam  exapuiaB& 
tur,  parum  utique  probabiliter.  !□  '  Cf.  epod.  6,  15,  —  veiut-g&ieolu»] 
neutro  enim  ullam  mentionem  facit     TerenL  Eun.  688 ;  Hie  at  vietu»,  w- 


artiam    magicarum,    quibua    illa  lus,  velemoius  »am.  Tibaü.  18  bO: 
ipeum  pereccuta  erat  aique  in  ee  !  seteree  -  -  i^ie»,  Baccidos,  atque  im- 

initaTerat.    Uic  autem  Archilochio  bedlloe.  —  esmret]  *ita  ut  in  fronte 

modo  inTcbitur  in  mulierem  divi-  habeas     veluti    sulcoa    mearum.i 

tem  ac  nobilem,  aed  vetulam,  libi-  Verg.  Aen.  VII  417:  fromem  ob- 

diooaam  eandemque  pbilosopham.  geaenam  rugia  oral.    De  Cercopi- 

QnidsDi  nun  recte  totam  hanc  per-  bua  a  love  m  aimiaa  mutatia  Ond. 

BOnam  fictam  opinantur.  Met.  XIV  96 :  nigit  peraraeit  ani- 

1—6.  Bogare]  inSniüvna  indigna-  libiu   ora.  —  emdiM]  iquae  cibum 

tionis.    Cic.  Phil.  14,  U:    (/uem-  nonconcoquitideoqueneccontineLi 

rmne  fuitie  tarn  teeieratum,  qui  7 — 10.  Sed  itieHat]  <3ed  fortaase 

fingeret?   Ter.  Eun.  208:  »alne  putabia    incitari    me  ad   amoiemi 

hoc  fnandatumat  libif  P.  ah  üogi-  cet.  —  putrea]  ■pendulae  et  laxae.* 

tare  cet.    Sat  I,  9,  72.  II  4,  83:  -~  fum«nfiiu(]  aqua  intercute  prop- 

Ten  lapides  variot  häutenia  radav  ter  exactam  aetatem.  —  addüum] 

paima?  —  longo  puiidam- aaeetdo]  <quaai  additamenti  loco  auperim- 

•effetam    eenio  >      Saeetditm   roca-  poaitura.>      'Nihil   autem   tarn   de- 

bulnm,  auod  alii  a  saepieudo,  nlü  lOrnie  quam  craaaioies  pedes  infra 

a    aerenao    (aatum)   ducnnt  b.   1.  genua  esse  quam  auper.*  Pokphtr. 

lonKum  tempus  uenificat.  Similiter  11 — 14.  £9lo6ea^a]  Quamvis-diTea 

aniiin  Hnu-rThil.  r    TV  1.^    •)  mo    —  ap  nnhiliHHiii  nr  funnH  ti.nin  nraw«. 
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HORATU  EPOÜON 


Esto  beata,  fiinu8  atque  imagines 

Ducant  triumphales  tuum. 
Nee  Sit  marita,  quae  rotandioribus 

Onusta  bacis  ambulet 
Quid,  quod  libelli  Stoici  inter  sericos 

lacere  pulvillos  amant? 
Inlitterati  num  minus  nervi  rigent? 

Minusye  languet  fascinum? 
Quod  ut  superbo  provoces  ab  inguine, 

Ore  adlaborandum  est  tibi. 


15 


20 


qui  triumphoB  eeeront»  ImasineB 

nobiliom  funeribna  duoebantar.  Cic 
de  or.  n  225.  Tac  ann.  III  76; 
aoerba  est  ftmerk  tarn  apeita  men- 
tio,  nt  c.  III  15,  4.  ->  Dueanf] 
Cfr.  Senecae  GoDtrov.  I  6:  Pom- 
peium  9%  ßiereditariae  eodtätssent 
intaginea,  nemo  Magnum  dixisset. 
Vid.  Marquardt,  Beis  priv.  Bom.^ 
pg.  390  sqq.  —  marita]  «matrona.» 
Cfr.  Gatull.  67,  6:  Postquam  es 
parreeto  facta  marita  sene,  Ovid. 
Fast,  n  139:  hie  (Caesar)  castas 
duce  86  iubet  esse  maritas.  Prae- 
terea  reperitur  subst.  in  aliqnot 
inecriptt.  tertii  vel  quard  poet  Chr. 
saecuIL  —  baeis']  Rotunditas  unionee 
oommendaty  ut  et  candor  et  magnl- 
tudo  et  levor  et  ponduB.  PliniuB 
n.  h.  IX  112.  —  ambuiei]  «Buperba 
incedat  per  plateas  ac  vicos.»  Epod. 
4,  5:  Licet  superbus  ambules  pe- 
eunia, 

15-20.  libeUi  Stoici  cet.]  cSolita 
erat  haec  libros  philosophorum 
etiam  in  lectiB  repositoe  baoere,  nt 
adveniente  amatore  simularet  se 
plnloBophiae  studere,  non  libidini.» 
CoMM.  Cur«^.     ein  lectiB  scribere 


libroBque  ieflere  Bolebant  ütteratL 
Lecticalam  lucnbratoriam  Augusti 
memorat  Suet  Octav.  78.»  Geskeb. 
Aoerba  antem  irrisione  StoieoM  prae- 
dpne  libelloB  in  tanta  Inzune  ab 
ea  eroM  didt  Defidente  adlioet 
formae  elesantia  taUhua  stadiiB 
oerte  simuIatiB  huiusmodi  anoB 
aduleBcentes  allioere  oonatae  ewe 
interdum  videntur.  Hoc  igitar  didt: 
«EtiamBi  tu  Studium  {rnilosophiae 
aiTectaB  atque  Bevera  Stoioomm 
Bcripta  reinere  soles  in  pulTiUi« 
tuiB  BerictB,  num  propter  hanc 
litterarum  simulationem  me  toi 
amore  ezarBurum  esse  putaaT  De 
temet  ipsa  quaero,  num  putes 
propterea  minue  tigere  {ttifpre, 
toxpere)  nervoB  meoe,  qui  phimo- 
phiam,  quam  tu  oetentaB,  neoua- 
quam  curant?»  GuietuB  ad  Ter. 
Andr.  IV  1  maluit  InlUteratis' 
Mapisve  probante  Bentido.  Dubi- 
tationeB  de  h.  1.  natae  ex  eo  viden- 
tur, quod  V.  rigere  acoeperunt  pro 
arriqere  nahsram,  cum  lanauere 
d^niüoet.  —  superbo]  cfaBtidiente. 
mmuB  obBequioeo.»  Schoi..  — 
Ore]  «lingendo.» 


CARMEN  IX. 

Quando  repostum  Caecubum  ad  festas  dapes 

Victore  laetus  Caesace 
Tecum  sub  alta  —  sie  lovi  gratum  —  domo, 
Beate  Uaecenss,  bibam 


IX.  Itwcr.  volg.  Ad  Matttnaiem,  et  eic  c.  —  Beüo  atheriut  An- 
fonMtm  et  (Seopatram.  Detignat  votit  vietoriam  CattarU  B.  —  1.  Quande 
o  Ttpoatum  Buctore  Nie.  Heinsio  Bentl.  —  reposlum  Graev.,  Vow., 
LipB.  ,  Leid.,  ji/r  paucique  alü,  reposüum  maior  cod.  pars  (AOBMR/ 
AÜique),  v.  ad  epod.  2,  G5. 


IX.  Ultimum  hoc  epodon  Carmen  J 
staljm  poBt  pugnam  Äctiacam  liV. 
non.  Beptembr.  a.  a.  c.  723  factam) 
ridetur    compoBitnm    esse;     poeta 
optat,  nt  moi  sibi  concedatur  cum 
Maecenate    Caesaria     reditum    ac  I 
triumphum  celebrare  laeto  codti-  . 
vio.    Fueteriui  hoc  Carmen  epodo  I 
1.  praecedit  c.  I  37.    Flerinque  vi-  ' 
detur  hoc  Carmen  «ummam  laeti-  ; 
tiam    declarare,   qua    Hör.    primo  [ 
victuriae  Ai;tiacae    nuntio  accepU) 
affectus  esse  videatur.  Fr.  Buecheler 
coniect.  crit.  fg.  13  eum  primum  , 
plauHum   victoriae    esse   dicit. 
Ad.    Kiessline    ab    Huratio    hoc  | 
Carmen  ex  nrbe  ad  Maecenatem  in 
caatris  Octaviani  etiamtum  moraii-  i 
tem  miMum  esse  cenaet.    Alü  Ho-  I 
ratium  proelio  cum  Maecenate  in- 
terfuiase  eiistimant ;  el  cum  vidiseet 
incertam   es»e   exitum,  adversarioB 
faKiaae  illoe  quidem,  b»1  nova  prae- 
nidia  parare  nee  deletas  esse  M. 
Antonü  leeiones,  immo  servire  ser- 
vitutem  Cleopatrse,  quanto  dolore 
inceneiiB    qoBntaqne    »ollicitudine 
commotuB   esset   boc   epodo   eam 
significaase  arbitrantur.    Hanc  sen- 
tentiam  iDKeniose  et  aubtiliter  ex-  i 
pOBueruDt  Theod.  Pluess  ii>tud. 

Hnrat.    nr    !KH}-M7\  i-t   nintie    ' 


rat  et  a 


Fnltin  (annal.  Fleck^aen,  1885. 
pg,  617—6291.    Vide  «xcuraum. 

1-4.  Quando]  Non  male  N.  Hedn- 
aiua  legi  volt  Quando  o.  'Illnd  o 
täcile  a  piaecedente  absorberi  pote- 
librariis  omitti:  reatitutum 
et  vehementiam 
sententiae  impertit.'  Bentl.  —  re- 
poiium]  «vinum  interioris  notae 
reeervatumque  ad  die«  festOH.i  — 
Caeeuintm]  PUn.  n.  h,  XIV  61 :  (ht- 
cubo  erat  generoeitai  eekherrima  in 
paluatribu»  popfMi*  sinu  Amyn- 
ciano.  Cf.  Galen.  VI  p^.  80n,  X  pg. 
834.  -  stüi  alta]  in  turn  quam  dlce- 
bant,  Maecenatiana  aita  in  hortds 
EatjuilinU.  c.  III  2S,  10.  (Maeoe- 
natis  domuB  saluberrimum  nabebat 
situm.  Suet  Oct.  72:  Augustoa 
aeger-in  domo  Mtueenatü  mäxAal. 
Cfr.  Frandaen  Mateenas y.  llOaq.l 
sie  lovi  ffraium^  <Eidem  lovi, 
qui  Caesari  victonam  conceaait, 
acceptum  est ,  ut  eam  debito  modo 
cetebremus^  —  f/eaU]  aui  maximu 
gaudio  affectuB  es  ob  erentom 
proelii  Actiad  (qua  de  re  Horatius 
aliter  iudicabat).  —  «Quando  H. 
Antonio  et  Cleopatra,  proisua  op- 
presaia  reveisoque  Caesare  ßomam 
in  das  triumpbi  honorem    potare 


Sonante  mixtum  tibus  carmen  lyra, 
Hac  Dorium,  ilHs  barbarum? 

Ut  nuper,  actus  cum  tteto  Neptuoius 
Diu  fugit  ustis  navibus, 

Minatus  Urbi  vinda,  quae  detraxerat 
Serrie  amicus  perfidis. 
lixlü  e  duobuH  LambJni  codicibiu  Bentl.; 


10 
cetori  cod. 


hoc  loco  colligeudnm  esse  Maece- 
nat«m  eumque  comitatum  Hora- 
tium  ioterfuiBM  Ulis  certamioibus; 
confer  ad  t.  17.  86. 

5.  6.  SonarUe]  ßympfaoniam  (ear- 
iiim)  didt  ex  artis  mueicae  prae- 
ceptie  alUrnatim  fteee  eicipiente 
atque  rite  compoeita  harmonia 
Fhrjgia  (ttbiü  duabuei  et  Oorica 
(li/raj,  GUiuBmodi  Bymphonia  femi- 
nae  Ijram  dextra  plectro  foris, 
ainistra  digitis  intus  percutientls, 
tibiciuiB  cum  tibii»  panbuH  dextris 
et  sinietriB  et  cantncis  cum  notia 
moBicis  expreesa  est  in  tabula  Her- 
culaneDBi  Mnsei  Borbonici  Vol.  I. 
Tab.  XXXI.  Cfr.  c.  IV  15,  30.  1, 
2A.  —  Rar  Dorium]  Find.  Ol.  1, 

17;  tii/ji  Jiu^iny  line  j'öpfuyyn 
Titaanioi  iAfißay.  fT^y  Jai^ieii 
ÄfffiOviav)  sltlÄfuunni  ävSoäot  -  -  ri^- 
/•n^ovanr  vocat  Plutarcli.  de  Mus. 
1136.  K.    —    ftoriorwml 

28:    i"r»« .;«(..■,    ioI,-^np- 
»TioSiäioa,  loii  •li/.oi.:    Est 

,  /«in',  quae  compotatioDi  est 
BCcwmmodfltiBsima.  c.  III  19, 18 sq. 
Cfr.  Catull.  64,  264:  Barbaraque 
horribüi  tlr idebat  libiacaniu.  (Bar- 
fcortm  pro  Phry^o;  vide  Stanl.  ad 


Athen,  i 


abbinc  sexennium  (a.  u.  e.  718.)  fe- 
doius,  at  sollemne  conTJTJiun  at|e- 
remiu  propter  Sex.  Fompeäum  de- 
\ictam  ab  Octaviano  et  Agrippa 
prope  Hessanam  et  actum  |d«u- 
X^ivTn,  fumitum)  ex  freto  Sicnl» 
(poeteaqne  in  Asia  intarfectaiiti  ab 
Antonianis).  Oppressnm  autem  Sei. 
Pompdum  tamquam  praeludinm 
atque  omeu  victoriae  de  Antonio 
reportandae  meroorat.  ^  Neptunim 
Dix]  In  Sex.  Pompei  nummo  est 
Neptuuus  apluatie  mauu  Kcstans 
et  addita  prora.  (MQlIer  Denlm. 
I.  N.  342.)  Meiueke  ad  Athenaeum 
vol.  IV.  pg.  110:  'Atheniensee  De; 
metrium  Poliorcetem ,  Auligoni 
filium,  Corcvra  Atheoas  ^adeuntem 
salntabant  hisce  verbis :  n>  tot  tpn- 

ii'oroti  nnU  ll/iatiSiöyoi  &ioi,  Xnloi 

xnigoSirr,i.  Neptuni  filium  appel- 
laviese  videotuc  propler  Cypnaoi 
victoriam.  Conaimili  ratione  Sex- 
tUB  PompeiuB  propter  maritimuni 
imperium  Neptuni  se  filium  iacU- 
bat'.  -Sei.  Pompeius  »e  filiuBidi- 
cebal  esse  Neptuni,  ut  ait  Linue, 
elatus  rerum  man  eBstatum  leü- 
dtate,  quare  in  habitu  Neptnni, 
veale  nimirum  cyanea,  contra  oo- 


RomannB,  eheu,  —  posteri  negabitiB  — 

EmancipatuB  fenünoe 
Fert  Tallnm  et  snoft  miles  et  spadonibus 

Seirire  rugosis  potest, 
laterqne  signa  turpe  müitaria 

Sol  aspioit  conopium. 

16.  amopüim  AOR,  Porphyrion :  eow^eum  ceteri. 


tarnen,  vel  per  niunmoe,  patris 
Tindicem  M«e  ferenB.  —  Strn*]  Dio 
XXXXVJII    19:    To    T.    iMiii-ov 

(Sexti)  wairtixov  Kai  TÖ  iiü»'  Soiiitm' 
Ti'iv   ix    i^s   'htiiCns  a^nvoi/it'nar 

Toaowioi  vif  Sr,  ijvru/iöiotf.  Ö/axe 
Kfli  TAB  aiiTta^ä'ivove  fnd''  le^äv 
li^aa&ni  iTiiavii^tjvat  aifiöv  lös 
avTHfioUa).  Oros.  VI  18:  Om- 
tinuo  cum  eontra  pactum  Pompeiua 
fugüicot  adlegeret,  ut  hoatis  habitue 
est.  Cfr.  epöd.  4, 19.  Vellei.  II  73. 
11  — 14.  Romamts  -  -  Emanei- 
patus]  Emancipare  «e  aiicui  est 
•«e  veluti  in  eius  mancipium  trans- 
fene ,  totum  se  alten  tradere.» 
Flaut.  Bacchid.  90:  Nunc,  mulier, 
tibi  me  emaneupo;  Tuu»  »um,  tibi 
dedo  operam.  Cic  Phii.  2,  61: 
tum  iite  vendilum  aique  entani:i- 
patum  tribunalUTit  coräüii»  veatria 
oppoauii,  lam  proprie  quidem 
unua  AntoniuH  se  emanciparat 
Cleopatraei  »ed  quatenus  ipeius 
milJtea  in  eius  verW  iurarant,  bi 
quoque  Gleopatrae  mancipia  recte 
appelltui  poterant;  indignitasque 
totius  rei  iD  eo  vel  maxime  ceme- 
batur,  quod,  cum  in  celeris  Bo- 
manam  diKiplinsm  servareDt,  ml- 
htm  etiom,  palum  muniendia  castris 
destinatum,  ferrent  (Cic.  Tuac.  II 
37),  tamea  i^pnae  eiueque  euDuchia 
ÜfDomiDiosam  eervitutem  aervirent. 
CWaar  in  oratdoue  ante  pugnam 
Actiacam  babita  apud  Dion.  L  25: 

TVg  luv  yÖQ   ji'k  äv  aSigaixo  ö^ön- 


tonio,  Ut  ceteria  loda,  hie  etiam 
quam  masiine  potuit  pepercit.  — 
spadonibut]  Gleopatrae  tomiliaribaa 
ac  neceuariis.  c.  I  37,  9.  Plutarcb. 
Ant  60:  ngoaiint  Kalanf,  ät 
'Avjäviot  füv  i'jio  ^a^fiäxtov  oWP 
iavTov  itaaToii;,  jioA»/njvoi  Ä*  ax- 
Toic  MapSitav  ö  c^oGjfoc  «ai  Jla- 
^ittöt  Uli  Eipaj  ^  KXtenäT^c 
xovftiipia  xol  Xäp/iiov,  v^'  luf 
Tri  fityiOTn  Stoixtiiai  i^i  r/y/fiovias. 
Dio  Cbbb.  L  5:  d  'v^niüno;  aino- 
}io3i  aitf;  /icta  Twr  ciro-ix"^ 
r,xoi.oi9u.  —  rugoais]  Ter.  £un.  689 
de  euDUcho :  Hie  est  victus,  velus, 
veiemosua  senex,  Oolore  mustelino. 
—  polett]  H.  L  poate,  ut  ri^i, 
tuatinere :     «ab    ee    impetrat ,    ut 


15. 16,  turpe]  adiect.  i 
lon  magia  eat  exclamatio,   quiuo 
,  II  7,  12.    —    Sol  odBpicü]  «Se 


T-fvr' 


ifo^q   1 


tuBC  tarn  mdigno  speclaculo  ofien- 
eue.>  —  Scriptnram  conopium  paen- 
ultima  brevi  praebent  boni  cod. 
Est  autem  veluoi  tineum  tenuiaai- 
mia  maculis  diatiactom ,  Latine 
e^ieare  |8chol.  luven.  6,  80.,  ubi 
tarnen  est  teetudineo  -  -  oonop«)), 
ad  culiwa,  xnifoinn:  (xanxare),  a 
iectU  BTcendoB,  de  quo  moUitiae 
inatrumento  imugnatur  etiam  Pro- 
pert.  III 11,  4b.,  Foeda^ie  Tarpeio 
eonopia  tendere  aaxo  Cleopatram 
rainataro  eeae  roemorana.  Laude« 
contra  conopii  oednit  Paulua  Silent. 
AnthoL  F^  U.  p.  256.  N.  764: 
Sit  xiuvttmiäva.     Tnvov   S"  rlaxv- 
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HOBATU  SPODON 


Terra  mariqae  victus  bostis  punico 

Lagubre  mutavit  sagum. 
Aut  ille  centam  nobilem  Cretam  urbibas 

Ventis  itarus  non  suis, 

28.  tnutavit  ood. ,  mutabä  Lachmaanus  prob.    Haapt ,   Memeke, 
Lehre. 


moraris,  qui  maiorem  ducem,  quam 
Marius  aut  Sdpio  Africanna  minor 
erat,  reportaturus  als  I'  Bello  lugur- 
tiiino  confecto  qualem  duoem  Ma- 
rium  triumphus  civitati  monstra- 
viaset,  Sallustii  liber  paucis  annis 
ante  editus  exposuerat.  —  Virtus 
sepukrum  eonaidtt]  Ck)nfer  Vellei. 
1 12 :  Gartkaginem  mapis  inoidia 
imperii,  quam  tdlius  etua  temports 
noanae  inviaam  Romano  nomini 
fimdüus  austulü  fecüque  suaevtr- 
tutia  monumentum^  quodfiierat 
avi  eitis  clementiae.  Dicit  igitur: 
virtus  Scipionis  effecit,  ut  super 
solum,  ubi  steterat  Carthago,  sem- 
piternum  esset  eins  raonumentnm. 
punt  qui  n^ent  septdcrum  condere 
idem  esse  posse,  quod  monumen- 
tum  exsiruere;  at  Horat.  hoc  quo- 
que  ex  Graecis  sumpsit :  Thucyd.  II 
43   (Periclis  est  oratio  funebris): 

Top  dyrj^cov  i'naivov  ikdfißrtvov  xai 
Tor  rd^ov  imaijfioTaTOi',  ovx  iv 
<{/  x&ivrai  fid},koy^  «zAA*  iv  t^  rj 
So^a    avTfor  -  nnqakeineiat.      Alia 

coUegit  Bentley,  vide  etiam  Cic. 
Phil.  14,  33.  Alii  orationis  con- 
dnnitatem  requirentes  Africano 
praeferunt  cum  paudä  codidbus, 
quod  Bentley  recte  refutavit,  quo- 
niam  lug^urthinum  bellum  non 
minus  Afncanum  erat.  Vahlen  et 
Kieasling  Madvinum  sequuntur, 
qui  (Advere.  crit.  Jl  57)  scrioendum 
censet:  Neque,  Africani  cui  super 
C.  Virtus  cet.  i.  e.:  neque  eo  bello, 

2uod  Africani  virtus  super  C.  sepe- 
vit  et  in  perpetuum  suatulit ;  cl. 
Cic.  imp.  Pomp.  30.  At  beUo  se- 
pulcnim  condere  non  potest  idem 
significare  quod  conficere.     Aliam 


viam  ingressuB  Faltin  1. 1.  proponit 
Africanam  et  sepulerum  wildere 
idem  esse  volt  (^uod  'exitium  pa- 
rare',  ut  sententia  sit:  cui  (Cleo- 
patrae)  virtus  (Caesaris)  exitium 
turpius  paravit  quam  Carthaginis 
fuit  At  neque  Afrieana  Cleopa- 
tram  nee  duinem  (v.  24)  Antonium 
significare  jMtest:  hostium  ^lim 
mentio  proximis  versibua  sequitur. 
27—32.  Terra  marique  vietus] 
£tsi  victus  est  hostis  et  fu^am 
capessivit,  tarnen  vlctoria  non  lam 
certa  et  explorata  est,  unde  magnum 
dolorem  luctumque  suscepit  poeta. 
Terra  non  erat  proelium  commis- 
sum ,  sed  quod  in  fugam  coniectoe 
vidit  adverearios,  victoriam  etiam 
terrestrem  coniciebat.  —  punico] 
cpurpureo  s.  coccineo  paludamento 
imperatoris  deposito  gregale  (pul- 
lum)  sa^m  sumpsit,  quod  squa- 
loris  et  Tuctus  Signum  esset.»  Al- 
tera forma  punieeus,  quae  freqnen- 
tior  est  in  prosa  oraüone,  utitur 
c.  IV  10,  4.  iMartiaLVlll:  Vis  te 
purpureum,  Maree,  sagaJtus  amem?) 
Florus  IV  11,  3.  de  Antonio: 
Aureum  in  manu  bctculum ;  ad  latus 
acinaces;  purpurea  vesiis  ittgenii^ 
bus  ohstrtcta  gemmis;  diadema 
aderat.  —  Simiua  autem  de  Pom- 
peio  narrat  Caesar  b.  c.  III  96. 
Plutarchus  Caes.  c.  45:  aTteSvaaro 

Tj/»'  -  -  ai QaTr^ytxijv  iutHjra,  ^pev- 
yovTi  8i  Tt^inovcav  ftexaßakofv 
vne^ld'tv,  —  Quod  LachmannuB 
(comment.  Lucret.  pg.  123)  miuta- 
bü  legendum  esse  censet,  etsl  mnltis 
probatum  est,  tamen  nobis  minus 
accurate  videtur  rerum  statum  sig- 
nificare. —  De  oonstmctione  verbi 


Eieroitatss  aut  petit  Syrtts  Noto, 

Äut  ferttir  inoerto  man. 
Capaoioreg  affer  huc,  puer,  scyphos 

Et  Ghia  vina  aat  Lesbia, 
V'el,  quod  flaentem  nanseam  coerceat, 

Metire  DObis  Gaecnbum, 
Curam  metumque  Gaesaris  renim  iuvat 

Dulci  Lyaeo  solrere. 


ä3.  34.  tfgp/uu!  Ata  Ghia  Bentl.  e 
oeteri  »eypho»  Stkia. 

rmdare  vid.  ad  c.  I  17,  2.  II  16,  19. 
—  eenlum  •  -  urbihua]  ixaz&faioi.iv. 
c,  III  27,  33.  —  NaturaliB  con- 
Btructio  est:  Äut  ille  pelit  Oreiam 
(Mit  Sjpiü:  neutiquam  vero:  muta- 
t>%t  ilurus  Oreiam.  —  non  «iiis] 
ooD  propitüs,  advereis^  Pseudotib. 
III  3  ,2S:  Audiat  avtrga  non  meug 
aure  deus.  0»id.  Trist.  III  B,  4: 
Nave  rnea  venlo  forsan  eimU  »uo: 
quin  eti&m  in  prosa  or.  Sali.  lug. 
bl :  Higurlkam  •  •  atto  loco  pitgnam 
facert.  SenecaEp.  71,3; /ijnorariti, 
^uetn  partum  pelät,  nultus  euus  ven- 
tu»  est.  Liv.  IX  19:  numquam 
aequis,  iittfue  numquam  tioittrie 
ioeia  laborainmus.  —  Exercitaias] 
tavt/ofiivm,  hinc  illinc  iactHtas  a 
Noto;.  —  Syrtü]  Cf.  c.  I  22,  5. 
II  6,  3.  --  incerto  mari]  lAniino 
cladc ,  quam  perpeaaus  est,  pertur- 
bato  dubine,  quam  i^ionein  ver- 
lua  naviget  atque  ubinam  terrarum 
appellat.> 

33-3«.  Gapaciora  affer  huc] 
Cum  ad  auimi  soUicituainem  — 
boetie  enim  evasit  nova  auxiliu 
coacturus,  devictua  non  est  —  acce- 
dat  corporis  roolestia ,  vina  poatu- 
lat  Seoeca  de  ira  III  14,  3:  Bibü 
deinde  lUeratiM  quam  alias  capa- 
cioribus  »Ofphi».   —   affer]   Simile 


vetust.  ccxl.  Torrentii  et  Galeano, 


wt  illud  CatulU  27:  Minüier  vetuli 
puer  Falemi,  htper  mi  ealiees  ama- 
rioree.  —  Gh%a  •  ■  Lesbia]  vina 
Qraeca  duicia,  quae  opponuntur 
Caecubo  austero.  Saepe  illa  cod- 
suciantur,  ut  a  Callimacho  ifr.  115. 
ed.  O.  S):  Egx""'  ^oiit  uif 
Aiyalor  iiat/i^Sn^  an'  olr^^i 
Xioi'  'Afiaoocvi,  itokvi  8i  Acaßiifi 
«™to,.  «xl-no  oiriv»r,i  «™.r.     Ce- 

I  terum    vv.   Et  Chia  penaeot  a  v. 

affer,  noa.  ut  raCus  eet  Bentleiue, 

'  <a  V.  Metire,  dve  Aut  Chia  legtttur 

I  sive  Et  Chia.'  —  fbieniem  itaueeam] 

'  De  hoc  loco  Buecbeler,  CoQie<'taDea 

BoDD.  a.  18TS,  pg.  13:  'Eum  vomi- 

tum    narrare    Horatiua    uredeadus 

I  eat,   qui   nulli   turpiii  est  nee  vita- 

'  bilia,  qui  proprie  niiueea  vocatur. 

j  Fuit  igitur  tum  in  nave,  non  in- 

!  decora  laboravit  nausea  belli  peri- 

cula  in  mari  temptana.'  —  eoereeat] 

ideo  quod  CaecuDum  erat  austerum 

'  atque  ti'rmoun/«»',  Athenaeo  I  48: 

I   niijxriKoi'  xni  tihoior.    —    Metire] 

I  quia  in  miscendo  certa  quadau, 
etai  ad  lubitura  cxinvivarum  varia. 

j  cy&thorum  med  et  aquae  meaBura 

j  utebantur.    Cfr.  c.  III  19,  11.  - 

I  metumque\  «qui  aollicitos  noe  habet, 

'  quod  h08t«B  videntur  fugisae ,  sed 

I  Victoria  non  eat  ezplorata. 
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EXCUBSIJS. 

Maecenatem  constat  ab  Octaviano  bellis  dviiibus  orbiB  atqae  Itallae 
costodiis  praepoeitum  ease;  cf.  proleg.  pg.  XXVIII  (Nipperdey  ad  Tws. 
ann.  VI  11).  Inde  P.  S.  Frandaen  in  eo  libro,  quem  de  Maeoeoate 
composuit  (Altonae  1843)  pg.  28  sqq.  Maecenatem  negavit  proelio  Actäaoo 
aliiave  rebus  bellids  interfuisse.  Sed  cum  Horatias  ipee  epodo  primo 
Maecenatem  in  castra  Octavii  profecturum  esse  commemoret,  inde  licet 
coUigere,  profectum  eum  esse  Horatio  comitante  et  utrumqne  proelio 
Actiaoo  interfuisse;  quam  rem  comprobari  monstravit  Buedieler  in 
coniect.  pg.  13.  carmine  illo  in  Maecenatem  scripto,  vide  Anthol.  lat  ed. 
Riese  I  2  pg.  242,  Baehrens  p.  1.  m.  I  pg.  128.  Quod  Carmen  Baeh- 
rensio  videtur  sub  ipso  Maecenatis  obitu  et  factum  et  editum  esse.  Ibi 
leguntur  v.  27  sqq.  haec: 

A^um  minus  urbia  erat  custos  et  Caesaris  obeea'^ 

Nuncubi  non  tittcu  fecit  in  urbe  vias? 
Nocte  sub  ohscura  quis  te  spoliavit  amantem'f 

Quis  tetigit  ferro,  durior  ipse,  lattts? 
Quid  faoeret?  defunetus  erat,  eomes  inpiger  idem, 

Miles  et  Augusti  fortiter  usque  sequi. 
lUum  piscosi  viderunt  saxa  Pelori 

Ignibus  hostüis  dedere  ligfta  ratis; 
Pulvere  in  ßmathio  fortem  videre  Philippi: 

Quam  tune  ille  tener  iam  gravis  hostis  erat! 
Cum  freta  Niliacae  tezerunt  lata  earinae, 

Fortis  erat  circa,  fartis  et  ante  ducem, 
Militis  Eoi  fulgentis  terga  secutus, 

Territtis  ad  Nili  dum  fugit  ille  caput. 


JJBBR.    CA  KM.  X 


CARMEN  X. 

Mala  soluts  navis  ezit  alite 

Ferens  olentem  Mevium: 
Ut  horridU  utrumqae  verberes  latus, 

Auster,  memento  fluctübufi! 
Niger  rudentis  Eutob  inverso  mari 

Fractosane  remos  differat: 
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Nec  sidus  atra  nocte  amicum  adpareat. 

Qua  tristis  Orion  cadit; 
Quietiore  nec  feratur  aequore, 

Quam  Graia  victorum  manus, 
Cum  Pallas  usto  vertit  iram  ab  Hio 

In  inpiam  Aiacis  ratem! 
0  qoantus  instat  navitis  sudor  tuis 

Tibique  pallor  luteus 
Et  illa  non  virilis  eiulatio, 

Preces  et  aversum  ad  lovem, 


10 


15 


13.  usio  ood.  omnes,  usta  Haupt  ed.  1.  2.  3.,  Meineke.  Oonf.  ad 
c.  I  10,  14.  —  Vv.  U.  18-20.  in  B  desunt.  —  18.  aversum  ad  AOMR 
aMique,  adversum  ad  ^oy/  Graev.,  Leid.,  adrersum  d. 


gione  ei  appareai^  ubi  occidit  iri^ 
stUj  pennciem  afferens,  nauiis  «n- 
fe9tu8  (epod.  15,  7.)  Orionj^  Verg. 
Aen.  I  535 :  nimbastu  Orion.  Por- 
phyrion quidem  ezplicat  qua  nocte; 
sed  praestare  Tidetur  altera  ratio. 

13.  14.  Oim  P,  -  -  iram  ab  Hio] 
Minerva,  prinaTroiania  irata  propter 
Paridis  iudidum,  eadem  ira  perae- 
cnta  est  Graecos  in  patriam  rever- 
tentes,  propterea  quod  Aiax  minor 
Caasanaram  deae  supplioem  in  eiuB 
templo  violarat.  Od.  3  502  sq. 
Verg.  Aen.  I  39 :  Paüasne  exurere 
ölasaem  Ärgivum  atque  ipsos  potuü 
stibmergere  jxmto  Ünius  ob  noocam 
et  furios  Ataeis  Oüei?  Propert.  IV 
7,  39 :  Saaca  triumphales  fregere  Ca- 
pharea  puppes,  Naufraga  cum  vasto 
Qraeeia  traeta  sah  est.  De  Aiacis 
fSftcinore  band  raro  ab  artifidbus 
antiqnis  in  anaglypbis,  vasis  ac 
gemmis  ezpresso  m.  Gerhard  Va- 
seng.  III.  p.  147.  Aiax  Cassandram 
rapiens  est  in  Gerhard  ant.  Bildw. 
T.  XXVII.  1. 

16 — 18.  luteus]  a  v.  lutum,  herba, 
cuius  saco  pannorum  infectores 
ntuntur.  Est  isitur  color  crocens, 
gilvus,  qualis  solet  esse  arquatorum. 


Cela.  III  24.  Aodpiendum  autem 
de  summi  terroris  oolore,  non  de 
morbosis  fadei  maculis,  mortia 
naturalis  interdum  raraenuntiiSy  ut 
voluit  Cniqtdus.  De  fiadd  oo- 
lore etiam  Tibull.  I  8,  52:  ntifiMit 
hUo  eorpora  tingit  amor.  —  Ula] 
«in  quam  tu,  homo  meticuloae, 
nrorumpere  soies;  illa  tam  pu- 
denda.»  —  non  vtrms^  Cic.  Tose 
II  54:  BXulatus  ne  mmieribus  qui- 
dem coneessus  est,  Formft  eiuiatio 
utitur  iam  Plaut  Oapt  197.  — 
aversum]  «qui  a  predbus  aures 
avertit.»  Aliouanto  leniua  est  ouam 
adversus.  Cfr.  interpretes  ad  Ovid. 
Her.  7,  4. 

19—24.  lonius  -  -  sinus]  ut  c.  I 
33,  16:  Oalabros  sinus.  c  11127, 
18:  ater  Hadriae- sinus.  —  udo] 
«pluvias  afferente.^  Vere.  Ge.  1 
4S2:  quid  eopitet  umidus  Auster,  — 
remugiens]  de  rauoo  fluctuum  sono, 
ut  c.  m  10,  5:  Audis f  quo  sfiv- 
pitu  "  nemus  "  remugiat?  —  /\»r- 
reeta]  de  cadavere  6ztento,ut  GatulL 
67,  6:  Postquam  es  porreeto  faeta 
marita  sene,  Gfr.  de  Bentld  com. 
proieeta  ad^  c.  III 10, 3.  —  mergos] 
atd'vtdf  fiilica  mergus.    Mergi  qui- 
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lODios  udo  com  remogiens  ainas 

Koto  cftrinam  niperit!  20 

Opima  quodsi  praeda  cnrro  litore 

Porrecta  mergos  iuveris, 
Libidinosofi  inmolabitar  caper 

Et  agna  Tempeatatibns. 

19.  20.  sintts  Noto  cod.  maior  pari,  fliriu  AOH  paucique  alii,  Notu» 
AOy  cum  diu.  —  S2.  Forreela  cod.,  /Voueto  d,  Bentl.  coni  —  WMrü 
cod.  Pariaini  7973.  8218  cum  paiicü  aliie,  ed.  pleiique,  etitun  KeUeri 
ed.  1.  S.  8.;  «wertl  cod.  plerique,  prob.  Düntier,  Ritter,  KiesBlüig. 


dem  cadavert  don  attingiint,  aed 
ponuDtur  h.  1.  pro  aliü  svibua  ma- 
[iiiia,  ut  haliaeetis.  Pen.  6,  30: 
iamqve  obvia  mergit  Ootia  ratü 
laeerae. — twr«rül>paveriB.>ScHOL. 
8Ut.  KIT.  IV  9,  61.  Aut  eimmt 
(&HM  Miverü  opima.  QuintU.  DecJ. 
li  16:  si  -  -  hominem  eiho  forte 
~mipeatatibua]  L.  Sd- 

'S       jr&£       MEBMTOd. 

Ov.  Fast  VI  193 :  ft  iruaque,  Ttm- 
pettat,  merüam  dMtra  f atemur, 
Cwn  paene  eti  Cortxe  obrvta  elattit 


aquü.  Verg.  Aea.  V  772:  Tbnpe- 
itaiibtu  agnam  Caedere  demdt 
iubei;  et  qoidem  nigram.  Verg. 
Aen.  m  120:  Nigram  Hiemi  pe- 
eudtm,  Zephyrit  felieibut  albam. 
Arütoph.    Kall.    847 :    V^fv'    äfva 

yäf  ijtßairm  itagaatitvätFtai.  Conf. 

Prellei-Iordan,  m^ol.  Born.  I33a 
ilocose  VKM  pro  iiümid  iaterila  ae 
rem  divinam  facturum  didt,  quae 
alioqui  fit  pro  aalnt«  naTieantium*. 
O1.0BS. 
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CARMEN  XI. 

Petti,  nihil  me  sicut  antea  iuvat 
Scribere  versiculos  amore  perctissum  gravi, 

Aniore,  qui  me  praeter  omnis  expetit 
Mollibus  in  pueris  aut  in  puellis  urere. 

Hie  tertius  December,  ex  quo  destiti  5 

XI.  Inecr.  volg.  Ad  Pettium  vel  Pediumj  et  sie  c.  —  Pßetio  amieo 
suo  mmsam  sibi  poeiicen  esse  in  cubüua  (sie)  9U08  irrumperUem  B.  — 
1.  Potti  codicum  maior  et  melior  pars,  in  bis  Blandinii,  insciipt.; 
Peeti  BOSTd;'  paudque  alii.  -  2.  pereussum  AOBbSTody,  pereuiswn 
MR^rv'  Leid.,  Graev. ,  Lipa.  —  4.  <mt  pueris  malebat  BentleiuB. 


XL  Lydsci,  pueri  amati,  ano- 
gantia  ac  superbia  aummopere  com- 
mottis,  dolenter  Pettio.  sodali  suo. 
fAtetur  miseram  suam  Bortem.  quae 
ipum  diBcnsais  aanioribus  conei- 
bis  atqne  obiurgationibus  amico- 
rum  continno  amoris,  et  eius  qui- 
dem  parum  prosperi,  laqueis  irre- 
tiat  Ex  MiTSCH.  •  ßcriptus  vide- 
tur  epodus  anno  720.  vel  721,  cum 
ad  carmina  l^rica  componenda  se 
conferre  coepit  Hör. 

1.  2.  Pettt]  Sie  nomen  scribitur 
etiam  in  inecriptt.  ac  firmatur  a 
Mario  Victorino  d.  170  K.  et  Atilio 
Fortunatiano  p.  303  ibid.  Alii  Peeti, 
ut  Vectius,  VeetieniM  pro:  VeUitis 
cet.  Cetenim  ignotus  est  hie  Ho- 
ratii  8odali9.  —  Senäkre  versiculos] 
Non  sine  taedio  de  priore  suo 
studio  loquitur.  —  pereussum]  nlij- 
ytvra,  tamquam  flaero  Tel  stimulo. 
Archiloch.  fr.  84  Bgk.:  Jvaxfjvoe 
iyxeifini  ttoÖ'cj;,  'Aifw/Oi^  /ffüf^rja* 
&tfov  69vvrjaiv  SxTjTi  IJeTta^ftivoz 
S/  6ari€ov[  Vergil.  Ge.  II  476: 
ingenti  pereussus  amore.  Aen. 
Iä  197:  magno  laudum  pereussus 
amore,  certani  auctoritatem  prae- 
stante  Lucret.  I  922:  aeri  Per- 
eussif   thyrso    laudis   spes  magna 


meum  cor.  Et  aimul  ineussit  sua- 
vem  mi  in  peetus  amorem  Musa- 
rum.  Nimium  h.  1.  foret  pereulsum 
(cfr.  Lucret.  VI  311.)  i  quod  dict- 
tur  de  vehement!  ictu,  velut  est 
electricus,  qui  intimos  vel  corporis 
vel  animi  nervös  penetrat  tamque 
acriter  oommovet,  ut  prope  atto- 
nitos  nbs  reddat.    Cfr.  epod.  7, 16. 

3.  4.  praeter  omnis]  cultra  alioe 
omnes.»  Schol.  Cicero  firequenter: 
praeter  eeteros,  —  me  —  expetit  -  - 
urere]  «me  ante  omnes  petit,  eligit, 
quem  urat.»  Quemadmodnm  forma 
passiva  Ovid.  Met  VII  22:  Quui 
in  hospite  repia  virgo  Üreris?  sie 
h.  1.  urere  tn  fueris:  sie  ordere, 
suspirare  in  altqua,  et  Propert  I 
13,  7:  Perdüus  in  quadam  tardis 
paUescere  euris  oet. 

5  —  8.  tertius  December]  mensia 
pro  anno.  8imiliter  epist  1 20,  27. 
Verg.  Aen.  V  626 :  Septima  -  - 
aestas.  —  ^ackia]pfo  puella  Ar- 
giva  ab  Inacho  (c.  IIl  19, 1),  prisco 
Argorum  r^e  ducta.  Elandem  me- 
morat  epod.  12, 14.  15.  —  honorem] 
«frondes»  Verg.  Ge.  II  404:^'- 
gidus  et  silvis  Aguüo  decussü  ho- 
norem; sie  ruris  honores,  «flores. 
fruges,»  c.  I  17,  16.  —  nam  pudet] 
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Inachia  furere,  siMs  honorem  decntit. 
Heu  me,  per  Urbem  —  nam  padet  tanti  mali  — 

Fabala  quanta  fui!  Conviviorum  et  paenit«t, 
In  quis  amantem  langaor  et  silentiDm 

Argait  et  latere  petitns  imo  Spiritus.  10 

'Contrane  luorum  nil  valere  candidum 

Paiiperis  ingenium?'   querebar  adplorans  tibi, 
Simul  calentis  iiiverecandns  dens 

Ferridiore  mero  arcana  promorat  loco. 
'Quodsi  meis  inaestuet  praecordJis  15 

L  «1  poenitel  Bentl.  coni.  —  9.  omonfMt  tanfuor  ood.  paene  omnee, 
«  et  languor  OrMr.,  Vom.,  Harl.,  Aldfnae,  BeDtleiüR,  Haupt, 
Vatalen,  KiMBÜDg.  —  11.  Oontrane  plerique  cod.,  Contraque  perpauci. 
—  Poot  huuc  veia.  deficit  cod.  d  tuque  ad  Mtii  poeticae,  quae  in  en 
«podofl  esdpit,  vera.  179.  —  12.  ültimna  t.  in  B.  —  14.  I^tnidiom 
Aklioae. 


«inyitiu  nee  rine  indigoadone  dico 
me  derisui  hominibna  fuisse;  nam 
pudet  tantae  ignomiDiae.»  @ine 
catii<!i  igitur  Brouckh.  iam  pudet. 
—  Fabula  haud  raro  de  siniiitro 
minore.  Tib.  I  4,  83:  Paree  futer, 
quaeso,  ne  turpis  fabula  fiam.  Üvid. 
Am.  in  1,  '21:  Fabula,  rtte  aentü, 
tota  iactarU  irt   Urbe, 

9—14.  ionyiwr]  ttorpor  et  rm- 
daUiB  animi.»  Aobon.  —  Arguilj 
•&t  perfecti  temporJR.i  Idbm.  — 
tpin'lu^'i  asuspiria  ex  imo  pectore 
peHta.>  Plaut.  Ciat  58:  Hoe  sü 
vidt,  ut  peiieil  SuMpirium  alle.' 
Verg.  Ann.  I  H71:  Sttspiran»  imo- 

St  trahrttg  a  peetore  vocem.  Ovid. 
et.  II  774:  voltumque  ima  ad 
tutpiria  duxit.  —  ÖOTi/rane]  Triplex 
h.  I.  conacructio  contracta  Ij  ei 
interrogatioDe:  Vontrrme  luerumnil 
valrt  Kigenium?  2)  ex  indignationis 
«zdamatione:  Contra  lucrum  nil 
Bolere  ingenium!  :-iJ  Querebar  nil 
valere  ingenium.  Ntl  valere  antem 
apnd  Inacfaiam  contra  riTalium  mu- 


iogeninm  ■uum  taroentatur.  —  ad- 
plorani  tibi]  «cum  lacrimia  ine(H 
amores  tibi  confeesas.»    V.  adplo- 

alibi  reperitur  quam  hie  et  npud 
benecam  'Quae»tt.  nat.  IV  :.',  li. 
—  incereeun/lu»]  «quo  HberMiin-« 
aumpto  omnJB  verecuudia  eUbitur.» 
(Joiiirarium  buo  toco  est  c.  I  27,  3: 
eerevundumque   Bacchum.   —   loeo] 


inaeeluet]  «incandescai, 
fuerit  •  SCHOL.  —  Libera 
bitia\  epod.  4,  10:  lÄberrima  indi- 
gnatio.  —  «Hoc  tibi  tunc  direr' 
solebam:  <Quod>ti  aliquando  tiini 
libera  indignatione  atque  iracundiii 
exaraero,  ut  ezN«ran  ipse  posaim 
vanas    xpef    et    quereilaa,    qiiibuH 


VC I Uli    turnen tia    ; 

conatuH    I 
nihil   Die  i 

pergaoi,    qui  eaa  gecum  auFeniDr, 
"   •---^"-   -  iperbiani  deteauttiis 


"i  fnialni  adhuc 


eic  loacbiae  i 
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Libera  bilis,  ut  haec  ingrata  venüs  dividat 
Fomenta  volnus  nil  msdum  levantia, 

Desinet  inparibus  certare  submotos  pador.' 
TTbi  haec  severos  te  palam  laudaveram, 

lussus  abire  domam  ferebar  incerto  pede 
Ad  non  amicos  heu  mihi  postis  et  heu 

Limina  dura,  quibus  Itimbos  et  infregi  latus. 

16.  ventia  cod.  plerique,  venus  AO  Leid.,  Paris.  7972. 


20 


ingraiä]  «quorum,  qoia  frustra  ad- 
mota  Bxmt,  me  iam  taedet  piget* 

Siuej»  Non  tarn :  «nihil  gratiae  apud 
nacMam  habentia»,  ut  volt  SchoL, 
quam:  «nihil  me  iuvantia,  super- 
▼acanea,  d/a^firra.»  Gallim.  Ger. 
90:  rd  8*  ig  ßv&ov  ola  d'akaüürii 
*j4le/iaT(oe  ayd^iara  xard^^eev. 
Plaut  Asin.  186:  Ingrata  atque  m- 
räa  esse  omnia  inUlkgo,  —  ventis 
dividat]  <in  anras  diBpemt,  nihili 
pendat.»  Co  mm.  Gb.  G.  I  26,  1: 
iristitiam-Tradani' Portare  ventis, 
Ovid.  Met.  VIII  134:  an  inania 
venti  Verba  ferunt  cet.  Her.  15, 
208:  et  Zepßwri  verba  eaduea  fe- 
runt? —  Fwnenta]  Proprie  hoc 
medicorum  vocabulo  usus  est  ejpist. 
I  2,  52:  fomenta  podagranif  ngu- 
rate  nirsus  ib.  3,  26:  curarum  fo- 
menta f  «remedia  et  solatia.»  Hoc 
)oco  sunt  lamentationes  de  Ina- 
chiae  crudelitate,  auibus  iam  renun- 
tiaturum  se  prontetur  poeta.  — 
Desinet  cet.]  «Iam»,  inquit,  «desi- 
nam  certare  cum  rivalibus,  qui  mihi 
in^enio  certe  (v.  12.)  inpares^  in- 
fenores  quam  ego  sunt  (ut  di- 
citur  genere  inpar,  quibus  ingenio 
et  /er()<a(  longe  superior  sum),  iis- 
que  Inacbiam,  quae  me  aspernata 
eei,  ultro  concedam>  Certare  ali- 
cm  haud  raro  apud  poetas  inveni- 
tur.  Sat.  II  .5, 19 :  certans-meliori- 
bus.  Vid.  ad  epod.  2,  20  et  ad  c. 
II 2, 18.  Reiciendae  autem  ceterae 
interpretationes:  1)  «cum  rivalibus 
meis,  quibu»  in  muneribus  largien- 
dis  inpar  sum  et  inferior.»  Sc  hol. 


2)  «cum  amore  haud  mutuo.»  Iam 
etsi  fores  sunt  «amore  inter  se 
iuncti»  (epod.  15,  14.),  quid  h.  L 
esset  «certare  cum  amore  haud 
ooDsodatis»,  nemo  dixit  nee  dioero 
potuit  3)  V.  tnpairibus  habito  ^gKO 
ablat.  instrum.  neutr.  plur.:  «m- 
paribus  armis;  id  est,  muneribus 
oeterisque  modis,  quibus  yinci  so- 
lent  mulierculaej»  —  submotus  p«- 
dor]  Achilles  Tatius  II  8, 8:  'E^tog 
xal  J&owaogt  8vo  ßiaioi  &toij 
yfvxijv  xarnaxovtes,  ixfiaivovcgv  sU 
dvaiax^*vxiav. 

19—22.  severtAs]  «Ubi  talia,  quem- 
admodum  mihi  oerte  videbar,  me- 
met  ipso  contentus,  satis  constanti 
et  praefracto  animo  iactaveram,  a 
te  admonitus,  ut  ex  convivio  recta 
domum  meam  redirem  nee  deflec- 
terem  ad  amicae  ianuam ,  rursos 
tamen  vix  mihi  conscius  ac  prope 
invitus  ad  hanc  trahebar.»  —  te 
palam]  Ovid,  Trist.  V  10,  39 :  üe- 
que  palam,  de  me  tuto  mala  saepe 
toquuntur.  liv.  VI  14:  inde  rem 
creditori  pcUam  jtopulo  sohit,  — 
incerto  pede]  «piimum  resistente^ 
deinde  semper  maiore  cum  vi  clan- 
culum  ad  Inachiam  me  perdu- 
cenfe.»  Tibull.  II  6,  11:  idagna 
loquor,  sed  magnifice  mihi  magna 
lociUo  Excutiwit  elausae  fortia  verba 
fores.  luravi  quotiens  reditttrum  ad 
limina  numquam/  Oum  bene  iuravi, 
pes  tamen  ipse  redii.  Etiam  in  prosa 
or.  Cic.  ad  Att.  XV  16 :  Itaque  me 
referunt  pedes  in  Tusculanum,  Male 
nonnulli  interpretantur  de  temn- 
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Nunc  gloriantis  quamlibet  mulierculam 
Vincere  mollitie  amor  Lycisci  me  tenet; 

TJnde  expedire  9011  amicorum  queant  25 

Libera  consilia  nee  contameliae  graves, 

Sed  alins  ardor  aut  poellae  candidae 
Ant  teretis  pueri  longam  renodantis  comam. 

34.  moüitie  Bentl.  ex  Zulichemiano  et  Graeviano  prob.  Meineke, 
L.  Müller,  Haupt,  Vahlen,  Kiessliog;  moüüia  cod.  plerique,  Keller. 


lenti  poetae  titabante  inoesBu.  — 
non  amteos  eet,]  «miquam  iamiam, 
cuiuB  limen  transoTedi  mihi  non 
coDcedebatnr.»  c  III 10, 2 :  aspenu 
Pometum  ante  fcres.  —  infregi 
iatua]  <ibi  porrectus  latoB  de£ati- 
gavi.» 

28 — ^28.  ghriantia]  cqui  eo  super- 
Mt,  quod  formA  delicatA  omnem 
mnlierculun  antecedat»  —  mollitie] 
«Bedpimus,  ut  evitetur  yastus  ille 
et  inconditus  sonns  A  A;  sie  et 
aHbi  8.  n  2,  87.  moUitiefn  dijdt, 
non  moÜitiam.*  Bektl.  ~  eofUu- 
meliae]  sodalium  ^ves  obiurga- 
tdonee  et  amara  imsio.  —  renodan- 
H$]  «eleganter  in  nodum  coUiffentiB, 
religantis,  pueUae  instarj»  Alebant 
enim  oomam  formosi  pueri  et  deli- 
cati,  nt  compositi  amatoribus  magis 
plaoerent»   dchol.    Cfr.  Senecam 


in  epiat.  119,  15:  ei  perünere  ad 
te  iudiecu,  quam  erimtue  puer  et 
quam  perlucidum  tibi  poeubtm 
porrigat,  non  eOie.  Contraria  m- 
nificatione  Valeriua  Flaocna  V  880. 
Dianam  renodaiam  pharetrie  ae 
pace  fruentem  vocat,  quae  solvit  et 
depoeuit  uznero  phaietram.  ^  Nee 
tarnen  propterea  cum  alüa  hie  ex- 
plicem:  «solyentis  comam;»  utpote 
qui  naturalis  comae  situs  Bit,  quem 
oommemorare  nihil  attinebat^  cum 
qualemcumque  omatum  Bignificare 
longe  praestaret.  Praeterea  repug- 
nat  analogia  v.  religare  crtnee. 
(c.  I  5,  4.  II  11,  24.  IV  11,  5.) 
Alia  res  est  c.  IV  10,  3.,  ubi  de 
comis,  ^uae  nunc  involüant  umerie, 
praediat  fore,  ut  aliquando  resecen- 
tur. 
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CARMKN  XII. 

Quid  tibi  vis,  mulier  nigris  dignissima  barris? 

Munera  quid  mihi  quidve  tabellas 
Mittis  nee  firmo  iuveni  neqne  naris  obesae? 

Namque  sagacius  unus  odoror, 
Poljpus  an  gravis  hirsutis  cubet  hircus  in  alis,  5 

Quam  canis  acer,  ubi  lateat  sus. 

XII.  iDBcr.  volg.  In  anum  Ubidinoaam.  —  Sumrnae  midierem  /t&t- 
dm%8  repeUit,  Dignam  esse  aii  elephantis  Bb.  —  In  Oratidiam  eoii- 
verso  nomine  c.  —  Om.  T.  —  2.  quid  mihi  AOBM,  Victorinua  (gr.  I«t. 
VI  pg,  170  K.),  cur  mihi  RbSTcy^ry'^"^  Leid.,  Graev.,  Vo68.,  Lii>- 
siensis,  FcrtuDatianus  (1.  1.  pg.  303).  —  3.  Miitia  OMB/^^yr  aUique 
mvdti,  MitUs  AB  Leid.  —  fürmo  iuveni  plerique,  etiam  Porphyrioii  et 
Gruquii  cod.,  nisi  quod  hi  in  annot  habent  non  firmo  iuoeni  neqme; 
iuveni  firmo  Abßc.  —  nee  naris  B. 


XI L  Anum  quandam  (auam 
Canidiam  nominat  unus  cod.  Bland, 
et  comment.  Cniq.)  pudendae  ab 
ea  mollitiei  accuBatus  poeta  hoc 
carmine  proacindit,  in  summamque 
cum  foeaiffsimae  turpitudinis,  tum 
flagitioeae  libidinis  infamiam  Ar- 
chuocbio  modo  adducere  studet 
Est  ex  ^nere  priscae  ilüus  Fescen^ 
ninae  Itcentiae,  in  qua  iam  saevus 
apertam  In  rabiem  coepit  verii 
iocus  (epist.  II 1,  248.).  Vid.  epod. 
8.  Tempua  oompoeitionis  incertum 
est,  nisi  quod  nunc  epodum  ante 
superiorem  »criptum  esse  v.  14  sq. 
dooent. 

1-6.  Quid  tibi  vis]  Pr.  «quodnam 
tuum  est  oonsilium?»  tum  idem 
fere  ac:  «quid  insania?  satin  sana 
es?  Nihil  proCecto  proficiea,  fatual» 
ut  Prop.  1  5,  3 :  Quid  tibi  vis,  in- 
sctne?  meos  sentire  furores?  ArchiL 
fr.  94  Bgk.:  Tis  aag  71  aorjei^e  ^r^c- 
vag;  —  barris]  «Apud  Indos-ele- 
phantus  a  voce  barro  vocatur;-- 
vox  eius  barritus.»  Isidor.  Ongg. 
XII 2, 14.,  vix  recte.  Dignam  igitur 
dicit,  quae  rem  habeat  poiius  cum 
elephantis,  forma  trucibus,  odore 
gravibuSf   mole  terribüibus  (Oros. 


IV  1,  9),  quam  cum  adulescente 
formoso.  -  tabelUis\  «pugillaria, 
epistulas  amatoriaa.»  Vide  ad  v. 
17.  —  firmo]  «non  satia  valido  ad 
libidinem  tuam  explendam.»  Hoc 
per  iocum,  cum  tantum  propter 
vetulae  turpitudinem  minna  ait 
firmus.  —  neque  naris  obesat]  atc^ue 
ideo  obtusae.  Hoc  igitur  diät: 
«At  ego  eius  naris  sum,  ^uae  malo4 
odores  facülime  persentiscat  atque 
summopere  horreat.»   (Ceterum  de 

Fartt  nee-neque  cfr.  Hand  TurselK 
V.  p.  128.)  •—  sagaeius  unu8\ 
Plerumque  superlativi  vis  adiecüi 
y.  unus  augetur,  rarius  ut  h.  ]. 
comparativi;  simiiiter  epist  II  1, 
18:  in  uno  Te  nostris  aueibus,  ie 
Orais  anteferendo,  Vergil.  Aen.  I 
15:  Quam  luno  fertur  terris  magis 
omnäms  unam  PostßuibUa  eohtisse 
Samo,  Gonferatur  Wölfflin,  de  com- 
paratione  lat  pg.  41.  —  Polyjnui\ 
Eadem  auantitate  Bat  I  3,  40. 
propter  utteram  liquidam  /,  ut 
metos  in  Persii  Prol.  v.  ult  atque 
in  eiusdem  Sat  I  4:  iV«  mihi  l^t^ 
damas  cet  Alii  scribunt /Ws^pta, 
sine  auctoritate.  Ceterum  cfr.  Cela. 
VI  8,  2.    Ibid.  §.  1 :  ulcera  fioru 
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Qui  sudor  vietis  et  quam  malas  undique  membris 

Crescit  odor,  cum  pene  soluto 
Indomitam  properat  rabiem  sedare;  neque  illi 

lam  manet  umida  oreta  colorque  10 

Stercore  fucatuB  crooodili,  iamque  subando 

Tenta  cubilfa  tectaque  rumpit! 
Yel  mea  cum  saevis  agitat  fastidia  verbis:' 

*Inachia  laugues  minus  ac  me; 
Inachiam  ter  nocte  potes,  mihi  semper  ad  unum         15 

Mollis  opus.    Pereat  male,  quae  te 

7.  Qui  sudor  AOBMR/  Graev.,  Vosb.,  Leid,  aliique;  Quis  sudor 
^  aliique  ParisiDi  {hvr),  Lips.  Hisp.  —  8.  Oreseü  plerique  cod.,  Ores- 
oat  Rcyy  Graev.,  Vobs.  —  15.  poiens  T  Graev.,  potest  B. 

odore^n  foedum  habenty  quod  ^enus 
Oraeci  oiatvnv  appeüant.  —  hircus] 
molestus  odor  lurdnus  Aub  aus: 
epist.  I  5,  29:  oltdae-caprae.  — 
etä)et]  «velut  ibi  iateat» 

7 — 12.  Qui  8^tdor^  i.  e.  qualis 
s.;  minus  recte  Codices  nonmilli 
babent  Quis  sudor,  id  quod  Fr. 
Bitschi  (opuBc.  III  p^.  ()08,  vid. 
ad  c.  11  1,  83)  recipi  iubet.  — 
me^iff]  «senio  iam  flaccidis,  marci- 
dia.»  ü.  1.  bisyllabum.  Cfr.  Lucret. 
in  385:  cecidisse  vtetam  Vestem. 
—  pene  soluto]  «delassato.»  Sghol. 
«Cum  coitn  peracto  vir  iam  Iftn- 
guet,  illa  nondum  aatiata  magis 
etiam  restingui  cupit  libidinem 
Huam  efirenatam  ac  rabiosam.»  — 
neque "  manet]   «omnes   iam    fuci, 

äuibuB  utitur,  propter  sudorem  dif- 
uunt»  —  creta]  Greta  ut  cerussa 
pro  fuco  utebantur.  Martial.  VI 
98,  9.  de  tali  muliere  fucata:  acida 
lotet  ohlita  creta.  —  fucatus]  «fuco 
faciei  inductus.»  —  crocodüi]  Cle- 
meoB  Pnedupog.  III  2,  7:  Toi^  yn^, 

oiy  rtTtn^  aTio/uoifvni  dixatat  x(»o- 
MOOsiAcav  aTTOTttiroig  x^eoftevnt  xtti 
crmeBovcDV  da-ooli:  iyxptofiBrni,  PJin. 

n.  h.  XXVIII  108:  Crocodüi  in- 
testina diligenter  exquiruntur  iu- 


eundo  nidore  farta.  -  -  Crocodilea 
illita  ex  oleo  e^prino  molestias  in 
fade  enascentes  toUit  cet.  —  st^ 
bando]  «supra  virum  8e  agitando> 
Sc  HOL.  —  rumpit]  «lectus  intortis 
^nibus  8.  loris  ac  fasciolis  subten- 
tUB  eiusque  teeta^  id  est  aulaeum, 
ut  oorruant,  fadt  vehementer  ae 
agitando.»  {Tecta  alii  minus  recte 
integumenta  b.  stragula  lecü  inter- 
pretantur.) 

13—16.  Vel  fnea  cet.]  Nova  sen- 
tentia  cum  abruptius  inferatur,  in- 
di^ationem  poetae  egregie  expri- 
mit.  «Rufbus  quam  importuna  et 
abominanda  est,  cum  fastidium, 
quo  eam  repello,  Baevis  opprobrüs 
exagitatU  Ex  vv.  7  sqq.  Qui  sudor 
cet  elice:  «quam  item  foeda  est. 
cum  me  obiurgatl»  —  Vel- cum 
Vide  ad  epod.  2,  17.  —  Inachia 
Cf.  epod.  11,  6.  —  langues  minus] 
«lonee  fortiorem  te  praebes  in 
Inadiia  ter  interdum  una  nocte 
subagltanda.»  —  minus  ae  me]  ae 
pro  quam.  Hör.  in  primis  carmini- 
Dus  adhibuit.  qua  audada  in  lyrids 
et  epistulis  abstinuit.  Cfr.  ad  epod. 
15,  6;  Waltz,  Des  variations  de 
la  langue  d'Horace  pg.  56,  ubi 
aeque  atque  apud  Draeger,  Histor. 
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Lesbia  quaerenti  taaram  monstravit  inertem, 

Cum  mihi  Cous  adesset  Amyntas, 
Cuias  in  indomito  constantior  ingaine  nervös 

Quam  nova  collibus  arbor  inhaeret. 
Muricibus  Tyriis  iteratae  vellera  lanae 

Cui  properabantur?   Tibi  nempe, 
Ne  foret  aequalis  inter  conviva,  magis  quem 

Diligeret  mulier  sua  quam  te. 
0  ego  non  felix,  quam  tu  fugis,  ut  pavet  acris 

Agna  lupos  capreaeque  leones!^ 


20 


25 


22.  properabantur  plerique  ood.  et  ed. ;  properabuntur  AOBpr.,  unua 
Bland.,  QothanuB.  —  25.  0  ego  non  fdix  cod.  plerique ,  0  ego  mfelix 
quidam  BeDtlei  cod.,  Charisius  pg.  557  K.,  Diomedes  pg.  158  K.;  gramnu 
inoertufi  de  finalibus,  vol.  VI  pg.  230.  242  K. 


Synt.  11'  60  hie  locus  oinissus  est 

—  potes]  Eadem  hac  retioentia  uti- 
tur  Vergil.  ecL  3,  8.  Martial.  III 
38,  1.  Theoer.  1,  105.  oi  Xeyerni 
rdv  KvTtQiv  6  ßcaxoXos;  Luc.  DiaL 
Deor.  15:  *Eyoj  8i  ^Sij  noxi  ttjv 
Ay^oSiTtiv-diX'  ov  X9V  cLvx^'iv. 
Strato  in   Anth.  Pal.  IL   p.  452: 

Tov  oix  iSvviq&rjv.  —  qiuie  te 
Lesbia  cet.]  De  constructione  et 
epod.  6,  7  sq. 

17 — 20.  LesbM  ancilla,  vel  potius 
lena.  Tibull.  IL  6,  45:  Lena  necat 
miserum  Pkryne,  furttmque  tcUtellas 
Oeetäto  portans  itqtie  reaüque  stnu, 

—  taurum]  «cum  virum  quaererem 
fortem  ac  validum,  nimis  frigidum 
illa  ad  me  perduxit.»  —  Cous]  Da- 
mozenus  apud  Athen.  I  26:  Aaa- 
vlas  —  *BtcJv  lautg  htraxaiSexat 
Kdfoe'  d'eovi  ydo  ^ntveiV  ^  rfjaoe 
fptQtiv.  De  his  imd'itois  a  patria 
petitis  cfr.  ad  c.  IV  9,  16.  ♦-  in- 
domito]  «numquam  lasso,  sed  sem- 
per  ad  venerem  prompto.» — nermis] 
«Cuius  ab  inguine  erigitur  penis 
firmior,  ^uam  arbor  novella  et  ve- 
geta  radicibus  terrae  inhaeret>  J. 
Scaliger  coniecit  Quam  non. 


21—26.  Muricibus  Ik^is]  «Vestia 
illa  purpurea  dibapha  cm  magno 
cum  studio  jparabaturmittebatur^ue 
dono  nisi  tioi,  ingrate?  Ne  scUioet 
inter  sodales  tuos  quisquam  eaaet, 
qui  pretiosiuB  amoria  pignus  ab 
amica  sua  acceptum  ostentare  eo- 
que  B%  iactare  posset»  —  iteratae] 
Sic  SUt.  Silv.  II  2,  140.  iteratani 
purpuram  dixit  c.  II  16,  36:  bis 
Afro  Muriee  tinctae-lanae,  Ovid.  A. 
A.  III 170:  quae  bis  Ik^rio  muriee 
lana  rubes,  —  nempe]  cum  leni 
irrisione,  cf.  sat.  I  10,  1.  Hand. 
Turs.  IV.  p.  162.  —  mulier\  pro 
amica,  ut  CatulL  70,  1:  NuU%  se 
dicü  mulier  mea  n/uJbere  maüe  Quam 
mihi,  —  quam  (ej  «quam  tua  te.» 
—  0  ego  non  feltx]  Ita  cum  ood. 
scribendum.  Cf.  Consol.  Liv.  145: 
lamne  ego  non  felix?  iam  pars 
mihi  rapta  Neronum?  Silius  III 
334:  Armiger  Eoi  non  felix  Mem- 
nonis  Astyr,  Similiter  idem  III 
192:  non  aequets  (inaequales)  -  - 
Arctos,  —  lupos]  Theoer.  11^  24: 
0evye&e  S*  toane^  od  nolidv  Avmov 
ad'^rjaaaa,   —  eapreae]  IL  yl  383: 

xdSte  alyee. 
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CARMEN  XIll. 

Hon-ida  tempestas  caelnm  contraxH  et  irobrea 
Nivesque  deducunt  lovem;  nunc  mare,  nunc  silnae 

Threicio  AqailoDe  sonant:  rapiamua  amici 
Occasionem  de  die,  dumque  rirent  genua 

XIII.  laeat.  volg.  Äd  amieot.  —  Amieoi  hortaiw  lä  mm  lempetiatü 
■de  die  diteumbendo  vtleni  et  dum  tit  impedimenio  teneettu  v^uptatHmt 
vaeent  h.  —  Äd  amieo»  eomieoa  c.  —  Om.  T.  —  3.  amid  cod.  omoed; 
amiee  BeotL  coni.  prob.  Meineke,  L.  Müller,  Hanpt,  Vahleu. 


XIII.  Die  hiberno  et  procelloao 
todalee  exhortatnr,  ut  genio  indul- 
g«aDt,  et,  nt  eaepe,  laetiorem  vi- 
tm  usnm  propter  mortem  brevi 
tempore  iiutaDCem  üb  commendat, 
ezemplo  deenmpto  a  praeceMia , 
•quM  Chiron,  sapientiMimus  Uen- 
tuime,  olim  alumno  Achilli  dede- 
nt.  In  cod.  aliq.  inBcribitur:  Ad 
tmtieo»  eomieoa,  id  est,  Äd  amieo» 

1—4.  Sorrida  iempetla»\  d^gia- 
aovras  ö/ißpove  dirit  Find.  Pylh. 
-4,  81.  Anocreon    Frgm.  6.  Bgk.: 

Jifris  ftiv  ä^  IloaiSrjirüv  "Eoiij^eVt 
Vfikas  S"  kiiatf  Ba^u,  4ia  t' 
äjifioi  x'if^"'!  laTiiyovaii^  quibua 
euniUB  p/iä/i^  de  vita  l&ete  d^nda 
sabiuncta  fiuBBe  a  poeta  videtur.  -~- 
■eoniraaDÜl  «spstium  caeli,  quantum 
alias  ocutis  videtur,  coartarit  nu- 
bibiu  obductis.»  —  deducunt  lo- 
vem] Ex  aDti(]uiagima  Latinonun 
■ententia  lupptler  ipee  ia  Terram 
p«r  imbree  deecendit,  id  egt,  prin- 
dpinm  generans  in  illud,  qnod  cod- 
cipit.  Lucret.  I  360.  Pottremopv- 
«unt  iinbra,  übt  eos  pater  axtimr 
Jn  premnan  matri»  Terrai  vrae- 
■cipttavit:  Ät  nitidae  ntrguat  fruge» 
cet.  H.  L  omissa  fecuiidandi  no- 
tione  imagiaem  ita  invertit,  ut  im- 
brM  lovem  in  terram  deducant. 
<ySt.  Verg.  ecL  7,  60.  Ge.  II  896  aq. 
£iiiiiua  apud    Varr.  L.  L.   V  66: 


Jttie  ut  M  /<wt'  poter  mem  dieo; 
quem  Oraeei  voeant  Äerem,  qui 
veittua  eit  et  nubei,  imber  poilea, 
Älque  ex  imbre  frigu»,  venlue  poat 
^  aer  denuo.  Ariatid.  »it  Ji«  p.  9. 
Dind.:  ^  ov^vov  xai  S/ißgov  aw- 
ovota  diät.  —  tiluae]  Vid.  ad  c 
I  -23,  4.  —  Threieio  AmMont]  De 
hiatu  vide  proleg.  pg,  LV.  —  ra- 
piontui]  Similis  »enteDtis  c  III  8, 
27:  Dona  ^raefenlit  eaps  laetu* 
honte.  lAmpiamus,  amici  qui  su- 
mna,  occasiunem  no«  exhiLarandl 
eadem  oeleritate,  qua  diei  hodier- 
noa  illam  offert,  craatioo  minima 
confiai,  de  i^uo  quidem,  ubi  venerit, 
idem  valebiUi  Ovid.  Ueroid.  19, 
74:  nee  tibi  rapta  oia  etl?  <nec 
rapide  eam  cepiaCi?*  Minus  apt« 
alii  expLicant:  irapiamua  ab  uw 
ipaa  caeli  intemperie  occaiion«B 
cet.>  iQui  cum  Porphyriooe  tem- 
peetiva  convivia  int«! legen tes  intet- 
pretati  lUDt  prvmo  matte,  vebemea- 
ter  errant.  Suffidi  conaumendl 
notio.»  Hand  Tun  II.  p.  a06.  — 
ataioi]  noD  est  vocatiru«,  Bed  no- 
minal vua  praedicatd  i.  e.  ^piiat 
öt^K.  V.  aniem  6.,  propter  quem 
Bentleiua  coniecit  amiee  (vocat., 
noD  adverb.),  w  convertit  ad  avßt- 
Ttoatafx"^'  qui  vinum  pnebebat. 
-  vireni]  ^lit«  apud  Latäooa 
ima^ine,  ut  c.  I  9,  17:  Donee  m- 
rsnt«  eomfiet  abeit  Morvea.    Orid. 
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Et  decet,  obducta  solvatur  fronte  senectus. 

Tu  vina  Torquato  move  consule  pressa  meo. 
Cetera  mitte  loqui:  dens  haec  fortasse  benigna 

Reducet  in  sedem  vice.    Nunc  et  Achaemenio 
Perfundi  uardo  iuvat  et  fide  Cyllenea 

Levare  diris  pectora  sollicitudinibus; 


1» 


8.  Aehaemento  cod.  omnes,  Aohaemenia  Aid.  Ct.  ad  c  II  11,  16. 


oam  9%8tere  in  8ua  fede  lieeat  — 
Äekaefnenio]  cf.  c  II  11,  16.  HI 
12,  21.  III  1,  44.  epod.  5,  50.  ~ 
fide  OyUenea]  «lyra  in  venia  a  Mer- 
curio,  nato  in  Cyllene,  Arcadiae 
monte.»  Epicits  poeta  anud  SchoL 
Find,  ad  Nem.  2  16:  (Mala)  KvX- 

'l£ouf,r.  VedT^.  Aen.  VIII  188.  Silioa 

III  203:  Mercuria8  gelidis  eUmae 
OyUene$  editus  antris.  —  diiris] 
«crudeliter  nos  commoyentibaa  et, 
quod  miseriaa  portendunt,  excru« 
dantibos.  Multo  minus  h.  1.  ap- 
tum  est,  quod  ex  paucis  cod.  Boit- 
leiuB  praetulit  durts,  ut  Vergil.  Aeo. 

IV  48o  habet  duras  immittere  euras, 
Conf.  epod.  5,  89.  Oic.  divin.  I  29. 

11.  12.  grandi]  ut  erant  beroum 
formae  maioree  voigo.  De  Achüle 
Od.  aß  40:  KaJao  fu'yns  fieyaXaHrri. 
Obecurant  imaginem,  qui  exponunt: 
«grandi  animo  8.  indole;»  vel  etiam  r 
€iululto»,  ut  est  aane,  sed  ridiculi 
causa,  apud  luven.  1,  210:  Metums 
virgae  %am  grandis  Aehiües  Ocm- 
Uibai  pcUriis  in  moniibus,  Procius 
in  Plat.^ Aldb.  V  I  p.  98.  Creuzer: 
Aivei  ow  xai  6  'Avjta&'Bvove  *//^> 
HArji  nsQi  xivoe  veaviaitov  na^  xt^ 
JCbi^covi  x^expoutvaw  fttyas  yti^  ^fV* 
y.ai  ttnJLOii  xai  (v^aloe^  ovx  av  ninol 
^Qnad^  öeiÄOh'  äpafftrfi.  —  OeniaU' 
rtts]  Chiron,  <^ui  in  Peiii  montia 
antro  Aesculapium,  laaon^n  huiua- 
que  filiom  Medum,  item  AcfaiUem 
educavit.  Pind.  Nem.  3,  53.  Apnd 
Eurip.  Iphig.  in  Aul.  709.  educavit 
eum  XBiQwv^  «V.  1^1^  fif^  fid&ot 
xaKWP  ß^oTWf,  II.  A  832:  ^«xctiOTa- 


Fast.  V  274:  oum 
Luoouriani  ammi  earjoorcujm  ipsa 
virent.  Verg.  Aen.  VI  304:  enida 
deo  viridisque  seneettu.  Genua  fre- 
quenter  pro  roboris  propria  sede. 
Plin.  n.  h.  XI  250:  inest  (genibus) 
vüalitaa.  Theoer.  14,  .70:  notifv  rt 
^«1,  as  y6vv  x^^ov.  Theognis  977: 
Tavr*  äco(fiOv  xpaSiijv  ev  miaofttt*, 
o^^a  r*  ikaup^d  Vötvara  xai  xs^a' 

5.  6.  obduGta]  «curia  et  tristitia 
quasi  nubila.»  6ic  etiam  luven, 
oat.  9,  2:  frtmU  obducta,  et  atf^«- 
f^s  Creon.  apud  Eur.  Phoen.  1307. 

N.  Hippol.  Iy3  :  ^xyyvov  8'  ofp^wv 
vBfftn.  —  senectus]  «morositas,  tae- 
dium»,  qua  signincatione  seniwm 
aaepius  usurpatur.  —  Tu]  «convi- 
▼ator»,  non  «pincema»,  ut  volunt 
Bohol.  —  motwl  c.  III  21,  «B:  (testa) 
tnoveri  digna  (nmo  die.  III  28,  7. 
Kst  igitur:  «proferri  iube  ex  apo- 
theca.»  —  Torquato- consule- med] 
L.  Manlio  Torquato  co».  a.  u.  c. 
689.,  Horatii  natali;  c.  III  21,  1. 
7 — 10.  Cetera]  «quae  soUicitoe 
nos  haben t,  omitte  nunc.»  Quae 
autem  haec  fiierint  poetae  inmta, 
utrom  re  vera  aeser  animi  raerit, 
tortasse  de  rei  pumicae  temporibus, 
an  dvTid'aaBtifg  ad  convivii  laeütiam 
gratia  iinxerit  has  curas,  nos  igno- 
ramus.  (Similiter  c.  I  9,  9:  /V- 
fmtte  dwis  cetera  cet.)  —  Reduoet 
in  sedem]  cdeus  grata  vicissitudine 
reddet  statum  certum  ac  iirmum 
ÜB,  quae  nunc  labant.»  8ic  Au- 
gustofl  apud  äuet.  Oct.  28:  Ita 
mihi  salvam  ac  sospitem  rem  publi- 


ÜBER.     ÜARM.  Xlll. 
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Nobilis  ut  grandi  cecinit  Centaurüs  alumno: 
'Invicte  mortalis  dea  nate  puer  Thetide, 

Te  manet  Assaraci  tellus,  quam  frigida  parvi 
Findunt  Scamandfi  flumina,  lubricus  et  Simois: 

ünde  tibi  reditum  certo  subtemine  Farcae 
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11.  eecinit  grandi  B,  graut  eecinü  T.  —  13.  parvi  cod.  omnes, 
proni  Goiii.  Bentl.,  fla^  Nie.  Heinsius,  puri  U.  Peerlk.,  tardi  Meijoeke 
prob.  Haupt,  L.  Müller,  Vahlen. 


T0«  Kevrav(»ofv.  Pind.  Pyth.  3,  63: 
ototf^tav.  Loci  praecipui  suat  etaam 
in  Orphd  Argon.  379.  Ovid.  Fast. 
V  379.  PhUostr.  Imagg.  U  2. 
BidoD.  Apoll.  I  130  sq.:  lAchilleB) 
Peliaeo  putaiwr  atUro,  Venaiu,  fidi- 
busy  palaeatra  et  herbisy  Sub  Sa- 
iunngena  sene  mttihUuSj  Dum 
nunc  lustra  tenens  puer  ferarum, 
Pasiifm  per  Pholoen  iaeet  nivasofn, 
Nunc  praesenibus  accubans  amaiis 
Dormtt  maUius  in  itiba  magistri. 
Chironis  imago  est  in  Grerh.  Va- 
eeng.  III.  TrcCXXVll.  Dareinb. 
et  Sagl.  Diotionn.  des  antiq.  I  pg. 
1105  sq.  Antiquissimum  huius  fa- 
buiae  monumeutum  exsiabat  in 
Bathycli8(ol.  L.—  LX.)  throno  Apol- 
lims  Amyclaei.  Pausan.  III  18,  7: 
DapaSiSwai  öi  xai  Uijkevit  ^;^«>U«a 

xai  Sidn^m  kty^rm.  —  Videtur  Ho- 
ratius  respexisse  ad  Hesiodi  Xbi- 
(ftovoi  'Tnod'ijxni,  in  ed.*  Göttl. 
pg.  331  sq.  (Achiliis  apud  Chiro- 
nem  educationem  artitices  saepe 
expreae^frunt,  velut  cum  Peleus  ma- 

G'stro  ülium  tradit  vel  cum  purvu- 
8  coram  Centauro  ludit  d'^uo'Utov 
ille.  Annal.  deU'  Instit.  III.  pag. 
153.  Gerhard  Vaseng,  III.  T. 
OLXXXVIII.)  —  Invwte]  Ck)n8tnie 
V.  Invicte  puer  Thetide  dea  nate 
mortalis ;  de  industria,  ut  saepe, 
coniunxit  quae  inter  se  opponuntur 
mortalis  dea. 

13.  14.  Te  manet]  «Fatale  tibi 
est  ad  Troiam  prolicisci.»  —  Assa- 
racuSf  Trois  filius,  Anchisae  avus. 
n.  T  231  sqq.  —  frigida]  Homer. 


Iliad.  X  151.  de  altero  Scamapdri- 
fönte:  *Ji  ^*  eri^rj  d't'fft'i  n^o^ist 
itxvia  ;|faÄ/<^f;  *//  /*or*  y^'X^»  — 
parvi- Scatnandri]  Contra  IL  'T  73: 
fttyns  7i{nnfi6s  ßad't*9ivrfi^  **Ov  Sav^ 
d'ov  xakio^Hfi  K^BoCy  avS^ei:  Se  JSxd- 

fiavS^ov.  Verum  progrediente  tem- 
pore Tel  ex  parte  erat  exaicca- 
tus  vel  hominibus  longe  minor 
fam&  Homerica  videbatur,  unde 
Lucan.  IX  972.  rhetorice:  Inscms 
in  sicco  serpentem  pulvere  rivum 
Transierat  y  quiXanikus  era^.Emen- 
datione  igitur  tacile  caremus.  — . 
Fi»idunt]  «perfluuut».  —  flumina] 
de  uno  numine,  ut  saepe  apud  Ho- 
mer. xnAa  pted'^n,  —  lubricus] 
Accipe  poiius  de  celeri  quam  de 
tortuoso  ßimoeutis  curau,  ut  appa- 
ret  etiam  e  seqq.  exemplie».  Ceterum 
lubricus  tralaticium  est  fluviorum 
änit%rov.  Ovid.  Amor.  III  6,  81: 
Supposuisse  manus  ad  pectora  lu- 
bricus amnis  LHcitur,  Fast.  IV  337 : 
lubricus  -  Almo,  VI  238 :  lubrice 
Thybri.  Vergiüus  autem  Aen.  V 
261:  Victor  apud  rapidum  Simo- 
enta  sub  Bio  cUto. 

15.  16.  reditum]  De  Achiliis  uoet 
obitum  in  Leuce  insula  vita  oea- 
tissima  cfr.  egregium  Maximi  Tyrii 
locum  Diss.  15.  extr.  p.  59.  ed. 
Paris.  —  eerto]  «immutaoili,  inevi- 
tabili».  Subtemen  etiam  ajmd  CatulL 
64,  327.  de  Parearum  tili8.  Verg. 
Aen.  X  814:  Eoctremaque  Lause 
Paroae  füa  legunt.  lam  usus  fre- 
quentissima  imagine  fili  Parearum 
secti  nihil  aliud  dicit  nisi  hoc: 
«oerto  fato  absdndunt  tibi  reditum 


682 


HORATH  EPODON 


Bupere,  neo  mater  domam  caernla  te  revehet 
niic  omne  malum  vino  cantuqne  levato, 
Defonnis  aegrimoniae  dnlcibus  adloquiis'. 

18.  aegrinumtae  duleibua  ood.  omneB;  aegr»  ae,  d.  BentL 


(ep.  16,  36.)y  redire  te  vetant  Par- 
ese;» nee  construi  potest  Parc€ie 
eerio  subtemine,  «quae  eertom  filum 
cnique  nere  solent»;  neque  cum 
Bentleio  legendum  eurto,  quod  voc. 
semper  mutüationis  significationem 
retinet  nee  substitui  poteet  v.  brans 
—  oaenäa]  pr.  «mans  colorem  ha- 
bens,  manna»,  ute.  I  17,  20.  Gir- 
cen  vtiream  dicit.  Propert.  II  9, 
15.  de  Achille  occiao:  Oum  tibi 
nee  Pdeus  aderat  nee  eaerula  ma- 
ter, «Nee  ipea  tua  mater,  dea 
maris,  velnti  praesens  comes  iter 
taum  in  patriam  fortunabitj»  Mi- 
nime  vero,  ut  aliis  placuit,  ipenm 
mare  intellezit,  cum  matrem  cae- 
ruiam  memoravit;  ut  iam  descis- 
oens  a  naturali  orationis  et  sen- 
tentiarum  pulchritudine  Val.  Flaoc 
V  200:  Ädnue,  diea  maris—Quando 
egomet  rursus  per  te  vehar?  —  Ce- 
terum  egregiam  Thetidis  grypo- 
campo  per  mare  vectae  niioque 
nomm  scntum  apportantis  imaei- 
nem  habes  in  Mueeo  Borbon,  X. 
T.  19. 

17.  18.  vino]  Cfr.  Simon,  fr.  14 
Bgk.:     ITive,    nlv    ävi   avft^o^ale. 


Meleager  in  Anth.  Pal.  II  p.  463: 

axvipoe  otvaQ  "Exxgovaov  crvye^t^ 
dn  xQaSins  6Svrnv,  —  eoniuque] 
IL  /  186 :  Tov  8'  elpov  fgiva  xa^6- 
fievov  tpo^fuyyi   kiyeirj,   -  -  ättSe    8^ 

äffa  xXia  dvoQcöv.  Achiiles  lyram 
pulsans  est  in  tabula  picta  Pom- 
peianaiftM.  Att^.  XIII.T.XXXVII. 
—  Defonnis]  cauae  deformes  red- 
dit,  deturpat  sollidtos.»  Sic  Ovid. 
A.  A.  III 373 :  Lr<^deforme  maktm. 
Gonstme  autem:  vino  eantuaußf 
duieibuB  adloquiisj  id  est,  quae  aul- 
cia  sunt  na^auy&ta,  soiatia,  de^ 
formte  aegrihtainie.  Non  vero  cum 
aliis:  omne  malum  deformie  aegri- 
moniae levato  vino  eoniuque,  thd- 
cibus  hominum  adloquiie.  Adloqui 
autem  saepe  de  oonsolatione.  Varro 
L.  L.  VI  57:  adloeutum  mulierea 
ire  aiunty  cum,  eunt  ad  aliquam 
toeutum  eoneolandi  causa.  CatuU. 
88,  5:  quem  -  -  Qiui  soUUus  es  aälo- 
euHoneV  Ovid.  Trist.  18,  17 :  Quid 
fuit  ingenti  prostraiwn  mole  soda- 
km  Vtsere  et  adloquU  parte  levar» 
tui?  Seneca  Gons.  ad  Marc  I  6:  Fc^ 
tigcUae  adlocutiones  amieonem  oeL 
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USER.     CARH.  XIV. 


CARMEN  XIV. 

Mollis  inertia  cur  tsntam  diffaderit  imis 

Oblivionem  sensibua, 
Pocnla  Lethaeos  nt  si  dncentia  somnos 

Arente  fauce  truerim, 
Candide  Maecenaa,  occidis  saepe  rogando:  5 

Deus,  deus  nam  me  vetat 
Inceptos,  olim  pTomissum  carmen,  iamboa 

Ad  umbilicum  addncere. 

XIV.  Inscr.  volg.  Ad  Maeeenalem.  —  MMMnaft  aecusat  datdtam 
im  B.  —  3.  ut  si  AOBM  Leid.,  Lips.;  läi  Rbcj-yv  Graev.,  Voaa. 


XIV.  Msecenati,  qut  iDslantiua, 
quemadmodutn  videtur ,  epodou 
avXiay^y  ut  ederet  ab  eo  pecierat, 
■eexciUBt,  propterea  quod  Phrjnes 
unore  captus  inertUe  m  dediderit; 
quam  aaCia  validam  causam  eeae  mi- 
nime  Ulere  ne  ipsum  quidem  ami- 
CDm  pariter  amori  obnozium  dicit. 

1—^.  imit-aensibus]  ut  alibi  imo 
eorde,  imo  peetore,  v.  Verg.  ecl.  3, 
&4;  Sentibua  haee  imi»  (res  sst  tum 
pmrva)  reponaa.  —  Obltviimem]  car- 
miuia  tibi  piomissi.  —  dueentia 
iiomno»\  Bic  stmorem  dueers  pro  ob- 
dmeers  etdam  Tib.  I  2,  79.  ~  iro' 
wrtm]  Ctr.  I  17,  21.  et  IV  12,  14. 
ikteerepoatia,  lAierum.  Eurip.  Cjcl. 
417;  7töi/ia  '  • 'ESi^ai'  inTtaaiv  i* 
SfiV9Tiv  iXuiaas. 

&— 6.  Candide]  <Tere  mibi  oniice 
Bemperque  Bincero  ~~  oeddia]  *lo- 
tiena  me  rogaa,  ut  cruciei  me  et 
.  Conf.  Plaut.  Men.  92-2:  oe- 


iafabui 
».  Ter.  A 


OraecuH  poeta  apud  Athen.  X  64: 
'Ajto^ts  fi  iganAv.  —  iitmboa\  v. 
ei^t.  1  19,  23.  'De  hoc  toto  libro 
accipe,  qni  dudc  epodon  iuscribi- 
tiiT;--el  significat  magnam  fuiase 
hominum  de  bis  epodw  exspecta- 
Üonem.i    BifHTi..    —   promiAwni] 


a.  p.  46:  promiiei  earmmie  auelor. 
Aliquot  saltem  huius  libri  carmina 
hoc  poBteriora  sunt  —  Ad  umbili- 
eum  addueere]  id  est,  labsolveFe.* 
Extremitaa  chartae  papyraceae  vel 
membraDae,  ex  quibiu  confideban- 
tur  Tulumina,  agglutinabatiiT  ba- 
cillo,  cui  drcumvotvebator  totom 
Tolumen.  Illius  cajdta  ex  Oase  aut 
llgno  facta  timbütoi  vocabantur, 
quia  in  media  parte  libri  erant. 
Martial.  1V9I,1:  Ohe  iam aatit  est, 
lampervenimus  lugue  ad  utnbüiooa. 
Cf.  Birt,  Aut.  Buchwesen,  pg.  Ö9. 
9—l^.BathyUo]  Antip.  Sid.  Acth. 
Pal.  I.  p.  315.  iu  Anacreuntis  tu- 

mulo :  'Auftilv  oi  Aupffw  n  fidU^rtai 
afiol  Ba9iiXif,  "l/iEpa  ktJ..    Mazlm. 

Tjrr.  24.  p;   481.   B.:^  (Anacreon) 

Ttiivzotv  ipq  läv  uakiöv  Kai  too*- 
»■»(  TiävTas-  /uinä  Si  ainov  ra  qa- 
IIBTO   J^i    Sfll'filOS    x6fajs    Koi   tÖv 

Kltoßoiikov  dtf^itk/iäy  xai  t^e  Ba- 
9iiJ,ov  äpas,  Idem  scriptor  Disa. 
37.  II.  p.  209.  B.  ab  Anacreout« 
dictt  celebrattiH  esse  aikovs  Bn^ik- 
Xov,  de  quo  loco  Bergkii  adu6tatia 

ad  fr.  äO.  Tii  igaapijp'  Tfftyvi 
9vfioy  is  vßl''  f  gif  cor  ^fnojiiar 
in'  aiXön'  'OfX'""*!  —  Anaereon- 

la]  Eins  atatuam  Athenü  vidit 
PauBaaiae  I  26,  1 :  uai  ai  to  ajinj^ä 
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Non  aliter  Samio  dicunt  arsisse  Bathyllo 

Anacreonta  Teinm, 
Qui  persaepe  cava  testudine  flevit  amorem 

Non  elaboratum  ad  pedem. 
Ureris  ipse  misor:  quodsi  non  pulchrior  ignis 

Accendit  obsessam  Ilion, 
Gaude  sorte  tua;  me  libertina  neque  uno 

Contenta  Phryne  macerat. 


10 


15 


13.  tniser  do  q'  non  B.  Quid,  si  Peerlk. ,  qtto  (igne  tuo)  8%  Azt^ 
prob.  Mdneke,  Lehre. 


iativ  ^  olov  q8ovro£  nv  tr  ßted'fi 
yevoiTo  dv&Qcanov,  —  Non  elahora^ 
tum]  Anacreontis  a^/Aems^,  natu- 
rale et  Simplex  scribendi  eenus, 
longe  diversum  a  poetarum  Alexan- 
drinorum  indole,  potius  significat, 
quam  ut  negl^ntius,  quod  ad 
numeros  attineat,  eum  versus  com- 
posuisse  reprebendat  <  Bathylli 
lunorem  scnpsit  non  ita  perfecto 
et  elaborato  pede  quam  duldbus 
modulis.  >    ScHOL.    Critias   fr.   7 

Bgk. :  Tor  8e  ywntxßiafv  fts/^'cav 
TtAs^ttvTn  7t 6t*  fodiig  *Ii8vv  ^Ava^- 
y.QElovra  Tivtsi  ai«  ^EkXfiS'  fit^tv, 
JSvfiTioaitov  ^^tt^iOfia,  yx^ntxtov  y^ne- 
QÖnevfia^  Avköiv  aiTi7ta?.ov,  iptho' 
ßd^ßtror^  ijBvv,  n).vnov. 

13 — 16.  Ureris]  cQuara  vim  exer- 
ceat  amor,  ipse  probe  nosti;  ete- 
nim  tu  quoque  amas  femin  am  pul- 
cherrimam.»  De  Terentia,  Maece- 
natis  uxore,  explicant  plerique  cum 
Porphyr.,  quod  mox  libertina  op- 
ponatur  ingenuae.  «Ac  re  vera  vv. 
Oaude  sorte  tua  de  legitima  tan- 
tum  uxore  sponsave  intellegi  pos- 
sunt.»  Franke.  Eadem  verba 
insuper  satis  demonstrant  non  cogi- 
tandum  esse  de  Bathyllo,  liberto 
Maecenatis  et  pantomimo,  de  quo 
Tadt.  Ann.  I  54:  Maecenas  effusus 
in  amoreni  Batkylli;  ac  propterea 
memoratum  esse  illum  Anacreon- 
tis Bathyllum.    «Blanda  et  Teren- 


tiae  cum  Helena  oomparatio,  cum 
lila  esset  pulcherrima  et  Maecena- 
tis animum  vehementi  erga  se 
amore  acoendisset.»  Wbighbbt.  — 
miser]  *Miserum  esse,  misere  de- 
perire  pueUam,  de  amore  etiam 
felicissimo  adeo  pervolgatum  est, 
ut  exempla  afferre  necease  non  sit» 
BossGHAi  refutans  Peerlkampi  oon- 
iecturam:  «Horatiuss:  ZJrens  ipte 
miser.  «Maecenas»:  Quid,  si  non 
ptdehrior  ignis  Aecendit' ohseasam, 
llion?  quodsi'^  Vide  c.  I  1,  36. 
«Siquidem  ipsa  lUa  Helena,  quae 
Paridem  amore  incendit,  quaeqne 
Troiae  excidii  causa '  exstitit,  non 
fuit  tua  pueila  formosior;  tuo  te 
bono  oblecta  ac  fruere.»  —  ptd- 
ehrior  ignis]  «amor  pulchrioris  fc- 
minae.»  c.  I  27,  14:  Quae  ie  eum" 
,  qtte  domat  Venus,  Non  erubeseen" 
I  dis  adurit  Ignibus  ingenuoque  sem- 
\  per  Amore  pepcas.  Ibid.  v.  20: 
Digne  puer  mcliore  flamma.  c  IV 
9,  10:  spirat  adhuc  amor  Vimtntaue 
conmissi  calores  Aeoliae  fidwus 
puellae.  —  obsessam  liion]  de  genere 
fem.  vide  ad  c.  I  10,  14;  de  re  cf. 
Vergil.  Aen.  VI  510-522.  —  «wt- 
cerai]  Cfr.  ad  c.  I  13,  8:  quam 
lentis  penitus  mxuxrer  ignibus, 
Plaut.  Poeii.  98 :  Ita  eum  leno  ma- 
cerat, negando  consuetudinem  cum 
pueila.  Calpum.  ed.  6,  9:  Petede, 
qua  nunc  ego  maeeror  una. 


CARMEN  XV. 

N'ox  erat  et  caelo  fulgebat  luna  sereno 

Inter  minora  sidera, 
Cum  tu  magnorum  Dumen  laesura  deorum 

In  verba  iurabas  mea, 
Artius  atque  hedera  prucera  adstringitur  ilex. 

Lentis  adhaerens  braccbiis, 
Dum  peoori  lupua  et  nautis  infeatus  Orion 

Turbaret  hibemum  mare, 


XV.  IiiBcr.  TOlg.  Ad  Nmeram.  —  Neaeram  amxcam  aüoquitw  B. 
-  In  Neaeram  amieam  e.  —  Om.  T. 


-  toMural  Tibull.  I  9,  Ir  Qtüd 
mihi,  ei  ßierat  müero»  laettrut 
amorti,  Foedera  per  dito»,  dam 
itioianda,  dabas?  ÖTid.  Her.  S,  43 
de  iHeeifl  a  Demopfaoonte  per  per- 
iuiü  nuiainibui'.  Si  de  lot  laeais 
tua  numma  quüque  deorum  VÜn- 
dieel,  I»  poenat  non  laiit  vrtua 
eritf  —  m  vtrba'\  Formulam,  guH 
militn  duci  ae  dicto  audieatee  fore 
iurabant,  hie  ad  amorM  Uamfert, 
ut  ad  philoeophiam  epist.  I  1,  14:  . 
NuUiu»  addietua  iurare  t'n  verba 
magülri. 

5—10.  ArUue  atque]  Prwier  bann 
locum  Horatiui  et  supra,  epod.  IS, 
14  in  eolifl  MtiriB  atque  vel  ao 
cotnpantiriB  adiunxit,  ut  idem  rit 
quod  quam:  I  1,  46.  3,  33.  6,  5. 
£    iiui    in    iU.    IUI-   Ti  %   Oll     '»II 


Merc  897.  Csa.  716.  Ter.  Andr. 
698.  Cat  61,  176.  Id  apud  Bcrip- 
toree  rarisaimum  est;  de  uno  Cioe- 
ronis  loco  dubiUtur,  ad  Att  V  11, 
3:  non  mimte  —  ao  Oaetari,  We- 
senb.  scr,  quam.  —  htdera]  c.  1 36, 


XV.  Neaerae,  quae  unatorem 
divitem  Horatio  praeferebat,  pei^- 
diam  graviter  inciuat,  iniectaque 
iuTU  iurandi,  quo  Buam  quoodam 
amorU  Sdem  laDctiBsiiue  alligarit, 
relif^ne  ac  ne^lecti  dundem  di- 
vina  viudicta  mioatiuque  se  disci- 
dium,  ubi  Mmel  perdoluerit,  heue 
ac  fortiter  laturum,  ad  aoniora  enm 
oonnlia  revocore  anaititnr.  Tum  ad 
riralem  suum  converaos,  suo  ipaum 
«xemplo  edocet  moaetque,  quam 
fallaz  aura  Uta  alt,  quam  Um  ex- 
[«riatur  tarn  secundam.  Mitsch. 
Oompooitionu  tempna  proraus  in- 

3—4.  mmora  eidera]  Cfr.  c  I 
13,  47.  et  ad  totain  Bcaemun  Ma- 
ieapi  Ep.  71.  Anth.  Pal.  I.  p.  86: 
Ni-f  itfr)  Kai  Xixi",  owlazogitt  oü* 
Tffnf  nULovt  "OfKOit,  äiÄ'  vfu'ns 
'  tik&ittd'  äfHfijifOi,  Xiä  fiiv  ifti 
»T«'pf*iy,  mivOT'  f  tyä  oC  itert 
laltfinr  'SJ/iiaafUV  kdiphc  S'  tijffri 
jiapTVQjrjv,  rfZv  S*  6  fiiv  a^Kta  tftiaiv 
ir  iSatt  xtlva  ipi^ca^a;  Av-j^vt, 
ae  S"  iv  xähtoii  a,v%öv  öpfs  iti^am. 
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HORATU  BPODOK 


Intonsosque  agitaret  Apollinis  aura  capillos, 

Fore  hunc  amorem  mutuum. 
0  dolitura  mea  multom  virtute  Neaera! 

Nam  si  quid  in  Flaoco  viri  est, 
Non  feret  adsiduas  potiori  te  dare  noctis 

Et  quaeret  iratns  parem, 
Nee  semel  offensae  cedet  constantia  formae, 

Si  certus  intrarit  dolor. 


10 


15 


a  9.  Ikdrbarei'agüaret  cod.  plerique,  in  Mb  Bland. ;  Twrba/rü'Ogüant  e 
pauds  cod.  Bentl.  —  12.  viri  est  plerique,  virium  est  BT^^  Gniev.,  Vbas. 
—  14.  quaeret  plerique  cod.,  quaerit  AOB  paudque  alii.  —  Ib.  offensae 
cod.  paene  omnea,  offensi  Qogaviua  et  Bentleius,  prob.  L.  Müller,  Eck- 
stein, Edler  (ed  2.  3),  Kieealing;  iraiae  cod.  Par.  7973  (u  Kdl.). 


20.  CatuU.  61,  33:  Mentem  amore 
revineiens,  üt  tenax  hedera  hue  et 
huc  Arborem  inplicat  errans,  cAd- 
haerens  lentis  tuis  bracchÜB  artius 
quam  procera  ilex  drcumplicatur 
ab  hedera.»  —  Lentis]  cflezibilibua 
ac  tenadbus.»  Verg.  ecl.  8,  38: 
Lenta  quibtte  (poculS)  tomo  faeüi 
superaadita  vttie.  -—  peeori  luptis] 
4infestus  foret>  Sinmibus  asseve- 
rationibuti  utitur  Verg.  ed.  5,  76 
sq:  Aen.  I  607  sqq.  —  Turbaret  et 
agitaret  requiritur  a  w.  Nox  erat 
et  iuirahas,  atque  cogitatio  utrobi- 
que  vertitur  in  tempore  imperf'ecto. 
<4ui  turbarit-offitarit,  coniuncüvoe 
peifecti  pro  coniunctiviti  Äituri 
ezacti,  praeferunt,  respidunt  v.  fare, 
—  Orion]  c.  I  28,  21.  III  27,  18. 
epod.  10,  10.  —  Intonaos]  c.  I  21, 
2.  —  agitaret]  Ck>gita  de  Apollinis 
capiUia  longis  et  paaais,  suaviter 
ab  aura  motis,  ut  est  in  nonnullis 
picturis  antiquis.  —  Nod  sine  arte 
unaginibus  ex  rerum  natura  peti- 
tls  tertiam  adiun^t  mytholoeicam. 
Omnes  autem  manifesto  signincant: 
<iurabas  te  in  perpetuum  mihi  fore 
Meiern.» 

11 — 14.  0  dolittdra]  cUbi  videbis 
me  prorsus  renuntiasse  tuo  amori.» 


CatuU.  8,  14:  Ai  tu  dolMe,  cum 
rogaberia  nuüa,  Scelesta,  noete^  — 
mea  virtute]  est  dmplidter,  «Quan- 
tum in  me  est.»  Sic  Plaut  nacch. 
670:  oeeasio  -  -  Mea  virtute  paria, 
Mil.  gl.  736:  iua  te  ex  virtute  et 
mea  Meae  dami  aeoipitun,  «Omnes, 
inquit,  vires  meas  in  id  intendam, 
ut  ipeifidiae  tuae  te  vehementer 
paeniteat»  —  Neaera]  Eodem  Neae- 
rae  nomine  usus  est  cum  Horatius 
c  III  14,  21.,  tum  PseudotibuUns 
(libro  III.).  —  Nam  si]  «Nam  si 
re  Vera  ip  me  aliquid  virtutis  et 
oonstantiae  est,  non  feram  te  sem- 
per  gratificari  rivali  meo,  qui  apud 
te  potior  est  (c.  III  9,  2X  sed 
quaeram  aliam  puellam  mini  po- 
rem,  unanimam,  fidam  meliusque 
amori  meo  responsuram.»  —  vwi] 
Ter.  £un.  164:  Du,  noster,  Usudo, 
tandem  ferdoluit;  vir  es,  —parem] 
eadem  significatione,  qua  Properi. 
I  1,  32:  Sitis  et  in  tuto  sempsr 
amore  pares,  «bene  consod&ti»,  ac 
ruTBUs  I  5,  2. 

15.  16.  Nee]  «Nee  si  aliquando 
certo  ac  vero  dolore  affectus  ero» 
constantia  mea,  id  est,  firmum  meum 
propodtum  te  relinquendi,  cedet 
tuae  pulchritudini  semel  offensae, 


LIBKR.     CAKH.  XV. 


Et  tn,  qaiouinque  ee  felicior  atque  meo  Dono 

Superbus  incedis  inalo, 
Bis  pecore  et  multa  dives  tellore  Ifcebit 

Tibique  Factolus  äuat, 
Neo  te  Fythsgorae  fallant  aroana  renati,  20 

Formaque  vinoas  Nirea, 
Eheu  translatos  alio  maerebls  amores: 

Ast  ego  vicissim  hsero. 

17.  Et  tu  cod.  pleriqae,  in  hie  Bland.,  oJ  In  pwid  «od.,  ed.  TM. 
excepto  Cmqoia.  —  93.  N4rta  OR,  ceteri  Nena.  —  3S.  SSttu  pand,  io 
hia  Blond.  ootiquiuiiDus,  jy,  cet«ri  Eku  heu  Tel  Elieu  heu,  Meu  eÄeu, 


id  est,  quae  lemel  mihi  inviaa  &cta 
erit.»  —  offaruM]  tin  qiu  propter 
perßdiam  tuam  aemti  (v.  ad  c.  III 
39, 481  (^eoderimj  Gic.  pro  Clnent. 
168 :  ttiamti  m  fnvidioau»  out  mui- 
Ug  offermu  ndeatur;  pro  6«et  125: 
eut  nos  offengi  innttqve  /verimui. 
(Bentld  apedoaa,  aed  nand  ne- 
ceaaaria  coniectnra   offen»*  multi« 

Srobata  eet.)  —  Si  eertu»  mtrarit 
■>lor]  «i  iudignatio  cert«  me  pene- 
trant penitucque  in  omni  aenan 
itnplicata  IniedeHt;  nam  dudc  qui- 
dem  res  in  eo  est,  ut  niisui  ig^oa- 
cere  tibi  meqae  t«cum  reoonraliaro 

17—24.  iit  (w]  «Tu  qaoque  riva- 
Ba.»  Sic  cod.  epod.  17^  46.  Ät  rai- 
dendain  propter  t.  24  Axt;  contra 
lecte  Catull.  8,  14.  (vide  ad  v.  11.1 
TiK  I  S,  88:  .lU  tu,  gt«  lastus  ridea 
mala  no^ra,  eamto  Max  tibi:  tum 
umu  »aaoitt  tuque  deut.  Id.  I  6, 
69:  At  tu,  qui  potior  nunc  m,  mea 
fata  limeto.    —    Sii--l*cebü]  Sic 


aat.  U  2,  69:  lioebü  DU  r^>otia 
--etlebret.  Proaae  or.  scnptoiM 
tempore  praeaenti  utnatur,  Itoet.  — 
iWoAMVLvdiae flnviua  umfer,  ut 
Tagua,  Hetiraa,  Padiu,  Oantm. 
FüB.  n.  h.  XXXm  tiG.  -  £ia 
licet  altei  Groemu.*  —  areana]  •£- 
die  ac  probatia  tantum  diadpolia, 
Toie  ica,  traditaj  —  renott]  Signi- 
ficat  /imuifixai«!*'.  Cf.  c.  I  i%,  10. 
—  Nirea]  U  B.  673:  Niftys,  St 
tinXXtaxot  dv^p  ino  'IXior  ii&ir 
TiÜr  äÜMH'  JafaiSf  pn"  liuifiova 
nt,kiiia*a.  Vid.  C.  III  30,  15.  - 
Ast\  praeter  huac  locum  invenitut 
in  sat.  I  6,  13b.  8,  6.  Hanc  pvti- 
colam  HoratiuB  in  primia  qiiae  com- 
poeuit  carminibiu  ex  priacia  docu- 
mentia  videtui  repoamaae  eumqne 
aecutua  eaae  Vergilius  in  Aeneide; 
Tide  doctiaaimam  de  hac  re  diapnt. 
H.  Jordan,  Beitr.  eut  Qeech.  der^t. 
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HORATIl  EPODON 


CAR3IEN  XVI. 

Altera  iam  toritur  bellis  civilibus  aetas, 
Suis  et  ipsa  Roma  viribus  mit: 

XVI.  Inscr.  volg.    Ad  papulum  Romanum.  —  Ret  publicae  dgflH 
farttmam  B.  —  Om.  T. 


XVI.  Videtur  hoc  Carmen  com- 
poeitam  eub  initimn  belli  PerusiDi 
a.  u.  c.  718.,  cum  contentiotie  civil! 
inter  L.  Antonium  cos.  et  Caeea- 
rem  Octavianum  paucis  mensibuB 
post  ftmestam  illam  aciem  Philip- 
penfiem  snb  ipeis  Urbis  moenibus 
erampente  rertim  Romanarum  oon- 
dicio  cum  in  Urbe  tum  in  tota 
fere  TtaJia  deploranda  ac  dee^ra- 
tisefma  emet.  Cf.  proleg.  pg.  XXI 
8(^.  Gerte  huiusmodi  eoDsilium  pa- 
tnum  solum  relinquendi  tali  com 
Hbertatis  sensu  melioribus  civibus 
dare  vix  poterat,  poatquam  Mae-; 
cenatis  et  Octaviani  amicitiae  sese 
applicavit.  Male  i^tur  aiii  referunt 
ad  initium  Ultimi  mter  Octavianum 
et  Antoniura  belli  a.  u.  c.  722., 
quam  falsissimam  opinionem  refu- 
tayit  Franke.  Libemma  autem  in- 
dignatione  accensus  vehementer,  ne 
dicam  iuveniliter,  in  bellorum  in- 
testinorum  scelera  invehitur  eorum- 
que  calamitates  deplorat.  Quod 
autem  in  hoc  carmine  civibns  Hber- 
tatis amantibus  consilium  impertit, 
rins  exemplar  fortass»  habuit  M. 
8ertorii  propositum.  Plutarch.  Bert. 
9:  (6  ^t^of^iosj  ipcoTfi  itnvftaaiov 
^9X9v  oixfjaai  tac  (Maxfipiar)  t^aovs 
xai  ^v^  kv  TfiTvxifi  rv^avi'iSoe  annk- 
Xaytls  xni  7to?^uotv  anavrofv.  Schol. 
aa  V.  42:  Ad  insulas  fortunatas 
Sattustius  in  Historia  dtcit  victufn 
voluisse  ire  Sertarium.  (a.  u.  c.  673., 
quo  C.  Annius  Luscus  proscriptos 
et  in  lis  Sertorium  Hispania  ex- 


pulit)    Serrins  ad   Aen.   V  735: 

lustius  inclitaa  esse  Jaomeri  ear- 
minibus.  (Od.  ^  563  sqq.  Hes.  'E. 
X,  7/.  170  sq.) 

1.  8.  AUera\  «Altera  iam  acftaa 
inde  a  Sulla  (a.  u.  c  666.)  agitur 
inter  bella  domestioa.»  V.  terers 
additia  temporis  significatione  mole- 
Btae  aut  frnstra  oonmimpiae  diutur- 
nitatis  notionem  habet.  —  Suis] 
Propert.  II 15,  45:  Nbc  tatiena  frch 
prits  eircmn  oppugnata  trium^i>ki$ 
Lassa  foret  crines  sohere  Borna 
suas.  III  13,  60:  Frantfitur  ins» 
suis  Roma  superba  bonis.  Manu.  I 
910:  Imperiumque  stHS  eonflioBii 
viribus  ipsutn.  Id.  IV  48:  Romamn 
crue  suismet  Pugnantem  msmbris. 
Liv.  in  Praef. :  Res  —  ut  iam  mag^ 
nitudine  laboret  saa.  Similem  S<>- 
necae  locum  excerpsit  Lactant  In^^i, 
VII  15,  14.'  Augustinus  de  C.  D. 
XVIII 45:  Äom«  iate  orbi  terrarum 
imperans  tamqua/m  se  ipsa  fenm 
non  Valens,  sua  ae  quodammodo 
magnitudine  fregerat.  —  SententHi 
est:  «atque  Roma  suis  ipsius  viri- 
bus intemperanter  usa  ad  interituni 
vergit.» 

3—6.  Marsi]  Bellum  dicit  Mar- 
sicum  6.  sociale  gestum  a.  u.  c 
663-666.  -  Pörsenae]  regia  Clu- 
sini,  qui  a.  u.  c.  246.  Romam  ob- 
sidione  pressit,  ad  deditionem  ade- 
git  atque  aprorum  parte  tertia 
adempta  inhrmam  neque  tarnen 
regibus  subiectam  civitatem  reliquit. 


L1BE&.     CASU.  XVI. 

Quam  neque  finitimi  vsJuenmt  perdere  Marsi, 

Uinacis  aat  Etrasca  Poraenae  manus, 
Aemula  nee  virtus  Gapnae  nee  Spartacus  acer 

NoTisque  rebus  infidelia  Allobros, 
Nee  fera  caerulea  domuit  Germania  pube 

PareDÜbusqne  abominatus  Hannibal, 
Inpia  perdemus  devoü  sanguinis  aetas, 

Ferisque  rursus  oecupabitur  solum. 


10 


(De  fftbuloeo  illo  apad  Cliuinm 
monnmento  Poraenae,  de  quo  Var- 
rosis  narradonem  excerpeit  FliniuB 
n.  h.  XXXVI 91  »q.,  vid.  0.  MQUer- 
Deecke,  Etrasker,  U  22G  eq.)  — 
{Pürsena  una  n  etiam  Siliua  VIII 


Roma  {de.  PfaU.  12,  7.),  < 
attsgem  Gannensem  (a.  u.  c.  oa>s.) 
iHCMrioni  longa  felicUaU  cUme  tn- 
Mf/entia  fortunae  (Liv.  XXIII  2.) 
imperium  toüuB  Italiae  aSectasaet 
ah.  XXIII  6.),  ad  pnefectuiae 
Bomanoe  furmam  redacta  est  a.  u. 
c  543.  —  Uc.  de  lege  agr.  II  87: 
Maiore«  Ire»  soiu/a  vrbes  in  terra 
Omnibus,  Carthaginem,  Gorinikum, 
Gapuam  staluerunt  po9K  imperU 
gravitatem  ae  nomen  suifinere,  — 
iipartaeu»\  gladiator  Thiax,  funtd- 
vorum  dux,  acenimum  cum  Bo- 
manis  bellum  geaait  a.  u.  c.  681 — 
683.  —  Quae  de  Alltritrogihug,  Gal- 
lioe  populo  Bbodani  a  lacu  Le- 
mau  DO  ad  Isaram  uaque  acCola,  di- 
<dt,  Dentiquam  referri  debent  ad 
iltud  tempua,  quo  hostes  Romano- 
nun  tandem  a.  u.  c.  633.  a.  Q. 
Fabü)  Maximo  Allobrogico  et  Cn. 
Domitio  Ahenobarbo  domiti  auat; 
id  ^nod  DOD  paüuiitur  w.  (in) 
novu  rebus  (abiat,  non  dntiY.); 
aed  ad  coniurationem  CatitiDariam 
n.  n.  c.  6S1.,  in  qua  temptati  a.  P. 
Lmtulo  Snra  eorum  legati  diu  in 
ineerto  habuere,  quidnam  eonaüi  ea- 
V*renl,  anteqaam  totam  rem  Q. 
Fabio  Sangae  aperirent.  (Sali.  Catäl, 

HOUT.  KD.  HAIOU     IV.  VOI-  L 


41.)  Deinde  C.  Pomptinim—ortum 
repenU  beUum  AJiobrogutn  atque 
hae  scel«rata  eoniuraivme  (Gati- 
linaria)  exeilaium  proelüi  frfff*f 
eoique  domuit,  m*i  laeeisierani.  (Sc. 
de  prov.  cona.  33.  ~  Cetemm  nota 
w.  5—8.  bia  nee-que  pro  nee--neque 
vel  nequt-aui  Tel  neque-ee.  Quod 
qnoniam  rarum  est  (v.  Handii  Tur- 
aell.  IV.  pg.  138),  Bentley  ntroqne 
loco  icripsit  —  w. 

7—10.  Oermania]  Cimbios  et 
Teutonoa  didt  devictos  a  G.  Mario 
et  Q.  Catnio  a.  u.  c  653.  Gfr.  PluL 
Mar.  11.  de  Teutonie  et  Cimbris: 
fidkuuB  fUr  tlxnl^oyTO  Fl^fiavirä 
yivTj  -  -  elvat  Tois  /iSyt^tai  Ttrv  tri-y- 
uaToir  ttni  T^  ;|fnpilJIoTI?ri  täiv  ifi- 
'unran:  Tacit.  Germ.  4:  habiilu- 
corporum  -  -  idem :  omnüiu»  trueta 
et  oaeruiei  oeuli,  ruliiae  eomat, 
magna  oorpora.  luvenal.  13,  164  ; 
Gaeruta  quis  alttpuü  Oermani  lu- 
mina,  fava^n  Caeteariem?  Mauil. 
IV  7i)4:  Teque  feria  dignatn  tan- 
tum,  Oerrnania,  matrem.  —  Paren- 
libut]  imaioribuB  noatria  per  Urbb 
aaeculum  sextum.*  Maürea  filios 
iam  amissos  lugentes  sj  aigaificaro 
ToluiraeC  <ut  opinaninr  noanulU), 
utique  ^tii^ctv  aliquo  baue  sen- 
tenteatdam  declaraeaet.  ~  abomi- 
natus] h.  1.  passive,  ut  Liv.  XXXI 
12:  abominali  semimarea.  c.  I  I, 
iii;  bellaque  matribua  Detestala. 
Codices  nonnulli  (A.Leid.,  Paria. 
7972)  propterea  correiemnt  abo- 
minanoM.  —  devoti  satiguinis]  «ea 
fatali  condicione  nati,   ut  et  ipri 
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Barbaras  heu  cineres  insistet  victor  et  Urbem 

Eques  sonante  verberabit  ungula, 
Quaeque  carent  ventis  et  solibus  ossa  Qoirini, 

(Nefas  videre)  dissipabit  insolens. 

14.  vtdere  ABMSc  Paris.  A  prob.  BenÜ.,  Mein.,  L.  Müller,  KeUer, 
Vahlen,  Eiessling;  videri  Codices  pleriqne,  in  bis  Blandinü,  Haupt  ed. 
1.  2.  3. 


devoti  simuB  exitio  et  destinati  ad 
patriam  perdendam.»  —  rtirsus]  ut 
ante  Bomulum.  Tibidl.  II  5,  25: 
Sed  tunc  pascebant  herbosa  PaiaHa 
vaecae.     Gf.  Ovid.  fast  V  93. 

11—14.  Barbarus]  Quaiis,  non 
definitur.  Cum  enim  Carmen  refe- 
rator  ad  a.  u.  c.  713.  vel  714.,  per 
se  intellegitur  verbis  Barbarus " 
vietor  non  Daooe  et  Aeg^tios  (c 
III  6,  14.),  Antonii  copias  auxi- 
liaree,  sigmficari.  —  Gineres  insistet] 
Eadem  constr.  Ter.  Eun.  294:  quam 
insistofn  viam  ?  Verg.  Aen.  Vi  563 : 
seekstum  insistere  Urnen.  Apul. 
Met  II  21:  Insistebat  lapidem.  — 
Urbem]  «solum,  quo  Urbs  8teterat> 
—  Eques  cet.]  «equitatus  hoetilis 
ferodter  urbem  pervaffabitor.»  leaiae 
17.  2 :  Derelietae  uroes  Aroer  gre- 
gibus  (dativ.)  erunt,  et  requiescent 
ibi;  et  non  erity  qui  eocterreat,  Eze- 
chiel  26,  11 :  Ungulis  equorwm  suo- 
rum  conctdcabit  omnes  plateas  tuas, 
populum  ttium  pladio  eaedet,  et  sta- 
tuae  tuae  nobtles  in  terram  cor- 
ruent.  Ovid.  ex  Pont  I  2,  111: 
Nee  male  compositos  -  -  Btstonii 
eineres  ungula  pulset  equi.  ( üngula 
pro  equo  etiam  sat  II,  114.  «Quia 
in  pedibus  et  ungula  velodtas 
equi  est,  ponitur  pro  toto  equo.» 
BUBMAKN.  ad  Verg.  Ge.  II  116. 
Ad.  V.  verberabit  cfr.  Senecam 
Troad.  13.  de  Amazonibus:  Ripam 
eatervis  Pontieam  viduis  ferit.)  — 
Quaeque  carent]  «Quae  nunc  sacro 
in  sepulcro  alte  defossa,  subducta 
ac  defensa  sunt  a  sole  ventisque, 
qui  ea  dissipare  possint  cet»  — 
assa  Quirint]  «Sic  dicit,  quasi  Ro- 


mulus  sepultus  sit,  non  ad  caelum 
raptus  aut  discerptus  a  aenatoiibus ; 
nam  Varro  post  Bostra  fuiaae  se- 
pultum  Bomulum  dicit»  Pobphxb. 
(GOMM.  Cbuq.:  «pro  i2o«fri«— ,  uM 
etiam  in  huius  rei  memoriam  duos 
leones  fuisse  erectos  oonstat»)  Be- 
ferri  eodem  Tidetur  obscunu  locus 
Festi  p.  177.  M.:  Niger  lapü  «• 
Gomitw  loeum  funestum  signifieat, 
ut  aliij  Romuli  morti  destinaium. 
Cf.  Jordan,  topo^.  Rom.  I  2, 356. 
Appropinquante  lam  periculo  ürbi 
aetemae  Ölaudianus  de  Bello  Gre- 
tico  100:  Proeul  areeat  aüus  htp* 
piter,  ut  delubra  Numae  sedesque 
Quirini  Barbaries  oculis  saUsm 
temerare  profanis  Pössit  et  area^ 
num  tanit  deprendere  regni,  Non 
tamen  inter  arcana  illa  fignara  im- 
perii  Bomani  erat  Quirini  sepnl- 
crum.  Lege  8ervium  ad  Verg.  Aen. 
VII  188.  ~  Cum  autem  Quiriniu 
species  sit  atque  exemplar  popuH 
Komani,  non  solum  de  ipso  Quiii- 
no  coj^tandum  videtur,  sed  etiam 
de  aliis  dvibus,  quorum  ossa  in 
ürbis  exddio  at<^ue  eversione  ven- 
tis ac  solis  radiis  expositum  iri 
providet  Eadem  imago  aeque  ter- 
ribilis  fuit  Orientalibus.  leiemiaa 
8,  1:  in  illo  tempore,  ait  dominus, 
eident  ossa  regum  luda  et  ossa 
principum  eius  et  ossa  saeerdotum 
-'de  sepuleris  suis  et  expandesü 
ea  ad  solem  et  kma/m  et  omnem 
mHitiam  eaeli,  quae  düaxrumJL  H 
(mibus  servierunt.  Baruch  2,  24: 
Staiuisti  verba  tua,  --ut  trana^ 
ferrentur  ossa  regum  nostrorum  ei 
ossa  patrum  nos&orum  de  loco  suo; 
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Forte  quid  espediat  communiter  ant  melior  pars  15 

Malis  carere  qaaeritis  laboribns: 
Xnlla  Sit  hac  potior  sententia,  Pbocaeorum 

Velnt  profii^t  eisecrata  civitas 
Agros  atque  Laris  patrios  habitandaqne  fana 

1&.  quid  Codices  paene  omnes,  quod  S  Buperscr.  i;  Forte  (gvod 
tacpediat]  eomrmmüer  Rutgeniua  prob.  Bentlef,  Uefneke,  Hanpt,  L. 
,  Hflller,  O.  Keller. 


tt  eeee  proiteta  nmt  m  eaiore  lolts 
et  gebt  rioelis.  ~  Neftu  vidtre] 
pMndophocvl.  94:  Mi,  tif^Qf  y»,- 

^liito   Kai    SatftAviov   jifä^of  öfetjt. 

—  Nefoä  aatem  videre,  uon  oeia, 
at  Tolt  Hitecherlich,  aed  honun 
IHofimam  disüpatioiMiD.  Sitnititor 
c.  1 11, 1  »dre  nefat.  ImprobuiduiD 
est  igitnr,  quod  boni  codicee  hs' 
bent  videri,  pneeertdm  cum  ceteris 
loda  omnibtis  puros  umboe  Hora- 
tius  hoc  in  cainiiiie  adhibnerit;  t. 
prol«.  pg.  Lin  n.  XVII. 

15.  16.  Forle]  Ut  aMpitmm« 
propositionee  condidonales  ■  poetü 
eSerantnT  sine  particnla  ei,  aic  h. 
1.  forte  poBittuu  eat  pro  procae  or. 
ai  forte.  Hoc  idtur  dicit:  «Si  forte 
VOB  irniveTsi  vel  aaltem  melior  (bo- 
nettior  ac  dignitatifi  amantior)  ye- 
Btnun  pM8  cnpiÜH  liberare  yoe  a 
AmeatiB  iilk  malia,  quibos  nunc 
labor&t  res  publica,  ac  si  quaeritis, 
quodnam  tondem  coDBilium  quod- 
qne  inceptum  eo  ducat,  boc  potiB- 
eunnm  propodtiim  tenetote^»  QiM 
eaepediat  oarere  eet,  cquld  conferat 
äve  adinmento  sit  ad  carendum 
UboribuB,  ad  mala  uoatra  amo- 
▼eoda.!  —  Ali!  expoeueront :  tForle 
(fortasse)  aliquod  fadnuB  Keneroenm 
noe  tantJB  ex  maliB  expediat^'  alii: 
tOommuniter  aut  para  melior  ea- 
tere  malit  laboränts  (id  eat,  propter 
probitatem  di^or,  qnae  üs  careat), 
quaerüit,  mtd  forte  (fortaase)  la- 
pediat?.  (Hand  Tura.  II.  p.  740.) 
Bed  m^ior  illa  aignificatione  «ima- 


gis  idoneus,  aptior»  vix  coaatxtü 
poteat  cum  verbb,  quod  dicont,  in- 
transitlTO)  lecte  cum  trangitäTO. 
Pere.  4,  16:  Äntioyra»  melior  eor- 
bere  meraeat.  VaL  Place.  I  424: 
Oraque  ITiatalieo  melior  eontun- 
dere  frtna.  'See  temere  in  Hoiatio 
agnoecam  forte  lim^dter  [oo  for- 
taate  usurpatnin.  Kutgenii  latio- 
nem  aic  mterpretatur  Baitldna; 
•Quod  bene  vertat,  quod  bounm 
feÜx  fauitumque  aitU  Sed  bac  edg> 
nificadone  t.  expedire  numqnam 
oai  Bant  Latini.  —  Ceterum  poat 
T.  Xahor^ue  colon  poneodam,  nt 
TT.  15.  16.  aint  t"  aporaaii,  dxi- 
Soau  Nulia  eit  hae  potior  sententia 
(Quam)    Ire,    iv    aa^ev^iae,    Pho- 

eaeorum  -  -  iupie. 
17—22.   Nuäa  eit]    PoeÜco  im- 

fiulsu  concitatus,  ut  per  se  Intel- 
e^tur,  DOQ  Herio  boc  melioribns 
dvibus  dat  consilium  Horatius.  — 
tenlentia  voc.  proprium  aenatonun, 
nt  T.  23  T.  plaeet.  —  Phoeaeorum] 
Com  a.  ante  Chr.  534.  ab  Harpago, 
Qfii  duce,  Fbocaei  graviasima  obai- 
dione  premeientur,  conceeso  nnlDB 
diei  ad  deUberandum  de  reboa  sdIb 
Bpatio,  eofl  commune  mutandi  acdi 
patrii  conailium  cepiaae,  ante  au- 
tem  quam  patria  cedereut,  publida 
exgecraUonibus  iuramentoque,  ne 
qnia  remanerot  neu  quia  priua  ravs- 
teretur,  quam  maaaa  terri,  quam 
mari  immeraiBaent,  in  eiua  super- 
fide    apparuisBet,   aanziwe    »eque 
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Apris  reliquit  et  rapacibos  lupis,  20 

Ire  pedes  qnocumque  ferent,  quocumque  per  undas 

Notus  vocabit  aat  protervus  Afiricas. 
Sic  placet?  an  melius  qnis  habet  suadere?  —  Seounda 

Batem  occupare  qaid  moramor  alite? 
Sed  iuremus  in  haec:  Simnl  imis  saxa  renarint  25 

Vadis  levata,  ne  redire  sit  nefas; 
Neu  conversa  domum  pigeat  dare  iintea»  quando 


21.  ferefU  plerique,  fermU  pand  cod.  et  edit.  —  25.  rtnaarnU  ood. 
pleriqne,  renarent  VtIT, 


AU  fivd^og,  Vb.  Schol.  in  Bophocl. 
Antig.  264.  Soidas  in  ^eoxaitav 
d^.  Simile  Epidamniorom  faciniis 
refert  Diodonis  IX  9,  8  D.,  nee 
YBto  longe  dutat  AriatidiB  ioria- 

nuidam:  S^xtas'^aig  "ElXijras  xai 
afioaav  vniq  roV  ^Ad^vaian/  ftv^ 
S^&vs  dfißaiwv  inl  TAiff  aqalQ  eig  rijv 
&dXarrav,  Plnt.  Arlst  25.  Gfir. 
etiam  Flor.  III 10:  Hdyetüs  se^crtt' 
mentum  fuü,  ne  redireni,  Idvins 
'^yX'T  17:  Id  86  f(Memu8  (sese 
invicem  occidendi)  perpetrtUuroSy 
praeeuntibtts  exsecrabilk  cartnen 
taeerdoübus,  iure  iurando  adaeti 
( Abydeni>.  —  exseoraia]  vifmf.  for- 
mae  meoiae,  ccum  se  dins  devo- 
visaet.»  Herod.  1.  1.  inou^ant^o 
iax^^di  xard^ag.  Noli  iungere  cum 
Porphyrione:  iteocsecreUa  offros  cUque 
Laris  patrtos  profugitp^  sed  pro- 
fugit  agroBf  ut  Colum.  13:  fä-- 
propter  imurUu  vieinorum  sedee 
ntets  profugermt.  —  poitrioe]  yroirj' 
rtxtoTsfov  est  ifiam  proprios,  cnioB 
lectionis  omnmo  exisua  videtnr 
auctoritas.  —  pedes  q.  f.l  Cf.  c.  III 
11,  49.  —  proiervue]  Cf.  c  I  26, 
2:  protervtS'ventis,  Verg.  Aen.  I 
586:  procacibus  Äuetrie, 

23.  24.  Sic  placet?]  '£x  fonnula 
flollemni;  cum  enim  oonaulebant, 
sie  loquebantur:  «Placetne?»  «Quid 
fieri    placet?»    et    in    decemendo 


plaoere  senatoi  yel  non  plaoem' 
Bbktl.  Vide  ad  y.  17.  —  Senmäa 
--o/äe]  •aiaiip  o^c^«,  bono  omine 
propter  ipsnm  hoc  tam  genenMnm 
Gonailium  oblato.» 

25—28.  «Sed  priusquam  clnimwm 
ooQscendamuB,  m  haec  verba  mr»- 
mus:  Tom  demum  redire  Bonum 
nolns  liceat,  cum  aaxa  ab  imo  ma- 
ria  fundo  rursos  emeraerintj^  — 
eaxa]  proprium  itusset  maesa  ferri, 
uvSpoß  üäfiQBOQ,  Herodot.  L  L  — 
Fundus  harum  comparationiim 
ano  rov  dSwarov  est  AchilÜB  inm- 
mentam  ü.  A  234.,  item  Ardü- 
lochi  fr.  74  Bgk. :  fif^Sek  gd"  IfUh^ 

SeXftffi  di}^8€  dvrafißitpafPTai  vo/aiv 
*Epdk$ov  xai  aipiv  d'aiaaaijg  i^/cWrit 
xvfiora  4>ikTs^  ^nti^ov  ydvtfrtu^ 
rouri  8^  ^ivytov  o^og,  (Similia  t. 
c.  I  29,  10.  33,  7.  GatnU.  61,  906. 
Verg.  ecL  1,  60—64.  8,  27  sq.  Pio- 
wrt.  I  15,  29.  m  7,  33.  Ond. 
Pont.  IV  5,  43.  6,  45.  Metam.  XTIT 
324.  Her.  5,  30.  Trist  1 8,  1,  quae 
omnia  Ovidü  Trist.  I  8,  5  com." 
piecti  poesumus:  Omnia  nahara» 
praepostera  legibus  ihunt,)  —  Muh 
üna-eaüumina]  Matinus  mons  rive 
promunturium  in  Apulia,  pnm 
nidices  Grargani  monüs,  hodie  Jl»- 
tinata.  Cf.  c.  I  28,  3.  IV  2,  27. 
Lucan.  IX  184:  et  ealidi  lucetU 
buaoeta  Matim,  ubi  yerss.  praeoedd. 
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Padus  Matina  laverit  cacumina, 
In  mare  seu  celsns  procurrerit  Apenninus, 

Novaque  monstra  iunxerit  libidine  30 

Miras  amor,  iavet  ut  tigris  subsidere  cervis, 

Adulteretar  et  columba  miluo, 
Credala  nee  ravos  timeant  annenta  leones, 

Ametque  salsa  levis  hireus  aeqnora. 

V.  32.  deest  suo  looo  in  B  et  legitur  post  v.  39.  —  33.  ravos  AB 
quattuor  Blandinii,  Meineke,  Haupt,  Vahlen,  L.  MüUer,  Eaessling; 
flttvos  cum  ceteris  cod.  Keller;  paud  Codices  aaevos;  fulvos  LambinuB. 


memorator  Äpulus,  -  -  aimtd  et  Oar^ 
ganua, 

29—34.  In  mare]  c8i  Apenninus 
mens  mediam  Italiam  dividens 
subito  maris  promunturium  factus 
erit»  —  Prorupent  rectius  dixeris 
de  flumine,  pr^^^''^^'^  de  monte. 
(Md.  Fast  IV  419:  Terra  triims 
scopulis  vaetum  proourrü  in  aeqtior 
IVwacria.  Tacit  Agric.  11 :  prootir- 
rentibus  in  diversa  terrie.  liOngus 
II  25:  dxoag  dTteftßatvoveijs  T<p  ns- 
)Ajfai,  «Se  jpraedpitayerit»  cum 
ahiB  noe  exphcare  non  possumus. 
Cf.  Lucan.  IV  405:  Et  tepidum  in 
moües  Zepkyros  excwrrit  lader,  VIII 
588:  Perfida  qua  tellus  Caaiis  ex- 
eurrit  arenis,  —  Nova  —  libidine] 
«i  inauditae  ac  portentosae  Ubi- 
dines  iunxerint  animalia  disparia, 
id  quod  veluti  monstrum  esset  pro- 
curandnm.^  —  subsidere]  «inin  se 
cupiant  a  cervis.»  Cfr.  Lucret.  IV 
1198  Aristoph.  Pac.  v.  1075.  Hie- 
rocles   vates:    ()v   yd^    nto  rorr* 

ioTi  *fiXov  fiaxd^EGOi  d'eoXatv^  *Px>~ 
XomBos  X^iat,  ngiv  xev  Xvxoe  olv 
iftsvawX.  Sic  suecedere  apud  Gra- 
tium  V.  164.  de  coitu  canis  Hyr- 
canae  cum  tigride:  Tune  et  man-- 
etietis  tuio  ferus  errat  aduUer  In 
stabidia  uUroque  gravem  suceedere 
tigrini  Ätua  canis  maiare  tvlit  de 
sanguine  fetum.  —  Oredula]  csumma 
iam  fiducia  praedita  propter  leonum 
mansuetudinem.»  —  ravos]  «oculis 


ravis  et  ,  atrodter  fulgentibus.  > 
Varro  r.  r.  II  2^  4  dooet  arietea 
esse  debere  raivis  ooulis,  ib.  9,  8 
canem  nigrantibus  out  ravis,  Ali! 
interpretati  sunt  de  pelHs  colore, 
ut  est  apud  Eurip.  Herc.  für.  360: 
Xdovjog^  IJvgaov"  d^pog.  Cfr.  c.  IH 
27, 3:  Rava-lupa,  Horatius  videtor 
expressisse  Homericum  (Od.  1 611.) 
XaqoTtoi  re  Itorreg.  Gloes.  Philox. 
ravus,  xf^onog,  Aliorum  flavos  h. 
1.  otiosum  est  nee  satis  xvoiov  pro 
fulvos,  (Ver^.  Aen.  II  722.)  Im, 
qui  non  magis  v.  ravos  inteilege- 
baut,  substituerunt  saevos,  —  levis] 
«levis  (Isiog)  factus  instar  pisds» 
cum  natura  villosus  sit»  Dictum 
est  per  n^okriyptv. 

35—40.  Haee "  exseeraia]  «His 
votlB  cum  exsecratione  conceptis.» 
Vv.  eocseerata  eivitas  cum  vi  repe- 
tita  sunt  ex  v.  18.  —  indocüi-^rege] 
«Yolgo  imperito,  cui  persuaderi  ne- 
qiüt  melius  esse  relinquere  patriam 
quam  servitutem  servire;  mc  grex 
(contemptim)  effeminatus  et  propter 
animum  abiectum  omni  spe  mehore 
destitutus  desidem  atque  infaustam 
vitam  agat.»  —  Summae  pigritiae 
notio  ioest  in  vv.  perprimat  eubilia, 
«somniculosi  homines  perpetuo  ea 
premant  domique  desideant»  ~ 
toUite]  ut  epist.  I  12,  3:  Iblle  querd- 
las;  gloss.  «pellite.»  Archilocb.  fr. 
9,  9.  10  Bgk.:  «//«  rdxtOTa  Tkrjre 
yi-vfiixeTor  Tttrß'Oi  anofanncvot.  — 


Haec,  et  quae  poterimt  reditag  abscindere  dulcis,  35 

Eamus  omnis  exeecrata  oivitas, 
Aut  pars  indocili  roelior  grege;  mollis  et  eispes 

Inominata  perprimat  cubilia. 
Voü,  quibus  est  virtus,  muliebrem  tollite  luctum. 

Etnisca  praeter  et  volate  litora.  40 

Nos  manet  Oceanus  circum  vagus  arva  beata: 

Petamus  arva,  dirite»  et  insulas, 

39.  est  animua  «Excerpta  Bodleiana  CCCC.  aiuiorum»  apud  Bent* 
läum.  —  41.  eireumvagus:  ana,  beata  Pttamu»  arva,  Orelli,  Haupt, 
Vahlen. 

Felicisaime  autem  glorioBae  huiui 
fiifae  celeritatetn  ipak  numem  vo- 
labilifaua  expresait  poeta.  —  prae- 
Itr-volaU]  «celenime  praetemavi- 
gate  EtiuBci  maris  litora,  ut  per- 
veniatis  in  Oceonum  Atlanticum.» 
De  solito  earum  iiavium  curau,  quae 
Gallias  et  Hispapüm  peteatee  prae- 
tervehebant  ruittas  Ei  deiokiUie 
moenia  foeda  Oosae,  '-stgtMlum ab 
Seroule  portum  (sive  C^anum)  et 

eirtum  Lunensem  (Carrara)  vide 
utitii  Itinenuium  1  285. 
41—42.  eircum  vagtu]  'Ordo  egf. 
Oceanus  circum  arva  beaU  vagus'. 
Porphyr.  !Nain  in  traiciendia  vo- 
cafaulis,  ul  ait  Meinebe  praef. 
XXXVII.,  uiepe  mire  audax  Ho- 
ratiue.  AdiecL  vagui  h.  I.  ui  aaepe, 
idem  est  quod  vagana,  ut  eireum- 
fluue  {Ov.  HeL  XV  739)  idem  quod 
drcum  fluena.  Alii  cum  Orellio 
distinguunt:  0.  cireumvagus;  i.  e. 
ayo^pooc,  itävia  KvxÄoJi',  qui  ez 
prisca  hominum  opinione  totum 
orbem  lerrarum  circum  fluit,  (ut 
Aeschyl.  Protn.  138:  Toi  jitpi  n«- 

<jäv  lT  itJiiitaof±tnnf  X^öf'  axoi- 
ftii-inf  Qti/iait.-'SJittnrov.     CatuU. 

64,  30:  Oeeamtaque  paler,  lolum  qui 
ampleelüur  oröem;  et  aeque  ab- 
solut« Rutil.  I  56:  Qua  cireum- 
fiaua  ftuctuat  OeearMa.)  illa,  quae 
noatis,    beata    arva,    tat    fiaxikpiav 


probabiliter  conieciMe  censet  alla, 
ut  Vergil.  Äen.  VU.  362 :  perfiAu 
atta  päena-praedo.  At  repetatnm 
voc.  arva  h.  1.  non  maeia  vitupe- 
randum  est,  quam  c.  IV  5,  18.  — 
beata-an)a\  Verg.  Aen.  VI  638: 
Devenere  loeoa  Uutoa  et  amoena  vi- 
reta  Forttmatorum  tumorum  tedei- 
que  beata».  —  divitei  et  inautai] 
additur  per  inei^^aiv.  De  Orcs- 
dibue  inaulis  int«ipretatur  Comm. 
Cruq.,  recdua  plenque  de  Canaiüa. 
Fundua  fiv9ov  est  Hesiodi  locoa 
ad  V.  63.  exscriptus.  Antdquonun 
de  befttorum  inautis  opiaiouee  op- 
üme,  mox  in  eaadem  migratunu, 
expoeuit  C.  0.  MQUer  in  Parett- 
taßbuB  Guilielmi  IV.  Gottängae 
1837.  (OpUBc  U  pg.  500.)  Locua 
imprimia  memoranduB  est  in  So- 
cratico  illo  Axiocho  371.  E.  — 
Schol.  Plat.  pag.  934.  ed.  Or.  nxo- 

Äeftatoc  ~  -  iv  ff  l\trr/oatpov^ivotv 
^ai  T/Ch  ftaxiiffuiv  vjjaox^  t^  T09 
liQii^ftöv  tlvat  if  TT  tvTÖi  y1iß\jri 
xmA  To  ^AThtvTtJtöv  :tt/,ayoi,  PoiD- 

poDiua  Mela  III  102 :  Fortunatae 
tmidae  o^undonJ  nta  gponle  genau 
et  eubinde  aliia  »ujper  aliis  •mna»- 
eentibue  nihil  eoüteito»  alunl,  bea- 
tiua  quam  aliae  urba  exaMa*.    Ce- 


Reddit  ubi  Oererero  telluB  inarata  quotannis 

Et  inputata  floret  usque  vinea, 
GermiDat  et  nnmquam  fallentis  termes  oUrae, 

Suamque  pulla  ficus  omat  arborem, 
Mella  Cava  manant  es  ilice,  roontibus  altis 

Levis  crepante  Ijmpha  desilit  pede. 
Illic  iniussae  veniunt  ad  mulctra  capellae 

Refertque  tenta  gres  amicus  ubera; 


I.  lympha  plerique;  a^inpha  BTf>^  cum  aliquot  Beatl. 


terum  sie  iam  priBci  Aegyptii  in- 
faroB  auos  in  lutiitiiim  occidentem 
ramoveranL 

43—18.  Reddit  ubi  cet.]  «ubi  une 
anicultura  terra  ex  se  quotannis 
eSert  frugee.»  Beddü  taman  ita 
qnoque  auam  signi&cationem  reli- 
£eti  «profert  frumeDtum  quasi  de- 
Utum  hunjano  generi,.  —  Pro  C«- 
rwm  scribunt  oererem,  quo  per 
firroryvuiav  fnamentaxa  iutelleeen- 
dum  esse  clarius  significeut.  Cfr. 
Quintdl.  VIII  6,  2*.  Barius  in 
höc  genere  Pallas  ponitur  et  pro 
olea  et  pro  oleo,  Ovid.  Am.  II 16, 
&  Herold.  10,  44  Trist.  IV  5,  4: 
üt  vigil  infiua  Pallade  flamma 
aoUt.  —  inarata]  De  FüßioK  Ae- 
BChytus  fr.  198  D. :  tV  oüi"  ä^oTfav 
OVTI  yaiö/tOi  Ti/ivii  SimlX'  äffov- 
oav,  aJU"  avTSanopoi  Piiat  ipiqovat 
ßioTor   äif&ovov  flgorais.  —  inpu- 

taia]  inumquam  vinitoris  falce  tacta 
floret  nvasqne  fort»  Cfif.  Verg.  ed. 
4,  29.  —  termtM]  iramus  oleae  cum 
rada  domimun  numquam  £allit  vel 
äigore  vel  eicdtate  UBtas.>  —  Siiam 
— arborem\  (Ficus,  quae  eponte  et 
eine  iasitjoue  aut  cultuia  naHCun- 
tui,  durae  esse  soleat  et  fatnae  ac 
dto  decidere;  ibi,  inquit,  tales  (nou 
inntJTae)  Dascustur,  ut  etiam  puUae 
ome&t  auam  arborem  nee  decidaut, 
antequam  sint  maturae.>  Coitu. 
CküQ.  —  puOa\  aimplidter  aigm- 
ficat  *maturaiii.*  Philostrat.  Imaj^. 


I    31:    ObKa    /ii'/.ava    OTtif    Xiißi- 

uifB.  Cfr.  de  ficuum  inaitione  Cato 
r.  r.  4ä.  Colnm.  V  11,  7.  —  ifcüa] 
Orta  est  fabula  a  mdle  apum  s»- 
morenaium.  Colimi.  IX  2.  —  i«* 
Vit  cet.]  <maxima  cum  cderitate 
defluit  de  moDtibus.>  —  pede]  Prop- 
terea  quod  eurrwit  aquae,  vedea 
üs  tribnunt  poetae.  Lucret.  V  272. 
nuBuaque  VI  638:  (aqua)  tuper 
terraa  redit  nomine  dulei.  Qua  via 
aeela  semei  Itquido  pedt  aetulit  un- 
dat.  Verg.  Cul.  17:  Caataliaeque 
aonane  Itquido  pede  laintur  tiniia. 
Comparat  Marcüius  Bog.  III  18, 

41 :  fo>rTi  TiÖv  TtoStSv  tov  iaroi.  — 

'Sonus  versus  imitatur  velodtatem 
et  Htrepitum  aquae  currentis'.  Por- 

50.  51.  fcTital  Jaote  turgida..  Cf. 
Verg.  ed.  4,  21.  —  grec  amieut] 
ilib«iter  pastorum  commodia  in- 
aerviens  usque  propterea  canis.> 
—  mspertirtua]  GTaecorum  modo 
adiectlvum  t«mpons  pro  adverbio. 
Cic.  pro  Mil.  33:  noefumü  eani- 
bus.  Verg.  Ge.  III  &37 :  Non  lupm 
inMiaa  espiorat  ovüia  dreum  Neo 
gregibut  ttoeturmu  ohamiMlat.  Ne- 
meeianua  Cjueg.  325:  ipraia  Noe- 
tumia  ealeata  ferit.  —  o*reun^emit\ 
iraucnm  auum  soDum  edit  Ciicum- 
vagana  ovilia.»  Sic  et  leo_ae»i«ra 
diatur  a  Valer,  Flacco  lÜ  737. 
Cfr.  etjam  Verg.  Aen.  VU  15: 
gemitus  iraeque  leonum.    De  uiso- 
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Nec  vespertinus  circmngemit  ursus  ovile, 
Neque  intumescit  alta  viperis  humus. 

Pluraque  felices  mirabimor:  ut  neque  largis 
Aquosus  Euros  arva  radat  imbribns, 

Pinguia  nec  siccis  urantur  semina  glaebis, 
Utrumque  rege  temperante  caelitum. 


55 


51.  ovile  cod.  plerique,  ovüi  Tfxp  Blandinii  paucique  alii.  —  d2. 
Neque  plerique,  Nec  ObSTcy  Graev.,  Vo68.,  prob.  Bentleio.  —  V.  56» 
61.  62.  67—60.  63  transposuit  Bentley  prob.  Kiessling ;  L.  Müller  v.  61. 
62  post.  V.  52  traiedt;  Haupt  ed.  2.  8.  Vahlen  v.  61.  62  uncis  inclu- 
aemnt. 


rum  Toce  Verff.  Aen.  VII 18.  habet 
saeviref  Claucuan.  de  Manlii  Theod. 
coDBul.  298  rudere  (sed  Jeep  rigen- 
tes),  volgatos  inteipres  Isaiae  59, 
11.  rugire;  yerbum  proprium  tm- 
eare  vel  ungare  ftiisse  dicunt  Gloe- 
Bographi  de  vodbus  aiiimaliuin. — 
ovüe\  Ita  cum  plerisque  cod.  scrt- 
bendum  est.  Confer  c.  II  16,  33: 
te  eircum  Mugiunt;  Bat  II  3, 223: 
Hunc  eireumUmuit  Beüona;  ernst 

II  2,  93 :  eircum  Spectemue  aeaem. 
52.  cUtä]  Cum  aUa  (]>rofunda)  sit 

humuB,  aoBunt  etiam  viperae,  quae 
amant  loca  saxosa,  anda,  caver- 
noea.  AUa  simul  significat  solum 
esse  fertilissimum.  Hom.  II.  ^  550: 
Tifievoi  ßttd'vlrfiov,  Aesch.  Prom. 
652:    ßa&vv   yieifidiva,    Sqpt.   ad?. 

Th.  306:  ßa&ixd'ot^  alav.  Eurip. 
Androm.  636:  TtoXldxte  Bi  rot  SriQa 
ßa&eiav  vijv  ivixijas  ono^a.  At 
rectius  alii  iungunt  aUa  (i.  e.  aJte) 
intumescit,  cum  vipera  se  extoUit, 
ut  ambulantes  ex  improviso  a£jg;re- 
diatur.  —  Ad  rem  ipsam  cfr.  Verg. 
Ge.  II  153:  Nee  rapit  immensoe 
orbes  per  humum  neque  tanto  Sqwi- 
meus  in  spiram  tractu  se  colligit 
anguis, 
53 — 56.   mirabimur:   tU]  Cfr.  c. 

III  4,  13—16.  —  Aquosus]  Eurus 
etiam  magis  quam  Auster  imbres 
affert.  Caton.  Dir.  38:  Durus  aaat 
mixtam  fulva  cdHgine  nubem.  lax- 


can.  I  219:  Et  madidis  Euri  reso- 
luiae  fUxtibus  Alpes.  —  arva  rada£\ 
«diluat  atque  provolvat  in  torrentes 
ac  flumina.»  Lucret.  V  257:  ripas 
radentia  flumina  rodunt  —  An- 
guia\  «fecundo  suco  tnrgida.»  — 
urantur]  Anth.  PaL  IE.  p.  845.  de 
Prota  in  beataii  insulas  transvecta: 
Oi)  x^ifitov  XvnsT  «r*,  ov  xavu  ol 
vovaos  ivox^f'i-'icietg  yn^  afid^» 
Ttxivg  AvyaJk  iv  xad'a^aUriv  *OXvft' 
nov  nkvjüiov  ovrog  (qnae  quidem 
nova  videtur  imago).  —  temperante] 
«benigne  ita  moderante,  ut  nee 
nimii  aut  noxii  cadant  imbres  neque 
solis  aestuB  segetes  torreat.»  Fun- 
dus wttvraaia^  est  Hom.  Od.  B  666 
in  Elysio:  Ov  vupexo^^  oir  a^ 
yeificav  nolvs^  ovxb  nonc^  ofifi^o^y 
AXX  aUi  ZefpvQOto  Xiyx-  nveiovrai 
dfirng  *S2xeav6e  dvir^air  dvaiptvatp 
dvd'QCjnove.  -  Tiiinspofiitionibus 
Quas  nonnulli  hie  facere  voluemnt, 
nu;ile  caremus:  Poeta  primum  eas 
insularum  iilarum  dotes,  quae  terra 
ipsa  oontinentur,  vv.  43 — 52.  de- 
scripity  deinde  res,  quae  extrinsecus 
vemunt,  subiunxit.  Terra  ipsa  ni- 
hil in  se  continet,  quod  aut  agris 
aut  incolis  et  gr^bus  nooeat,  ne- 
que extrinsecus  mala  veniunt.  Ete- 
nim  agros  neque  nimiae  pluviae 
vexant  nec  sioatas  exurit,  mcolae 
a  peregrinis  dolosis  non  turbantur, 
pecudes   denique   nullis   contagiis 


NoD  huo  Argoo  contendit  remige  pinue, 
Neque  inpndioa  Colcliis  intnlit  pedem; 

NoD  hac  Sidoni)  torserunt  comna  naatae 
Laboriosa  nee  cobors  ülisei. 

Nnlla  Docent  pecori  contra,  nnllins  astri 
Gregem  aestuosa  toiret  inpoteaüa. 


laborant  Idtor  neaue  bomiDibiu 
neque  gregibus  quiaquam  timen- 
dum  est. 

&7— 69.  Non  kue\  «Intaclae  od- 
huc  Bunt  inaul&e  illa«  beatae  a  nau- 
t&nim  omnis  generiH  comnieTcio, 
adeoqne  innoceiitiBe  plenae;  ita- 
que  nOB  qnoqne  ibi  tuti  erimue  s 
Tiüis,  quae  iOi,  abicumque  ponunt 
veatigia,  «ecnm  aflerre  M)lent.i  Cniiu 
quidem  rei  ezempia  poetica  affert, 
nETem  Argo,  qua  vecta  Mt  Medea, 
abiecto  pudore  externum  virum 
eecDU,  mercatores  PfaoeQidoB,  UU- 
xem.    —    Sidonii]    lam   Hontenu 

Od.  0  419:  *o<r<x«  noXvTtaiTCaXo,. 

—  eomua]  tNon  coniua  anteoDa- 
mm  Ulis  ineulU  obvert«ruiit,non  ibi 
aMtnlerunt  titori.t  Ovid.  Met.  XI 
47^:    Comuaque  in  gumma  loeat 

61.  62.  attri-aegluoia-inpolentvi^ 
Feetilentiae  Bubidt  dus  cauHam, 
ümoteaUm,  vehementen:i  (c.  III  30, 
8.),  Sirii  aeatnm,  quo  giex  torretur. 
lU  cohserenC  sententiae:  <puri  a 
vitioruin  cootagio  illic  vivunt  ho- 
mioee,  Becori  a  peetilentiae  con- 
tagio  ^tegäb.t  Bed  quod  ad  pe<nu, 
de  quo  t.  49  sq.  dictiun  est,  h.  I. 
redit  poeta,  mnltia  versue  aut  trans- 
ponendi  aut  dciendi  Tideotor. 

68-66.  hippiUr]  iltaqu»,  inquit, 
•cuin  nulla  ibi  sint  scelera,  nullae 
pettes,  püs  illam  tiunquam  sepa- 
ratam  a  Bceleratis  Bedem  deatinaTit 
luppiter,  ex  quo  auream  aetatem 
in  aeream,  moz  banc  in  ferream, 
in  deteriuB  aemper  mutavit.»  Tree 
aeCatee  Mc  memorat,  argentea  prae- 
termiBsa,  duaa  taatum  Vera-  Oe.  I 
126.  Oft.  Heeiod.  0.  et  D.  167.  de 


heroibuB:  Tolt  Se  8i/  äv^^dtttay 
ßimov  xal  fiSe'  o^äaaas  Ztit  Kgo- 
viStii  xaiivaoat  nai^o  it  neifara 
yairii.  Kai  toi  fiiv  voiovOiv  dx^8ia 
.'h.'/iör  i](ovvtt  'Ef  uaxiiffiai'  vijaoun 
Ttaij     'Qxinvär  ßa^vSlvtiv,    'Olßiot 

ficoa  9ä'f.tonn  j>iQti  t,ei3toQOS  ämv 

pA.  —  mqumavit]  •ifiiaver,  adnl' 
teravit,  in  deteriuB  metalliun  mn- 
tavit.i  —  Äere,  dehine)  In  hae 
repetitione  fiimata  opt.  cod.,  ut  in 
illa  V,  41.,  ineat  color  Lucredanns, 
quem  poetam  gingulariter  adams- 
nit  Horatins.  Cfr.  III  12:  Omnia 
not  ilidaa  depaseimiir  aurea  dieta, 
Aurea  perpeiua  semper  diffniatima 
viia.  V  9Ö0:  prolune  larga  laven 
umida  saxa,  Umida  laaa,  super 
tiridi  alillantia  muaoo.  Sed  ean- 
dem  ävafopäf,  nt  conBentaneum* 
erat,  uBurpavit  iam  Eomerica  poes 
Bis  in  signiflcandis  rebus,  qnibug 
propter  ^Dalemcumqu  e  causam  men : 
poetae  unmoratur,  ut  lUad,  B  671 , 
jVw*w,  ter.  T  371.  372.  X  127 
128.  -F  641.  Od.  «  22:  -^W  ö 
fiif  Ai^lonas  pnsxiad't  rijAofl* 
lävtae,  Ai»lonet-  Sic  Theoer.  13, 
60.  61 :  'ivyiviios  /k,  lApoifAyoi  kls. 
Voc.  dfhxnc  ap.  Hör.  semper  bi- 
syllabum,  ut  Hat.  I  3,  1U4.  5,  97. 
a.  p.  144.  NoeCca  auten  distinctio 
ammum  commotum  eignificat,  quo 
poeta  intueatur  generis  humani  de- 
prayationem,  et  eet  veluti  tristia 
querimonia  per  tiaivSerav  interiec- 
ta.  Altera  atrea  dehine  (monoevlL), 
ad  quam  repetuut  ex  praecedd,  vi, 
meram  exliibet  narratioiiem,  eam- 
que  admodum  öigidam'.  —  ferro 
duraBÜ]  -ex  ferro  procadit,  fenea 


LI. 


luppiter  illa  piae  secrevit  litoro  genti, 
üt  iaquinavit  aere  tempos  aureum; 

Aere,  dehinc  ferro  duravit  saecula,  quorum 
PÜ8  secunda  vate  me  datur  fuga. 

J»^  dehin«  cod.  plerique;  Aerea  dehine  ASd  Ldd., 
—  quontm]  quo  nunc  dubitaater  proposuit  Beotldtu. 


reddidit.»  —  quorum]  <CaJuB  fer- 
nM  aetatis  fjVi  modui,  t^uo  longe 
ab  his  soraibus  remoti  Titam  in- 
noziam  &c  vera  beat&m  adiapiacaii- 
tur,  qui  in  tanta  morum  corrupdoDe 
pü  ma&Mruni,  iis  offertiir  me  anc- 
tore  et  suaaore,  tamquam  vate  di- 
Tino  (/«ivT<i.  non:  «poeta»},  per 
hoc  cumen  ipsumj»  Coofer  ad  c. 
rv  6,  44.  Alii  coDstruuDt :  quorum 
fü»,  id  est,  «iis,  qui  pü  adhuc  sunt 
in  hie  ferreis  saeculis,  fuga  datur;> 


id   ()uod   minns   pUcet,  com  vix 
lAdnum  Sit  ptt  huiui  aaseuli.  qnod 

prope  Christianum  habet  oolorem. 


sentaaeum  erat,  ut,  ^uemadmodam 
fit  in  elegüa,  primanam  tolius  cat- 
miuis    »ententiant   brevi   repeterM 


CÄRMEN'XVII. 

lam  iam  effio&ci  do  m&nus  scientiae, 
Sapplex  et  oro  regna  per  Proserpinae, 
Per  et  Disuae  noD  moveada  numina. 
Per  atque  libros  carminum  valentium 

XVII.  Idbct.  Tolg'.  Aä  Canidiam.  —  Fingit  te  Canidiat  venefieiit 
Mpmvtym.  aUegoHcoa  depreetOur  ut  tibi  pareat  Bc  —  (Vt.  1—52  in 
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Refixa  caelo  devocare  sidera,  5 

Canidia,  parce  vocibus  tandem  sacris 

Citumque  retro  solve,  solve  tarbinem. 

Movit  nepotem  Telephus  Nereium, 

In  quem  superbus  ordinarat  agmina 

Mysorum  et  in  quem  tela  acuta  torserat.  10 

Unxere  matres  Iliae  addictum  feris 

Alitibus  atque  canibus  homicidam  Hectorem, 

5.  Befiaa  ApBM/  lipeienBiB,  Nannü  (y.  MiaoeU.  lib.  UI.  pg.  85) 
antiquos,  fort  Bland.;  Defiaca  Graev.,  Voss.,  Leid.,  Bb^pyr  aliiqoe  Pari» 
aini.  —  11.  ümcere  0RTb/7r  Blandinii,  Graev.,  Voss.;  Luaaen  ABMe 
Leid.,  Lips.,  Bentley. 


(eiius)  rhombus  per  lida  attracta 
et  advoluta  iDcantatos  vi  magica 
ligabat  et  vinciebat,  ita  idem  retro 
aäuB  per  lida  remissa  et  revoluta 
eoe  vi  magica  solvebat.  —  Hiiic  re- 
tro Carmen  agere  dixit  Val.  Fiaoc. 
I  782 :  iamiam  exorabile  retro  \rite 
Bchenkl]  Carmen  agens,  neque 
enim  ante  Uvea  niger  apehit  umbras 
Portitor  et  vindUie  primis  stant 
faueibus  Orot.  ~  turoinem]  <rhoni- 
bmn  magicum.»  Vid.  Inteipr.  ad 
Theocrit  2,  dO:  JC  tog  BiVBid"  oSs 
^Ofißos  6  yakxeoSf  dS  ^A^goSirag 
*^Qs  xeXvos  ötroTro  Ttod'*  afieriovai 
^gtjüiv.  Prop.  III  6, 26 :  Stanunea 
rhombi  duciiur  ille  rota,  Lucan. 
VI  465:  Qtu)9  non  eoneordia  miacti 
Aüigat  uUa  tori  bkmdaeque  poten- 
tia  forma^  IVaxerunt  torti  magica 
vertigine  fili  Thessalides. 

8 — 10.  idovit  cet.]  «Ecce  tibi»,  in- 
quit,  «indulgentiae,  qua  heroes  in 
hostes  usi  sunt  veniamque  iis  con- 
cessenint,  illustria  quaeaam  exem- 
pla.»  —  Telephu8\  Mysoram  rez  ab 
Achille,  quem  armis  et  manu  facta 
prohibere  conatus  erat,  ne  ad 
boiam  oppugnandam  veniret,  vol- 
neratus,  cum  consulto  oraculo  re- 
sjponsum  tultsset,  volnus  ab  Achille 
uiatum  alio  medicamento  sanari 
non  posse  quam  ferrugine  cuspidis 


haatae  Peliacae  (responderat  enim 

Apollo:     6    Tgtaüas    itai    iacev<u\, 

illum  oravit,  ut  dus  rd  dbi  copia 
fieret,  et  impetravit.  Propert.II 
1,  68:  Mysua  et  Haemonia  iuoetn^ 
qua  euspide  volnus  Senserat.  hoö 
tpaa  euspide  sensit  opem,  Hygin. 
f.  101.  —  nepotem  Nereium]  natom 
ex  Tbetide,  Nerd  filia. 

11-18.  Umcere]  (Hom.  S  3C0: 
Patroclum  mortumn  xai  t6tb  8i^ 
Xovcdv   TS   nal  rjkeixpav  XIj^  thiiqf, 

Ennius  Ann.  154  (L.  M.):  Ezm 
Tarquinium  bona  femina  lavit  ei 
unxtt,)  Magis  poetam  decebat  unam 
luctus  partem  commemorare  quam 
generali  verbo  uti;  neque  propterea, 
quod  Homerus  II.  Si  lll,  non 
narrat  Hectoris  corpus  a  matronis 
Troianis  unctum  esse,  praeferendum 
erat  v.  luocere  cum  BenÜdo,  qui, 
cum  hanc  lectionem  eximio  acu- 
mine  defenderet,  hoc  tarnen  non 
cogitavit,  quod  recte  contra  monmt 
Bothius:  «Ad  lugendum  non  opus 
erat  predbus.»  Idem  yalet  de 
Peerlkampii  Planxere,  —  addietum^] 
«destinatum  ab  Achille  Priami  pre- 
dbus  tandem  exorato.»  Illud  mi- 
natur  II.  ¥^182:  Exroga  8*  ovrt 
Joiauß  UgtafiiSrjy  Ttvgi  SaTrrdftSff 
dX/M  xvvBaaiv.  —  homicidam]  hie 
cum  laude  de  viro  forti,  qui  mal- 
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Postquam  relictis  moenibus  rex  procidit 

Heu  pervicacis  ad  pedes  Achillei. 

Saetosa  dnris  exuere  pellibus  15 

Laboriosi  remiges  Ulixei 

Volente  Circa  membra;  tunc  mens  et  sonus 

Relapsus  atque  notus  in  voltus  honor. 

Dedi  satis  superqae  poenarum  tibi, 

Amata  nautis  mnltum  et  institoribus.  20 

Fngit  iuventas  et  verecundus  color 

Reliquit  ossa  pelle  amicta  lorida; 

17.  Oirea  plerique  Codices  et  post  Bentieium  ed.  fere  omnee.  — 
18.  Belaptus  OB,Tyf^  Graev.,  Voes.,  Lips.,  duo  (Blandinii)  prob.  BentL, 
Meineke,  Haupt,  VahleD,  L.  MüUer,  £eller,  Kieaaling;  Eelaius  ABMbc 
Leidens.,  Paris,  l,  alü  duo  (Blandin.)  —  19.  tibi,  0  ÄnuUa  malebat 
BenÜdus.  —  22.  ossa  cod.  omnes,  ora  Bentl.  coniedt  prob.  Meineke, 
Haupt  ed.  1.  2.  3.  —  amieta  cod.  plerique,  amieius  ABM  Leid«,  Paris. 
X  (Amidus  amplexus  est  Ouningh.  sie:  Reliquit  (me),  ossa  peUe  amictus 
(snm)  htrida.) 


tos  in  proelüs  ocdderit  IL  A  242: 
fivT^  av  noXkoi  v^  "Exro^og  Avd^o^ 
a>6voio  &vriGK0VT8£  ninroiai.  Theocr. 
17,  53:  Xaowovov  JtofiTjBaa,  — pro- 
cä$q  II.  ß  b\Oi  KXaC^  ddiva, 
n^oTtd^oid'B  noBcäv  ^Ax^^os  iXva- 
d-Mis.  —  IIeu]  ^d  animum  respi- 
ciens  proddentis  Priami  ad  peaes 
AchilliB  ob  indiflmitatem  facti  hoc 
didtw»  ScHOL.  Kefertur  ieitur  ad 
totam  sententiam^  non  ad  unum 
Toc.  pervicacis ,  id  est ,  €qui  alias 
tarn  pervicax  erat,  tunc  vero  Priami 
«8  ezaudivit.»  —  Lioboriost]  Cfir. 

16,  60.  —  Volente  Oirea]  Vid. 

X  388  sqa.  —  sonus]  «yox  hu- 
manaj»  —  lietapstu]  cpaullatim  üs 
nitro  rediit»  BekUus  esset  «ex- 
terna vi  reductus.»  —  notus  "ho- 
norj  «pristina  formae  humanae  pul- 
cfantudo  et  dignitas.»  Etenim  L  L 
V.  395:  'Avdpse  S*  ay  iytvovro  vbcj^ 
Ts^ot  ff  naQOi  ijaar  Kai  noXv  xalr 
Xiovss     xal    fiei^oves    eiao^daad'ai. 


Hac  significatione  usurpttur  etiam 
in  num.  plur.  Verg.  Aen.  I  591: 
laetos  oetuis  afflarat  honores,  nbi 
statim  additur  decus. 

19—26.  satis  superque]  Gon£ 
£pod.  1,  31.  —  mtäium]  «vehemen- 
ter ac  diu.»  Cfr.  Hand.  Turs.  III. 
p.  669.  -  institoribus]  c.  III  6, 
30.  Sunt  ii  praesertim,  qui  puellis 
mundum  muliebrem  vendunt.  — 
verecunekis]  «rubicundus,  qnalis 
inest  in  adulescentibus ,  color  dis- 
cessit  a  me,  ita  ut  nihil  mihi  re- 
maneat  praeter  ossa  amicta  cute 
pallida.»  Moschus  4,  2 :  t6  nolv 
d€  TOI  ovx  iV  k'QSvd'os  2cüX^  iyrl 
Sed-e'eaai.  —  lurida]  Plaut.  Capt 
l30:  Macesco,  consenesoo  et  tabeseo 
miser;  Ossa  atque  psüis  sum^  mi- 
ser  macritudine,  Nimis  ad  vivum 
rem  resecuit  BenÜdus  contendens 
did  non  posse:  rubicundus  eohr 
reliquit  ossa,  quipjpe  quae  rubra 
non  essent.  —  eapulus]  «tua  vene- 
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Tois  capiUüs  albus  est  odoribus; 

Nullum  a  labore  me  reclinat  otimn; 

Urget  diem  nox  et  dies  nootem,  neqne  est        25 

Levare  tenta  spiritu  praeeordia. 

Ergo  negatnm  Tincor  ut  credam  miser, 

Sabella  pectas  increpare  carmina 

Caputque  Marsa  dissilire  nenia. 

Quid  amplius  Tis?   0  mare  et  terra,  ardeo,        30 

Quantum  neque  atro  delibutus  Hercules 

Nessi  cruore,  nee  Sicana  fervida 

Virens  in  Aetna  flanuna;  tu,  donec  cinis 

24.  a  labore  AOBMBbc  Ldd.,  Ups.;  ab  labore  T/y^  alüque  Ptai- 
nniy  Graev.  —  80.  0  maire  et  terra  Codices  paene  omnes;  Omare,  o 
terra  BenÜ.  ex  Acrone  prob.  Mdneke,  Hanpt,  Vahlen.  —  38.  Ptnen» 
AOBBCBpr.  yf^,  quattaor  Codices  Cruquii  (BlandiBÜ),  Graev.»  Leid, 
multique  alii;  inde  nonnnlli  «rasa  littera  i  fecenmt  Vrensy  unde  ortum 
est  in  paucis  cod.  (Pnlmanni,  Bersmamii,  Torrentii)  Furens,  quod  rece- 
peront  Bentley,  Meineke,  Haupt,  Vahlen.  —  ^  —  ▼.  85.  Caks  cod. 
et  ed.;  tua  —  Calä  Bentl. 


ficia  mihi  canitiem  attulerunt;» 
llieocr.  2,  89:  "E^^tw  ^  ix  xaf>a- 
Äag  naaat  t^ix^,  avrä  8i  Xomd 
*OaTe*  i'r  i^g  xai  Se'pfia.  Odores 
Tocat  Sacra  magica,  quod  in  eis 
multa  aromata  urantur  ac  suffi- 
menta  fiant  —  reclinat]  cvelut  in 
toro  iacentem  relaxat,  recreat»  — 
ürye^  «Nee  die  neque  noctu  quie- 
tem  reverire  iam  oueo.»  —  ^'^2*'^ 

stenta  mihi  sunt  anhelitu  praeeor- 
dia neque  ea  respirando  levare  poe- 
sum.» 

27—29.  vmcor]  «Experimento  doc- 
tns  oogor  nunc  id  credere.  quod 
anteapraefracte  neffaram.»  —Saoeüa] 
6at  1  9,  29.  Sabellae  anus  pro 
sagts  habebantur.  —  pectua  incre- 
f«r»l  <formularum  mi^carum  vehe- 
menti  murmure  ac  temculis  mti- 
moe  sensus  percellere.c  —  nenia] 
Carmen   maleficum;   Marsi   autem 


erant  harioli  et  incantatores  ma- 
xime  serpentium.  Solin.  II  27. 
Ovid.  Fast  VI  142.  A.  A.  H  102: 
Mixtftque  cum  magicis  nenia  Marea 
sonis.  Conf.  epod.  5,  76  et  ad  c 
II  1,  88.  -  dusüire]  «veluti  dl- 
rumpi;  acerzimis  doloribus  Tezari 
at^ue  amentia  affidj»  Angues  ma- 
gicis carminibus  pioprie  rumpm^ 
htr,  dissilnmty  difpnauntur,  V erg. 
ecl.  8,  71.  Ovid.  med.  fsc  89:  Nm 
mediae  Maraisfinduntur  eantibm 
anaues.  Am.  U  1,  2&.  Met  VII 
208:  (Medea)  Vipereae  rumpo  verMi 
et  earmine  faueea.  Hie  tamen  ita 
vix  accipi  potest,  sed  est  «vefaemen- 
tissimos  capitiB  dolores  pati> 

80—88.  O  mare]  Plaut  Trinum. 
1070:  Mare,  terra,  eaehtm,  di  fo- 
stram  fidem!  Ter.  Adelph.  790:  0 
eaelum,  o  terra,  o  maria  N^pämif 
Est  quotidiani  sermoms  ezclamatio 
in  re  norrenda. — delibutus  Haroulee 
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Iniariosis  aridus  ventis  ferar, 

Cales  Tenenis  officina  Colchicis? 

Quae  finis  aut  quod  me  manet  Stipendium? 

Effare;  iussas  cum  fide  poenas  luam, 

Paratas  expiare,  seu  poposceris 

Centttm  invencos,  sive  mendaci  lyra 

Voles  sonari:  *Tu  pndica,  tu  proba\ 


35 


40 


38.  Paraiua,  expiare  ei  popoeeerie  Oentum  iuteneie,  sive  mendaei 
lyra  Voles  sonarSf  TU  putUeOf  tu  pia  malebat  Bentleius  in  Add. 


Nessi  eruore]  Cf,  epod.  8,  17  «]. 
Neesi  Centauri  imagmes  vide  in 
Gerhazd  Vaseng.  IL  T.  CXVII. 
GXVin.  —  Virens]  Lambinus  in- 
terpretatur  «perpetoam,  acrem,  non 
languescenton.»  Contra  didt  Bent^ 
Idne,  furens  praeferens:  «Non  an- 
tem,  ü  aetas,  tnmslatione  a  yenuB 
floribns  sumpta,  rtrere  belle  did- 
tnr,  iddrco  etiam  flamma,  quae 
toto  genere  diapar  est»  Peerlkamp 
virens,  quod  yerum  putat,  explicat 
«ftücens»,  comparans  Plaut.  Me- 
naechm.  8^:  Viden  tu  Uli  oeuhs 
virere?  üt  viridis  exoriiur  colos 
Bk  tennforjbus  alfue  fronte:  ut 
oeuli  setniiüantf  vtde.  Verum  rec- 
tior  inteipretatio  eet  de  flammae 
anlfmeae,  qualem  exhalat  Aetna, 
oolore  inter  gilvum  yiiidem  et  cae- 
mleum  medio.  Bdiquae  duae  lec- 
üones  partim  mero  error!  debentur 
furens)  f  partim  interpolationi  (/«- 
rens);  pro  quaaffemnt  Lucret.  II 
698:  Mnmtis  vero  furit  ignihus 
imnetus  Äetnae  et  Vergil.  Aen.  IV 
670:  flammaeque  furentes.  Quod 
quainquam  recte  didtur,  tarnen 
oodidbuB  obtemperandum  est  Ce- 
temm  constme:  Sieana  flamma 
virens  ardet  in  Aeina  fervtdoy  etsi 
6diol.  iungunt:  in  Sieana  Aetna, 
88 — 86.  donee  dnis  oet]  «Con- 
tinuo  ezeroena  artee  tuaa  magicas, 
tamquam  si  ipsa  eeaes  ofiBdna  vene- 
nomm  semper  calena  igni,  quo  ea 
pneparentur,  me  confioere  non  de- 


eines,  donec  dnis  mens  in  ventoa 
disp^rgatur.»  —  Iniuriosis']  quia 
haec  summa  iniuria  et  oontnmelia 
est,  dneres  in  ventos  spargi.  — 
Quae  finul  Hoc  sensu  saepe  usnr- 

Sanir  gen.  femin.  CSc  de  1^  11 
5:  quae  fmis  fimestae  fanmiae. 
Atticus  apud  Gic  ad  Att  IX  10. 
4:  quae  enim  fmis  perearinaHonisj 
Vide  ad  c  II  18,  80.  —  Oolekiois] 
«Aiedeae  venenorum  simillimis.»  c. 
n  13,  8.  —  Stipendium]  vocabulum 
est  medium,  ut  praemiumf  merees; 
h.  L  igitur  «multa,  poena»,  non, 
ut  alii  Tolunt,  «opus  poenae  looo 
iniunctum.» 

38—40.  eocpiare]  «poena  a  te 
oonstitttta  patienter  subeunda  Ine- 
re  peccata  mea,  sive  poposoeiis,  ut 
SxarSfißffv  pro  piaculo  offeram  oet» 
Expiare  eentum  iuveneis  etsi  per 
se  rectum  est,  tarnen  propter  oon- 
sensum  cod.  rddendum  esse  vide- 
batur.  —  fn&tdaoi  Igra]  Dedita 
opera  hie  ab  ei^twalq  leviter  ac 
prope  occulte  discessit,  ut  in  illis 
Y.  ^:  Ämata  cet  Nimirum  men^ 
daei  lyra  ambigue  significat  et 
^uae  ante  (epod.  &.)  mentita  erat 
in  infamanda  Canidia  et  quae  men- 
tietur  eam  laudando.  —  sonari]  üt 
^r«i»'  (Soph.  Trach.  ;866.  Theoer.  2, 
36:  ro  xaXxiov  toQ  Ttixog  a^e^  Pfel6D- 

danacr.  1,  4.),  apud  poetas  trand- 
tive  (Tib.  I  8,  60.  Ovid.  Met  X 
206:  te  earmina  nostra  sonabuni), 
et  pasdve,  ut  hic  —  TW  pudiea] 
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Perambulabis  astxa  sidus  aureum. 
Infamis  Helenae  Castor  offensus  vice 
Fraterque  magni  Castoris,  victi  prece, 
Adempta  vati  reddidere  Imnina. 
Et  tu,  potes  nam,  solve  me  dementia, 
0  nee  paternis  obsoleta  sordibus. 


45 


42.  viemn  Bante  rasuram,  onus  Mechlin.  Torrentii,  prob.  Benüey, 
Orelli,  Haupt,  Vahlen,  L.  Müller,  Keller;  vice  Codices  plerique,  Por- 
phyrio,  prob.  Meineke,  Kiesaliiig. 


«baace  laudes  tibi  tribuam  at^ue 
ad  caelnm  te  efferam.»  Simibter 
GatolL  42,  19:  'Moeeha  ptaida, 
redde  eodiciüosJ  -  -  Sed  nu  profi- 
cimu8,  nihil  movetur.  Mutandaest 
rtUio  tnoduaqfde  vobis,  Si  auid  pro- 
fieere  ampUus  poteatia:  *I\idiea  et 
frcha^  reade  codiciüosJ  Nee  tarnen 
imitatus  est  Horatius  Catullum. 

42—44.  Infamis]  Quam  ut  mi- 
nna  castam  in£unarat  SteBichonu 
(a.  Chr.  630—556.)  'iXt'ov  3r«^<r«, 
caimine  lyricoepioo.  Poatea,  ut 
narrant  (cfr.  Plato  Phaedr.  paff. 
248.  A.  Isocrat.  Hei.  Enc.  §.  64. 
PauBanias  III  19,  13.  Dio  Chr. 
11.  p.  178  D.)  ob  id  delictum  oc- 
caecatus  iyxtofuov  Helenae  com- 
poBuit  pluribuB  liynmis  constans, 
m  quo  TtaXivt^diav  cednit  bis  in- 
ter  alios  versiculis  (fr.  26  Bgk.): 
Oiae  i'ijT*  irvfioe  koyog  ovrog.  OvS* 
i'ßcLG  iv  VTivaiv  ivaat'Auoief  OvS*  ixso 
jiB^ofia  Tpoias.  Fuudt  autem  a 
Fände  Helenae  tantum  imaginem 
Ui^toXov)  Lacedaemone  Troiam  ab- 
ductam  eese.  Ex  Horatii  loco  liquet 
poetam  apostrophe  ad  Dioscuroe 
tacta  precatum  esse,  ut  sibi  ignos- 
cerent,  quae  in  eorum  sororem  com- 
midflset  Ad  clementiam  flexi  cum 
essent,  visum  ille  recuperavit^  Ce- 
terom  Plato,  laocrates,  Dio  Chry- 
sofitomus,  Pausaniaa  Helenae  ipai 
Boli  Stesichori  et  excaecationem  et 
Banadonem  tribuunt.  —  Helenae 
offensus  vice]  Sic  cum  codicibuB  op- 


timia  et  Porphyrione  Bcripeimna,  i. 
e.  Bororis  nomine,  pro  Borore  Bua. 
Apud  Bcziptores  antiquos  accuBad- 
YUB  vieem  uaitatior  est,  velut  Planta 
IVucuL  157:  üo^,  auoi  non  vi», 
ea  omnia  tibi  dids  j&  nostram  i 
iüorvm  vieem;  Capt  394:  remittat 
hue  amborum  vieem;  saepe  ap. 
LiTium,  velut  XXVni  19:  sout- 
eiti  vieem  imperatoris.  Sed  apud 
eundem  eäam  ablat  invenitur,  ly. 
7:  exammes  viee  unius;  Gurt  VU 
11,  20:  viee  eerum,  quos  -  miserat, 
soüieitus;  etiam  in  InBcriptionibna, 
velut  CIL  II  3453:  ßi  viee  morie 
sueeumberem.  Neque  yituDerandua 
eat  Bimilis  versuum  42.  4o  exitos: 
viee  preoe;  vide  huiuB  canninia  ▼. 
1.  2.  14.  16  al. 

45.  46.  poies  nam^  Exempla  buina 
formulae  in  predbua  UHitAtae  pcae- 
bent  interpreteB  ad  Val.  Flacc.  I 
13:  Versam  proles  tuapandet  Ids^ 
men  (Ncvmque  potest),  Agathias 
Anthol.  Palat  L  p^  21U  *A}U, 
d'edt  Svvaaai  ydo^  ij  nßfjTij^  fta 
rev^ov  xtL  Cf.  ad.  c.  III  11,  1.  — 
0  nee  paternis']  Ganidiae  aordidOB 
parentes  obidt  —  obsoleUi]  «in- 
quinata,  deformata»,  ut  Bunt  na 
yetuBtate  absumptae.  Cic.  pro  Sea- 
tio  60:  Y\xtQA  "neaueaUenis  tum- 
quam,  sordibus  obsoteseit.  Ex  adul- 
terio  eam  natam,  ut  Yolunt  achoL, 
Bignificare  nequit. 

47. 48.  sqnueris  pauperum]  «Nam 
divitum  Bepulcra  buis  erant  cuato- 
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Neque  in  sepulcris  pauperum  prudens  anus 
NoTendialis  dissipare  pulveres. 
Tibi  hospitale  pectas  et  porae  manus, 
Tuusque  venter  Pactumeius,  et  tuo 
Gruore  rubros  obstetrix  pannos  lavit, 
Utcumque  fortis  exsilis  puerpera« 


50 


h 


47.  Neque  Tbcf^  alüque  Parisini»  Graey.,  Voss.»  Lipe. ;  Nee  AOBMR;' 
Dessauiensis  aliique.  —  50.  Paetumeüu  oodioes  paene  omnes,  in  Mb 
Blandinüy  Porphyrion,  Partutneius  perpaucL 


dibus  curae.»  Schol.  Horum  cu- 
stodum  mentionem  facit  Manetho 
VI  531:  vexroarolot-^H  f^ov^oi 
rexvior  ivfißote  iri  raurtiovreg, 
CIL  VI  1395:  Huic  manumento 
tutdae  nomine  eedunt  cet.;  Mar- 
quardt,  Antiq.  Rom.  privat,  p^;. 
357.  —  prudens]  etiam  de  malia 
artibus.  luven.  3, 86;  Graeculi  cuiu- 
landi  gens  prudentissima.  In  mar- 
gine  antiqui  codicis  Nannii  (Mis- 
cell.  III  pg.  85)  adscriptum  est 
scholion :  Mocta,  scilicet  ut  negetur 
oerita  esse  feralium  magicarum'.  — 
Novendialis  dissipare]  «eruere  e  se- 
pulcris ad  usum  sacrorum  tuorum 
cineres  recens  conditos  ac  tantum 
non  tepidos,  quippe  qui  ad  prae- 
stigias  magicas  eflicaciores  sint 
quam  diu  repositi.»  Ovid.  Her.  6, 
90:  Certaque  de  tepidis  coüigit  ossa 
royis,  Lucan.  VI  530:  ardmtiaqtde 
ossa  E  mediis  rapit  illa  rogis.  Cum 
autem  usui  illi  nefando  vivos  in- 
cantandi  adhiberentur,  necessario 
dissipabantur  y  in  pulverem  com- 
minuebantur.  Ceterum  triplex  ex- 
sUit  interpretatio  v.  Novendialis, 
ita  ut,  cum  hie  iustonim  mortuis 
faciendorum  dies  ab  aliis  scriptori- 
bus  nusquam  memoretur,  optione 
inter  has  opus  sit:  1)  «Novendiale 
dicitur  sacnficium,  quod  mortuo  fit 
nooa  die  qua  sepultus  est.»  PoB- 
PHYB.  2)  «Apud  antiouos  moris 
fuity  ut  triduo  corpus  aefuncti  ia- 
ceret  domi,  et  post  triduum  rogo 
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imponeretur;  item  post  triduum 
cinis  in  umam  oonaebatur  et  tu- 
mulo  mandabatur;  ideo  dixit  no- 
vendiales  pulveres,  id  est,  cineres 
recentes.»  Comic.  C&uq.  3)  «Apud 
maiores,  ubi  (Thilo:  ubiuoi)  quis 
fu laset  exstinctus,  ad  domum  suam 
referebatur;  --et  illlc  septem  erat 
diebus,  octavo  inoendebatur,  nono 
sepeliebatur:  unde  Horatius  iVio- 
vendialis  cet»  Skbvius  ad  Aen. 
V  64.  Commentat.  Cruauii  rationem 
recte,  ut  videtur,  prooat  Torren- 
tius.  Conf.  Apul.  Metam.  IX  31: 
lamoue  nono  die  rite  compktis 
apud  tumtUum  soüefnnibus.  Dona- 
tus  ad  Terent  Phorm.  I  1,  16: 
In  nuptiis  etiam  sevtimus  dies  tn- 
staurationem  votihiwet,  td  in  funere 
nonus  dieSf  qtto  parentalia  condu- 
duntur, 

49—52.  hospitale]  «clemens  ac 
mite.»  —  purae  manus]  a  sanguine. 
—  Timsque  venter]  «tuus  partus  et 
tili  US.»  «Nam  hoc  nomen  Pactu- 
meius  est  nomen  suppositicii,  quem 
sibi  filium  esse  dicebat ;  supra  enim 
(epod.  5,  5.)  suppositicii  partus  ip- 
äam  ream  fedt.  Venter  autem  hic 
pro  partu  ponitur.»  Comm.  C&u^. 
Quamquam  concedendum  est  ßent- 
leio,  V.  Uterus  hac  significatione 
usitatius  esse.  Ovid.  Met.  VI  192: 
uteri  pars  est  ßutee  septima  nostri, 
Atque  Pactumeius  re  vera  nomen 
est  Romanum.  Vide  G.  Wilmanns 
Exempla,  11  pg.  347.   Gens  Pactu- 
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'Quid  obseratiB  aaribus  fondis  preces? 
Non  saxa  nudis  surdiora  navitis 
Neptunus  alto  tundit  hibernus  salo.  55 

Inultus  ut  tu  riseris  Cotyttia 
Volgata,  sacrum  liberi  Gupidinis, 
Et  Esquilini  pontifex  venefici 
Inpune  ut  ürbem  nomine  inpleris  meo? 

r 

57.  aaorum  plerique  cod.;   »aera  ^  paucique  aiii  Paris.,  Graey. 
Vo08.,  ups. 


meia  sub  imperatoribos  fecimda 
fuit  consnlum  snffectorum :  Q.Pae- 
tumetus  Fronto  a.  post  Chr.  80. 
P,  Paetumeius  Clemens  a.  138.  71 
P<ietuimeiu8  Magnus  a.  183.  Cfr. 
Fasti  Oonsular.  ed.  J.  Klein.  — 
Co^tandum  autem  h.  1.  de  homine 
ridiculo  vel  sordido.  -  Nimia  con- 
tra  insalsa,  certe  apad  fioratium, 
altera  est  lectio  partumeius.  cuterus, 

S|ui  partum  quasi  meit,  id  est,  qui 
acillime  pant»  —  Uteumqtte  cet] 
«Quotiescumque  e  lecto  surgis  ro- 
busta  Bcilioet  puerjiera,  reapse  pe- 

Seristi  nee  obstetrix  iuvit  te  ad 
ecipiendoe  homines  lavans  pannos 
alio  quam  tuo  cruore  inrectos.» 
Hoc  rursus  significat  simulato«  eius 
esse  partus  ml  dona  atque  here- 
ditates a  moechis  captandas,  quibus 
persuasisset  subditivos  hos  bberos 
ab  ipsis  genitos  esse. 

bi-  bl.  Non  sa/oca]  «Naufragorum 
et  opibus  spoliatorum  lamenta  non 
curant  surda  saxa.»  —  Neptunus] 
«Mare  procellosum  verberat  flucti- 
bus  cautes.»  TibuU.  II  4,  9.  — 
Intätus  ut  tu]  Supplicis  prece  su- 

Serbe  reiecta  saga  ilico  in  acer- 
iBsimam  indignationem  erumpit, 
cuius  formula  utitur  haud  rara  ut 
cum  interrog.,  ut  sat.  II  b,  18:  Utne 
tegam  spureo  Damae  latus?  Cic. 
Catil.  1,  22:  te  ut  ulla  res  frangat'^ 
liv.  I V  2,  12 :  lüine  ut  inwune  -  - 
eoneitent  jfinitima  beüa?,  Refertur 
autem  ad  rem,  quam  propter  in- 


dignitatem  fieri  non  posse  vel  pot- 
uisse,  fieri  non  debere  vel  debmsse, 
ut  h.  1.,  stomachabupdi  pronun- 
tiamus.  —  Cohfttiä]  Vers.  Catal. 
5,  19:  Non  me  vocabis  pukhra  per 
Cotyttia  Ad  feriatos  fasemos.  Strabo 
X  pg.  721.  luven.  2.  91  sq.  «Ina- 
pune  tu  ut  evolgaris  atque  irriseris 
orgia  illa,  quae  celebrantur  a  femi- 
nis  solis,  uno  tantum  praesente 
sacerdote,  in  honorem  deae,  quam 
Thradae  gentes  Cotyn  vel  Cotytto 
appellant?»  Cfr.  Buttmann  Mjrtool. 
II.  p.  159.  Lobeck  Aglaoph.  p.  1012. 
et  1017.  Manetho  IV  59:  ^Hr  Si 

kevüf}  -  -  ToiToig  if'rjXetffiv  Tuarevf- 
tat  o^yta  xQVTtxn'  —  " Erd'a  fpt^ 
Yttgoevir,^  ftvcrri^ia  Te\^j[tT*  nnturra. 
—  liberi]  comni  pudicitiae  lege 
soluti  ac  petulantissimi.» 

58.  59.  pontifex]  Ut  pontificea 
praesides  atque  arbitri  omnium 
erant  religionum,  ita  invidiose  Ca- 
nidia  inimicum,  qui  arbiter  fuerat 
veneficii  ab  ea  in  Esquiliis  perpe- 
trati  (Cfr.  epod.  5.  sat.  I  8.)»  eius- 
dem  quasi  pontificem  appelUt,  ut 
Cic.  pro  Sestio  39  P.  Clodium  stut- 
prorutn  sacerdotem  ob  Bonae  Deae 
Sacra  polluta  vocat  In  Esquiliis 
autem  antea  sepeliebantur  pauperes 
ac  servi.  —  nomine  inpleris  meo] 
«carminibus  tuis  üunoeis.» 

60-64.  Quid  proderoH  «8i  te 
ulcisd  non  possum,  quid  prodest 
mihi  larga  mercede  obtinuisse  a 
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Quid  proderat  ditasse  Paelignas  anns,  60 

VelociusVe  miscaisse  toxicnm? 

Sed  tardiora  fata  te  votis  maaent; 

Ingrata  misero  vita  ducenda  est  in  hoo, 

Novis  nt  Qsque  suppetas  laboribas. 

Optat  quietem  Pelopis  infidi  pater  65 

EgeDs  benignae  Tantalus  semper  dapis, 

Optat  Prometheas  obligatus  aliti, 

Optat  supremo  oonlocare  Sisyphas 

In  monte  saxum:  sed  vetant  leges  lovis. 

60.  proderat  Aß  Leid,  paucique  alii,  plerique  proderü.  —  62.  Sed 
AOBMRc/,  ceteri  Si.  —  64.  laboribu8  ABMbc  prob.  Bentl.,  Meineke, 
Haupt,  L.  Müller,  Kiessling;  doloribtM  OKTytpiff  Dessau.,  Graev.,  aliique 
multi,  prob.  Lamb.,  Keller.  —  65.  infidi  cod.  plerique,  in  his  Blandin.; 
infidus  ex  paucis  cod.  ed.  veteres  ezcepto  Cruquio.  —  67.  cUiii  cod. 
plerique.  in  bis  etiam  Bemens.  B  et  Blandinii;  alite  B^tp  Grae?.,  Voss., 
paucique  alii. 


pagis  Paelignis,  ut  reconditas  suas 
artes  me  docerent;  quid  iuvat  me 
peritam  esse  venena  miscendi  efÜ- 
cacissima  et  praesentia,  quae  statim 
vel  dementiam  vel  mortem  affe- 
rant?»  Paeligni  Marsis  vicini  ideo- 
que  venefici  et  ipsi  habiti.  —  VeUh 
cuis]  Bolito.  —  toxicum]  Italis  tosco, 
pr.  venenum  ro^oie  ilutum.  —  Sed 
cet.]  «Verumtamen  diutius  vives 
quam  tute  nunc  optas;  atque  vita 
tibi  misera  producenda  est  ad  bune 
finem,  ut  semper  sis  ezpositus  no- 
vis cruciatibus  iisque  perpetiendis 
sufücias.»  —  Alteram  lectionem, 
utioue  multo  languldiorem,  etsi  a 
multis  criticis  praelatam,  Si  tar- 
diora sie  explicant  alii:  «Quodsi 
diutius  vitam  extrabis,  quam  tibi 
ipsi  carum  est,  ideo  fit,  ut  sup- 
petas  cet»  Alii  iungunt  cum  prae- 
cedd.:  «Quid  proderat  cet.,  si  tar- 
dius  morieris  votis  meis?»  —  </n 
hoc,  in  idj  in  quid  significant  rem, 
propter  quam  aliquid  fiat»  Hamd 


Turs.  III.  pag.  320.,  ubi  ezemplo- 
rum  afTatim.  jEaI  «ad  bunc  potissi- 
mum,  immo  unum  finem,»  effica- 
cius  aliciuanto  ^uam  «propter  hoo, 
ut  explicant  etiam  Scnoliastae.  — 
laboruma]  «aerumnis,  quibus  meis 
artibus  magicis  afficiere.» 

65—67.  mfjdt]  CatuU.  64,  346: 
periuri  Pelopis,  quia  in  mare  prae- 
cipitavit  Myrtilum  aurigam,  cuius 
ope  aemulos  vicerat  et  Hippoda- 
miam,  Oenomai  filiam,  in  matri- 
monium  acceperat  Alteram  lect. 
infidiis  exolicant  «qui  deorum  ar- 
caiia  consiiia  evolgavit,»  ut  Ovid. 
Am.  III  12,  30:  Proditor  in  media 
Tantalus  amne  sitit;  sed  nata  est 
ex  accommodatione  ad  se^uens  voc. 

—  benignae '  dapis]  «copiosae,  af- 
fluentis.  quae  eum  semper  drcum- 
dat,  sea  rrustra.»  —  obltgatus  aliti] 
«obnoxius  aquilae  ultrici,  cuius 
morsus  a  se  arcere  non  potest» 

71—75.  ense-Norico]  c.  I  16,  9. 

—  recludere]  «aperire»,  ut  Verg.  Aen. 
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Voles  modo  altis  desilire  turribus, 
Modo  ense  pectus  Norico  recludere, 
Frustraque  vincla  gatturi  nectes  tuo 
Fastidiosa  tristis  aegrimonia. 
Vectabor  omeris  tuno  ego  inimicis  eqaes, 
Meaeque  terra  oedet  insolentiae. 
An  quae  movere  cereas  imagines, 
Ut  ipse  nosti  curiosas,  et  polo 
Deripere  lunam  Tocibus  possim  meis, 


70 


75 


73.  gtUturi  nedes  Rhcy^py^^  duo  Blandinii,  Dessauiensis  paucique  alii; 
gtäiuri  inneoies  AOBM,  duo  alii  Biaodinii,  Leid.,  Lipe.,  Einsidl.,  Gotha- 
nus  aliique.  —  78.  Deripere  plerique;  Diripere  OTyf%  Lipe. 


X  601 :  7um  kUebrtu  animae  pec- 
tus mttcrane  recludit.  —  nectes] 
Melius  sie  quam  innectes  scribi  de- 
monstravit  Bentleius ,  propterea 
quod  recte  dicatur  neetere  mnctäa 
ffutturi  (epifit  I  19,  31.),  non  item 
inneetere  vincula  gtäturt.  Illud  re- 
tin uimus,  quia  altera  lectio  facil- 
lime  ex  scriptura  continuaGC/rrcri?/- 
NECTES  oriri  poterat,  etsi  Lucanus 
II  670:  Tunc  placuü  eaesis  innee- 
tere vinetda  sihis,  et  translate  Verg. 
Aen.  VI  609:  fraus  innexa  clienti, 
—  Vectabor]  clnsidebo  umeris  tuis, 
tibi  insultaus.»  Sic  translate  xaOm- 
nnthoifai  rivo^.  Plaut.  Asin.  699: 
Vehes  pol  hodie  me;  —  Sic  isti  solent 
superbi  suMomari,  -  terra  ccdet] 
«mihi  tam(}uam  deae;  repellam  hu- 
mum.» Dis  vestigium  facientibus 
terra  cedit,  impar  divinitatis  pon- 
den.  Ovid.  A.  A.  I  559:  (ßaccnus) 
e  curru  -  -  Desilit :  imposito  cessit 
arena  pedi.  Hoc  dicitMet.  II  786: 
Fugit  et  impressa  teUurem  reppulü 
hasta  (Minerva).  Sententia  est: 
«teque  sie  (quod  nemo  profecto  ex- 
spectarat)  perdomito  omnia,  quae 
in  orbe  terranim  sunt,  flectent  se 
invictae  meae  potentiae  eamque 
cum  stupore  nitro  agnoscent,  cum, 


quasi  tiiumphans,   tibi   inequitans 
incessero.» 

76—80.  cereas  imagines]  Ut  in 
Pharmaceutriis  Theocriti  2,  28.  et 
Verg.  ecl.  8,  80.,  pupae  istae  ma- 
gicae  adolescentes  vel  infideles  vel 
nimia  duros  referunt,  quos  se  de- 
fixuras  et  cupidis  puelhs  concilia- 
turas  simulabant  sagae.  Ovid.  Her. 
6,  91 :  Devovet  absentes  simulacra- 
^ue  cerea  figit  Et  miserum  tenues 
tn  iecur  urget  actis.  —  euriosus] 
«cum  incredulus  ex  insidiis  meas 
artes  inspectabas.»  —  polo  Deripere 
lunam]  Vid.  ad  epod.  5,  45  sq.  — 
excitare]  ab  inferis.  TibuU.  i  2, 
57:  Haec  caniu  finditque  solum 
Manesqtte  sqnderis  Elictt  et  tepido 
devocai  ossa  rogo.  —  «An  ego  for- 
tasse  artes  meas  in  te  irritas  ma- 
uere queri  debebo,  ego,  inquam, 
quae  tamen  maxima  quaeque  et 
prorsus  inaudita  efficere  queam?* 
—  Disidcrique  temperare  pocula] 
«miscere  pocula  amatoria,  fi'kitm.* 
Quod  multi  Codices  habent  pocu- 
tum  fluxit  fortasse  ex  recordatione 
epod.  5,  38:  Ätnoris-poculum.  Ge- 
terum  hunc  versum,  quod  a  maiore 
ad  minus  desoendatur  {ävTixiluaS), 
Carol.  Lehrs  Kpurium  esse  censuit; 
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Possim  crematos  excitare  mortaos 
Desiderique  temperare  pocula, 
Plorem  artis  in  te  nil  agentis  exitus?' 


80 


80.  poeula  ABM  Ldd.,  Paris.  X  paucique  alii,  poeulum  ORThcy^ip 
Dess.,  Voss.,  Graev.  —  81.  agentis  plerique,  habenlis  pauci  (ORy)  — 
exüus  AOBMbcy,  exäum  RT^py»  Dess.,  Leid.,  Lips.,  Graev.,  Voss.  — 
Codices  nonnulli  (A,  Paris.  7972.  ß),  8216  (q),  Leidensis,  Reginensis, 
Gothanus,  Bruxellanus,  Taurinensis  habent  subscriptionem  hanc:  'V«c- 
tius  Agorius  Basilius  Mavortius  vir  clarissimus  et  inlustris,  Excomite 
Domestico  Exoonsule  Ordinario  Legi  et  ut  potui  emendavi.  Conferente 
mihi  magistro  Feiice  oratore  urbis  Romae.'  Vide  O.  Keller  in  Epilego- 
menis  Horat  785-788. 


God.  Hermannus  ^opusc.  VIII  403), 
quod  ceteri  epodi  parem  habeant 
versuum  numerum,  v.  77  eici  volt. 
81.  *Plarem  (vanos,  semper  fru- 
stratos)  exitus  artis  meae  magicae, 
quae  in  te  (accusat.  «adversiis  te») 
nü  agit,  nullam  vim  habet?»  Ina- 
nem  s.  nullum  fuisse  exitum  inest 
in  ipso  V.  plorem.  Agentis  (perfi- 
eientis)  per  se  darum  est  nee  com- 
mutandum  cum  gloss.  vakniis,  fuh 


bentis,  (Ägere  et  haberepasaim  oon- 
funduntur,  ut  Ovid.  Her.  16.  302. 
Met.  IX  107.)  Quidam,  nullo  to- 
men  exemplo  innisi,  v.  artis  pro 
genitivo  verbi  plorem  habent :  cprop- 
ter  artem  omni  efficacitate  caren- 
tem.»  Oontrarlum  est  c.  IV 14, 38: 
secundos  reddidü  eoniuSy  quibus  op- 
ponitur  asper  Exitus  apud  Silium 
V  478  sq. 


V 


TfpU  exprettit  Fr.  Aug.  Eupel,  Sondenhnsaa. 


